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AgífotBnfiap ilér N. Y. Jnva-China-.Tapanlíjn to Suerabijo- íContríbntÏB- 
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Dr. Wil.TBira Aicnvi.it. Hninborg, Jtotkiecbnninctiauflaoa 1'2, UntVBÍHÍtHi, 
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Mflj, E. M. A. A. J- Allibji, Rijswijk (Z.-H.), v. Vredenl.uirgcrweg, 
Tíniifl „de Voonle 1 '* 

Mej. Dr. M. C. H- Ahshoff, Ooatorbeek, rtrechtHchestroatweg 102. 

A rns te rdim i -Ta |j an oeli Rabber Cnltour Maatsciiiippij, Amhem, WïUems- 
plein 5. 

Prfll- Mr. G. AstihÊ DE Li Pobte, Leiilen, Eijoabargerweg Gb- 
D. C, ï*s Amjídosh, 1 jflïden, HouigraL'lit 69. 

Mej. M. W. U. Avhlhhr. Java, Buitentorg, KartÍDÍSjkool. 

T. B. Ba*rt de li Píii.le. Hotterdnm, WiïlêmHkade fi. 

A. A. B*he, p/m Mevr. Bernolot-Moenn-Bake. Bikbovec, Soesidijker- 

Mr. C. Bákk. don Mnng n RioawatrBat 1&, 

J w F, iik BiLáCFORT, Amsterdiiin, Hoerengraobc 1?0 T (Adrea víhst de 
contributi^i Vis Lot>N ^ Co.+ Koiïfifsgraclit 
Dr. L- D. de BeáHFOHTí Ámerbioort^ de Hooge Kleij, 

Profr Dr, C, C, Bmaj, Leiden P Rijngbnrgmiwg VS. 

S, tix Dfs Bkbdjí Jr„ h RotífttdtVDg Wosterlam 3 - 

Ar J T nfiftSKT Kempeb^t Xjeïd*Dj Ticjn ëq SLÍuéknde lll. 

Mr, C. T. Bkrttjn'D, Vooncitter Lan'irniid r Ajnbeink 
Mr. ïï. C- Bhdceeh Ammm, den Hnttg, Luan Copea vtua Cíitten- 
barcli 20. 

proL Tr Jr Bkeemkii, Wegflníngeti p Lawícfesclte Allée JT. 

Bihlsotheek der LwtdbcniwhsdOgticbaol, Wagenntgeq, 

BLbiiotheek der fiijkíiimJveraiteit, Tfroningpn. 

Mr. A* J. E. A Bik, den ïïaag, CtuTiegielarm U. 

C T Blatt, Am^teidarfl. 295. 

Mr. Drs. P. A« P. Blam, Bergen op Zdoiti, Hoogtitrant 1U. 

C. ïï. BooïsnÁU-HE-s; We]tevredén (Hotel des Indes). Cuntributie-adres 
Mr. N. *L C. ÊcKltïïL, te MMdelbarg, 

Frof. Dr. J. H- Boekï, Leïdeo f Witt® Singel 6 
EL A, BoKRJ&miEEB. don Haag ff ObircbtsírTiat 486, 



Mr. H J. BiHifH, MulcBs^r. i Adrea vqg r de contríbutïe: &£r. Dr. J* Booi, h 
don Haag n Líian van líeeriJorvoort 
Cttn, Boi inackkii, VogoÉímaíing, Vogeko&ingsche wog 2G. 

&rr. W* G, F. BoHiiKHtioFr MtJLOEK, den Haag, Lflnn van Meerder- 
voort 9. 

Dr. F. D. K. Boboh, CboF vnn deu Oudb. ín U J. r WeJtovreden, 

Gan|f Eoentofl gaml.iir I 

G. Bobwiheel, Directenr opleïiingaschcH)! Inf + ambU Weltemden p 
Sn]embBJ:ukEi S. 

C. Botkfíiïiptio oe ILts, Contr. B. B. te Síngkang (Ztlid Celebflf). 

M- .4- Bocmas t Contr. B, B Koepang, Tiiinar e n Oíiderh. 

K. IL B. BhASOAUk, Opper ïïflntvEflter FemáJang(3. C, S ) Jáva. (Contri- 
bntin-ad rvïí: Mej. A. H, Bïiascamf, n RDzenhof rp Olst) r 
Mt-vr- W. Bboi» yah G&oeïíoi?, g&b. Wiaamfljts; dun Hang, P&rkweg9a. 

D. BfffluwEc, dan Hfmg. v. d. Ej’ndestraat fi. (Adres voor de pontri- 
bntie: Wiefltebido lS5i 

£t. C t Bmcik n Den Haag s Lplttan 211. 

P. M. L. riM BhLTN PflíHoir, VDorbnrg, T ain va« Middenbnrg lh r 
Mr. P. fi. IbipcNDUK, Kecbterlíjk ambtetiaar, Weltevreden íHotel d BB 
Inde^jp 

Mr. K. J. Oi jl, Amaterdam, Jjiti LnykoflStrnEt iÍ2^K 
fiíej. Dr. CauhauKflt Rotterdam f Kssenburg Sïngel 5. 

Dr. A. A. Ckk^ Weltemden r Tjvmrimlaan 4. (Adrétí voor do oontri- 
batífl* Ámai>rdíttn, Kelstftrfignicbt 5Q 

H, B. r-K Coce, Bf^tnarsainbtenaar, Klaíen, Boer-ikm ta. 

Fr<if. Dr. ïl. F. CoLKNBiujrDEm Hikis ter Lngtr Leïden. Donkerstflfti^ 19. 
Confóreatie van Zandelïfigen in Doli (aÍ eeeí J, U. KenmaFin. Haja, 
Kahjm Djihe, Oostkn.Ht van Samatrnl, 

Pn- i flOLHAAs. Líiiitr. ,B. Ih te Fadantí| SídeinpnsEn. 

Alevr. L. M, CneTEB—W ijsman, Groningen, H. W. Weedigpleln L 
H. E, J. Cowak. den Colebesstraat 91* 

Cb, G. CaAiren, Hwïem, Bl.'emtndflja], HartelnstlaMïi, 

Crediet- eu HandelHveTeenÍgbig iknda, Amalerdain, Heflreograchi 16L 
Mr. F, J, J, CiiKMKas r Scheveningeiit Níenwe Dninweg 24, 

H. Ciír CBflate. Inspflcteur Idlftmlflcb ondervijs t Weltevredfn, líekm 
Síi-ib 30. 

Dr, K. C. CïtccQr Welt#vrflden. 

CttltnunnutBchAppjj n Kaii Te!lr.", den Hnag, Llwh vnn Meerdervoort 10. 
Culfnnr Maatadsappii Ilftljitigbong, Amateríl&m, Singel !38. 

Ir. Mr H. Dahhe, dvn Haag. Javítstraat 52, 

II. T. Dahsté, OeffltgeeBL Prina Hondrikpark, Kcminguiufllaïin 9 
A- C- Dkcíek. Dïrfleteijr Osvïa, Baudoeng, Menadostraat 10. 
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R. A* J. y*x Deldien, fíilversíitiït SwfifllinckLian 18. 

R r F t van Ekldes Liíbkk. B&nrlï*mg, Certunfltraat S. 

I. J. DKB 3 i«Lft n 'Woll’OYreden, Rrainntlann 2. 

ftlflvr. do Wed K. M, vam DftfiDnm—felMSf den tíaig, Kdssnnlann II 
A. Djhks, Cflntrfllflnr la kL B-B.. Berflbal, Z* O. Bcjruflfl. (ConLribnríe- 
ndreii: J. SI. Baiiktta^ Ben Hang, Lni íarlíimi 28j, 

L. E. Dqh van Bom&kke, den Hnjig, Beekban 4IT- 
G-. J r van Do&sflCïf,, Sflb&TOlllPgfliL AlknmaracLe Btmnc í> a. 

Dr,. Cr. W. J* DftlWfïa, Weltevreilen. Laali J-lLvdtm ShIq li 4 pnv. (CuntrjL 
iulre«: Nicohns WksenatnLnt 20, Amflterdain). 

Ir. LL OaiE&EHíitv, Gnlikpnpnn (0- Boniío}. 

Hr E. DflUfiaaïs, HimrIetn P B&au 23- 

W. F. 0. DnrtVKriTFtis, AmatenkiTïi, Kfliïflrflgracíit 5.42, 

W, Dtmnflbier, KQtamobegoflt Bolflflng ílongondow, i.Ylabflri. N*0. J H 

Dr r J T J, L, Doïvil'íi>aïi i Ctagstgeeát, De KempHnnerstr. 00. 

Dr. J. Fb. Dcyvesdají, Bolí, Java (Cflntribïïlfe-adréfl Dr, X J. L. Duy- 
vfladhk t OegstgBflfl^ r De Kempeianeridr. 60}» 

\\r . E. Jr R van Di-skê, Advoúnst, Batavin. 

L. J. DtJH£TKA t Den H»flg t Hnnenbwrglaan 20, 

Pmf. J* C. van Emim» Amsterilïuni. Oowterpark 75. 

DiItv L. ÉHíTKOVKHt RechtflrlÏÏk ambteítanr t pin Dr. E. CreLit^berg. Wal- 
tevTedeti, Tjikiui 1G. 

1L G* EaEia h Orl. ambtannar* Fnrt de Kock (BuDflflWe WentkufiO- 
EuDjukpn^d] scb Bu rea 11 r Wol to vrede n, 

Th. v*n Eiu 1 . dfciii TLïflg, Alberl ïiiHstrnat 12. 

Dr. 8. J. Efciímt Klflten 'Ooqv. SDemkíLria). lOoctribuUe-EidrflS: Dr. 
J. J* Eííseïi't Knmpen t K.o&rnmnrkt 3a}. 

J. J. vas Eítpjls h Nijmejíen, Bijlev&lilaingeÍ 52. 

F. A. Enwitsu, O. P. Cnrufaú, 

Mr O, W. van E#ïjh p Dl-c Hasg, HeJíotrooiJflbsnat Gb. 

Mr, H. W. FiSLOHBflDF. RecbLerlijfe nmbtemuir, Tjimalii (bíj B&ndoengj h 
Prína Headokpark D 2G- 

Dr. Jr W. 11. PjttnïysflN. Den Hnag t StndtoudfrKlann 4 l J- 
Msv D. Fncït! deti llmig T FnlflÍBatrflflt 10. {Gontrïbnfcie-fldreK: flrmn 
BmËttUiiijïíflfl A Zoon, den liuag, Bpnistrant Ilj. 
l>r. F. .1. FooflKMA, OegflLgeetiL • Adroi: NederL ZandïwgflKobnol) 

Hnt Funde ten liehneve vnn Indokigïriebn fítmlLUi nrirt íU\ Itij jíímtll- 
vej-elteit t& Utrecbt r Secretnríaat: fíbidliLmdBnil&fln % den Ilflïíg, 

J. Fiisítgeks. Oegstgeest, Adreu: NsderL ZendingsNoliLKilh 
AJ l-.. J, W. D. FhASCKJtN. den 5a*g f p'a. Rotterdflmaebe Bauk. Kueii- 
tordgk, 

J. Pb, Fhiíïíís, AJnLlena»r Deji- B. Jl., m/v, d«n Hnog. Spenv-erlu»u 7. 


II) 


ïlr. Th. A. Pretin, Adj 1 . Advúaur VulfcBcrHdietwaien, Weltovr&deti, 
L^n de Riomer 20. (Adreu voor de cotitribntie: Pref. Mr. R. Tscra, 
'a-G rtvenhage, Wílfem de Zwijgerlmo 25). 

Mr. A, A. Ginuss, RocLterJyk BmbtenAnr, Batavie. 

Jlr. W. F. GaymBna, den Hasg, Emjmtfftanet 2, 

P a fíwni xix íij Welte?rflien. 

J. w. V« Gtta, Kolosel tít. Topogr. Dienst K. I„ der Haag, van 
Boetííi ímerlHau 181. 

Praf, Dr, J. ïan G ivneexn 8* J-, Nutíie.gen, Btgn Biiïjast™at 1L 
S, W + G. Giiiips, de Smésm hú&^m, TownpMg, Malosng. 

R. M„ Gochnoa, Arnhem, Sw&erte de Landasstraat 50, 

Dr* J. Gns&Ap Góndfl., v- Beveminghlonn 21. 

R. Tp GoNTOáomaoTo. Begaut, Batijoomas- 

Prúf, G. L, Uodeo Hamg n PalmhoDmstruat B2- 
B- Ch. Gooszes, Leidéci, Hotel EijnlaLnd* 

Dr, R. Goais, WeStorredeu! Bureati Qtidheidk, DitmM. Museumlnaii 2, 

Gonvemema IH dtr Mkilukketi io Ambúina, 

S. m OruLaOp den Haag, Yíolanweg 10. 

W* R iik Grhve, don Baag. Ant. Dayckstrnat 101. 

Th, 0, B, Géíktokb. Contr, 1* kl + BJ r Koenlii SimpBng CAtjeh), 
fi r M. Hnao vaií Gijn, Bórdraclitv 

Prof, Mr. B, ter H*ah Bzn., Woltevreden, Eramatlftan 8, 

Pangeran A- HadiwsoJaJLí Soemkaria, 

Br, Ir. Hln Tíaii Tjono, K#docngwoeDÍ> PekftbpguL 
Handol on ColtaaríHftatftchitppjj voorheen Shcdt & ArtmtordAm p 

Prinë Hnndrikktide 73. 

Haodalavereeniging te Semar&ng. 

A- J- W- SifiLorr, don Hnag, Fïorïa Grýpstraat dl, 

Mr, A, W, HjknTSiAS, den Haag r E&eflfcraat 71a, 

p, J. F. VáS HftftSELT, zendeling te ManBÍruin» 

J + J. tkn den Haftg. Yftlkenbo-^pfitode 410. 

Mr. C T W. Bn-rcni Hkkcei:ilkn. Blo$mfludftft] } Huizo htjJ yiciir«fi r 
KoepdlEL&n 2. 

FLrma VftJ) Haakeren eo Co r , Aro&Urdftm, Kerkatrímt 257. 

0. L. HKLraïcn, Voorhiirg (Z.-JL) OoateimitJ 26, PenMon Huizé St. 
Anthciniua Huve. 

F. W. RííitíN-cí. a.ondoSing-leeraftr r Puí?ú (ri&Denggelft^ Mïdden-Celeb&eL 
J, W. Te. HeejnjiAp Aeslftloni-HeHÍdflDt, Ámbon. 

J, ÍL van Hkts.t, den Haïig r Juïiftiia van StclbergpSelú 10, 

Dr. G. 1J. HxnniHf den Hnag P St&tenlaan lOtL 
L- €- Hkttjno, Contr. B, B, r Prajín [eil- Latnhok}* 

Dr. K- HmniNOp Voorhnrg, Koningin Wílhoiminalaan 2G1. 
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W. p. Hillcs, Líd viit» dea fiand van Fcd.-lndië, WeUevreden. Keboji 
Sírlb B8. 

D. tís Hónoom LibbebtOS, Nftardea, HtliíO Heerli] kheid. 

0. H. Histzcn, Ro tordam, JaVftStrcLflt 4. 

Dr. J. F. Hohlïtaí, AiftBterdam, Ceifttuurbaao 141. 

Prof. It. A, Dr. Hocsrin Dj^jldisisoajt, Wellovreden, Ocid’Kondangdia 50, 
Mr. F. D. ÍIoLt-uiusr. Reohterljjk aiobtenaBr, WeUevroden, Mampang' 
weg 80. 

&. J. Bosio 'fiïooa fi. Otitk fioog—Zaatidijlt. 

Houfdfldm inia tmt i e derBilUton-Mafttschapptj, Tnndj&ug fiondeti, BiUiton. 
UoofdagOii t-sckftp der N.V. Java-ChiCa-dftpanlij is , Bnlavia. (Oontribntia- 
Hdrea: Amnterdam, Javft—Chinft—Japanlgn, Prina llendrikkade 3-1). 
Hoogere Kríjgsictiaol, den Haag. 

Mr, E. .1. Tií. ft Tn. v. d. Hoop v. Sliícktkhes, Stoehteren. 

Dr. C. Hoovtiás, Weltovreden, Juvaweg 64, 

A- P. H. How, Cologny, práa tíeuêvn, Scinveiz. (Contribnb’e adren : 

den Hftftg, Scqii.i pn.it cr ek Zooses). 

D. J. ViS notiTBS, Weesp, VilJa Caflpnrna. 

O. J. Horrsná. Amsterdam, Waller en Plftta. 

Prof, Dr. M. Th. HoctsíU, UtrecbL 

Dr, W- Húvek. Contr. B, B-, fldrea G. J Hovcr. Weltevreden, Kotunga- 
plein N. n® 1 1. 

A. Hoktiso, Zetideiing-ioorflflT te Lêksoela (Boeroe.;. iContribuiie-adres: 

M. J. ns Bijntft*, Otrecht, Hartingstríuit 2 íns). 

Prof. Dr. J, Hi'insoi, I/siden, WEtto Singél 31, 

Dr, F. W. T. ITcsoiui. AmHtordam, vati Eeghenstr.Lftt 52. 

J. D. Htmnm, fiedidefit in.v. (Adi-ca Dr. F. W,T- Unsan*, Anftferdftm, 
vao EegtstnsSTnat 52. 

Mr H, A. Ipkiu., Weltevreden h Soenibfljaweg 8L 
Itidi&clia Onde.rii 0 merabonil n Bntavia, Ka.ii Besar W* 2- 
ludnstrieelo Síij, Pafemljftng, Don Haag, Ktirio Voorhemt 13 >>. 
Ititeruationale Ver. voor de finbber- ea flndere CnUnren in Ned.-Iiniie, 
Amsterdam, Nieuwe Doelen^trnat 5. 
jfliuiL, Lelden, Heeieni*! rftiit tï. 

F. B- n' Jacob, [Iuíïo Staverdfin, Elapeet- 
Jb. Jlsseh. A iiiHterdjtnt, Keïzírsgrflcht JiK). 

W. JjtS-iES II zN,, Ainsterdain , KeizCT^graeLt 801). 

W. F. JixrzK-'r, Adniínïatratoiir der S.L SindHDglLLuet, Cberibon. 

J. JosoKJáSB, Aflaïe tetit- Hesid ont. Djumbi, Siítufltra. 

Mr, J. A. Josevak, Rechtori. ambtenuflr, Weltovreden, Luan dn Bruin, 
kops 15 {ContribnUe-adma: Vmeb km Bol, bnnkierH, Utreeht, Onde- 
Erftcht W, Z. 1B8), 
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FroL Dr. J. F. F. i3K J 'omxu* 4K Ja»n n 0egBtgeeat f Dor|ifltmat 29. 

Dr. H- H. JttsHoLL, LeMen, Nieuwe RïJd GB. 

Prof. Str. Dr. Th. W. JTrnntDLL, LTtreclit, JulÍAOíilaaD 6. 

P. J. tiï Kakthíl, dnn Haag, StAtonpSeín 2, 

Kantoor van den Adviaenr voor Inlandscbe Znkofj. Weltavreden, 

KrATDRt GL 

J. S. C. XiïiTXLitiiK., don HaAg k Javastraflt 70. 

Mr. n J. C + KáATCLV)r p BaLavía, 

Dn EL F, C r tew Katk, Adren: Mr. A, oe Giuaf, ZebíL LycíïimJaaii 15. 
M; A- TY-S KiTi t Direotenj ZeudiragBHomaai&choDJ ModjQwartïO (™ 
ModjokertD) t Jara. 

J. Kats? p Dlreot&cir der TouteNing ter bevorderiag vnn de kennia vnn 
Inlandsche taleu &dz. p Wellevreden. 

R. _4. Kklíbí, Loïdent WLttflSiagvl 85, [ Adrss voor de coatribntie: Am- 
EtordíitDsclic Biiíik, Bijkanfcoor Leiden). 

Cr + A. KitEiim, Velaeo, Statíonaweg K. 78. 
fvaouw Kim Ák p Majoor der Chijieoïnn, Batavin, 

Proí. Mr. «ï. C. KiELflT»jl t WageniDgen P Bergweg 17, 

G. L.DcaKisiiïiuJ^.ieu Haag^ Joh. v. U!deDbarnh'V h ljion5 p VUEíi 'Wintonutï. 

ProL Mr. Fh. Eleíxtjhe. Aniaterda4ii h Qntaje Naasaulafln 4G. 

Prfb Dr. J r P. KjLEnvïLi m AmEterdam, Emnmlaau 18. 

H r vajst BK.S. Ktirr. ZotidflHug, KoJaka (CijltbflH\ 

Fr-d. Dr. J. H. F, KonuianíHii^ De Bilb Dtrecbbfdieweg 81. 

Lr. J. E. F. ijEt Koh, den Hojig, Carel van BybndtÍaaD 30, 

Dr. G + H r tjjï der KoLtry, LnDdhoDwcomsQleoL, Buitanzorg, Siihenk de 
Jongweg 5. (ODiitrihatíe adrfln D. J. Haspbls. Nijmegen, ,St. Anna- 

ETmíLt 175 , 

Koninklijke Mifítalru Acudeinie (BiblïoLheflk) P Bredn* 

H. JKddTj. Dísti HHigp Adslbfidstraíit 183. 

Dr. V. E. Korn im Reaident, Deu Fariar F Zuíd-Ealb 
L>r. H. KíiAfiJiKE, líijflwïjk, WillfiinfltrftAt G. 

Prof* Dr. J r Klhis, dên Haag, NassanpEeÍn 58 r 
Dr. Cf. KiLiiiiíE, Brtndfi*ng (Ja.yai, poata refltanfe. 

J. KoiíKsiEït ilen Hnjig r AutonEe Duyckfltïont GL 
Prof. Di\ W. B, KuibTE\sE> . Leiden r Wïtte Singel 31. 

ProF. Dr« N. J. J£acur t Leíclen, Witte Singel 1R 

K. T. Ksovo Adikkqobo, Hegefth, Modjokaiïo. 

T>r. Albkjit C, K nr vt, Zeudflling^oetw Pohm Slidden-Caiflheri). 

J. Khiï,Z flDddÍDs-loenBr.P m»o(M uïdtm-Celebfls i. (Goiitribntïa.fldrcH: 

JIe J A E ‘ Or'STERLEE, Vflu paltímii 134. Ritert, hij Kjjmegen}. 

W. L. Lrai, Amsteídam, de Laireá*.'atraat lhH. 

Mt. J. H- vflir L*tfl r deu Hflng. Lnnge \ ijvorljtírg 14. 



J. H. Llíoïiifi, AmsÍErdiun P blItesí Kdmdak Batik. 

Mi". J* H. L. Lebeie, WeltevTEíieD. 

Jír. L, W. H. nic T-khiú-w, Wnltflvraden, PaSmenkm] 45. 

■ilr. Dr. W. F. Lsiirwsïfl, den Haag, Dexuidfiiïíiotttscbaweg 75. 

C- TjKEXBvaEKS, Amsterdam-Ooat, LimiaeciH Parkweg B7. 

I>r- W, j IjETPA r dttfl Haag, Frankenslng 337. 

51r. J. C. Pn. LoByr. Lftcddadvocftai, HílveriiLitii, Dotinfintaan Ó. 

J. E. Loth^ luganÍBíir van kL'inds m(jndíenflteD + Balavia, Httúfdburamu 

MQttWCEPJL. 

filr, Tn. H. M, Lúzt> Welte¥rcden a MampftDgweg 52. 

Mr. J, TjCíífiTftri, Advocaat, Weltevreden. 

S. hmHEHEuaa, zerjdíïlïugJfieraar. Parceredja. Paree, Hes. Kefiiri. 

Mr. K. P + xah ups MjjfEtLi h Ecttflrdftm T EsaeboDfltrflat % 

P. A. A. MAMnflOH NÊauitO VII t SDeraknrU. 

Mr. H. Miii;ttLí*A r Kechterlijk Ambtffiflflflr, WtltawCiÍea, DJiúBibolaan 45 ( 
J. vaíí Dïa Maiítíl, VOC3Ík adrea; Fïnuit J- H. dn Biifiay, Amflterdam. 

Amsterdmn, lïukin tlí)— 

E. W. Maímk aaMMEB^ Cimtr. B-B., Tegal. 

L. MAL'Eifl.MEiLEcnEn. Luít, - Kolonel Iul. O- I- T.egor, Zwaunnlnan 23, 
Dto Haflg. 

P. Mjiï r Atnsterdam, He^rengracbt 2tiS. 

A. C. Mxuí, KotterdtiLD, Wewtpleí» 5. 

Drfl. C. A. Mits, Safitpoort. 

J. R t Mk>.M r Garoet. Java. 

Ph- Mees, Huttérdflu^ KonïugU Emmapleln 5. (Adres vuur de contri- 

bntiêí ZuEilblaak 4). 

Mr. W, A, MKïd, Rutterdain h Parklaau P, 

R, S, Mellkha. Solu (Djebnaa). 

P. ÏIÏDPaLftorj^t p'n Ds. H. J. de Zwart, flerv, Pnstoriii, Wirdnm ijir.j. 
Ir, J, L. Moek&p Djokjakartfl, Gondolajofl 14. 

M. S. MoftWAUjADib Leíden, J^n van Goyenknde 3D. 

J. J. MoEflMA.N h dkn Híisl^. Valkfiuboaclikftdii 121. 

C« Mo£(iLk oc FftoiDKï'iLLi, Contr. B.B.. TtjrQetnerig ires. Tapanoeli j, 

F + A. MoïïflEKs, Den Hmig, Escbdooríistrait 15. 

W. J. H, IhíiiuKR, deii Haag. Johan vau Oldenlïflrneveïtlaan 103, 
Afffcui MrLLEfl, AmHÉenluHi t vap EegLflnfltraat 90. 

Dr. Hkmokle P. N- Mullie, ilinistre ded Bftjrfl-Bftfl, Praag- 
(Co ntrí b ii tioadrea: N flder l m dflcL o R ftD Jr LM flatHe h app ij, k- G ra ven Lage ). 
Muflonm voúr Lfilid- en Volkviïknnde en Mflritïem Mufl&nm ^Prina 
Hflndrik’*, Hotierdflm, WïUemHkade 20. 

Sriiíie'im RadiapoesÊflka, Sq\o (Javaj. 

J. tan MuïLtijs, SibalflDgit, vin Metïan DfiJJ- 
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Mjjobciaw Mjj. AeqantDr r RQtterdonij s r an VolbnhovenatrBat 29. 

X.V. Molukaehe Handela Vennoot&chfip f Am3terííam H Reiierseiracht 3S2* 
KV, Nedn Todiflcli Laud Syndicaflt, Am$t%rd&m t Vjjeeletmat 
N.V, Suíkerffibriek Tjoekir, H«íinistefle a HeeuiHteedache Dreef 2GJ. 

P, H. vau Xaeï isriiHs, Voorburg (Z. H.), Kon. WilhotniïnalDfln 21. 

Mr. C. B. Nkokbbi’iíií h r den Haflg^ Vívïenatrflat 7, 

Prof, Mr, L A. S'kïihbbuk'Jee, dén Hafig T Dflnckérlutraat 31. 

Xéd- riidtachís Escompto-MoflÊschflppy, Amaterdam^ KoízorsgiflclLt 573 G. 
Ned. Ind, IjeveziOTerzekfltitïg en Ljjfrente Mij. s den Himg, OrDLDje- 
stnifit [CoDtribiitie-fliIree; Wplterredftd, Noordwijk 84)> 
NederlandscJi BybelgenootacliJip f Amsterdjim. 

HederlBndftchfl KolonLaíe PeLrtdoum Muíitselmppy, den Hoag, Be- 

noordenhofltscbe weg 7. 

Ncdoriandsehe ZendingsveTeenigíng, fíotterdain, HeenirfladsïngftE 120. 
NltííflrooiiT v*k L'H Foll. Jeddali (via ËgypteJ (Adres voor de con- 
tributie; H-H- JoifKa A Kruskma?;, Amsterdafcii. Koízei'Kgrncht 529). 
Frot. Dr. EL M. v*w Nes, Leiden, Yreowyketniat 8. 

J + H. Nel'hahn» Rnja, Kflbnndjahc G* K. Sumntrii. 

Mr. A. Nevtzhll hx Wiuiflt don IIa»g F Boemkraiporslaaii 7. 

M. A. v*5í NiECEHBHim, den Jlfiflg H vím Spevkatnmt 3B r 
Froí. Dr. A. W. Njhejw'eshetes. LeídGii. Jim van Ooyenkade 44. 

R. IL Nmi Dm Poeho, Adj,-I>jflkí» io Djokjakarta. 

Prof. Mr. 9. J, NoLar TfiHNrrÉ, Amerafoort, OrcpoËe Koppel 1G2. 

C. NoeflOEHBoa f Directeiir Osvïfi, Miidinon. 

C- W, N«tt, aeftdoiiiig-ieerflflr te Maiang (Javfl). 

H. M. Noto Soeeoto k den Ibiag s PiihronhniSKtrHjit 514. 

S. KjidflV, Contr. B. B., yoúrloopig ndres: Wfl!tevroden P Departement H.B, 
W. Níjjíof> p s don Hflflg, Lange Voorhout 9. 

V, Obhey^ Aasïatent-fíeaide□ t, m/v. Tervimron by Brussel t Hae de ta 
Omite lft 

Dr. B. OcsEfia, Omveatelyk flecretarifl te Sciernkirtis. 

Oei Yo«o Tjíob, jiir.-stiid. t Leídsú f Nïeuwo Rjjn 4d. 

Ondememersríiad vnor Nederlflndscli-Indië, den Hnsg. Knoutflrdyk L 

Dr H L. OsrLiR, K.flroeni, Wosti^-boeinba vNed.-Indiïë). CoQtributifl*fldrva; 

Oromngen, Frftedïnina aingel 31. 

C. OoBTEflisK f WeHflvredflis, Tagalweg 3. 

L. T4K Oohterzhï, den Hflflg, Weltevreden, rinan Tríveili. 

J. V r L. OrvEKMAïV, gep r Genemfli-Ma[oor N.-I. Leger te Lewatig. 

Mr. F. D* K v*s OHáENíUíCiutEs, don Haflg, Statenínan 60. 

J. Lr OirDfliiii, Fnerw'okerto. 

H. E. OvïNti, Schevenïíigon, Hoogeweg d, 

Lh* Fal ht ch v*&i dïs Bbohh, den Hiiag f de Ciirpentierstraflt 205, 


E. A. Pas, den Qaag. BiJïÍton Ma&lseljafipy, PrÍDces&ejï^cht 21. 

C, PsLTKSBt'Híï F^, LiDÍdeïi, Onde Hijn B3 íï. 

W. A. Pémabti t Den Hsag n Isplaan 30. 

H. D. Piebsoh, den Hnnjg, Korto Vyverlierg í d, 

Dr. Ta, G. Tn, PiúaAno r Kadjpak, Boenkhnrta. 

K K, H. Fluih ÍIeo-z. dea Há&g, ten Húvcatraat 73. 

Dr. Ng, FctiiftATJéaAK*^ WeltBvreilen. Museumlacin 2. 

M. PrjlWiríatmaiua, Lêídvïlt Hooge Hijadijk 12G. 

Dr. G, F, PíJPift. Woltevreden. 

J. H. Q.dï 3 t k Contr. B-B ri Meeíitor Onmella, Límn Croes 3. 

F. H. FLahúnpt, Yilla Maria* Territet (Zwitnerïand), 

L, Graaf vás HaxhwiJdSí AordenbonL 

Dr. W. H- R,<,y*ias k LoídenT Oiide Sïngel 20- 
P. Rnm i r Hilvúrmmx, fiuaanniipark 3. 

O- U. Rkme3se VáM Ddeyeíítíodk, Fort de Kots]c (Woath. v. SuraJ, 
Mssa fiiíi{UUK| den Haug^ BachmaiiHtrftiit l), 
filr, tL H. Reyehs, deo Haag t Nkuwo Parhlaan 71. 

J, L. W T . Hr. Reftsiasv, Soerakarta. ftofriroeihïïweg. 

W. RiKNflT&A, Contrtilenr by de landelijke mkomsten, Am Haag, Hol- 
lírad^nitraut OL 

Dr. D . A. líiNEHn r Joure {FríeslDJid). 

.1. Eirrïtttfá, ZeaEÍBlingdeeraar, ïlalílï (Ceiúbftfl)- 
F. W. P. RoHsauu, deti Haag, Vorimletstraat 106, 

Prof. J>r + P r yam RoMiiDaaH, Baam. 

Prnf. Dr. Ph. 8. vam Rosxni r Leiden, ZúeíerwoudflcbQ Hingel 44. 

P. oe Roíï ïih li Paillk, dúD Hftttg t DafickertBtrttnt S4- 
T. B. HooflDi, Aerdenhont (bij Hnarfens;- 
P. J. Roú&itLUAaDH Bihseihop, Overvoen, Terbufstede Weg- 
Mr. W. Eoosedaahiíe Binficnop^ Londun E. C. T 6 Stone BniJdíngs + Liocúln'a 
Ian W C.2, (Contribntie-adres: Amalerdamache Bank, AmBterd*m) + 
Dr. ,T. RcKH r den Hlftg T Bnzardtraat 29* 

W. Rlesnhn. den Haag, 2“ AnL HeináiuHatraat &L 

Dr. A, A. L Rctoeb 5 . Gouverneur %"bh SqïÏDMM, Paramaribo. 

B. E. Retí% Ejcitterdnjn, Westerkade 7. f_CútitribiitÊe-adren: W + A B. E. 
Húys, Rotterdam, Veerh&ven ï + ) 

W. Reitíi, Rotterdenip Waatersïngel lb- (Cofltribiitiê-atïrefl: \\ . 1 B. 

E. Rrïáj, Eotterdam, Veerhaven T). 

Hijhii Ethoogmph iseli Mtiscnm, Lnjdtm, 

J. A, yaíí Rijm tax At.RKsiáDK, deu Hmag, GtnothertOjjïnDftl&an 52. 

H. \V, m Sahtt, Cvíitr. B B, Meprtndoe /AtjeU cn Qnderhooriglj,}, 

H. G. ScEuhii t HiÍvensiiía t Vuiar&chB \Veg 30. 

Mej. Dr. J. H. Schaoek vas Soblik, Lnnterea. Weat PareJalweg 0. 
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Prof. Mr. .1. M. J r ScHËPFERb HoOgleeraar, Wetterreden. 

PrDf. Dr, B, J. 0. ScHHEioiE r WelteFnedeTL (CoDtrihutie-fldr&a; Mevr. 
Br. Lokff. Kpe H G-olderlAndj,, 

Q + 0. ScffitJKKE, BruAfldj Remdence Piilacp, Rue da 1« LoL 
Mr. J. J, ScoarEEi, Cnmplaati 34. Hetmetede. 

JoB r A, F, ScncTj. Zemjeling-teerFiar. Arnbon. 

Mr. J rAïí Súbotluíhitlu, RechEerííjk amljtenítar, Padang (S. W. JK.j 
01 wog L 

J, Sibtsoa MCLBEH.T SïiHSam, Meerwag 27 + 

Mr. H. SiiaEsrnsKK Hjípkklhu. Fort da Kock i. Snm. WIi.). 

R. P + Jrr. SïsoyiHr SofirakrtrtB, EjKlíp&ta. 

Mr. H. Smtth, Advnoajit, WËdtevredea, IíramiiL 144. 

Ibk Mr. SonuMTQ, De» HiiEwjjkatmaL II. 

R. T, SoicíAHTd T Regent van (.frobogfin te Poírwodfrds 
SoeTQbiijaactie Kunítkring, Soet'almjii, 

R, M. Mr, Dr T SosmpTO, Weltevrodoc, Kieuwe TamjiHndeSaan 4S (p&- 
viljoon). 

1L M. A. A. SoBite Bdkhoxo, Rogenl viwt Ngawi, Madioen. 

Pj-^f, C, Skat, den HítJig,, Bnm ieratnat 27. 

Ar B. L. Sroon h Cantralear 1« kl. B. H. t pfru WeltevroLlen, Dept. E. B, 
Dr. F. W, S'Uhil. den H*flg, vhu BuetzelaerlHan 
H. A. yél $ drh STEKSdTHATis, Breda, GlrviiekenstiUiit 88 P 
Dr. P. V. ¥is Stejn Callfnfei.s, Inflp. Ottdh. DieoDt, Wútemdm* Mn- 
seunilitan 2. 

W, Ií- Stkinhart Ja.p Poeloe Th11o ? BDLciH-eílr iSnm. WeatkuHl). 

Tfir W. L. SiELscm:, d m Híiag. Fred, HendHkplein 7. 

ML J- C, Stóoi-, Dordneoht, Síngel B2. 

Dr. Jr W. qe Stopfelaae, Ambtetiaïr B.B. Weltevrodec k DopL B. B„ 
lT. 0- Stomt, Zondfit i tsg- leeraar. Taoeíxmto via Kdaka, Z, 0. Lelabrs. 
Dr. W. F. Sthtteiíeeih, Soenikarta, Pocrwoíiarïe. 

Mr. Wr SciRiiosiiT I.z.. Rottenlnm, Weater^iig#| 84. (Adrea vuor de 
contribntie: WyDkaven 90), 

JLr. Mi. D. A- W, va.v Tith vas Goitddiaasí. dec Haag s Lange Vunr- 
Lont 29* 

W. C. Thjiue, den Haag h Sdmytstraat 231. 

J. TinnaiAs. GouvenLonr r Amboina. 

H, F. Tjlleda, B3Demendaiil t Villa Seniwrang, 

Mr r S. TiRTDwiJfDD, dwn Háflg, Laureoe BeaDlntrnat 4. 

Dr. ír. Tjalma t Veen f hij Hfnciden. 

0* YAS QKR Todw + NoUris, Toebaíi, 

Mr. A. L A, yas Uxks, Bergetneester, SalatigaH 

Br. H. »ak Mk V*». Rnnte Puo ivia Pulopo), Guuv, Celehes. • Adrea 


* oor de watribatie: J. \V T vax der YiBtK, BoBthandel, Oegwtgeeat, 
Oaveroatnmt j. 

J. \ crvpíom, 3ocretarifl Alg. Syndie. Soíkatfíkbr^ Í3ocralíaj&. RooimneónaÍT. 
F, R. .L ^"ehïioktidí, d-ftn tíftag^ ZwtitieDKaaD 13. 

€. VK»!irrLHT, den Httag, tíiettfnngerliittu 10* 

A. Ytoickh, Zend. Íeeraíir, Meester-CcirrietÍB (J*va)> KfirkMtraat. 

JEir. J. 0, vax R E aDciLaitEii>:a VKttHLUTa, den Haag, adr&fl: Ned. Isidïtíehe 
Spoorweg’-Mg.H Waasenaarsche vi'pg 4U. 

Mr, J. W. S. A. VíTLH-nsEa, deu Haag, Lílíd Copea van Cttttênbarcli 50, 
A. VittíSK. Agtnt K* P. ,\f, r Band jumiíïflÏD. 

H, F. hl Visheií. Bugauni, B™de Laan 1L íttmriibufcíe-adrea: Am- 
títerdttmsE'hfl BhuIí, HipofdkAatúor Acnsterdaral. 

Mr* W. V EejíKRiso, deq Huag. Auuï PanlowQafltnmt Í3n r 
0. v aN Vlotex, Hnïze n de Dum/'. Ooaíerbeek (GelderL -. (Adren voor 
de contributífi: Amatardttiii, N.Z. VDorbíirgwd 320/8). 

H. Á- Voet^ don, HtiEig, SweeliuckplDÍii 90, 

Prot. Dr. J. Pil Vooel^ Leidfíu. NourdflindrtpTein 4*. (Adrvíf voor de 
eoutributiai Amaterdflmeehe Bauk h Leïdeuh 
Dr. P. VoíMïHarvn:. WeltevredQti, ïïurenii voor de Voltalficrrmr, lAdraa 
voor dn contributie: C. Yoo&aoivE-SiEa'raK, VLissingeu, Houlevnnl 
Bankert). 

Mil Paul Voute. AmHteitlttnip HearQPgrudit 491, 

K. H. mt VaEtr^. den tíctag, Jacob Catdlajm 14. 

Dr, L- ui VniKa, Furt de Kock p (S-W*K.). 

Dr. Jr, U J. Vhoox. LïndhouivcoTiÉiultiat, Weltevteden, 

Prol U váx Vdijrkn, Utreobt, Catlittrjuoijlagel GL. 

V. L vax dic Wall. WeltevredL+u, MúSfiUciiluii 5. 

J-C. M WáitsaLïirE, LuíL torZoo le k3. fr AamtarJiu» t Mmdue Weríkitdé 4* 
Alr.O, J, K BfU'eiu ï*s W^.h.hesíkr VáS CáTWïcK, ileo tínng r KotiinjL^kttda ïG. 
J, W. «L Wkllah, den tíaag, AJelh&idatrttttt d 2. 
tí. J r Wesíkldlie, Poso (Olebes). 'Contri!mtie-adres: Zeudïngs1jurft?ui T 
OegBtgeest). 

J. W. Wesselijijk, Wtttoflfcaoa, Napoa, Peso(Ca3EhottL • C^utributia-Hdree: 
Z« udiíigal i urea n r OegBtgeast)- 

Pr. 0. Wessklh S. J.. KyLiH'^Bti t Barg eu Dnlscbeweg (Canisíu.B CollegaJ. 

W. vax We6t p VJaardiogen. ív.ethe[w r eg. (Cuntributie-edreií: PiriDa 
Pfurromus & Zoos, AmsterdttTu, Síngol 202/B). 

L, C. WttHTitiíKMK, WíLHSflnaar, Jftgflrtílaan 2, ^de Komik r \ 

Mr. A. J. A. Bttron tj js WEHTEnnciLT r Oberibon* 

W. WsBTEkifjiSj deii tínng, Hoog^uvtíg 18. 

W* Q, Váx Wettttsí, den Hivug. Teu HoveBtittQt 22 . 

Mr. A> Weysschexk h Jogjnkikrta i.íava . 



P. Wntii Taadjojig Pinatig (Bionw)* 

W«u Tako* Nn-aiuT, Regetit te TaáiSuLalap (Preanger',- 

J. J. ‘Witkímt, BotterJanii Ondodjjk 17, 

p. L. Wonmis, Vaodoeavrefl, sar Gqnêve, Soiase. 

Jhr. Mr, H. C. td* heb Wuct, den Alex&nderetnuit 1G. 

W, K. H. Ypís, Amtítordain, YoHaíusBtraat 15. 

Zendi d gshibliothíek op Sotmbft (Bibliothecnrifl Tj. P. Kjojok), Ka- 
roeni [SoifiïntiR). 

L. J. C, vos ZkppiijIv OoraïitLLia, Parjjfl (XVI), Rne !a Fontaine 25. 

iAdres voor de eontributio: ScBBiiw.Era en Zeos». den Haag,i. 

W, P. Zm Adminiiitrstenr, Den Haag, Beznidenhout 193. 



INSTELLINGEN, 


WlLBMEDE HET E-DNINKLLIK DÍSTITirUT DMH BUILlNa VÁN WEBEEN 

lïf VKELftlrihlPLi STíJhT, 


NEDEELAND, 

EJbHolbwk der Rln^ttíeliappy der N^derl&rid tíebe Letterku nd^ to LoidoEi, 
Witte EozeaBtrant 2€. 

Bililíotbeek der Rï}ka-Univeraiteít te Leiden. 

Bihlïiithc-ftk dor Teclmlsohe HoageschoDl te Delft. 

BÍblíoÉlieek der Uaiversiteít te AinsteriEmH 
BïblioUiaak van bet Mlmsterie telu Eolenïën te ’b Gravenhnge. 
BiblÍDlheek vati het Bïiaisterie van Marino éo : s Gravenïiiige. 
Biblíatlieek vaa het Mbiifltene veíi WatersUat te r tí Oravenhage, 
Centraal Bnrean vaor de StatïatJek te 's Gravenhage. 
Geologiiích-MyaliOiiwkandig (lanaotschBp te Deïft, adres: Goboow vaor 
Mrjnbouwknade der Teclmische Eoagesolioal, 

Hïfltorist:h Gónootschap, adres: Univeraiteita-Biblíatlieek te Utrecbf. 
liidifloh Genootachnp fce T a Gróvenbage. 

Kolonïaa] Laadtïoow Musemn, Deveater. 

Kotlinklyke Vereenigirig Kcdoniaal Xmstitnot te Amsterdam. 
Koninklíjk ínBtitnnÉ vaa Ingenifftrre te Gravemhage. 

Kon. KodfirL Aardnjksknndïg GenootÉíchap te AmsterdMn» ndrrfl; Eíblifi- 
theek Gem, Uniwrmteii 

Kooinklijke Akadeniie van Weteaflchappen te Amsterdam, 

Konlnkljjko Rïblïotheek te 's Gniveiih&g*. 

Jfaríne-Vereen i gíog to Dea Helder. 

Mïsflíehtiïfl van het Heiliga Hart ta Tilharg* 

NederUíïdsch Zendelïnggenootsohap, Oegístgeest, ZendÍngálnireaa, 
Nederlaadache Zetidïogflvoreenigïag, Eotterdam t lleemraad^ipgel 129, 
Reiliotie ^Menaoh en MaatsL.:]tappij rr h Aatateríflm (Oa»t), Breedeweg 26. 
Kedactia van n De Indlacrha Mercnnr M te Arnsttr lam. Bokln 60. 
EvdacEíe Tgdschrfft voor hat OjjderyF(]fl Ln de Aardrij1t9kiuuIe T Aftrden- 
hoiitp VondeLlasn 'ó2- 

Rykaarchïef ta T s Gravenhage, Bleyeotmrg 7. 

Rijkfl MuíÊQifi vati NatnurLjjke Historie te Leiden, 

Síni-Ctaverbond te Njjmegen, Stijn Buvaatraat ÏL 
Teyler'fl Stichting te HamrLem. 

Vereenfgiag ^Oost en West 1+ te 'a-Gravenhage r Korte Voorhont fi + 




20 


NEDERLANDSUH OOST-INDIË. 


Algomeene Midd Ë Sbare BéhoÚ (V. H. O, *l± A. 1.) ta SLmrakarta. 

Bibliotbeab d&r Kirtya■Lfeirinck—'Vcm der Ttnik, to Suigarad]a r Bali. 

Bibliotbeek dor % T ereetïigiog van AcïïbtÉQflren bjj bet ílosoliwzei] in 
Nnd 0. IdlIío, Buíteuzorg. 

Bíbliotbeek vnn de AlgGineene gecrobma te Bmten*org. 

Bilillotbeek vau het Departoiuent van Lmiidhociw, Nïj>, en Hflmlel, 
BaUonzorg f Groóteuog 20, } 

OeBtraal RHUCoor voor de Stntintïek, Weltovroden, Schwlweg 11. 

DeU-CoLLTBLiit, Modfln i'Delí) StUB. Oosiknat, 

Dírecteur van htt Algemeen Proef&itAtEoik Avroa fe Mednn. 

Directenr vati bol DaH-Proef&katioD te MeáiH 

Ind + KrygskuntUge Vfirefinïging te Bnndoeng. Rïouwatfflnt L 26. 

Java-InstitiioL SecreturÍHJit ï Kftdipolo, Soerakarfca, 

Eiifitoor voor de TroiksÍectimr to WeUevTeden- 
Kantoor Vfln den Vt.lksrnad te IVeltovTeden. 

Konïnklíjk BfltaviíiïiHcli GeBootaeliap vnu Keiiihíoii an WBtenaohflppQn 

fco Welfcevrsden. 

KoEiiïiklijke NatLinrkuadige VereenigítLg ïn NfidorL Indlê le Wfiltovrodên. 
Kweelt^dioo] voít ínl. ondenvijzers fe Fort de Kr>c.k. 

Hedaetïe Oem eaknndig Tudsehrift voor Ned.-Indlë te ’Welfceïreden, 

Laan Wieebert 3&, 

Hedai-tiB vfln de Looiïtnotief k Semaraiïg. 

Redaetie van lIb Preanger Bode te Bandoeng, 

Rejlftctïfi van het IbdÍKKik Militalr Tydsohríft to WoUeVTeden, 

VereenLging M Openbure Leeft»&fll en Biiilii.itheek 11 te Semanmg. 

belgiEl 

Aeadémie Hoyale des Scíences, des Ltittms ot dea Beaux-Arta de Bsl- 
giqE3B, te Bmaaslt Paltla dor AcademïeD. 

Secrétariat Généra] de Le Mnsëon h te Lonvfin. 

Snciëté Betgo d'Étndeíi Cotoniatc.Sn te Bnis-sel, StaftaflrEjitraafc S4. 

Soeiétê HojELle Belgo do Géographíii t to Brnsset + lld + GrensHtrnat. 

FILANKRT.IK. 

l K Anmk Socblcigïqtie r librairie Fisli* Aloan KJP B d St. Saint Gcnmin 
Paria—VI. 
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EiblÍDthêqiiB da llnntítnt XationnLl de Frntice, te Fnnjs. 23 Qtmi de ContL 
Ë 00 I 4 Natirjnialfi íles Ijaognes Orientatea Yívantes, te Parrjs. 2 Rur> 
de LiRe- 

Mu.séa Guimí>t t Pariii ..XYT 1 ') 0 Plwce d T léna. 

Sociétó Asinttque, te Parjjfi, 1 Rna de Seine. 

Société do fiéi>gru]iij]i\ to MnrHfiiHe, me NobíIIbs. 

Bociëfcti de Géogmphie de Ljon p te Ljdd t 6 Rn#i iio rHftpítal. 

Sociëtê de Oéographia do Pnrisi p Ee Parijt? (XVT*) P Avonuo d'Itinsi. 

pransosk kolokfën. 

Anadéjuto MaIg4che T te Tammnrívo, Madugascar. 

SoEyéië il h ÊtLidas Qcwuannfls, ta F&peste iTnliiti). 

BiblEothéqde et Arcliives dn Pmtectornt FmnfEus on Maroo^ Ruliíit- 
MnrQkho. 


IKDO-CHIKA. 

École IvBncaise d'Extrémfl Orioiït, to FTjifLOÍ H 
Socíétá des Étadeá Itjdo-UhinuiseSt r.P Suigon. 

BPANJE. 

Boeiadad fieogiAtíoa de llndrid, te Madrid* Cnlle lIoI Lodn 21. 
Soóiednd Eflpahol» de Antrupologia, Etnografiay Prtíhiatoria, Mndríd, 
13 Fiiseo do Atoiihn. 


FOETUOAL. 

Sociodnde de Geogrsiphia de Lisboa, te Lïsflabciti. 


ITÁLrÊ, 


BlbliótAoa del ïíinístoTo detle CoÍaníe^ Ro rn ú . 

Mnseo Civico di Storía Nntmgdo dï Oonova, to Gonua. 

RojiIo Aciflademia Nnzíonnle dei Lincei.te Rome (29) Via dalja Lungium 10. 
Reale Insttrnto Lombsjdo di Scïenzo 0 Lottero p to Mllftoïï íMr+HpfipIí]* 
BlvinU coloniaJfi^ te RciEnei Pin^.a Vflneiia 11. 

Bocietá Asïatic» Italinna, te FLorence, Píazza B. ïtfcrco % 

Soeietn Geograficn Itnliuna, ío Rom^ YiLl» C^lÍEHDntans, Pi«ia de!b 
Naviofllta, Romn í2-S). 

Societá Itfllíum d ? Antropológia e Etnologíah Via de] ProcE>D30lo 12 P 
te Florence. 
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bxjsland. 

Atmdêmie des Bcíonce». L^ïllugTad. 

Bodêtê Hiisse de Gtograptiie, LenïCgrftd H 

denemaeken. 

Det kdDgëlSgo doiiáke geogïafíske SelHknh. te Kopenliagoa. 

KOOHWEGEN. 

BibliotkêqDo da i 1 Dníversitá Koyaia de Norváge, te Christíanía. 

DDITSCHXlAK B. 

Antbropologiadie GoBeiJachait, to Borlijn S. W. t KBmggrMzer Str. 120. 
Bayer. Akadeima dor WlBaoitachafteii P ta MOnchen t NauhatLBeratr. 51 + 
Bildiothek der Bontschen JtorgeiLlïindlschen Geselkchaft, leBalle cu S. + 
WílhelmBtT, 30-37. 

Bililsothek der TJftatscÍien GeHell&clmft fclr Islamkundo, Berïín S. 42, 
BrandaoburgitraBse 87. 

CtiTn morzbiblfo thek m Hambarg, Ep&morL 

Dentírcb*. 1 Kulonial g*flflllfich&ffc + te Berlijn W. T 35, A m Karhfbad 10 
{ AfokahaeiflJ. 

Fraikkfurter Yepoill fíir Geographie tmd Statíjftïk zn FrankFurt am Mnin, 
te Frankfort a/M^ adrea: StadtbibEotliok. 

GenemS-Yorwaltnng der KOniglichen Mnaoen, te Berlijn. 

Goíígraphiuoho Geaalkcbeft to Broinen T Hndoratr. 74. 

Geogm|jbiHcho Gesellschaft fbr ThQLrLngen h te Jena. 

GaéaTlidháft íbr Enikiitnle, te Berljjn S. W., Wilhnlnmtr. 23, 

GeBelltíchuFt fHr Erdkunda, ta Lelpxíg, Gra&el-Mnsetim. 

Holland-ïnstitQl, te Frankfort a_lí, T MertonatroíiEe 17-21, ZïmtnerllO. 
HydrogtïipliiflcheB Amt dor Adndralltat, to HorEijn W, MatthïLÍkírchíitrr 9. 
KoJonïal-InBtitnt Ctí Huiburg. 

KOnigl. Cíoflftllflchaít dor WïflaenHchafteii, te OuttïngeD. 

Mnflemn fCLr Ytllkerktmde te Mílncben, N. 0. 3. MasamiUansst.r. 2B. 
ProusiíÍHcho Akïrdemifi der WiBsenschafton, to Btírlíjn N. W. 7 h TJnter 
den Ldnden 38. 

Eanteaetmtieb-Joest MuseHm te Kenlac. . fc 

Kedftetion der OrientaJmclioQ IjUeratEirzcïínng, Yerlagder J. 0. Hiorichs- 
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SacbflEsch-TbíSnRgiflelier YereSn íhr Erdkundo, io Halle a/d Saale, 
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SHANGHAT 
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ZUm-AFfílKA. 
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SIAÏÍ, 

Síam Socíety p te Bangkok. 
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JAPAN. 

D«ntscbe Geaellschiift íïlr Satnr- nnd Volkftrknnds Ostasiena, te 
Tokyo, Kanda, ímiigawakaji t Itehoïne n® 8. 

Tokyo Gecigraphicd Sociaty, te Tokyo, Japan. 
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mSTRUCTIES EH BESTUURSREGLEWENTEN NOPENS 
HET BELEID DER REGEERING TER KUSTE VAN GUINEE- 


l. 1815. 


27 July 1815 
n" 3L 


Extract uít hcl Vcrbaal vnn den Staat shéêA 
m buítengewuntín ilictist, belasl inet de porte- 
teuille van het Departetnent van KoophandeS 
en KolonÍen* a ) 


Dmgfldbg V Augustus 1815. 


Geleien hcbhende een Besluit van Y-í jne Majestcít den Korting, 
genomen ïe Brtissd den 27 July j .1. n H 31. van den mvolgedden 
mhotid: 


Wy. Willem, hy de Gratíe Gods Koning 
der Neibriandcn, Prins van Oranje-Nassau, 
Gmat-Hertog van Luxemburg em. enz r cnz. 


Gezien hebbende de voqrdragt van onzen Staatsraad in buitcuge- 
wonen dienst, bdast met d? ]iurteftíiillc van Kooplumdel eu lvulo- 
mën ] ). ïn fSaio 20 July 1815 if 32YB6, opzïgtdíjk de niaatregelen, 
Uie wegcns de KederlanJsdie etablissemedten ter Kuste van CmVwa 
Ïïehucsreu gehomeu te vvorden, 

En hebtwdde geëxainïneerd de mstnietie, voor den Hon ídgebicder 
te díer Custe ontworpen en ons donr deti Raad van Koophandd en 
Kotoniën bj desselfs rapport van 19 July 1815 aangeboden. 

En na op die heide stukken te hebhen gehaii het advïes van den 
Raad vnn State ïn dato 25 July ISI5 n" 7. 

Hebben besktcn cn besluiten: 


Art: L 


De admmi&tratie der Kcderlandsdie etablissemenfcn ter Kuste van 
Guinea zal r vval het pcrsoned betTCÉt* worden ingerigt, overeenkomstig 
dc aan dit beslnit suh A 


j. GdSdberff, 
a > NÏCt fspEenúinen, 


Dl. S6. 
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Art: 2. 

De thans iungereade Ccjmmandíint-Genejfael de Vccr wordt temg- 
geroqmi, onder betuiging van ons genuegen over den staiidvitstigtn 
jever, Wfltke h y iu hel wanrnemen van dien p<jst heêft aan den dag 
geïeyd eo behoudens de verpligting, hem hy de volgeade artïkelen 
opgedtagen. 

Art: 3 r 

De residenten en vtrderc ler Knste aatiivezige geëmployeerden 
zulleii. desvefkiescjide, permissie bekotnen r>m te reptalriéeren, of zoo 
zy hun vérbïiif vn dienst in L |e koJotiie wenschen te Vérfengen, Ln 
hunne tegenwuordigS Étnkeu uf iu anderen, volgetis de nietiwe orga 
niiinEÍe daamiËile gelijketaande, worden gebruikt. 

Art: 4. 

d/r. //. IV. Daendcb wordt hem.ienid tor Gouverncur-i leneraal der 
Nederlaudsche Bezrttingen ter Kuste van Gutnea, op de aan dcze suh 
litt. B geannexeerde instructic. a ) 

Art: 5. 

De Lieutenenantd nlnne] Siúrrenbitrg wordt aangesteld ttst Inge- 
nieur ter meergemdde Kuste, onder verzekering dat hy F na etn 
verblijt van drse jaren nldaur in onzen díen.H doorgebyagt^ komende 
te Tepatrieírejip zrd gesteld wordcn in het geuuí vati het pensioen, 
waarop zijTi ifing bevonden worden za( hem aanspraak te gevett. 

Art: 6. 

Ons zullen voorrlragten gesehíeden V van de personen h ivdke hel 
Tnafizaam zijn znude naar de Kuste van Guinea uit te zenden. teíi 
eÍLiiie met de uldaar aanvvezigeti dietiaren de posten te vemilleti, t>y 
de lahd vati organisatie cmisdrreven. 2* van den voet der itilzcndïng, 
zuowel van dezeJve perwnen, als van den Gouverneur-Generaal, 
waarbij in acht te nemen is. dat de voor d'Elmina in djenat gesielde 
corvet de Fenus tut hun transport derwaarts behoort íe worden 
gebruikt. 

Art : 7. 

De aftrcdemk? Commandsuit-Generad dr t eer zaJ worden aange- 
schreven tot het doen der getneen.scïtappelijke hy de thans 

gearresteerde Instructie voor deri Gonvenumr-Generaal breerler vm- 
sdireven. 


D Bcnedcn, btz. 4. 
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Art: S. 

Die inspcctie zal L -dilcr nng tu dcn loop van het tegtnwnordige 
jaar mottcn worden volhrag-t, ziHHÍiit dc overgang vtui het gczag 
nitcrlijk op dcn eersten January aanstaande plaats kunne hclben. 

Arl: 9. 

Tcr geregeidc uxectttíe van betgeene bcpaald is by Art: 7 vím de 
nieergcnieidc instniclic cn speciaal tot kwytïttg vnn de zedert 1 |>e- 
ccinber 1S1A verdiende en vcrdcr tot ukinto Dtcarbcr 1815 te ver- 
'lienen gagicn. zidlen aan den Commandant-Genenial de V r eer worrten 
toegeznndcji promessen,. ovcrecnkomstig liet ain dezen geannexeerde 
mndcl sub (.‘) ett tot ccn bedrag, niet excedercnde tle som van vijf 
en tachtig duizend guldens. Wel verstaande, dat rte promcssen niet 
z.ultcn uvrd, n gebepigrf tot íifjuïí/dfiV der traetememeu, eumpeteretide 
aan die amljtenaren, welke. wanneer de CnmmaiKknt-Generaal de 
literLoe betrekkelykc aanschryvíttg zal ontvangen, reeds mogten zijn 
ovcrlEden. 

Art: 10, 

Aan dcn vertrckkenden Gouvcmeur-Genetaal zaJ tvorden mede- 
gcgeven cene som van vijf en dertig duizend guldens en miks tcti 
cttide ílijtir de gcrcede voldoening der ínilitaire soltlvcn en knst- 
gvlúm, gedurenrJe het eer,ste jaar van desïcLfs bestuur. een gepast 
credieE worde verzekcrd aaii de wisselbneven np bet Departeniem 
van Kí.Kiphanrfel ert KotunSëii, met welke in hct. vervDÍg alle Eracte- 
menten betaaJd zulíeti svorden ’ en in de auldyen, kostgelden en het 
benoodigde voor de eoatmncn en andere huíshoudolyke otíkusten zal 
worden voorzien. 

í )nze íkantsracid. belast met de portefeuille van Koophamfel en 
Kolunim, is belasf met de executie dezes, waarr-an afschriftcn zullen 
'vrden gezonden aati dtn Raad vati Slaten eu aan dc Algemeene 
Rekenkajner, 

íjegCTen Eê límsíel H <!en 27 July des jaara 
1815. hét tweede van onze Reg“en'ng p 
WILLEM, 

Van we^je den Konsng + 

A. R. FALCK. 

Accos-deert met deszelfs origtneel 
De Grífíier tcr algemeene Slaets Seereíarie, 

. _ s. dassevael. 

1 ) Niet opjjcnonicn. 
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Heeft ij'.i^dgevanden eu TerMaan h* van den itihoud van het v-ium: 
btïluït Víin Zyisc Majestcst b^- extfftct dczes kennL'ï te gei'en aan 
fleii benoemden Gnuverneur-Generaal Daendeïs, orn tleiizdven te 
tlienen voor aete van comniïssïe cn lc strckken toi deszdfg infor- 
matie en narigt, 

De StnatiTaad voornoemd 
J. GOLDBERG 

fïistructie Vúor i]en Goi,i vcmcur-Gojennil 
ter Kuste van GuÍóea. 

Art: 1. 

De Gouvemeur-Generaal, die van hier niet eeu oorlogsvanrtuiy 
iimir d'Ehniiiií zal vertrekken, zal by zyne konvst aldaar r alvorens hct 
Gouvernement over te nemen H met den CómmnndatJÊ-Gcneraíil 
dï Ftïr ets den heni r (jOtiverneur-Gcneraa]. tne te vocgen -5ecTetarïs p 
zidi daddijk úhlcdiy hotulen mct het imïperteTen van p[]e de Wïer 
lantUche cta.blissementdn en forten p a]]e 'slaníls gebouwen en eigeu- 
dommen T fotidíen en effecteti, hoe oock geuaaindt en ortder welke 
aízonderlykc dïrcctie zidi beviiKlende, en wanr gekgen, de Lands 
filaveu niet uitgezooderd, invcntariseren, lantstgeiueldeii op eene 
afzonderlyke ïnventaris, volgens het modd L, A, nevens dcze ge- 
viffigd. l ) mÏLsgnders den staat der weeskamer en consigriaïiekas ge- 
detailleerd opnemen en van al hctzdve proces-verbaáí fonneren en 
ííezamentlij k tcekcnen, 

Art: 2. 

We^ens derzdver bevíndlng zd door den Gouverneur-GencnLal 
cn den Coniriondant-Gcneraal een ampd rapport ajm het DtpaTte- 
ment van Koophande] en Kolonïën mocten opgemaakt worden, 

Art: 3, 

Dadelïjk nadat deze stukken zulieti zijn geformeerd, heíwelk 
uitcrlijk Inimcn acht dagën na de terugkomst op d Elmina zal moéten 
plaatshehben T zal het Gouvcrncment door r|en Ctimmandant-Gcne™l 
dc íVl :r aan rlen Gouvemeur-Generaaf mocten worden overgedragen, 
cii daarby een belioorlïjk ceremunïeel moeÊén Wtirden ín aeht ge- 
nosnen. 

Art: 4, 

Zmdra de regermg door den Gouvemeur-Generaal- za| zijn over- 


% ) Xict opgtnomeiL 
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genoinen. zal de gedefungeerd hebbeitde Gonmiatídant-Generaal zïcb 
inoeten gereed maken* mn binnen aclit cfagen daarna mel ’s bnd.s 
vaariLiip, waarmerje dc G□uverneur-Geneinal ts ^arriveerd, te \'er- 
tnrkkeiL en zaí iJt-zelve met ridi moeten nernm het ampeï rapport, in 
Árt : 2 fiemefdp om befccdve by zyne komst alliïerp ann het Depgrtc- 
nicnt van Koophjt 1 del en Kolonícn tc nverhandígen, tevens met teti 
duplicaat van het proces-verbaalp Art : 1 voarkomemde t Uyvende evn 
triplíeiiat van heizelve procea-verbna] oncler den Commandaiit-Cene- 
raal bcmsten. 

Art: S. 

Dadrfijk na de aanvaardiiig der Regering door rlen Gouvcnteur- 
Generaal zal desdvc, vpor aiJc administratiën, niemve hudbeo doen 
^nlcggeq, cn zorgen p dat alies, wat ontler zijn bcstuur vóorvaít t 
cJatrín wortft te bírêk pesteld, wijl het ’s Koníngs stelligc wnl en 
hegetrte is T dat (Jl* ríeuwc aiiministratie tuet cle niiflc op gceticrhande 
wi/tt wortft vmnfMtfd. 

Art: 6. 

1 eneinde het liepaidde hy het laaL'íte gedeehc van her voorgaande 
ardkel in tksztífs gehetícn umvang íottdf kqnneti worden l'iewerk- 
stefligd. zaJ door het DeparteiMSttt van IxCMiphandel en Koloniêii 
gezorgd worden, dat ác Commaudant dc l \-rr van dt: noodige mid- 
deTen worde vourzten, om de tfactemeníen en soldyeu der pofïtieke 
ambteuartm en mtlitaire officïepen, welke vnnr den tmden dienst 
zuIJen loopen p van en met den eersteu Dec*mher 1R13 tot en met 
deu dag p dat het nternve Gouvernement aanvangt. af te hctalen. 

Art: 7, 

De Goíi verneur-Geti eraal zai de opper-dírecrie voeren over dc 
Xedcrlandschc Etablisscmenten ter Ku_stc van Gttuíra, zoo in het 
mtlilairË als ín rivitíe, piliíiekt! en huishnudtíijkc K \iui wat aard en 
tiaiure zulks ook zoude mogen zíju. cti hii zal omtrent afles. wat den 
díenst in dezdfdc Etablissemedtcti betreft, allcen mct het Dcjiartc- 
mcnt van Koophandd ett Kolnnjën corrcsponderen. 

Art: 8. 

Hij zal zEjne rerddentie houdcn te d'Elmma, met vrtjhcid echter, 
om na peooneel onderzoek, ten mme van dc algcmeene beLmgecg 
de rcsídentïe uaar Chama of Axtm te mogen verplaatsen. 

Arí: 9 

Híj hí aïs hct hoofd der krijgsmagt, too tc wntcr als tc Imd, het 
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ujjpérconimando hcbhcn over de tuilitic. mitsgaders ovcr aJte schepen 
van oorlog, gcfiurende littn vcrblijf ny> de rccctc of kusten, zultencte 
Uij echter nooít ccníge verandcritig irt derzelver beptialde destinatie 
mogen makcn, dan op zyne pcrsoneele veranltvoordelijkheid, behou- 
dens dat eene expressc order van dcn Ktming, of zijnentwege, 
omtrent de verderc destinatie van cen zoodanig vaartuif, allc defi- 
beratiên van den Gttuverncur-Generaal deswegens dadclijk zuilen 
duen cesseren, 

Art: 10, 

Htj zal alleen respunsfibd rtjti voor de verdediging der bczittmgen, 
tegcn allc aanvallen, zoo van buiten- als bínnenlandsche vijanden. 

Art: 11. 

Hij zal nicmand, uít de K'cdcrlanden komcnde, aan ’s Ríjks ctablis- 
setiientcn admitteren, tenzij met een bchourlijkc paspoort voorzicn, 
en zal hij dezeJve anderwnts bij dc ccrste gdcgenheid terug zcnder, 
hun inmiddd-s onder behourlijke surveiliance houdende, cn van dca 
schipper, die zoodanige persoon heeft aangcvoerd, doen vordercn 
eene boete van f (300 voor iedcr persoon. 

Art: 12. 

Iljr zal aan niemand, van elders komende, (daaronder mede be- 
grepen de koluniên en établíssementen tn de heide tndiën i toestaan, 
zich otuier tie forten neder te zetten, dan na tiehoortijk onderzotk. 
en zaJ hy alle nieuw-aankomende. hetzij poliiietíe of militairc amb- 
tenaren of jjarticuliere Europeêrs, vrvtieden .oí Tapucyers, l j binncn 
tlrie maanden ide rnilitairen in tcgenwourdigheid van een Iloofd- 
oífider en de politicquen van een Raadslid en SecreLads) doen 
afteggcn den eed van getrouwhcid, invocge ats hij hct navnlgend 
formulier: 

„\Vy belnven ea zweren trouw oan Zj-ne Majesteít den Koning 
„der Nederlandcn, alsmedc cerhied en gehoorzaamheid aan de be 
..velcn, velke van wegen Hoogstdenzelvea zullca worden gegevcn, 
••^ 5 mede aan den fjtiuvcrncur-Gencraal en anderc puhlieke 
,.ambfcoioren J \ 

„líat wy geen deel aullen hehtjcn of nemen aau eenige zamen- 
,,sehu!ingen. eonspíratiën of íaeticn, maar dat wij daarcntegen de 
..atgcmeene rust en veilighdtf cn weívaard ntet aJJe onze verniug ens 
«bevordcrcn en allc sehaden znJlen hqlpen weercn, ons in alles 


Aírikaanïchg! su-MiUfin- 
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, .ondervre rpeti de ann tíe ivetten en reglenientcn, gclíjk zulks aa.n 
„gnede cn getrottwe onderdancn, ingeíctcrtcn en milïbiiren (jctaamt, 
, Eonder daarvan clmr vreeze vnor lïjf en gned, nodite duor eentger- 
,.hande andcre oorzaken. in gebreke te bJyven,” 

„Zoo waarlijk enz,” 

Art; 13, 

Aan dcn Gou ve m cur-Gene raal wordt de magt verleend, om aan 
ïiTanken cn niitlaUen of Tapteyers, rte invvoning hiniten het terriloír 
van Zijne Majcsteit op de Kust te accordcren, tert einde aldaar Iiandel 
te dryven cn grmidcn te ontginnert, doch ral hij van de*e tocstcmniing 
of weigering t’clkcn drie rnaanden een s]iecifique en gctnotiveerde 
opgave, in den vortri van een tabteau, aan het Lktpartemettt van 
Koophandel en Kolonicn iiuendtn. 

Art: 14, 

Hij zal den miliraircn arm niet alleen gebmiken tegen aJIc vijande- 
Itjke aanvallen van Imiten, maar ook tcgcn aTle oprocrígr hewef'ingcn, 
welke zijn persoon en tíe belangcn der verdcrc ingezetene in gevaar 
zouden kunnen stellen {waanonder echter niet kan verstaan worden de 
bcvoegdheid, om ccníge minder lielangrykc geschillen tnsschcn hcm 
en de inlanders rloor dc wapenen te docn beslissen l; vuurts zal hij 
dezelve tiezigen tot ijcschenning tn lieveiMgíng van de goecle tu- eu 
up-gezetenert en hunne bezittingen, tot maintien der orders, die hem 
door hct Departeiuent van Konphandcl en Koioniên zullen worden 
gcgcven, en eindclijk ter Ijeschcrming der Kederlandsche cotumcrcic 
en navigatiên, en otn alle ongeperniitteerdc practijken cn hanrte- 
Mtigen tegen te gaan en etricasietisdfjk te íwletlen, 

Art: 15. 

Hij zicí zorgvulílig tt>e, dal de inlander weï cn met menschSievend- 
huiil worde bchandcld, cn rlat hem óndtr geen voonvendsel, hoe ook 
genaamd, eenigc eetwaren, of wat hct ook zoude mogen ztjn, worrle 
oritvrcemd; flar niets benedcn rtu waarde, of wel mct andcre goe- 
dcren, dan dc bertongen waren, worde IfetanM. mitsgatíers dat He 
verdtcnde gngiên en daggelden aan hem uiet worden oiithouden, 

Art: 16, 

Zoo wanucer de établissementcn ter Kuste met ecnen vijandelijken 
unuval van buíten, of met eene gew eldïge beweging van bitmcn, gc- 
dneigd of wd dadclijk gcattaqueerd of berocrd wortíen, of in andere 
«ware of nioeyelijkc gevalSen, zaJ hij ecnen gToote krijgsraad, be- 
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btimnde uií de hougste nfficieren, zj.hj te watcr ats te taníle. kunmm 
convoceren, bij wdke iiij itigcvalle van bínuen^ndsche Leroerte zal 
ktinnen roepen zoovfide politique ambtcnaren, als hij zal gnedviitden, 
beginnende echtur altooí niet den hoogsten ring, welke opiniën hij 
zal innemen, zonder nogthans verpligt te zijn, die te votgen, hlijvende 
ifider peltondtn zíjne beveltn te obediecrcn en te doen obedieurcn. 

Art: 17, 

Van hIc krijgsraden zal cen afzondcaríijk naauwkeurig vcrbaal ge- 
houden worden, hetwdk Itij de cerste gelcgenhetd íian het Depar- 
tcment van Kooiiliantlt;l en Koluniên zaJ geaoitden worden, 

Art: 18, 

Niet aJleen zal hij voor ztch zelvcn trachten in goede liarmnnie en 
vaste vrede met de ínboorlmgen van het land tc leven, maar nnk, 
zoovcel in zíjn vcrmogen is. dour minnelijke schikkingen helpett voor 
tc komen de oorlogcn, díe tusschen dezdven mogten onístaan, npdat 
de wegen met ttnvdlig ztjn en daardoor de handel cn correspon- 
tientie verhinderd worden. 


Art: 19, 

Hij zal zorgen dat alíe de oude verdragen’j met de naburjge 
Koningeti of Nstiën, ook die, bckcnd onder dcn naam vati costumett, 
hehoorlijk wonden ohtlerhouden, van dle dczelven eenc spcdfiekc 
opgave formerende, om die binnen zes maanden na ztjn arrivement 
aan het Depvrtement van Koophatidcl en KoIonÍÉn iti te zendeu, 


Art: 20. 

Zoo dikwíjls zich daartoe de gdegenheid gunslig aanhiedt, sluit 
Itij tnet de rmburige Vorsteu of volken nlemvc vcrHragen 1 ) of eon* 
Lracten, mits gtwijzigd naar de líheride grondbegiaseis, volgens art 
00 rlezer instmctic, B ) zorgcnde zooved mogdijk, wanneer de aard der 
verdragen zulks vordcrt, nm, tot bctere verzekering van de naar- 
kr.ming, gijzelaars te verkrijgen, verder in het oog houdende. dat 
door te maken bcpalitlgeti t!e Koningen worden vcrpligt, derzdver 
nnderdanen bij voorkeur met de Nederiandcrs liandel te docn drijvcn 
Bij de eerste scheepsgelegenhcid zal de Gouvemour-Gcnema] aan 
hfit !3epartement van Kouphaudel cn Kolonicn van het sluiten van 
zrKxianigc nieuwe convenriên teiken reize nmeten kennis gevcn 


2ie: Twcetje ra[iport dcr slaatscomjnísde [.Baud] lot ti=t v«>rrtrfi.„ 

»s 4 T udw ™ dí al " ra ’' is36> M 

I.e«: 59 «n 60, fnhouilcnde verbod van «Uvenhandrl. 
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Art: 2L 

Dg Gouventenr-Geoeraal zaj insgtlíjks mtl de nïburigt niitifiii 
kunnen contracteren tol hct geven van aílstslentie tegen hnre vijan- 
(ifii, míts daartegen eenige bekngrijke voordeden voor heí Rijk 
bedingeiuit, en vooral tn* het oog hoodcntle, dat zooíianige adsistentic 
mrruner kan worden ingeroepen tegen onderdancn van Enropeesehe 
geallleerdc mogendlieden, In zoodanige verdragen zai de Gouverneur' 
t lenerítaJ byzonder ietten, dat de allnude invloed van Kederland 
onder rlc inboorltngen van de Knst, Iievestigd en uítgebreid worde. 

Art: 22. 

Hij presídeert, oí doet door atidere beambten prcsideren de vcr- 
gadering van de inlandsdie hoofden bij de forten en feantoreti, tot 
afdoening van kïagten en gescliiIJen, inbreuk op de contraetcn, en 
v.at dies meer zij, tlach welke geschiilcn, voor zoovcrre dte dc in- 
l>noriingicii aatigaan. níet .anders dan volgens de voorouderlijfee be* 
stttande usanticn zullen beslist worden, van welke decisiiin een 
behonrlijk verbïial za! moetcn worcjen gelioudcn en om te dicnen tot 
ten legger voor de volgende dedsiën, vveife verbaal aïle drie maanden 
Jtopielijk zal moeten worden nvergezonden aan het Departemert van 
Koophandd en Koloníên, zultende echtcr nneh by. noch eenig ander 
van Zijne Majcstcits Ijeambten diLarvoor van nu voortaiin, ttoch 
direetelijfe, nodi indirectdijk, iets oannemen. ontvangen, oí genietcn. 

Art: 23, 

Hij zai vcnintwoordclijk zijn, dat de gocde hamionie met a!ie de 
Européesche volken, die aan deze Kust feomen, aldaar liezittingen 
heliben qf batide! drijven, worde onderhouden, en dat aile mísver- 
stand, zooveeJ immer mDgelijfe zij. worde voorgekomen, of uit den 
weg geniíntd, 

Art: 24. 

Hoezeer hij in alles itet opperijcstuur heeft, is hij desniettemin 
gehottcicn, i ii zaken van aangdcgenheid den Grouten Raad te con- 
voceren, welke zal beslaan nit alle de amiitenarcn, tut dcn rang van 
eerste president ingcsloteti: ín zaken vnn mínder helang zrd hij alleen 
raad houden met den contrarolieur van íinantiën en der magazïjnen, 
den inspecteur der gebouweti, forten en Gouveraetncnts tuincn, en 
den secretaris en feassier; en bij ahsentic van een dezer dric, zal dc 
ín rang vdgende ambtenaar daarbij adsistencn; en zaJ deze ver- 
gadering den naam van Kieinen Rtuid voercn; — híj zal zoowel in 
fien Grooten. als Kleincn Raad, prcsidercn en zorg dragen. dat de 
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notulen van beidc die vergarleringiqn irt een aj.ij.iart verhaal worden 
tngeschrevefl, dat daarvan alle drie niaanden «n afschrift aan het 
Departement van Koophandel en Koloniën wordt ingezonden, en dat 
de besluiten der vergadering respectivelijk bchoorlijk worden gc- 
êxecntecrd* 

De deliberatiën dier vergadermgen zullen vournameiijk gaan aver 
alle zaken, wclke tot voordeel van den Nedcrlandschen koophandeí, 
de landbouw en flavigatiën zal kimnen verstrckken, en voor bcide díe 
raden zulien door hcm instructiën wurden gecortcipieerd en ter 
approliatte dcs Konings aan het Departcment van Koophandel en 
Koloniën worden ingezonden, 

Art: 25. 

Door den Gouvemeur-Generaal aal ccn bekwaam (tersoon uit dc 
respective ambtenaren onder nadere aj'iprobatie des Konings Wordcn 
aanpesteld als permanente vice-presídcnt. díe tevcns zal gehottdcti 
zijn de fimetiën van publiek aanklagcr waa,r te ncmen; cn voor zoo 
verre deze werkzaamheden daardorir te zeer worden vermenigvu]- 
dígd, zal hij van G ouvtmcnicnts wege daarvoor behooriijk worden 
gedefroycerd; in dc functic van víoe-president w'erkzaam zijtnle, zaJ 
hij onmídddijk den rang op den Gouvemeur-Gcneraal hebhen en 
in dicn van puhliefeen aanklager keert hij lot zíjnen priniitiveit 
rang tcrug. 

Art: 26. 

Dtn Gouverneur-Generaal wordt aanlevolen om Ínzonderhcid tc 
wakcn, vooraJ wat eene gocde politie vemtag, tcr hevordcring van dc 
gezondheid der onderhoorige ambtcnareti cn ingczetencn, en ter 
wering van aJíe bcsmcttclijke ziekten, waartoe Ín aanmerktng komt: 

]‘ Qí het nict raadzaam ïtjn zuude, om inplaats dt ambtcnaren 
in bcttauwde cn weinig gemak hcblwnde vcrtrekken van het feastceí 
te docn wonen, gelijk tol hicrtoe hetft plaats gehad, afzonderlijke 
woningen voor dezelven buitcn de forten aan te leggen. hetzij bij 
wijze van easernen, of dorpsgewijze, met tusschenruimte ter dnor- 
latíitg van dcn luchtstroom. en ntet tuinen van tnoeskniiden voor- 
zieti; waartne de kosten, verrnits de bouwstoffen van hout, kalk en 
dakwerk van verschiliend gewas bij dc hand zvn, niet grout kunncn 
wÉzen. 

T Jn hoeverrc het guradcn zij, het aanlcggen, indroi zulks nog 
nict geschícd mogte zijn. ran ecn hospitaal, hetzíj bij S“ Jago, of 
diejter lanrlwaarts, of wel htj de Itergen, met eencn hekwanten moes- 
tuin voorzien, om ook voor dc schepelingEn en tegelijk voor de nieuw 
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aangekomen Europeeers te kutindn díenen, um door eenig verblijf 
aídáar aan de luchtstreek te gewennen. 

3" Het verheteren vati dc gevangertbuíien, dnende van a]3e& prea- 
tabríe cn gedetaiUeerde berigten. 

Art: 27 r 

Hem ivordt iusgríijk.s aanbevulen zorg te dragen vmr de onge- 
stonrde en regdmatige nitoefening van deu Openbaren Gotisdienst, 
zooúaí brj índispositie van den Leeraar, de vieríng der Zondagen en 
verdere geuone kerktíjden worde vervaugen door het voorlezen in 
den Bïjbrí r en de gebeden geschieden volgetis allnude geviuonte. zut- 
lende hïj tot het bcjwcmen von den Openbaren Godsdienst aile geëtn- 
plnyeerden, zuo hnngere als lageren, wetke zich ter Kuste of op de 
recde hevtuden, voor zoo vem zij daartoe door geene ’ivettige redo 
nen verhinderd vvorden, aanzetten, en daarin zelfs met eeu goed 
voorheetd voorgnen. 

Art: 28 . 

Hij zaJj Eooverí in zijn vermogeri is p hct instituut tot ondenvijs 
van de jeugd -surveilEeren en besdiermen, in welk instituut de kin- 
dercn ? zoowel der ínboorlingen als der blanken, tot nuttige leden der 
maat?chappij ^ullen kuuncn worden opgeleïd. 

Ook za] hij p zooveet ín zcjn vermogen is f de zendelíngen, wdke 
ter onderwïjzíng en verkondigíng van tïen Christelijken Godbdïenst 
rnet voorkennis en gúcdkeuríng van Zijne ASajesteit aan de Ivust 
arríveren. alle mugelijke hulp en adsistentie vcrJeenen. 

Art: 29. 

II ij zal niet vemiogen eenigc augmcntatie van gagtc aan cen peem- 
ployeerde toe te títaan p de geuoten wordende te vemiinderen, of 
eenígc nieuwe antbten, ten laffte van deu lande, te creëren, wuuieer 
hij daartoe niet speciaal geaiithorísecrd \s door het Departenient van 
Koophattdel en Kolonien. 

Hij zal ouk nict gedogcn p LÏat door eeciïg geëmployeerde cïgencr 
authorítcít nieuwe emolumentcn ingevoerd* of de reeds bcstaande 
verhoogd worden, 

Art: 3 0. 

Hij zal nici gedogett. rtat een dcr geënnployeerdtn ztch henváarta 
begeve, om welke redcticn, hoe nock genaanid, zonder ztjn verlof te 
hehhen gevraagd en bekomcn, zullende zoodaníg verlof aliijd be- 
paald zijn op zes maanden, met irtjuncue aan den vcrzoeker, orrs 
dadelijk hij zïjne aankomst ïn het Rtjk daarvan kennis te geven aan 
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het Departemeitt van Koophandel en Ko!onien r de approbntïe op zijn 
vcriof cn, des begerende, prolpqgatie. VM hetzelve te verzoeken, 

AJIe amhtenaren wdke zích zntKler zoodanig verlof van den 
Grjuvemeur-Generaal. ní langeT dan de aan hen geaccorrleerden tijd. 
zonder wettige redeneo en speciaale permtsse van het Departemcní 
van Koophandet en Kplonien, absenteren* zuQen van hurrtie arnbten 
en bedícningen vcrrallen zijn. 

Art: 31. 

Hij zal alïe ambïenaren, wdke hunnen tijd behocrlrjk hebben uil- 
gediend en in den dienst nict langer verkiezen te contimieeren, voor- 
zíen van een déchargë en hen hunne *denitssiën accordercn h ten ivarc 
de coodzakdijkheíd anders veretschte; í]nch zal híj irtgcval van be- 
komen detnissie een íeder hunner taíen vertrekkeu, zooals zij best 
kttnncn, buiten kosïen van den iande, ten?Jj zulks te voren geaccor- 
deerd was, ab wa.nneer hij met deze lieden of met den schipper t 
dïe hcn zal overvneren, deswcgens zal trachten ic convenieeren. 

Art: 32. 

Het gcwoou verband vonr een ambtenaar is vïjf jaren. doch znllen 
die onder dc tltatis fungeerende ambtenarcn, welke alsnu ppnieuw 
wnrden aangesield p zïch slechts tclkens voor cen jaar behoevetr te 
verbiuden- 

Art : 33. 

Bij het overlijden van ecnig amhtenaar T of ccnc bediemng arider- 
zins vacant rakcude, zoJ de Cnu veruf ur-Generaal daarv-an htj de 
eersie gdegenhdd aan het Depariement van Konphandel en Knlo- 
niën kennís geven T met hijvpeging van zijn advies. of er ook aan dc 
Kusl zích geschikte sujetten tot vervullmg derzelve hevSndcn. en die 
door hun gedrag bevorderíng meriLercn; en zd hij tevens zorgen, 
dat de vacantc bedienmgen pmvisipned en in afwagting van dc dis- 
positie van hct DepartemcnE van Koophandd en Kolonïën duor be- 
ktvanie persnnen, tegen genot Van de daaraím geaccrocheerdc nppoin- 
temcnten en enrnlumenten, worden waargenomen. 

Art: 34, 

De Gcjuvemcur-Generaal zal de tnagt hebben tot hel vtrvTiIlen der 
píaats hebhende militaire vacatures, zoo ook om dc HemisaSën van 
r.fficiereu aan te nemen en tc veHeencn, aítes echter onder approbatie 
van her Departement van Koophandel en Kolonicn. 

Art: 35. 

Hij zal alk perjjuncUp otider hern gesteld. heeecligen* voor zooverre 
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zij den ced niet hebben afgelegd voor het DeparEement van Koop- 
hrixideE tn KoEoníën, voorts hen houdeit tot píii vlijtíge en getrouwc 
waaroeming huntier posten, en ingovallc zij zieh mogten misgaan, 
lmn volgïaá de wetten doen straffen. 

Art; 36. 

Hij zal geenc personen, die ín eed en díenst van het Rijk staan, 
eigcner auliiúriteit van hunne bedieningen mogen antzelten of sus- 
pendeeren, tcnzij de redenen, hetn daartoe movcrende, alvurcns aan 
den Klelnen liaad it* hehlien getommuníceerd, eu die bij denzdven 
Raad. na het verhoor en de vtrdedigiug van den besehuldigden, ftijn 
goedgekeurd; en zal van zoodanig fe-il hij de eerste gelegenheid aan 
Iiet Dejïartemcnt vati Kuuphandel tn Kuloniên VDlkumen informatie 
ttiocten ivorden overgezonden, 

Art: 37. 

Hij zaJ geen anibteitaar, hetzij rtiilitair, hetzij burgcrlijk, uít haufde 
van ivangedrag uaar de Nederianden vermugen op te zenden tbehal- 
veu in die gevahcn, weike bij fust volgencie en bij articul 59 zijn 
omschreven), maar zorgen, dat dezelven naar de wetten, anderen ten 
vrxirbeelde, worden gestraít, hetzij met een ecmfinenient of op eenígt 
anderc wyze, doch nimmcr tttcl uitíietting of bannissemént; en zal 
Idj in geene vonnissen gedogcn de woorden: prcféreerettdc gratu' 
voor rigncur van justitte. 

Art: 3S, 

De straffe des doods zal hij aldaar niet mogen infligeren, njaar 
de zoodanígen, die beschuuwd kunnen worden dezelve tc hehhen ver- 
diend, henvaarts overzenden. henevens alle de sttikken en interro- 
gatnriën, daattoe betrekkelijk, tertêíncle hier te lande te worden te 
regt gesteld; wordende hiervan echter uitgesloten alle militairen, 
wdke volgens besiaande kríjgswetten aldaar zullen moeten worden 
gcvojiuísd en gestraft. 

Art: 39. 

De tontrarolJeur van finantién zal tevcns militair bockhouder 
wezen en het oppertoezicfit hebhen ovcr ailc magazijneii; aan hem 
zal dc magazijnmeester zijn ondcrgeschikt 

Dezelve contTnrnlleur zaJ gehouden zijn, volgens de hum te gevcrt 
spccfale instructie, te werk te gaan en voor zoo verre den inhoud van 
hetzelvc betreft. stiptelijk aan dc nakomíng tkrzclvu gebonden zijn, 

Art : 40. 

De Gouverneur-GeneraaJ zal deit eontrarolleur van fínanticu en 
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dtr magazijncn, aísmcde dcn cassicf t op de meest cíficasieuiïe wíjze 
in de uítoelening hunner ftinctiën onderÉteunen. met dezelven over- 
leggen al wat díenen kan tot het daarstellen van eene verstandige 
bezuiniging in de uÏLgaven en tot bevordering van + 5 Lands ínkom- 
sten, en wïjders rnet hun nagnan, welke vcranderingen in de inslruc- 
tíën der comptábde personeq zouden behaoren plaats te hebben, en 
riaarvan + hetzij gezamentlijk, hetzïj arzoïideríijk, van tijd tot tijd 
íum het Departement van Koophandd en Koloniën ec.n beredeneerd 
advies iozefi<Ien r 

Art: 41. 

Van de staten ± we]ke dcjor den contrarolleur van liitáritiën cn door 
tlen cassíer sncccssïveïijk aan hém ± Gouverncur-Generaal, achter- 
volgcns het hepaajde bij derzeiver mstrwtíën, lullcn moeïen wofden 
overgdcgd, zát hij vnn drie tnt drie nmanden afschrtflen aan het 
Departement van Koophandel en Kolontën moeten Qverzenden. voor- 
aien van aJïc zoodanige observatien en eluddatíen, als hij Len deze 
nuttig cn noodzakelíjk zal oordeelen, 

Art: 42. 

IngevaUe uít dc staten mogt blijken dat er achterstaUen te ont- 
vangtm waren, zal hij, Cronvcmetir-Generaaj zorgcn, dat de debiteur 
danTv<3or worde aangesprnkcn, cn dat díe gelden gemcasscerd wor- 
den: bij tialatighcïd daarvan zaJ hij, benefíens den comptabelen, tot 
welkers funcden dc ínvordering primitiveïijk heeft bchoórd h en den 
contraroEleur van finantiën, voor dc daardoor veroorzaaki wnrdende 
scbade aatisprakelijk zijrL 

Art: 43. 

Geen tomptahele zal mcer gelden nnder zich mogen hehben dan 
hct herirag van deszelfs borgtocht: en zaJ het gouri tot den kocrs t 
waarvnor hetzelve is mgenomert, als contaut geld gerekend worden. 

Ingevalle eeníge comptnbele mccrdcr onder zich mogt hebben, zal, 
zoodra zuíks uit de staten zai Idijken, hetzetve worden gestort in 
eene afzonderlijke kist, aan welke zich zullen moeten bevïnden drie 
onderscheidcnc werkende sloten F waarvan etn in handcn van den 
Gouverneur-GeneraaL ecn ín díc van dqn contrarolleur v-an fÍJiantiën F 
eu een ïn dïe van den cassïer zal verbtijven, 

Art; 44. 

Hij zaJ vcrpligt zijn bïnnen zes maanden na zijn nrrivement aan 
de Kust P kopicn der provïsioneele instrucliën van de onderscheidcne 
amhtenarcn. met en benevenï de ovcreenkDmstig arLikel 24 door hem 
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condpïétrcn instructie voor dtm Grooten en Kteïnen Raad p aan 
het Dcpartement van Koophandel en Knloniën in te zenden om 
p s Konings approbatie daarop re vernemen. 

Art: 45, 

Ten einde aíle lïetalínjifen van tractenienten en gagrën aan de 
Tnilïtaire en rivïde amhtenanen geregeld geschieden, ^al dc Gouver- 
neur-Generaal daarvoor alle drie tnaanden wissclbrievim up het 
Departemenl van KoopEiandri ert Kolonien voor de vcrschenen irac- 
temented en gagiën afgeveiL 

Art: 46. 

Deze wÏÊSclbrÍLVen jiullen echter nieE voor hei totaal montant 1n 
mássa knnnen gctrofcken wOrdcn r rnaar zal hij vour helgeen ïedcT 
ambtenaar coinpeteert, afïDnderlíjk een wïssri ïn irïph aan deszetfs 
rjrder moeten trckken, met vertitclding ïti deïdvc; over welk tijdvak 
betielve is verdiend, nvcreenliomstig hct modcl dnarvan. suh L 1 B , 1 ? 
bij deze ínstriKtie ge\oegd F zullende het znoclanig amhtenaar vrïj- 
staan met deze wissel naar weJgcvalIcn te handeten, 

Art: 47. 

Alvorens deze wïsselbricvcn ann de rcspectïvc amhtcnnren worden 
gcdi-strihueerd. znllén dczelve bij den contrarolleur van finantiêti 
moeteu gercgistreerd en met zsjne handteekening bekrachtïgd worden. 

Am 4S, 

Van rlezc afgcgcvcnc wisseibrïeven zaí door dcn Gouvcmcitr- 
GcneraaJ, bíj eene sperifïque lïjst, welke mede door den CQittroDeur 
van firiantïên zal mocten onderteekend zíjti, volgens het hierbij ge- 
voegd modelp suh LT C, J ) dadeltjk aan het Departcmcnt vaiH Koop- 
handel cn Kofoniën bcrigt moeten ingenomen worderu 

Art: 49 + 

Bchatvcn deïe wïsselhricven zullcn tn geen geval zonder vooraf- 
gaande specirie autliorísatte van het Dcpnrtemcnt van Koophandel en 
Koluniên h wfeflelbrieven op hetrdve door den Gouvemenr-Generaal 
worden afgegevcn. 

Art: H>. 

Aïle andere lieialingcit vsui soldij en kostgctden der mïlitairen f vtïje 
negcrs cd slaven* zullen op de lot tiu toe plaats gehad hehbendc wijze 
in gruidp a 40 guldens de once, geschieden 


*} KEet opfrenDnien. 
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Art: 51. 

Dc Gouverneur-Gcneraal zal ten gevalge der inspcctÍL 1 , in arttkd 1 
en 2 bevoíen, zoo spoedig mogdijlí een sacpel berigt aan het Depar- 
temem van KoophandeJ en Kolonién inzenden, bevatteitde eene ge- 
motívtúrde voordragt welke forten, établis$ementen en geboutven, 
nnar zijn oordctl, zullen hehooren tc worden aarigehouden, welke 
uit hrjofde van dcrzelver geringe nuttighetd zouden kutuien wordoi 
gemist, bueveel de reparatiën van die. welke aangehuuden nioeten 
worden, ïulleii bedragen, welke de benondtgdhtden zijn, daartne in 
de magBZÍjnen voorhanden, welke noodwetidigheden aldaar vnor Jie 
rqjíinitien kunnen worden aangesdiaft en wdke van hier daartue 
zuilen moeten wurden uitgezondcn; en zal hij daarhij byzonderlijk iu 
considemtie moeten nemen de tegenwoordige omstandigheid van de 
Kust, in verband met btt bij hem daaromtrent bekend syslbcma des 
Konings, den staat cier finanliën van bet Kijk. eu de verpligting, 
orn ahe nlct volstrekt noodzakdjjke uitgaven te doen ophouden. 

Tot zoo iauge op deze voordragt 'A. M. íntentie aan hem niet zal 
*'jn kennelijk geworden, zd donr hem gecnerhande reparatic mogen 
ivorden hewerkslelligd. 

Art: 52. 

Hij za! zieh met zêle toeleggen op eene verstandige diree-tie in het 
huishoudetijk en finantieel beshiur, onderzoeken in hoeverre het 
raadzaam zij de huutzagerijeii. smederijen, kalkbranderijen en den 
L-anohande] votrr rekening van het Gouvememcnt aan te houden (by 
dit laatste byznnderlijk in het oog te houden, dat het voordeel, het- 
weJk door dett nn aígeschaften skvenliandel bevorens daaraan werd 
toegehradit, nu geheel wegvalt) en wd, of het raadzaatn zij de hnut- 
zagcrijen naar Clnmui of elders te verplaatsen en deswegens te dienen 
vaji een gemolíveerd mpport, 

Art: 53. 

Hij zal gehnudett zijn stípteíijk te volgen de bevden, wtíke hetn 
door het Departement van Koophandel ei] Kobntên omtrent de 
inrigtjug ZLjner petítícs, ítet boudtm der boeken cn verantwoordingen 
de alrekeningeu der ambtenaren, de liquidatie der boedeízaken van 
overledenen. de mngting der magazijnen, met êën woord, otntrem 
alle objecten, tot de hnishouddyke directie tier Klablissementen be- 
íioorende, zullen gegeven worden. zijnde hij personeel venmtwoor- 
dehjk voor de e^acte executie der hicrvoor gemcide bcvden. 
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Art: 54 

Hij 2 AÏ de uog íii vvezen zijnde slaven van bet Gouvememént eni- 
ployeïtn toc den álgenieenen dienst, overeenkotnvtig hunne capnct- 
teiten en physique krachten; bij zat zorgvuldig waken dat de slaven 
op geenerlei wijzen worden mishaLoddd, hen desnieílemiii onder cen 
strikte didpLLtie houdtnde t cn zaJ hij niet gedcigeíi, tfac zïj rrtet mecr 
rigueiir worden behancletcb dan de sdgemeene individueele veiligheid 
vordert, 

Art: 55. 

Hij zal onvermjJd f nadat hij zsch genoegzaani lïekend heeft ge- 
niankt met de liggtng rler rivíeren, de iTuehtbaíirhesd der grondcn 
en de di&poaitie der inboorlingeii, om het ptan van cultutir bevor- 
dertíjk te ïÊjn n daarvnii een úmstáiidig; versbg ium her Departement 
van Koúphiuidd en Koloniën doen toekomen, 

Art: 56, 

Opzigtdíjk dc sdieepvaart. het verJoí tot het medepeven van 
dópeches aan schepen en at hetgeen dert handeJ betreft + znl hij. 
Íjouvêrneur-Generaah zich reguJeren naar de nrders en regfcmenten, 
dnaromtrent reeds gearreateerd of nog te arrestercn. In hel byzonder 
h_v den Ntíderlandschert handel en de vonnhrengseien ran het 
land favoTiaeren, en van zijne {zonsif!er£Ltstin díenen omtrént aflcSp wat 
dcivvegens vnn nui zoudc ittmnen ziju. 

Art: 57. 

[>e handel en vaart up de bezittitigen en etablíssementen in Afica 
langs de Ku*t van Guinea^ zal provïs.ionetl vrij zijn van alle lastcn. 
inzunderbctd vail aíïe ïuknmenrte en uitgaande regten ; geene alteralíe 
te dien opzigte zal plaats hebben, dan oadat aivorena door 's Konings 
Ijcsluit intïjds daarvan kennis zaí zijn gegeven + welk bcsluit eerst een 
jaar na de pubtícaEÏc alilaar in iverkíng zal wnrden gebracht. 

Arl: 58. 

Hoewel het geenrins de ïntesitie van den Knïiing ts, etmige cuíture 
voor rekeninj^ van ’& lands schatkisL le entaineml, worcjt hem B Cou- 
verneur-Generaal, uitttemin ten sterkstcn aanlievrjJurt, de bdangen der 
iugczeienen te behardgccu ten eiudc doOr /ijne tussehcnkomst bij 
t|e ondcrscheidene Korungen of oppedioofden rter verschïlíetide 
t!atiën f zocxkmige coucessíën van landeryen te verkrijgen, voor hunnc 
rekentng eti risíco, wclke meesi geschiki zullen worden geoordedd 
ter bereiking vafl hun oognserk. 

DL 36. 


2 
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Art: 59. 

HSj al crriítig rlt liand houdtn ajm de atipte maehtnemiíig vau 
het vau den Koning geanaiteerd verbod van den uverzeeschen slaven- 
Imjj lt] F eti Uj afhum%ing vau hetzelvc alle Kederlasidsche onder- 
danen, ter Kuste woonaditig. keubaar maken, dat zij zidi door de 
minste uvertrefïing te dieu aiinzien hlootstdkn om herwaarts teti 
huimen koátt te wurden opgeïtjnden. en zonder eenïge ougluikíng 
feregl gestelit 

Art: 60. 

\'an het beduelde verbod zal hij, dajdeiijk na zijne aankomst ter 
Kuste, ïn^gelijká kennis geven aan de Kumngin of i ïpperhnnfden der 
onderseheidene natiën, met uiinúudíging, om daareniegen hunne 
ïandgenooten tot het kweeken van suiker. kufffe F katuen en andere 
voorEbrengse]eii a:in te moedigen, duur wdker ruiling voor Europische 
kooptnanschiip|jen het vvederzijdsdi gerief bevor-derd wordt. 

Art: 6L 

Met ílsezelfde bedfïding wordt hem en de hem onderhuortgt amb- 
tenareu en ingezetenen vrijgelaten om. voor hunne efgen rekeníng, 
eene pneve vaii zoodauigen ctiliuur te nemeti en de inlanders alzuu 
bíj GníkrvimHng mei cïe heilrijke gevoJgen der Índustrie hekend le 
maken, zijnde het echcer P s Konïsigs íntentfe, dat híj die proeven 
hootdzakelïjk en bíj vuurkesir gebnuk worde getnaakr van vríje 
uerklïeden, bij huur- of dagloon, en dat sledits bij gebreke vaii dezen 
™ aanvankelïjk, tot dta cfienst der slaven luevlucht genomen worde. 

Art : 62, 

Op de bitlijke en menschïievende ïjehamleling der ajuuvezí R e skveii, 
op het behourlijlv upvtteden der slaYetskinderen en tegen hei rr.»ekeluus 
door aanhúop vconeerderen der slaven. zal de Gouvemeur-Generael 
de meêst doelmatige ordres stdlen en ^uccessievdijdc van het te dïen 
aanzÊen verrigte rapport doerr, 

Art: 6X 

\ nn alie nietiw ie oflLginneti landen zal nïet dan ten einde van tien 
jaren beginnen gehevtn te wnrden eene jaarlijksche grnndlast + ín- 
gaande niet r-n over het elfde jaar. eii wetfee groïidlast aJsdan nader 
za] worden Irepaald, 

Art; 64, 

De Gouveriteiir-GtnL*raal zal alle bealqhen, dtpéchca, nrders en 
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verdere dotunienten, welke hem in zijne qualïteít vaiuvege hei De- 
pártement van Koophandd en Kolunien worden toegezanden. be- 
neveíiB de ininuten der bríeven en andere tupieren, welke bij heni 
ontvangen wordti] p in de meest mogtríijke nrder in getiqiareeríJe 
quohiercn ocmserveren, teti dnde ín geva! van Viieature aTles nan 
zijnen opvolger zoodanig zoudet kurmen worden nvergegevén; zul- 
lende híj een behoorlijke gedressetrde inventarís vati zíjnc charíres 
bumen ckn lïj<l vau drte maanden, of zoo veel eer mngdijk; aen het 
iJepaftenwot van Koopbandd en Kolotiiën overzenden. 

Art i 65. 

í >e Gouverneur-Generaal zal. ín tijd van vrede, ín de eerste drie 
niaanden van ieder jaar. voor den diemst van het áfsdan volgendr 
jaar r en in lijd van oorlog. vvanneer daartoe de gtlegenheid voor- 
lianden ts, aan het Departement van Koophandel en Kolotjiën moeten 
inzenden staten van de milïtatre mntsoenen en benoodigdhedcn* tot 
het onderhourl der gebouweií enz.. ter betaJïng* zoq der soldyen a(s 
vnn andere kosten van cmderhoud + niet htjvoegittg, niet alleen van 
precise staten, van áf hetgeen nog in de magazíjnen ter Kuste voor- 
hnnden 15 , niaar ook iaii kopycn der jang.ste vonrgaande staten en 
gedctailleerde consiHenitiën over het gebruik, daarvan te maken. En 
za] hij bjj het inzenden dier staten tevens moeten advisereu nopens 
de reparatiën cn verbeteringen, vveíke aan de íurten, magrizijnen enz. 
zniide kunnen en beliooreti jjEaats te heblien: doch zal hij geen otide 
fnrtificatiën rtiogeu dnen slechten of nïeuvve doen opwerpen r dan 
ua vpontfgaande bekomcn autharísattc, welker aanvrage bij alle 
werkeit vart aanEidang van een plan en van de raming dcr kosten 
nvm vergezeld gaan. 

Art: 66 r 

Hij zál regulier áaíi hct Departcmcnt van Konphandel cn Koluniên 
tnoeten toezenden behonrlijke, door hem als door den contra- 
rolletur van finanticn onderteckendc, maandelijksche monsLerrollc,. 
met exacte aanteekening v'an dc aangcktimene n, ovcrlcdcrten cn ver- 
trolíken jiersyTien, met designatie van den dag, waarop ztj aange- 
komem vertrnkken of overieden zijn. 

Art: 6? r 

Insgelïjks ztd hij reguher inzenden pertincnte maandstaten van 
ahe slaven, aan de établissementen behoorenfle, zoo als hïj ook ter 
Iiehoorlijker tijd zal doen formeren en aan lict Eïepartement van 
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Koophandel en Kolonien inzenden, een specifïqne jaarsfaat van 
alle dezelven, íngevoige de niodeiJen sub L" D en E t nevens deze 
gevoegd, 1 ) te íornieren door dcn rantrarolletir van firanlÍeTi en 
itiagazijncn en door tiem. Gouveme u r-be nemaJ, te viseren. 

Art: 6S. 

Ilij zal een exact journaal houden van alle zijne ambtsvemgtingen 
en van al lieigtcn. zimj te wttter als ic lande, vooryalt, daarvan afie 
drit maaiukn aan bet Departemenl vati Kouphanrlel eti Kuluniën 
inzendende eeu duhbeld of kopv, alsmcde een dubbeid van aile reke- 
Tiingen, mitsgaders van de boeken van den contnu'olleur \*an íinan- 
tien, kassier, magaJ!ÍjníiictsÉer, en vau alltn, die eenige administratíe 
liebben. 

Hij zai ook jaarlijks een generaal tabicau duen fonueren, bevat- 
tende de natnen van alie in- en op-gezeteneti. zoo amhtenarcn, mili- 
tairen als ]jaiticn!iereu, le mïddelen van derzelver ftestaan, en tot 
welke natie zy behoorcn, getijk ook nog jaarlijks ccne generale lijst 
van allc vaartuigen, in dat jaar aangekonien cn afgevaren, niet eene 
gcdetailleerde opgave dcr íadingen, abuuk van dc plaatsen, vadwaar 
en waarhecii zij gckomen en vertrokken zïjn. 

Art: 69. 

Hij zal níet gedogen, dat klagten van henizelve tegen ambtenaren, 
of van aiulnetiaren onderling. ín dípêcbes, aan het Dcpartement van 
Koophandel en Koltmitn geadrcsscerd, worden ingclast, tnaar zal 
daarvan cene bvzundcre remotwtrantie mocien gesdiïedcn. gemu- 
niterd met dc noodige bewijzen, zullende audcrszíns aJJe nnbcwczen 
kiagten worden geseponecrd en buiten dispositte gehoudcn. 

Art: 70 . 

Idet is hcm strïktelijk vcrhoden eenigc monopolie te ocícnen of in 
te voeret), eenige Iiindcmis te weeg tc brengen. of zich op eenïgerlcí 
wijzc tc verzetteii tegen ecnige geoorioofde handel van de ambte- 
narcn, gcemployeerden of ncgotianten. maar hij zal daarentegtn ver- 
pligt zijn ï-ijne zafcen zoodanig in te rigten, dat zïj in zijnen handcl 
zclven credict cn ondersteumng voor deti hunnen vinden, 

Art : 71. 

Tot voorkoming van allc misbruïk van eenïg gezag van de zíjde 
der publïckc ambtcnaren, is de Gouverneur-Gcneraal helast, geen 


l ) Híct opgcnomecL 
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Etímlvr Lúc tc breogeii aan cle vrijheLd, weike aïle oadenctaiien des 
Konmgs toekomt, om hunne beiangen en kÍagten. zoo zïj er eeíiige 
hebbcn, hcizij directeltjk, hetzij dnnr iiet DepartemcnE vtir Koop- 
liajidel en Knloniën, ter kennisíe van Zijne Majesidt tc brengen. 

Hij zat integetided, waar hct te pas komt, de verzekering gëven f 
rlat, gelijk van de ccne zijcïe <3e wettige authoriteit der chefs en 
magïbtrEiten in rle krïkinïën tegen alk atteïntt zllI gdiEmdhnnfd wor- 
dcn, en eene ongef undeerde klagt nict dlcen niet geadmitteerd, maar 
zelfs de (ïeschiiïdEger naar de gêstrengheid der wetlen gestraíl, zoo 
onk aan den andcrcn kaitt dc requcsten en kSagten. ivdke 's Konings 
onderdancn aan de Kost vnn Guinta vermeenen regt te hcbben aati 
ziitte ^lajeiïEeit te cíoen toekomen, gnnstígïijk aangettomen zullen 
worden. 

Art: 72. 

De Gnuvemeur-Gen eraal zal in handen des Konïugs afEeggcn den 
navoígenden Ëed: 

,,Ik Eweere getrouwheid aan den ^0111^^.” 

it Ik beïove cxactclijk te zulïcn nakomen de weEtcn, ordonantïëji* 
ih rcglcmenten cn instructiën r wclke niíi in IIoogiitde5selfs naam zul- 
ir len worden ter hand gestdd. te zuSEen gehoorzamcn aan de bevden 
-,van het Departemeitt van Koophandeï en KoEoniën, zoo dïe mij 
,.reeds bekend zíjn, aïs die mij ïn het vervolg zullen totekomcn/' 

..Ik zwccr dc étabïïssenitnlen vatt hel Ríjk op de U'esíkust van 
pjAfrïca te zuílen tiesturen volgens de besiaandc wettcn t tOt nut en 
ir voorded van rnijncn Souverein, en ten wetzijn der ingezetenen, 
..mijne in«tructie r zoo stiptdijck en gcErymveHjck als in niijn ver- 
,.mogen is, te zuDen nakomen, ïn mijne amhtsverrigtingen geen 
...andcr docï dan hct wdzijn en den voorspocd van dcn Staat, en ín 
lfc hct byzcmder van het Gouvernement dcr kolonïc, aan mijne 
..toebetrouwd. íe ziiïlen liebben, f]c Hgtige adminístraEÍc dcr justítíe 
„te zuflcn handhaven en doen handhaven, de voomocmdc ctabliíse- 
.unenEcn tot hct uiterste íe znllen verdedíger. en mij te zullcn ge- 
M dmgen geïijk hct een gned en getrouw Gouvcrneur-Generaal 
,>betáattxL” 

^oo waarlijk helpe mij God almagtig. 
Art; 73. 

A3!e tot híertoe Ijcílaan heblietide reglementen, instructtën en 
usanticn, worden bij deze voor aígcschaft gehouden en builen wer- 
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kitig gestelií, voor zoovcrre dezelve aan den inhoucl dezes zouden 
contrarieereu. 

Aldus geapprobeerd bij ’s Konings besiuit van den 27 Julv 1815 
a' 31. 

Mij bekend, 

A. K. FALCK. 


1L Í819, l ) 

l l Novcmbcr 1819 \V ïj, W'illem, bij de gratie Gods Konïttg 
ti' 32 der Kedcrlanden, Frins van Oranje-Nassau. 

Groot-Hertog van Luxemburg, enz. enz. cnz. 

Geexanúneerd hcbbende enz. 

HebEjén besloten cn besluiten. 

Art: 1. 

Hehalve de hoofdplaals ter Kuste van G«hua f SL Gcorge d'EítnÍva, 
ïal aan de bovenkust het fort Sí. Anthonic te Arirji en aan de 
benedenkusl het fort Crevecoevr te Accra. behoorlijk en iti diervocge 
liezet blijvcn. dat er het tíedcrlandsch gezag. zoo bïnm-nvvaards als 
naar den zeekant, stecds kan worden Eehandhaafd. 

Art; 2. 

De overïgc buitenforten zulien siechts in zooverre bezet worden t 
als nodtg i= voor de korrcspondentie en om de vlag van afstand tot 
afstand te vertoonen. 

Art: 3. 

AI deze buiteuforten, zeifs dezulken. vvelke ais ruïnett kunnen 
worden aangetnerkt. blijven onder hel bestuur van het Gouverne- 
nient ter Kuste. 

Art: 4, 

Op geen buitenforten zullen residcnten vvorden geplaat.n, dan te 
A rint en te Chama. 

Ait: 5. 

De titel van Goitverneur-Generaal ter Kuste ran Gitinm, wordt bij 


*) Zic voora] artïkcl 12 hicromjtr, blz. 24. 
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ilezen ingetrokken l >; hct hrjrjfd der regering ddaari wétke zijn vcr- 
blijf zal moeten hmiíkn te Elmhia, ial den títeí voerai van Kom- 
mattdúni . 

Art: 6, 

De huiAhoudtug ter Kuste zat vooitaán itigerígt zijTi op den voet B 
simschreven liij dc tabd, aan dii besluit geannexecrd. - h I 

Elk der geemployeerdeti zzi\ zouveel genieten, als danrop vix>r du 
tfoor lieni waargenofneit bedieoing uitgetrokken h, en Qnze voor- 
noenide Miiiísier /al mrg dnigtn. dat hct bdoup der overíge kosten T 
waaramtrent dc uitgetri'>kkene snmmeít slcehts ith ramitigen wnr- 
deii heschnmvd, nimmer te boven ga hetgeene, na voldoenïng der 
irakterftenten, dïspaaibd blijven zal np de £ 4L000, welkc jaariijks 
ten behoeve van dÍE établissemcnt kmmen wnrden besteed. 

Art: ?. 

Alle poaten en betbcningen, thans nng tn ovcreenkoTnsl met nns 
besluit van den 4 September ÍSI7 L* X ïï 3 n H 02=) tcr Kuste begtaand 
en wdke niet bij rte nu geartestcerdc itirigbTig aiju vcnncld, worden 
gehouden vnnr te zíjn íngetrnkken típ dem dag. dat het vooanelde 
pten van orgamaatie zaï zijn in werking gebragt. 

Art: 8. 

De Gouve rn em l 1 nts sla ven . znn nmnncn. ivijven als jongefis, welke, 
boven de vljf íuj vccrtig manslaven, nls soldaten dienstdocndo, zieh 
ler Kxistc bcvinden. met tiitzotKÍering echtcr van de gepexi^ioneerdc 
staven, zullcn tot verschlUcndc werkzaambeden worden gebruikt, co 
de mannen ook ín het hyïonder ;ú$ ireiogasten. 

Art: 9. 

Dc gepensionetrde slaven. ?.oo manocn en wijven als jungens, 
zollen daddijk na het ontfangeu van dit besluit worden vrijgegcvcn. 

Art: 10. 

Tot de cïviete posteo, zooak dezelve bij de nieuwe inrigting voor- 
komen, worden bij dezen benoemd en aangesteld: 

Tut Kommandeur: 

De heer F, C. £, Oldi'*ihur<jh r thans als prestdeni-provisioncd ter 
Kuste fungcercnde; 


D D&fmkh (bovcn. blï. 2 ) was 2 Mci ISIS overlcdcn. 
a ) Nict úUgcnomaL 
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tor ÏKJíkbouder. om te gelijck de futictiën wnar te? nemen vati 
secrciaris, fiscaal en lcajsier, de hccr .1/. Vecnstra; 

Tot residcnten: 

de heereu /, Ooshoul cn il/, Casilloti ; 
tot adsistenttn of klerken : 

R. Rodofscn, IV. Hitydecopcr, C. H. Bartds, C , G'. Coortingd. 
Lasl en H. van dcr Ereggcn Pauzc, de vier eersten met behoud 
van den thans door hen btkleden rang vati tweenle resídcnt. 

Tot tabrijk en magaïijtmieester, te gelijk de funcïiën waarnemende 
van liaas van dcn trein: 
de heer P. Kclfken. 

Tot chirurgijn-majoor, adminístratetir der ntcdicijnen: 
de heer S. F. Hncff. terwíjl de jjost van chirurgijn zat blíjven 
onvervuld, tot daartoe Jticli cen geschíkt persoon Tti] hcbben opgedaan. 

Artt 11. 

Ter ’viennilling van den post vati militaire komnuindant wnrdt bij 
deze benocmd cn aangesteld, rnet den rang van tweede Luitenant, 
dc scrgeant Ahraham vati dcr Laan. 

Art: 12, 

Bij aiteratie van art: 24 der by Ons besluit van den 27* Jidy 181S 
n' 31 gearresteerde instructie 1 ) voor dcn Gouverneur-Generaal ter 
Kuste van Guinco. welkc instructie, voor znoveel dezelve door de 
bcpaiing van iiet tcgenwonrdig besluit niet knmt te vervaUen, in 
volle kragt hiijft, en met vernietiging van de bïj het voormekle 24 
artikei voorkomendc onderscbeiding van Gmten en Kleitien Kaad. 
wordt het volgende vastgcsteld; 

A. I>e Kaad ter Knste van Guinca zal zijn tesamen gestdd uít den 
Knmmandeur alí prcsident, den lioekhouder aJs vice-president, 
de twee residentcn, den chiruígijn-majoor. 

B Bí í abHenr « van een of meerder der voormeldc ambteoaren 
zullen de ondste adsístenten ïn rang, iveike zicli aan Hlmina 
hevinden. derzclver plaats beklceden, 

t . Ktmtner zal de militaíre kammandatit zitting in den Raad tnogen 
hebben, dueh m zaken, wdke militair zijn T ral dezelve moeten 
H'nrden gehoord, hetzij Schriftdijk gf mondelijk, nadat de 
Kommandenr zulks zal geradeu oordeelen. 


J ) ÍIOVTHI, tlz, 
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Art: 13. 

Lngznl een der unbtenaren, bíj art. 10 en 11 van dit besluit be^ 
noemdj voor die henoemirtg mugt bedatiken. zal doot dcn Kormnan- 
deur een ander uit dc overige amkenaren, onder Oíizc nadere appro 
baÉÍe, in dessdfs pbats worden benoemd. 

Art; 14. 

Ingeval editer de dienst zulks noodzakelxjk mogt komen te vor- 
dcren, zal de Kommandeur vrijbdd bebben om de demtssie, hetzij 
van den door Ons benuemden anibtenaar, lietzij van dien, welke door 
hem tt'ordt aangestdd, provisioned niet aan te ucmen, dqch zal hïj 
daarran met opgave dcr rcdenen, bij eerste scheepsgdegêtdirid Onzen 
Minister voor het Publieke Ondcnvijs, de Nationaie Nijverhcíd en 
de KolonÍLÍn. moeten kennis geven. 

Art: 15, 

Dc ambteTiaren, vrelke ten gevolge van dit hesluit komen íe ver- 
vallen. of die voor de aan Iien aangeboden pcsteti bcdankcn r cii 
wclkcr demiísie aangenomcn is, zullcn bij eer'te schcepsgelegenheid 
naer het Moedcrland vcrtrekken; op hen zal in dat geval van appli- 
catie zijn liet bt L paaïde bij Gns besluii van 26 September íSï5 n* I3 F 
met betrekktng tut de vun de Ku^í repatríeerende ambtenarcn, wclke 
hunnen irijd hebl>en tiitgediend, en zulks zonwel ten opzigíe van de 
uitbetaling der traktementen, als van de transportgdden; zullende 
het kostende daar\ F an gcvondai worden, M [uít] hetgcen op den 
dienst van lS19 r van de voor de knsten der etaMíssenieTiten ter Kiiste 
>-an Guinea geconsenleerde gelden zal bevonden worden over te zíjn, 
of uit zooíÍnnigL p anderé posten dcr begrooting, nls door Ons zullen 
wDrrïen aangewezen. í' ïnze Minister vm>r heí Publieke Ondenvijs, 
de NationaJe NÍjverheíd en de Ko!oniên f is belast met de cxecutie 
rfezeSp waarvan eeti extract. bcnevens kopy rier taljet van de nieuwfi 
inrigting + zal worden gezonden aan onze Minister van Financiën en 
dc Atgemeene Kekenkamer tur informatïe. 

Gegeven in 's-Gravenbage, den I* Nnvemher rics jaur& 1819, het 
zesde vtlh onze Regcerïng. 

WÏLLEM, 


Van tt ege den Konïng 

J G. DE MEY VAN STKEEFKFRK, 
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III. 1838, 

23 Maart IS38 Wij, Wilíctn, bsj áe Gratit! Gods Koning 

n" 104. der Nederlanden, Prins van Oranje-Xassau, 

Grooí-Hertog van Luxcmbiii'g óiiz. enz. enz. 

Willende overgaan tot het daarste]!en van eene nieuwe inHgting 
der admíni>tratíc van onzc Elablisscmcnïen tcr Kuste vau Cuinea, 
ter vemngíng van cJie r welke thans nng; in werking is krachtens CJus 
lïesluit van fïen I November 1819 n a 32- r ) 

Gezfeu de rapporteu van Ditzcn Minïster van Kúlaniên T *) de d* 13 
en 16 dezer n"‘ 152 en 23. 

Gezien het rapport van onzen D trectcu r-Gcncraal van Oorlog* de 
Ú a 17 dczer L # R*. 

Hehheu heslnten en bcsluiten: 

Arr: L 

De inrigting t'an het Gotiverncmcnt cn de administratïe onzer 
érahlíssementen ter Ku>te vnn Gninea wordt v&EtgesLeld zutidanig, als 
dezelve in de # aan Ons tegéuwoordig beshtit gevMgde* tabd is otti- 
schreven, a ) 

Art: 2. 

ín verbamj daanuede, wordtn ]>cnocmd en aangesteld r 

tot Gowrrntur mct dci i titiilturen raug tvn Luítnmit-Kvlúncf: 
Húndrík iïosfh, thans 2~ r kapttdn by de 4" cnmpagtríe ran het hatail- 
loii artillme-transporttrdn, met bepalïng: 

a r Dat zijne diensttijd ter Kuste aanvankclijk wordt vastgesLdd 
np drie jaren. 

b. tiat ann hem na verloop íïaarvan zal wordctt loegestaan cen 
jaarïtjksch pensioen van famlf hondcrd giddcns (f 12U0) S te ver- 
meentercn met twrr kmdcrd guhïcns ( í 200) voor elk jaar laitger 
clan drie jaren dienst ter Kuste voormeld, 

l" ! dat, i n bet gev^l van nverlijden gerturende zijnen díenst in 
Afrika aan zijnc cehtgtnrtíUe. vrouwe Mttrm Lohman> ccn Imiten- 
gewoon jaarlijksdi pensïocn zal worden verleend van urfir hondcrd 
gutdcns (f 800 ) r 

Tat Kommandant dcr g&mnt mititaïre bczctting tcr Kustc cn 


l ) Eovcn. hïz. 22 . 

") J- v=m dcn Ëoscn- 
Niet opecnflmcn. 
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ífWftr ití?Fií?HÉr/ií/a/ít cn Directmr van het Afrikaanschc Werfdcpat 
ie St. Geerge d'Ehrrina, mct dni rffectiven rang van Kapitdn, Dirk 
Standcr, laatstfilijk 1" Lnitennat by de 9 afdeelíng Infanterie, thans 
op oon-áktiviteït, en zuïks op het irakicment tfer tnrjische Infantarie t 
aan zijnen effectseven rang verïjonden, te voldoen uit de íanésm 
van het Afrikaaiische Werfdepdt; 

tot Eïrste boekhaudcr, Fiskaal cn Sccrcttms, i nft dcn tïtidaírm 
rangvan Kapiián: Christiaan Gerardns ran Stienkavcn Maúrschatk* 
thims knmmissaria van poiicíe der stad Tilbutg- H trn knpitein hy het 
2 hatailEon der I 1 afdcetïnif mobícïe Gelrlersche scbtittcrij T met be- 
palíng- dat r ingc-val van overlijden gedurende zijne diensten tcr Kuste 
van GuLnea T aati ztjtie echtgmoote, Júhanna Louisa Vrgtswifk en drie 
npg jonge kinderen, een jaarlïjksch pensioen van acht hondenï 
guldcns \ f 800 ) zaJ wDrden verJetnd, revtrsihcJ op dc kitideren tot 
de jongïte arhitrin jarcn zal hehhen bereíkt; 

tot Tweeác boekhouder m onPuangcr, tcz r cns bdosi mct dc dicnst 
als Intmdant mn Oorhg voor rf* Administrotie van htt Dcpót dcr 
Afrikoansthc ïvcrviug ir Ehnína ctt cldcrs, mct dcn mditttiren rang 
ïún i' Lnitcnuiit: I. C\ Verhocf, woncnde Ee Vlissïngen, voonnaals 
in flndíndtehtaie milimire artniini.stratieve lieírekkingcn gcrtiend 
hebhende; 

ínf Ecrste residcnt, mrí dcn titidcriren rang vnn Knpitcin cn hct oud 
traktcmcnt ud hi’ootf fiondcrd guldcns (Í200) f mitsgadcrs Íoz r crigcns 
Dp dcn voct úts ï 'rncgcr gcbruikclijk ivas, tcn (mnzieit nm het drijurn 
von handct: ,-J. z f an der Eb, thnns rc.sïdent ter Ku.steen Hjdetijk tMfvet- 
tiebbcr áldaur; 

tot Twccdc rcsidciit . mct rfcii fJíitJfltrcíS ntng s mn 1* Liritcnant : 
jY t B. Grocn, thrtns tef Ku.ste asmw&ng, tnct lic[ialing, dat hij, bij dc 
hoofdadmmïstratie gcemployeerd zijnde, zal genïeten het tractenient 
van duizend vijf hnmierd gtildctts (f 1500’i jaaríyksch, diX'h op cen 
der huitenfnrien gcdctacheerd zsjnde ('met dc bevoegdheid. om voor 
eigetie rckenïíig aldaar handet tc drijven) op een traktement van 
zeven honderd vijftig gnldet! íí 750) 

tot Assïstenten r 

C. Rldite, 

CK Ruhh\ 

E, Pignúri. 

cn ÍK* G. F+ Dcrx. 

Dc dríc ccrstgemehk respectivdijk thans ter Ku.ste dienende en 
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tíe laatstgemddé woonachtíg tc fíaiir/ejiï. en zulks mct cltti tHulairen 
fAtig van ?* Luitenart en het jaarlijksch traktement van dnïsúnd 
tjuldtns (f 1000) * zodaftg zij hij c!u hoofdadtnitiiiitratie werkzaáiti 
zulíen zijn r doch tip de buiteníorten geifetacheerd zijnde itn als z.ou- 
danig hevoegd om voor eigen rekcning - handtd te drtjven) dp vijf- 
hmidcrd giúdcns (f 500) in hel jaar ; 

tnt sumumerELÍr-assísïent mn I MU|>a_n.] cliz Eïj k belast ie hlijven mct de 
íoncLied van Agent van het Nederlandsche Gcmvemanent Lc 
Coomassie en Directeur het succtirsaal werídepnt aídaur: 

/. P. HuidecQper. thans met de voorschreven dicnst belast. en ztïlks 
met den titiilaíren rang van T* LuitetsanL en op een jaarlijksch 
tntctement vag negen hnnderd fpjtdens if 900) en eenc tnelage van 
houderd guldens ff 100) maandelijks, het een en ander betaalhaar 
uit de fonclscn van het Afrikaajjsche werfdeprk te ElmtHa, zoolang 
de&zelís functíên te Cixnnassíe ?-ulIen vnnrï<3uren, en np het enkele 
trakïement van dutze.nd guldéns (I 1000) by het eïndigefi daarvan 
i-n alsdan ïer laste der kolonïale kasse. 

Art: 3. 

De vmeger hestaande verordeníiigeti aangaaiitlc hct verleenen van 
graïifícaEiên voor uilnïFling en vnnrschntten op <!e respettíve tracte- 
rnenteti ann znodanige íLmbtcnartn, wclke uaar rtc Kust van Gitïnca 
worden uitgezonden, zulten ín iverkin^ h]ijven. zijnde drtc itwatidcii 
tractcmcnt vnur gratifícaíic cn gelijke dric mannden als voorschoL 

Art : 4. 

Onzen Minister van Kolunien vvorclt aanbevnlcn nm te Jtfitgen, dat 
in de dienstljrievcn van afle de bij dezen fiedoetde jfficieren en amb- 
tcnaren, uttdrukkelijk Trvorde vermdd ,,dat van nu voorlaan aan dcn 
IT aangss|dden T zoo hier te lande a3s aan de KusL van C íit/ií aan- 
. r vvezïg, de bcvoegdheid wordt ontzcgd om ïcr Kii-stË, hetzij voor 
M eigen rekenmg, bcfczíj voor die vatn anderen, dtrectclijk of indirec- 
lh telijk + handd Le drsjven. of zïch rnet lianddszafeép, hoe ook genaamd, 
, P hemoeyenis ec gcven, in eentge atidere aanraking buiten die, vvelke r 
^amhtshalve gegeven, cms Gouvernenicnt tnf voortichting zaE kun- 
,.nen strekken ter bévoniering van den Ncdcriandschen scheepvaart, 
r ,Ínr[ustrie cn handel ïn hct algemccn. met uitzondering echter vítji 
het hiervnren Isepaalfle ten aanzien van de resïdenten en assiscenten. 
op de huítenforten gtdetarheert! zijnrie. en van hel[gcen] y>ersonecl 
ten aanzicn VTin den eersteti resident /L van dcr Eb is bcpaalrl 
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Art: 5. 

De kostetu wdke ten gevolge van ite uiuendíng der drie voor- 
noemde ambtenaren met mntn: 

C. G. fisri Shiuhúvtn Maarschatk. 

/, C. Verhotf . 
en fí 7 , Gb F. Zïfrjr, 

nanr de Kiiit van Guïntú ? r iil!eii voortvloeyen, ztillen gevonden wor- 
den uit de vtxír die gcwestcn Lucgesteie >om van í 43.4£O b bi} de 
tabeh oiidtT art ! vemdd, gespedficeerd. 

En zulien afschriften tjtrzcía worden gezonden aan Onzen Minister 
van Koloniën, ter uiivoering, en auii Onzen klinister \nn Financiëti . 
□Jin de Algtmeene Rekcnkamer, al-rnede voor /uoved an. 2 betreit 
(en. ondcr kopidíjke íïiededeeling van het voorsclireven advics en 
bylage van den 21 dezer, n M . 165) aan On/en Directeur-GenerauJ 
Y 3 H Oorlogp tot iriíormatie en narigt rcspcctivclijk. 

Ccgcvcn tc 's-Gravcnhage, den 23 Maart des jaars 1S3S, hct vijf 
cn twintigstc van onze Regífiiig, 

WILLEM. 

Van wege den Koning; 

VAN DOORN. 


IV 1839, 

3 Maart 1S39 Wij« Wil3em h bij dc Gratic Gods Koning 

n*. 93. dcr Nederlanden. Prins van Oranje-Nassau h 

Groct-Hartog van Luxemhurg, cnz. cnz. cnz. 

Gezien hct rapport vau Onren Minbter van Kolnnïën 1 ) van den 
18 Februari U. p n*. 13 t btrekkcndc tot !iet daarstellen van eenige 
vcrandcringeti ín hci bestttUt en dc odminÉstratie van Onzc EtahlL- 
semecxlen ter Kustc van Guhwtj, mksgaden* tot regeliug, ioo van de 
llítgaven voor de Etaldissementcn. ovcr 1839 aan tc wenden. als van 


J. V3n dcn Bcídv 
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de bezoírliginE, gedurende dit díetistjaar, van een regter in het 
Gcrechtshof tot wering vati den sUvenhanctel te Sïcrra-Lcojse, 

Gezicn deszdfs nader rapport van den 28 dcr gcitielde maand, 
n\ S, 

Gezien Qnze besluiten de d". 23 Maairt 183S f n\ 104 l ) en 13 April 
183Sp n*. 72, 

Eesehïkkende tevens op bet rappnit van Onzen vooraoemden 
Minister, vau den 21 der vuríge mnand p n\ 15. omtrent de door 
den Gouverneur der hovengemelde Ktablísscmenten gedatie VoOt- 
steben tot beí doen plaats heljbcn van reparatiën aan deze!ve p 

Hehlíen guedgevonden en verstann: 

l\ de tabe! der inrïchtinRen van het Goavenwment en de Admini- 
stratie Onzer Etablis&ementen ter Kuste von Guinea, vastge*teld bíj 
Ons vnDrschrcve besluit van den 23 Manrt !838, n“ r 104, bïj dezen 
in te trekken en buíteti wcrkíng te stellen p met hepabng, dal dezdvc 
wordt vervangen donr de tabel P aan Qns tegenwoordig besluít ge- 
hccht 3 ) f wordende dc híerhoven Eumgcbaidde rapporten dc d‘\ IS 
en 28 Febmari U - n". 13 eu 8 gesteld m handen van Onzen Direc- 
teur-Gencraal van Oorlog, ten eïndc Otts p nopens dït gcdeeltc der- 
zelvt, betwelk de militatre rangen van de ambtenaren ter Kuste van 
Guinea belreft P te cliencn van zijn curssideraliën cn advíes. 

T. Onzen vwrnoemden Minister te rtiagtígcn, um tot dekkïng der 
kosten vnpr dc gcmelde Etablissementen, alsmede tot voldoening van 
bet traktement van een regter ïn hct Gemengd Geregtshní te SÍerrú- 
Ll'qiic, tot weríng van den slavcnhandel^ respjcctievclïjk dicnst 1839; 
over een gezameniijk bedrag van scs c J u vijftig duiscud, negcn hanéerd 
tachtig gtddew, uït de Oostiiuïïsche fnndsen tc bcschikken. 

3\ te bcvvilligen, r]at uit dic fondsten door Onzen mcergcnoeniden 
Mínister al verder bcscbikt wtirde over etn som van scsduiscnd 
gutdems, tot de hcstrijcling der kostcn T wdkc zitllcn behooren te 
wordcn aangewcnd om dc fortcn ter Kustc van Guinea, 

Baícnsttyn te Bouiry en 

Oranjc tc Ntdvrímdsch Saccmde, ïn eenen bruikbarcn staat te doen 
brengen. 

En zijn Onzc Ministcr van Koloniën, en F wat het slot van § 1 
aangaat, Onze Directeur-Gcneraaï Vaa Oorlog. bdast mct de uit~ 


ZEe bïervúór, blz. 2fi. 
a ) Niet opgenomei. 
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voering deses, waarvan een afschríft zal gejsonden worden aan Onzen 
Ministcr van Finandën r tot mfonnatíc. 

"s-Gravenhage, den 3 Manrt 1S39. 

WTLLEM. 

Yanwege den Kotiing 
VAN EKJOKN. 


V- 1847. 

2 Julij 1847 RegEement van hestuur vnor rle NederlamF 

n D v 52, sche ttezitlingen ter Kuste van Guinea. 

Artr 1. 

Het hoogste gezag bcrust bij clcn Gouvemetir. Feii ieder is hem 
gehoorzanmheid en eerbïed verschuldigd, 

Art: 2. 

Aan den Gcnivemeur L toegevoegd eeu KoloniaJen Raad, te zamen 
gcsteld uit den boekhnuder en offícicr van Justítie, 
den boofdingcnieur der mïjnen, 

den oudsten in rang aanwezigen officier van het garnizoen T 
en twee onbezoldigde Eeden. uit de Íngezetenen te kïczen. Dc Taatst- 
genoemden worden door den Gonvemeur; onder nadere goedkeuring 
des Konitigs. benocmd, telkens vrxir den tíjd van vijf jaren. 

De Gonverncur k vnorzirter. 

Het lid. ap hetn tn nmg volgcndc, houdt Ttauwkeurig aanteeke- 
ningen van de onderwerpeti, ín den Raad lichandeídp van de geuite 
gevudens, van de grondrn, waarop zij rusten, en vnn tlciï uitslag der 
síemming. 

Art : 3. 

De Kaad komt zoo dtkwijls te zamen, als de Gouvemeur dït ttoo- 
dig oordeeU, en bemachlaagt uitsluitcnd over de ondcrwerpen, door 
hem in ddíheratie gebragt. De ledea, voorstdlm wenschende te 
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doen, siijlkn díe schriftelíjk aan den Gottvemettr rneeietteelen. Hem 
is hct ovcrgiekten om liet voorstel al of niet in beraaiJsLTging te 
brengen. In het lantste gtvtd zcndt hïj hetzeEve bSnneo de drie 
mnandcn aan het Departement van Knkjiiïën, met opgtLve der 
redenen^ U'aarom hetzelve doúr hem bQiten, overwegíng ís gehouden. 

Art: 4 

De Gouvemeur Ís verpíigt liet gevoden van dett Raad in te winnen, 
zlk> dikwerf er algemeene bepaJingen mtgevaardigd T of belangrïjke 
maatregeien penomen moeten worden. Ilij alleen beslist, — Wanneer 
de Raad gehounl ís, blijkt daarviiu door de inlnsschSng der woorden: 
l+ Gehoord den KoloniaJen Raad M , ïn de inleSdÍng van het genomen 
besluit 

Art: 5. 

De Gouvemeur is verantwoordelijk voor de door hem genomen 
bcslusLen, ook íkn, wanneer dezdve overcenstemmeu met ]ict ge- 
voelen van deo Raad. Tdkens, wannecr hSj tegen het gevoden der 
meordcrhcsd beslist, vermcldt hij cle redencn daarvan tn zïjn dag- 
register. 

Art: 6. 

Er wordt, in naam en van vvege den Koning r regtgesprokcn door 
eene regthank, die tlen naatri voert van de Rfgtbank tc $t f Grorge 
DelmÍna. Zij bestaat uit deu Gouverneur, als vnorztttcr. en voorts 
uít den hoekhoudcr en officier van Justitie r dce tevens mct de functiën 
van griffícr belast h f 
dcn huofdingcnieur der mijnen, 
oudst in rang aanwezigen resídent, 

oudsten ïti rang aanwezjgen ofíider van hci garm*xm H 
cn de bcïdc íngczetcnen. welke leden van den KoloniaJen Raad 
ztjti. Alle vonníssen van de Regtlïaiik zuJïen de gronden moeten in- 
houden, waarup zij rastcrr 

* De &ïdverneur lienoenit, utt dc amhtenaren en ïngeaetericn,. Dnder 
nadere goedkeunng des Konïngs, rcgters-plaatsver^gers, om op 
te treden. zoo dtkwijls het vercischte getal bdcn ontbreekt 

In strafgedingen treedt rle OfFidcr van justttïe als openïmar aan- 
klager op, oi neemt geen deel aan de delibcraticn en aan dc uitspraalc 
Hij is tiekst met de uitvoering van allc strafyonnïssen. Geen 
dondvonnis mag worden uítgcvocrd zonder het F ,tiat cxcrutie" van 
den Gouvcrneur. 
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Art: 7 \ 

Dc Regtbank te Sl- Gcorge Dclmlna Joeí tiitspraak ■ 
ú. ln het hurgeríljkt\ met riiiiistims dríe regters, en zcsnder beruep, 
omtrent alle vurderingen, eene waarde van f JOOO níet te boven 
gaande. Wanneer de waardé m gescMi meer daji í 3000 is r zaï het 
huuger beroep aan Llen Huugen Haad der Nederlanden ssïjn Lucge- 
laten r onvcrtnïnderd dc bevoegdheid van de Regthank r om de yooar- 
loopigé executie, met of zontler borgstellingt te beveíen. 

h. in het LTÍuúuck, met vijf regters. en in het Imogste rtsscnt, 
bchonclctis dat de uitvcKiriiig dcr duodstraf + in aiwachting van 
's Konings beslissïng. wordt geschnrst. wanneer de veroordeelde aan 
Huogytdczelve ecn verzoek duci um gratíc ; ín wdk gev±d dat ver- 
K£>ek met de processtukken wordt gezonden aan het Departement van 
Koloniên. 

AUe zaken worden heslis-t bij yuïstrekte meerderheid van bitemmcn. 

Art: 8. 

Ingeval een Euro|ïe£ian uf daanticdc geïíjk gestclde |>er ï iOmi ver- 
oordceld wordt tot eene zwaardere straf ckn gevangEnzetting voor 
den tijd van twastlf nmanden P zullcn dc proces&tnkken gezonden 
wurden aan het Departsnerit vatt Koloníën, 

Dat Departement zal die stukken telkens ondcrtverpen aart een 
opzettdijk unc|erzoek T Ecn eindc zidt te verzekeren, hoedanig de 
regt&praak wurdt tiitgeocfend, en of er aanleiding bestaat. otu aan 
den Koning eenige voorzïenixsg voor te dragen, 

_\íet Europeancn worden geïijk gesteld alle afstamrrtehngen van 
dezelvcn, wcíkc de Chri&tclijke Gofïsdienst bdijden, en als zuodantg 
in een door cEcn Gouverneur aan tc lcggctt regíster zijn ingesdirevetL 

Art: 9. 

Tcn aanzicn van Kuruíjcanen en daarmcde gclijk ge&telrfe per- 
SOIICII, rcgeït de Regthank zich, zooved doenïijk, naar dc tn Nedcr- 
lanrf liestaanrfe wetten. Op de inhnorlingcn worden in het aïgemeen 
rfe lanrfswctten en gebruiken tocgcpast, vonr zcïovcf zij niet tcgen 
aJgetnceu erkenrfc begmselcn van bilïijkhcid en regtvaardí^ieid 
stri.jden. 

In gcen geval worden vcrmtTikendc srraiTen opgdegd. De Gouver- 
neur zorgí, rfat binnctt hei jaar na de afkondïging van hct tegcn- 
wunrdig regïcment, een rompcndttini tler Jandswctten en gcbmiken 
wordc verraardïgd, cn aan hct Departcment van Kiiloniën peznndcitr 

dl aa. 3 
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Art; 10. 

De Gouvctittur ntag uiet ter Kusle van Gnínca gtrcgtelijk aait- 
gcsproken of in procedures hetrnkken worclen ter zake van tïïÍs- 
drijven, iti ol buiten aijn ambt geýleegd. 

ín burgerlijke zaken stant hij tercgt vucr de Regdïank te St, George 
Delmina^ 

Waimjeer ecnc 20ák voor dc Rcglbank worclt gebragri waarín de 
voorzrtter oí ccn dcr ledcn is bcrtrokken^ ontliuudt de betrokkene 
zich van alle deelneming aan de lïeliandeltng der Kaiik. 

Art; IL 

I>e mítitairen van het gamizDen zijn onder«’nrpen aati de krtj&a- 
wetten. Zij staan teregt voor dc Regtbank tc Sl Gforge Delmlna, 
weike Ijevoegd wnrdt verklaard, oni onder het vtKïrbehmtch ín art: 7 
en fi bepaald, in het hoogste resënrt te beslíssen. 

Art: 12. 

Zonder uitdmkkdljkeii 3ast des Konings mag tcgen de inlandsche 
Yorsten of \"ulken geén oHsrlug wurden aangevangeis. \ ijandige aan- 
vallen wordeu echter met geweld le keer gegaan. 

De NcdcrSandsche tjczittingEn worden in elk vcxjrkomrnd gQvnl 
tot het uitersie verdedigd- 

Art: 13. 

De Gouvemtur onderhoudt met de Gezagvoerders van aiiderc 
Europesche becittingeti ter Westktist van Afrika vriendschappelïjke 
betrckkmgtn. cn zorgt, dat aJIe aanlridÍDg tot stooraïs dcrzelver 
worde voorgekfïmen of uit den wcg gcruimd. 

Art: 14. 

De overeenkomsten met de negErhoofden cn sLamtnen gcslotGn 1 ). 
worden stiptdijk mLgeïeefd. 

De ínfjnorhngen, ouder het Xederlandsche gezag staande, worden 
met zachthrid en regtvaardigheid behanclrid, cn humie íusteïïingen 
cn gebmiken geëerbtedigd. 

Hun worden geene willekeurige ïa.sten of diensten F door wien pok. 
°F^ E ^Rd- Knevebrijen cn afperstngen worden met nadnik gevvecrd. 

Art: 15. 

De Gcmverneur bevnrdert hct schoolonderwijs* znovecS in zijn 


l ) Boven, btz. Ë. 
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vcrmogen is. Ilij zorgl. dat op Zon- en (cestdagen Godsdiecastige 
vQorlezingtn wordcn gefitmden in hct hotifdkflsted, 

Art: lfiu 

De slavenfiMidel blijft ten strengste verhodeti op de si. raffen, hij 
de wet bcpaald» De Gotivemeur ïorgt. dat aan schepcn p vati slaven- 
ÍLzmtld vcrdadit, geen hano F & p noch ïucyvrs (rímadores), noch ecnige 
andere hd|j van daa wal verleend wqrde. BijaJdien zoodánïge vaar- 
tuígen op de Xedcrfandschc ankcrplaatseïi aaukomen, bcveeït hij 
dcrzelver venvijderíng. 

Art: 17, 

De Gouvemeur is gchuuden om nan de oSideren víUi vtmnde 
mugcudhedeiL met de wering van cicn slavenhandel be]ast F hulp en 
bíjstaixï te verleenen. Hij laat, op het annzítek tiier oflidereti, het 
onderzuck van vcrdadue schepen op dc Nederlandsdie recden loc, 
leti overstaan van eenen N ederlatidschen ambtenaar, daartoe door 
hem aan te wijrtn, 

Art: 18. 

De Gouvcmeur hcvordert dsi landl>ouw mei de Rtiddelen, híitnen 
zíjn bertik hggende, Hij heschemit den handeb en moedigt inzon- 
derheid rEe hajidelsbetrekkiugen met Nederland aati, De liaudel ïs 
aan jrcdíie andere lasten ondenvorpedj dan die door den Kunïng zijn 
oí nader zullen wordeu bepaald, 

Art: 19, 

Geeue an-ihteuaren mogen bandeï ilrijven, ctan dcgeneu, aah wdlte 
zulks uiidnikkeltjk door den Konïtig Ís tocpestaan, Zij onthouden 
zidr hunne persMnlljke Iwkngen duor dc aamvettdiug van httn 
amhtsgczág te ondersteuncu, De Góuverneur Ís vemntwuordelijk, dat 
icn dcze geene mfebruïken plaaïá hebben. 

Artí 20. 

Nïemand tna g zich iu de Nederlaudsche IjezittÍngen op de Kust vau 
Guïnea metterwoon vestigen, zonder eene sdiriftdijkt íodaiing: \im 
deu Gouvemeur. Dïe toclatíug wordt verstaan tot weder Lipzeggens 
tne te zijn verJeemh Wanneer fíc Guuvcmctir de aan ccticn Euroftcaan 
verleeucïe vcrgunning tulrekt, ^eeft hïj daarvan kennïs aan ht' 
Dcpartcmcnt van Koloiuën, aader mededceUng van dc tcr beoordeding 
gevDiderdje stukken en ompiandïghcdcxu 
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Art: 21. 

L)e RegtbanJc re SL Ccorrft- Delmiua heefi heí. toczigt yver de 
jfrji ifi^f l ?ï ragehuatigc afdoerdng Ult bóedelá vim ab intestatQ over- 
ledene EuTQpeanen t en danitncdt gdíjkgestddc |iersonen. Zckh- 
danige iialateníKhapjien worrïen beheertl door mmstens tvvec cnra- 
tortn, tloor dt Regtbatlk in elk gcval tc lïentiemen, Ue curatnren 
znrgen, daddijk na* bimne benoeming. dat de nalatenschap svorde 
verv.egeltï en vervolgens geinveutririscerd; dat tle nagdateUi goederen 
in hct opcnbaar worden verkocht, eu dat Im u lLc. j E wnrde vereveud. 
Zoo spoedig dnenlïjk zenden zij de rekenïng met dt nrjodige be- 
tcheïdeii, en het liatig saldo der nalatenschapp aan dc Regtbank, Deze 
benoemt eene commissic van tivec ledcit uiï liaar midden P oiti de 
rekentng np te íiemen, en daarvan ra; port te duen. 1 k j rdniiiig juisí 
bevonden zijnde. ivordt het saldo ten bchoeve tkr regthebbeaíden 
gedepoiieerd ïn 's landá kan, en wnrrlen de cumloreu ontslagen. 

Wannítr hét in het hetáng der erígenamen geoortteeld wordt de 
nagelaten goerjeren unverkcclit te 3nten. tlan wel die uit de band te 
vtrk-.M^^en, ??d\ dr Regtbank tlaartoe ïjevden kunnen geven. 

Art i 22. 

IntHen tle erígenamen zieh niet op de Kust van Guiiiea bevinden, 
zendt de Gouverúitw de fioedeSrekcrimg nnei de hescherden, beneveus 
een wïssel teu bedrage van het liatig saldo, met r[e eerste gelegenheid 
aan het Departément van KoTíjuiën, orn door hetzdve aan de regt- 
helibende ie wv.rden afgegeven. fïnk cbn ( wanneer er g> en batíg 
sakhi lícíitaat, wordt de rekening eu bijlagen ovefgezonden ter mt- 
reikíug aan de nagelaten betrekkingen. 

Art: 23* 

ÊJe Gouverneur is voor het gelddijk hehcer venmlwiïordtlijk Hij 
ziTgt r dat alle rekeningen en boeken met duídelijkheid en eenvoudíg- 
heid ingerigt. en met nauwkeurigheicí gehouden wnrden Geen amb- 
tenaar mag meer gelden of goederen Dúder zïch hebben, dan vour 
de dageltjksehe díenst worden vereischt. Het meerdere bemst in de 
grnote kas, of in htt ídgemeen magazijn. De groute kas of geldkist 
mott vourzien zijn vati drie verschiQend werkende sloten. Ren der 
sleutels l>erust uiider den t.Jiitivcmeur, en de beíde anderen nnder 
de twee oudste op hem m mng votgcnde ambtenarên, dlt hunne 
vasie standphats te Elmina hebben. 
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Art: 24, 

Tot betaïíng der adminístrati ve uitpavcn H voor welke pkatsdijk 
geene fondsen hsschtkiïaar zijrL ctl wdke mitssiien tnoeten wordeti 
gekweten uit het door den Koning tutr lc staati sub-idie. geeít <le 
Guuvemeur dritmaajiddijks aan de belanghehbendcn wisads in trtpln 
op het Pe]>artement van Kíjlnniën, tietaálbaar te Amsterdain + cïric 
maandcn ni zigt. Die wissels riju vcHnrzíeii van centn strïnpel» cn 
worclen donr rEcn hpekhoudcr gtregistreerd en gecoutrasigneeftl. 

Art: 25, 

De Gouverneur inaokt eigcnmagtig geene venndcríngen hncge- 
naamd in de vastgestdde úrganisatte tan lie? personed der arnlite- 
naren. en ín het bedrag van derzelver tractemciUeti en emrdumenteii. 

Art; 26. 

Áan de anstitenaren en otïidcren kan. tot herstel vau gezondheid 
oÉ um andcrc dringende redenen. donr flcn Gíiuverneur een verlof 
uctar Mederfand wnrrlen toegestaati, voor den tijd van ze^ maandeu, 
onder genot van ecn door het Departement van Krdoniën in eEk geval 
te bcpakn verloftfactement 

Art: 27. 

Aan de amhïenaren en ofïicïenm kan op hun verzock cii onder 
nadere goedkeuriug des Konings, een voorkttjpig eervot ontstag uït 
hunne tjetrekking worden verleeniL Zij mogen de Kust cchter níet 
veriaten, alvorens behcM>rIijke verautu oording te hebbeu gEclaan van 
ite door hcn gevoerxle administratie, waarvan cte Gouvenieur hun 
een bcwijs uitrtiki. 

Arti 28, 

De amhtcnaren en offïcierm, die gedurende twaaJf jaren met trouw 
en íjver ter Kuste van Guitiea hehben gedïend, en ecrvol rijn ont- 
sEagcttn hehhen regt op ecn door den Kojjing te hepalen jienÊÍoen. Aan 
wedmven cri kinderen worden in gecn gevtí pcnsioenen verlccnd. 

Árt: 29. 

De Gouverueur is bevoegd. na den Kokmialen Raad ic hebben 
geboard, hurgerlijkc of mitilaire ambtenaren voor een bepaalden 
tijd in. hunne bedïeniug te schorsen. W'anncer hij vermeent, dat «nïg 
ambtenaar uït de dïensit behourt ontiiEagen te wot «len. za* hij H na 
vnorloopige &diorsrng, den betrokken ambtenaar in de gdegenbeid 
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stólen t zích tc vcrcltdJgén op át bezwareti, ciïe tegeti denzelveri 
mogten zijn gemaakL Hij zal rte beíichuldiging en de verdedígïng 
mcídêdcden aan tkn Kolonialen Kaad eti clien^ advïes inwínnen. Bij- 
aldien hij bij hét gcvúden volhardL dat hct untïlag van ziHHlanig 
anibteïiaar heboorí it volgen^ zal híj dc voordragt daarti>e inzcnden 
aan het Dcpartcment van Kolonien, mel Íjijvoeging van zdtc tot dc 
zaak betrekkeiiikt; síukkcn. 

Art: 30. 

De Gonvemeur zendt jaarlijks. ín de maand Apríl t aan het Dqïar- 
tcment van Koluniën een kort verstag vnn den staat der i *irten en 
eïalilisFementen, benevens een algemeenen invetrfarss van het aan- 
wezig matmed en andere btttlsgoedtreii, trij zendi hovendicn Ldken 
dríe maanden: 

V. eeu at-schriít van het door hem te houden dagregister, waarín 
zïjne voomaamste handelirjgen moeten worden opgeteelíend r 
2 \ een afschríft nin rle notulen van Ssct verhanddfïe ïti den 
Kolonsïden Kaad; 

3'k cen afschrift der noíuíen van de Regthank; 

4 H . cen advieslijst van de door iiem getrokken wissels; 

5 ,p . de monsterrtillen van het hur^erlïjk en milLtaÍr personed, cn vau 
de arbeidslíeden Fti kinrk díénst T met veriudding rïer mutatiën i 
6*. eene lijsi van de aangekomen cn vertrokken schepeu, mel vcr- 
meiding van tlerzdver ladingeu en van rïe plaatsen p vánwaar zij 
geknmen en werwaarts zïj vertrokken zíjn; en 
r. ctnt lijst van de met die sdiepen aangekomen en vertrokkeTi 
passagiers- 

Art: 31 4 

De Gonvcrneur zendt op den 1“ Augustus van etk jaar aan het 
Departement van Koloniën cen overzïgt van de ín het afgeloopen 
jaar gedanc ontvangsten eri tulgnvcn, beneveus eene raming derzelver 
voor het volgeiuJ jaar t opgemaakt volgeiis de dcswege gtgeven oí 
nog te gtven bevden, aUmede eene aanvraag van uit NcderLmd te 
zenden Ijeiioodigdhedeti. 

Art: 32. 

De Ck>uvemcur doei voorts regisier? van den hurgertijken sland 
aatileggeti, en. znoved d«nlijk T hijhouden, volgena daanoor :.c geven 
voorschriftok 
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Art : 33, 

Alvorens tn funciie te ircdcn legt de Gouvemenr den siavalgenden 
eíd af: 

r ,Ik iweer, dat ik, [ïetí dc l>etlieiiing van Gouvemeiir tcr Kuste van 
P1 Guiítea le bekrjtnen, aan nicmand ceíiige geschenken of beloítcn 
^gerfann heb, nudi doen ?al ; M 

t ,dat ik in de uitoefening dier betrekking den Kanlng guhtmw en 
r ,getrcuvK r zaJ ïtjtt’'; 

|r dat ik rien LIucl cn de ivclvaart van de bezsrtíngen, tcr Kuste voor- 
..mdd, 7-al voorstaan en lielortigcn, ionder aan/ieEi van pErsíitieri''; 

B ,dal ik iii dc uítotfening uiïjner ainbtspligten, zoo min aan be- 
./Ireigingen. als aan beloften F door wien níik gedaiin, zal gehoor 
, t gcvcn"; 

K,dat Ek de aJgemeene cn bymndere bevclen, mij íloor nf vanwegc 
, F den Kouïtig te geven, gctrouwdïjk zal naknmetu cn votïrts alles 
ir zal doeit, m ii cen gotd cti getmuw Gouvemenr schtddig t£ cn l*e- 
fJ hoort tc doen 1 *. 

„Zoo woflrlijk helpe mïj God Almagtigl". 

Wnnnccr rlc Gouverneur dezen ccd niet in Nederland hecft afge- 
legd t doet hij dten in ecne verpdering van den Kulonïalen Raad. 

In dít laatstc gevat wordt van de eedsaflegging procesverbfln! 
o-pgemaakt, onderteekend, ch aan het Dcparlcmeut van Kolunïën 
gczonden. 

De ambtenaren Jeggcn bij de aaïivaardlng hunner hctrekkiug den 
darirtoc slaaiideii eed T liencvens dieti van zuivering ai, ïri handeii van 
deu Gnuvemeur. 

Art: 34. 

Wannccr het amht van Gotrvcmcur npenvalt, zal het oudste in 
rartg aamvezige lid vau den Kolaniaieti Raad. voJgens de rang- 
schikking bij art : 2 bepaald, met den meesten spricd onderzoeken, of 
bij gcheimen lasthrlcf vasnvcge dcn Koning ceu npvotger is fwnoenirl 

Wauneer zixidamgC laslhrïef voorhanden ts b za) dezclvc sn ccne 
vergadertng van den KolonLalen Raad worders gco|ieEid, en ,zal de 
dEmrhij bcnoetïide persoon, na aftcggsng vari tten ecd P <lc t>cflitníng 
van Gouvemeur aanvaunlcn. 

Geen lasthrief vporhatnlen zjjnde P of bíjaldien dc aangci,vczcu pcr- 
soon afwciig is, zal het oudste líd van den Raad, na afleggïng vais 
dcn ecd, de l>edsening van Gouvemeur ad sntertm aauvaazdcn en hct 
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danrann vcrbondGfi tfaetcmem genïetef], Eotdat des-wegc door desi 
K"j*mg 'fsú rijn beschikt. 

Aldtis gt>edg-ckeutd bíj 'sKonings besiuít, van den 2 Jnly 1847 
n\ 52 . 

Mij bekend, 

De MinLster van Kofanien. 

j. C. BAua 


VI, 1848—1872. 

* 

Ken Tiij de wct vastgcstdd reglement op beE beleld dcr rcgeerin^ 
tcr KusLv vasi Guinee, ingevdge artíkd 59 dcr grondwet van 1848, 
is nict tot staiid gebrocht, 

ln 1864 schreef minisicr Fransen van de Ptittc aan de Tweede 
Kamer r ): 

„Ht j r kan betwijfdd wordtti, rjf de Nederlandsfrhe vcstiging ter 
Kuste van Gutnea eene fcnlonie of terricoriaie hczitting in eigcniïjken 
zín zij. Niettemïn erkent de onrjergeteekende, dat, zuolimg nok voor 
haar geen regerin^regtcttienc liij de uet h A F íistgeste1d, aan art. 59 
der Grondwet niet volkdig zal vntdaan íijn." 

M Ecn aamntiktlïjk onderzoek ÍLêeFt í™ cthter nvertsiígd. (Eai Ue 
moeílïjkheiien. aon de uitvfiering verhrmiten. gettic bcjtanïde tnezeg- 
ging hicromtrent vwr hci ougeíibHk vcrtKïrínven ". 

Op ]Q Mei 1865 voegde de mmister daaraan monddbg tsog toe -) ■ 

l( Wat cen reglement voor dc Ku$t vari Cuinca betreft, hec i> geexic 
gemakkelijke tank zulk een regtement |e i -nrweqK i n. daar het eigenlïjk 
nnzeker ís i>p welke wíjze wij daar territoir beritten". 

De Kusl ging aan Grooí-Erittannïë over op 6 April 1872. ®) 

*} Borckwijk FlaíLtEeltngen over út Rcgíemciiten op het belekl <icr RegerirtR 
ÍE de kobniëti Surinome en Curaííto, 1914, hlz. |verge]ljk hlz. 803-^804}, 
Bordewijk. 1914. blz, 827 (vergeïijk bk. 817 c n 824 >. 

Landvucrgd wíireti m 1815 achtere^vQÏgeïifl: geweesi: 


Mr. H. W. Damtícïs ..GouverncLir-GeneraaJ 18ÍB 

F- C- E, Oldenhurg *-**..- KnrnnisiJMtcisr 3813—JB20 

J. Oaslbnut Prttsjdeiit-kniTiTiundeLjr 3S3D— 

F. F. L. U. La$t KonuïiaiJtlrar-ud intclim I>i3t-_ Ift?? 

L- J- Temmiiik „ !B22 
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5PRAAKKUN5T 

VAN HET BOLAANG MONGONDOWSCH. 

DOOfi 

W + DUNKEBIER. 


(Slot.) 

g 2C^ r j, Herhaling van met írfl-vonnen afgdeide wcrkwcmrdtn. 

Een herhaaldt nict k&- afgejeïd wtrkwoord g«ft vedal te kcnnen, 
dat men mïtiden Sn c|e hartdeling iit t ct geheel mee bezig ïs of waa* 

ai.,.,. ( steeds.* in verbinding met dta\ dan: hcdemaal 

nict..... 

Kobajú-hQjú*: al lúnpeïide, terwiji mcn ondenveg ïs (was). Kqsïoc- 
siocfn al $ïapende s temrijl men slaapt f slíep). KáUtoe-litQe* i al 
zíttcttde. Knkosi-kosmg: al Sachcnde. Koowba-onibvlz ai huilencte. 
Kortba-rÍbatock: al hollende. 

Intau kobaja-baja* jo kobiuijún ing kocb' *: {er ís) íemand. tenvijï 
(hïj) looptp komen de paddestoelen op (uit hem)* EL Opl.: een 
íchthyoííLslijdcr. Kojiot-siotg úkocoi, notagoci m sus: terwijl ïk sliep, 
is hij ontvlucht. KúbÍa-biag-pú ïakotoi, jo bomgaikot gama*an: ter- 
wijl ik nog Ieefde t werden mijn vruchten (mïj) ontnomen. Bc\ 
btil&e^an kotono-tonoi kong kadira : en worden plechtig tuegesproken 
tenvïjl ! zij) steeds opgetíïd sijrt in den stoel. Gimma 3 nja-ntakfrw 
kotmga-tangúl: zij heeft het wcggenomen. hct steeds tusschen de 
tanden houriende. /TffítfJrt toca: Onnpaka, amhc. koganfo-gajitongi 
hij zeï: Hoeivel (ik) helaas h stecds hangendc ben. Kolorka-fatkad: 
steeds wakende r of: steeds bewaakt Kohnnor-bonoe ing kaanon: 
steeds gevuíd mct of voorzíén van spïjs. Kobali-hali*-dm: is at 
tïczig zijn bcslag te krijgen. Kahiiar Qcntag-don bo pogonnan kon 
tongo hotak , kamakow: Naa bo piwgúmnanan , gocat bo lambon . 
takin i oekoc-ockocd koMÍ-bati* *don: hij zegt: Ga westwaarts en 
zeg tegen de tctie zijde i\\ier: de Famïlíe van dcn bruidegom) men 
?egt: Nu de ri tijd waarop het Ss gezegd +P r het (F schdden Pi h het lp hÍn- 
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dcQ P, h met het Sh vo{getia de overleveríngen'* al bezïg íb djn beslag 
te kríjgen (nagenueg afgeloopen is) h .. , (Dcíc uítdrukkingen ïijn 

nanicn van onderdedeti vait een bruidschah die we nadcrhand hopen 
tae te lichten), Koïtida-indúi: ziende. Kokada-hadat in tníong mo- 
bond&ê kojoftgki-jongkif: tenvijl (ïlj) stcetls in de hand houdt een 
aldnor brimdende wclrickcnde harsfakkel. Biú* kogitita-gintaau- 
makow: íervvsj! men er hedemaal nietá van vvect r gehcd onverwachts. 
Bia* kotúte-iolang: er is heelemaal geen water (in huis). 

/ííiïodcíci-diïfciK-fKfiAírcc motajoê 3 i intou t blúki-bohai, adr'-iioi , 
múmangoi móïndoi k&m potúmba r ún: tot het heelemaaí donker is 
geworden. (den geheelen dag door) vdc menschen, mannen en 
vrcmwea, klnderen en votwasseneir K komen kiiken naar de plaats waar 
wordt versierd, Kúi i sÍnggai uiía imn kitwbongkoC'bQngkoeg^nuikott' 
kong koelïntóng: op dezcit dag wordt stceds bespeeld het vijf-bekken- 
instrument. 

Tn de twee laatst gegcvcn voorbeelden ïs írítfo- nïet als een gewone 
verleden--tÏTd-vomi van ko~ op te vatteir Kinodoio-dofom en kino- 
bongkot-bongkoeg duidcti heelemaa! nieí. op een afge!oof>eii zijn dcr 
liandetingi maar op een tot gewoontc geworden handding, dïe men 
uok nu weer gaat tíjepassen : zooals dc gewoonte meerbengt* (komt 
men) den gcheelen dag door (op bezoek), w orde aanhoudend be- 
speeld.... Kíno- + herhaald stamw'oord w ordt vaak verbondcn met 
-M of -nja : dc gcwoonte van heL síeeds wecr t van het aanhou- 
deud .... 

Kinohboe-hboe^makow t lora* i htitíi> si mommáb kú í ompoenja: 
voortdurend vallen de trancn van grooimoeder^ w ant í aïj) denkt aan 
haar (gestorven) kleinkind. \ Het voortdurend huiïcn is grootmoeders 
gewoonte gew r orden). KinúIúmpo-hmpoi-mako^tJ mg gogoii voort- 
durenfle hLingerlijdendc zijn, nict slechts in het verledene, maar ook 
nu is (hij) gewuon hongcr te lijden. Kinogogúc-gogoejang-ínokú'w ^ 
gedurende htí geheele lcven. tot nicn oud Ís gewordcn, Ki Boehngkod 
foea kinúgogoc'gogúcjang-múkoïv kont pinaiájúkan (pinongocsahaan } r 
oemoeran diú T nokodotngkorí: B. is gedurendc het gehede ]even in 
acLic geweest, stecds heeft (hïj) nict kutinen verkrijgcn (rïjkdom). 
stdi 3 ifita toea kinotgoe-igoeinTíl-inQkow kottg kaanoít* dat kïnd beeíi 
de gcw oontc om steeds maar w eer om fgekookte) ríjst te vnigen (of 
het honger heeft of nict ). Noftgonoc sing kinosd'n-siba ttja-bi iikori 1 
ko htati? waarom ïa het dat jij toch de gewwnte hebt van steeds 
lïiaar te schelden tegen de mensdien ? Bika ïnioíí'TO' ktHobaja-baja 
nja t aka dia J tfl singogkael de gewoonte van maar te gaim, moeten 
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juilie nubien. ats sk het tiset zeg! Bika kin&sing^smgogm-rnakow kv 
iffllan tongo rfoe<i ! <k gtwootste van steeds maar tegen andere 
measchen te pratcn rtioet (je) latcnl Z?ïírí! iiW^rJïki -goananêal (je) 
ma|r er maar niet op tos spreken! de gewoQïrte van allcs inaar te 
g^ggen, mag jc niet voSpcn. Dík >ti Á’E?io/ilíi-íïí i tíE/ï 7 ïï! rol het niei op 
zouals het gewoonlijk wordt jtedaan. Dia 4 mo^LiJi 7 kmolítOt litQe' it/ii 
jtffii i intau : hti is niet geoorkrcdd de gewoonte van maar 

te gaan zirten op de &ïaapplaat&en der menschen. Arfi* bobai, rfïa* 
molalP kim*pom-f>ptm$ëiï in dúfom : wat mdsjes beireft. ck ge- 
woonte van h s nachts naar beneden te gaan fc sm iiïet geoorlnofd, onlie- 
hoorlíjk. Bantíti kmataja-tajokTïï-makow: een priester heeít de ge- 
woontc van te dansen !als hij bij een zteke gtroepeíi wordt hijv. ), 
dat is nu eenmaaJ zijn ambadit. Kamakínv Íng kt nbo* taca na* octag 
ho kmoloha-tobúm? denk jij dat die jonker gdijk eeti sïang Ís (<fie) 
de gerwoonte hecÊt maar dadeSijk in alles te bijten? (d.w.z. maar 
dadeïijk aJies gelooft wat hem vertdd ivurdl L Het laat>Ee deel van 
dezen zin kan ook beleekencn: híj het minsLe, geríngste npstuiven, 
erg dnítig van aard. 

Kajoka jokarit (van kmí) nx* baraga*: geheel in elkaar gehaakt 
geJijk (de «ihalmen van) een ketting. Kojotú-jotskm: gezatnenlijk, 

te zamett met_ Mongaan kojota-jokaimx ízij allen j eten geza- 

meulijk- Diu'-bi* mosacsa imj gimikae, sing k&joto-jotakin tng 
goerangW: mijn Imrt is heusch niÉt ongerusL want (de kinderen) 
7Íjn te zameti met ouderen (op reis). Kajóia-jakaittmg-pa danum 
fooú ho kapïtún-rfm i í SmgkoAan diaan locnw ni: terwújl (zij) dkaars 
(handen) vasrhmiden, wordt ïij dotir S. geleid en naar buiten 
gebraeht. Kojoko-jokokat: geheel éën met elkaar, vast op oï in elkaar 
gekíenitl. gegroeid. Sinocmampot in sia, kojoko-júkúkohpd im bú- 
gang: hsj is buiten kenm^ zijn tanden zïjn nog gehed op elkaar 
geklenid, vormen êén gdteel. [Xóikokot i orakatTU: de wortels er 
Y&n hebben goed gepakth Kokúju-kojakokot ria tonihodm, jo maks- 
hQiitnïv? (je) huwelijk is zoó lang goed gegaan (hedemí&al naar 
dkaar roegegroeid, vercenigd door gezamenlijk venvorven l>ezit- 
:ingen) p en wíl (jé jc) dan laten sehdden? Mocna-datt pQki&ini* i 
intau, simba* koonikan i abo ‘ J . jo kojongan-don kojosi-jasïpocn 
hnúSÍa: Eaat van te voren de menschen n>epen, opdat wanneer de 
jonker komi. zíj allen al recds verzamcld zijn .Ifaiocmnit-ka ïn íia * 
m&soesa nunkwe, jo kojoga-jo&alccm-pa í togi gadi' : de reden dat 
(jïj) niet nog meer moeite (zorgen) hebt. is dat (je) Eiog steeds te 
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zjmen mnt (je) ouders beru; Kajasi-josiugog kamÍ^ binobcci-mai 
iha * bidon in sia tiaginú : tcnvíjl vve met dkaar aan hct praten waren, 
zngers (we) m eení dat hïj niet meer ademde. 

VVajinecr ko^ wordt herhaaM + éên lcttergreep van het stamwoord. 
Lïjv. koba-kúbaja** dan geeft dexe wijze van herhalíng een beteekenis 
te kennen, dïe hcht afwijkt van die van ko- liij herhaald grnndwgorc!, 
Kohajúdmja* zegt, dat Íeinand of iets ^LCfids bezïg \s met de han- 
dding toopen, er wordt gestadig doorgeloopen, al ruyt men ook we) 
een^, Kaha-kohnja* dodt nieer op een wat rondíoopen, drenieïen, 
cn nset op een aanhuudend voartgaan zooals van iemand, dse zïch 
op reis bevdndt. Koba-kobajú' bo ilabot t aelag: tenvijl (ik) zoo aan 
het kuïereti was, wwd (ík) verhinderd door een _s3ang. Kodoedac- 
daedaai: aanhoudend vo1gen p tenvijl men steeds vilgt Kodoc-koda **- 
dorí: \ r olgzaam r gewdlíg of genetgd tot volgen. /iHifïii ieíjíi kodoe* 
kodacdaci tmonda i ntapict: van onze zijde zsjn wc gdved (gaame) 
geneïgd Ee votgen hetgeen goed ï-s_ Bobai koáoe-kQd&edoei ko i 
boelamja Íotaki: de vrouw volgi, zooal& vaa zelf spFcekt, haar 
maunehiken echtgetronitn Sinijtgkoï kodoe-kodoedúëi kon íiodagoetn - 
de drand volgt nattíttrlíjk steeds úe naald. Koiú-kittaaukoc-bi ‘-tnakoiv 
kon toroe*onm, tonga § toeadmkoc-bí* t ik weet hct hed goed (ben 
er gehecl zeker van i dat hij. boos op (mij) zaJ zijn, maar Ík doe het 
juïst opzettelíjk. Kotoa-taati-tmkmt ing gogortoe T nja bo bajú'- 
tmtHOë-bï 9 gogingotonr terwijl (je) volLedig op de hoógte berï vnn 
zijn gedrag r ga je hem dan nog plagen? Kofia-pïn : igchecl? ht orde p 
in gúcdett staat verkeerend, ook wd: naar genuegen. Kannskow: 
Aindon shtarimú kúitg kopia-pïtJ-makfnv: degenen die mij zcndeu 
zcggcn: (wij) heblien het otntvangcu gehed ín orde, (alles) is naar 
genoegen. Kopi-kúpw: vrnrrzTchtïg, langitaani, of: ga er voomditig 
mec om, doe het ïangzaam aan. Kojoekoed ín toebig ïnta moïtig kopi- 
kopm: het kahhelen van hct watcr dat latigjíaam stroomt Fianja 
kopi-kofiamoe í het is w t beste dal je het maar heel Eangzaam aan 
doet. of: cr reer voorzíclitïg mce omgaat, Noonggol-i tiokou' jo 
noboci-bi\ bási\ kopï-kopm mbmgi tta wnígeti tijd kwam hij. ach K 
WÊcr allengs tot het leven terttg. 

Akn mojogoegoet tianion in singog, jo mobgii-niakou' kodolo - 
dotematiïz dia’ ím bnli } ítt tesingogon'. als jullie de 'voordtn a]dus 
trelrt (epo bngdmdtg tegen dkaar benO. waarschijnJijk knmen we 
rfan dcn heden dap níet klaar met waar hct om te docn is (wat 
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beïprokcn rnoet worcltu), ^mfjJtfíí^díïíPiHWJj-md^Éïír: gehwl donker 
geworden, d,w.z. den gtheeien dag docr t van af 's morgens totdat de 
duistemis is ingcvallen, Kittotlofo-dolontiiJt-mtikow kom popojotoc- 
toeign iug gochavgeá, longti’' oemoemn dia* mokotontocíid: den 
gchcelen dag zíjn de ouden bezig geweest om (de bcide partijen) met 
elkaar in overeenstenmung tó hrengen, nmr (ze) hebbeti het niet 
rechi kunnen trmken* Kinobaja-Hjagan-makcrti' itofpi pinogoltttunkQe, 
tongtt* din’ noiangoi: den geheeten nnclit heb ik op (.hetn) gtwacht, 
maar (hij) is niet gekomen, (iti dlen tijd van mijn wachten op hem 
is het gdted licht gcworden), Du vorm koba-kobtijagan-makou' is 
le vertaien met: tot het zoo nagenoug licht ís geworden, het kan 
zïjrt dat de geheele nadit er mee gemoeid is, maar ook ïs het mogeiijk 
dat men bijv. al om vier tmr klaar is, Kon dolmn ki inta loea boeka’an 
komÍHian i ito-Ílog, ojocan ki inta mulóp, motokap kang gandang, 
inohongkocg kong kot'htttgng, ínototi■nt£>$ , Liiófii , ífP bo inostilamat, 
koba-kobajagan'itiakott!t in dten nacht worden allerld spelen ingezet, 
er zijn cr die dubbelen. (die) op de trontmel slaan, (die) op het 
vijl-bekkfin-ïnstrument slaan, (die) bondit- en aïmboe-zangen zingen, 
heilwenschen uiteit, tot dat het zoo ongeveer licht is geworden. Morioi 
tii dolom tng kabaja-hajagan i mogdïmboe, jo dia'-bi s in sta tojokon: 
ÍL-Jeren nadit tnt het geheel licht wordt zingt hïj den aimb«»e-zang, 
en toch d hij niet heeích geworden, Paiioja ’ tiíío míJlj kinolio-Uongan- 
bi' iiiufrífít 1 . bo Jib 1 pinoiaboc'' kong kocjat: ílezc toespijs (visch) 
ïfi ivarempd iederen keer .vetrr vergeten, en tiïel i> f.í- gedaan iti de 
groentc. i'ifi iiúr ‘ binotaa-tamuin-mako-A': want i.hij) is er hedcmaa] 
niets van te weten gekotnen. Bikci kogila-gihan bo pogoeman in 
singotj ítiti i «dit; koiu Inuj nict zon gek te zijn om dczc woordcn 
le vertellen i aan andcrcn). UUnt-bi* ikolom-maktm bo tooema s , dú i J 
fwnga 1 kakojo-bojo’an iit Jondamon: laat het toch niet later dan 
tnorgen en uvermorgcn worden, dat niet mïsschien (gijl) licht otige- 
steld wordt door onwel wordcn (etn dan vcrhiiiderd zult zijn). 
Kobaja-baja-'an: er nu en dan komen. 

Volledïge hcrhahng van een met ko- gevormd woord. 

Een dergelijke vortn is veetaJ td vertalen raet: Bteeds ...hne 
langer hne_ t naarraatc- 

Kogant-kogoat: steeds afnemcnd. hoc langcr lioe minder worden: 
kogaat-kogaut ing kaBiOSanjai ziju kraclit neemt hne langer hoe mecr 
af. Kodoitpang-kodocgang: steeds locnemcnd, hoe Sangcr hoe meer, 
Kofúpot-knrot'ol : voortdurend sterker worden. Kóitni-koïtai: steeds 


SPRAAKJa-SST VaN HÉT UCjLAAKG ÏIONWMWSCM 


47 


grooter, meer volwassen wnrdend, Koltoi-kvïíai hiwlfctm% kodocgang- 
kodocgang í rongahúê: naánnaLe jullie grooter worden, wofdt mijn 
kwdJíng hoe langer hoe nieer. (Een vader in boOïheíd tot zijn kin- 
deren), Naovda in sinoctnaviflút-don, koonggot-koonggat kojúnlot- 
kojontot ing ginanja ; toen (hij) buiten kennts was, nannnate het 
langcr duurde werd steeds minder ziju adem [ die werd hoe langer 
hoe minder). Dlka-don maj& % -múkmv \ onda iïk&w, sing kodioeg- 
kadiiieg-dím ím bodan pononggadi* tm : jij niet nteer zoo úvcml 

heen. want al stetsda meer nadert de maancl waarin (je) numt hc- 
valkn, Kojonlút-kojontat in t&ebig, swnpe nogiai-don i oshn: hoe 
langer hoe meer ís verrmnderd het water T tot droug is geworden de 
rivïertak Aka kocma bo dia s mokopaloe? kom pogot, jo iosioegan i 
a di % i atodon-don, sm singgm nion ahidútï koonag-koonag : indEen het 
niel warrn rnocht maken uw gezicht (d.tv.z, ontstcmmen j P worde dan 
Loch gehracht de slaapplaats van (uw) zoon F want de zun daait al 
hoe ianger hoe meer, 

§ 205, Herhaling van met ft^vurmitn afgeleidc 
zeJístandige naamwoorden. 

Hïcrbij heeft ko- voornl bczít aandtiidettde betekeni.s: fitecíls voor- 

zien van_, tiog hedémaaJ in het Iiezit vaa t ,. ,e lerwijl nien nog 

hedemaaj is wat het grondwoord zegt. 

Jo ki inta sinoiiáevga toca r mdj& 3 tn sioí kosirhstripoú : eu degenen, 
dïe de plechtigheid monoudcagti hebÍMrn ondergaan r gaan tc voeL 
terwijl (zei stccds voorzien zíjn vatt houteu sandalen Kohalo-bdm, 
moboci tnúgimok : nng cen heel gocd huis bezittende h weer bouw- 
materiaíen verzamdcu! « \V ic duct dat nuï). Kobocío-boolúi, mokoci 
mobocbi: nog hedemaal in het bezit van een echtgcnoot(e) en dan 
weer trouwen! ( r t Is wat moúïs!)- Kodtitoc-datoCj moboti 
mokidocr : terwijl (hij i nog kouing i* t laat (hij) zich weer aan- 
stelkn. (R. QpL: een s\ ang. die van huid venvissclt). Kohnso- 
Icnsokoe bo pinoeafca: terwijl ïk mijn huuiddoek op had, nam híj 
hem van (tnijn) hoofd. KoMa-haLv tng kabaíokoc bo hïnneïiaim: 
terwíj! mijn paard van «u toom voorzien was. is het duor hem los- 
gdatem Dia* kabtmbc-btmbt* im hatnngún, jo wopolaloei-bi' ïm 
bembe* ! (hij) bezit hedemaal geen griten van zichzdf, en mi ver- 
koopt hij zoowaar een geit! Aka k odai-daing-pa fen inia, jo dika 
fongkoeton l zuolang dc sarong nog om haar is, mag je díc niet iitt- 
trekken. (Vermaning tot kleíne mcrijes, die elkaar een sarong afhan- 


43 


ÍFRAAËX1&&T VAN IIET HDLAANG MO«fiO?iDÓWSCH 


dig wlllen tnaken). Cíáï&a f *Be oemoeran-bi* kotonda-fondakt mijn 
tuln is steedi van cen ornheimng voorzien. 

§ 206. Herhahng van met fra-vumtun aígeleide bijvoegelïjke 
tmmwoordeo. 

Hen dergdïjke vorm geefl te kennen : verkeerénd in den dwr het 
grondwDord genoemden stnnt of loestand T toegerust met de genoemde 
eigcnsdiap. la het bïjv. n.w. gehed werkwoord geworden, dati geldt 
naíuurlïjk het in heÉ begin van § 2W gezegdt 

KQtorot-1orM*-pa vig ki uíhï\ ég wiwi/fl J ww phwkipojodQeng- 
koct-tui: tCTWÏjl de jonker nng verkeerde in den toestaud van boos- 
zijti, heb je hem opgcxodit (getraeht naar een cmtooetíng met hem j í 
(lioe kom je er bij 3 j Á - a/o/’j-/tí/>f , -/'ái íu sio twngkow binaja'an, ho 
pokipaj&bihigantnQt ? tenvijl hij nog moe is vati de reïs t wtl je dati 
een twktg&sprek nier hem uitÉokken? Fittriv kolófiidúnit-pa* jo hacion 
ata'urt? een jrog goed scherp mes (nog in den toestand van scherp 
verkeertnd), mnet dat weer gesltpen wordeii? Korcn-rodí ing 
gitwcbat' baja f m-hi 3 ho tiwnnochn? terwïjil de kms scherp is F ga 
(jjj) die dan wartmpd stnmp stooten? M&ngoadï* kopocsi-pocsi í -pa 
Ím bag&ng, to maja^-don tnohocbi 1 kinderen, wïer tanden nog wit 
zijn, gnan A trouwen I iCaídft/úef-íflMÍffffd ï laíg t ha ompa-am[>a*an? 
fje) tuinhut is mooi hoog. en ga (je) haar nu kger maken? Olgi-m 
Ím baloi ttfffi naa, kalanloc-fantowd kom pandodak : pknt palen voor 
dit huïs, maak ze maar wat hoog aan de aehteriijde fvan het huis ). 
i Ln dezen laatsten zin is bolantoclauiofd dus werkwaóítL Voor de 
aansporende of overredende beteeketds van zie § 116 onder 4e). 
Koompu-ompa*: verkeerend in den toestand van bagztjn, nmar onk: 
doe het eeu beetje lager h hïjv.: Koompn-ompa 3 -pa kan toemi ít» 
botligan ma : doe deze draaghaar achter even een beetje naar benedcn. 
Kopoh-poíok : de dgeoschap hebbrnde van kort te zíjn t ook: terwïjl 
m^n hel aan het kort-maken is. bíjv.: kopolopotok in fasingogon, iisíj- 
boci moiocgang bon singog ? terwijl (wijj de bespreking der zaak 
knrt maken. ga (jij) er dan wecr woorden bijvoegcïi? Dia*-M* 
kogÍHte-qÍntaau-ntii&'ow, notjoedak-bi 3 ~mm ï» faja taíoc mmgkang 
kajoi'ou. kogogú-gogoi: terwijl ik ér heusch iiedemaal niets van at 
wist talieronverwachts). kwaxnen warempel zíj dríeën uit fiet boseh T 
hongeríg. Kodioc-dÏQtg in tocbig t bo moja^bi* moitangkob ko 
mojajoc *: terwíjl het water dïchtbij ïs t ga je dan toch waterhalen ïn 
cen vcrre (pÉaatsj 3 Kojajoc-jajoc' in loroc*koc t h& haja*anmor-bi 3 
bo gagimjotó fi: terwsjí mïjn boosheïd verre ia, kom jïj dan w F arempeI 
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om me tt plagen? Tojocng kt?rondi-rmdi\ }o horicn fokUodi: ter- 
wsjl de grooEe zonnéhoed nog zwart is, laai (je) hem weer verven? 
^ïíi'o.A' Í!íJíniPí/'tí-/D!M/Jí?ÉÍ t een volledíg Ikhaani (niet vemiinkt). 

k Herhalíng van met /rï-vomien afgeíeide woorden. 

Zie hierroor § 124. 

§ 207 . 1 . Herhaling vati met -oem- (-vm^^votmen 
afgeleide vvoorden. 

Tmgkam* Íng goeuioh-golak bo iitocai: terwijl (het water) erg 
horrdde (koolcte). heeft (hij) het van het vutir genomen. Xanttda in 
sin&ia % an-makow i Íniau fiolobong toea, jo noïangoi-dún ing ki 
Mongkur, nojiomgkoed in ioengkocd oetnpai rocmcnte-rznte* in 
lodoe\ momangoi montkim ko ï húoinja toea: tiatbl (zïj) door de 
menschen H die íhnar'j begraven hadden, verkten vras, ïs- (de graí- 
citgel ) Mongkar gekomen* lcunínde qp een stok (díe erg heet was) 
zoodat de vuurvonken er aanhoudend «ÍtspaUen, (hïj) kwam píjnigen 
dïe groqtmoeder, OnaÊ-bi* mg kaanon ïn taelot-*, inta joemavgki- 
jmgkit-mmik ko júeak tn dagami tocaï wat toch is het dat wordt 
gegettn door bet vuur. hetwdk steeds weer opvlamt midden in dat 
ítruikgcwas? Fondamonkoe-ntai ing ginokvc tom i jocmonghi- 
jongkitt : ik gevoelde me toenp alsof tnïjn liart gchetl in vlam átotid 
fzoo kwaad was ik) . Maja* M kcle*, itttm tormaki-lakin ka i a,ma y moe 
mogibol: hmve jongen (kelc*: Hefkoozfagswoord), jïj maar 

steeds rnee met jc vader sagokloppen. Dïka ikotu focmak\-tú kúi-makoiv 
ko inia, sin díTfïrd2N-ii J ki amu*n,wel je mag niet voDrtdurertd met 
hem meegaan, want fliij i ïs heusch je vader nïetl (of: je tuïig heele- 
niaaJ niet* *, ..) Nottgmoe sin docmúda-dodúk- dan-makoTL' maboedi 
hnoiktmt? wat is de reden da t jullïe je zoo haaast met vertrekken? 
DÍka daemodú-dodak, aeïc,. sí ú monala^-mai kom búloimoc ho ko i 
adPmoc S haast je niet zoo, vrieiid* daar je zult verkten je huis en 
je kinderen? (Dit wordt wd tot een doode gezegd P waimeer men 
uit enkele versehijnselen* als snel Ioe ontbuidiDg overgaan, afleidt 
itat hïf over íets raitstemd is en zkh daarom haiuit om wcg te komen F 
of liever; de menschen wí] dwingtn hcni zoo gauw mogelijk weg 
te brengen, Zoo hari eens iemand voor zijn hecngaan aan zijn vronw 
vírzocht hïj zijn l>egrafeiiis niet veel drukte (onkostui) te maken F 
daar zij met nog zeer blesne kSnderen arhtcrhleef. Toen nu een broer 
van dcn overledenc dit toch dccd, lïep den ovcrlcdetic hct water uit 
den mond en zette op, wat cen duïdclijk teeken was 3 dat hij ontstemd 
Dl, 86 , * 
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was over hiít niet nakomen van zijn verzoek. Eerst toen men hem 
gesust had met Dika dotmoda-doiiaU: liaast je niet zoo, ga niet m 
hoosheid van ons yreg. venninderden de gennemde verschijnselen). 
Docmtilo-udaiot : zïch verkwistcud gtdragen. Dika doeintilo-ndalot i 
mokoan kom bojo\ simba* ojocon in tonggodi'\ gedraag je met 
verkwistend bij het gehruíkeu (letterlijk: cten) van de inkomsten, 
opdat er een overschot zíj (iets voor den kwadcti dag). Komafarkapa 
iifeoti' bo boja 1 an sioengan, mongo onoc in singogon-monia ! sluip 
jij ter heen) en ga er onder (luïsteren), wat door hen wordt ge- 
zegd, (Daar hicr de huizen op palen staan, ís het heel gewoott oni 
ontler het huis af tc Iwisteren wat boven wordt verhandeld). Nongonoe 
i« jioifiuje, ÍIH doemcngkc-dcttgke 1 -bi 1 iikaw'ï wat ís er niel je voet, 
want 'je loopt maar steeds hinkend t Dotom bo singgai tantod maja- 
maja’-makcm'. dia’ magogai : nacht en dag, steeds loopt (hij) maar, 
tust niet . (R. Opl : de w ind). 

Di-amansi ko ocloe i oelag inta toca stminda-sináar na* imlanoc 
modiocg mobojep : Hel gnud (de diamant?) op de kup van die slang 
schittert (straalt licht uit) gelijk de morgenster tegen het Ikhtworden. 
Qdatkoc tocii i rímijui-ríftfife ko likocd bo kon tajowon: toen (ik 
dat verschrikkelijke zag. bijv.) brak mij het zweet uit van achteren 
en van voren (líep het Uppdings langs (mijn) rug en voorzijde). 
Noko-ontong-wakow in siti Uo imtko’, jo ttongombai rmindoe-rindoet, 
m ' odi ': toen xij mij had gezien, huilde ze heel erg. geíijk een kind. 
Noondn n» phiúegoetan-tnakou* i ocndom, jo Imi ng kimtmboe- 
kimboct in fakifëU: toen dc medicijn er in was gewreven, trok het 
samen van de ptjn, Aújjuía ïru pongtmgsatm in tonga'-bi' kimiki- 
kikil: wat betreft de wijze waarop htj eet, die is siechts knahbelend. 
Aka amlon nui/V, ;<J difeít simindo-siitdog kon dalon l ais jc weg 
hent gegaan, hhjf dan niet iederen keer op den weg staait. .-ffeflcrji wut 
úfjjjtf<j-j'j|tín’ dottxin m 1 tJioffetm 1 : ik Ijegecr zeer te zijn gelijk gijl. 
(zbo welgestetd bijv,). Dika-don iikow itnipoe-ipocl-tuakoiv ko itiako’ 1 
hecht je niet aldoor als een staart aan mij I volg mij niet steeds ï 

§ 208, m. Herhaling van met -iir- afgeleide wnordcn. 

Naondo twi binonsi-bonsig-dott komintan 'im ponoja' toe a. feoi n 
toea bo dongka binonoc-búnoc kom patocng: toen de toespijs allemaal 
in stukken was gebroken, eerst toeti is ze in bamboe’s gedaan (meer 
dan êén bantboe). Boke’ Ínta toea ginomoc-gomoc'-mai oclag : dat 
boschvarken (attc beenderen er van) is verbrijzeld door d« slang. 
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íj&iíHWOí-giMii^c^-moíiía í Qivakkae l Aka ghwmoe-goimv *múnia 
iik&i&i }0 nongonoe si nokvfcaja 5 -fa-bi* ? zij bdiben míjn lirhaam 
hedemaal Jcipot geslagen ! Als ze je heeJmaal kapct hebljen geslagen, 
hoe zít het dan dat je itog heht kunnen luopen ? (Uit dezen zin blijkt 
wel x dat gijiomoe-gomoé^ nieL altijd letterlijk ís op te vatten), Aindan 

dinongQ-dongog-nami+ * «, ♦ * * we hehben altijd gehoord, ddife.we 

hebben nooit iets ajiders gehoord dan,, , T Naonda ín dirumg*- 
dongogttwe Ín singvtf-mania ? hoe hd> je steeds vveer gehoord hun 
gesprekken? of: hoe is het, hcb je alles gdioord van hun woorden? 
E r íti*-f'i 1 /ciiíní dójti ngo-dongQgkúe-nwk qw in singog ki inta nion: die 
stem (d&t gduid) heb ik siimmer gehuurd, Stnmw-lanoh-kQC-múi, jo 
ojoeon-pQ-bï 3 im hoiiinoe ko tmko *; ik heb er eens gued over nage- 
daeht. en er h werkelijk uog schuld van jou aari itiij, Ki inia sïuingo- 
singogëa-monïk wíon F kommían iotúioe namon: dat wat hïj daar 
allemaal zergtj alles is waartijk aldus. luiatt boga - T nododotjoe sinïugo- 
simjog-makmVr jo nvïwlP-hi* kaja: die arme stakker (díe) steeds 
bckletst wcrdp Ís warempd rïjk geworden. SÍa inta dÍmjQ-dajow ko 
Ifpoc* íViííí fiojï: hij ís het die steeds wordt geprezen in dit dorp. Ihíqu 
kt inta naa 9 binoctoe-boetocng: Dezeri man, het hecft er 

heusch veel van tlat hij een gevloekte is, Deeman-hï hiuio^bïo 
wahtm^nami ik&iL '! we hebben je hcusch niet nau je lot overgelaten! 
Ndibaja*-múi ing kauti, himtoc-batQe 1 kmocock: toen \ve waren aan- 
gekomen, werrkn we éên voor éën geroepen (bijv. bij aanslag in de 
helastingeii). Bo kinolo-koloi-don najú doca i aívak i Podomi' : en 
zij tw r cecn hifbben heelemnal gtkeríd het lichaam van P- Bo binakoe- 
btikoet iuta ibanvïj, ui smilwtíja-dtm kam hajúHgan / ojj'íhí toea . en 
al die andere gemankte pakjes, díe heeft hij verdeeld under a] díc 
menscheiL lo inoh-obt ing ki bocloinja inta hlaki: en (zij) wachtte 
m£iar steeds haar maiinelijken echtgciioot. 

§ 209. n. Herhalïtig van met -on gcvúmtde woorden. 

Aka dïa 1 poboeintoe ïn sobna 1 koe f jo bisi-hi$i'onkoe-múï i íam- 
boengmúe 1 als je mijn hruek niet temg geett. dan zal ik Siecïemaal 
verschcuren je kaliaja! Aka kvbalockan koe. jo btst-bisi 1 onkac iikoiv 1 
uls ik (je) kom in te ha]en (te pakken krijg), dan zal tk jc verseheuren! 
Ki odi'kot. oeh . in dïa'-hi* sifo-siïawnkoc-tnak<m na* ki adi 1 i 
oongkoc *! de kindertn van mij # vriend,. die vrorden maar níet ver- 
deeld gelijk de jongen van een hondl Pcj»o;ci t íiifa uncí baja 'únmoe 
sila-silaion-mokov: kong ginalúcm: tleze toespijs moet je geheel gaan 

26771 
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verdííelcn onder de tamilie. (Ve!en zullen dns íets krijgen). Tan<y~ 
tanokpn-motïinior in tonggina nai togi gadil houden jullie íteeds ítt 
gedadite de verniaiim^n der cmfkr&l TaHú-túíioban Ím phtabacuiati- 
ww£ kom payoi ! onthoud toeh goed de píants wanr je hebt opgeborgeu 
bít graníwËrkttïigl Dcga* monga tanQ-tanobpn-bi* i adt* minia naaz 
we]]icht misschien ztdleri ai dcze kinderen wel het heimwee krïjgcn:. 
.\ ongonoe $im boi'a-hocaton-pa-niakoív i motahikitJ waarom is het 
dat de zieke aldoor rnaa r weer moet worden opgenomen (verphatst) ? 
Mocna-áon bútn-bú rúúnmúc- monik kvn daltm i rndú Ím baioe: eerst 
moet je de steenen (vde) nanr boven brengeii K naar den karreweg, 
Fivnji i. botm-bovnhmnoe libo'ou, mongo ki ine i nmoagoi ko iuiai 
Het ts het heste dat je heel in het geheim vnmgt, wte er bïj hem 
is gekotnen. Onor-bD im bocni-boamon-makou' í odi* inta noa ? wat 
toeh Í5 het dat steeds weer wordt verstopt door de kinderert ? Koiua 
inontongkoe ing ki Sdendoe* kapí-kdpiton-makoïo im poelisi: Zoo- 
even heb ik S, gezíeti, opgeb racht wordende duor de polïtic. Diku 
kapTkapÍton-mokoio ko mopntot 1 i odi' nionl je mng rlat kind heele- 
maal niet ín de warmte hrengen (gddden)! Aka dio* bonltnvontnoe 
iakoeoi, jo tui-totaikonkoc-nwi Ín tosilad iikowl als jij nïet verbreekt 
(den hiiwelijkstfittd tnet) mij, dan ïal ík je met een mes kris-kras 
bewerken 1 Koeoek batoe-batúe*ún itn bujongan-mamaí roep zt 
aUemaal cén voor éénl Laboe 3 onmoe batoe-hatoe 9 on ím bongo* 1 je 
moeí de kokosnoten één voor één tmr bencden gooíen I Inp im 
bungo* imta toea, ocka-oekaton túpopoeloe 1 1 td die kokostioten p (je) 
moet ze stellen tn {hoopjefl) van ieder tienl Dika oeka-oekatonmoe- 
makozv in jisiugkoc, si moboeïil je tnag msjii ring niet maar overaJ 
nefirieggen. want cUm raakt hij weg! (je mag beitt hedcmaaJ niet 
neerleggen . ...). Fogami 9 anmoe-pa ko hidok, jí ibo-tbogon-bD Í adi* 
intú ma: liaaï jíj even ladok-medictjn, want dezc kinderen hebbcn 
steeds wctr last van speekselvlrted. (Voor de Ijeteekenís, dïe -on hier 
heeft, zie § 189). Dika Ïbo-Íbúgonmoe moilioe ï adi 1 moïntok, sing 
kúdi'onl je tnag met kletne kinderen niet te vdel pret makett (zc 
níet al te erg Haten lachen bijv.) p want dan zullen le verschrikt worden 
(zïtk worden). Liho-ïiho'on-mai sampe loebaganW tonïani 3 : het 
ivordt zoo lang gevraagd tot zij zeïf er antwoord op geeft. Kita in 
shwnggmiD-mtmia, jo ki ompoe-monia Ím htú-hia*an bidon mokow 
míon? wïj zíjn door hen opgtvoed, en nillen we dan hnn kldnkïn- 
deren maar heeíemaal aan hun lot overlaten? 
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§ 210. Or Hfrhalsng van met -on-vormen afgeleide wonrden. 

Bij een herhanlrl icifstandíg naamwDord dmdt -iifi op cen plaats 
waar eeii meen r oud van het dwr het grofidwoord genoemde aanwezig 
in. Deze 54 imeiiste]ling hïeft in den regeí achter zich. 

Búifoc-hocbtdímTïï: waar verschiUende Liergen zijn P gehergte, de 
bergstrtek. Lipat*tipM s &tíZ3 a . de verschíllende dorpen van een streek. 
G(fha~goba j íím?£Ï: waar de versdhilJende turnen zijnp de tttinen van 
een dorp bijv. Lúcma“jDcniúdanM: de verschïtfende tuindrjrpen van 
een streck. Knu toca hidon notwa i mtin&ck nogimtini* kú ittfau ; 
Ohwbúci-mm i nosindo-sindog i íiifoii notockid kmn btílo-balúititiïïï: 
toen heeft de haan weer menschen getooverd; in eens zagen (zij) 
vcle mcnschen staan h overccnkomend met de huizen er v&n (van dat 
dnrp), (voor ïeder httis stondcn menschen). Kon tocti sia mmndoi 
magi 3 -niakoifL’ ko fajfchjanganêil, ho molgonn ko inh r dfo *: dan kïjkt 
hïj her- en derwaarts in al de pre.'ienteerbladen er van, en vraagt 
hetgeen er niet is 

Bí h oda-úchttm-makcnv in siti i maja s mogúgitog: tuj gaat spden 
tat (bij) heeJemaaJ bezwett is. Dki*-bi* ogoihoê ing kabalokoc kaba- 
kúbanganmoe-makowï ik gecf mijn paard toch niet (opdat) jij er 
inaar atced.'á Íítteekeiis op maakt! (d. w,z. wonden t waarvan ccn lit- 
leeken achter blijft). Dika ikmv mogagitog takin i tidi' inti i nocka- 
noekaón ! je mag nïet sjielen met een kïnd, dat nog een beet je mct 
schurft is behcpt f Ek schurft is wel aan het bcter wordcn. maar 
hïer en daar zit toch núg wat) r 

Rïj herhaalde werkwoorden localiseert -an de steeds wecr of de 
aanhoudend uitgenefendc werkïng. 

Kanta-kantangau-makcnv im butúngan, jo mobodi? terwijl je hct 
zelf voortdnrend vasthoudt. (hoc kan het) dan wegrafcen: / angot- 
monimoc r tota kantíi-kaiitangun-múk&iv ói datoc: jullie namen, dïe 
wordeu steeds aangehouden dnor den vorst f d,w,?.. het nanienregister. 
Tango-tongciún : wat gtwtKmlijh veïmeJd of sleeds weer gcnocmd 
wordt, Nion in tango'tangoian i tnaêna; Aka mootocf ini bongkoc- 
jocng r jo mooloct ámnan in stgog&w : dit (spreekwoord) waren díe 
van vroeger (de ouden) gewoon te vcmielden; Als de scheenheenen 
nat zijnp dan wordt ook de keel nat (d.w z. een ïjveng; icmand Lijdt 
geen gebrek). Dika p&focsion kom baloi i adi*, sing kila-kitutan 1 fcrcng 
het kind níet huiten het hms P wmit hct is dnar steeds aan liet weer- 
lichten! Koino-bi* drn-diaan-makow i tidi* int botoctúcutoe: zooeven 
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ífjch brachten de kinderen overal heen je pruÏTnzak (ze liepen er mee 
toríd}. Bika dia-duianmoe-makozv t adi*, si a moíimbojo *: je niag: 
liet kind volatrekt niet mecnemen (vnn hier) k want hct ís een beetje 
ziek_ Kojogot i lacmandoek bo moginta*. ja Íali-túlibQnFa-bi* in £ac- 
nionfjQ~batof‘ : íerwijl (hij '* sprmgt cn telt, wordt er door hem iederen 
kect warempd éën voorbïj gegaatt, overgedagen. Pongko-pongho* 
an-pa im popoá ing kaíów: hak tle uiteïnden van de daksparren af, 

\ V r an nteerdere daksparren wordt dus cen stuk aígebakt) + Xongonae 
sifii bflja*únmoe-bi' r tata-t&takan-makow in togot ing kabahkoc? 
waatotn U het r dat jij gaat loshakken de tonwen van mijn paarden ? 
fT'úta-tatakan kan zonweï Iffiteekencn tneerdere tnuwen doorhakkcm + 
ab étn totiw ïn ve]e stukken hakken). Tonggiteeon-pa diiri-daritnn 
Íi i iiahangmar naa: dczeri víjvcr van je moct (je) geregeld scbnon- 
maken. Dika tonga* kaloc-kaloftún-moc-makfnv ing kakocpa nion x 
si a pokaanan in iango doca 1 je mag in (aJ) deze djambne-vrnchten 
manr niet bijten íen ze dan wccr rtcerleggen), want andere mensdien 
willen er van cten! Ntïngonoc sin tongo*b\ y iiwú-inocman-moc^ 
makow iiosing patahrikoe? waarom b liet, dat jij maar síechts 
procft van den palmwijn (in de vcrschincnde bamboe's), dien ik ver- 
koop (en nicl koopt) ? Ocmpaka toiiga*ka ÍHót-mocmun kán toc - 
mongopP : al is hcl slcchts dat (je) van (de verschillende drankett) 
een weïntg drsnkt. (Uitnoodignnd). Aka mongaan , jo ime-inoeman 
nj tocbig, símba' dia* bobohn: als (je) cet, drink dan iederen keer 
cen l>eetje water (cigetilijk: van het water), optlat het riiet falijft steken. 
Mahrnang-ka i fnoitongko-tongkad ing kabaiokos, sim bada-biidting- 
onmoc itn bah*uja: de redcn dat steeds weer stil komt te staan niijn 
panrdp ls dat jij ïederen kecr ami de leidsels trckt. Dika-don in sïti 
ogo-ogoian i losïttg l (je) mag bem niet meer steeds weer palmwijn 
geven! Tata 3 ankoe-makaw á jo ogo-Dgohnmof-pa ing kúatton i nia- 
nofkkoc: a!s ik (het buis bïjv.) heb verlaten* gcci jij dan geregeld 
ctcn aan mijn krppen. Dïka doda-dodo kn u- wakow Íng kopi r tm 
bocbdf * i lotomg 1 (je) mag de koffte niel stampen in al de gaten 
van bet rijsthlokl fwant dan worden ze aïlemaal vnrl; in één mag 
hel). *dka mojogoghgot imosia, jo túcmpoh htov-lolofpan-makmu 
Íiïfï toemokomiutún : als zij clkanr plagfen, s[a ze ilan ahemaal teder 
één keer_ Pm-pittantHoe í mostimbok ko mongoadï*\ doe het met mate 
als je zweepsbgen geeft aan de kínderen l je moet het itiet mate doeti 
het sláan op dc kindercti. Pia-piaon itn pososingog ko ïnïa f sin 
tfoemún-bi* ki útoimet maak behoorlïjk cle wijze van sprcken tegen 
hcni, want (hij) ïs toch jc $laaf nietl (pas een beetje op je woofden^ 
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gooï er rnaar íaïct siles uít!) PÍíe-/íjíiííiï ï nwofHjgfCPC J kam pindán, si 
mojoFWQgl vporíichtíg niet het opbergeo der hordcn F want íanders) 
znikd ze brekenl Qnï-inikan-pa im pobobambt'* kon totoga'an intú 
tuui, sing kotúcndofhin: het ophangen vad deze lani]i nioet eeai beetje 
hooger zijn 4 want i, men) kumt i, anders hcí hrwfd) te stix>ten- 
Nongonoc si TÍndo-rindohnmo€-bÍ w mai ing ki adiH'oe? waarom is 

het F dat je steeds weur leelijke oogcn opzet iegen mijn kinti?. 

bo nodati btnwgki-hing^Sm- maktm; in§ Atrrdííu: eti overal i tdsidieii 
alle pakjes) stak hij een papier tiiisclien, i>i stitalikót'- 

likocdankoe-mókoiv in sia e si motóm-boga 1 ko inako s : de reden dat 
ík tne bedemaal van hem heb afgewend, ís dat liij mij verdnikt, arm 
nrjiïkL Komintan nmbo-ibogan imtjV ï maíigoadi’ minta nau : allen 
wíllen gmag gaan, al deze kinderen. Xopia-ptúan kong gina imosia 
i nokoontong-ïmkmv ko inia : zij wareti allemaai verheugd, toen (ztj) 
hem zagen r Komintan-bi* nottípo-tapadan kom pogot ïntosia: zSj alkrt 
toch werden rood in het gezicht (vatï kwandhdd). i nobocka - 

ïiumik dútíri'ú * T HOTÍha-ribafockon i ïntau i tnirnattgpi nongoHtong * 
tt»cn het oproer oitbrak, hoíden w h eg al de tnenRchen díe warcn komcn 
kijkcn. (Voor meerdere vuorl>eeldeti meï mv- | no-) ”aii F zie § 39, 3e). 

R e d u p 1 i c a t ï e. 

Voor hetgeen hier onder rednplicatie wordt verstaan, zie het begin 
van dit hfxiídstuk. 

§ 2IL I Redupflcatie van grondwoorden. 

Wanneer de stam van een werkwoorci wordt gerednplicecrd p dan 
geeíi rleze vortd te kennen: l h hct werktuig waarmede de Iiandelïng 
gewcxïnïijk wnrdt verricht* waardnor - - * * of: 2 P de wijze of manier 
waarop de handeling geschiedt 

Dodacfocm : waarmce uien naait. naald, Dodoepn' : hamer- Gogiboï: 
waarmee men sago klopt. Gogonsuig: scíiaar, Kokoït i soort bezctn. 
Kokambti : sltngcr. Loíosi: waanrvee men splSjt, wig, Kokcabt waaier. 
Jojoedak: aístciotblok Oocnlap : zuïger van ecn blaasbaïg. Popang- 
koe! : houten hatner of stuk hout waarniee meii slaat. Totojock . 
waierschepper (van wokkablad), Toiopoct: blaasroer, Totúengit , 
snaveL ook: popangko 3 : vraartnce vvordt gcpïkt 

OaHoííïf: wijze van leunen. Bohaja* t tnanier vun 1 ím)|)C11 h de loop, 
de gang. Bobiag: wijze van grneien, de groei, Dodocdoci* wijze van 
volgen. het votgen. Loíneai: wijze van uiigaan^ hci uitgaan het eruiL- 
komen. Totakoï manïer van opsísjgen. 
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A'íz T /íffli bacbae* í?j íííïtfcr^ím ; ge]ïjk alsof tnen zich* 

tvil wtingen dQor het gat vati een naald (ïoo moeidijk, Ottbereikbaar 
Ss het). i?iït Httíiteírfffiiï^ojti fm batoe, $i rwbontow ing 

kokútnbii : dichtljij is de steen gcgooíd. want de 5!inper is gcbrokco. 
Tair/^wu^ Ífjlí* iiat] pomiaan kchijocg t oeka* : dit oucle 

kapmes + daan^an kan nog wel worden gemaakt een schraper voor 
kokosdappen, Totvengkoet in daían: cen meetïat vc>or den weg; 
iofonigkocï bcteekent uok: beproeving, dus waarmee iii fïgutirlïjktm 
zín wordt gemeten. Ncdmi nojoeog i mvaMoe im puiobïïúg-inai kom 
popangkoc! ; heelemaal pïjnlijk ïs mijn lichaam van het omhoog 
brengen (cn mct kracht vieer tateo neerkomen) vaji den (zwaren) 
klop]>cr. Na* dommi kotoclid IB totúpoet: gelijk ook dc rechfheLd 
van een blaasroer. Bodó£ s ínia itiotocHd bo rjrofcfíjjjdLTL- 1 mopio 
pmtioan totopocf : (een dunne soorí) bamhoe, dïe rccht en ïang van 
geleiclingen is, i* goed om er blaasrocrcn van ie maketL Dia s pa 
motaan ptínútitúhn a sitig kinofostolan í oocntap: (íkj kan bet nog 
níet smeden T wanf de zuiger is gebroketi. Ktíbangonaii-nitíïiik, 
koboeko-boekítt i loïingkop: loen ik opstond, stond de dcur open, 

j-íía mopia i digocm-monimoc, adiN jo ogóïnúiikoc-pa: als jnllie 
tnaníer van vrngen behoorlijk is, kitidcren, dan zal ïk het pas geveu. 
Moíocmba* im bobiag ing koejat ko lobakTa inta ma: mooi is de 
wijze van groeíen van de groente ín deze laagte (dal). Toemáíoeboe 9 
íit siiíj tui* bobiúg ïni húïoo kúng goba 1 ttíimbotoú*tíja: voorspoetlïg 
groeit hij, getijk de groeí van bawa-grocnte in een nkuwcn tuin r 
Mtífiú m dodocdoa mtmá kom búboto-jmmi : go c«l \s de wíjze van 
volgen der menschen ten npzichfe van ons hoofd. Moftú tútocoú i 
toíocai in toebog kon tonsibod iitta naa: zeer gocd ís het eruitkomen 
van hct waler uït dcze uítlaatpíjp |>tj werkt prachtsg). Híer \s sprake 
van een afvoerbuis, dïe ín werking wordt gesteld bij het drnngleggen 
vtm cen vischvijver. Litoc* hnoiko'W komïitíún, nn* ïatilae* í icbc : 
ga jullic allemnal zítten F gelijk de wijze van zstteti Ís van ccn lehoL 
Lolitoe 1 kan ook betcckencit : zitvkk Smúcmakoi-pa-bï* naonda in 
totokoi i intau ibaiicai eerst is (hij te paard) gestegen zooais 
de tnanicr ’i-an upstijgcn van amlere menschen is (op de gewone 
manier). 

Totom: waardoor men iets weet T w aarmee men ïets kan bewerken, 
kunstgrecp, kennis van geheínie knnsten bijv. h fí pmktijkeTi r r weten- 
sdiap, 3eer F fomuile. Akoe&i tontanï* in doï* kon fotúnumoe moro- 
nwe % : ik voor míj (ik zdí) duld je sfeehtc praktijken nïet. Totmu 
tnopiú, íjií posuhabat kon tociupaía intau : een goede wetenschap^ dat 
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h er eeti waarmeE vrietitlschap wordt licwerkt onder de mede- 
men&dieiT 

Toiaktn : metgezel. Ki abó* ing ko wioeira, totakin ïng kon tactni: 
de jonker die vooraan, de nietgezeilen dic: achtcraan. 

Totabiz waannee men zijn lielde o£ meddijden (— tabí) toont, 
geschenk r guvt 

Gina: adem, gemoed, Goginá : uit eígeti beweging. K\ ïnc í 
nopoiaba 1 bo uunwo mtmja* ing Kopandakan ? Qoguwkoc-hi* 
iïiiíwsíu í , Wie 15 het die je gestutird heeft om naar K. te gaan ? Ilet 
was síechts mijn eigen impuls otn te gaam Qcmpúka iolioconZa j 
iohpa* imka goginanja Í mouigïn bo octang inta gQgtnanja in 
têcmogot: al wil hij het vemtilen voor een wiedmes dat uit eigen 
heweging wiedt en een strik die uit eigen beweging aich hindt (om 
een prooc r vangt). 

Totobatw**. aíleen. eentg p in hct geheet étn t w.s, een verkorting 
van toba-tobatac* fzSe het laatste gedeclte van § 195). Het herhaalde 
tobaioe* ídinkt íefs kniehtiger dan het gcrcdupliceerde. Ko inako^-bi* 
totobútoc* ïn dïa* gama 3 ankoc ko iïcu/*ïc í namon: uitsliiítend met 
mezelf gerekcnd, ncetn: ík het niet goed op iets dat aldus 

Tongonoe : hoeveel ? TQtongonOÉ duidt op een veelvoud, d r w.z. meti 
vraagt: hoeveel iedcr? o£: boeved gewoonlijk? oli álles bij elkaíLf 
'hoevcd ? Potabcimoc toiotigonoc in tongo pungkci i voor hocvcel wïl 
je (je kukosboomen) per hoom \xrko|>eii ? Hier wurdt níet gevraagd 
nm ëcn hoom te vcrkoopett, maar een vmamelitig, en met toiongonoc 
wordt geïnformeerd hocveel ieder van díc boomen — door elkaar 
gesïagen — moet kosten. Tofongomáê no bocnga' in dmifrwommoc 
k&mintan t hoeveel stuks zijn er tederen keer in eetis door jullte 
gcbracht? (Búcnga* hulptelw. voor kngwerpige voorwcrpen). ílïbú*- 
don moma mongo totongomc no gabïi bú mobangon ing ki Koemboi ? 
7 .[j hebbeu gevma£d om de hoeved nachtcn wel K- gcwoon w r as 
wakker te worden, Waarschijnlijk staat totongmwc hcer w'ei vonr 
tútotongonoc, d.w.z. vonr een gcrcdupltceerd tangúiïoc + prcftx to-, 
of wd: fo- is hicr slechts prefix. Zic § 126 onder 5e en § 235. Zoo 
mnet totongonoc soms door: een hocvccl-talworden vertaald. 
Tntongonoc no singgai bo moginiinggoc: een hoeveeï-tat dagen (nog) 
eer het Zoncbg wordt? Dta' toíúttgonoc ing koonggotTa niet lang 
daarna, kort daarop. nf: allcs bij clkaar genomen nïet hneved de 
tíjdsduur en’nn. iiict een hoeved-tal * * * „ - 
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§ 212. 2. Reduptícan'e van n^et affíïcen afgeieíde woordea. 
a. Rjeduplkabc víiii met ïpio- en vonneu afgeleide wonrdeiï, 

Waimcer een gcredupliceerd woord wordt voorgevoegd. dan 
geeft dit te iiennen; herhanldeJijk oí gewoonKjk [loen waE het 
grofidw-oord zegt P gewmn zijn te . .., (beroepsnairien), cx>k kan het 
betedíenen: nu eenmaaS dnderhevig nan ... M nu ecntimnl de gewoonte 
hebben van te . * * * 

ModúdoenffúA *: herhaaldelijk koketi. dnik nan het koken, ook: 
kookslvr nf knkcr r die nn cemnaal gewocm is ile hiinrlelsiig kí?ken te 
verrichttn. Oendom' geneesmiddel, vooral: hetgeen dient um de 
geesten tevreden te stellen: nïniigonfjúcudam i medieijnmeester, die 
gewoqn ï& dai geesten eten te geven. iíongonga7VQ J (v. mi'a % ): 
uithaler, mas.seerrler., d.w.r, icmELnct die scheqie dingen (spijkers o.n.) 
uit een patient weet te hakn + Magagoenían (v, cn man) : herhaaldeiijk 
het woord hchben* of: ienmtid dtc gewooti síï Isïj aoiniïrige gelegen- 
hedetp het woord te voeren, spreker, Van dit zelfcfc grondwoord wurdt 
ook gevormd: niúngíïflgúewan: vertdlen. Hicr wurdt door de redu- 
plicatïe slecbts te kennen gege^e.u, dat iemand lang aan ïiet woord ïs. 
Múiuiaiujóntjormim: vertdler. Mongúngúíúk iv. íiítíA'}: paili-planter. 
Mongongulap: een ia vangert ,t s een , P pakkert ht . die steeds gdukkig is 
in het \ungcn : dït btjv. van een nci waarmec mcn steeds gelukkig' is 
tpp de dschyangst.. \t aHffQnginggoehe (hoofd: oelo?\: koppctisnetlcr, 
(Hier moet inggodoe o.i. ds stam wyrden besthóuwd. Over deren 
voorslag i-. zie § 89) \íogugmd (v. aid ): werker T dïe in den regel 
nan hct werk is, Musosilút yf tnptosiím: verdeeler, of herhaiiEdelïjk 
aau het verdeeten. Mososipocn of mútosipmn: verznmelaar, Monttn- 
iikoïr (v. iiikoït'): dicf van zsjn ambacht- Moíoiimodx moordenaar. 
Mowningkoi (v- smgkot): spínster. Matóíoebmgi hejper. Matjofpm- 
pïai goed opfctten of men geen onheiispeïEcnde teckens zïct of huort 
onderweg, gebruikt in den zïn van ons: goede rets! ^Hier imfria nls 
stam te beschouwen), Matotixtjn: ieniani] dïe het weet, crvan op de 
hoogte is. Diú ' -pu-bi 1 notútúau: er heusch heelemaal nog onkundig 
van zïjn. Dm' mobtdi*: het kan tiiet; dia* mvbobali 9 : het kím vol- 
$trekt niet. onmogelijk! 

Mútotakït: zceke, úúk : ntí eenmaaJ ann ziekte omlerhevig. M&d&dait: 
nu eenmaal de eigenschap hebbend van op tc raketi. Mobihmg : de 
eigenschap bebbend van op den duur te verdwtjnen. Sing gim modo- 
daihbi* bú moúitangbi' : want dc adem heeft nu eenmaal de eigcn- 
schap van op den duur op te raken en te verdwijneti. Moïbtoi : steeds 
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aan doodgaart onderhevig, sterfdíjk Babiagot i : huis- 

dienen zïjn nu eetimaal ammerd sterfdijïc 

Múdacngkod : verkrijgen: t?j íw/cfcí^fw^^d: (wat) gewoonlíjk vvardt 
verkregen. of: pemakkelijk te verkrtjgen. Dmia J -úi w si mododocng- 
koeSkoe-bi 1 : Jaat m.inr, want ik za| het toch gemakkclíjk (ergens 
anders) krijjjen. 

§ 213. 

Worrït erti gereduplicéerri wn-nrd po- voorgevoegd. dán wordt 
hierrii>or tc keimen gegeven: dc wijzc, rie manier ivanrnp gewmmlijk 
worrit gedaan hetgrcn het grondwoord zegt P of: het rtiiddd. de weg. 
ílc list, waardoor men wïl lereïketi vvat het grondwíxjríl noemt t dc 
omslartdighedeíi wanmtidcr .... (V'íjor f3e instrumentale kmclit van 
pa- zie § 33), 

Fododamok: rie gtwonc nianier tim ícts te tjemachtígen, oí hct 
iniddel. de lïst waamiee men het gewootdijk vangt, Pongonginaem : 
rie Vr ijze waarop iets gewotmlijk wordt gedronkm. Pongon§aan: ile 
j. y ew r one wijre waarop iets wordt gegeren, íx>k: de tnanier om aan etcn 
tc konien, cm waarntee fnen gtwoon ís zich te yiferien. Pomofftutoi : 
de weg + rie list ní het midrid nm jemanri te dooden. Pimiaíintod; de 
wíjze Vi r aarnp of rte omstandïghedeu waaronder iemand is vermoorri. 
Pagogatd: werktuig, waartnee men gewonn ís te werken, oi>k: manier 
waarnp gewerkt worrit, Pogogingkag: waamice men gewoon is iets 
tiroog te inaken. Lang gdeden hoórde ik een Mongoïiriower eens 
kartas pogogingkag gdirutken voor vïodpapïer. Fororai (pasosaiiffka ): 
gedaehtengang, het denkapparaat. Pojojindoi : de manier van zien. 
het ziert, nok ge^schtsorgaan, Foéodaedaci: w'íjze v'au vtdgerr het 
TOlgefi. Fokokanhmg: wijze van vasthoudcn p het vasthouden r ook: 
de nianicr ivaarop mefi zijn verpïiditingen nakomt, Pokokaéoi: 
manïer van aafipakken, hrt aanvatten, ook in ovrrdrachíelïjkcn zin. 
Poïiottotmu : waarmee men het stellig. gcvi r ónn1 ijk, te iveten komt. 
PoiionúkauTa: jijn dïefachtige aarri. ivaardoor hij stceris weer tot 
stelen kcmit. Poiosoom ba {pohóhoromat): wijze waarup tneii iemand 
vcreert. vereering. Polobckad: wijze waarop iets wonft hcwaakt v 
bewakíng. Poïolagoci : middcl of weg om iets te ontkonren, te ont- 
vhichten, úntkoming PofojampoÍ : de wijzft waarop een epidcmie 
[jampot) zich laat gelden; pmojajúmpoi ; de wijze waarop een cpidemïe 
zich heeft lalcn gclden. Pógogottai: broederband ( octai: broeder. 
zustcr) T Potútorfontfl: waannee men iemand van dienst h r hulp. 
Pobobooix wijze van terugkeereTi, terugkeer, ook: gewone terugkeer 
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(tijd). Fcboboeati het plaat-s zuíienrïe hdilKru vertxek T wat hiermee 
in verband smt, rïit mogclijk maakL PoiïohoiroA (v. f: wïjze 
van handcmvassdien* het handcnwasschcn. ti mTiw/tf t: cín plaats 

zulEenrïe heblien trmiwmj, de wijze waarop 't huwelïjk ?-al worden 
pcsloten en otiderhouden, (\'oor fiHif- zïc § 140). Pogotfama': wijze 
woatop ïemEincí wordt gehaald, het halen fvan een bruid bijv ), 
Ponononggadi % : de wijze vnn Idndercn verzorgcn, opvoedtn, ook: 
kinderen-kríjgcríj. [Tomjgadi* hier als grcmdw, te lieschouwca). 

(v, frttjjfor 1 : éín): de wijzc waarup is êên gewor- 
deu p de voítooïde eenheïd. Fhwtiamkotfsï i. v. takot'si: getuLgc): waar- 
mcdc ís getnigdp afgcíegil gctuígcnis. Pinomtingalt' (mangah': be- 
teekems): gegeven uitlegging, Pamamorngamja : zijn gewnne mnnicr 
yíui vruchtcimgen. Pooigoúíit: hct gewone verzoek, vvaarmee het ge- 
wooniijk vvurrït verznelií Pinmonnla* iv de manicr wzutrojj, 

tle omstandigheden waaronder hct is veriaten. PinongQnginggojmm : 
de manier waarop een eastratïe heett plaatsgehad. Potosihitf t paiústhn, 
pctosingog: de wijze waamp ïcis gesnerïetv, strih-kalk worrlt gegeven r 
w T ordt gcsproketi, 3n deze drie voorheelden hchliert we sledits schijtt- 
baar met het pracfix íú- te doen' de t- staat hier voor s- om geen 
sLsklaukcEi vlak na elkaar te moeten uitspreken; púsostlad cnz. kan 
echter nok wd gebniikt worden. Zic § 38 en ook § 3 en 19 v«mr dc 
vcrwíssdmg van f- en 

Touga' aka nmjú 5 m jo pomomakc $ moe kon sú{ana\ ht tonga 5 
t&ngo tiimpïïl í íoetoeáon : maar a)s (je) gaat. rïan ïs de manier waarop 
je (je) broek gcbruikt ídezc:) dat slechts één píjp mag wordcn aan- 
getrokkeu Ako h&tngai jm hango* ho íompman, mde sipovuon 
iohtoefoti, sision. ja kan dampïg-ka-M* im pagogihoenff, paíQtnga % 
bo púmomake*, tantof* dia'-hi* mosisi 5 ko immoe : als de kokos- 
iioten goed wofden behaíideld+ nf vrel zorgvuldig worden verzameld,, 
wordcn uitge[ïetiterd (om er ccFpra van te niaken), rïan zaï wat bctreft 
hetgeen er nondig is nm znut mee te verkrijgen. dat waanmee men 
de lamp gro r oon is te vultcn cn hetgeen gewoíinlijk wordt gclíruikt, 
Lí tocli stellïg weí geen znrg haren, Kainm: tfaandu-pQ im pasosi- 
poenkoe kom hajongan í tMtóir ínfd posifúbocd ? Hij dadit: Welken 
weg zal ík toch inslaan (welk middd toepassen) om te verzamelen 
aJ dc menschen, die in allerld richtíngen verstrooíd zijn? Kúi m 
hohi: Daniúcg-úi-pa i oeíag inta naa F simha* mótaoukúe ontongan 
mongo naonda hn pinúlolctigka 1 moe kom batoez aap zei: Drttk 
even deze shng, oprïat ik kan zien hoe wel je manier van het 
(steenenjverwTÍkken is geweest. 
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§ 214. 

Een gereduplicecrd woord in veTbinding met pp-an duidt vdeal 

aatt: plaats waar in den rejrul wordlwaar tnen gewoonlijk. 

of: waair men druk lïciíg is (geweest) met wat hec gtondwoord iegt. 
(Voor het begrip ..plaats”, zie ij 3ó). 

Paitnwjnata’ít* (v. frnffl 1 ): waar men gewoon ís iets te wasschen. 
de geivnne waschplaats, Pongongimaua» (sec, stam: 111011«; grondw 
íaan): waaruit men iets leert : boek; waarop men rich oeient oni 
te leeren: lei bijv.: waar men gewoon is te leergn: school, de gewone 
leerplaats. Pamomoek^an (v. fwfca 5 ): wanniit in den regel voort- 
komt. nitkomt, npkomt. Pinongongoenianati (v. oeman): waarin het 
is verteld, aan wien bet is S'crteld. 

l/oijtmtr ki tQiji gaáP, ínt pongcmgandolan-naitn adi r ‘ : gij otiders 
zijt het waarop steeds wcer gesteund wordt door ons kinderen, gij 
zijt onze natuurlijkc steun. JïiHlríT ÍíiÍíi nutr mopin f'ogogínggoc’an 
ko odi s : dcze eiuniier is goed om daarin het kinil gercgckl te Ijaden, 
Kotoelidan im pojojinggoe’an i Íntau »11 BSalang : dc Kotoclidon- 
rivier is de gewone hadplaats van de menschen van B. i Het grondw- 
van dc gÊreduptíi-eerLfe woortlen ut de twee laatïte zinnen is nii/goi' , 
Vqor de bcleekenis der íHíï^-vormcn zie § 42 v.v, Wafc de j van 
(’ojojinggoc’ott betreft, het komt ous voor, dat die liier slechts hulp* 
fonsnnant-dieiisten verricht, of wel voor de welluidendheid is inge- 
voegd; o.í. heblxn we hkr nict met een urojú-vorm te rfoen, itiaar 
met den wat soepel gemaakte uitspraak van poúÍHygoc 1 on). Luig intti 
mo. dika-pu roemhocnott, si a pononioengm niQbosiykd: deze hut 
mag voorloo:pig nog niet worden afgebroken. want zij is een goeíe 
schuiljïlaats vonr de wicders, A’on Jiofan í /íhdtí' inlt! tms Ím pomo- 
inofif'fliJ-tíaiJii: in de uitvloding (benedengedeelte) van dit meer is 
onze gewune fuikstripkats fPotc’: fuik). Ko mu i«i pinogogalapan- 
tmi-mmi kom hoelQg mcttnto 1 : hier is het dat wij gcwooulijk vïngen 
veel palingen, Roetuping ínfa iiflu dia : -bi* ogoikoe pododfícngoc'ttn 
kottff kactnon 1 tlcic pan geei ík warempcl uiet om daarin maar steeds 
eten te koken, (Dúdoenijac*itn: ktRïkptaats, feeuken). ,-íi'a ojúcon-po 
i agat i ocndam ntfa ponomboianmoc, jo ogoktn-pa wkocoi: als er 
nug cen averschot is van de medicijn. dic waai mflc jij je gewoonlijk 
berookt, geef mij er dan wat vati. [ filotohoi ; lierooken, v&ti \isch+ 
vltesch. ook het vruchtvleesch van tle kokosrioot; ííioiujírísi: itsnianij 
herooken met medicijn. of rich aelf daarmee berooken). Pototaboion 
kout Ííítiijír 1 , fruttt ponoja* : waar meri gewoon Í5 te hcrouktn kokos- 
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noot p y!cí!5cIl /)ia 1 -/«íi-2>í |; /jiwptíjpfíafíijj (v; oe&ní) £0 trtíïia/<?í Íík 
balot ínfa utííTi cïi! ]iuis. >ïaa.rin is nog íiimmer een tloode gepl.iatst. 
FesítjQóng kmnintan ( mongoadi* im pmongongocmúnankM hg 
ooeman inta mokoomhk : al de kinderen waxen er door nnthutst p 
toen ik huti Yertelíl hxid een verhaal dat bang ntaakt- 

§ 215. Reíhiplicatii! van met iHo-airt-Yurmen afgeíeitk wourden* 

In § 39 werd oaider 2e deze vorm besproken en door eenige voor- 
heeUkn toegelkht- Aan het daar gegtvene willen we nog de volgencte 
voorbeeiden toêvoegen 

Naonda i niododúcdocian-don kon singog, jo mongimgakocnn-don: 
als (ze) met elkaar overeensttmmen in (vrat ze) sreggen, dan belijden 
(ze) dkaar (Xrnuw te lilijven)- Mokokmttangan: met elknar verlooíd 
ïtju i kanhwg: vn.sthmiden). Kinabit-pú kolaboctuj nwgï' i nobujag- 
nuikaïi' ma siimpí' nioudon in singgai,, uopúuik uoponag mhtocamn 
kmuj gimdúcm minía: vanaf gistercn tot het heelLinaa] licht is ge- 
wwden en heden E->ti:ïai aldii^ de zon is p zijn (we) trap-op trap-af 
gevveest om te leenen hij alk tamilieleden .... Btu n toeu ha dongka 
mototitbn*an tng kï togi gadi 1 kom posi-posibotak : eersi dan gaan 
íe elkaar gezantera ïenden de otiders van vvttrsïtjden. Dia % -bi 3 
noiojajoc s an: ze zijn heuseh niet ver van elkaar. I mg&*-bi* 
nojojïndoian, jo mhoensit ing ki Sili; ze hehhcn dkaar alletn maar 
aangekckett r en tuen is ze zwanger geworden. (j'mfaí grdw.; de / is 
hicr Orí T slechts overgangs- of hulpcons.i. Kon toca nobohajomm in 
tnja doca : toen hcbbeti xij tweeën met elkaar getwist; Bo nododam 
dían-don kon dangkn pitoe nó galni naa r í#o fur&íí J íirt iitg ki A.t en 
ze hebben met elkaar Ibesloten* dat na zeven nachten dan znu worden 
verbmníh Naonda i múpatact-don-makons^ motatali-'an toca f jo 
bncion-don im bohtilo pajatuka'an ing ki togi gadt* fco hfaki ho ki 
togi gadi* kom hobai, stn taja doca r pinomaja' kï tagi gadi 3 kom 
pQsi-posÍb&tak. a nokokocrangan kang ffim, ptnamájd* a nopopadatan T 
jf a natotali'an, nongongchan, pinamaja* a nongotigúclatin kong 
koïbog mi tagi gadï' kom posi-posibotak: aJs dan dat wederkeerig- 
bruídschat'gev™ ís afgeloopen. dan moet het hontd wcer met cïkaar 
verzocnen de nudérs van rien man en de nuders van de vrouw, waiít 
ti\ tvveecn, of weï de nudcrs van de vcrschïHetide zijden, zïjn natuurlijk 
intstemd over elkaar. of natuurtijk wnest op dkaar H onidat (zïj) eïkaar 
jiebhen gebmídsehat, elkaar steeds tnaar meer hehhen gevraagd. of 
latuttrlijk weíterkeeríg maar raak hebhcn ge^nnagd overeenkomstig 
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de wensehctt der ouders van weerszijden. Dika-don mototaliloto , a)i 
kottg ffina: koester geen wrok meer tegen tlkaar ïn het hart! 

§ 216. c. Ke(H>!icaue van met tik^íi-vonned afgdeúle woorclen. 

Dika mopogogingút ko oenffkoi 1 . sing katoclonm: ptaag den hond 
niet altloor, want (anders) j.itl (je) door hem geheLtn worden. 
Sonffonoe si nwpoijogcndok-bl s -mai tn oïkaw kt> Ínami} waarum is 
het tudi, tlat jutlie ons stceds weer bínig komt maken? Oií' bidrn 
bosi' i iatau i mo^ctocof iit datog ko inia : níet meer al tc veel zijn 
de menschen, die gewoon zijn in tc brcngen lading bij hem. Naonda 
ini popopoffomk ïu toiffae ïnto iiíiu ? hoc zullen (we) deze mais naar 
bovcn krijgen ? (hijv : zullen wc ze in een maitd naar hoven brctigen, 
of ccti ander middeftje toepasaen?) Naonda-bi* twi popopodioe n i 
laloebag intQ nian ? Itoe toch is de manier om neer tc doen komen 
dïen hamcr? (Dit kan geboord worden. als bijv. de stect vati ecn 
hamer af Ls: hoc vnt ik daar nu mee slaan?) Pogoeïtían-pa ko iunfrfl'. 
mongo litiontÍQ ini pinopofiQfftiton 1 -iHOida ïm botoetocnja . zeg mij e\eit, 
hoe 5!Ïj het hebben aangelegd om hetn aehtema te hrengcn zijn 
(vergeten) pruimzak (zijn ze te paard gegaatt of Naonda-tn ' 
fiK pinopopelocntoekinoe ko manotk ïnta tocai hoe tocb beb je het 
klaar gcspeeld om o]i stok tc zclten díe kipj>en ; 

Deze vixirbeelden mogcn voldoetide zijn om aan tc toonen, dat 
door de reduplicatte van het causatieve praef ix wordt aangcduid: de 
wijzc oï de manier waarop de causatieve werkitig wordt oï is uitge- 
oefend, dus in lékcrsn zin is gelijk Le slellen tnei geredttplicecrde 
woorden. die po- voor 7-ich hebben, zie § 213. 

§ 217. d. Rcduplicatíe van met nirïéíF-vormen afgdeide woorden. 

kfatoenanff-ko ing kinodoï tsjo-don, jo tulou dio 1 inokokoiomptikí’ 
ko i bocloinja: de reden dat zíj (hem) niet meer wil, is dat (hïj) 
ientaud is (die) nïel in staat is gercgctd vati het noodige te voorzien 
zijn vrouw. Potoinborloi íiit bajo dia'-bi' ni sia mokokooeli 1 

koii silahiju: iederen keer dat híj gaat, krijgt hij warcmpe! stceds 
weer niet zijn aandeel tmoti st mirt hcm met ccn kluitje ín het riet). 
Ocmocran íit sia dia* mokokoocma kmn pongaanatt: sleeds haalt Uij 
niet den etenstijd, hij is altijd tc taat voor het eten. iífalneKang-ka 
inofftiiankoc iit sinoiiibcliujtt, jo intau-b^ , tu okokoiíocngkocl kon doit. 
dc teden (dat) ik heb toegcstaan dat door hein schuld is gemaakt 
(m.a-w.: hem gtld heb geleend), is dat (hij) toch itanand ts die ge- 
regeld geïd weet te verkríjgen (te verdienen). íïa í intou kojongon 
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uwkokodapót ko inta potaha*: hij ïs íemand die steeds gewaotilïjk. 
kan volbrengen dat wanrvoor (litj] wordt gestunrJ. iïogani taja falot 
tgca kújongm mokakoagozu kon ítiifíïfari: die dríe helden (ook: ver- 
drukkers) weten gewoonlijk steeds weer crEgronden te rooven. 

e, RedupEïcatie van met MHïH-vonnen afgeleide woorden. 

Zie hiervoor tnokóki^ § 77 , 

§ 21S. f, Reduplicatïe van met tnojo- («i£?r(?-)vQrmen 
afgeleide woqrden. 

Akít mojogofjiugot i tnongoadi 3 , jo taempala totigginaun; aJs de 
kmderol elkaar herh- pïagen, dan moeien (ze) gcltjkelijk (aHcznaal) 
verniaimd wordem MQtÏQÍ-Wúkow im pojojtíhibig-monimoc íiffl 1 
tosingogún i motwoadi 3 ko lanag: steeds h jiilhe mamtr vaii met 
elknar te twisten gelijk het gepraat van kinderen in de watergooL 
(Lanag : u.a. hei van een dak rallen.de en zoo (door een goot) weg- 
stroomende water. Kleine kinderen spelen daar natuurlijk graag ïél 
M et nióïtgoodi 3 ko lanag worden dan nok bedoeld: jonge kinderen, 
díe eigenlijk uíir vnn gccn onderscheid tuí&chen vuïl en schoon weten. 
en op Qudcren toegepast, dan: net kleine kindereul} Púkúpiúút i í'fïí 
p&jojosingog in dojozva motoheadi 3 : laat het behoorlijk ztjn de 
maníer -ft-aarop» tegen eSkaar wordt gesproken door twee cEie eikanr 
bestaan als ouder en kïnd! Pokopiúan Ím pojojogalocm-mommoe: 
munk dat het prettig Ss Uw maiiier van hij elkaar zïjn! Pojobaja r on- 
pa-tmton mooHa nivngo núondá im pojojosipotn ing gimíoem : laceii 
wë hct er eerst met dkaar over hebben iliet eens met eEkaar wordcn) 
wat er wd voor noodig is nm de í amilie ïiij etkaar te krijgen (d.w r z. pa- 
gnan hoeveel províand cttz, er voor noodig i s, cen dag vaststellcn ciiz.). 

Voor vergetijking zie ook § 213. 

§ 219. g, Reduplicatie van met íiíoT-vormen nfgdeíde woorden. 

OfniorraM dia 3 nio'ítQtoeút kong kobang i nionoek inta mm, ji 
makaïíg: stceds konit deze kip niet in het liok^ daar (zij) wild ís. 
Dia T loïat mnïtfndajisn ko i ina*nja sofana*an i matWi'k mïnta inta 
ma : tmoit komen na te doen de liehroekte moeder al deze kippen, 
d w-z, terwijl de moederkip hevederde isooten heeft, is geen enkel van 
tmar nakomelingen die ïn deze de moeder volgt. íntau tonga 3 moï- 
dodoegang-mai, mopokopia kong gogoctoe* : iemand díe sleehts ge- 
woott is cr zoq maar bij te komen. laat (hij zíjn) pedrag goed dcen zijn. 

Voor reduplieatie van het praefix iíihoI-, zie mobi- r g 9L 
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h. Reduplicatïe van inet nwngí- aígeleïde woordem 
ZLe hïervour mongotitfi-i § 109. 

§ 220, L Reduplicatie van niet mongo- afgelekle woorden. 

ZooaJs ín § 110 is gezegd. heeft mongo- meexv r Dudíge krncht. Wan- 
nccr dit nu wordt gereduplkcerd, dan wordt daardoor te kennen 
gegeven: velen zijn gewoon te doen wat bet gTíïndwoord zegt. J-ijn 

in den regel,,. hebben de gewoonte vau te_ 

Boel l nami dio ’-frs' iswtiyougfltítjucndiisiï koti takit inta nougkajn 
Babo* : ons geslacht ís heusch níet gewoon om eten le geven aan den 
geest van (de plaats) BaÍKj ' (dien gecst vrrecren wij nictj. Pokoktioii- 
tnoe kong kombiU'Í, jííí 3 iiitau fuotigongongidam : je manier van 
nmngga eten is gelíjk :on die dcr menschen welke nu ëcnmaal de 
gewoonle Itebben een niet te bedwingen trek ïn iets te hebben (znoats 
zvvangere vmmven). A pú ko moen& ý nolitoe-litoe * Íng goejanga i 
momjougoogÍIad kon áelaag in dolo-doiom-monik: toen het nog in 
den nuden tijd vvas, zeten at t]e oudjes die de yewoonte haddeu zsch 
ín de zon te kQeíteren op het ert *s morgens, Alozia boiï- i mongo- 
ngalagofi: zij zijn van het geslacht dergeneit die gewoon zijti te 
vtuchtcn (lalfe luí). Mongodmgu hoú mQt%gongokúsing-po: deze jongc 
ilaines heh1>en nog de heh1>elijkheid um maar ateeds ív Jnchcn. Bojo- 
kia* } mon ing kajoc ïnta mongongolajitocd im bibiagin: de tx>jokk-- 
buonien, dat zijn bíHïmen die hdï!x;n den aard van hoog te vvordeti 
in him groei (de tvijze van groeieu ervan is dat zij naar hunnen aard 
in den regd aíIeniaaE hoog wordcn). Iníau t moena-mcnik, i mongo- 
ngornpoi-pii: de menschen van heel vroeger* die waren in den regel 
alleniasl nog sterk. Diú^-pa simntQC % ing ko niot’no, sing kabdlo 
mongongoUgaÍ kmrnntm: het is nog niet uïtgemaakt van te voren 
(wic den prijs haalt), want dc paardért zijn álEemaal geoefende hardr 
dravers (geivoon vlug te zijn). Ki adPmoc kominton tnotigoiigokoeak: 
al je kïnderen hehljcn dc gcwLKïrtte (bíj aílcs) te sdireeuwcn (wat zijn 
íict allemaal schreeuwers), Dcga* ojocou i intau , úi dia s mongongo- 
ngombal ing kopatúitin ? zïjn er mísschïeu menschen, die niet de 
gewTHjiite hehben te huilen als ("ecn der hunnen J door den dood wordt 
gctroffen ? (Mongombat: huilen; móngimffombat: huiler, die vaak 
hiiilt: mangcmgongamhaï : velen h dic vau naturc geneígd zijn tot 
huilenj. Adi* tnogviod-pa dio. 5 ~bi 3 uiongongangocbot kong goerangcïï: 
kïnderen (die) nog jong zijn^ hebbcn heusch níct de gewoonte te be- 
drïegen rje otiders (ouderen) T 

Dk 86. S 
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§ 231. J, Rtduplïcaífc van met A& vormen afgeldtlc woorden, 

Eeu met k(h afgdeid gereflupliticcrcl vvoord naoeí vcetal met een 
abstrakt zelíst n.w. worden vertaalth In § 213 Ís geblckcn, dai dtt 
ook mcermalen het gtval ís met een po- voorgevoegd gercdupl. 
woord. Hct verschi tusHchcn deze twee vormcn is u.i. vooral dit : In 
den po-vomi lígt opgeslútcn de oorïaak waardoor p het middel waar- 
niee of dc umstandigheden waaroiider de bedoeíde handcting wordt 
of is verrichtf terwijl íle to-Yomi níct trteer doet dan van het gere- 
dupliceerde woord een ahstrakt zelfst. n.w r . vortTieu. ïïich dus nïcL 
iulaat met ecn t Jhoe ,í ' oí pwaaiom"» Bijv.: Pododúmúk: de wijze 
waarup Sets wordt gevangeu. waamiec mcn in dcti regel vatigt, de 
gcwune manïer vtlii hct te vangen, het vangcn. Kndodantok: hcl 
vangen- híerbij wnrtU nici aan ctuig instmment of aan eeu maiiicr 
%au vangen gcdacht. Pinomojttúioi* íle aangewende lisl oí het ge- 
hruiktc míddcl of instrument waarmtc icmantl is gcdoud. Kinopo- 
putoi: de reecb ingdreden dood, de dood; hicrhij wordt nict aan 
ecn doodsonrzaak o£ aau de wijze waarop íemand is gestorven t 
^cdáchtp .s3ci:ht.4 hct dood-zijn wordt geconstateerd. Kopopatoi: de 
i'ng nitt ingetrcden ílond, dc dutnL PínoSangoi: dt koinst, lLw.sí. de 
wtjze waarúp, of i le omstandigheden waaronder icmancl h gckozcn. 
Kin&mngm: tïc plaats geliad hebbende komst; hierhi} wordt níet aan 
ecn vervnermirldcl oí wat ook gedacht, alleen het gekomen-zïjn 
wordt vasfgestdd. 

Kabobiny: leven, het Itvcn; kinnhohiafj: hct doorlcefdc leven. 
Kiuabobïiig jfl datae movno nojoposhdon in doioc mitUíi: het leven 
der vroegerc Yíirstcn verschílde van idat) der tegenwoordigc vor- 
sLen F KohïtKifi' : wordíng; krftohohali 7 : cEe plaats gchad hebhende 
wurdíng. Naondo ing iimAobaH*nja: hoe de tot-stand-koming ervan 
js gcweest. Kinúëojmon Ín doenia : bet zijn der werdd, de plaats 
geliad hcbbeode aan?ijn-geving der wereld. Katalaun: het wcten. 
W'etenschap; kïnototúú ii: verworven ketmis* Kototo&Íocngz hulp. 
Kopoposik* hct losspríngcr]* ontHpanncn worden van een strikstok. 
Na % kopoposik ïng gimmi, inta khwhímfon Í foffaptin: geltjk hct Ips- 
springen van een strik waarin een vogel is gcraakt. 

Jn § 116, onder 2t\ ts gezegd: Ko- vormt abstrakte zelfst. n,w. 
van híjv, n.wv Wannccr nu ctn dergelijk met ko- afgcleid bijv. ij.w. 
wordt geredupliceerdt clan h ook dezc afteïding niet ecn abstrakt 
zelfst. n.w. weer le geven, maar mét versterkte beteekenis. 

Koliintocdi boogte; kololanfQcdi grooie hoogte, ïel hijzondere 
mate hoog. Kalocnan schonnheïd; Wu/oefkif; gronte sthnortheid. 
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NóUioe ing kinotoloenai i'jíí íwíoi inta ; voorbij dc grens was 
de sehoordidd van tfic vtouw (alles te bovert gaand)> Oáid&tt into 
na * toea iuff koTorútittiïl'. wurt waarvan dc groote slechthetd aldus 

is, Podocdoci ing kitwbobaga* andc khwjojtittgko'-nami .; 

volgTens onze groote anmoede of erge geringheíd. Kooonow htff 

gimnja,'. de rust, dc groote kalmte van zijn hart. OffHi/’flírr na'foca 
if^ kojojomoc' ing gUw í boainja toca: hoewel aldus was de ergc 
slechthdd des harten van die zijn grootmnedcr. Tiïfíwr-doii nogo- 
gocjong bú tiindon nobocnffkoet, si npiltloc-don ing logogoejanffcd: 
al zeer oud (was hij) en rccJs gebogen (gebocheld), want boven i, het 
gewone) gerantt was tiijn hooge uuderdom. Koi ama’nja: Kobobo- 
gat in fflfa' inffl niflíi ! zijn vader zci: Geweldig de zwaa.rte van die 
aïgerrste sagupalitibladeren ! .-jlífi ! - íÍdii Jitffl frítfflfjifct t Juji vjít i 
minatoi iocti : het kiml dat zttr geltefd was door zijn ntocder (dc 
aeer gdieEdc van dat is gestorven. Kododtoeg : gruutc dícht- 

lieid, nabijheid, nauwe verwantschap. Kodotlioeg i Krmttt ho i Anicg 
moftuut toetociaH: dc nauwe venvantschap van A. en A. 
tan toch hetisch níet vvorden verteld, d.w.z. de dichtheid van die ver- 
wantschap is zóó groot, dat zij níct kan worden nagegaan; zij staati 
tlkaar ztcr tia. Kopopia: wdstand, schoonheid, heerlijtheid, Dia’- 
tifín intf kopopiafijti: de heerlijtheid ervan is cr niet meer, d.w.ï. icts 
heerlijkers bestaat niet, zijn hecrlijkheid wtïrdt nergens anders gc- 
vonden; wt zouden hicr ook ttirtnen vertalen : volmaakt, 

Tií de vertalirtg van de liier gegeven geredupl. rnet ko- afgdcide 
bijv. n.w. is de kracltt der reduplicatie wel eens vvat sterker wecr- 
gcgcvcn dan door vele Mongondowers bij het norsprontelijke wordt 
gevodd. X’noral bíj het jongere geslacht tan men constateeren, dat 
het verschil tusscheti alkrtei Fijnc nuanceeringen niet meer ul bijna 
nict meer wordt gevoeld. Zoo ook hijv. hct verscbil tusschen pa- en 
kfl- bij rcdliplic. 

In het Ttmtemboansch duidt ka- bij adjecticven voora! aan: in 
hoogen graad tzie Sprkt, Tont. v, Dr. K. Adrianí, blz. 95 v,v,). Hier 
wordt o.í. de htxigerc graad echter allereurst door de reduplicalie le 
kertnen gegeven. 

\*an sommigen kan mcit een geredupliceerd w oord + ko- hooren. 
waar eígenlijk een herhaling dient te worden gebniikt. fjijv'.. ,Sw(-fe) 
kaiohtaii l-oii tachig bo titfúig'. terwtjl hij bezig was de rivier over 
te steken, is (hij) nieegesleiiTd (doúr den stroom). Hicr moet eígen- 
íijk staan: íoííiía-íiïfdH. zíe § 204. Ook bij andere woorden kan dit 
voorkomcn. 
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E«i inet een frti-íifi-vorm afjtrelek! Kéredupliceerd woord duidt aan, 
dat iemand heel gemakkdíjk zal kunnen worden gedaan wat het 
gTundw. zegt, af: waar in den regel plaats grijpt..... (Voor ko^an 
zie § 119). 

Kootikalan: tcaiand die gemakkdijfe of herhaaldelíjk kaa worden 
het't gtnonien. Aaí'a, dw iiifo iiut 1 ktivakaltin, jo btii iíqú íÍíoïíí? 
i-'u/i? iin-iífup /íi boe T o jt itJii daejut: weI wcl, jij die heotianaiii niel kan 
worden lieotgcnumen (die ieílereen tc slim ís). nu tulleu (we) je 
g,aíin gooien in zee. Kopopaimati: tijd of plaats waarin men heel 
geniakkclijk kan worden gftrofíen door den dood, steeds in doods- 
gevaar vcrfeeert. Iwciit' k'upopcitoïuH: land van fJoodsgevaar. Kootido 
fin batoi m diis" kopopatoahi i intau ? vvaar ís het huis, waar cen 
mensch nict steeds díjor den dood kan wordcn ovcrvaUen ? 

Ë 222, k. Reduplicatie van met fo-vormcn afgeleidc woorden. 

MtmQiwmpttjoi : iemand díc gcwoonlijk vee! padi van zijn tuin 
krijgl , dÍL- íjverig tn het vverk en ook voorspoedig is. Monanomb^o *; 
in den TC ^ , ‘ r ccl vcldvruehten vorkrijgctid. MimanomptmuHnoíInan: 
íemand tlie zeer ijvcrig is in het aanplanten van overjarigt gewas- 
sen. \íniitnumiúfbojot : een man, díc zich vaortdurend aan hoercrij 
schuldig niaakt. (Van ecn vrouvt', dant mokokishnhopot). Mtmo- 
nongkabalo : iemand díe geivoon is cr paarden up na te houdeu. 

\ nor de hïer gebezigde Jo-vormeu zic g 151 >. 

Totonggocatokon : stiefkind. Dongka adi ' totovggeatokon : slechts 
een stiefltind. Dit zegt een man van zijn stiefkinderct]; ecn vrouvv 
zcgt in hetzdfde geval: adí' pintmonggocattik [zie g 151). Dit 
woord zou ook in g 22.i, ondcr -rrra geplaatst kunnen worden, 
vvanl hoewel de prímaíre stam ocatok h, bn hícr tonggocatok we! 
nls stam bcschouwd worden. TatauggoetUaknu is ook te vertalcn 
met: dïe in den rcgcl als ocatok (stief-) wordt vermeld of aange- 
sprokcn fdoor mijj. 

T °- flS Í gwedupliceerde tchvúorden, zie hicrvnor S 126, onder 5e 
§ 231. 232 en 235. ' 

§ 223. 1. Reduplicatie vtui mct -ofm- (i m -) vorrnen 

sfgrieídc woDrden. 

Rocmoroboet-. die gewnon Is ztch (het hoofd en ingewanden) uit 
tc irckken. wcerwolf. A po ko moem, totoeoc mokoottdak % intan 
uita ramoraboet: in vroegere tijden nog verwekten ved vrees de 
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liteniichefi die gewoon waren zkh (hec hoofd cn ingewanclen) uit te 
írekken. T&emotalib'. die gewoon is íïch voorhij iets te hegeven. er- 
gen* ]EtngJí te gann H voorbijgnnger. iH&ct ïkmv 
ïfí/aa torffttffa/ib, si GcfQngwnnonïa: stáieSd dc vuotbijgangers niel 
trit, want tian ztiSktn ïij (je) beboeten Dega* diiw-doft i ipaíow toc- 
motalïb i ïafapn'koc: waarschijnlïjk h het meegenrpmen door een 
ynorhïjgajn^er mijn iviedmes. LoemolGngon : r.ieh dwaas oí gek aan- 
stellen. Imalom-ai-pa i inowfoudï*, mta ïoi'moloMjou kom botwe im 
btíloi: verbied toch de kinderen, clie zich als gek aanstelteti Innnens- 
hnis (heen en weer hollen als gekktn bijv.). P&ïpoeg tuia mofoesi^, 
nion inia doerttodakit, tonga' foepocg fuïofo dia*~bi*x Ichthyosís 
dié wit is d die ïs gewoon 7Ích te versprccden fdíc is besmettdijk o! ï 
ís een Ijesnietierj maar de pajbpo^Cfathyosis heusch íiiet. Gflcmof/o- 
jok : VfjnrtdnreTisI rnnk afgcvcn p blijvcn rookem Vongacl inta dia '-ftï 
nopiong oemQtifim gocmogojok-imi: een dík í en hard) stuk bránd- 
hunt r dat níei gciloufd ïs, Mijft steeds rooken + (Zooals 700 vaak, 
móet ook hicr oemoctan : stecds, idtïjd r de kracht dcr rednplicatic wat 
aandilvken). Slologït-makow bondo 1 dacmodocidaci i mokahikil ko 
udï f intd íiíiíj : ïeer waarschijnLijk is hct ecn hondo.-gcest dic gewoon 
ïs (kïnderen) tc vulgen, die ziek maakt iiit kïnfl. (Bqikío* zíjn geeSteó, 
die bijv, bij badpíaatsen huizen en het vuoraL op kinderett vr>oraen 
hebbcn^ ríeze vulgen cn door hen zíek te trmken (kmrtsig', verkouden) 
de mensehen willen dwingen hun te nffcren). Ka moetta-monik ujoetm, 
koi ii H ïii dÍ\nboe\o 3 in toemotoebag kom fakoeoÉkan ko adi*: hed 
vroeger wareti er — zegt men — pcestcn 3 díc gtwoon warctt tc ant- 
ïroardcn als de kinderoi werdeti ger-r>epen (doQr de ouders). hmimkan- 
manimoi' itt dta ti' tocnioUibm' kan totabot'ún-númi : jullie faniilíe 
mag maar niet stceds zkh gaan begeven op tmie erfgrondten jd.w.z. 
om daar bosdiprodiicten cnz. iveg tc halen). Er bestaat ook een aí- 
leidïng iotoeinaboc, maar hier i.s oK gecn sprake van rcduplicatíc, niaar 
van hef praefix to^ hetwdk hïer dan aanduidt: de gezameulijke recht- 
hebbers, behoorcn tot de ge^amenlsjke rechihcljbcrs op de erfgronLÍcn. 
A"uhií in totQtmahoú-pa-hi* kom bocta' inta nati : wij behooren toch 
ook tot de gezamenlijke rechthebbers op dcze gronden h ook wïj maken 
ioeh dcd iiit van degenen. die hct recht hehben zich hier naar tL>e te 
liegcven om te jagen, boschproductcn te halen enz. (Vour dit Íí>- h 
zic § 126. onder Se). Qjocon daman tm boboi r inta ïaewatogot in 
totít: er zïjn onk vrcruwen, dte gewocm zíjn te bïnden rnct hct brock- 
touw (van den man) r d.w.z^ die nict van hun man weg te krijgen 
7ijtt t d zijn zc uok gcscheiden. Adi' inttí m kojongan tocmottíkin 
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ko iiuiko 3 inaboei: deze kindcren zijn steecís gewoon met mij mee 
te gaan {als ik) temgkeer, 

Itt het Tontemboansch vvorden met -oem~ van geredupticeerde 
woorden o.m. bcroepsnamen gevormd. (Zie Sprkk. v/h, Tontemb. 
bk. 140 v.v.) Bovenstaande voorbeelden toonen aan, dat rlit ook 
van het Bc>]. Mong. gezegd kan worden, al wordt hier niet zoo'n druk 
gebniik gemaakt vnn dezen voim 

§ 224, m. Reduplicatie vati met -íh- (íb-) afgeteide woorden. 

Inootitong: het herhaaldeltjk gestiene. 61 ) 10 ( 70111 / 0 *: de herhaaldelijk 
lwdretgde of banggcmaakte. Toemptiia giitagoudok ■ gelijkclijk (aííe- 
wcrden zc herh. bang gemasikt. Sangkam inlo tianitm inoogoï- 
bi* i hia'-koc ko Íitako*: dergelijkc pisangkoekjes was aoowaar mïjn 
moeiiíT gcwoon ntij te geven. Kajoc kojongan ginogama* tut btdangan. 
jo koliojtgan: het liout dat je sleeds weer zelf hebt gehaatd, vergeet 
(je) dat? Dia’-pt 1 lalat gtnoguma 1 in jfo, t tríia mg kooiíggatTo : nog 
nooít ïs ze gehaald, en zun Jang is het al (dat ze gctromvd is). (Hter 
ïs sprake van hct plechrig halcit van etn jias getrouwde vroitw'). 
Ooematt kojongn» dmodongog. jo ooniianpi:-jj ] een koo vaak ge- 
hoord verhaal. moet riat nog vertetd wordcti I Kajongan dmodiamoc, 
jo doí’-biílon iikiïw modia?: altij.I ben je gewoon het te brengen, 
cn wil je het rian (nu) niet meer hrcngen? Dia'-pa laiat diwdiotroe, 
i wobiag-mai , in dodiann Ínta naa : tk heb het nng nooit gebracht, 200 - 
lang ats ik leef. een dergdijke vracht. Ojoean m boettgai ing kajoe 
inla dia’-pa kinokaau, i nobiag-ntai: er zijn hoonivnichten riíe ik nog 
nimmer heb gegeten, vanaf dat ik ben kotnen te leven. Dia'-pa-bi í 
ínoockat kon taítt ', 1 joko' inta nioit: waarltjb nog nímtuer is gebruifet 
voor bct neertdlen van boete eett dcrgelijk stuk. Sikajoc pÍMimja' 
tojang nion, dtú'-bi* talat sinolakow i lakikoo 1 nobiag-mai t een 
antieke doek ofwel zoo'n koperen btad. uooit heeft míjn grootvader 
(zootefs) gestolen. zoolang hij leefdc, Mokotolmdak ko inio, intatt 
tiifi'’ pi-ti 0 j>amping ko mojajoc': het zal hem het gemis voelbazr 
makcn {vait de dingen waaraati hij hter gcwend is), irmand dte 
nímnier overgeplaatst ts geweest tmr verre (streken). *Ki inta 
dia*-pa btot inoontong i mata, pinomaja* dimdongog i>n bongolgn 

-• íietgeen nog nooit is gezien door het oog, of gchoord door hct 
por_ 


§ u5. n. RedupHcatie van niet -on afgdeide woorden. 

Dcze vorin is weer te gcvcn tnet: wat vaak, gewoonlijk, in den 
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tcgel wordt.oí: wat behoort te worden-, er nu eeimiíial voor 

is om le wordai, ctí: gewooníijk last van.Iiehciit met.... 

Kokaaiwu: hct gewone voedsel, de spijs die men gcw'oon ts te 
eten. Oïhoííiioí! : hctgceu iu den regei wurdt gedrouken, de Ëcwoue 
drank. Totajakon : wat géWOonUjk wordt gczocht of gczocht lieliuort 
tc worden. Lotocittboe r oni geschikt om wcggegooid tc worden. 
Popatoiou: hct liehoort gedood tc worden. verdient het *eer om ge- 
rlood te worden. Popocjoeton: wat zccr de ntoeite waard ts om op 
te rapcu, natuurlijk upgeraapt wordt, bijv. een gcldstuk; wurdt het 
gcbruikt vun zaken, dan: het is zccr bchoorlijk dat er op W'ordt inge- 
gaan. Bobiagon: wat íiu eenmaat verzorgd moct worrfcn, huisdter. 
Tosingoijon: wat gezegd behoort te w'ordcn. wat besproken moet 
wordcn, waar liet om te docti is. dc bedoeliitg, ook wcl . gepraat. 
geklets, wat zootiaar gczcgd wnrdt. Popakc'on : hctgeen gmvoontijk 
gcbruikt wordt, LoUoton: gewoonfijk last hchhen van zeezickte. 
Ompo*on: vaak behept mel fiamboesia-uitsbg, cr gewounlijk last 
vaíi hebb^n. 

Ojoctm doman ím binaiang, inta dia’ kokmtmm i Mougondmn'. cr 
ajn ook Líecslen, dit íle Mottgondowers nict gewnuti zijn tc eten. 
Ocndam inta iíínj vhiacmoit i mównongyiuli ': dcze niedidjn wordt 
gewoonlijk gedronken door kraamvrouwcn. Moiia Ísttam , tliu -hr 
viókokciitit Jtpn doiÍOengoc*en-ttatni, intan iitg kapcr: zij mohamme- 
danen. zijn toch nict gewoon te eten vau wat gewoonfijk wordt ge- 
kookt door ons. heidenrneítschen- fitío lotúboe ' on koti dagtit : hetgeeri 
mcn gewooii is in zet te giKÍcrt, een tiet, oí wat diciit cun mcc te 
visschen, ook: rlïe in zcc behoOrt gegooid le wordcn. A pa ko mocmt, 
inttiu intú mobori mtnbog ko i adi r nja totabóc'on kom dagat : nog in 
den ouden tijd (toen) werd ietnand die weder zijn kittd bcgcerde (om 
htoedschande mec tc plegen), gtwoonlijk in zee gcgooid. Mw 
totajakonkac : dit is het. wat ik alrloor zoek. *DÍa f -don «» baragoe- 
nanja, dongka bidott {olac'tnbac * oit-moikaw : hel nut ervan is er niet 
meer, het ts alleen mmir geschïkt om gehed weggegooid tc wordctt, 
Aka koema bo mojodoedoci in tosingogati koni posi-f'osibotak: ats 
het mocht zijn rlat niet etkaar overeciistemden dc woorden dic be- 
hooren gezegrf te wordesi (dc le uiten beducltngenj van de ver- 
schillende ztjden. *Singog inta mnion, decman-bi* tosmgogon t 
intau nobocndai: de woordctt die aldus zijn, zijn toch heusch geen 
woorrfcn zooals ze gewuunlijk worden gcsproken door cen warhoofd. 

*Dia*~don noï/íiiJoi» ko inia tn dodocngoe*onc3 - kinabatingmJBr 

do» ift totoolortoiiTá: itict mecr kwam haar in de gcdaclue hctgeen 
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naar gewoontc tjoor haar gekocikt ttioest worden (Itaar gewonc 

kokerïj)-heeft Jiij vergeten, hetguen naar gewoome door haar 

kliiar gezet moest wurden. I^ettso jojangkoitton ettn doek díe gewoou- 
lijk íit de liand wordl gehouden, of: in de htmd behoort te wurden 
gehouHen. Sinmgkoi oabclon : gnrert dat steeds voor het wevcn wordt 
gehniikl, wecfgaren. Síhi baeV i loUmadon : want (hij) is van cen 
^cíi^ihc i waarvan du ledenj herhanidelijk wordeti vermoord (vanw r ege 
hun gedrag). Bocng<\\ ing kapot iu tosingkotoit: de katocnvruchttm 
die worden geregdd voor het spinnen van draden gcbruikt. Otngkoe* 
inta ditt’ Hiwiwlan, popaloion im padoeri: hondcn die gecn (penning) 
<>nt den iials heWieri, wurden stceds doodge&ehoten door de pradjr«rits. 
Poptitoion im pntggo T fiitd noa, si mododtnnok kcim pipit; het ís Lc- 
hoorlsjk dat dexc kat gedood wordt, ivant zij vangt voortdurem! 
kuíkens (is een kuikenvangster). Doee’ kon siï ín Jalon, popoejoetúii 
i mnngongindaian ; dc dnerianvruchtcn aan den kaut van den íveg. 
die worden gercgetd opgeraapt íloor degtne die langs den weg gaan. 
Intau ko faig t mokoktt angoion gotjúndokpn i fKOnonakmu; de men- 
schert in He tdnhuttcn, de dievtn komeu (hen) steeds weer versdirik- 
kcn. Malocmmg-ka i noïbog in sia, síng gagondokoti monia paloton : 
de reden dat hij heeft toegesíemd (hun mederoover te wordcn, hïjv.i, 
is dat zij (hent) voortdurend dtdgtn te zulïen Hooden (als hij het 
niet doet). Dïka gogingóton i ccngkoc’, sitnba * tfro 3 i» sia wopo- 
ngaloet : plnag den hunrl niet aldrnr, opxlat hij niet wordt aangezet 
(je) tc bijten. Malocna i mapakokorog, jo intau titg gogogoion-bi’; 
dc reden dat (zij) ijwr toooen, (ligt hicrin) dat het menschen zïjn! 
die gercgeld hongcrig zijti (He hongcr drijft hen). J.oíioion i„ sïa, 
ata tocmakoi ko ocanggaz steerls heeït hij last van zeezickte, als 
(hij) in ccn prauw gíiat. Bobitoefgn: vaak last van stecnpuístdí, 

§ 226. o. Reduplicatic ran met -nu afgeleide woorden. 

Daar -an steeds plaiitsaanduidende kracht heeít, zie § 190, volgt 
hier uit, dal wanneer ecn met -tin afgeleid woord wordt ger^dunli- 
cecrd. daardoor veclaJ te kennen gegeven: waar gewoonlijk wordt 

gedaan wat hct grondwoord zcgt, de gcwonc.plaats, waarop 

waann, waamver in den rcgcl wordt.; is he, grondwoord een' 

rdrstandig n,w. f dan moet meemialeii vertaald worden: gewoonïijb 

of crg voorzíen van. in den regel hehcp, raet . u -aar 

natuurlijk ís.ook: waar zoniets is aïs wat hct grundwonrd 

noom; is het grondwoord een bíjv.n.w., dan wordt door dc redupl. 
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plu5 -au gczegd: hct is zeer wenscheliík of behqorlijk dat een ge- 
TïoeniLE of lieíloeïd suhject in den door het groitdwoofd aatigeduidcn 
toêstaiïd worde gebracht, het worde bíjgebracht wa.t dit noemt In 
sommige gev'alien is een tnet -an afgeleid en geredupliceerd vvoord 
modtfijk anders te vertalen dan met cen abstrakt zdíst.n.w. 

To&oegajx : sloapplaats, de gewone slaappUalS t hrits of ledikEint 
Lotiíúc 9 ciw: waarop men gewoonhjk plaats neemt, de gewone zit- 
plaats, hank, stoéL GoenémUm (ook: gúgoondman) ; waarin wordt 
gewiegd, gesdicimmeld, vvtcg, schorntnel Úoenhipan: waarin met den 
óaejjtiifr: ztitger, wordt gcwerkt, hlansbalg. PófHweiUikin : waarover 
geregeerd wordb gewoon bevolen le vvorderi, onderdaan. Lolúdokan: 
tvaarin nicn gewooii is de vingêrs te stcken, vitigerkeimiTtetje. 
Dondaeja*&n : waarin nien gewoon is te spugen T kwÍ5pedoor. Dodiaan : 
wut gewoonlijk wordt meegenomen (up reis), de gew'one bagage, 
OnfjtJTi-an: vvat gcïvoonlïjk wordt geroofd. buit. Dodúmpa 9 an: waar 
iJc vpgels gewoon jcijn neer te strijkerï. Totondanan: die ín dcn regel 
te huren is B huurling. 

/ií tosÍOiUjiin i adr' t atrd-ondan : cn het bed van het kind (hier: 
bruïflegom) worde fcoch gebracht, Ro ki Múhitwc n&min-don ko 
oocnthntait i úát*: cm M. 3ieeft gcmaakt een w r íeg Toot hct kïnd. Jo 
itúrocmag-dan i n dodíingmmt : tocn ís gehroken het burd waarin men 
gewoon ïs sago le hakken, Xotagoci-don í iVifnïs toru mititijo* kún 
doáapofgatïFU : gevlucht is dic nian, gaande naar ztjn zoutbranderíj. 
Ji/ í" j[Ojr"t7 J rii r.vi rp . 1 tolapm'an ing l-'npol: liij i- gegaan nanr de gewone 
ankeqiláaLs der schepcti. Dika-pa rín dmtiun- } >i 1 totnhoúim+mton i 
tma: voorloopig mag het nog nich want dít ís heusch onze erfgrond 
nïet. /bj kítdorú boclini'an lalïtac'iín i adi E íji/ií tn,: L t: eri een gouden 
siod wji-s rle gewone zitplaats van dat kind. Mttja 1 mamg t loíitoc ' n 
sikajoc PatoaH inoena: naar l>cneden gaande, fdati) zit er in deú 
rcgel een antielíe Patoali-doek, (Híer h sprake vnn cctl stapd bruid- 
schat-goedercn, die eeu voor cen wordcn opgênoetnd; het tp imr l>e- 
neden gaande ,f dus niet letterlijk op te vatten), Pinúhhot-don pinofígi- 
omavik Í Íocmad in dodiaan'cïï: (htj) is meL zijn gewone bagage den 
kortsïett vveg gegnan (hïj) is er mee boven langs het tuindorp gegaan. 
KúIjúIo irsta dadatogan: een paard dat gewoonlijk vvordt tievracht, 
lastpaard, ngkai i lalocauau: gelijk icts dat gew r oon!ïjk geleend 

wordt. Icengoed- Adi* infa naa dia* totoroc 'ati, si motapocí : dit kind, 
danr behoef (ík) niet dnorlDofïend Ikhos op te 21 jn, wimt het is lief. 
Bajongan in totúndcagaon: allen die in den statid der jonge dames 
bcvestigd moeten worden, waarv r oor de plerhtigheid nwnomlcaga nu 
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eenmEiaJ. wordt gehouden. .. noponingkQs{-ion tn doth-iingoWim 

kom bajtmgan i Íntau inh i tajockan toea: (de príester) hee£t de 
spanlat (waarop híj gewoon ís mjn vïngers te spannen) doen aan- 
ral^en nl de mensehen ten behoeve ivaarvati de pleduigheid monajoúk 
moet plaats hebbeiL Naboiï*-d<m takit ooendaman: (hij) is geworden 
een geest aan wien geregdd geofferd wordt 

Dm*-pa-bï* lalal iakocoi inoendaman ko 1 Ponoe*-insingon : heusch 
nog nooit is geofferd aan P, ten behneve van mij, Tóiong, kadera inta 
ii 4 za dia'-pa htat ilolitoc^ún-mmi ata noa,intau momtok: heer (vorst), 
deze stoeJ is nog ntninier bezeten door ons, deze slaven p (dïe) kleine 
fgeringe) rnenschcn zijn, Kabohnja d\a rr -pu lúíaf dinodatagau i 
mobogíit: zijn paard is nog nooit met ïets hevracht geweest dat 
zwaar was. 

Lmgz íuinhut: MuíptJJj: zooiets a]s een tuinhut. een boschhtit vonr 
tïjdelíjk vetblijf pïus npengekapte uingeviíig, Baíoi ko lip&e* im 
pinomiadon hlaigan, dougka kohaja-baja*nti : het huis in het dorp, 
dat heb (je) tol een hoschhut gemaakt, sïcchts nu en dan kom jc er. 
Toga 1 : oerïajnp, harsflambnuvr; fátoga t ïiíf : een olidamp, zoníets als 
een toga \ oí: waarin een soort to$ú s aanw ezig is. Boera % ; schuim; 
/■laíwr&^Qïí: erg besduiimd, met schuim er op, lo iigiamgca im 
bobovra*au'don: en zijn ticus díc was met schuim bedekl, daar kwam 
Yoortdurend het sehnim uit. Borbocl : haar van bee.wen r veeren P ook: 
haar op het lichaam, schaamhaar ; bobQcbúeian: zw h aar behaard op 
het lichaam, of: in den regel lïehanrd. PogútTïï i tut* pogot i intau, 
tonga T oi£AiA h rïï im boboeboehn: zijn gezicht, dat ïs als het gezicht 
van een niensch. maxtr zijn lichaam dat is geheel (zw'aar) bchaarrl 
Kitn ititíui. ojocon doman in tofanda % an í mopoeja pinomaja* 
morondi 1 : wij menschem er zijn er die gewoonlijk ecn moedervlek 
heb1>en p die rood of zwart is. Tongit: statik. Ijokkoc in dia'-bi * 
foiongkan m J ijok-monimoe: m[jn oksels stinken niet voortdurend 
(zijn niet gewoon stank af te gevcn) zóoals juïlic oksels. 

Moolad: brecd. Dafon inta nm oofodan, si mokidit : het ïs noodtg 
(behoorlíjk) dat verhrccd wordt deze weg, want (hïj) is sma]. 
MafoiiejQf i vet- Akt i ko irnko *, fofoiigú'an-pa ín $api intú nian, stn 
toíocoe moroctook: als (zij) van mij was, dan zou (tk) díe koe eerst 
hcel wat vetter bten worden, want (zij) ïs erg trmger. Mofontocd: 
hoog, lo lcfontQtáanpa-bi* i loig inta naa: het ís waarlijk wenschelíjk 
nog wat hooger te maken deze tuinhut Mofobcn: groot. Manock 
fofobcttún-pa-bi* bo irato': de kip (dïe ik) warempel nog grwter 
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wilde laten worden (aan wíe tiog eert behoQrlijke dosis groottc had 
behooren tc worden bijgebracht)* die h geslachL 

Bobajoxvan : twist. Tóíontólú n: onte’iTedenheïd, koppcrij. Qlm- 
ponff&n: booBhdd, negeeríng, Oêmpmgam schimpacheaL, beleedigitig. 
Oosilan : hooghartige* onheuschc behandeltng. Kékantangani ver- 
ïovlflgf. TotaIi r an: hruiiJschatterij. Totabian : lícfdc. Bodamcan: 
vrede. 


HOOFDSTUK IV. 


Telwoorden. 

De tehvoorden worden hier (hjcr nns verdeclrl in; Hoofdtelwoor- 
den, Hulp- É Kang- P VerzamdetiLÍe-, Vermcnigvuldigende-, Verdee- 
ïende-, Gehrokcn getnllcn en rekenkundigc henamingen r Onbepaaldt- 
en VrageiKle Eelwoorden. 


1- 

2. 

X 

4. 

5, 
6* 
7 d 
S, 
% 
10 , 
11 , 
12 , 

13, 

14, 

15, 

16, 
1 7 ( 
18 P 


§ 227, Hoofdtd woorden. 


inta* (Í£mgo t tabatov*, mita*), 

rfora* (dojúuw*, domm* M dejotva*), 

taioE*, 

opat, 

lima t 

onom t 


pitoc, 
octrfoe p 

£ÍQTL\ 

pBêl&t* , 
mapoelóE 3 
mopoeloc* 
mopocloc 1 
mopodoc* 
mopocIpE* 
mopocioc * 
mopoclúc 1 
mopoeloe* 


bo tnitï i\ 

ífo díï/™ , o 1 p 
tolúe* t 
bo opat r 
bo Ihua h 
a«™ p 

ÍD flÍDÍÍ* 

bo aealoe. 
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19, 

20 , 
21 , 
22 , 

23, 

24, 

25, 

30 , 

31 , 

32 , 

33 , 

40 , 

41 , 

42, 

43 , 

50 , 

51, 

52, 

53, 
( 50 . 
(H, 
70 , 
75 . 
80 . 
86 , 
90 , 
97. 

ioa 
101 , 
102 * 
103 . 
110 , 
111 , 
112 , 
120 , 
130 . 
140 , 
150 , 
155 , 
161 . 


tnopoeloe* bo simi’, 

dojou'd no j’octoe*, 

dojmva «tí poeïce ’ bo tnita*, 

dojowtt no poclui '’ bo dojotua , l 

dojmvit no (’ocIoí'* ko to!oc f , 

dojciïva n o poi-toe* bo opat, 

dojoïi'n mo pot'loE* bo íhna, 

ioloe tio poefoe 1 . 

toloe no poeïoc* bo ttiitá*, 

tobe no pocïoe 1 bo dojotm', 

toloe m poelac' bo toïoe', 

Qpat JID pocloc*, 
opat no poetoe 1 bo mta', 
oput no poctoc* bo dojotm*, 
opat ua pacloe 1 i'o totoe , t 
Ihiui no podoe', 

/jpjjii ijíï poetoe* bo tnita 1 , 
lima uo poeloe* í’o dojowa*, 
tima no poctoc * ba toloc't 
otiotii no paelor’i 
onom no poctoe* bo opat, 
pitoe no poctoc’, 
pitoc no poeïoe* bo fima, 
ocaloc no poctoe '. 

ocatoe «0 / | -(?f v íí»r * bo onom, 

síoïv no poetoc*, 

jíoit' uo podo gt bo pitoe, 

ntogatftct, 

mogatoet bo mila’, 
morfatoet bo dajtnva*, 
mogatoet bo totoe 1 , 
mogatoet bo viopoctoc*, 
tnogotocl ba viopoctoc ’ bo mila*, 
nwgatoct bo mopctctoe* bo dojotoa*, 
mogatoet bo dojmva ho pocloe', 
mogatort bo toïac no pocloc't 
mogatocl bo opat no pacïae*, 
mogatoct bo lima no pacloc*, 
inogatoct bo ïima no poctoe* bo Uiva, 
mogatoci bo niitJHi ho poeloc* bo ntita'. 
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17 2 t mógúióeí bv pitac no jtoiííjr 1 60 áojotm 1 , 

183 P mogvtoct bú oeaioe uo pveloe* bu toloe* t 
194 É niúgaíoct bo sicnv j io o/’ítí. 

Z00 p dojomi no gútoëi M 

20 I h dúj<m*a no gotoct bo níïut*, 

222. dojtma j w gnioet bo áojoroíi nú pocioe 1 í’í? dojowa*, 

200 h tolue no gatvct, 

333. íobc fío gtitoef bo tobr no pocbe* bo tofoe, 

400, opat no gtitoct, 

500. /ziIEáJ !!C? giltúl't. 

600 p onom nc gatoft t 
700, pïtoe iií? gatúclr 
S00 t ocofoc íio gatoet, 

900. siotV tio gotoet, 

999 s Jioït 1 no gotoet bo siow no poefoc * bo siozv, 
lOQOp tongo riboc t 
1001. tongo rihoc bo f nita* f 
1100p iongo riboe bo mogatoeh 
1500, tongo riboc 6 o Ii*n& no gatoet, 

2000p dojowa no riboe . 

3000. toloc nú riboe, 

3333., túloe no riboe bo tofoe iíg gatoct bo tofoc no pocioe * bo 
tvfoe* t 

4000, opút no riboc . 

9999, júm 1 fío ribúc bo si<m r no gotoet bo siffio uo pocfoc* bo 
simv, 

10000^ mopúrfoe J no ríboe, tongo rúban r 
20000, dojowii no rabon ¥ 

50000, iïHïfl i!£j roban . 

90QQQp siow no raban Y 

98765 ^ iío raban bo vcafoe no riboc bo pitoc no gotoct bo 

onom no pocfoc* bo íima , 

100000, mogatoct no ríboc r íongú tnúliong , 

543216, lima no malimtg bo opct no raban bo tofoc no riboe bo 
dnjotoa nv gatoct bo mopoeloe* bo onom r 
1000000, tongo riboe no rihoc, mopaelQ** no maUong r 
3000000, toloc no pocfoc* no molwng r 

4567893, opai no poefoe J bo liina no maliong bo oíidíij no rahan bo 
pitoc fiD riboe bo oealoe no gatoet bo simv no poefoc * bo 
tvfoc *| 
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ÍJÓG666C, DÍ 243 ÏÍP ii o poetoe f bo onom no maliong bo ciáowi i*já> rabart 
bo GuëinE no riboe bo onom uo gatoet bo onom m podve 
bv únom. 

Jnia* beantwaordí gehed aan ons It één ' b[j heE telkn, maar soodra 
:l;ui een tientnb honderdtal enz, 1F één“' wordt ïoegevoegd F wordt van 
inta* gecn gfiliniik nieer gemaakt, dctch van miia*. Zie II, 21 cnz. 

Tongo wonlt gebruíkt: bïj nmatwoordeii oi díe ds zt."_HLmÍ£ dicnst 
d-nen en duïdt aan, dat btdodde nmt of hoevcdheid gelieel of vob 
fedig ïs - êên .... voL 

Túbaioc 9 gccft te ketmen: ëên ding (mensvh r dier, plrmt), één 
exemplanr, nok: een zekere. een ander T de eene. de ándere. Daar 
haloe* als hulptehv. voorkomt, ís het wel duídelsjk, tíat to- hter aan 
ims én bsmtwoordt cn haioc 1 aan bijv..: exempíaar. 

Doa j 1 komt evcnmïn als Íaia c vuor in vcrbínding mct eqn tíental, 
honti-erdta] etnz. r danr in zulke gevalïen dojoïva ■ i>nk: tioroïeu en 
df'jtxea) gebnukelijk ïí. Ook zc^t meti eiícL bijv.: intau dwra, maar: 
intau dojpwa (dorotvii. dcjoïm): twee menschen, Voor den verkortcn 
vorm van doea, nL ría F -nda T zíe dc Pers. v n.w o a. bihtda. kani imia. 

Wat de hainzah í‘l van doea 5 , dójowa* {áor&Wa*! dvjowa*) en 
i ,[>k írdoc 5 ]>etreït. deze wordt alleen maar gehoord bij het iellcn: 1, 
Z r 12 p 13, 22 s 23 enz. Zoodra dojmio tn toloe een ander worrrd 
bcpalen, worcft gcen Immzah nieer gehwrd F dus: mopúeloe* bo 
dajúwo\ 12. maar: dojtm^ no podoe*, twce tientallcn, 20; toloe* r 
3 . maar: iniau toí&e: drie menschen, 

Het woordje ïio bij ccn veclvoud vaii eeti tíental, hondertltaï enz r 
is weer te geven met ons: stuks T heele . - - - r volledige .... bijv,.: toloe 
no poehe 1 : drie stuks of drie volledige ïientaElen: opat no gatoet: 
-. ser heele horsderdtallen T víer hoopen van honderd. Ook bij andere H 
(loor een gefcd Ijepaalde, maatwoordeti wordt dit no gebmïkt (,zse 
beneden). (Dít JJe> is ín beïeckcnis gcheet gelijkwaardïg aaii bet Ton- 
tcmb. nga. Zie Sprkk. Tont. bla. 58, 1 15 v.v.J. 

Het tongo fwsiiong: 100,000 H is vvel een verhastering van ons; ééu 
millioen, en toont tevens wel aan, dat men oorsprotikelijk hicr nteL 
rnet dergelijke groote gctallen rekende. Onk tegenw oordíg is dit nng 
allesljehalve tlagdijkseh werk voor iederccit. Dc bovenstaandc zeer 
grnote getallen zïjrs dan ook vúoral vermeld orn te doen zien. dat ze 
in het Bol. M- kunnen worden nvergezet. 
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Eenïgc voorbedden vuji het gebruik van íoijí/íï en iw, 

In g 158 werden rceds enkde voorbcelden van het gebruïk van 
toïigo gegftvoi. We voegen daaraan híer de andenoïgcnde toe, díe 
we zooveel niogelijk van «o-voorbeelden vergezeld doen gann, tenvijl 
we ons tevens veroorloven t?enige máatwnorden ín te lasschen, waarbij 
een tehvGord minder gebruikelijk is, 

Soms wordt tonga wei verkort tot ta : ío simpa\ voor tongo simpat: 
ëén (oog, arm, been enz. ; ííitt-fflJ is UuIjítelwO; ío voor iongo 
jopa: iin vademlertgtk Is de eerste lettergreep van liet gebruikte nmt- 
woord go~< dan ivordt tongo wd gebixird als t&rtg: túng gobïi voor 
tongo gobïi: één nneht + 

Tongo lagu?* X cén vingerlíd (dik K diep F bng); áújúim no logóe* : 
twee vingorleden dik enz 

Tongo ponangáí: één vingerlengte; dújomi n& pomngaix iwee 
vingerlengte. 

Tongo jtmgoiu: één 5 pan (1engte p lang), d.w.z, tttfistficn ííuini en 
mtddenvinger: foííïf no júngow: drie span ( tang). 

Tougo sikoL', oíjk : tongo ttnnbikoú: éên eUebcM^kngte (van midden- 
vinger tot elleboDg); opat no fikút' (tmnhikíjc): vicr dkbtK>gIengten. 

Tongo totooflg: één lengte van middcnvinger tot tweeden sdiouder, 
Lima no jopa: vijf vademlengtcn. 

Tongo toliod , ïolampcng, laiandockz één voeí F voetotap, sprong 
(breed, ver). 

Bij de voSgende matén sdiijnt een tdw. uitnder op zijn pïaats te 
zijn: dojot ifrt hoeokx haarbrccdte; dopot in tondúlsïk: pïnkbreedíc ; 
dojot ing ki iua ' i tima: nt^er-van-de4iaiidbreedte (duim-) ; dojot 
in tuftonorjóc* : virsgerlireédte (letterlijk: wijsvingerbreedte); dojol ímj 
pafad i ÍÍnm (in siof): handpalmbrcodte ( voetzoolbn). Barocngtm - 
makoïv iu r Íïíiítíí? i jajoc^nja : een steenworp ver + (zoover als) wordt 
gegootd een ^teen ís de afstand ervan. hpcockún in tantocúrtg i 
jajac % uja: een &rhelprnep ver h te lieroepen mct een schetp de afstand 
er\'an. Tongkana' in toto'an ing gocrangTïï U mongoodï f ) i jojoc s nja\ 
zoo ongeveer als wordt bcroepen, (in heE bosch op de jacht) door 
een volwasscne (rluor kiníkreo) is ctc afsíasid enan, 

Tongo hndoe* irn pútocng: ëén bambuegdedinglengte. Londoc 
wordt ook wd gehmikt voor vingcrlíd en ïn het algemeen voor h> ge- 
leding' 1 , 

Tongo bontatig : êéis hekbamljodengte (hél dimne bnveneind is er 
dan afgedagen); tohc ntí bontang: drie hekhamtïoelengtcn. 


so 
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Tqhíjq pah éën paal (ruïm V/ 2 K.M.) lengle. Teyenwciorclig is 
hdt íjïo (voor kílometer), sww no fcilo: negcn K.M. ver. 

V oor PJ kakijalengte Ta P lp rï™rbdchlJÊiigtfi rr s zïe § 158. 

11 LhotiG&mateft: 

Tqh[jq jojaiïtjfcom: één handvol, het cJóor cJe bruirj omsloíene ; Ío/ní 
na jojangkomi drie handenvol. Tonga totumad: znovecl als in ééti 
ópgehoiiden haud kan. Tonffú fcofcantot: etn vulle greep, (het puilt 
tussdhen de vingers uít r dus rneer dan jojangkam). 

T&ngo popQcjod : zooveel a3> in ecn keer met Je vingertopiMLn 
kan worden 1 ieefc gC|Klkt. 

Tougo jojokQrp (rofafcucp): zfjHïveel ak men meL beïde hanclen in 
êên keer kan omvatteïi: ín.'m no jojtíkoep' viïí zutke hi.KivtelhtMleii. 

Tongo totopn 3 ' ■ tên hap p beet, één nwmdvol. Tongo pQpoctok: úiin 
mondvul (mwr dan totopc i J ). 

Tongo ocka*: één kokosdopvol; onam no oeka*: zes kokos- 
doppenvol. 

Tongo hiko 3 , kotjon, fcodapa r kowpe*, gantúng, tandai pvcot, 
baiocng, iampQfcati, kojang: cón kteinL F kuokpot (voI) K kookpot> 
inandjój sirihmandje, mand. waterbamboe, palmwijnhamlwie* rijstvat, 
groot rïjst\ r at p zecr groot ríj&tvat. 

Vlaktematen; 

Voor eenige woorden, díe een soort vlaktemaat te kennen geven, 
en voor dc danrbij vóúrkumendé afkiding mct hct sulfbt -an, zic 
| 158 en g 190. 

TÍjdmatcn: 

Túngú fcokiap : ócn oogwcnk. Túïai- no singgai: drie dagcn. Lúnu 
tw gohn: vijf nachten, De woorden smggaii gohii, barfan, fïïïïng, 
dag, nadit, nmatid» jaar, v/erden reeds vemneld in § 158. Voor dc 
verschilïendc phnítn der ntarm r ïie vermemgvulrfigenrle telw., § 251. 

Tongo pajoi: ëén riï=iíjaar; dojonxi un pajai: twee rijstjarén. Danr 
men hicr alleen droge rijstvdden kende cn dus eens per jaar rijst 
pïantte* is jíJfijoi hier vrijwel gelijk te stellen met ons janr. hoewel 
er tussdien planren cn i ■ngsten slechts 5—6 maanden verioopcn. WU 
tncn dan óok bcpaald deíen termíjn aanduiden* rfan zegt men: tmgo 
ffiong tm pajoi. De tijd, dïe verloopt tU-sschen heE maispkmteq heet 
dan: tongo iúúttg in talgoe t áz 4 maandcn). Volgens een licfaard 
zegsman. kenrfe men hicr vroeger 'het woord tïffing: iaar, nog nict. 
Qf dït jitist ïs en dit woord uït hel [Malcisch overgenomen znu zijíi p 
wagen wíj nïet íc lïeslissen. 
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Voor eemge atidere tijdmateíi P íibr pruïmtïJd-Hluur, kooktijd-duurj 
zie henden lïij Tóbatoe* en § 251. 

Hier fateu we nog eeuïge tijdsbepalingeiii volgen, die verschiLleude 
lïjden vjui da" en iiaeht aatiduïdeii : 

jl íonnir im pomoiaon: het oosten l>egint te lichten, 

Mobovntifíang: ílIh het lïoht hegïm te ivorden; nieer Ljehruikdijk: 
moh<h r tm-bo?iU7t\mujl zíhi oirtstredv.sk het aaíjbrekcn van den dag, 
iujg heel vroeg, toi ± halí zes. 

;t/oííiiiflWDiTíiTt»ajïj iand. mutom-icmntg}: eveti hter dati zL halí 
zes, i!e kï] ■] hjéí ga an al van >rok. 

Dnto^dóhm ïHGdodóp ; tnorgens heel vroeg, als het ru.ïg íionkertg 
is h (de zon is er nog nïei uiti; dofn^dofom-monik: tot -h halí idvm 

A/í?ïJipr^« J in miggúí: dé zon knntl op. ï* aati het sïpkomen. (De 
volledíge uiidrukking voor znn ís mata iu &inggús). 

M oniat j'ji singgai: het eerste stralen iler lon, de znn zelE is nug 
achter de bergeu. of er nog nïet gebed iad, xnaar haar slraïen dringen 
reeds tusschen de ftcrgtnppen donr, tot ± half zevem 

Monhuiúr Ín smggaii tle z tm schijni, haar stralen dríngen nu overai 
flnor, tot ± zewn imr. 

/H-moítúkod r"p| jÍMí^ri: de zon al aan het klimtneu, tnt ± 
acht nur. 

M&jolotnhoi-dvn im pomikodan iu singgui : tot op ríe helft het klin> 
men der znn P it negen uur. ( Ponakodú ji wk: stijgpíants, siijgtÉjil}. 
+ V0jpfowfrjiMtúJi íi« />0Jitiiír0Í0fi Új smggai : al reeds (goedj tot op <le 
helfi het klimmen der zon F negen uur uf tr even over <ín geen gevat 
nieer vi.Mjr negertcnJ 

Nóïtiof-don ír f> joioniboiujtt ini ponaktidan ín ítVi^c^r': al tot uver 
ile helft ervan ïs dc Kori op (hrLir) stíj^lïann gevonlerd. ± 10 uur. 

Nagaj&iiv-ttoii mooetói' in singgni: hei gaai naar het hoogste puut 
van de zun toe, ± elf uur. 

Mooïtfh: iii .tingyai: de zcu korat in het zeníth* liijricT twaaff uur. 

.Vootío/ írr sioggai: fie zon is in het ztniih, twaaif tmr. 

Ynor den warn>steti ttjd van den dag. van ± elf lur twee uur, 
wordt tnúfoh'u miggaï gehruikt, wat geen fíeirekking zon hfibben np 
de plaats der zon p inaar nlleen op de wármte ert het felle liehL Hci 
u'il otis voorkomeru dat dcze uítdrukkïng erhter niei anders is dan 
een samentrekking van uwm'foc in singg&L 

\ T olpgii-don jjí shrggai : dc zon is al over het zeiiith hecn, tot ± 
eén uur. 

Xohwsi 5 r pi singgai- de ?nn is feeeii weínig) sdiitira, tot ± half twee. 

T>l S6- < 
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Ai^tnottSig in Ji'n^ízi: de zan begmt ïil tc daltti, tot bij drseên. 

Mojobmboi-doti im pomligan itt fïtifjgw: tot op ele hdft het Lk]en 
dcf ïqii, =*= drie uur. Nújólomboï-don im pontíigan in singgúii al 
reeds (gned) tut op de helft het lalen d.er zon, het is wïs en xeker al 
drit: «ur of er even over, 

Nmlioc-dún kú júíawbúinjn ipii pumligntï iit stnggúi: reedfá tnt over 
t3c hdft erstiJi het dalen dcr zun lof: ïs de zon op íuuir dEuilbaan 
gevorderd), zr half vïer. 

Ain-iíoemnjag iiï shtggai: de zou wil ul geel wordcn H even na vijf 
utir; dói'Mújag-don úi smggíri: de zon is al eclil hei geel vvurdcn, 
dus even later dan aiit-dúúmajiig. \'oor doanaj&g-ilon in singgm ook 
gehoord: shujgai im bobi: tïjd van dcn dag wa&rop de apen huti 
nachtleger gaan njizfjckciu 

Tocmojop rií singgai: de zon gaal ottder; jinQrmojop-don m 
singgai: tle ?.on h d cinder. 

iívloinboaig : het is aan het avond-wordcn. 

Mút&jontom : de ki[>|’íen gaan o\i stnk, 

Dofom: avond H nadit, 

Noúuggot-don kom pimmújongkitaii kúh /oé/íi' : recds laug ígde- 
den) ri-tf tijd waarnj'i iipgestoken ck s harsbiiL]i, z: zeven tot acht iíur r 

Ooloc in sïúeg i urfi 1 : als de kinderen in hun eetstcn, vasten slaap 
ztjn (het dgeulijke Iiegin v/d. slaap dtr krnderm) ± negen tot tícn 
luir, Oofsnr in swrg f iioi: als de v&lwa&senen in hun cersteu slaap 7Ïjii P 
mïddcmadit r tot rmgeveer twee uur, 

Pongontog in dúhm: ntiddemadiL het liarl vau den uachL (Áuíog: 
kem). 

iVíïïhof-íifJPï kom ponganfof/ in dúlótn: rccds voorhEj mtddernacht. 
± ccn tot tvvcc unr. \ r oor clcze zelfdc tijilsaamlukling woftlt cmk 
gdioonl: Pongnntug in tlulom titoroi'rungi ndddernacht ïs (al) oud. 
of : aau bet oudworden 

Kmtiintan-áon nokaêkor* i nmnoek: aE cén kecr hcbl>cn gckraaid 
dc hanen í — 4 uur; audcrcn : =■= ccn tiur. Eer&tbed- rekenert het 
mídderuachtdijk gekraat niet mee. 

Kúdoúu*don iwková&c* i tmn$fk: reeds twee keer hcbben dc hanctt 
gckrauïd, ± half vij f j audcrcn: ± lialf dric F halí vier, 

Kotoloculon nokúfkoe* ï mwoek: al dricmaal hehljcn de hanen 
gekraaid, zt vtjf uur; andercn; ± vïer uur. half vijt, 

Morogoi ing koekoe* i múnóek: het gekraai der haneu gaat ouaf- 
gebrokcii doúr, rlc nicutvc rlag is al aaugcbrukcn, cvcn voor half z.es. 

Zij É ílie c.licht hrj het bosch woneu eti ntet dc vogctwcTdd zijn 
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vtrtrt " JW(! - gebmikcn voor het aanbreken van een niemven Jag nog 
<le volgende lermen: ^í-níïíjB^opji^JtoíBgf; de koengkoeng-vogel laat 
iich a| iiooren; ai-invitgngofio-koclow : de koefo-koebw-vogel iant 
zich iiooren; : de knsiaik-vogei laat zích hooren. 

Bovenslaand lijstje is niet volledig. Zoo hoort men bijv. ook voor 
hei aanbreken van den dageraad : motnaeka* i alang en kagae soeboe 
( Arab. soeboch: dageraad). En dan kan door het vervangen vati nríï- 
duor ' ífl ' en <J«f gEbnuknuIring van ai-, -don, en aindo,t (zíe Bíjw. 
vatt tijd, g 252 ) nng de nnndige nuanceering in vele van He reeds 
genoemde tijdsbqiálmgen tvorden aangebraeht. 


Eenige zinnen ter toelichting vati tobatoc'. 

Ojoemi ffu balni tobatoe*. jo tonga* toloc i aiginja : er is ecn zeker 
huis, álcchts dríe zïjn de jjalen ervati. (Een kookpot op de haard- 
steenen), Koonggo&Q dcga 1 kmtfaetot'att ing haanou t hstqn 
tobatoi *: de dtiur ervan is ongeveer de tijd waarin gaar kan wnrdeti 
het cten voor één persoon, Ojoeon i intau lobatoc': er is eeu aeker 
icmand, er ïs iemand, ln gtíieel dezelfde Iieteckcnis wordt rltnjr 
auderen gchnjikt: Ojoeú n (íii) toltatoc 1 i ittiau ; er is éétl van de 
menschcfi. ïetnand díe tot de metisthen hehoort, Ojoeon i infatt 
tobatoc ’, damokon dia' motaatt: er is een zeker ietitand, als tnen 
hem wil lieetpakken kan het nïet (níet mogdijk). (De wmd^.O/oroB 
íii tabatoe ’ i intatt, baloinja tnatajak kong kaananW: er is cen zekcr 
iemaiid, zijn huiszoekt iijn eten. (Eeti spin). Onda in tobatoc' ? waar 
is de mider? (De mic heb ik weí, maar waar is de audere?) Tobatoc' 
utý ko naa. tobaioc T imj kon taca; tle tene die moet hter. de antlerc 
dte moet dattr. / ohiitoe' in dia': niet êén is er, nieriHin! is er, Ofpii- 
P aka ‘olmtoc 1 bo dia 1 ; zelfs cén ís er niet, ook níet ëén is er. 
Tobíitoc’-imti inUHkoii' nion ; de een of ander van jullie daar, (V'oor 
den invlued van -itiai op een telwoord. zïe iieneden), 

^ oor lierhaling van tobatod*. jtie het batste gefleelte van § 195 , 

Kemgc zinnen ter toclíchtiug van andtrc tchvnnrden, 

Kabalo dojowa jo takman i intau tokatoc ': tiv«? paarden en (die) 
wortfen liestegcn door êún mensch. \ íten paar schoeiten). Ojocon in 
talhing dojotva (and.: dojoiau íahmg), aka sambokoti ing ki tx>gi 
tnbany j a locmcbct ; er zijn tvw vijvers, als de eigvnaar van de vijvers 
wr.rdt geslageó, stroomen ze over. (De iwceotfgen), Dojoiva ini boca'. 
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/jpjp^oí fM/u 5 jo liiiiu i inttfu i fíiatomoc' iwee van den statid den 
freulth, tenvij] J /Íj) nmlerweg zijn wi>rtlci| zij cluor víjE (van hct gc- 
slacht (Iltj nieiischen afgehaaífL iHet .schuoamaken van den neus) Oii 
zelfde raadset ïn amleren vumi: Mtimomig iu do j&tvn, abaíún i Him : 
iwL-e gaan iiáar henedeu. \ wnrden Eieetf'epakt door vijt. .V.r koba- 
jong iui húbaan i jiildjdr dojozai: gelijk de boevedheid van eeti rugvracht 
van tvv-cc menschen. lïrgo-* dimni {bocaton) i infau-iHúi ioloa: wcllicfu 
is het te hrengen (t>p te líchlen) door ongeveer drie mam /hy. r' ocgoei- 
ujr it j dúj&zva-mai tmdc-ka toluc-iíim: welïicht is ide ytaalj te sleepon 
doí>r ongeveer t%vce of wel door ongeveer drie (man). Ki inde*, kon 
lumf'íifTiï opat zjt.' púcjvvHffTtSx de móeder, aan hzmr kauL (heeft zijj 
vier zijn de haarvvronpen, i Ken sonrl mandjej. Ojocon i*i tohatoe j' 
j'rífcarr „ pitoc i inatúitjtï: lt is ïcmmnd + ztiven zijn zljii OúgHL lEen 
fIiiilj Tohtúi' pitnc pinotúhocd £"gjk hocloed pitor, pitot' pa dotttai i i 
atfiitTn: zeven nrnii. (korrets) /iju uïtgestrouid over zeven hergtn p uok 
zijn cr nug zeveu over (’de re>t ervau Ís ook nog zeven u jl)e zeven 
dagen der week), Gnkúpott in toïoe i l&bcnTïí: te omsxtnen door drie 
i mnn i de grcn rEte emiu A 'akifúta* i manock fuopQtdae'-mm ; heeft 
]aten slachten kippen rjngevetr tlen (cjf: ruím tien). Mopóidúí ' i -iïUíi 
bú lima i hwffohtjii: nngeveer vijftien heeft hij er gegeven, Mamekfu 
toca dctja r ' dojotea-iwii no pochv* in íoïmi: díe zijne Idppen wellïcht 
zijn cr ungeveer twintig hennen, hwekúrr-inanaff itn pajohjti. dctjá' 
magatocd-ïnai : zijn rijsí is gemeten, ongevcer htmderd ddik). Túigúc- 
iiaïui kon tïlïïng inta ntnt. siazi'-iihti jjlj ribec, ko imoma ïjj toHgo raham 
mai: onze mais in dit jaar íbedrartgi) tmgeveer negen duizenrl (kol - 
ven) p bïj hett ïs ongevecr tíen duízcnd. 

Bij" l»-vtT : staande tehvotirrkn maakl -jmn hel gctal vvat tdudiiig: 

jíoo ongeveer, 'l liaalt wd. 't komt ive] rot.; vaak is het 

niet mïntler dan het gennenitde getal, maar meer p en kan dan ook 
niccrutejen met ..ruïtn" wordon vcrtanld. ííie verder voor -m ai ^ 251 

B>e tot hïcrtoe gegeren voorbeeltlen. mogen voktuende zijn mn aaii 
te ttjonen: I e, dat de telwoorden zoowel bijvoegelíjk als zdfstandig 
kmmeii vnorkomen; 2e. dai dt gewoon hijvucgdijk gebnukLe tclw. 
nchter heí bcpaalde wmrd worden geplaatst; 3e r tlat de voor een 
substaiUÍef gepíaaUte tcdw. nkt mctrr als bepalenric, docb als bcpaalde 
wíusrden zijn op te vatten f al moge in de praktíjk het vErschïJ dour 
velett iM-k nïet meer tvorflen gcvodd yMapacjoci ko intitu túloe: dric 
inenschcn requireeren ; tolor i Jii/oií i nogocffoet kmti batak iova: drie 
ívan het gesíachl) der menschen (dus geen drïe treklseesteii) die 
hefilien dien bnlk ^esleepï). 
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t )ver c!e — waar mugeEijk — genasalcerdc i', fïse aandutdt dat het 
volpende subtítaijtief met het vf>orsifgaande telwoord ín betrekkinp 
í’taat, zie hierover \ aontiiain\vooTden, § 245 . 


§ 228, Hutptdwoorden. 

H iervan noémên wc: 

Pangkvi : stam F oorspnm^ Iwgm. Dït wordt gebmikt vcK>r lioumen t 
iHïíjmstaniniért die nog iii hmi geheel zijn 4 enz, Kajat tontjo paufffcoii 
écii bnom. Banffo* lïwú iío pantjkoi: kukciypahnen vijf stuks 
(stammen), 

Búcn$u\ gebruíkt vuor langwerpige vuorwer|)en ais: Ixambie, 
Itiuw, rotam viseb, vinger enz, A&g tolor íiíj barngu ' : liamboe drac 
stuks. Sinsimj no bQcngtir' \ slingerplanten íals tousv gehmsktl 
vier ítuks, 

Btitoc* fzie ■ ík tolhttoc'* ? h gchruikt bíj het telfeti van dícren, vruch- 
ien r eiercn. Sapi oiwm no bann m ' : runderciL zes stnks. Baiujn' mo- 
potioc íiq hatoe 3 ' kokosjiutén tíen stuks. Daa r btwffo 1 xutiwcl vmif 
kokosi>ahii als knkosiKHJt wordt yebruikt, vcxirkotnt batac* hicr alïc 
niísvcrstaitfL daar drt siantoónE, dat er slechts vait vruchten sprake 
is. Af itoc stmv iíf haioc ' : cieren ncgcn lítuks. Tmitpinit Uwu iw 
hatot * : tíHiipÍnÍL-vruchtcn vijf stuks, 

Pata* doet ciÉenst híj hct tcllen van [dattc dingen aLs: matten, 
hbflcren. stukken dakfxdckkinfi-, geldstukkfai cnz. Bohuf itoj&zca tw 
f'íihT : matten twee stnks. Daacniïïï rútifjtT tvuga pattT : zíjn hladeren 
t*ijn 3ii hcr gehed) sleclus ccn hh<\. Atnp moifútoct uo pahj 1 : dak- 
ínedekking honderci stnks Pcra tongo pata': ccn guldenstuk. 

Bt'hnig wordt gehrtiikl liij plankcn. Dapi 3 timn nt? bcïatig: planken 
vijf stttks. 

Kojoc wnn.lt gebesíigd hij sttikken .^octl, ilie nog ïn lutn cdied zijn 
Pocsi 3 tongo kújot: ëcEi stuk wit goed (vdïïédÍE). Kajoc beteekcnt: 
hnom p hout f manr hef wtí ems vnork!>men, flat hct liier geEirnikte hulp- 
’.vcrkwonrd kajoe uit ber Mafeisch ïs overgenornen, 

Matc wordt gehruiki bij scherpe vcM>rwerpeti aln: zwaardcri p mcssen, 
naalden, lansen enz., sona. ook wcl voor rítip, maar hierronr ïs siiif 
toch í>etcr. Socmahi dújowtï r?r? mata: ztvaardeu twee stuká. Pitou' 
opat ito mata: kapmessen vfer stuks. Dodagaciti tnófodoc* tia i núia: 
naídfleu tïcn stukfv Túrnffkúcdoti toloc n o matai Írtnsen drie ítuks. 
Bdiotmg tmigo mata: ëén bijl. 

Sidf wordt gehrufkt T>sj gebogen voon.verpcn ah: nng, rib h gcsápleEen 
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rotan. hamltne. (Mariat: roLausplíjten), Sisinp tobr tw siat : rtnpen 
dric stoks, Tovli in ing gactoek tongo siëi: êén rib. F&ndot i&lot tto 
siat : rntan rtrie stukken (gespleten). i>an,r rcïtan en Ívainbíie in itan 
regd ín v r iercn worden gespleEen h tenmírtSEe de pondot, dse voor het 
aatiiheclnen van dakbtdekkmg rooet dienen, beteekent tohc no siiit 
hier tevens drie vierde rleelen. 

Simpal wondt gelïezigd bij oogen, ooren F kanden p armert, l>cciien F 
ptxjtcn. Mata t&ngo riiflfml : écn LKjg. Bongohn dojoim no simpal: 
de tvt’ee fM>ren. P&Io-doiom siaÍTïï opat no simpúl. motornsinggai 
dojai< 'a no sunpaf. loíabm r ng toior n o s\mpot : s tnorgens zijn lieencn 
/jjn vier stuks. 'stttidílags twee stuks, '3 avonds dríc stuks., (Dit is 
cen gedeelte van een rnadsel, wanrmee wordí gedoeld op den mensch. 
die als kind op handcn ers voeten kruipt en zkh bïj hct oudworden 
mct ccii stokje mrwt behdpen). 

Politoc* ijitó c*: zítlcn), hiermee wnrdcn gcteld liolgewitsscn en 
planten die zich door haar wortdstok vermeerderen, dus gatiw ccti 
hcele verzamdïng vormcn: uíen, t>amht)cstodeEi H suikcrrietn kurkema-, 
gcmlicr-, jïlanten enz. Jaifíorna* tongo politir*: êên uienplant, Aog 
lïío/’fir/nr T 110 polÍtoe 1 : hamboe tien stoclen. 

Als hulptdw. fungêeren ook dc VToeger Termdde woorden : paanún^ 
kati’úng, tnagakún, lontadun, uptiran, bambamn cit dc met -cvji samesi- 
gestetde in § 158 eis dtlers vermelde. 

T opi 1 gebruikt men bïj het tcílcn van písangtrqssen, simpoengoi 
voor aanrossen, simporgocr voor vruchttrossen F Im voor ecn trns 
vruchten van den kokus- en pinunjí|>aln] Túipn tolor no inpi 3 : pisang 
tlrïq trosscn. Pajoi pitoc no simporngm : rijst íjeven aartrussen. Laniot 
him no s-impacgocr: lansa-vruchten vijí trossen. Bango 9 toftgú lai: 
êén tros kokosnotciL 

Bof/ot: hinden, doet dicnst hij dingen dic hij dkaar gebonden zijiu 
Kajor tongo hog&t : ëën buudcl huut (Eakkcnbos bijv.). Pajoi tongo 
horjot : éên bos njít. 

Bocjocn: nude pmangTHjot f wordE gebruikt bij kluwens tciuw p garen, 
Locbid tviujú bociocn : cên kluwen touw. .SrViíngí'oi tohc no bocjocn: 
garcn drie kluwcn. 

Bflctoci 1 loioc^icnp een knoop in touw of draad leggen, wordt ge- 
bruikt vcMir ïngepakte aren^uiker. Coctn tinm iïq hogiorL: suïkef 
vijf pak- 

Pongko*: ln stukken liakken. wordt gcbruikt bïj ftólen, stijlen. 
stelen. een stuk tnuw, en in hct algemeen vonr dingen die een deel 
van iets uítmakcn Ecn paal, stijk stfc] cnz. zict een ïlnngoudower 
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dHrleltjk als cleeleíi van een iMKimítam. Qïtfi mapoetoc 3 hn r»wm na 
t'ontfk& t : tmispakn zestien stuks, Podor im (wsof dojotm no 
f'ungku 1 1 graafwcrlctmgsleltn twec stuks 

PqoÍoI: hrekeu, wnfrft oak voof stukken vnn ïets gebmikt. TUítar 
voor Idemere dati kij pougko 1 en vooral! bij afgebrofaeh stukken. 
Tatuk: aEhnikken. iluorhakken, worrlt vvecr bïj vuorkélir bij afgehakte 
slttkken gelNeíÍgd Kajoe ifynf/fí portol: een (afgehroken) stuk hout. 
Tóïgoc tomjo foetot: een ívan vtn knlf ïifgebroken) stvtk maïs. Oí'íu' 
íïojinw i ’ío tútak: rntan twee aípehakte stukken. 

Bonsig: bnekcn, wordt tM.ik vcmjt afgehroken Htukkeit gebrtukt, nmr 
tlan van rlingen rlíe heel gemakketijk te hreken z.ijn. al* h]jv. gcroukte 
visch. in een baml.Mje geprofitc tabak. &agoe-kciek en?.. Dinam/oi iongo 
bonsig, l npaí n o honsig): sagï kï* ki>ek étn at'gd jroko i st uk (v i t L r a f ge- 
brnkeii sttikkenk 

Andere woonkn waarmee deeíen van iets wufclen geieírj irijn: sSai: 
deel H oífni: sluk bomp: iambcng: stuk. kluit: ijat: >uikje. |iartjc uF 
mfMitje [van vTUchten); bisi*: schetifen, ifgcscheuTr] stuk: jahit; 
gertng ded v;m iets: oegot: spíer, pees, voor tkrfen van een uienplant 
hijv.. een ijeel van een pohtúc* iíie boven); siiisutg : liaiiu. gebraikt 
voor hct teJlen van de strengcn waaruït een touw bestaal; ising: vot>r 
etn deel vnn een tros pïnang-nuten. Dojojva n o sUai ko inia: twcí 
deeTen voor hcm. Tapoc* tongo ogai: éên bmk vleesch, /íí>i:/h j tougo 
tambtng: één kluit anrrle. Liiuor'' tungn ijut: éen pnrtje sinaasap[>el. 
Daitig tongo tísi* : één afgescheurd stuk sarong. Onk van een stuk 
sagoekíïek wnrdt bisi' gebruikt, bijv.: Dmtmgoi tongo bisi % kúanon 
i motafocadi 3 , dfo' tnodmt: een afgerukt stuk sagnekriek wonjt gc- 
geten donr nuders cn kïculcrcu leeti heel gezin)» het raakt nict op. 
iDe tnng), Nog&iÍ-don kon tongo jabit: (hij) hecft ervan afgescbeh 
den éin kJeb stukje ivan een stukje grond hijv.),, het is o.z.t.z. nict 
de mnette waant er nver Le sprckcn. .Víi 1 jtmiot'na r tongo ocgat: 
ge!!jk een ded van een utenplant- \ r olgens somniigen hestaat een 
ocgat uí uit eenige tepen clkaar aangeltgen bolletjes, flie door etíi 
gexamenlijk sehillelje ocngeven zijn. znodat tongo oegat zomvd een 
deel van icts nls een verzamelde eenheid vert.^enwoordigt.; votgeus 
anderen is tongo ocgat alleen máar één nïeL meer Ee declcn lïolletje. 
fu liet juist gcgevfm spreekwnord treedt viïora] de eenheid op dcn 
voorprosid, want dít rloelt nj> elkaar zeer imstaande faniilíeleflen. t'ïe 
l>eLeekenis vnn op-zich>zdf-etn^dieel-vofmeitd komt ook hee] gocd 
uit in: pnj&i tmgo ocgaï, rijst één korrel; tóïgoe tvngo acjat: één 
nuiiskorreS. Jo d&jo^oa-don iw sinsing i nobontot: al twee strengen 
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van het touw zijn gdjroken. j/úfiia^tt íuíj^<j t'jíVí^: ëén ded van 
een trn& pitiangnofen. 

Van de t» -t nu toe genoenide hidptelw., wattrtnee deden van een 
jreheel worden geteld, zijn tle daardoor te kennen gegcven gedeelten 
even onhepaald als uti s: brok. stuk, klomp, kluit enï, De volgende 
duided nieer Itegren&tle deden aan: /rïJi : s]iUjten p voor gtspleten >u 
gdmheerde dingen ; bfltok: scheuren, eveneens voor gehaJveerde 
d i ngeii; 1 .1 u gkacp : I n j ] jassende ■ > ï I tí j Iwh > n i rem 1 e hcl í t P wetle rl tel í t . 
gehrutkt voor hah't stukken arerisuíker: fljí', gcl»ruLkt vjmr et'n halve 
Eras pisong; silarf (mo&ilad: pinang sp]ijten + to&ilúd: nies) gebmikt 
vfíor 1 J pmangnoot. Zíe fwïk het bovcngen. siët, gehitiikt voor % 
rotan. Kajoc totiija losi : één halve hnoni. Bcmgo* tttago losi: êén 
liaJve kokosnuot. Ttmgo botak i jopa: één helft van een vailedL 
Oírtfffc J/Pí pcni : dc hcllt van een guldcn, d.w.z. de waardc 
van í 0.50. Ví H»r één halveguMcnstuk wt>rdt gehuord: pera tango 
battik ÍÍovía tontja tanykat'p'. één haJi stuk -tiiker (l>e arensuíker 
wordt hij het herekiál m kokustlop|ïen gegnten, waarduor tnen half- 
iHil-Vínmitge stukkeu krij^t. die tpp elkaar passen en waarvan er steeds 
twr-e tezamcït in een liíacl worden gewi-kkdd um aldtis bewaanl of 
vcrkocht te wnrden i (ioeh tima no ttnujkticp: suiker vijf losse halvc 
stukken. jïíarJra , tfd tohh' rry sihd : frinangnont drie vierdcpartjes. 
naufjkn tongo *Uúd t níúiiia J tin Íng kom hoiot'tockoc: sleehts V 4 
plnaugnoot (heb ik) m mijn taseh. Hter het éên vierdcpartje niet 
aJ te leLtcrlïjk nemen, i )nk mfrcien we hct êén viente ]>ïnaíignqcrt 
uict als iviskunstig zuivvr opvaElen. Men is echter nti eeimtaa] gcwopm 
een pinaiigiiooï ïn vieren te snijden, Tarjiti tongo ogi 3 : pisang één 
halve troí.- 

VVel onnuodig te zeggcn, daí het liïer Ixiven gegcven lijbtje van 
hulptelwoorden alleshehalve vollcdig i'. ï’.r zijn nog allertei ivtxirden h 
dïe als zoodanig ktmnen fungeeren, maar vve meenen itiet de ver- 
melde te mogen volstaan. 

§ 2Z 1 ). RangtdwoordeCu 
L 

Dezc worden gevormd vaii de hoofdtelwoorden docrt ecn i-vwr- 
slag. vvelke — waar ■ í it mogdijk is — duor ecn nasaal wordf gevotgd. 
Deze r, díe ís wecr tc geven met ons „de” of „het‘ (zie ook Voorn.w. 
§ 245), zaí door ons met het grondwaord aaneen worden gesdireven. 

intíoca: dc twecde, inioloc : de derdc. inggopat\ de vterde, ilïtota: 
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cltï víjldc, itt£rjp7PitfFJJ : de xesde, jW^jíoc: dc zcvertde, iovaloc: de 
íicht.ste, zïjíioïl' i de negeude* ífil: de deiide. 

(\"uor de ngij van inggapat en uj/^wojij, zie ^116. Qnder U r t § 126 
cn 157). 

Waoneer dexe ranqteivv, zelfstajidte worden ^ebruïkt. wonLt -nja 
of -ïïï (Ijij geslutcn cindlettcrgrcep) dusaditergevoegd^ dus : irtdot"ímjti, 
ititolornja, ingflFpQfeïït enz.: rle tweede ít'rvan), uuk;: ecn tweede. 
dc derde (rmu). mok: ten derde F de vienJe (ervan), ook: ten 
vïerde, enz. 

Wxir .,dc ílict) eerste" worxlt niet den t»ven aangegeven re^d 
gevntpd, flaar hiqrvoor £chcel andcrc wiMjrdcn wurdeii gebmikt, n! : 
iulii doengkocL iloemjkofbit. tóimbQt&p** U/\c hetgeen Dr, X. Adriani 
ujimerkt nriar ïuiiiEcïdiug vatt het Tontenilu katare, íj|ïrkk. Tunt 
tik. 63). 

Voor „elfde ,+ wordt gthoord ipjuVo*ji/Vi ; het tiental won!t áus 
i l vcggcla£cti. Bti p4waalfde fc, P ..derTientte" cnz. wordt ^cíiiaiLdeld alsnf 
Tiict imiía l nja een nicuwc ttcks van I—EU is geopend P en men hmori 
dus: hufóí'úujtt, intolocnja enj 

Ki jw hita liocttfjkátH Wic i* deeerste? ttijfoi domg^ocbn u onykt) 
Jríiir: hel cerste htiís vaiiaf hkr. Goha* Ioimbi>h\i ri í de eerste (uin. 
h!.w,z. waar vuor de ecrstc niaal getuínd wordt. hidoranja túúoi* ko 
jj/ojï. jL'/ ïuto tiitoloi'njrt tn&KQg: de tweetle kfirnc hïer T ilie ile derrJe is 
gtt nuar beneden, Ko itídú^a in dofom: ïn den iweedeTi íiacht. Tohh' 
i mahiíuj. inggopatTtl i mirmt&i: drie die leven. de vierde díe ís ge^ 
sturvoi. Á'i íjjï’ uiffjoptítïU inamoe túfo c? Wie zal dc víerdc van julhe 
drieên %\ jn ? Ko intotof mmifjo inggopúi itiff johïi: in den derdcn 
nf vicrden nadií.... O/irt no l'aloian ru /ii tihiw, Ífimanjo ko timoeik 
itn bafoikov: vïer SntÍEen mod (je) vtrarbïjgaan, hct vijfile een beetje 
in hct dosten rlat is rrrijn huis. A\j ioc j tmmck Hma. mggonoittW ï 
natoc motóbvn : vijf kippeneieren, het zcekÍc dat is ecn yrjK'l ct (van 
mnleo-vogel)- Ojp-oijr iin boboetú 3 an f fur pitornjo i lïongúnd&iv: ses 
rlat zíjn bijwoners, de zevenfle dat is cen íeehlc) Aínngodtlower. 
\fntau hohorta*án is eígeniijk eeu sdieldnamn yuor ieimnd. dic 
gewoon ïs zijti gevnec op dc aarde te dueUp en du> niet in tte rivier. 
volgetts \fong- gcwoonte Bacla*: gitinfl aarde}- foralorto]a-f?a jie 
tiia * : de aehlste is cr upg níet. th'afoi' Íng jnrntïttjTU, ïnsitrwrr i 
mongoadi # : aeht dat zijn Eicjaarden, tte negetute tlat is een kind. 
Onda unpoeloe ■ nja ? Waaf ts de tieude: Mopodoe* i noatapkoc, 
imihi M nja i nolagoti : tien heb ik er gcvangen, de elíde is ontvlucht. 
htggata^fïU: de hondérdste. 
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Dc rangtdw. wordea ook als wefkw- gtbrmkt, bijv. Inggoiwm-oi: 
niaak het zcs! maak de res val E hnpitoc-aii maak het zeven! (Je wilt 
zes fieven, maak er zeven vanl). \ ertiér worden ze afgeleid met de 
verschillendt vomieu der iMOYjf-groe]i (zie S 42 v.v.): atQgÍndocai de 
tweede wordeii, op weg zijn oni iie tweede te worden; nogindvca : 
de tweedc geworden; rimgindoca: hct tot tweede gemaakte, ten 
tweede, waarmte het tot tvvcede ts gcniaakt. Op dczdfde wtjze 
kunnen ook iwto'ot'. inggopal etiz. wttrden afgcleid- [ln tle Medcd, 
v/h Ked. Zend. Gen. 1911. blz, 112 wordt gezcgd: Magi- vormt 
rjnigteíwoorden, DíM>r hct bovenstaamlc zal wd duidclijk ïÊjn r hoe 
dit ninet wordcn verstaaii). / itiogittiaioc in shiggtii intit: als het de 
dcrde dag wordt (gerekend vanaf) nu. Mvginggopat fn smggai: tocii 
het dt vicrdc dag was gewordcn. Dikti-pa ikim' im fejj/rij/ttftifrní' 
JhwnDn; laat jij maar niet tot tweede worden gemaakt door mij um 
te vvorden opgcgeten (jias daar tnaar vof>r npl). Oigi inta pnitt- 
gimpoctot*-. de huíspul die tut tknden (huispaal) is getnaakt. 

II. 

Bchalve i. vonnt ook io- rangtdwoorden. [ lu meerdere vcrwante 
lalen gcschiedt dit door ífd-). Kcn met ko- gcvurmd rangtdwoord, 
hctwelk in dcn rcgel rdfstandig voorkomt, geeft verhand of een 
stMtrt eetiheid te kenncn met de vooraf genocmde dingen. Kopitoc: 
dc ïevendc. wíl híjv, vnoral zcggen: dio liet zevental vobnaakt, met 
de voorafgaande zes de eenheíd „zeven" vnntrt, íZic § 116, vnoral 
onder 6c tn de voorlieekten op blz. 4.12). Het verachil tusschen ko- 
en t 15 iiizake vorming van rangtelw, oi, dan ock vooral dit, dat 
doc.r ko- een vect ínniger vertiand met reeds gcnoetnde dingen wordt 
nitgedrnkt dati door i. welkc taatstc cigenlijk rtiet mecr doet dan 
ratig cn volgorde aatiwijzen. tVoor de aanwíizcmtc kraelit van i zic 
\ onmaamw.. g 245). A'íi- geeft cchtcr vrdstrdrt niet allcrecrst te 
kemien, dat de vooraf genoemde of hedodde rlingen van dezelfde 
soort. fanhlie of lioedantgheid zíjn — hocwel dit niet tutgcsloten 
j s _ tllaar wel dat rtcze tnet het mnglelwrtord een eenheid vormen, 
tc maken ljíjv. mct elkaar het gezelschap tiit, vormen tezamen één 
geschcnk, één kudde enz 

Tohatoc f Íw pïnoiab n’, kodoea' i sangodi: dc ctn díe is gestuurd, 
de tweedc is het dorpshwfd. d w.z.: in het gehed zijn er twee 
gegaan; dc gezotidene cn het dorjpshoofd vormen ëén gcïtischap, 
één voltedtg tweetaL Tohc no gabtt*an i inompat, koopat in fcïrn- 
t'aioc’ : drie stukkcn tuingrond díe zijn hcplant geweest, hct vierde 
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wordt voor het ettst bewcrkt De virr titukVien pTpnd liggen vtak 
bij elkaar, vortnen één comptcx groncten. Of'ti! i mobiíig, kotinia i 
uiimjiot', vier dïfi ltïtn, de vïjfdc i!ic ïs (IoíhI. Hicr is sprakc vsn 
telen van êên huisgezin of bïjv. van jongen uit één nest. Wordt 
inpJaats van kulma het met i gevwm le rangtehvoord ilima gelezen. 
dan is hct verhand met de vooraiganuk' vier veel losser. Bocloeng-i- 
tiia onom. kopitoc tm f’angktfinja: ïes Ixirden (tert sc*f>rt> T een zcvendc 
(ding) ts het begin ervan ívan tlícti stapel Itordeit) Hitr is sptake 
van een decl vatt den hruidschat- De zcs Ijonlen worden dan op bijv. 
cen antieken rWk gcplaatst ett aldus gepresentcenl. De zcven dingcn 
Itehonren dus tiij elkaar. vormen écn gcschenk. Onom fn lonlcitja'njú. 
kopitoc in tonggina’njú: zes zijn de traptreden ervan, dc «vende 
i 3 aJs-de-mocder ervtm (nl, het shtitstuk. waaniii de zijkantcn en 
de trerlen als 't ware vonrtknmcn). Ook hier vormen clc zeven ilingcn 
rtus weer ééti geheel. (Voor lo- zic § 12to. Prlor tm bobaij í'Oïtvifpj 
í lolaki: (één gczelschítp van acht) zevcii vrouwen, de achtste k eert 
niau. Ocu/trt' t niobabócbofit, kosioii’ i niogctcfïlioc : acht dte zaaieii, 
de tiegende {van het duhjc) die veegt de gatcn dicht. ^fottr \no 
pangkoi) im pouinilogTU. kopoclvc 1 i nokobocah negen (boomen, 
vooral sagnhttomcn worden hier btdneld) dte hebtnm cen flinkeit stam 
(lctterl.: waarmee ze staan) de tiendc (van het groepje) rlic ís pas mcl 
stamví.inninp liegoniien (verhcít zich pas). 

Bij rangtclw, hoven dc tien wordt, evenah hij de mct i aígeleide, 
het tientat weggclalen, dus voor ,.de clfde f h „dc twaalfdc , ,,de 
derlicndc" cnz. hoort men : koniilu*, kodoca', kototoc . enz. Mopocloc r 
i nofjciftjoel koinita* t pocobis: tïen dic hehben gesleept, de elidc 
ivan hct ctubjc) was hct tweede dorpshoofd, Mopoeloc' ho mita’ i 
itiodoilok. koilocti i mociogocab: elf die stampcn, de twaalídc die 
zecft (want). Mopoeloe' ba dojourt i mokokati, kotobc' i tmnntor: 
twaalf dtc graven, de flerticnde is de opziehtsr. 

§ 230. Verzamdende tdwoordcn. 

|n de vorigc § is pezegd. ilat ko- bij rangtelw. o.m. duídt op cen 
iimig vcrltand met flc daaraan voorafgaande gctallcn. In nog sterkcrc 
tnate bezit to- cchter cetiheiH-te-kcnnen-gevcnde krachl. Zooals in 
§ 126 nndcr Sc is o|jgemerkt. wil ecn gcrtluplícecrd met to- afgdcid 
telwoord reggen, dat dc genocmde hoevcdheid als eeti eenheid of 
vcrzamehng van clczelíde díngen ís gcdacht. tc vertalen met ons -taS. 
ook met: bii — tallen. (Zíc de voorbeeldcn ín de zoo juÏFt genoemdc 
§ en ook hijv. taiúí'mabof: de gezamenlijkc locmaboc : rcchthebbers 
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op erfgrondcn. aan het slot van § 223}. Dtsre zellcíe alleiding geeít 
echter ppk tt kernien : ietier een —tal, nf: ieíleren keer «sn — tal. 
(Zie d ti bovcn grdteerde §). We ktinnen dan iwjk zeggen, dat to~ 
van gereáuplracrde tdwoorden zoowd verzïiineleiide als verdeelende 
telwoorden vnrmt, 

Een ander wnoTtl. hetwdk aandmdt dat de <toor hel telwoord 
genoerade liocveelheid bij elkaar tjehoort, ïs toja of tara f ook wd 
tai. {Zie hiervíior F h erí>. wn.w. § 236}- Ook het ýoorvoegsd ioko- en 
dt bïj verwantsehapsnamen VQorkutnende lïTLieísxen toïi- , frwr'- en 
folíïf- helïhen ^verzamelenclc'" kraehi. en in sommige gevallen ook 
Iset EiuffÏK -íïjí, Zie hiervoor respectíevelijk g 133, 139 r 140, 141. cn 
v(ic •' r -ca!] § 190 onder verzamelwnírrden. I4z. 237. 

Behaive door hovengennemde afíïxcTi, wortlen verantidetidc teh 
woorden gevnrmrt door vn]le<Uge herhrdíng: éojoii^ti-fiojtm^a: twee 
aatt twee. hij twecëii; tobf-túlot : tlrie aan drie, hij dríeën; tífHit-aput: 
vicr mit vier, hïj viefcn ; mópOtífar*-Ht$poc{QE hij iienen ; tïpjmw' 
fiojrm'a fPt? pQtlút *: liij twimigcn; mogptoet-uiofnitod : btj hoiulerden. 
Unii fuíff Jrau Íapou-fm inpcïzn [iína-liiutt jio SCH bo dongka síiaimn 
rlit geld tet het eerst even vijf litj vijf ccnt en eerht dan wotde hei 
verdedd- Knn tnnpa lipoc^an mopoclúc^^mopúctúe 3 í intan im 
piuoïjoti iua jo* iti doíati: m ééu dorp bsj tientalien wortlen dc 
metischen ojïgetciinmandeerd uiti naar den iveg tc gaan. Pajoi íongo 
IfobúUm. dk t j thionggot bo nútfait, si naribfle-riboc im frati[iah* f 
rnoddpof ' : i.te rïjst van cen geheetaa tLiiii. niet lang dmirt heL of die 
is op n want riuizenden njstdiertjes dïe eten (zej. 

§ 231. VerrnenigvuldTgetTdc tdwDOfden. 

Dc vermeftigvtddtgeítde telwoonkn worden gevurmd vati dc hnnid' 
getaflen dnnr voonrieging van ka-. 

3'octt KHeenniaaJ' r vvordt echter níct gchoord kohtta'. maar komintajT 
hcLtvclk ook ípeLeekcnt: eens, eens op ccn keer, allcsK allcs in eeus. 
allcs bíj elkaur genDmcn. 

Kfldoca. kototoc, kaopat. koíiittú, koflHont. koptfoc r kawpíá# 
(koíútet), koshrn 9 , kúpotIoc x f twccmáal, dricmaal, viermaah viifmaal, 
ze^maaf. zevenmaak achtmaal, ncgenmíial. tiennml. (Waimeer £0 
voor orúhfc is gevocgd, wurdi itieer de w- rfan de oe-klank gehóbrd, 
lcrwijl mcn van andercn weer een eslra zwarc ï tc hrioren krijgt). 
Bij vuorvoeging van ko- voor geLatlcn. die mel mo- zíjn gevomnL 
valt dit mo- weg, dus: kopotioc* bo tnita *; eflinaal: kopoctoc* bo 
dojúu twaalfmaal; kogatoci hp tolac' : Sionderd en driemaal; 
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kogaioet \m ypa,t: hondend et] viertnaaJ. liij eeu veelvotid van een 
lienial, hnsiderdtal enz. wordt ko- ™ider nst-er voorgevoegd: 
kodojona iw pvïtoc' : twintigtna&l; koitvjvTC y no poïtpe 1 ho limú ; 
25-manJ; kaopul tw povhï*: -tO-tsmíil: W(? poctac* : 80-nma!: 

kaivhc no gatoet; 300-rnaal: kottma no gatoci ho onmn tw poche 9 
ho pitor: 5fi7-maal; kolnno uó rihoc: 5000-niaal. 

Ovtfú* kmlora-pii-mtri potttama'ttn ing koonggotca: nngeveer twee- 
siiaat eesi [iruimtijd de chxur ervan. Ook: Kodoeu kmolótiloc'an Ím 
pomwna* ing koonggofcU ; tweemaal rlcn iijd wEuirin gaar wordt 
etn pniim is de dutir ervnti. [Eeii djdwUmr van ±l 20—30 mímiten). 
Fokibockat kodúca kotoipc-tmi: er worút verzocht (de deur) te 
opencii twee nf drktnaaL Kaloloc-doti inaiokmt ing golui * inía pjad: 
al vdor den cEerdini keer is deze tnin tiezaaid (isset njytj. fto f\doï J an 
kittohir mongo koHinu-mai ; eu (ztj) worden F>eschreeuw r d 4ge[uk- 
^ewenscht) driemaaí of ongeveer víjfinaal, Dcga* koluHa-iaaí mogoytii 
fro tnúdiipoi : ongevwr vijf keeren ru.s.Len (underweg) voor mcn cr 
isr (Afstandsniaat J- AtHdom kopadoe* noïoeik in tabu 1 : reeds íreJí- 
nm! is de aígezant isaar hct íjusten geiveesít (gé^nden) + 

Wí! ftien íe kennen gtvtn: íu hut girheeE cénmaaE, tw p eernaai. drie- 
ma&J t estz,, dan ítezigl' men: i&k&mintan, tokoáoea, tokúioloc, enz, 
2ie liiervdor § 135. 

ln sj 227 wcrdeit vuorai onder tongn de ntwxïígie maten eti tijds- 
bepaiiiigen genocnuL U r e vvíllcn daaraan liïcr nog de maanphasen 
toevoegeti. 

J. Tabontasi land. baboittasï\ eu k&tiuntm óntong worden geFjmikt 
vour nícuvve inaan: liet eerstc woord gceft fe kenncn^ da£ 
het nog ntEÍ zeker ís of de nietiwe nmatt a3 dan niet te zien 
is : dc twcede tctt-ctrti k ki rTg- zcgt: voor úvn ccrsten keer ic zíen. 

2. Kotioïo ont&ng: voor den tweeden kecr te zicn 

i Kotoïoc onfongi voor den deiden keer te zien, 

4. Koopat ontong: voor den vierden keer te iden. 

5. Kotima mtong: voor deti vïjfden keer te zien, 

G. Linggama 1 : liaalt bíjna het zenith, d.w.z. bij het ondergaan Eer 
zon • LXik: jtammfN anfong: voor den zesden keer ic zien. 
(Voíxr li- zíe jf 185). 

7. Ko úftoc : in hct zeisïth, d.w.z. bij het oisdergaan rEer zon; onk; 
kopLoetoc oniong : voór den zevendcsi kecr tc zicn, 
Wamieer men slechts te kennen wil geven, dat de maan 
ivassend nf stjjgend is r clan díeut hïervtjcir frúclan fuj&W 
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m$ak r im&t híerniee is niet de phase van éên bepaaJden 
dág bedodd. 

& AcuieíjeAzn /wrnf: voor ïtïm eersien keer over het zenith heen, 
Jav.z. hij zonsondergang; nnk: kmvul&v oniong t and, 
lacngkan. 

9. Kodoca logtt: voor den tweeden keer ovcr het zenith heen ; ook: 
ko&fow oniong, 

10. Kotoloc fogit: voor den derden keer nver het zenith heen. 

11. Koopat fogit: voor den vierdcn keer over het ?cnith heen. 

\2- Singkodï bíel, d,w.z. de maan komt ïn vórni overeen met hel 

indriiksd dat ten hiel maáki. Ootc: kaïiim fogii. Er zijn er 
txAi, die nn den negenden f|ag F rtus nn kosíúw omtong t hel 
woortï singkod al yebmiketi, Zooals hij meer dítigtn heerseht 
onk inznke ile namen der maanphasen niet ahijd eenstem- 
mighekl vixird niet hïj het jongere geslacht. 

13. ÍíúfnÍa Íimbomgi is nan het rnn<l-worden; bij vtrkortíng ook 

weJ alleen nn?mi<3 gehnoril. Ook: ^eoiEom fogit , 

14. Limbotmgt eirkelj het duut oen cïrket útnslotm vnk: de ninan is 

cirkelvomiïg. Ook: kopitot fogit. 

15. Toflocd: wegduwcrtj een stoítip geven, bier: vulle mann. Het 

oiidergann der zrin tin ree) stnnt o. z. t. ?.. rle niann er uk F 
v-nll samen met hel opkomcn der ttmnrï. 

I6l Dorag, and dnhng: geel De mann zset er geel uíl bij het pp- 
komen. Anderen zeggen voor den eersttn rlag na vnlle mnatt: 
fodok: indompden, d.w.z + de maan h nog ín zet gedocapdd 
nls de zun ondergaaL 

De oji toefofd en darúg vnlgende dagen zíjn gedeelteltjk 
verhodsdagén; men mag p smorgetiA niets uit den tnin híden 
of daar rond loopen, laal staan planten. 

17. Komintan sindipt voor den eersten keer donker. 

18. Aorít?L’£r sïndip: voor den tweeden keer donken 

19. Kotofot tmdif*: voor den derden keer donker. 

20. KoopiU sitodip: voor d«i viercíen keer dnnker- 

21. Koiima sindip: voor dcn vijfden keer donker, 

22. Koonom smdip: vwr den zesden keer donker; Ook: lingga rno *: 

haalt bijoa het zenïth, d.w.z, liij het npgaan der zon. 

23. Kapitoé sindip : voor den zevenden keer dotiker. Dok; Ko uctoe 

(im boclan): (de mnan) h in het íenith. ni. bij zonsíipgnng. 

\\ r anneer men het slechts Iweít ovirr afnemetule nraaiu 
dus níct éen bqKialrleti dag 0 |) het oog hccft T dan spreckt 
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men van Úúrfriu tajow múcnta§ t ot: fctftau tajaw maioi, 
daJende maan, of: iiiaan dïe op tien ciood Éifgaatp aati het 
sterven is, 

24. Kowaloe shuíip : voor deit achtsten keer tlonker. Gok: kominíúH 

logit a d.w.z. bij het opgBan dcr zun. 

25. Kostúw siudip: voor dcii uegenden kcer donker. Ouk: kodoca 

hgit* iJe fIagen H votgende op k&tolae sindip, kapitae sindip 
en kosiozv sindip zijn tiitgekozeii piantdagen, ook voor rijst 
en niais. 

26. KopoL-Ioe* sindip: vúut deu tícndcn keer dunker. Ook: 

logít. 

27. Kopoetoc * bo mtta’ íioáip: votir den elf den keer dnnker. Ook: 

koúpnt togit : voor den vierdeti keer over het zenith heen. 
2S. Tandúi: waterbamboc, d.w.z. de maaii staat ongeveer een water- 
Ijíunboehoogte van den horizon bsj het aanbrcken van den 
dag. Ouk: kopocloe* bo dój&tm sináip, en ktilimá logit* 

29. Lodok : íudompelen, d.w.z. bij het aanbreken van den dag h dc 

maaii nog in zee gedompelfl, ïkomt er slechts even voor 
de zan uït}. 

30. Kopntoi : doodl Niets meer van de niaan te zien. De dagen na 

lodok en knpatoi hebben iveer hun vorbodsbepaiiilgen. 

Wd onnoodig te zeggen. dat aan bovcngen, woorden eu uítdruk- 
kïngeii het wuurd boeIti7ii maan, o£ : iwi buehm kan worden toege- 
vocgdi niaar noodig ís dit niet, 

\ "e rrnen igi’uldi gen. 

Wannoer men een gelal wil verniciiígv r uEdïgen + ílan kan tlít taïet 
/onder meer achter den vermentgvaildsger gepíaatst worden. In dit 
gevat tueh heeft de Mongonduwcr er behoeiLc am ie keitnen te geven H 
ilat het te venneiugvuildigen getal een bij elkaar tïchourendc hoeveel- 
heíd is ? uf líever: bïj zïet iti gedadrtcn geen getal, vraar een hoopje 
van een tiepaatde hoeveeíheid vour zich, hetwdk zoo of zooveeE-niaal 
moet worden genomem. En <Le/e venamelde eenbetd dmkt hij uïi door 
voorvT>eging van to-. tenvijl het herhaaldclijk u£ ieileren keer tiemcti 
van de bedoelde hueveelheid wordt te kennen gcgeven door reduptt- 
catíe van het relvvoord. Otis Tiegrip vau bijv, 2 X 3 wordt dus weer- 
gvgcven luct kúdoco tototolac: twcemaiil icdereti keer ern hoopje van 
tlrïe (uetnen, neerteggen enz.}, terwijl ie<3eren keer drie legelijk t drïe 
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in eeiis nf een ílrictak Daar deze vorm nok reeds wurd beyproketi 
bij hei prefíx /a- in § 126 onder 5<\ znllen we hier verder stcchts 
mct eesiige vnorfcdited volstaan. 

Kodoca iúemongobatoc * t tweemaal kderen keer éën. Als men bíjv, 
ecnige jongens tiit een voorraad vmchten een kiruy wíl laten doen 
en ierler twetmaal een beurt w»I geven, tnaar oiet tnesiaat dai er 
nieer ftan één per keer wnrdi genomen. dan is rleze uitdnikking up 
haar plaats, dïe tevens heel gned rliensi kan doen VOur ons 2 X k 

Kodacn Êododojmva [tódúdtjm.ú): tweemaal iedereti keer een 
tweeta], 2 X 2. 

Kodom ïogutjófat: tweeniaal iedereu keer een viertal, 2X4- 

Kodoca tglúthna i twtenmal íederen keer een vijftal, 2 X 5, 

Kodora totjOifQitinn: tweemaa.1 iederen keer cen zestak 2 X 6. 

Kotoloc íopofntoc: driemaal Íederen keer eeu zevental, 3 X 

Koopot {o-DOatialóC- (tolotabc): yÍevmaaJ iédereti keer een ádittal, 

4X 8 + 

Kolinui tasositjïvx vijfmaa] iedcren keer eert negental, 5 X 9. 

Komiam tQpQpQclor*: zesmaal iederen keer een ticDtal., 6 X 10. 

Kopitoc íopopodoo * bo ínïta': zevernnaal iederen keer een eiftal, 

7 X n 

Kmoaloc (kotaloc) topopasloc* bo : achtmaal iederen keer 

een twaaíftaï, 8 X 12. 

Komow topOpQeloe* b& tobc' : negcnttiaal iederen keer een dertien- 
tal, 9 X 13. 

Kófoetoe* fogopopat: tíenmaa] iederen keer een viertaJ, 10 X 4. 

Waftnwr de vcrmenigvrddiger eeu getal iMiven c|e tiet] is, dan wordt 
ko- duor velen nïet rarer gehruikt en slechts het gcwqtte getal zcmder 
mecr gebezigd, dus ; 

MopodúC' bo mitn* túpopo&hK bo dojotca ' : dfnml iederen keer 
een twaa]mï p 11 X 12 Mopoetoc' bo timi topopcdoc 3 lima: 
vijftienmaal ïederen keer een vijftientaE, 15 X 15. Oojo&to nn 
pQclat 1 tododnjtmv no poclpe ' bo Ihm: twtúiigmaai iederen keer 
een víjf en twïnttgtal + 20 X 25. Tohc §to padoe* togiïgopat hít 
poL'loc ': dertigmíml iederen keer een veerbgtal, 30 X 40. Mogotoct 
iododoj&fra no gatodl honderdtnaíil iederen keer een tweelnimlerd- 
taJ, 100 X 200. 

banr anderen tn de juíst genoernde en dergelijke gevalien wél een 
met ho- algeleiíle vermentgvHildïger gebruiken. is hei níet ïjezigeti 
van ko- w.s. aan een smrt slordigheid te wijterL Wanneer nieu toch 
wíl zeggen, dat íets liijv. vijflien- t derlig- of honderclmaaí geïiciiiÍH 
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dan hoort men algemeen : kapoebe 3 ho íimq, kotoloc no po$t&e 3 ê 
fcogatoet- 

\"GDr 1000 wurdt sLcllIs toitgo riboc gchivirdp>en ivamseer dít getal 
hijv. met vier wórdt vemienigvuldigd p dan wordt het niet als de 
andere teíw. geredupliceerd, tnáar krijgt -ftCíH- ingevuegch dus : konpitf 
tocmongo ribo£: viermaaE iederesi kef*r één duizend p of; \demmai 
voor icder ëén c]uï;:eti(] r (Zïe boven fcodom tOÉmongobatoe* en uok 
5 176). 

§ 232. Verdedende telwoorden. 

Zocjídd reeds in § 230 bij dc vcrzamdeTLcfe tehvoorden is ge/egd, 
en uït de voorhedden van de vermeriigMddigende telw. in dc vorige 
£ voldotítdr: is gehlckcfi, wordea — met uitzjjndetïng vnn ip écrt” - 
ook de verdeeleufle tehvoordcn geyorrmi dpor rediipííaiTÏe en voor- 
vcNCging van het praelïx to-. Totolirm bijv, kan zoowcl betcekcncn: 
iederen keer een vijftnt, aJs; voor iêdcr vijf* Daar nu ran dezen vomi 
de ttoodige voorïjeeldefi ziju gegeven ín de onmiddellíjk hSeraan 
vcMjrsfgaande §■ en ook in § 126, ondcr ÍCj. wcïrdt hicr met de volgende 
volstann, 

TovmQkomintm l alicmanl ccn keer^ tjf : icclcren kcer êên. Baja 'an- 
tucmwtoe gamr'an toemokomiïitan-mafcow: ga jullíe ervan hálcn ieder 
éên kec-r ín het gcheeL (Het begrlf) .,lh íiet gehecl M wordt hier ilonr 
mafcotv uítgedrukt). Sitahn tocm&ngo-katoe 7 -makotv ko imommoe: 
vcrded hat p voor ieíler van jullie in het geheel êén exemptaar (ieder 
niet nieer dan een). Mopojoáondoti tn doit toemongo-botak: vcrzameí 
gekl bïj eíkáar, vatt íeder één halvcti gttldciï. (Voor tocnirongp zie ver- 
rjer § 176, onrter 2e). 

Batooc-fc€ttoc % on: êán voor éên r í$atoc-baloc*on Itiboc*on t simho* 
día* moirubúcn : gooï zc één voúr één nanT fieneden, opdnt ze nict 
(dnor elkaar of: alfe kanten heen i kr.tnen te stuiven (wegvliegen). 
Xoïbajú'~niai Inuatoe-hatQC* kmocock: tocn (zij) imiigekomen warert, 
wenlen fzij i éên voor één geroepen. 

Afodiú ko ïivg. tododújúïm-imk^ no boenija* fco inwnimoe: 1)am- 
Ijoe hrengen (d-w.z. er tnoct bambi. kc worrlen gebmcht), icder van 
j 11 ] ] ïtr tweft stuks in het gchee]. Modaeloe^-pí i imoïkoTO fco inúko 3 
tííiotoloc no riitggaï: toe helpen jullic mij icder Jrie Ingem Ldboc*an 
ïh tohliifui im boctitcl inta tuia. dika iahoc 1 on in ioivowotoe, sin d\a T 
mongobit: zani in icder van deze plantgaten vijf (korrds), doe er 
gcen acht iti, want dan dnigcn ?.\i gceo vruchL Mobogoi ïírí pajoi 
imoifcaiit togogonom no heïck kom boboto ; jollïe nioct rijst geven aan 
DL S6. 
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het dorpahcxïfd icdtr zes h!ik Bogat baloen-nami iapopitoc no ocka 1 : 
tinze teerkotít-rijsr is voor teder zeveti kokosdopi*en (vol). Finongko- 
poogktí 1 iofjngopat no jopti i iotbid inla flffli: dit tomv is geheel in 
stukken gctiakE, in stukken van ietler vier vadem larg. Sopotocot 
imojrtfl tiJx bamjtt‘ > losost'otv ito pikoei : ztj hebben (gedroogde) kukus- 
noot ingdcverd. ieder uegen pikoel. Sadabaan itnosia m lopopodoc 1 
na jen: geeft hun een aalmoes, ieder tien cent Dega' togagalael-inai 
no bocnga ' inogai ko ï songadi : ongeveer honderd kolven (mais) heeft 
ieder gegeven aan het dorpshooíd. Aindon sirtilm toáodojoiva no 
gatQct ins metcr ko Hpt>e-tipoeAan7n tn datnn inta toca: reeds verdedd 
is die weg over de verschillende dorjjen, iecler tvveeltonderd meter 
(d,w.z. ieder dorp heeít 200 M. voor zijn rekening). Túcmongo ríhoc 
ito pikort in datogon ing kaftú tobatoe* : één schip kan ïcderen keer 
met duízend pikoc! bevracht worden, 

§ 233, Gehroken getaUen en centge rekctiktttidEge tenntu. 

Voor zoover nns bekend, beschikt hct Mongundmvsch niet uver 
ecn gebrokcn-getaHcn-vomier, Wcl lieeft men woordeiï voor ,.he)ft" 
en vrtor een stuk of deel van iets — zie o a. hulptelw.. § 228 —, 
inaar Ín het algetneen ttiíiet men zích voor gehroken getallcti behe]]ien 
met om 5 chrijvingen en pebruïk maken vatt woondeti die ..scheurcn , 
, t Ff>]ijten”, ..deetctt” cnz. heteckctien. Botak bijv. beteckêttt: scbeuren 
(dtior droogtc vooral) van bijv. ecn waterliambuc, den groml cnz, 
Daar nu eeu lnamljoe gemakkelijk in nvccên schetirt, hccft dít er 
w. 5. wel tuc mede gcwerkt om toitgo boiak fie bcieekenis te doctt 
krijgcii van: ccn hclft, hoewd liet eigenlïjk nïet anders zcgt dau: 
cêu afgescheurd 5 tuk. In het laatstc gedeelte van § 228 is gezegd, 
dat vuor één haiveguldeastok wordt gehjMird: pera tongo botak. Het 
is editer vvct «tnoodïg up te nierken, dat tougo botuk volstrekt niet 
aTtijd zulk een nauwkei.irig afgcjxiste helft vertegcnwoorfligt, in (len 
regct het begrïp ..helft" zecr ruim moct worden genumeu. Ztxj uuk 
bíj de andere in hei taatste gedeelle van § 228 genucmdc uitdrukkingen 
voor ..helft”: tongo [osi <í!osí: iti tweeén splïjten, klïeven), tongo 
ídiijJtDeji. tongo offi 1 - 

Toudocouja: eeii hetft ervan, dc hclfl, cigeulijk: wat ongevccr de 
helft is, wat na het in twceën dcelcn nntstaat. DezeHde beteekenis 
heeít ook tombotakM. (\‘oor to- zie § 126 v.v,). Door nu dezc twec 
nitdrukkmgcn te verbinftcn, dus duor tondoca in totnbotak73: ecn 
helft van de helft, gccft mcn tets te kennen, wat vrijwel beautwoordt 
aan ons ; één vierde. 
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Bij de hiilptelw. is venneld, dat een vierde ded van een ge- 
splcteo Tutan uf bamboe p en silúd een vierde deel van een pinangnuot 
aanrtuirft. Tongo siát en tougo siïati l'jeteekenen dus ook : één vierde t 
maar dít ïs alleen gebruikelijk bij rolan en bambot [mosiát : bamboe- F 
rutaníip]ijlen (in víeren) en [sicianpnoten (mojtfaíí : pinang’noot-splijtett 
(ïn vieren), daar de?e dingoi rnt eenmaal gcwcxïnhjk in vïeteii wordtn 
gfispktm. 

Verder w nrdt om deelen van een geheel aat? te duíJen, vrw>ral 
gébruik gvniíuikt van J Hai: dedetu verdet p ]en + >vdk woord rfan gevutgd 
wordt door een telwoord en een nadere 3>epali:ng, Met behulp van 
zulk een ooischrijving h het aantal le vormcti breuken eigenlïjk on- 
lïegTen&rf- We vemielilen síechts de voígentle; Tohator* ho silaion 
in dújowa, ja tongo silat ing ko iminozt éêti geheel worde verdedd 
in tweeën, en dan is écn deel (de helft) voúr jou, Aka siloïon toloc, 
{oniïo siluï i loammdorí : als fhier: rfe te velrf staanrfe rijst) >vordt 
verdeelrf in rfrieén + écn cteet idosi êén derdc:) dat lcwjpt al tlil (t = iegint 
al aren te krijgen). .-lí'íT sinilai opat, jo tongo sifai ing ko Ínïúi als 
bet is verrfeelrf in vicríin T dan is éên deel (dus één vierrfe) vqor 
hem. mtiloi mopotdoc* ho lima t jo tongo siïai httfgama*anmoe: 
als het is verrfeeld in vijf Eien dcelcn, clan mag jij éên rfeet (rfus : ééa 
vijftíende) wqjnemen- Voor rms: éên worrfe gerfeeld dóor twee, drie F 
vicrr, vijf enz. kan heel gLKid cíienst doen : tól'útoc* sHaion dojotJL'Oj 
toloc, opaí t Hma enz, 

Wantiéer er sprake is van het verdeelcn vTin bijv. een partij 
gevangen vïsoh, dan worrft bobaí gehruikt; Aka biuohat Iima r jo tongo 
bobat tng ka itiïa : als hel ís verdeeld iu víjveti* dan ïs één deel 
voor hem. 

Bcjvenvermelde uïtrfntkkïngen zíjn voldoemle rfuirfe]ïjk om weer 
te geven wat in het dagdíjksche lcven onder j4? Vai Y& cm - wordt 
verstaan F imaar ze djn >vel wat nmslachtig. AUicht mede hierom 
iiemen zij, die schooloaiderwíjs hebben genotcn, voor breuken in den 
rege] burt tocvlucht tot hei Maleisch. Qok verrfer hij de rekenkunrfe 
laat tnen het ilaleisch soms maar al te vaak dïenst rfnen, mecrmalen 
met voorbijgaan van zeer goed hruikhare eijrcn woorden, waarvan 
we hïer nucmcn: 

Mogiap: le!Ien F rekenen (voor pi rekenen" ook geregdd gehoord het 
wel uit het Hu]iandsch overgennnien mortkeng). 

Moginta* : teílen, maar rnfmler algemcen gehruikelijk rfan tnogïap- 

Madotgtmg, doegangan, hijrfDen. aan tocvoegct], rfus ook: optellcn. 

Gaatan : ervan afscheïden, scheíden, heel goed voor ons: aftrekken. 


100 SS RAAKKUNST \A> MEJ UtíLAJLVG MOÍÍGOSÍíOWSCH 

Gama^íini aincnietïp crroit wegnemen, dus ook: aftrckkcn. 

Inggmun'an: ervan wcgdoeti f eraf of eriïit haleu (iets wat er níet 
behoort tc ztjn), dus ook; aftrekken. 

Sïlaitiit: het worde verdeckh gedeeld ; ook: íf(y|?íií<?ïJ- í/!ie buvcnl. 

Eeu woord t dnt gthed beantwcordt aan uns 5> ve itnenígviildigpri 1 *. 
kan ík nog iviet aanwijzem rnaar dit ïs ook iiiinder nondigp want vuor 
het vernïesiigvuidi^eti zelf beschikt de Mongpndower over vornten, 
die niin dtiïdelijklieid niets te wtnschnn ovcrlaten, Zie hiervoar § 231 s 
onder Vermenigvtildígien. terwijl ookbeaeden no^ een cnkel voorbeekl 
ztd wordcn gegeven, 

Majd 1 uwgïap kúm pangkúï rm hmigú* : ga de kukosboomen tellen. 
Dikúdon múgiap- (mpgiuta*-) nuiit tel imar tiiet meer (sla er niaar 
een stag m F hljw). 

Lïiuá bv doegungan in tofar, mobaïi* (ook: iio^tï/P ) ocúÏúc : víj[ s 
als er wordt bijgetlnan dtít* F dan wordt bet (is geworden) acht, 
5 + 3 “ 8, In den verteden tijd gesproken, luídt deze uitdmkkíng: 
Limv ha tfhwcgangan ht ttdac, HobaÍi* oetslút. HopocÍoc J ho dojtfti'a 
ho dacgangtm hn phuc, mobúír j mpoeive 1 ha siow: twaalf h als er 
worJL hijgedaan zévcn, dau wordt het negentien, 12 + 7 =- 19, 

Stoít* Ih> gaúinn i opat (and. ko opat), d&ngka /ííiíu (i úgtsiTïï): 
rtegcn, ats .:laarvan worden afgescheiden vicr s slechts vijf (de reyt 
ervari), 9 — 4^5. Voor dítzetfde kan men oak zeggcn: Siotc bo 
gama*an ï opat, tlottgka tinsa s í'.n: Sitrzo inggama'an i npaL dongka 
íimii . i Het i agam wordt in dcti regel weggelaten). Mopocïoc " bo 
pitoc bo gaatan in toíoc (and- hon toloc) f dorígkti mopot'bc * bo opat: 
zcventicn, als danrvnn wurden atgescheiden drie, slechLs veerticn, 
17 — 3 — 14. Doj&iwi no portac* bp limu iníftgganui ' tm (of: fhjiiij- 
ffínuniti') i tima, 'Jongka dójotm nv púrfae 1 : vïjt en twintïg, daarvati 
zijn er opgeruiíitd lof: weggtnomen) vijf, slechts twïntïg (bedraagt 
de resfc) 23 — 5 =— 20. 

Ocatoc bo silúïon ïn dojowa^ mokodocngktrd opat: acht, als het 
wó’rdt gedecld door twee. verkrijgt men vier, 8 : 2 — 4. Mopocloí: J 
bú dojimm 3 bo sihion t opat nwkodocngkod toloe: tvvaalf, als hct 
wordt gedecld door vier. verkrijgt men drie, 12 : 4 —■ 3, Tobc w 
pocloe* bo Umt bo silaiún im pitoe, mokodocngkoeI Uma : vijf en 
dertig. als het wurdt gedeeld d™r zeven, verkrijgt men vijf , 35 :7 = 5. 

Kotohe túpopitoc mobali* look: naboli*) dojowa no pocbc x ho 
fjríf£z T : driemaaï iédcrcn keer oen zeventíd vvordt (ïs gcworden) êcn 
ctt fcwïntígp 3 X 7 = 21. Kopïtoc tow&watóe mobaH* lima no poctoe 1 
ha anoní; zevenmaal iedereti keer eeti achttal wordt zes cn vijftig. 
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fríT» ïjzi'ítï 1 : ne^emnEkal íetlcren ktcr ceu negfntal wordt ecn cn iachtig r 
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§ 234, Onbepaalde telwoorden, 

Kotiïiurtju : atíes. allcs U[_i eíkanr, aJJeSi in ccns. aïlen. hiídu koitiíiitan: 
Eille tuenschcn: kmnhitan wtau: aTlen zijn menscben, aJleti ilit- tol 
de metiscbeti I>EliQDren K allc mcmchcn. Túngo lipoe*®n komintan 
bougol: (i£h úor\* vnl s allen ïijn doof, Ko Hbocnja koniinto n fojrazA:: 
rontlom zijn het aJJemaaJ i iy alles) sdter]jc bamhoe's ((nn dïcreu mee 
cc vangen). /o komintan Ijigapun múhaedu* f momtitigoi donitomf-n ' 
kong bajoc inta toea: ett allc wítte vogeTs íjie lcnmen Rerrstrïïken op 
dien bootiL Yuor kouii ■kotuintart. § 195. 

Mmto siaat in béteekcnis dicht hij komiittan. maar is minrler 
kraduig, Waar dtt laatste o- z. t. z. allcs of iedereen ïfislmL d:uLr Ta:it 
irjíjiír? uitzunílprÍTig toe. Als bijv. wordt gezegrl : Dúnu' -ai ko nwn 
imosia konuntan: laat ze allemaal hicr blijvL-n, daiï inag er niernaiart 
weggaan; maar hij: Dona'-ai minfa ko nion iinosia: Inat ze allcmaal 
(de heele nmssa) híer htijveíL dan zijn cr w.s. wd eenïgen dïe toch 
vveggafctL Nion k&mintan ing ki ndi s 'koe: dït zïjn áJJemaal tnijn 
(eigen) kïndereu (niemand uïtgeslotfcn), Nion tmnta ing ki adDkotl 
dït zijn —■ bijwijze van sptcken — nllcmanl mijn kínderen. ccu yroot 
Hcel ïs r^cht van míj en de aníleren zijn van famiIieleíleíL A ongomn' 
sï nokoekúc-kútkotian-bi* mufa i iutau ? wat ts er toch dat alte 
mcnschen up een drnfje Joojjch (te hixip luoi>cn) ? Oók hicr r ,a]ïf' ! nict 
at tv Tttlerlijk tícmen; het h niet uitgesToten elat enkelen kalm hun 
tveg vcnolgen, maar dc groote hoop ïs m hïjzojiderc actie duur het 
een of aticler. Minta knmt onk ydot in verhimling met kominijn l l el 
versterkt dan de bctLckctiis van dït laatste iivoord- Komintan uiitito 
uodia ka ocoi: alTemaah nïet dcn uitgezonderd. brengLii nutan mee. 
Over hct voorkomen van mmta bíj bajongan, zïe beneden, cn voor 
de beteekenís van mintd bíj hcrhaaliJc persijnccl. v,tt.w. P zïe 240. 

Bajúngan ibúrongnn) beteékent nok: alkmaali, de hcctc tnassa, waar 
veel (atJes. alTenj lezanicn is (mobajúngi vcel)i Bajongm i lagapan 
hún doenïú mnt: al de vngels op deze wereld. Bttjongtut-fttonïa: zij 
allernaah JSa;DïiodiïJ mftt iiwntongTU: allcs wai hij heeft gc^ien. 
BújtntffOH ï ottoc-Jon: allcs, wat ook. Afinaja *-don imVci inj hujLmgan 
i intau toi'a : loen zijn gegaan al ibc mensdien (de heele verzameTïng, 
nïet ccn bleef achter). MúngHUt kom bajongan mfNíit i tnfJC-díni: aJIes 
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cn aJlcSj wat oúk, Jeeghnlen. Ook van bojongan versterkt minla de 
foeteekenís. 

Palot is cveneens met a3le P gebeet, te verfcdcn. Pdíoí í hïa&i: ai!e 
manneti, Faht I ïúg í gaúi % : aJJe uudcrs. Jq nojipactt kmn paht-dcn 
ing gimlonn nwahol: en toen foebbeu (zij) verzameld de gelieele 
naaste familic. 

Modait ïs ook vaak mct gefoeel r gansdi, aUeniaal, weer te geven. 
(Als wÉrkwoorcí bctcckent hct: opmaker, opraken, afmakcn). Indoïan 
í tnodaiï ontangon, tauga* iapon dia' koïapan: (als) er naar wordt 
gcktkcn hct Ls gtheel tc zien, maar (als ítien) het wïl telten. het b 
nïet te telïen, Jú hajongan im hongúh' 1 modait mamangoi modopoe 1 : 
al]c rij&ttlïdfjes, aUcmariT komen eten, Nodaït-monia dinoniok i 
manoi’kfcoe: al mïju kippen hehlnen zíj gevangen, (Het pers. v.n.w, 
-moma behoort foij dinouwfc, maar modait ïs etn van dc wnordeit 
iJie de eigenschap heblicn het gewoonlijk aan het werkwoord gehcchte 
pcrs, vjanv. tot zich te trekken, Zïe Pers, v.mw. § 239}. 

GitjP : gehccfo nagcnoeg gcheet r bijna heelcmnatj beteekent ook: 
nlles. altem of Uever: nagenoe.g alles, bijkans aben. Kai n gigi* 
pinongandoepan ï intau: mcn zegt: bijna nlíes ís bezet dour clc 
menschelL Bajongan iu ioolocfëïl. gigi* nwn ttoocfca-ockaí: a]]es wat 
er voor noodig ïs (voor een feest bijv.) H zoo gtïed als allcs staat hier 
al. Mosia, gijF-pa doP moboei: scij'. foijkaits ahcn wiUen nog níet 
terugkeeren Ilihq 3 an-mai f gigi^-pa nwïbog: toen (zij) waren ge- 
vraagd f wiktcn ongeveer atlen tpraktisch gesprokcn: a]]en). GigÍ* 
minta mongoëii 9 intoca ko laíg: hct zíjn daar in de tuïnhut foijkans 
a]]cmanl kinrlcren. 

Macloi, pomodúi, pútojuhúchï 9 Ixmntivoorden ann ons: iederen 
íkter H dag), Mochi ín shiggai, of: pomocloi in sïnggaii icderen dag B 
ilagelíjks, gevraonJijk (hct knn. wel -eens een dag missen. nrnar dit is 
dan etn uítzonderïng). MorfúÍ-bï* in singgm f tuotïúJibí iederen dng 
toch komt (bij) voorfoij. Pomocht ing kotúlihankac ítti pafcocoekanTïï: 
iedcren kccr dat ik vuorbíj ki>m wnrd (ïk) door hcm nagc-schreemvd. 
Poiontbocïoi in singgaí foeteekem ook: iederen dag, nmr hícrin ligt 
tevens opgesíoten, dat iedcre dag met Tiet een of ander gepaard gant^ 
bíjV, Potombúcloi in sittggoi mangïnonn fco oendam : ierlere rlag ga 
gcpuard met het drinkcn van medídjiL (\ r oor poiomhoeloi zie § 150, 
boeloi beteekent ook : ecfotgcnoot(e)). 

Túhuiúe' 1 -tohatoc* heeft versdiilknde beteekenissen (zie bijv. foet 
Iaaïste gedeelte vau § 195 ); een daarvan ís i sommigen, etiketen- Kai n 
toebag in hbatoc s -ïobaioe': volgens het antwoord van somtnïgen ,, * * 
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Ojoeon dowan tobatoc'-tobaloc’ inta nosingog fto inia: er w-aren uok 
ciikden, dic zcïdetii tegen hem.... Sinai\dongog~tmi íw tabatoc*- 
tobatoe i : het kwnm (nïet al te duidelijk) gchoord te worden dwr 
sommigen (cnkelen vingen cr iefs vnn up). (Voor toli-, zie § lcil). 

Mobajonij (moharoug), moáamai, moanto*, beteekcnen fille dric: 
velen, vecl, íntuu wobajong : vele mctischen. Totoeoc mobojong ini 
btbÍgëS: wat heeft hij veel praats (w'aarlijk veel de praat van hem). 
Nobajong-don i noïungoi' Zijn er al velen gekúineu; -'Iiiií/oh 
uohdjonQ i iiíiííikj/oï : recds veten zijn het, flie gekotnen zijn. Mndawúi 
jf« pajoi-niouia: veel is httn rijst, Koewoedocitg bo iuongtutit, .11 
modanial-pa ing kaanott: buig je voorover eu eet t want er is rtog 
vceï gekookte spijs (aansporiug om flink toe le tastcti). Mataujn 
lotoeoc wodamal, tonga 1 dia'-bi’ tnókoontong : zijti oogen zijn zeer 
vde, maar toch kan (hij) uiet zien. Totoeoe inmmto* in dtttog íhi 
pinotoeboc-mat ing kapal: zeer veel is 4e lading, die gelost ts (aan 
wal gezet) door hct schip. Moúiito'-bi 1 i iiitan korn bahi uiffl loca: 
Waarlijk vect rtienschen zíjn er itt dat huis, 7 olococ moanto i iittau 
binonoe i Soclap kong kobang ocatot : zeer vcd men.schcu wareti duor 
S, opgesloten in eeu ijzeren hok. 

Mojdkag : weinigen, Pinogociihimnkoc-nionik, iíifl;ai'flj 7 ín jiii- 
qogcti’- toen ik hem toegesprcken had, tvaren ztjn woordtn weinig 
thail hij weïnig rueer tc veftetlen). Mnjakay i nokotptnpajoi ko uiiíf’fl- 
jong: weínigen ztjn er die veel ríjst heMien verkregen. Tongo’ 
mojaktig i intait iuoltikií : slechts weinigc nicuschci) zijn ziek. 

Tongúpï (wel verkort tot topï), tottgopUik (wcl verkort tot 
topilik), ttmgopcicng, Ijeteekcnen: weinig, ecn bectjc t ccti weinígje 
van iets: tongo vertegenwoordigt híer vveer het begrip „één'", terwijl 
pï, pHik en pdeng ..vveïnig" aanduiden. Pdcng vertegen’woordvgt 
ecn nog geringerc hnevcelheid dan pi* ■ en pink. \ oor ,,êêii wcinïg 
tijdsduur" schijnt tonffvpï meer gebruikelijk tc zïjn, tlan tongopdd', 
maar overigciis wordcn ze vlrjt eïk,tar gcbezígd. Qetnpaka ttmga’-ka 
tongopï, jo pojodoeaon : al ïs het slechts vveinig, deel hct (tpdt 
maar) in tweeën Tongopï Í intau motakïi: wétnig zicke menschen. 
(Totigopï wíjst hier up een geriuger aantal dan titojokag). Tongopi - 
niai dia'-tíon: een wtiiiig (tïjds) en *kn is hct er niet meer (of: 
dan ís hij er nict mcer), Tongtt' tongopUik in sifon i inogoinja: 
slcchts ecii ïjeetje kalk hceft tiij gegcv-en. Wanneer in dezen zin voor 
tongopitik het wnord tongopelcng wordt gelczen, tlan diridt dit op 
een nog geríttgere hoeveelhcid: ftn uïpje liíjv. Ais tn dttf met 
tongo afgdcidc woordcn -orw- wordl ingcvoegd, dan krijgen ze de 
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Leteekenis: ieder etn bectje, of: iedëren keer een bcetje, bijv,: SUa- 
fiíai-makow toci)ifmgo[>í* ko imon\a\ vcrdeel het geheel onder hen, 
ieder een wTeinig. Yoor toemongo, zie § 1~6, 

Votir f ,weiíiigen" wordt ook gebruikt het vragend telwoord tm- 
gonoc, vwraígegaan door dta’, dus: dio* tongonnc: nïct hoeveel, 
hijaa niets, nagenoeg nietnand, Did s tongonoe Ín sinangoi ko tipoe 1 
i'iifti uaa, sin tonga % -bi' komi tofoe mogoeíttt: er is nagenoeg nicmand 
dic vemmrd b in dit florp, want todi slechis wij drie gebroeders 
(zijn bcrotand). Soms wordt hierhij mm tongouoc nog to- voorge- 
voegrl: totongonoe : het gezainenlijke lioeved. £fi‘a J totongonoc : aJleS 
bij elkaar nagenoeg niets, van gecn beteekenis, Zie verder ítct slot 
van § Zll. 

ToÍJíifíJi-' bo dfo* tieantivoordt aan ons: geen, uíet-één, ZÍe liíer- 
voor onder Tobatoe 1 , 

§ 235. Vragende telwoorden. 

Hiervan weten we sluchts te noemen: tongonoc: htwrveel? en dc 
van dtt tclw. afgcteidc vnrmeu. 

Potiilúei tongonoe m baeta' moc ? Voor hoeveel wil (je) je grond 
verkoopen ? Libo * ko inia, mongo tonyonoe h n botinja : vraag hem 
hneveet nf de prijs en an is, 

f ntongonoc : de hocveclste ? (Voor deze í- p zie g 229, onder I), 
Intongonoe i'b singgai kong kinodapolanmoc bo nokooeina'i De hoc- 
veelste dag smnaf jeaankomst (was Ííet) luen (je) hct hebt verkregeo? 
(Uijv. een stuk wild in ccn strik). Intongonoi-don ín toea ing ki gaat 
i sangadt} Dc hfxrveelste geschciden vrouw vsn het dorpshwfd is 
dat? fniongonoc tm bolnii bo doitffka nokolonggadi 1 ? De hoevcelste 
vrouw svas het, toen jc vwr hel ccrst kinderen liebt verkregen? ( bo 
donffka: en locn jms, totti ecrst. ook: en dan zat), 

Kotongome: hoeveel keerr Kotongonoc-dan iibont » 0 ^ 00 /? (no- 
bocfoi?). Hoevéd malen ben je al gcscheiden? (getrouwd ?). A'dííj- 
ngonor-doti iiktm> ininaja* ? Hocrvcd keer al ben je gegaati? Kotongo- 
noc-don noltoocma kow bantongt hoeveel tnalen hcb (je) at een 
antilopë gevaugen? 

Tuíongafwc vraagt riaar hcc hoevcel van meerdere dingeiL Dit wíi 
volstrekt nfet altíjd zeggen: het totaal vnn meerdere dingcn, hocveel? 
want tofojir/íïjiof wordt voomJ gehotird voor een getneene hoevedheíd, 
nf: altcs door elkaar genrjmen, hoeveel ieder? Totojif/ojiop pi no í 
bobogohnoc kon tabatoc'? Hoeveel gemiddeld vras ]c gewoon te 
geven aan één fieder)? Totongonoe int boli tn tobatoc* ? Hoeveet 
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gemiddeïd is de ssthuld van ieder? Tn deze beteekenÏ5 f nl. ïn dic van 
M hoeveel ieder \ is tútangútWi' wel gelijk té steElen met tototangmoe: 
hoeveel ietlcr ? iederen keer hoeveel? ieder hoopje hoeveel? [Deze 
laatste vorm is door reduplicatÍE en het praefÏK ía- afgeíeid van 
(ongatiúCj dus gehesl L»p dczdldc manier aís bij de hoofdtelwoorden 
ge?.chiedt h watmeer die worden ^vertncnigvuldïgd'’ o,a. (Zie hiervoor 
| 331. onder Vermcisigvuldïgen) J. In dergdijke gevallen mug daá 
ook tvel worden anngenumcEU dat toiongonoL staat voor fototongonoe^ 
temeer wáar vden de voorkeur aan laatstgeuoeinden vunn geven. Als 
iotonganOi 1 eohter ïe kciïjien geef t: tezamen hctevee! ? dím is dit o.L 
tiiel een verkorte vorm van tototomffonoe. maar tongonoe + praefix 
ío- f wélk voorvpegsd o.m. rl eenheïd ,l te kenuen geeít (zie § 126 T 
onder 5e\ dte bijv, heel goed tiitkomt in het reeds meenuafeu ver- 
melde woord: totúemaboe : tle gczamenlïjke reehthebbcrs (toemaboe : 
reehthebber) np erfgronden. I Voor dit woord. ?.ïe ook het laatste ge- 
deelte van g 223). Voor mecr voorbeelden v'im fotomjotwe rte § 126 
onder 5e F en het laatste gededte van §211. Van tototoní/onoe volgt 
hïer nog ecn enke! vonrbedd. 

Lantni inta naa, agoi totatongome ing kon iobutoe* ? Dcze lansa- 
vmchten, hocvcd inoet E,ïk) iecler geven ? Darv* inta naa, silaion 
tatotongxwoe'í Dezc docrian-vruchien F onder hoevefen moeten dïc ver- 
deeld worden ? of: te verdeden in hoopjés van icder hocved ? Dcgti 
tofatougonoc iu doit ï oogoimov ko lchrï wdlicht hoeved duiten ben 
je gewoou te gevcn aan iederen godsdienstbeanibte f 
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V o o r n a a m w o o r d e n. 

§ 236. 1, Persoonlijke voomaamwoorden. 

Dcze zíjn in lum ecrtvoudigslen vorm: 
akocoii ik; ikmv of ikci gij; si&' hïj n zij; 

kila : wij iinduEiËf); inoïitíïíi F of ittoika: gijtïeí1en P tuosïa . zijl. p 
kami: wïj (exdusief) ;■ himoe ; gijlieden; taja of tara: zijlieden. 
Bdecfdheidshatvc wordt voor akocoi cn kami wd eens kita ge- 
bruïkr. De aangesprokeot begríjpi dari hed goed, dat hij er in wctke- 
lijkheíd toch buiten ataat Qok wordt m&M wd gdiczígd voor sia, 
(Dc vrouw van dcn vorst doet dít bíjv, ds zïj v-an haar man spreekt). 
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Voor dcn Zr.tcn persoon enkelvoud huort mcn ïoowel ïktuo als iko ; 
het eerste vooral in cle mcesle dorpen van het qnderdistrict Pasi en 
het tweede vooral in het Dnderdistrkt Loiaian en verder. Ook bíj 
antíere wuorden, eindigend op 'Oïi' vatt ditzetfde verschil waar te 
nemen, bijv, bij nuibaw t ivaarvoor men van anderen hoort; múkú, 

Kita wordt gebruikt áts de aangesproken persoon U ingesloten, tn 
kaiui ais deze ís uitgesloten. 

Wanneer bij den Icn pets. meerv, het aantal per.sonen vvordt ge- 
noenitl h dat) krijgtp aJs er sledits twctr zijn + kiit i tiet woordje -da en 
ktmtï -ndii achtergevoegd. waatfdnor dus de vornien kitada en kíWtïnda: 
wij tweein* ontstaan, (Dil -da> -nda is een verkorting van doca t 
Índocú) Wij driecn, wij vicren wordt; lciíú (ift{ toïoc, kan n : {úi)íohc ' 
kitú opatt fcami opat, 

Wordt btj den 2i]en per.s. meerv. het antita] perBonen vermeld, dan 
wordt lí/oïA'oícr {tiïoíko) vervangen door het overígens nïec gebrtiikc- 
Jijke komoc. Voor ,.gíj cweeën" hoort men dan onk niet: moikonda f 
tnaar: J&fftKPfitrfa; r ,gij drieën T ’ vvurdt niet moïko'iv (ïti) toh ir, maar - 
kafríot [itï ) tofat'- 

Do dualis van den 3en pers. wordt niet met -rfa of -nda gevormd, 
Juch mdt hel volledïge telwoord iïoca : twce, tenvijl dan tevens tHoSïal 
ïsjlieden, wordt vervangen door faja of tara. lf ¥S} tweeen" >vordí 
diis niet; viofiaiidú eïÍ moxiú ïn docú. maar: Stsjtï docú of tara doi'a ; 
lh zij drieësi ': taja tafac oï tora lofac. (\'oor het verschil tusschen j 
cn r, zïe o.a. § 12]- 

Wat tajú ifara) Iwtrett. dit dtudt aan dat het door het votgend 
telwoord genoemde aantal hij elkaar ïjelioort, en daarom met Fr zij J1 
uf h .de? r e" pf met ,,-taI" kan vvordcn weergegeven ; hel is dus cen 
nneígenJjjk pers. voom.w, i H^r xdíst.n.w., waaonee personen wor- 
den aangeduïdr wordt dit taja verkort tot toi f bíjv. tai amú ' : dcze 
vaders, oí: de gezatnenlijke vaders, die htcr híj eïkaar ztjn of waar- 
over we het rtu helïlíen; lcra tocangz deze heeren, de hcereti die bíjv. 
met elkaar etn dubje vormen. (Zie luha in Sangireesche Sprkk. 
blz. 77), 

Worden Jjeide jicrsonen van den fJualis van den 3den per^. met 
name gcnuemd, dan wnrden deze met tajn daca i aait eEkaar geknp- 
peld: ki Arepcg taja doca i Búcako': A een nveetal uitmakend mct 
B.. of: A. te zamen met R. (De op doca volgende t ís de gextitief vomi 
van het o.m. voor etgennameíi gebezigde lidwnord ki — ate g 2+4— 
en wïjst tuer rumr de(n)gene F díe mct eerstgejntoemde een tweetal 
vormt. 
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Wannser uit voorafgaande zinnen rreds bekend is T of wd uit het 
verband blijkt, wïe de êên is. dan wordt na taja doca i a]leen dfc 
tiAeede vcnndd. Titjtt doca i awa*nja: zij twfceên (de zoon) met 
zíjn ^Her. Door ama M nja ís hier voldoendc duidelijk, dat dcgene 
die hier met den vader een tweetal vonnt, de Koon is, 

Siot6í> ï úfcúCúi i motochag: want dan zal tk het zijn die antwoord. 

Dia 3 -po iktmf ndinanam ? heb je het nog nict geproefd? 

Dïka paioion Ímff ki adí' in datot, stn sia intau mopia : dood den 
zuon vnn dett vorst nïet, watit hij U cen goed mensch. 

Kai toúang: jo kita i morama-don kom pok 1 : de vorst zeí: wdj 
zullen allen tuikcTi maken. Pormrnm, stng kita-bi* ing ki tcgi: proef 
ze, want ik ben toch de dgcnaar. (Kitu staat liier beleefdheidshalve 
vnor akoí'oi. Letterlijk zon cr dus vertaald mocten worden: vvij 
scij Siutj kïtada ïn dia'-pa-bP kogadi ': want wij tweeën 

licbben toch nog geen kinílercn. 

^JA'dí múbali\ jo kami-pa i molútkad kom baloi: aJs het goed wordt 
^evonden, tbn zullen vvij ccrst tiog de wacht huuden ïn (bij) hct huts T 
nf : dan zullen wtj het eerrt nng zijti, die.* Jo kamtnda im haja*- 
an íobongon. lin tntóeoe-bi T iakocoi inotubï ko Í baaikoc nim : gaat 
ons beidcn begraven, want ik houd waarlijk erg ved vrm mijn grttót- 
inoeder daar. 

Morkozv, inta momdog-makow: gijlieden, dte de oogcn voortdurend 
rEichi hebi. Bo dongka kamaenda i litadan: en dan zult gij twceën 
er in gerohl wordcn. 

Mosia i miruija* in loca: zij K die zijn naar daar gegaan. Kt adPnja 
taja túloe wagoentúc kn ï indc 5 nja: haar flnctal kinderen dragen de 
nioeder op het hoofd. (Drie haardv-teeneri en kookpot). 

§ 237. 

Dc pers, v.n.w^ anoab deze in de vnrige § zijn vermddj dus in 
hun eenvourJigsten vonn. komeii htjna iiitslnitend te staítn voór een 
werkwoord; v'aak npcnen ztj den zin fc waarvan zíj stecds liet nnder- 
werp vomien. Watineer cen pers, v.n.w. echtcr wordt voorafgegaan 
door een werkwoord of bqjaJing ervan F dan wordt i vngrgeyoegd,, 
welke ï wordt genasaleerd, d w z. waar de begincons. van het pers. 
v.ti.w. zulks toebnfc. Hierdoor onts-taan dus de vnlgcnde v-ormcn: 

iakoeoi: ik; Skaw: gjÍ; ïn sta: hij; 

ïng kita: wij (jnd.); immkow: gijliedeti; imosia: zíjtíeden; 

fn g kú mi: wij (exd.) ; ing kamoc: gíj lieden; ïn taja (tara) : ztji 
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ZnoaEs uit heí bovenstaande bEÍjkt, wordt cle niei-génasaleerde i 
door gns aan lieï pers. v.tLw. gchécht cn de genasaïeerde daarvLin 
gescheideiL Er zijn cr,, die qok de i voor akm&i en ikaw van een n 
voorziírn, maar wíj zullen hir-r slechls iúkocoi en Ukaiv achrijven. 

^'Éannecr een deze 2 viiorafgaaníl woord op i eïttdigt h dan vloeicn 
deze twee fs veelal inecn, ot cr wordt slcchts cdn i gchnnrd- Bíj een 
genasaïeerdc i hciinnert Ín zoo'n gcrval de overgebleven nasaal er aítn a 
dat bij het pers. v.n.tv, een i behocrt, rnanr bij ccn níct-genasaïcerde 
i ii dan het vcrschil mct de in de vuríge § genoemde voimeti uitge- 
wischt. In dit kat-ste gcVal koint dus een pers. V4LW. ín zijn een- 
voudigsten vorm te staan na een werkwoord + wat QVCTÍgens níel 
gehruikelijk is> a] zijn er natmirlijk wd slordige sprektra, die qok 
dan de í wegEaten. 

\Vat de kracht o£ betekenis van deze voor de pers, v.h.w. gcvoegde 
í betrcft, zij geeft een zekeren nadmk te kennen, in hct Ilohandsch 
weer te geven met den klemtoon, maar bovenal wil zij aanduïden dat 
Tiet pers_ v.n.w. met het werkwoord ín Ejetreklting staatT m.a_vv. i 
wijst aan wie mei de werMng te maken heeft, wic ze verricht of wíe 
ze opklergaat. Zúu zon Tiijv. Motiijiinn iakurQv te vertalen zijn met: 
ik ben het dic met de behanddmg- eten in betrekking sta r of: ïk ]jcn 
het dte eeï. 

\ T aak kan i worden wccrg-egeven niet: namclijk, en wel 5 wat 
betreft* 

\\ annccr een pers. \mv.w. mct vnorgevi>egde Í een zin begínt, dan 
úvcrheersclit de nadmkkelrjke kracht. of er moet vertaald worden t 
wat (rnij. ti, hcm + enz.) aangaah 

Hoc í ouk een voor zdfst. n.w. veel gelïriiikt lidwDOrd eu noniína- 
Licfteeken ís P als betrckkeïijk voom.w, voorkomt, en hoe dc aanwij* 
zende kmcht ervan vooral aan den dag trcedt bij de passïevc 
zinsconstnjcEie, zíe hïervoor § 245. 

Mmndoi iakvïm: Ík bcn hang, Ihtúcp iakatoïi ik ben gcslagen, 

Poboeloïúnkofs bïdoi i nkrnr. ítj wordt ook door míj getruuwd. 

Tonfja* dia z donum nootidok ín jrid: inaar toch vreesde hij niet, 

Bqi ii+iít bú n ojodúrttgkaet ittg kitada : eerst nu hebhen wij tweeën 
eïkaar ontmoet. 

N&idikokog ittg kamí ho w ofog$rit wij schnkten cn zijn (daarop) 
gcvluchr. 

Gmnct'ankor-dm himkow: ik zal juïïie cr wcl uithaJcn. 

satocotikóc, intj kauiornda moribútm fft mamatigoi kú uaa: aJíí 
ik ëén zeg, dan konicn juUíe tweeên naar hïcr draven, 
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fío twgottói'n kom baloí inla taca iuwsia: tín ?S\ zijíi gaan wcmen 
ui tlai huís (ín het huis dat daar was). 

Núêuijanj) ifi fa/ci ftfiW oiírtíïfartítfí 1 :’iïj drteën, \-ader, moeder en 
’kÍLid, wariïaden zíeh (hij het vuur) + 

§ 23& 

Andefe Yormen der pera fc vn.w. v,ly\: 

imko r f inimaCf iuu i, 

imi/opt, imo nin: o£, ïtnan ia r 

imiini M intimoe, imjm (inara) 

Oeífi Yormen zijn te vertaien .md: het mïjnéj hel uwe, het zijne, 
hc!t únze, eíiz. of: die van mij. die van u f cJíe van hem, die yan ons, 
oiz. Hier is ï' als betrekkelípt voom + w + lo beschouweu, 

ÍHako*, inhnoc M inrú, enz, wardeíi heel vaak verbcmden mtt het 
woordjc toít volgens, vnlgtms het zcggm of de gedachte van..... f 
waarhij de twee i's tot ééu saznctismelten cd wel lieelemaál nïet meer 
worden gehoonl Kainako' U'i!nako\ f cigenUjk; koi ifusko s ) . volgctis 
mijj náar mijne gedachten. naar hei gevoiden of het wourd dat van 
mij is* of: ik aei, Kaimiko' lddt dc directe redc iti, dus nntuurliik 
ook kaimmoe; jij iíei, kainiai hïj rei P kainaim: wij ztïden (excL: 
ka r í j ci mï) + kaimo n hn oe * gtj I. hebt gtrzegd r feo f?ic on ia : zíj zeiden p cnz. 

Aka mohali *, jo imko* doimn iití famiáún m 3 bagangmoc nïon: 
xals het gaat* dan worden odk de Tnijne gemaakt gylïjk Uw tanden daar. 
Katnaiú 7 : ifcc^oïii bo mobúeat: ik zeï: inorgen en daíi zulleu (wïj) 
vertrekken. 

Jo inimac í natotoA-dan ? nou* is die van jou al stsik ? Kaitiiwoc + 
fnilaN ki indc* : jij zei: begïet motíder met wamt water, 

Nopia-dúit tnia : die van haar ïtjn al bcter, (Hier vtm wonden). 
Kainm: boeimmn in diú'-don: hij zei: mijn goud ts er niet nteer. 

Naaiú ïm hatoi i sangúdi, tmian ing kom popod í lipoe* í dit b 
het huïs van het dorpshoofdt het on?-e dat is aan heE cíud van het 
dorp T (Bdeefdheidsfiafve staat híer ímton vóor inami oí mako 3 ), 

Jo itiami Twhigoci-don : maar die van otis zijn al w eggeloopen. 
KtmamÍi toca-ta ing kamhoteng i miuatoi: wíj zdden : aldaar is de 
haai dïe dood is, 

Nion Ímnnhnoe : dal is het OWe Kïumonmoc: d<n f ing kami : 
gijHeden hebt gezegd: wïj willen niet. 

Imimoenda i noïHg: dïe van u Lteiden ïs met den strcom wégge- 
dreven- K&wtmoc taïoc: totococ mooehot in ifd . gij drieën hebt ge - 
zegd: vvat liegt JiÍj! 
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Inta tóra imótíiat hntgmm daar h, dat ïs het huime_ Kaimonia: 
totaeoc tocang: eij zeiden: het ïs waar F vorst, 

Tonga' inajo doca m dut'-pu: tuziar dit! von hcn bcidcm, díe no g 
niet. Kúi naja doca: mobali*, oelc; zíj tweeên hebtien gezegd, bet 
h goedr vriend. 

Wanneer voor de bovengcn. vormen inako*, immoc en z. het voor- 
zctsd ka wúrdt geplaatst, t]im is daarmede de datieí, dc tocatief en 
nok de accusatief der pers,v;n.w. gevormd: 
ko ïnako 1 : aziii inij, bij ri op míj em:. rnij; 
ko inïmac: aan u, hij a np u enz. # u ■ 
ko iniu : aan hem, hij, op hem enz , hem ; 
ko inatou: aan nns. hij, np Ofis el^. + ons; 
ko ïnami ; aan ntis, bïj p up ons enz.. ons íexdusief) ; 
kú ïnumimoc : aan iilieden. bij, op tdiedeti enz. t uticden; 
ka inamoci aan u3iecien r bïj, up uJiedeu enz.„ ulíeden; 
ko imojw: aan ben, hun, bíj T op hen enz.. hen; 
ko inaja: aan htn, hun T bij „ op hen enz. K heii. 

Ouk liícr heeft í aanwijzeudc kracht, legt verhand tussthen hct 
voorzetsel ko en het i>ers. v.n_w% 

Bo piuadandi ko inako *: en het ïs mij Ijdqofd* 

Imf&ï-oi-ka. oric, ing ki ïnd£* t da l koemosing ko ïnimoe: kijk toeh 
etns naar mueder, vríend, (ze) tacht legen je. 

Nongombat-don i intnu boga s tocu r inta nomiug ko inh: (toen) 
liuiïde die arme tnam die haar verzorgde. 

Kui Tocpa: kakal niou-don ing ki Sodap mokmn ko inatanda-t 
Tnepa zet: het daar is S, nJ (om) ons tweeën op to cten, 
tfongakál-múkotv ko inaminda ; (hij) hceft ons twecen bedemaal 
beetgennmen. 

Túíútoc-dúti ntopia ing ginanjú ko imoTnmoc uton: zeer goed toch 
ís haar lian jegens ttlieden daar. 

Ko intimúcndd-don ittg kokoúiísi' t?o búlúi r st miúia itikocoi tnatoi- 
dart: aan u heíden (geef ik) den sleutel en de huizen r want ik ga a! 
sterven. 

Inggoma ' -m-pa ínr botói' intn nun noïduntocg ko imonta: ruim eerst 
deze steenen wcg, rdie) np hen drukken. 

A ahangQft-monik vn bantong toca h& n&galow ko ïuaja doco: díe 
antilcipe stond op en zettc hen beideu achterm. 
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S 219, 

Watineerbij deti pássitved werkwi>ortts\ r nrm de verricliter door een 
ptrs. v.n.w. wordt suuigednidt dan woríleii híervoor get»ezigd de 
vurmen: 

-io* 1 : (door) msj, o£: ik; -mor: tdoor) \\ r gij; -ëa oí -nja : (door) 

hem. Iiij; 

-nntvn: (doorj ona r wij: -mommoi : (door) ul., gijLj -monia : (door) 

hen, zijl.; 

-ifiiwí: (door) am, wij; -uamac: (door) tiL ± gijl.; -naja {nttm ) 
(door) lien, Eijl. 

Dezí! vormen worden gcvvooniijk direct adiler aan hel werkwoord 
gehecht, maar nlh, dit laatste van etrn endidsch woordje vourïien is s 
dan komen dc meervourl-annduidertde eerst daarna, nok enkctv. aand, 
wd eetis, bijv, -moc na -ní (hevel). ïs de sIuiteorL&onant van een woord, 
waaraan -knr wordt gchecht K een -u, dan wordt íleze gehoord a[s -íi< 7 - 
We blijven in deze gevalíen editer -n sehrïjven, 

-7n en -nja zíjrt ín bcteekeni& geheel selíjk; -73 komt na woorden 
met getieel gesloten einrllettergTecp en -nja tia open en htúí gedutetie. 
Het kumt ons voor P dai Kfiowe] -ca ats -nja zijri otststaan uit -nia. 
\ T oor de uitspraak van -73, zie § 9. 

In sotníiiige ge\Tillen vvordeu -kúc, -ttiúr. enz. nieí achter aan het, 
werkwoord gehecht, nianr komen er voor te staan, d.w-z. zij worden 
niet bíjwijze van praefix voorgevnegd H maar zaj wordert aan een vvoord 
toegeVOcgd. hetwelk het werkwoófd voorafgaat. Sommigc woorden 
rodi hehben de de en&L *hap van het gewoonlijk aan het werkwoqrd 
gehechte pers. v.n.w, tot zich te trekkett, Híertoe behooren o,m.: 
maja\ boei , dait, taau. hali* t tantar'j. kúíiiintan, oentúcran en íagi. 

J.)e hser genoemdc pers. v,n.w. komen, wat den vorm betreft, geheel 
overccn tnet de ïiezittclijke v,n.w r . (zic | 242). En daar het ons toe- 
schijnt. dat voor hei lïegrip von een Mongondovver een passief gc- 
construeerd werkw cen tsaamwoord ís P zon het ^subjccrief-passief ' 
evengoed ktinnen wordcn wecrgcgcven óo*ir een nzamwoord plus 
bezittclijk vnorn.vv.. aTs met een werkwnnrd plus pers. v,n.w_ 

Ponontoekadkoe ko kmgit: ik maak er een trap mec naar den 
hemel. 

Piýiïí?£?rï£?rJime í t úottl íí sitrdon ntnivemLoel ko Imigit : wat wil je 
daannec doen (met die tmp) 7 wani (zij) komt al tegen den hemel aan. 

Tonga' dia* imtgianëïï in taloi: maar niet had hij van pilaren 
voorzicn de brug DÍmanja pmohaja* i jatak Ín totbïgx hcj brachí 
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het weg, cr tnee gaande naar het tnidden der rtvíer. InoïnPnja, jo 
iioboei-moi in sia t hij riep (haar) ers toen is zij teruggekeerd, 

Koiiyai, porogotocpo w-twf oíi t manoek’. komaan, wij rutlen nwt 
eíkaar laten vechteti de hancn. 

Qntong-aÍ-ka ím pinoradomokan-mmimia i Soclap : toe. bekijk dan 
eeus de plaats, waar wij tweeên (ik) en S. met elkaar hebben ge- 
worsteld. 

Kinolo-koioi-don-mon'mae i atvaJl i Fodomi 1 1 jutlic hebt het 
[ichaam van i'. gekorven. 

Nongonoe sín áia*-bi' ïlaboo'-namovnda ing ki Tombodja*? 
waarúm is het dat T. tnch nkt (in zee) is gegooiíÍ (loor jullie 
tweeên r 

Oentoenon-lttQHÍii . sinj kiadt 1 Í intan boga’: thij) wardt door hen 
weggejaagd, want (hij is) het kimí van een ami merisch. 

Binotktfttti-don-naja doca in datar: zij tweeën maakten de (Euik- 
vormige) itiand opcn. 

Dïka kaafwn. ba* fHájoPkot totndoú*en m toja' kaarumtnoe: «t 
( m \\) niet np r wacht ík zd u een vHsch gvm wijzeii (díe) door u 
gegeten kan worden, Íkotom bfija'ankcw pwpccfan; morgen ga ík 
(dcn boom) veïk-n. Dia* mobalDmoc boekatan: je mag het niet 
o;K!nen, Ko ondú i moiúaM-naton posiaez/anc wíiar kunricn wíj gann 
fitapen ? Akoeoí-fú i rna ín tatovpQnz ik tnch v/nrl 

steeds duor jullie geslagen. Nodait-dún-moma pmolocai: zij hcbben 
allen bevrijd. Oeniïh'ranTïi-hi' ogoim iakaeai intj kaanouTa: steeds 
todi geeft híj mij zijn tten Komintan-ln' i Dújag pogo&mun ko í 
ina*nja: álle& tn-cb wordt gezegd door D+ nnn haar mueckr. 

In deze bmtst gegeven zinnen komt heL pers. mw. r oï rJe cignn- 
naam, nieE achter het werkwoïírd te staam Dit wii echter niet zeggctu 
dat een plaatííng achtcr het werkwuord ïn. dfize zïnnen íotit ïs te 
noemen r wsnt ook dk kan, hijv.: Dia maMli* baekatanmúe : je mag 
het mct openen: kamïntan-bï* kotaauan i mm iogi gadi 1 : alïes toch 
wordt geweten door de hierbij beirokken ouders, 

§ 240. 

Wannccr een pers. v.n.w. mct grooten nadmk wordt gebezigc| F 
dan wordt het herhanïd en krijgt ílan tcvens gewoonïijk -ka achter- 
gevuegd r wdk woordje hïer met: twrh, aíleen, sEechts, is te vcrtden 

okoc-ako£QÍ-ka i ik t ïk nlleen (geeti ander). 

iko-ikoiwyka : gïj, gij toeh zijt het; 

sia-siú-ka: híj h hij (en niemajid mdcrs). 


SFRAAXKUflST VA.V HZT BDLAANG MOÍÍGONDDWSCH 


113 


kita-kita-ka: wïj, wij aílecn p wïj slechts. 
fcami-kami-kti wij. wij aheen, wij ýtecliEs (exdusief). 
}nolkó-iko(7i r )ka : £Íj, gijlieden tcch, 
i«flj , i4--rj'n-A’a: zíj r ïijheden toch. 

Om te kesmen te geveii, xlat iemancl gehed alleen is p wordt achter 
het herhimldrj pers, v.n.w. ínnj/d gevoegd T welk woord hïer vertaald 
kan worden met: m het gebeel éen ± het geheele aantaJ bedraagt êên. 
(Voor minta ?de nok § 234). Sia-sia mJnta: hij geheel alleen T M hSj in 
zijn eentje M ! híj ís de eenige, 

Ouk de andere vomien der pers. v.n.w. kniinen herliaaid worden. 
waarhij dan Ln deu regel ook -Jfea oí mínia wordt aditergevoegd, 
inako-ndkQ 9 -ïm : dat van mij (met nadrtik), dat is toch hedenml 
van mij. ► 

ïttiwQL'-mmoe-ka : dat van n fmct nadrukj, dat is toch allemaal 
van tL 

inia-faa-ka: dat van hem (met nadruk), dat is tuch lieclemaal 
van hcm, 

ko inuka-niikú* minta: vnor (aan p op enzj mij altcett (niel vonr 
(aan, op enz.) een ander). 

ko miuwí-niïtíúti mmta: voar (aaíi, op enz.) n allecn (niet voor 
(aan. op en?„) een amler). 

ko imú-nïa mintú : voor (aan, op énz.) heni alleen (níet voor (aan p 
np enz.) een ander) h 

Watnieer inako-nakú* enz. miníú wofdt achtergevoegd, dan tnoet 
cr vertardd worden: fdit h) van mij atleen (van u, van hem parti- 
eulier), 

Akoú-akueoi-ka i noïtata* : ik slechtá, ik alleen ben schuldig- 
Nqhw ing kinútamtankoL’ , -don I iko-ikú(jitf)-ka i nïúhodoi ko inako* : 
nu weet ik hct al, jíj (en niemand anders) dte trouwt mij. 

Siú-sia-mint® i rnamonik: zij gaat heelemaal alleen naar hoven. Ki 
DotÍndimon naa toja onom mogortat, lima ing ki lokakiujú, jria-sió 
jtíïnta jjn holai: dcze D- (was een van) een zcstal hroers cn iíusters, 
vijf waren de hrners van Imr, zij alleen was een tneisje. 

fíajti r ‘ úitkúi* inaka-nnko * mintai ïk zái gaan de wcgen die alleen 
van mSj zSjn, nf ■ ik zal gehcel alleen gaait T mij oro nicmand anders 
dan om mezelE alleen Ijvkommereii. 

r>oemot r doci-ln E in sia ko ihogW tniu-nia: hSj vo!gt slechts den zíiu 
dle van hem alleen is s of: hij volgt heetemaaï alleen zijn eigeu zin. 

Tonga' hodïto-bP ko ïnimoe-mnw minta: maar het ongcluk zal 
heusch allcea voor jutt zïjn (mij zai het níet dercn). 

1>L Êú. 


a 
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§ 241 + l'a, QneigcDBjke perséonHjke voomaamvFOorderL 

Deze worden gebrmkt wanr het ver&chil ín rang cn itand ín het 
oog ditnt Lt wonlen gehouden en l>ij venvantschap. of wel wanneef 
men uit heleetrlhLid of vertmuwelijkheid doet, alsoí er vervvantschap 
bestaat. 

Spreekt bijv. lemand tot den vorst P daá s:aJ hïj, van zichxdf 
íprekend F niet nfroeoi gcbruiken* maar úïa mm: deáé slaaL Ook 
tegenover andere aanzienlijken is dit gebmïkeiijk. maar dan liouden 
meerderen er Jticb mtnder streng aan. 

De vorst wurdï betítdd tïiet ki cmpve i uíu núa: ctc hEer van dezen 
slaafí tn ompoe daïoci de heer koning; ki tocmg: de heer ; kolano: 
koning, djo kohwo: heer kontng (kotano wordt slechts door enkele 
ïtanzíenlijken gebttdkt); pocnoc' moíantocd^ íooiets aU: lioogedcle 
idit alieen in znngen), 

Naaíú-don, toeamj, htu mja: híer al, vorst, is deze slaaf (zootets 
aí* ons: gDedEn clag !)_ _ J '. tJ Áwïjw í?cp dia ‘ j uokopatoi kniï)nta ruut, 
jo ojueon-ln* in jmgog toutjDpi 1 im pop&talih i úfti nati kom bmigoian 
i ompoc thdm- kofúigi: úls het mcicht zijn dat hev niet den duotS 
hrengt aan dezen slaaf. dan zijn er heusch een weinïg woorden* die 
pJe/.e slaaf wil doen voorbijgaan ann Iilt linkeroor vnn den heer vorst, 
Ki offípút-dún i nla i?aa m silat inatotahi: de heer nx-h van dezeii 
sSaaí p {vviens) in!>orst (eigeiik dcd) het ís steeda weer lief te hebhen 
(medelijden te toonett). Maloena i namunag nao. jo pinokïtjtnna* i 
ompoe ï útú naa ijo ki ampac i ata iitít? ï twkiaanm T ): íle reden dal 
(ík) naar hïer Ixn gedaald, (dïe ïs) clat de heer van dezen slanf (mij) 
heeft laten halcn. Ata iitítí. tocang. dcga f tnopohtatí-don: deze slaaf. 
vnrst, hecÉt welíicht reedji (allcs) latcn weien, Deze uitdmkking wnrdt 
gebnukt ïn clen zin van: ík vraag verlof om heen te gaan, Dezelfde 
heteekenis heefti ki atamoc mogoentúH-pa: uw slaaf spreekt nog 
even H of: wïl nog even zeggtm (dat hij verlof vraagt nm heen íe 
mngen gnan): dezc uitflrukking wordt echter stechLs door aanzien- 
lijken gebruíkt tegenover den vorst. {Het beiktv jLW. -moe zou voor 
een gewonen i\íurtgoddowcr te fan?iliaar zïïn). 

De vrouw vati den vorst wordt gennemd: ki hoea* mohbcn: de 
gtoote pnnses (freule), oek: ki cetnt in dútae : cte zuster van den 
vorst 

KonïngszDrtEfi eo mk afsïammelingcn van vrnegere Radia's wor 
den steeds met aho' aangesproken. Leeftijd maakt in deze gcen ver- 
schil Dc titel voor dochtrrs van dcn vorst is bocn'. Met hai* worden 
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meísjes en vrouwen a.'ingusprukcn p die wel w adel, niaar geen directe 
afsiamnieEtng van een vor.st zíjn. Xaar mcn mij vertelde, kan iemand 
a]leen nmr duor gcbúorte den titel baca* krijgen; ook cen huwclijk 
met een Radja kan een húí* qíl-l tot deit ran g van hvm* verheffen* 
Dê vtúuw van deti vorst kan eigenlijk clan uok olleen ntanr ki boca 1 
motobcn worden genotmd, als zïj een eehte prínses is. 

Evcnals bij het spreken tot en ovcr vorstdijke cn addlijke personen 
het pers,vj3.w. doLir een litel wordt vervangen, gesehkdt dït ook niet 
al degenen. die cenig offíeied ambt bekleeden, Dok de eigen ver- # 
waxiten gehrtiiken bij Yoorkeur den amlrtsnanm. Hicronder volgen 
de tegenwoardige tátch dcr Mongondowsche hoofden, waaraari ccttige 
vcrwantsdiapsnamen en aanspraakwoorden ivorden toegevoegd- 
PiiJockd Radja, offidcck (Maleische) titd vnn dcn vorst. 

GotjQCfjoi-' na den Radja het vcomaamste hcn>fd, eígenlijk’ vertcgen- 
woordïger vau liet volk. Rij afwezigheicl o£ overlíjden van den 
vorst, trad de porjorgoc als waarnemend radja np^ maar tleze 
kon — Yoígens dc oude adat — zclf nouit radja worden. Dït 
woord is het Ternatannï'che djúocgoegoc r wat in hct plaatselijke 
Maleisdi djogocgoc is gcworderu 
Pimggocloc (Mah panghi-eluc), lc districtshoofd, 

Afajor ing frudatú (Majoor kadato), 2de districtshuufcl. 

Saijgadi. dorpshoofd- 
Porohïs, Zdc dorpshoofd. 

Djocrótftódis (Mal), schrijvet, 

Luk i : gTix>tvader; ab aanspraakwoord vúot gruutvadcr wurdt door 
de kléinkinricrcn oki gebruik. Siij het roepen wd: akial Wil ecn 
vrccmdc ïemand mct hJ grootvader” aansprekcn, dan bezigt hij; 
fakhífa: grootvader van iemand, Ouk kan men zich tcgcnover 
een oud man bedienen van ogogoc jang ; oude F oudje. 

Búai i gTi>otmoe<Ier. Ken otidc vtouw kaxi mcn met baúhija aanspreken. 
Jma*: vadcr, ook voor ,*oom’ T gehniikt. hocwel dit eigmJíjk ís: 
pokocama l an (and. j púfnmna*an). Zïe hiervoor § 63* laatste 
gededte. 

Jíaflie*: vader. duor dc kíndereii gebruikt aanF.pr,w. 

Inde 1 : moeder, esgen kinderen sprckcn hun nioeder hiermee aan. 
maar niet uveral. want elrfers is tefe 5 weer aanspr.w. voor 
moedcr. 

Tetc' (oak: r/í 3 ) p moeder, ook: tnQcderborst, 

Ina r z tnoeder, ook wd tante T hoewel dit cígtnlíjk is: pokocma*an 
(and.: pókoina*au), Zíe hiervoor § 63. 
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.Voétíiíicííjii : schounvadcr, 

Gocja* : schoQnmneEÍiir, 

Qctat and. : ocÍíMí: broer, ziister. 

Í7oiF 'jú-goejmg : otidere broer of zustcr., 

As-iii: jongere hroet o£ zuster, 

Ompocz kkínkimh cM>k: heer. 

Mototaha: Ëchoonzoon oí -docliter. 

Lagó J : ïwager ; rnan en broer van de vrouw noemen elkaar lago 1 r 
wetk woord cx>k ^vrieuid'' kan bétcekenen, 
fpa- : schoonzuster, zwager; vrnuw en broer vun den nian noemcn 
elkaar ipa\ 

Doo* : sdioofiEiister, zvragerin ; ytghw eu zttsler vati dtn tnúiï noemen 
elkanr doo f . 

Qeatok: stief (-vader, -moeder, -kitid). Uit hef verband van deti zín 
blíjkt wd, wïe bedueld is en anderï wurdt eerst úma\ níu* uí 
adi* gezegd. 

BocIoÍ: ecbtgenoot of ethtgenooie. 

Loldhi ; ntíitu ook: mannelijk en: brocr. Een metsje > »í vrouw nnemt 
haar iiroer vaak tofriki (ki hbkikoe: de broer vati mij), een 
verkortïng van cílTízí lolaki, 

Bohai : vrouw. ook: vmmveiijk en : zuster_ Een jongen of man noetnl 
zijn zustcr vaak habtti&ot\ laat dati di;s lici woard ortaf weg. 

Wfl mcn liij woorclen, die op zichzetf niet te kennen geven tot 
wdk gesíaclu iemand hehoort, bepaald de kunne vermclden, tbn wordt 
r|it duiílelijk gemaakt door de woorden hhiki en bnhni. bijv,: tuIÍ* 
lolaki: manndijk kind: adi* hohai: vTouwdijk kítid. 

Bila z vriend. 

Oi'ír : roep- of aanspmakwoord voor mannen ontler dknar, zrKiiets 
ats: vrierui (Ot/í tS : mannelijke cigenmuun). Op snmmige plaat- 
&en ook door vrouwen onder elkaar gebruikt, 

Ambc ís sosns ook aanspmakwoord, maar onder gdíjkrn, want tegen- 
over hoognrEm zuu het ongepast zijn; het h dan le vtrtalen met: 
vTÍnd» kartieraad. Voor andere beteekcnis van anefee, zie g 269. 
fri* : roep- of annspraaWoord voor vrouwen onder elkaar. Waar 
dit niet gebruïkelíjk ïs, wordt ook dficr de vrnuwen or!e ge- 
bezígd- 

Bmgkdc* of angkele*, soms verkort tot kclc* : liefkoozingawoord 
van oudercn tot jongeren, zoowel mebjes als jongens. Volgens 
sommïgen zou angkdë* nog meer genegenbeid uitdrukken dao 
bangkde * „ 
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Anar* oí wflirpír*: roep- of aansp™kwDGfd voor mdsjes en onge- 
trouwde vrnmven, te gchílïïken duor ofctderen. 

Au* : roep- of aaiispraakwoord voor jonge mannen, dwr oudcrdn 
te gebrusken, of door meercleren tot nunderen ; we zoiiden het 
kunneu vergeKjken mct ous: jij, Vooral ín Loleamn gebruikdijk + 
Poedocl of ocdocl: roep- of aanspr.w. voor jougens en jnngc jnan- 
nen. Poaíocl t^ok mL eigennajuiu 

Boeë 3 wordt duor oudereu tegen jongen> en Jonge mannen gebeïígd, 
rt vLnr wordt door velen nog alleen als mt engennaam gckend, 
In het afgelegen dorp Doemoga wordt boeê* nog als roepwoord 
gekend, 

Ttic* is een soort ticd voor adellijkcn, f.ooiets als: jooker, jongehcer, 
Ondi' : aanspraalnvoord voor mefcjes, door ouderen tc gebruikerL 
Evenals hoi-'é* is ook mdï* nïet nveral nieer bekend aJs aan- 
sprkw. wel handhaaft het zich n.og als vr. tígmnóflm. 

Tata s en sííï 5 wordcn gebruikt voor kleine kmdcrtjes. (In sommige 
plaaEScii laat men de begtii-f \vcg) p aooiets ais: sdiatje. Er zijn 
onk vronwcn t die onder elkaar gebruiken- 
Dcdf y wordt wd gehoord voor iecr jonge kindertjes, Volgens som- 
migen hij voorkeur van adellíjke kldntjes {dcdc *: kleintje}: 
andcren kennen het niei 

Sotns kríjgen zoowel de cigcnlijke ats oneïgenL pers. v.n.w. hct 
woordje fíïírfflíji 5 achtcr zich. wat tot versterking u£ nadruk dïent en 
is tc vertaien niet: í'elf, in eigen persooii* 

Ahowoi tontaui T f mujd ' nwngontong : ík rdf ga er tiíiar kíjken. 

Inta mópitt ko imrnoe, phiúgoejaafmac tantmu ' : hctgcen gnerl voor 
te vras, heb je zclf slecht gemaakt. 

Kt panggoebe t&ntaní* f iwï angoi: dc jwnghodoe zelf ïs gckomen, 

§ 242, 2. Beiittdijke voomaamwoorden. 

De bedtt- v.n w. ztjn in vorm gehed gelijk aan de pronominaJe 
stifHxen, dk gewnonlijk direct aan cle passicvc wtïkwoorsvomien 
worden gdiedlt om den verríchter aan tc diiíden. (Vnar mtzonde- 
ringcn, zïe het laatste gedeeltc van § 239), V an rlezc vomicn is ccn 
vollcdige npgave gegevcti tn § 2^9. U& voktatm liter ilua ittel ecttige 
vnorbeelden, Allqeu willett we nog even opemrken, dat tíc hezit- 
telijkc voortLwï tneen r _ soms door een j met het vnonifgaattde woord 
wordcn vcrbondcn,. híjv T .: líj/flïíjiiJï £ iwjii tfcica:: hun beider Ixischhut, 
en dan dns gelijk zijn aan de i.n het begitt % r an § genoemde 


vormen. 
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l^ago^onkoe ka ï adi*koÊ ho ko í íjm/w£*w; ik zal het iirprenten 
(eigetil. : wegleggeu, naïaEen) aan mijn kmderen en ïl3ji mija klein- 

kinderen. 

Aka dia* kmtiboUanmw int boiïmoe nion ,,...: als je niet kunt 
voldocn deze 'je sehuld. 

Bmmoen ja-don ing ki hocloiuja ko ianiQengiÏÏ: hij heeft ïijn vrouw 
in íijn hdk gcdaan* 

Pinomba 11 anTS-vumgoÍ ing ki lúki-naton ho ki baai-mton: htj 
sehoïd voortdurend onzen gnQotvader en onze yrootnioeder uit. 

Onda-don ïm prjckozv-mmi' waar is ome pepekow-vogel ? 

Akúúúi dia* ïiao/díaïí mopúnik kon tackad-monimoe : ik kao uwlïeder 
trap niet 'heklímmen. 

Ottoe im p3ikara-twmoend$ nïoti ? wat is de taak van u tweeén 
daar? 

Totoroi'-don mopia ing gim-moniai zeer verheugd was hun hart. 

Tongo hoclan i onggot?U iïjí pinatanihorhian naja doca: éên maaitd 
was de ífmir van hun beider trouwtijd \ cen mnami waren zij getrouwd). 

§ 243. 3. Aanwijzende vwmaamwoordcn. 

Do aánw. vji.w. zijii ook Lijwrxirden v'an plnats en ttjd izïe § 250 
en 252): ze zijo te onder$didclen ïbl aanw. v.n.iy. van den Itn, 2en 
en 3eíi persoon. 

Het bïj den leti peráoon LehiKFrende aanw. v.n,w. is noa: deze, dït: 
ïïiin duidt dus iets aan r dat ín tnijne (onzel otimíddetlijke omgevlng 
ÍS oí op eenígerleí wíjzc verband houdt mct my (onsj r Vaor naa 
wordt íK)k mmia gezegd. 

Geheel dezelíde beteekcnls, die iiíiu lieeft hij den len perscmn, heeft 
liïcm bij dcn 2cn pers. en toea bij den Jcn persocn, Tn verhaU n 
worden ma en tiwn (i naa, biía naa, t nion, inta nion) vaak gebruikt 
Wj dcn 3cn persoon, waardoor deze in Ggtmrtijkm zin dichter hij 
komt: intau tom wordt dan dus: Íiïfíjïí ma: deze nian F waarover ik 
het nu heb s o£: intan nion : die men daar bij u (die u nii al bekend 
Í5 bíjvj. 

Niet altijd wordt door íedercn Mongondower het bovengenocmrle 
verschil in het oog Êehcmden. Ook hier vaft* vcx>ral bïj het jongcre 
geslaeht. een zekere slordigheid te constateeren. 

Tora wil nïet aJlcen zeggcn: bïj den Jcïi pers, ? maar vooraí: niet 
bïj mlj (cns) of u, doch: ergens, gindsfch). Om aan toca hct wat al 
tc oubepaald karakter te ontnetiicn, wordt -fu achtergevoegd, waar- 
door wordt aangeduid, dat hít bedoelde ztch niet bevíndt bij spreker 
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g£ nangesprokene h maar v/el op een hun bekende plaats; t&ea-ta: 
aldaar F aldaarsdL 

Heel ncmen de genoemde aanw. v.iiav, heE in het Mongon- 
dowsch zoo veelvuldig gíhruikte woordje í vuor zieh, hetweïk o.m. 
ook aanwdjzcndc kracht hee£t en hier o.t, dan ook hovenal dïent 
om nan te wijzen r ckt naa (itiíJít. íeeta} mct het voorafgaande woord in 
betrekkiíig staat. He vormen ï rum, i nion . in tora (vuor de t- wordt 
de i genasaleerdi zíjn dus te verhden mét: namelijk dit (bïj ™í)» en 
wd dat (bij u). en vvcï gindsch r of: de dezc, de dat, de gindschc, 
of: die hier^ die [iaar (2e p r ) die ginds is. 

Oin de aanwijzende of nadmkleggende kraeht van i te vcrsterken^ 
wordt ta achlergevoegd, of liever: -nta, want hierbij wordt dc t 
Pteeds getiasaïeerd- Híerdoor krij^t nien du^: 

inta ima: betgecn dat hicr (Ííij míj, ntis) díe de rieze is; 
inh 7 mofi: betgeen ciáL daar (bij u. uL) h r dat het daarsclie Is: 
tnla túi'íi : hetgeen dai ginds (bij hem* ergetis) ïs, dat het gindsche is. 
Jn deze gev'allcd hebben vve mct betrekkdijk voom.w. te docti, 
zie § 246. 

Inta naa, mto nion ett intu toea vvorden,, voorai bïj vltlg sprêken. 
yaak afgekort en gehoord als: nto nua u£ hi ifcju, ítíj Ui'.m of ta 
ní&n r nta toet r of ta toea r 

ïnta uion wordt nok heel vaak gehoord ats íttíni. 

Jkorcri nav datoe: deze ik is de vorst Totúi onoc i ma ? wat voor 
ecn brug ïs de deze? im botoc inía íjlïl? : tieem t> hjIi 

wcg den steen p dïe hier h (díe míj drikt), 

Singgai ttna : dcze dag. Kont búiTan ontongan uuli bo moihoLU-írhii 
akoeoii niet de maan (dic) te zien kotnt (jsa} deze unann) dau zal ik 
terug keeren. 

ïhow ntún toioeae múligai: jij daar bent erg vlug. Pomiaatt cw?r 
í nion ? waí moet dai (wat je maakf) wordcn? Dantoeg-uïfa i ocfag 
inta íJÍtfíi: dntk evcn de s3ang p die daar (hij je ) is. Dana T JL intau 
inta nion (o£: inten) kaanonmoe, tagúedatog: laat het geschieden (dat) 
die man idaar hij je) donr jc wordt opgcgcien, krokodiL 

SÍnggai nion: de zon van dezen dag. Door mïuií wordt hier duïdelíjk 
dat met jrín^pdt niet de dag F nmar bcpaaJd de zon is bedoeld. Singgai 
is zoowel p.dag' 1 aJs T ,zon\ hocwel „maia in Mnggaf' voor dezc laatstc 
vollediger \% 

lïatnehag-inonik kon Síftgog i odi*njo toca t (zijl siuLWOOfdde 
opvvaarts op het wnord van riat haar kËruL Kon dota ' Ín to?a: aan 
gindschen kant (aan den kaitt die daar is), Kon túcngkael ín 
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te ditn tijde. Ponocú! (and-i jfrtfíorfe) Ính i ícffl : venvrik 

ermee dcn steen, die daar 15 . (Voar écíi voorbeeld met t&ca-ta, 3 ïie 

§ 2S0), 

§ 244. Hct woanJJe ki. 

Tot de aanw. v.n.w. wordcn híer ook gerekend de w ? oordjesi ki en i. 

Ki ís ecn iidwourd met sterk bepalende of aanwijzende kracht í ki 
wijst aan, dat hetgeen door het volgend woonl wordt te kenncn 
eegeven, een zeer bepanld iemand of iets is r niet mcer te vereen- 
zelvigen met de soori waartoe het behourL maar even apart wordt 
gcnomen. Ki abo y wil bïjv. niet zeggen: een prins (jonkcr) in het 
algemcen, dodi hicnnee ts een awr bepaatde prins bedoeld. Mct ki 
ddck wordt iets aangeduid, dat donr zíjn kleinbcid QpvaJt: hct kkïntje. 
bijv.: ki údck ïn sapi: het kleine koetje, de koe, die doot haar kJein- 
heid npvalt 

De als eigeimamen gebruiktc woorden hebben hier steeds ki vc-or 
zichj d.w%z. in dén nominatieí; door ki wordt de itaam of het woord 
van zijn aïgemeen kaniktcr ontdaan en aan één persoon tocgcvvezem 
Toempéak bctcekent kikvursch, maar ki Tocmpalak is ecn nd, 
eïgenitaam. 

Knmt ki voor het betrekkelijk voomw, inta ir dan is het te vertalen 
met: degeen. Zic hicrvoor § 246. 

Wannecr het dnnr ki bcpnaidc woord ntet den zin begínt, maar 
bijv. eerst na heL wcrkwwrd wordt geplaatst, dan vvordt in rlen regeT 
gcbrtiik getnaakt van de r. dic in § 257 vverd Locgclídu cn ook ín de 
votgendc § wordt besproken. \'oor ki wordt deze f dus ing* 

Van de eigennamen en a] dc vvoorden, díe in dcn nominatief ki 
voor zïch liebben. wordt de genïtief gevnrmd met ï f dalief cn accti- 
satíef met ko L 

Ki im'nja motakit r da 1 ki Tocpa minaja* nolúloct kom bókc*: 
dc moeder van hcm was zïek en tocn ging T. een varken koopen 
(voor een oíïer). Ki hodphnoc nion kom batoi ? dc cchtgenoot van 
je (is die) daar (bij je) ïn huis? Inocnwnsa-don ing ki Loog: L. hceft 
zïch vGtíruít bcgeven (ging het eerst). Dikú oini 'oti ittg ki Sodap : S. 
niag niet worden gerocpcn (hitr: uitgenoodïgd). Ki laki (i) Dondo: 
de grootvader van D. Mofohoe* ko i smgaáii (hij) ïs van plan het 
dorpshoofd te ontslaan. 

§ 245. Het woordje í (m, « # ng ). 

Dat het zoo druk gcbruiktc woordje í hier wordt bchandeld* is 
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ecti wetnig wOekeurig Wd teeft het o,i. in hoofdzaak aanwïjzeude 
kracht, vaak vveer te geven met ons bepcdend ildvoord T maar í is 
ook betrekkctijk vount w, genïticlteekcn ctiz. P en zou dus ook onder 
ccn ai]der hoofd kunneti worden bdiandeld. 

Vedal heeít i r zooaïs reeda werd gezegd t aanwíjzende kracht r maaf 
nlefc zoo stefk als ki; i wtl aanduídea, dat het volgend woord met 
het Toarafgaande ín veriiïndifig staati ilaarniee op eenígerlei vvijzc 
tc nmken hceít p ïs claii vaak te vertalen mci : nanielïjk* cn weL In 
anderc gevalktt ve&tïgt í de aandaeht op het dïrect np i volgende 
woord t omdat daarvan bijv, zdo dadeïíjk icts zal wordcii gezegd, en 
ia cjan tveer te gcveti met: wat betreít p aangaande. (\ oor nasalcering 
van deze i eti voorkotnende ineensmetting raet een voorafgmndfi i, 
zie hiervnor ojl § 237). 

Iu de tMïvengenocmdc l,-.eteketiisscn komt í vnnr btj: 

ú. Fers. v.fLW. in den nomïnatief ííiïe § 237f; in den datief en 
accuaatief der pera. v.n.vv% eigctmamen en als zoódanig gebruikte 
verwantschapw oorden en titcts. veihmdt i het vúorzetsd ko met het 
cjp i volgcnd woord (zïe § 23Í, tweeiJe gedeeïte). 

b r De aanvv. v.n.w, uu&, HÍot t T íocq en fc\ (zie § 243 en § 2-1-4). 

c. Pa^ricf geconstrucenJe werkwonrden + nl. als de agetis wel vvordt 
gennemd. manr niet don-r ecn per?- vji*w. worth ttítgcdnïktji bijv.. 
iïotocp i adí*nja; dinongog in tagovdang* tïczc zïnnen zíjn te ver* 
talen met: het is geslagen diHir zïjn kind; hei wetd gebonrd door den 
krokodilr Maar toch niag liïer, o.i, i niet gehccl gel ijk gcstdd warclcn 
met ons „áooi r \ want ui dc passieve vorinen itotocp en diiiongag 
hgt dït 7r úoor' reeds opgeslotm, tbar zij duídelijk zcggctv dat de 
werking dnnr ïemand ís gedaan. De ■ 'p Uoiocp en dinottgng volgende 
f heeít dan ook gecn ander d<>ck dan aan tc kuudigen dat die ïemaivd 
nu ook ntsg getnxrmd zal worden, of vvel: Í wijiit heen naat den nog 
niet genoemden verrichter dcr werking_ 

d. Eïgennamen. wanneer deze door een tïtel vvordeu vootafgegaan 
Bijv.: bi aho 5 i Mokosambc 1 : de prins nanielíjk M. Hier duidt i 
r>p eeii innig verband ttisschen dcn títd en den eïgennanm. 

r, TeIvvoorden r wanueer dezc door een naaíiswonrd worden gevolgd- 
Bíjv. : tohaioc* im holai: een (van het geslachtj der apen r een zekerc 
aap> cen aap; iemand, muuelijk een aap. (Zïe verder blz. 29S). 

/. Overa] H waarclc Mongondovver inaar eenïge behocfte gevoelt aan 
verblnding of aanwijzïng. 

Ecn andere betcekenïs van í, welke echter zecr dicht btj boven- 
genomidé staat f is die van genítief aanduidet, zoowel van woqrden 
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die tn den naminatíef steeds fet hebben. als van anderc naamwaordLiL 
Kaanon i Limitioeg ; het eten van L. Tackad i tolangonún* een trap 
van een dwítas. Ki adí* im boke 1 : het kffid vau een varken. Wan- 
necr tia een passïef gecnnstrueerd werkwwrd i als agens-aanwíjzer 
□ptreedt, dan ssouden \vc o.i. met cvtnveel recht kunnen zeggen: í 
ís hïer genitief-teeken. Zoo zijn bijv^ de boym onder c- gegeven 
zrnnen Uoiocp i luli'nja en dinongog in tagóedang, ook te vertaíen 
niet: het akairtd van zijn kïnd f en: hd gehoorde vttn den krukodiL 
(Zie CK>k hetgeen ín deze in § 239 wordt opgemerkt). Het verschil 
tnsschen de genoemde beieekenïssen en genitïef-teeken is dus waarlijk 
nïet esaeniíed. 

Soms heeft dc dte den genitief aanduidt, een heteekenis, dse 
bcántwoordt aan nns t benoodigd voor, ten behoeve van, Zoo moet 
bíjv. oïgi if r totoi nu eens vertaald worden met: paal van een brug* 
hrug|íaai r maar andcre keeren niet: paal bcnoodïgd vonr (ten behoeve 
van) een hmg. 

Vervalgens is i ook een dmk gcbrulkt lidwoord, waarhíj dus dc 
aanwijzendc kracht weer uitkotnL Qok kait i dan ais notninatieL 
tceken worden bescbomvd- Bijv.: Nrn i oocman: dit is het verhnal 
Ginama'nja im Mrtakoct: zij nam het pakje lingepakte), of: het pakje 
werd rlo'ir haar genomen. Núsingog int boíai: de aap zei. 

Yoor ï als betrckkdijk voom.w*, zie § 238 cn § 246. 

(Tcr i'ergehjking wordt hier vcrwezen naar de Tontemhoansche 
í en i en rfc Sangireesche oe en n. Zic respect. Totitmb. NederL 
woofdeuboek van J. Alb. T. Schwarz en Sangir. Sprkk. v. Dr. Nh 
Arjriank blz, 189 v.v.). 

§ 24í>. 4. Betrekkehjk voomaainwooríh 

ZooaJs boven werd opgemcrkt, vervult f ook de functíe van be- 
trekketijk voom.w- r waarhij dan vcelal — zooals in g 243 is gezegri 
— een gejircnasalecrd -ta {ntd} wordt achtergcvoegd. ! oíinta ís het 
eenige lietrekkelijke voom.w. in hcl Bolaang Mongnndnwsch. Soms 
wordt ífií+i voorafgcgaan door bet bdwoord feí, hetwdk dan de he> 
teekenis heefl van: degeeti + hctgeen: ki infa is te vertalen met: 
degene dïe, lietgeen dat, íeniand dïe. 

IkozV' KoUgútanTti. i maja* magiboi jo akocot i mnja'-pQ nwinta* 
ko úengkoe*: jij, K,. die gaat aagnklnppen, en ïk, die ga even de 
hondca rueiïên (d.w.z, ík ga op jaeht). IkoïV in dia T bidon kï tngi 
koni haÍQÍ inta toca, si nkoim bidon i nokoocntocug: jij, dïe bent nict 
mecr de bczítter van dat hub> íhet huis dat daar Is), want ik toch* 
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dic heb gewonntfi, iúifúêdúftg-bï*, iuta ttódoutQk kom bantang: 

de krukodil. die de antilope had gepakt, zei toch- Kï iuta totok 

i aï-QÍ: degiinc, die echt dc jongste waá. Tmghaim* ing kújogot 
móinggos*, bo iloëmoeai ing ki inta iwgtidop: terwijl (zij) bezig 
waren rnet baden. toen is te % p oorsdujn gekomen degeen, díe zicii ver- 
stuken had* Ojoeon ing ki inta Uamba*an tm bocboel i ocmbú, ki 
inta ifamba*an im papodong, ki inta itamboengún, inta ïtíboc Í rcnda: 
er zijn er die versierd zijn met de veeren van een oembo-vogel. die 
vcrsierd zijn met een kroontje. die van een kabaja voorzten zijn, die 
omringd ts door kant. (In dezen laatsten zm is ki mocielijk te ver- 
talen). 

§ 247- 5. Viagende vooriiaamwoorden. 

Deze zíjn: (kt) ine 3 anoe> onda . 

Met inc vraagt men naar persancn, met mwe naar zaken, terwijl 
onda zoowd naar personen n h naar zaken kan vragen. 

ln den nominatief heeft ine steeds ki voor zieh H in deti genitief i p 
in dcm dattef en accusatief ka i t dus; kï inc : wie? í ínr: van wie(n) r 
ko i inc i aan wïen, bij, op wien, wien. Evcnals de pcrs. v.n.w. w r ordl 
ook Ím vaak verbondcn met kai (zte § 23$): kaiïnc oi: kahtc (etgenl.: 
kai i iJic ): votgtns wien ? wic zegr ? wie heeft gezegd : Ko i iW WOrdt 
o<?k vaák verkort tot kouic. 

Otïoe: wat? welk? Ondai welk? {Onda ïs vootai bijw. v. plaats 
en tijd; ojrrfd: wnar? ko onda : tc waar." dorfijï ói\tía a . vvetk tajdstip-" 
waimcer ? Ook als \Tagend voorn.w, isa hct begrip fl piaats veetal 
tnlïcgrefíen bij oiiífíi). 

Ki inc iii toca? wie daar? iwie b het. die daar is). Inde*, bája 
pa Hbú T ing ki boca' infa ftííú noïtalih-ma^ mongú ki ine-ka hnosia 

i maïbog pohcteloionkoc: moecter, ga tven vragen dc [jrtnsesscn die 
daar voorb]jgaan H wïe of wellicht van haar thct is) die zin heeft door 
mij getrouwd te worden. Bocok i j/u' r itcicííi - ,i een haar van wïe, de 
dcie? (van wïe is deze haar:) Pinomjajúu-moe ko i ïnc? aan wíen 
hcb je het npgertmgcn? Kni mc: twïagoci in sia? ivïe zcgt (dat) haj 
ontvEucht ís? 

E bobi, onoc i ïoekadanm&t-makow ko tiïon? wel aap p wat is het 
dat je danr aJdoor bcwaakt? Qnoe ing koondokmoc ? w n at is bet dat 
door je watdt gïvreesd ? OfW*-útUM^on-*nakoití i inmdankoe* im bat 

ii dongki i tongo docfl i nQpoko{apat: wat ïs het dan toch aJdoor van 
mijn werk p hetw'elk eerst een ander kait aïmaken? 

Ki ompoc dútoe, ki gogocgoe, ki pmjar t onda ing koondokmúc? de 
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heer konbg. de tljugoégoe (zic boven), de majoor» wie wnrdt (het 
rtieest) door je gcvreesd? (\'nor otulu kan ín dezen zin ook ki tne 
worden gelczen). Singog „nuïibog’ bo „doi s ’\ onda i mogaanmoe 
singogm : íhet) woord (ik) ,.wil" en M wil niet", wat het líchtst is 
(dat) ninet je zegj’cn. (Xoo sprtíkt 0 . 3 , een dofpshooíd tut meiischen, 
die willen scheiden). Doec * itita onda íiji pottftoelon’. weike doeriso 
( bonm) is het dic moet worden umgehakt? 

§ 2dý. 6. Wederkcerend voamaanwoard. 

Aan cen l>ejjaald vvcderk. v.n.w. heeft een Mongnndower veel 
niinder hehoefte rlan wij, want voor het begrip ,.zich" (ook wel; zich- 
£eïf ) beschikt htj over de ínfixcn -oem- en -im-, - manu- eit mim-* 
(Hoe tleze infixen soms praefixen zijn. en bij met l- en r- Iregínncnde 
woorden alleen -oem- eti -hfi- worden ingevoegd en í- vóór-, zie hier- 
voor § 174,175, 17S). Toch zijn er een paar woorden, die soms a!s 
vvcderk, v.n.w. dienst doen, nl.: baiotigan : voorkomen, ge'faante. 
eigen, ztchzeH, modd, uiierlijk, (In t Sangír. is batangeng: zidtzelí 
(Satigir. Sprkk- blz. 250) eii in 't Bolaang Itangsch beteekent bit- 
tanga: líchaam), en gogwai uit cige» Ítevveging, nit zichzelí Ujuia: 
adem, gemoed): ook wel eens owttJf: lichaam, en budjn : lichaam 
(Arah). 

Bika moojti’ , .riiii baltíi-bi 4 1111 búttmgú» : wees niet verlegeu. want 
het is toch ijej eigcn buis. (Dit is een huffdijkc ttiidrukking tegen 
eeti gast. In werkdijkheid is het niet het eigen hitis van dcngeen 
tegcn wien men spreekt). Siu t )nt?nttajerzv kotit btitaiujan?U : híj prijst 
zichzelf (het voorkomcn van hemj. IttonÍonyTd, totoeoe notatikokog 
totok hn batangatied: (toen) hïj het zag, schrikte zijn zelf waarlijk 
erg (schrikte hij zich ten ongeluk"). +Tottga t ki inta mopodagin fni 
battitujanTa: maar deggeen die doet naderen zlchzelf. 7-ie onk het 
slot van § 149 en § 205. 

Gogimnja iloemaboe* kon tod>iy: zijit eigen impids was het zich 
in het ivater te gooien (en te vcrdrinken). Gogiwt~don itn batangúu 1 
mogatna *: het is toch uit aamlrang ran hct cigcn ik dat hij het haalt 
(hct is geheel eigen vcrkiezing, uit hemzelt voortgekomen). Gogina- 
mammor i nobogoi : tiw eigen vvensch die heeít hct gegeven, of: 
ceheel uit uzclf ïs het voorlgekomcn het te gcven. Bai ng gogina i 
adi* i nonoetnci ko i aim f nja : eerst dc eígen begeerte van het kind 
die dreeí naar zijn vatter < Niemand hecft hem op zijn vader atlent 
gemaakt, maar uit zichzelf ïs híj er toe gékomen dien uit tc vinden, 
omdat — hijv. — zijn moeder hel hem te lastïg maakte. Dit síaat 
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dus op cen kind \-an oudcrs. (iie rceds lanp van etkaar Etsclieiden 
zijn), Voor gogina zie ook nog den ziu op hlz. 272, 

Aka kobaaliinTïï i oL-híitg infa naa, jo nwjotaj'oet donmtt t awakëSi 
als bet (beest) ECi-takt niabt donr dezcn strik. díin wordt híj zelf 
fzijn lichjiam,) mede gewikkeld ín liet doodskieed, d.w.z,. het beest 
gant doud. maar door het heEtïge nikken wnrth de strik onbruikbaar. 

jíJto kodamokankoe, ja ockocronkoe doman ko mojobpoet im 
Imdankoc: als ik (je) te pakken krtjg, dan zai ik er mijn best voor 
doen mezdí (mijn ILchaíun) mct (jou) in het doodstóeed te wïkkden, 

: ik zal je ranselen tot jc dood bent en ik mezeif in het 
nngeluk beh gestort. (Het woord tmojt kan hier ook vvd gebmiki 
worden, maar het Arab. badan vinden vtlen vvat netler klinken en 
ook schijnt (lit voor hen eeti wat rnimere beteekenis te hebhen dan 
awak. hetwclk dadelijk aan zoo'ti hed erg concreet „Iichaam’ r doet 
dcnken. 

Voor woorden mct -peiit- en -iiM-voriiien v;ordt hicr venvezcti 
naar de § 174—178. 

§ 249. 7- Onbepaalde voornaamwoorden. 

Als nnltep, voom w. worden gebruikt de vragende voom.w. (ti) 
inc en ottoc, de uítdrttkking ki mta. hct woord intau, hct bczitt- v.n.w. 
-cá of -ri/a, de nnbepaalde tdvvoorden en ki kocoit. 

Ki inc i tnacna ko «an jo sta i moJioocntonuj: wíe het eerste hicr 
is t die ís het díe heeft gewonneii. Dia*bi' bí Ínc i uomocla: toch is 
er niemand. die (het) heefi geplant. Dia’ pa hi hu i nokouúoci kotig 
gïlïngtin Ín dodr.i ii toca : in dïen tijd vvas er nog fiiet iemand dic 
knn konpen een (mai.s'imolen (omdat dïe er nog nïet wíuen). 

Onoe-don inta pokiatotÍTS: wot hij ock zendt, Otiot bo onoe-kú in 
tangho’mg gina in tobatoe’ 1 '-tobatoc f kolabocng ptmmúja* kon 
singgai Íttfa uaa: wat dan onk dc meeningsverschillcn van ieder 

mogeu zijn gisteren of op dczen dag. 

Ki iuta mongmotm ko ocndam, jo mareta* bo losing fiotoiwn ko 
inia; degcen, die tnedkijn drinkt, spaansche ïW[ier en pallttwijn ïijn 
hem verboden. 

Itiicm: mcnsch heantwoordt aan ons: iemand, cn , men. 5íimfiíf 
dia' takoivon t iniau: opdat het niet gestolcn zal worden door Íemand. 
nf: opdat men hct niel stedt- Ojocoti i intau tobaioe’ i er ís (was) 
een zeker icmand. Zie vcrder ondcr 7 obatoc , hlz. 298. 

lutiiu tongo dora cti iníaii tbanja zijn te vertalcti met, een tvvcede, 
iemand andere. ccn andcr, andercn, eenigcn, sotnmigtn, Tongo doca 
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en ibanja worden ook zdfstandig gebntikt en kumieti dan ook f ,iets 
anders'* beteckenen. 

Met -7U of -ti/fl wordt ook mecnnalen een onbepaald iemaiid of 
iets aangcdníd. Lakittja: gtootvader vnn iemand. Siot73: been van 
ïemand, poot van iets. 

Meermalen moet ojoeon: er is, er zijn, worden vertaald met: er 
»s íemand. er ïs iets, er zijn er t vooral als hct wordt gevolgd door 
een Ijctrekkelijk voom.w. Aka ojocait i modomok kong kalow inífl 

toea ... ,: als er iemand is. die wil vangen dien jaarvngel. 2ie 

oofc de zinnen in het taatste getieelte van g 256. 

Voor de ontieitaalde telwuorden, die ook ols onbepaatile voornaam- 
woorden dienst doen, wordt híer verwezen naar § 234. 

Ki kooot; worrtt gebmikt. als men niet zoo dadelijk op den noam 
van ieniand kan komcn. of dicn naam niet wil zeggen. (A’fiÉ.’on: lie- 
pateii, vaststellen, uitmakcn). MjStíj dia 1 mojotala *, jo ki koeott i 
notlia kotn fitou'koc: ais (ik) het niet mis heb. rian heeft een zeker 
iemand (ecn niet nader aan te duiden persoon) mijn kapmes meege- 
nomen. Kaiiiht : ki kocon i nataioci: hij zei: nou ju, hoe heet hij uuk 
alweer: die heeft het gekocbt, Kaatwn f koeon ioi pokiatod-don: het 
etcn voor.. ... och, je weet wci. dat moet worden gcbracht, Is tncn 
na het ttirsprckeri van fri kocnn. i koeon cnz. op dcu niam pekomen, 
dan wordt deze nog genoenid en luidt de juist gegcven zin: Kaanon 
i k oée n .i i híanoe, iw pokiutúd-don : het cten voor..... och, 
hoe hcct htj urjk alweer?..... o ja, van Manoe. dat tnoet worden 

gehracht. Aioiíoitmoc ko i koean -- ko i Taltb : jc moct hct hrengen 

naar__hc. nou is zíjn naam tnij net ontschoten...... o ja, naar 

Taltb, 

Mct hel geven van toelichtende voorbedden in zinncn hebbcn we 
nns tn dit hoofdstuk zeer Jjeperkt, daar de voumaamwoorden reeds 
vroeger rfoor ons wcrrfett tichaurfdd en dour vele honrferrlen Mongnn- 
dowsche zinnen nader verktaard, en wd in de Bijtlmgcn. tot dc Taal-, 
Land- en Volkenkundc van Ncderlaudsch-Indië, Deel “2, Afleveríng 
1 cn 2. 1916. 
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HOOFDSTUK VI. 

B i j w o o t d c n. 

Voor loovtr wij kunnen cjordeekn. kíchikt het Bolaang Monfjon- 
dowsch niet nver eeti bepoalden Wjwoord-vonoer. Dc echte bíj- 
woorden worden dan ook zonder eenig- toevoegsel gebezigd, Wcl on- 
noodig te zeggen. dat ook andcne: woordsoorten als bijw. dienst doen. 

MccnJcre hijwuordcn wurden aan het voorafgaande woord gehecht- 
Vooral bïj de richtingswnordjes is dit het gc\-al, en bij die wclke 
een bevel, aansporïtig. opwekking, bekrachtiging of vcrwondering te 
kcnncn guveti. 

De bijw. en de als scoofbnif gebruíkle, worrlen bitr (Joor om inge- 
dcdd in: 

1. Bíjw. van planU; 

2. Bijw. van tijd; 

3. BÍjw. van wijze (a. boedaiiigbcidf b. van onmandighcid ï c. van 
^riiacl of haevcdheíd; d. van bevestígíng; e. van umkenuing en ver- 
hod ; ï’, van mogelíjtheid ; g, wensdietide p LiíiiLQodïgemle úf aanspo- 
retide en he.vdcnde); 

4_ Bijiv. on cansaiiieit. 

Daar de ïhegrippen T ,plaaEï P ' en , p tijd ++ meemialen gelijlcwaardig 
zïjn, ís ook de grcns tusscbcn liijvv. v. jdaats eti bijw* v. tijd niet altijd 
seherp te trekkeo. Vaak ktinnen IteÊde iienamingcii met evenved recht 
gehruikt wurden. Ook komt ecnzelfde bÍjw. in versthinende functies 
Vixjr. íilede hiert im zdDen we dan oók zoo vrij zijn nns níeE steeds 
streng aan btn etigen. indcelíng te houílen, en u.a. bij bíjw. van ptaats 
ook eenige wnorden bespreken^ die wd als Eoodamg voorkoinen F mnar 
vaker in een andere íurictie wnrden aangetrof íen, 

§ 2S0. 1. Bijwoorden van plaats. 

Xaa : bíer (bij den Ístoi perscnro), ook: uion : daar (bij 

den Zdcn pers.) ; toca : ginds, daar (bij den 3tlen pers-)* ergens. (Deze 
woorden zijn onk aanw vúom.w. p zie § 243). Duor achtervoeging 
van ~ta wordt aan íoco zíjn wat al te onbepaaki karakitr ontiiotrsai: 
tocaia: aldaar (niet bij den Uten of 3den pers. F maar wel op een 
hun bekmcle pJaats). Vonr toca-ta wordt onk gehoard: to-ta. 

Als bijw. vnn plaats komen naa, mon en toea in den regel vour 


128 


SPRAAÍKUNST VAN HtT BOLAANG ÍIGNGDNTXnVSCH 


in vetbsoding met Het voorïetsef dus aJs Arí? noa, ko nwn, kou 
foea, bon ioed-tó t te hier r te dunr tíiz. 

fffla; ik hïcr, oí: deze ik. Naó-dot i iókoeoi : ik ben hier al, 
iímWflra: hïer al, ook: nu ál, Nían-dcw itMÍkmtl zïjn juliie daar 
al r Zooiets als ons : goeden dag í Qetttoetoon-níakour, nim d&man: het 
wordt stceds weggejan^d ftoch) is het daar weer (of: met dat het 
ís ueggejaagd» is het er weer. Een vlicg). Gohntocngmoc toca-ta ko 
foentOfflg: je gong is thmr op zoider, Akocoi ing ko nau, ikoïv ing 
ko BÍon, siú ïng kam toeut ik hier ? jij daar d hij daai\ (Eigenlijk: ík 

lïen degeen die hier.cnz). Si akocoi ka nmia hidon : want ik 

blïji weer hïer. SimjakTa, dia*-bi 3 ing kon toca: híj locht het, heL 
was daar heusch lúet- 

Hoewri írt § 41 de richtmgíwooTdjes reeds zíjn vermdd, willeii 
we ze ook liier nng eens ncremen: 
magi* : herwaarts ; 

makaw (and.: mako) t dcsivaarts; (voor andere bcteekenissen, zïe 

I 251) 

magi $ -makow: her- cn derw-aarts, ov-eral heen, ook: over en weer; 

monik: opwaarts (ook in fíguurHjke beteekenis); 

ffiflfMi.17 : benedenwaarts (ook in fig* ben); 

mpcïk: strooinopwaarts, oostwaarts; 

mocntag: succtiiafwaarts, wesiwaarts. 

Gimma 1 nja-don-imgp ï mtoc: híj hnd eieren hcn,v. gehaald. 
Túkodm-mógi* ing kaunon toca: breng híerheen a[ dat eten. 
Ifotmajotg-magi* : kwam heov\ gevlogen. 

Loíón-makmt *: genc zijde, de overkant- Átod-ntakúw kotn Pon- 
todon: hreng het deriv- naar PoctodorL Toetocd-ntaktnc ko tioe: dtiw 
(stomp) het weg naar buiten. 

NoUabocd magí % -ftuikou y : verstrGoíd geraakt her- en derwaarts. 
Kon toeu nodmt-don ïliha y an magi*-makúïí': toen werd het ieder 
over en weer gevraagd- 

Pokiótad-pú-moník hn pítawkof: Jaat even opw, hrengeti mijn 
kapmes. Ja hinaekatan-moník: toen hel opwaarís werd opengemaakt- 
SÍmba* dia J dodatmkoe-monog /u dolaeong rna: opdaf 3k nïei 
naar benerlen vmïjt dcíe haardsteenerL Docfnobp-manng Balanáa, 
momveka'-ftwmk Papoco*: ab het naar beneden duikt ;& het een 
Hollander fzno wít) F opwuarts uit (het water hijv.) komende is het 
een Papoea (100 bnsin). fEen koekje dat in olíe getïakken wordt)* 
é\ oboent-mocik 1 í$ ítroomopwaarts vertrokken. Pognmhat-moeik: 
smijt het oostwaarts neer r 
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Minajú’-momíag. is stroumafwaarts feyaati. OnUoeu~ino(iitag: 
jaag- het wes t\vnj{ rts \\ng, 

IJl ‘ ffiííl /' sameogístelde richringswoordjes worden ín (Jen regel 
in verbindmg m« het voorzeísel ko aangetroffen: ku ttmoeik ■ eeu 
iteetje in het ooatcn, uen wernig ten oosteri; ko íimoenUuj: evert tt-n 
^ csten van ko iimottik: een Ijfrtje hotig, cen iveinij; nasr txtver : 
ko linmxiy: cen iveiiiïg naar bmerien, sJechts eveu beneden .... (Voor 
tle tjeteekenis vafi li-, ï.ie g 185), 

V'ertler noemen wt hter níig van de als hijw. van p-laats gebruikte 
woordcn: mojajoc': ver; modiocg : dichthij; ko moerni: vúór, vonr- 
aan; ko» toiini: aelittr. achterean: kn Ubor : rtrtidiim; ho foeaiz 
liiiiten; A-íjiii hottof : hinnen; ko jocak: niiddenih; i'íilnoiríta : rechts: 
kolmgi; lïnks; mtdfí: waar ? ko otula : te waat? uongko onda: van- 
waar , ko omht-onda-tion ; wanr triik, oveml; dïa' ko oiultt: netgeus. 
er is geen phats waar_ 

§251, De woordjes mai, want/oi en nwfríïiii. 

1 . tnai. 

Dit han ook richtín^wooríljff ziju in dc bfteekenis van hetwaarts, 
l ^antwcNirdt soms aan oi\f ,: vlákbij, maar ÍKjvend wordt door t?kzí 
te kemien gtgcven, dat iets ljczig is lof was) te gKbeuren, vaak te 

*f:rtaten met; tenvijl.. * „ toen * * *. plaats ifrecp, met dat.zoc* 

ïang aís * ** -* komei te,.. , p ook; otigeveer P om en hij 

ln § É7rj, mnjer 3e. en in § 22/ wnrdt gezcgd, dat mái het vooraf- 
i^ímrle teíwoord víuchtig maakt. Deze beteekenis sluit o,i. hcel gDed 
aaii hij de juíst gencmde, daar doór het achtergevoegáe -wm de 
telwoottïcn ím. t. z. itt Fn^vegtng worden gezet. op weg xíjn om tc 
vtrvlotien m ccn hnogcr of lager ('eta!, 

'Wíí ïn de íjetet'kenis van: hetwaarts, naar híer, vlakbïj: 

Ikow i niodwiimai : jïj die hrengt het hcrwaarts, Ma » notwei-dou- 
mai uunkoti', jo ftoffuandocf’-ai- imn: aJs jullfc rmar hier terug keeren, 
íaaf Iref dan herwaarts asnreiken. Iu tlczcn zjn is teíile kesrïfi -íritii 
ílonr hcrM'aarts vertaalrl. (kijir heí nanr de sfircckster tnc js, nraar 
vonral hct eerítc -mtn kan nok tnet ..lenvrjr 1 worden weergegevtn, 
id: Iwízig tttcí ■ als jullie ai hezïg lieni inel terugkceren enz. Ko oitda 
nn Bintaur ‘I ocata kom púpod-mai im Paji: Waar ís j het rbq>) 
lííntau? AMaar ïn le immulddlijke nabijheid vqn htt uíteintle van 
l’ási. ÍDcze rwee dorpen gaais in elkaar Dver; B, sluit direct aan hij 
het uiteinde: popod, van P,) Kon dolantj-tnai íjjj /rd/íjf: op |, e t ert 
ni. W. 
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vlakbïj het huis- A'oïi tiiocg-mm múnimiw, dia f -bi* kinúitiúngan: (hct 
was) vlákbíj jullïe íen) toch hdilïcn jultic! het nit b t beprepeji Laís 
bijv. ecn kind i.s gcvallctï, waar auderen vlakhij stotidcn). Bajú-baja* 
Uimitih kon di&vg-mt n' í iantug : dadclijk bctrít (hïj) zich gczet íu 
cte ormjiddéllïjke imbijtieid van mijnheer. W-anneer ín dezen zsn -ïuat 
wordt weggelateii. dus alken kon iíÍQcg: dichtbij, wordt gebruikt 
dan Uuídt dit op «?n ietwat gmotemi atstand. 

rjrdií iu de bctedíenis van : terwijl, gedurende» zoolang als. 

Dotítii iag kmtii iwboetit-miiÍ tumgko húq> uomfa*-uttti ko imommor : 
toen wij tjezig waren met vertrckken van hitír, ienvijl (wíj) U ver- 
tictcn. Híer is het uitgesbten, dat -jiíuí berwaarlii lietcekenU hei 
plaatst uns hier middcn iti de handelmg: toen het vertrekken eu het 
L' verlaten nan Ucn ptmg was, Xobucat-mai ko nad dia'' kilai nagogai: 
gcduretirk (den tiid dat ik) van hier ïien vertrokken heb (ilc) in het 
geheel niet gemst ,.. i mmarmta-mai: terwijl (jej aan het l>esturen 
was T zíMiiang- als íje) hcht besttrttrd. Núbing-tnai ín jffl f dia ' laïat 
nonetf' : zoolang a!s hij leeft. nonít heeíl Ihij) gezngcn. Hier zou 
ook kunnen worden vertaald: vanaf dat hij h konien te kven enz. 
inof ÏLi de beteekenis van: herhaaldelijk. voortdurcml steeds. 
Dongka narabibig-mai in iam daeá: sEechts hehheit voonduraid 
gctwist díe twee Oemottúnkot-mai ikm* íh// ki tufi 9 i mtau, naanío 
k-i rnfi* im bokt'* j kou r : ik dacht stcds (dacht nict anders) (dat.) je 
etn menschcnkind ivas. mt ljïijkt (dat) jc het kind van een varkcn 
bent- 

De ïicteckenïs van : voortdureud. steetls. heeft -mai ook hij met 
a po- afgekicïe wtjurdcn: o ftosiaeg-miú : steetk slapende, lag (daar) 
zuo ic slapen UÍe verder het laatste gcdedtc van § 33); en evenccns 
hij de met ki- afgekkte herhaaltk wcxjrden, hijv.: kifanta-ljmhing-ttmi 
kon iofbig: zich hcrhaakfclijk aan de oppervlakte vertooncn (zooals 
een drenkeling o,a.). (Vmr meerdere voorbcelden en K-> rie § 124) 
In cïtze gevallen knn ïian -ïiíuï echter ook een zeker acddentcel 
karakter wordeti toegekend. * 

ftiaí iti de beteekenis vtui: kumen te. T , Ti met dat.... (acetdenieel). 
N akadantjotj-moi kon sintjag inta ïth*ú: toen (zjj \ kwam te hooren 
dat woord (met dat zij hoordc). Xopanik bo ilÍmitot J -nwiuig nojo- 
íajúw-múi: kwain naar ïmven en zctte zich neer mei het gezïcht 
toevaïlig tegenover (hem h Nataebaff-mm in sia kan singag i : 
kwatn hij te antwoorden op het woord van .... LUmmgog-múi ïn 
iagaeáúng ing kasing im bohi: mct dat de krokiiKÍiUen hourden het 
lacheiï van den aap. Mohilo-bihff-mai i matakoí’ wongo nakooHtong : 



5PRAAKKCJÍSI VAN ITKT HOI-AaNG MOWGOttDOWSCH 


131 


míjn oLigen zullcn geheel blivnJ komen le worden, als í ik) het heb 
fíezteti, Mnbvngo-bangal-mtii tm búngóiúiïkú£ tuongo uakodongag: 
mijn tioreii ztiilen geheei doof kcmett te wcrden, als (ïk) het iieb 
gehoord- Xokobcbofï-tuaí: met dnt (híj hem) orstwaárde. Xokoontang- 

nwi itttau t lipoe* -; met rlat de menschen van het dorp (dat kalf) 

zagen .... Dffi 3 moanggot nojodoengkoel-mai i oclag uwtote 3 : niet 
lang (daarna) kwamen (zij) te cntmtieten een groote slang. 

mai met vitichtig makende of vervagende kracht: zoo ongeveer, 
fsm en bij. 

KÍ tQki-laJti-mai: dt over-, overgrootoudera t erg onltepïutld wic, 
maar nog wel eigen íamilie. Kúu sitoggúi-mai toemï; in tle komensle 
dagt'ii, itt de toekomst. Kon singgarmtii tabatae* (ook: kan fongo 
sitogga i- inai); o|i tien een of anctercn dag, op zckeren dag. Tobatoc 1 - 
mai: de etn of ander P somst de een ncch fie ander. Qjacoïi irt 

!úbatae*-itiáï imalk&w nion t _: er Ía de een of ander van juflie 

daar, ctie . .. Kmnofnda piíoh* tabatae*maí dia* kasompoi: juilie 
twceën daar. cte een noch íte ander heeít een pruimzak (wie je ook 
neemt. niemand enz.V. í Volgens anderen kan ttezc laatste zïu atleen 
trmar heteekenen. dat éên niet van een pruïtnzak votmsien ís en oén 
weL Kn om liet hegrip „nieinand M te kennen te t*even muet wordeu 
gezegd: orutpaka túbatae' dia* kasúmpóï; zelfs niet één is er dic een 
pmímzak heeft, of: kontiniau dia" kosampai: allen hetitjcn geen 
pruimzak. ZocaJs zun vaak. hehlien we ook hkr tneC pïaatëelijke ver- 
schilten íe doen). Dojmva^noi : cngeveer twee Fitoe-umi: t.mgeveer 
zeven. Voor meérdcre vourbeeklen van het vluehtíg maken van telwoor- 
tlen rli wir -tnai. de het laatste gededte van $ 227 en ook § 17í'i. onder 3e, 

Noanggot : lang fgeled«i r tteania). het duurde laug: naaHffgaKmai : 
niet lang daania, spoedig, het dtumte niet lang. Di>or -nitir’ w r ordt hei 
liegrip .Jang 1F zoo vervlttdmgd, ofwel naar vcren inaar het heden 
n f hierj getrokken. dnt hct de Ijeteckeniiï krïjgt vati: niet lang. 
Morm-mm: vroeger eens p erg onhepaakf het kan bijv. stoowd drie 
als víjf eeuwen gelcdcn zijn. ïn dezelfde beteekenis wordt ook ge- 
bruíkf: donigkocFmai. ifúeno-nm fm haetu* i MongandPW ingkad 
* Ot'mhocdun : Heel vrceger was het land van Míongondow tot aan 
Atntberaug- Doengkoel-mttï dm ' -pa-hi* in sikojan Íng ko Múngofidútv : 
vrnegeT waren er heusch nog gcen antieke t]i>eken in M. 

2 , mangoi. 

In § 43 P bL 253* ís gízegtl, dat tmmangoi beteekent: komende of 
ganiide zijn ; het zegt dus niet in welke riditíïig tik.n zich beweegt, 
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maar gecii sïedits le kenitcti: in licwcging. bezig. Wanneer nu 
■niattgoi aan cen woonl worrtt tuegemegcl, tlan wil dit zeggen: 

lc t dat de door het vuorafgaandc woord gcnoemde handdíng nog 
aan dcn gaug is (was). nug steeds doorgaat; i*rtí»í?oi plaatst ons 
miilden in <le handcling en is dau wik vaak te vertalcii roet voort- 
durend, steeds. aldoor, tenvijl; 

2e r het vftoraígaande woord wordt in min of nieer vlottendcn toe- 
stand Relaríicht. hct wordt vervaagd of vervhtditigd. 'HÍ«r is matigoi 
te vcrtalen tnet: ongcveer. naar gíssing, nra cn bij. 

ln tleite twcc l»eteckcnii>seii staat ntangoi dus al zeer tlicht bij -mai. 
Znoats liciteden /al hlijkcn, worden -imittgai en -WMi <tan ook wd 
vtior elkaar gebruikt. Sonis lietcekcnt ■mangoi goeil en wet, gehccl. 
hecíctnaal en is (!an wcl gelijk te stellen met -mtitfm-. 

Xuningoi. aobaba-mattgúi kmn pada'nja : (hij) kwam, stmls op 
ilen rug ilragenik ziju mand. Sinocnwentoen-iiott ing feí Soclap, jo 
HOÏtiijoTL'-inMffoi lcti i l.ítot). /<? pinotujio 1 -dott r acoi: S. heeít zich 
laten zakken, cn juist tcrwijl (hij) voor L. kwam (die at in dat gat 
ztit) T tocn lieeft (L.i de rotan doorgekapt. Ki Sodúp mosingog-don- 
mangoi ko i ttlai-. S, zegt maar aldoor tcgen den aap . . . , Alta tatttfa ’ 
nanion. rfin' iktm' mok'ohtlit'-mangoi k-a iuakfí* : als het slecht.s aldus 
i*,, (dan) knu jc uiet hlijvend (voortdurend) vcrschil makcn tnct tuij 
t<lan kun jc me nimrncr ovenvinncd). Dika ntangombal-mangoi : huil 
niet aldnor í Nnmé r f Ho6otff-íf<w-«te»»giï/ rtw bajonjtín itn (>ola.i: 
terwijl al de ajjcn aan bet terugkeeren waren (of r kwamen terug tc 
keeren), Itt nohiag-mottik im patactig lme(awan noitociidacl ko langit, 
tlocntontjkaQg-inanjoi namocttltíj iío<?riiri« 5 ktmt bttnmg Iritíri Bahnttuj: 
en de gcle hamlv;>c groeide op (tot hij) kwam te stooteti tegen den 
hcrnel, hoog atích herhaatdclijk in stroomafwaartschc richting (cn) 
liaaldc goederen van B, Nabittg-mangoi itt sia kati tloatia: zrrnlang 
ats hij leeít op aardc. . ., (Anderen gcbruiken híer -píiiíí in geheel 
dezclfdc lieteekctiis. Zie boven den zin: Nobiag-ttmi r'rr sitt, dia' 
ialnt aoncte 1 . 

Nfíongga-onggot-tnangoi /<> tnitiaja' nomirinj k-om pcpêkow: niet 
lang daama giiigen (zij) een strik stellen voor cett pepekow-vogel. 
| Kvenats -urui maakt nuk -tmngoi den tijdsduur vluchtig of weí 
kortcr. terwijt híertoc levens de herhaling medewerkt; ntnnijjo-ottj- 
aot toch geeft cctt ietwat kortercn tijd te kennen ttan uoonjgot. 
Voor -tntíttjoi kait hier ook -itutí worden gchruiktj. Jo 
incmtongcá dcga' lima-mangni (and.: lima-ttiai) rn tajocdtínj kou 
tttjffnonW: cii hij zag naar gissing ongeveer vijf krokodillen voor 
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tkh. Nogama* kom batot, tachdTJ-mangúi (aiuL; túniiJTU-maÍ), 
ua'tÏQwa ii kofoben im l*atei tobat&r- z ihij) haalde cesi sLceu, waarvan 
de grootte ongeyeer was geïijk át grciotie van etrn huis. 

.WiniangOf-doti ífit Íïíïííh, /í> H«mi^-iiHxi^í 
rfdn^0ffm-wiB: bij het hub gekomen, toen (zlj) goed en wd waren 
aangetcumeu werd het voorltxïpig (evcii) opgehangen ín de antnitkkl- 
líjke nabijheirl van de vioOrgaJeríj, Moihaja'-maníjaii Imjú-baja* agoi 
in tongo btïkocti als (je) gc«d en wd bent aangekomen (ol : met dat 
je aankomt), geef dan dadelyk één \mk. 

3 . makoiu {mako). 

Van mtíkou' als liehtÍngBWoordje wenten in g 250 enkdc voor- 
heelden gegevcti. HÍer volgcn enkde kortc zinnen ter todíchting vass 
titaiíoftr in íle heteekenís van; gcheel, heeíemaalj in het geheel. ííned 
psi wel* afgeltïúiien, ook: steeds, vmrtdurend (hier dus geíijk aan 
mangot). 

A 'oVfícas^iUíkoiv i oclag mfa toca i LcteEi dïe slang er heelemaal uít 
ivbs. SUip-ka-makoïv, oHagí toe daug T krtttp er heelcniaal ondei 
(ttisschen). í.Iti een dergelijkeri ?.m aJs hier P kan m&kúiïv ook derwaarts 
heteekenen), Atepttloei^éon-jnúkotc jíj singogTtl fora: toen die zïjne 
vvoordtn geéindígd vvaren ihij alles had gezegd). MQffait-múk&io j 
ocngkv?*koz, jo .. . . i rals) gehecl (allemaal) Dp (gegeten) ?Jjn mijn 

houdcn, dan_ T&cmúi&MÍntan-makott*i ieder ïn het gehed één 

kecr. Tocmongobatoc’-mokozL': icder in het geheel één íxemplaar. 
(Zie g 232). Ilimitoc^-miikmv: wafl goed en wel gezeten. zat a! een 
tïjd. Jo ilúhong-makoTv iuta tom intj ki indc 9 : toen dïe tnoeder gc>eil 
cn vvel hegraven vv&_s |de Eveprafenis gehee] afgeloopcn was). íkotou r- 
makow bo toocma i na morgen en overtnorgen. A oïgangti-imktrz *.'' 
geheel opengespcrd van den mond. of i voortdttrend npcn. otfttloth 
makou* \ de oogeu geheel dieht. oí i steeds dicht. Tot iïiffiioti r ‘UwA<W l 
vonrtHurenri gndeslaan. naar hcneden kijketi- 

£ 252. 2. Bíjwonrden vatt tijd. 

Allereerst wiíten we híer ïcts zeggen ovcr de woordjcs ai iti-). 
-don f tiindon (andon). 

íií- (anderem a-) wnrdt voor een reeds afgeleid wqotíI gcpLaatst 
en ís Le vertaJen mct: al. reedsH d.w K ,z, het zegt volstrekt niet altijd, 
dat ecn handeling afgeloopeti i&i. het geeft eenvoudig te kennen. al 
in actie F of: reeds afgdoopen. Mopochng: hezig met vol-w p orden; 
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ai-mopaeting'. al bczïg met vol-worden, bijoa vqlj twpoditii ): vol ge- 
wcfden; ai-nopoeling‘ reeds vol geworden. 

Waiineer alleen íi- wordt gehruikt inplaats van ai-, Uan U het wel 
eens moetdijk flezc n- stetds te ondersdieiden van het woordje a, 
dat „wensch«]”, r ,willcn'' bcteekenl, bijv.: aíutonginacm : al begon- 
nún met ririnketi, mui bet drinken zijn; o iiUMtgttUtttn ; wiilcn of 
wenschen te drinken, tnaar voor rie niet-gebnukers van «- ts dit 
tevens: al begonntsn met ririnken. Hier moct het zinsvcrbaitd dns 
deo weg wijzen, 

In het Tontemboansch vormt a den verleden tijd van de mct i- 
aígelcíde woorrien, en in het MakelaM-dialect vormt oí- de praeterita 
van met -oi'itt- atgulcide woorden. (Zie lontemb. Gramiti. blz. 203 
v.v, en blz. 209 t 154). Zoo krachtig is ai- hier niet. het heliit allcen 
de handellng wat naar voren of naar het vcrledeti toe te sdmiven. 
dikt dus dc beteekenís vatt tle tíjd-aaiidutdende afíixcn ecn lïeetje aan. 

-iton. hetwelk achter aan een woocd wordt gevoegd, heantwtiordt 
evenecMS aan ons: at, reetls. Mapocíing-dau: het wordt a! vol, liet 
id al bijna vol; ttopocíing-don : liet is al vol. «ik: is het al vo! ? Een 
no —vcFTtn wordt vaak gebniilct nnt ntee te vragen; nongami- 
don r al gegeten ? 

AU («-) en -íícíi kumen ook gecombineerd voor. waarhij -don voor- 
gevnegrl wordt en tevcns geprenasalefird: aïttdm lattd.: ondon). Deze 
jireiiasaleering is o.i. slechts etn jjliotitrtiscbe kwestie. Dít aindon of 
aitdots is wat krjchtiger dan ai- (u-) of -iton op ztchzelí. het he- 
antwoordl gebeel aan ons : al rceds, bijv.: aittdon mofoelittff: al reeris 
aan bet vol-wurden. het vot-wnrden is flink aan den gang, fYHi- en 
íí- worden door ons mct een streepje aan hct volgenrie woord ver- 
iHinden. waardoor revens verwarrtng mct het bovengcu. woorrije n 
wordt voorknmen, Rïj ajWoif en anrlan wordt gecn streepje mcer 
gebezigd). 

Daar ai-, -don, aindon in de voorafgaandc bladzijden veic rnalen 
worden aangetrof fen, wordt hier volstaan met nog één voorfjeeld, 
tvaarbij hct wet overimriig is op lc mcrken, dat <ii- cnz. ttiet atleen 
liij met urn- cn »a- afgeleirie woorden voorkomen, hijv, aintoeiKojop: 
al bczig tnet ondcrgaítTi (van de zon), 

Moïngkag: drrmg, rJroog wordende! ttioïtigkag-don ? wordt het al 
riroog ? ai-moingïtag: al op weg naar droog; aindott mouigkog: al 
necds nagenoeg droog: tmngkag: droog, het droogworden is afge- 
loopen; ai-ttoïngkag : rceds druog, hct drocigwordcn heeft al zijn 
l>éshg gehad: ndingkag-don: reeds droog, ook : is hct ai droog ? 
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aindo* nóingkatf : %1 reeds rlroog, reetls latig tlruog oí absoluut «Iruog, 
/Jíjjfjuí Ï 5 o í. ttcii aamentrekking vaii do» tn mui, Kn daat zoowel 
tion als mai varieeroitle IvetL'vkenísaen liebbcn, is dit tx>k met dotnai 

het gtval: al bezig mot.naar hier (bevel), toe dan.datt 

toch hetw. (ver^oek), al utigeveer ■ - ■ ■ * 

N$onda i nojosipwtR áomai: tenviji (jtíj) daii hezis waren tïíjeen 
le koraat, /Jia domail breng het tnch hkrl Potorfoeng domai ko 
itutko’ im bokc’moe niott : tue, help míj dan toch herw. tnet dat vaiken 
van je. tKen slang is híer aan het woord). lieijt i' i Íojowa domai no 
tiboei vvellicht reeds ongoveer twcc duizend. 

Als bïjw. vtm lijd rrcden ook de Itt het l>egin vati § 2?U genoemde 
bijwoordétt wnttrden van plaats op. nl. naa t uaaia nio». toca. Daarvan 
worcle híer alleeti *Kio/tí Jchit ecn voorbeeld tucgelicht, AWa: nu. np 
dit Qogenbltk, thans. Inta noaia (de tijd) die pijS is. op dít moment. 

inhr uaaia: brenf: het mi hier, Door uanhechtmg van - mai 
wordt mmíd wat rekhaarder nf van wijdere beteekenis* bijv. Vuocci- 
iitai' poffoi/ajop iui l.in dezen tijd) is hct vnichtentijd. 

Tottgopi 3 -mai: aanstonds, metccn, weldra; -nuti duidt er op dal 
het korte tijdsvBrluofi niet al le nauwkeurig Ijegrensd is, (Voor 
tongopt' skonbfjtaolde telw, § 2,34). Tonga-tongopi'-mai jo ttoiaitgoi- 
liait ing ki Socitip i nagenocg Hailelijk daamp is í. al gekonrieii- 
Polat ; dadelijk. terstnnd, Pf>bt minatoi: dadelijk stiert (ze). Póh-- 
t'atat-iioii twponik ; onmiddetlijk kwani liel hoven. 

Baffrbajo* : direct, ineens, dadelíjk daarnp, regelrecht. .-ika poiiocn 
kan toebiff jo baja-baja' moracmog: ah het wordt gesmeten in het 
water. dan is het dadelijk stuk. Mvmja'-dott i aelag toea baja-baja' 
ko j mg: die slang is Begaan, rcgelrecht naar de tiúnhut. 

MotioÍot-wai, onmiddcllijk rfaarap. plotsding. Moiiodat-nuv inta 
toca siniindag-nionik itiff gochanglSï tobfítac‘ : dadetijk daafop pant 
een oudste staan. .Vofiodtit-tnai dtuottffoglSS: plotseling hoorde hij - 
Kóími zooeven isoms verkort tot biita) Ki i»r i ttdïtalib-tnai 
kobta ? wie is hct. rlie zooeven voorhij is kotnen te gaan 

Baotic : pas, zoo juist. Bagoc ncdangtti: jias gckcMiien. iMabaffoc : 
ttiemv). Bagoe nongoan, tonga* nor octock-bi': pns gegcten, maar 
ïncfr ntagcr. 

.t/a/Mii^i’-wíir: zn" aatistonds. straks. Fai tnopanga'-mm hn 
nmja' : wacht zno aanstonds zulleti (we) gaan. Mapanga'-nm kait 
dotani bo maboeat: aanstonds als hct avond is vcrtrekken ( wij). 

Bai. ook: f’a’: cerst, pas, ook: totdat. Bai wa (tUMno): eerst nu, 
nu pas. etndelijk: Íwf m'cu: eetst ttu, of: eerst toen, toen pas; bat 
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ntoca: eersi trjen; biti ikolom : eerst mnrgen. Haí íii jiíi : 

lotdat híj sprak, /?ar haít íïýufuii ht tvntaga*nja poponiktin : eerst 
nu ^íin cr de ttaptreden nni ]angs op tc kEimmen. Jo bai nion bu 
mfapat in totoi: cn ccrht tiu isde brug gereed. Ba* nonïte* t mmwek, 
jo ki Bahvufii in docmacdaci ko imton : pas aJ^ dc kip|xrn zoygen„ 
dan zullen dc Holíaiiders ons Tolgen (naar onze pijpeu dansen), Jo 
bm mQMtoekn* kon sïoïanTït: en fjas liij den voet ervan kumt (híj) 
cr nit. 

B ai cn &a T komen vaak voor in verbmding met bi 1 } heuvelk dan 
gepraenasaleerd wordt, waardoot men dus krijgt: l'Hi-nibP en ha- 
pthi * : waarlijk ecrst als. Onk dongka knmt veel vnor na íitií (íw T ): 
hai udoucfka: cerat dati zah eerst lát * ♦ * bai-mbi* dongka : eersi 
dan tocb za3. 

Ja haÍ-mM 1 noïtalih ing ki Kantrotnir ho dortgka mokait: en 
warempd eerst ab voorhij is gekoineti de CcmtrqIeur F cerst dan wordt 
cr geveegd Bai udnugkti taja túlac cerst als ze tnet htm 

dríectt zijn, dan.,, , , Bai n dongka múdia kam pitúwi dan zullen 
i we) eerst ecn kapmcs brcngeit, Zié verdef bij -bi' cti dtingktt, 
rcspect. £ 251, cmder d. en b_ en § 256 en § 360- 

a : sEeeds, van vroegerai B van allíjd lier, ook: natuurlijk. E>ehoorbjk, 
vanzelf sprekend. terwij] p lcn tijdc, ook: dan zal r zie onder jf; g 2ty\ 
cn elders. Z>fir = kopata'. jjo aN\ nsaolaet: het Siczit geeit l>eek, 
maar is locb steeds nat . ,ko i thfi' i ïntúii a kotonggo-lúngtfadï* : 
met hcL kfakl van menschen (dat) steeds zorgvuldjg' wordt OpgevtwL 
Si a bi* kodoctjang-kodocga ng f n takiftt : want stedá toch werd boe 
langer hoe erger zijn ziektc A pa ntúbajagi terwijl het nog Hcht is. 
A pi i jiufofu/: h nog sleeds slapen.de. slaapt natuudijk nog. \pa : nog, 
komi in den reget na het werkwoord, maar met u vormt het een íoort 
UTtdoïkking. dte ts weer te geven met: natuurtijk nog, zooals vanzelf 
sprcckt nog zíjndc of doende wat het volgende woord zegt). ook: 
wenschen, willen nng ... - - si a pa motoenggne kon diniackocd i 
moenmiuonik,. sï o pa poigocman kom búrakat koui bitsohot uwbagoc: 
vvant ivvtj) zijn natunríijk nng wachtende (met hct uflfermaal enz.) 
np d^ getstcn v r an hec] vroeger* warit zooals vanzelf spreekt wenschcn 
iwtj ) hun te verzoeken om een zegen over het nteuwe dorp. (Moiocng- 
tjoc is van het MaJcische toenggoe. maar LÍaar hier ceti j>riester aan 
hct wnord ss, klinkt vfit zeer ckftig: het l»eleekent hïcr: eerhíecïíg cn 
feístclíjk ontvangen, vooral van gLcsten). Kan dodai n sia a pa ko 
tipoe*: toen hij nog steeds ïn hct dorp was (hier nog woonde). A pa 
kó mocnti búloion-bi 1 ko hcntocng: toen het nog vroeger was (in 
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vrocgL-re tijden) werdeii ze heuscb opgesloten (hïnnenshuís gehouclen) 
OP znklcr, 

Voor íi bij zie het slot van $ 33. waar htijkr, dat ht gehecl 
ilezclfde bcíuekenis voor u onk 0 wordt gehoord, 

Of?irorra«ï stecfk, nldoof F altijd. OírwroFrart doï* i;i skt: steeds wil 
liij met. OíVirorran ?;rof 7 ï , ?toAwd l DC t : aldoor dragen (zíj) een doek «p 
het biHífd- OïttiGcrttn'FÏÏ-fri * ogoïaii iakócoi kaanúnTïï : steeds toch 
geeft hij mij zijn etcn. 

3 /c)nDjïdïf : béstcndÍg T duurzaam + kumt nuk vour in verbindíng met 
íwmoeran, bijv.: oemócram-H* manomoi: steeds tocb liestcndtg. 
treuwdg. 

Tatttoe** heteekent uok: ateeds, voortdurencl Ki iftdc* hú ki *JNra” 
hmtuo ' niokitopa* : de mc»eder en dc vader verzoeken steeds nm te 
kauwesi (d,w.z. bet eten vor lien íe kamven). Ko Múnadozu ha ko 
Míttotjomlúïv. jo tantQf*-hï* mojosingúgx te líanado en te MottgDH- 
t\nw kan men wcrkclijk voortdurend met clkaar spreken. Xfatoi- 
makfyití, túitt&r' mohoci mohiaíj: alii het rloocl is. wordt het stceds 
wecr leveiid- 

Koj&goí: terwíjl. onclenvijl Kojúgoi mokojoft: terwijl men aan 
het paílïptnkken is, midrten in den ptitlipluk- Dújowu Ípíi boca * , hojogot 
tnaja* jo tima t itttau i motomoc ; twee freules. tenvijl (zij) nnder- 
weg zijn. komen vijf menschen (haar) tegemoet. 

Xatíurfa : hne. moet meermaleu vertaald w orden met: tefwijt* mel 
dat, Xaondo i mjosipoeti doutiit ntouúnobok tora: terwtjt die oor- 
priksters al bezig waren htfeen te knmen. 

Tímgkatm' : terwijl. nok: zoo ongeveer. Tomjkaitú* ïm hÍmja J on- 
mat in dojomi no hochvi, rda* sïáia-dón ing ki Asiking: lerwijt 
tvvee maanden ver]iepen P h A. zwatager gewordtti. Tongkana* i 
monilig-dím ín singgai: tenvijl rte zon al aan het dalen is. 

tn | 227 cii 231 zïjn de noodige tijdsbepaHngen vermetd. Wc 
vííegen daaman hicr nog toe: ïkolow : morgen; kolahtíengz gistercn: 
thcomn ing kohbocftgz cergisteren (de dag dïe is vervangen donr 
gisterent: bofípodz onlangs ; koUptíd~wakon rm - tang geleden (VEerwaarts 
van koíipod): dotinffkoel /11 dolout : snachts, ten tijde van den nacht: 
hltíbtícng-dtíltí-dolom: iederen awnd eu ïederen morgen ; kogobii: 
verstrekeo nacht. 

Dodmonda (ook: dtídoattda) ] w'dk tijdstíp? w annecr? Aï-nihtajti* 
dodni onda ? wanneer is i híj) gegaan ? 

Toonoc: w p auneer: (toekomcnde tijd). Toonoú bo tiiúboei-niai in 
stú ? wannet r tal híj tenigkeeren naar hier ? 
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Dodm n tocai tíKrn; kon dodaï « loea : te dkn tijde. 

Tocwí^gê/ fif íora: toen; km\ túêngkoel Ín toca: le dien tijde. 

Moorlt 3 1 taat; atideren gebruïken ma&erFit en moatrem visor lant. 
Totocoe mooeolt 3 (inootrrn) bo ntfmngm: imt laat ïs (hij) gekomen, 
of : het hetft fang geduurd voor htj kwam. 

Mooijggot en nocmggoi : kng van tijíls<luur. 3aat. Xoonggot nomngoi 
ikow : je bent bmt gekomcn. 

Motttrong: v]ug gnuw, Motúrotig niGloctoir 3 : (hct) zal pauw 
rtjp zijn. 

Motígni: vhtg, «ineL haastig, vaardiif. Moiigui tnújo 3 , trioponik. 
mokaiod: vtug in het 3oo|ïeii t klïmnien, tiergbestijgien- 

MoUkot: vlug, snel. 

Morombit \ tmjombit) : vliig, g&uw, snel. M&rombrt mosmtfog r 
móbongkúl' mowasoi: vtug in het spreken, wieden, werken met ecn 
graafwerktnïg- 

Molomcmet: vlug, gauw, ïerstonil handig- (InU 111 moímncmct : ecn 
handige, vtugge kereL dïe zich vlug rloor iels weet heen te slaan). 
,1/o/íiJiirnn'í molníjuci, imiiwkwzi.'. nwgtiid: hajidig ín het ontkottien. 
5tden + wtrrkê». AVaíiteifffí í» sia sinocmocot: terbtund is híj hinnen- 
gegaan. 

Lagi: Fpoedig. cauiv. Lagi woiakaf, modapoi. mobocufi spocdíg 
afmaken, aa.uk óitten. vertrekkcn. 

\ Meerrlere van 4e |ui?t genoemde liijw, iTehooren nu niet hepaald 
in deze nthriek thuis, maar vanwege hun verwante beteekcnis 
piaatsten we ze toch maar hier). 

Komiiitoti-don: cens. eens np een kccr Mocna : eerFt- A/tffUtMiuri: 
vroeger, vroe^er eetis. Moma^monik: heet vroeger, Moena-nwcm- 
jïjuï : eender datl. 

ímontim: eens + een keer, rM.>ït i!nwnfai^ai-pa: voe! het dan cerst 
maar eeu? lah je rne nieï geli.xiven wilt, bijv.)). Aka iijflJFoïmímídii- 
don: alf het ooit roocht vCHorkomen, geheuren. ^Hokoimontan-don \ 
intou nosipoc* íviui hoengai íu samalct nongkom pángkoi im boing 
yoa* ? Is het ooït voorgekomen r dat iemanrt tomateti plukte van een 
doornstruík? *Dia 3 mongo tohatoe % i íufdíí r a'nta 
tiokoontong kp i _ Ufah : er is niemand van de mensehcn, die ooit God 
heeft geridn. Ppt'-pu nokoimmiton tionokmv: (híj) heeít nog nooit 
^esiolen. 

Lalot {afot. hnd, lót): ooii, schijnt allecn in verbinding met dia* 
voor té komen: dii3 J \nlat : nooit. in het geheel niet, een zeer langen 
tijd ntet; dia*-pa tatat: nog nooit, nog nimmer. Biniag-mai i ina*nja 


SFRAAKEtfóST VAS IIET BULAAKG MOBGOÍIBOWSCH 


139 


bo ï ama^njú. jo tiïa * Ja/crf no^kfont^: zookng als útj) is verzDrgxl 
tloor haar moetler en haar v&der, hecft (zij) nooit een sarong ge- 
dragen, Ofa^-^íi najoc/antongkae: ik heb (hem) nog nooit ont- 
nioetp g'czien. 

MofmftS* : zddetip soms, ook: ver mt elkaar. in sia 

dúemoidoti: zdden toch volgt hij. NongMóê si molawú-lawa^don 
uwïomuj? waarom h het dat ijej zou beel zelden naar betieden 
koint ? 

Moïïtinotf-wtri kan t>ok „soms’ r heteekriieti, en ntoilímcw-tanoe-moi 
nvi en dan. (Voor deze wiiordtn zte ook het begiti van § 202), 

* * -.. mtiffanaetmai mosalamat: sonis worden zegenwHischen geuit. 

. niou taÏQiion i Túkc* bo ogot ko i Bio* foca, mmlono£-Iúitoe- 

mm : dit wurdt gekocht dóOr T + en gcgevoi aan díc D, ( nu en dan. 

Moeíoi* pomocfoi. potpmkoefoi: steeds s iederen tjkeer^ dag). Kie 
vour deze wqorden § 234 eti § 150, Noctoúmakúno: steeds weer. 

Pajtga-pangá*: ineemialen, steeds. Ormpaka ptuuju-piinffú 1 mgmon 
i inton roembocnon: hoewel Tneerninleti nienscheti kwamen nm het 
tc verwoesteiï. IntaM monomkow fangú-púnga * hoekocmún : iemand 
díe voortdtirend sfceelt f zal (steerís) nieemialen jres'traft worden ízal 
zijn stmf níet ontloopen. den ecn of andefen ti]d komt ze). 

Matmniá: vaak + heriiaaldelijk,.iïrfrt p/ipiroiiíd tangoion 

dïe vaak genDcmii wordt. 

Mokúkit: vank r herhaaldelijk- Múkúkit-bi onfougon ko Hpoc^ : 
vaak tocli wordt het gezicn in het dorp. 

Moboúi: weríler* opnienw, Moborï ïuobmg: weder levtnd worden. 
Noboei nosmgop ín -ïiá: hij zei weer, of: hïj gaf weder jreluid. 

Hidon: weder, opniemv, is o.i. ccn samenvoegfng van bï* + don, 
waarbij cEe s is verdwcneti. (Zie hetgeen over de hamzah wordt ge- 
zegtl in § 25 ). /o uosíugog bidon i ïtcfofj: toen zei wccr de slang . 

Kúi holoi hidou: dc aap zei weer. Jo b\mtong toai uoboei hidon 
fi oribatoek: en die antilope hccft weer opnieuw gercnd. 

-f'O heteekent o.m. ook : even, een handeling evcn dr.fceti. Olnt-pú: 
wacht even. M&tgondocp-pa: eveti ergens aangaan. 

g 253. 3, Bijwoorden van wijze 

a. vaiï hoecíanigheid- 

Hiertoe behooren ouk vete van dé in g 252 vermdde woorden. 
We nocmen hicr nog: 

Mopiú i goed ; morúút imojúat) : slechi; wofofoi : tangzaani (van 
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liA»pen F pratt'n); íFAíWNr/irií 1 : kngzaam (vooruit komen vanwege ïwakte 
liïjv.); {voor flt iïligúh moiïkat. nwrvmbit, molamemrt, lugi, die allc vlug 
beteekenen, zie vorige hlz.); morofot : hevig. fek krachtig; morignn : 
sterk s itevíg (gebouwd bijv.) r Beha.tve lúgt zijn dc hicr gcgcven 
wóóitien irvec ni o- afgeleid, wat er np wijst, dat we hier eigenlijk 
met hijv.n.w. te doen hehbcn, Ouk anderc bijv.n.w, kuntien natuurlijk 
als bljw r Ycmrkomen. Het lijkt ons echter onnoudïg cr hicr mccr te 
rLDemen. 

iVúonda: hoe, hriedanÍR, ook: tcrwijï, met dal. (zte § 252), Vuor 
iitiondo odk núQnda gehoord. Vaak wordt doti tusschen m en onia 
gcvuegd, waarhij pju wordt voorzïen van een hamzah: mt ' r don omía: 
hrie ookp wat ook. Na 5 don ondú in simngagTÏÏ, foa i iu dordvrian : 
wal ook donr hem is gezegd íhoe ook door hem is gesprokm)* dat 
niíïet gevolgd worden. Mongo naonda: hoc of wcl t hoc zou weL Hai 
indoiankor monga monda it n fogogaiua'vtoc: dan zal ik er naar 
kijketi, boe oí jij hct cr uit ztilt balen I je rnanier van wegnemen 
zal ztjn). 

Nanm : aldus, geltjk dit; nanion : aldus t gdtjk dat: thi'tocu : atdus. 
gdijk dal, Bij deze woorden wordt vaak doiutín : ook, ingevoegih 
waarhij de door ïnvloed van de n van noa en nipn verloren gegane * 
van pjcr r " wccr voor den dag konu: na*domm naa t na'domnn jzíí?ij + 
m* íííïNitiJi tocn: aldu* iwk. Zïe voor deze woorden verder § 259. 

h. van omstandigheirj 

Doíigka : slechts. allcen niaar. Dougka foelocnja ï wónlong: slechts 
de stcd crvan die is te zíen. Ki hnclomja tfongka mkojot kp Íimanjai 
zijn vromv sloeg aJleen nianr haar armen ovcr cEkaar (en bleef ïoo 
zitten). Dongka mobocnt Uniitoe*: .slechfs npsíaan, gaan zitten ('deed 
hij, dw-*, steeds weer. daar hij in zeer onrustige stemmmg ver- 
kcerde), 

Tpnga 3 : slechts. maar. wet verkort tot í£f\ Boca* tara doca t jo 
tonga f tocmcaggo bo maja* : twee freules, slechts als zij 

zich vnortdiirend uitrekken dan loopcn ízij). Ofat i lif or \ jo ta t -bi k 
tobatoc 1 ífl túngoinja : vïer dnrpen, maar toch slcchts één is de naam 
ervan. 

Dammt rook n todi, wek maar, steeds, naiuurlijk, zdfs, dus. Mohoíi T - 
bi s doïtiiin ï ogaian iiii bocta': (ztj) kuimen ook wc| begiftied wotden 

met grouden. ..ofkaton doman km fajotvon int bolmi taca: (en 

flat) moct ook worden geplaaLst vóór die vtouw. Dia J doman gamd* 
attffl: hij kau het ook niet weguemeti (of: crvan nemenj. Si nipn 
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iionian in tobaior 3 inp kiwanmoe dom ifi: want (daar) nu toch is 
er (al) een (Jic wd cbor je opgegeten is. Mtmgmin dpman bo mongm- 
toÍQt 3 dúïuou: aan het eten eii aan het jjoepen, oí: is het \mzig mei 
tien , dan b het rxik bedg met poepen. (Dït staat L*p een maismnlen)* 
Aka ludoe 5 frp 6djorjt &£* mojodheg doeuwkot ÍoHUtm als vttur en 
tondcf dïdrt hij elkaar kometL, ontvlanrt het natunrlijk. (SpreekwJ 
Zie ook het versje Imveíi voor doman. 

Januc*: teveas, pdijktïjílig, Ba jti 1 oïni 5 big ki iiH, janoc > iiítíï- 
yoi'm konrj koïto* t ga grootvader roepen (en.) verzoek dan tevens 
un\ sagu> Pokotomppdtm i hasUmoe ho júnttc*-dM Oi-halian-ai i adt 1 - 
moc : inaak volíecíig je lieïasting (Ixrtaal de rest a£) cn betaaJ dan 
gelijktijclíg die van jo zoon. 

Tonnpaia: gelijkelijk. gestamenlEjk, : mede-, -geuoot- 

Xuaia toempab-don dandion i togi gadi* kmn posi-hotaki nu wordt 

er gcrantótlijk lïetoofd door dc ouders van wMwjden. 

Komtggot-koonggot tormpúlú-dún kotaautuí Ííïp glm ha gogoctoe' jh 
tohatoc 3 ~tohatoc' : hue langer hne meer wordt gelijkdijk gekend hct 
liarí eti gedrag van ieder. Moïboei-makim* kom baloi in 3 - 

tobatúi- y r toempala-don moki-toofort ,....: als ieder goed eti vrel is 
ïentggekcerd ïn sríjn hub. lartt dan gezamenlijk (geHjkelijk, gelíjk- 
tijdig) gereedmaken..... 

JfojíMÍ«íflï: tegetijk. gdijktijdig imojo- wijst op een veelvoud vmn 
suhjecten, zie § 78). Sindog tuojadodaii gelijktijclig stíiiLn: siudog 
pojododai: gaat (allemaal) te^elijk staanl (bevcl) of: ^taanï alleti 
tegdijk! nosindog nojododai: ídj) gingen tegelijk staan. Fobasa 
pojododai : Seest al!cn le gdijk! Iclsi tdoc het met dkanr gelïjktïjdig I), 
Litoe - poiododai: gaat gelijktijdig /.ittcnl Pogaid pajododai: werkt 
gdijktijdig [ (liegint atkmaál te gelijk!). Motokap utojododaf : allen 
klappeti lc gclijk ïn de hatuïen, Pongattdong ifangaloeendong) pojo- 
dodai : dimit de hauden (otn elkaar heen ). allen te getijk! 

Mojotakm : te jamen + Le gelijk.. gezamenlíjk. in elkaars gezelschap. 
Moboeai majotakin: gezamculijk vertrekktn; pohoeot pojotakin: ver- 
trekr te zamen t mojotakin : gezameulijk etcn. Oegoút pojo- 

lakm : trekt allm Ee gelijk! Sintak pojohikin : tilt het gftítajnenHjk op\ 

c. van graad of hoevedheid. 

Totoeoe* mtr. gehed. Mahajong totoco\' ïng kïnaanW: zeer vcd 
(was het) dat door hem gegeten was Totococ inopia: zeer good. 
Totacoc jrj&rfliií: zeer slecht. Tútococ inojiijví ' : zecr ver. Oofc - 
mopia totvcoc moraat totacoc, uiújajoe 3 totoeoe. 
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Modaït: gehL'cl, alles. Naonda i utodait-don . .. als 

gehetJ iallts) is npengekapt. íZie verdqr híj Onbepaahle telw. f. 
Ciffi* : geheel, nageinjvg gcheel. (Zie bij Onbc|i. telw,). 

Gigi’ bhwntat: geheel (alles) opetiKekapt, 

Múftoïi': geheel. 7. ie S 251, oncJer J. 

Basi*: al te, zeer hevig, heel erg; het sehijnt alletn liij ontkea- 
íiingen of tcr verbnct voor te komtn. £>in* ^íjjtí 1 mtmttkït : niet al 
tc pijnlijk. LHka basi* modk i ko mobogat: (je) n»g nict a! te vcel 
zwane (dingen) brengen, 

íhghnoi : al tc, in hijwnder hevíge mate. Sinoemorot' * gogimot: 
zieli al te erg bons hebltcn gcirtafllcí. Gogtmohdon motakit: h*et erg 
ziek. Dia' gogimai: niet al te erg. maar kan ook beteekenen: uíet te 
aeggen hrjc crg ionvolledige zin). Nolinotg dia* goginioi: de aarclt 
heeít geschnd, niet al le erg, jVo/ijííji'p rfi-ci 5 gogimoi, samj>e norotm- 
botiu Ím habi-mmi: de aflrrte heeft geschnd. niet te aeggen hne erg t 
ïíxxlat vemidcl ís ons htíis. Dc nmlere ophclclering mankt hicr riui- 
delijk, dat rfin 1 gogimoi hier als een otivolledige zin is op te vattett. 

.l/ooficïf*()f/(jí: ai te. Dika toroe 'dii mooeioe-oclop; mnak je er niet 
al te boos ovcr. 

Kapht: meer, tc hovcngaand. Manock mopoeioc * -nm kapitt: ki] . 
t>en, ongeveer ruim (teti- I Hier kan mopoetoe*-mai: ongevecr tien, 
dus in geen geval betcekencn: mïnder tlan tien). Dcga' tolocmai uo 
fibot ktipin ; waarsehijnlijk meer dan nngeveer drie duizend. 

MóUioe; te bovengaand; uoïlioe : le lsoven gegaan, inecr dan de 
maat. over rle gneris, buitengewoon. Noiiiot ing í-obngaf?a; buítenge- 
vvoon clt! zvvaarte erv'arr 

Mobajong, Fíiítú/iííria/ jiíouif/tï’ bcteékenen: r ed mojakog: weinig. 
Voor dcze woorden zie lH>vcn. 7.00 ook vnor tongopi 1 : wcinig, 
Doiigka tongopi' !>o minalm ; |het stheel.ïei manr weinig nf (hij| was 
<!ootl geiyeest 

Gttgio*: btjna, nagencxg, f Ímjio' minatoi: hijna dcxwj gegaan. 
Gogió ’ pnmoebi in singgai : nagenocg iederen dag. Goáia* diit 1 
koïapnn : bijtia niet te telfen. 

Modioeg: bijna, nogeveer. l/oí/íoe^r jiííii mobajag: (als het) bïjaa 
licht wordt (zon ongeveef tegtn het licht worden), 

Tongkana' ; zcxi otigeveer, ook: tenvijl. Tongkana J íijj; kodiaan 
tng hahafo dajowa : (zooved) nngevcer afs kan worden gebracht door 
tffee paarden. 

~ ma * heeft o.m. ook de lietedtenis vnn: ongcvcer. 7,íe J 231. 

■pa kan o.nt. ook lieteekenen: zdfs, rxik, toch, nog, ook nog. 
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rortf #trac-/3i/ i SïitírfoCHíj^tfrh hawhi* kúraiuhan: een plainenlttis zelfs 
díe kan worcEen gïYiínc|eii r hrrered te nieer eett karbrmw. Dorí/u/f^íJii- 
/>a: dijc er tiug bíj, 

Dia* tongonac en dta* tatnngoiwc: embedmdend. Zie voor deze 
ivoorden het laátste gedeeltr van § 234. 

Tttcksd: vnltiocnde, tDereakend voor ieder. genoeg. hwekaftiu 

im bajamj iu tobak omom toefo'd doman mja onotu: _* zíjei 

geplaatíat zes tafdtjcs bchoorende hsj het oorduortxiTmj voldi>ende 
dus vnrír deze zes (vwr íeder vait deze zes dtis één). Kúi n tochúg- 
motmt Mtngoem-pa kmn pmotúcíúkún. tockid inta mototocíok: zij 
autwoorden: Wíj vragen nog íets voor de moeite raii het oppassen, 
íoereiktttd voor icder der upjiassters. 

Notompod: vrïhinende, volledíg. voltaJlig r (Motmúpod: voïledig 
worden). nia*pa ti&iompod: het is nti g niet voltallig. hwrjoi 
notoiiïpod : volledig gegeveii. Xogaid notompod: voldoende gewerkt- 
Pad&engoe* pokotompod&ti: kook voldoende, of líevcr: kixsk! inaak 
dat het voldnende ia, 

Mahknp : volledïg, Dia*-pú uwlokop : het wordt núg riiet volícdig. 
Potomitík pokolokopon: nmhein het volledig, of: omhein hel. maak 
het volledig. Pomoeíúún f okuiokopon: lïeptant het vollcdig. 

itt het liovenstaaníie werden enkele onbepaalde Lehvoordeu ge- 
nocmd- Voar andere telwcxjrdcn ivordt hier verwezen naar Hnofd- 
stuk ÍV. 

d. van hevestiging. 

Oo : ja. goed h hci is gncd. Kai ÍMÍitn hníim; Oo-doTi , yúnm $ aitkoc- 
dtm iikotv: de inan zet weer: het is goed, ik zal je er uit halen. 
V'oor deze cnj. eeti soort toesíemmend gebrom, krtn tneti ook wd íííiw 
ó! nï linuren. 

wordt ook gehruikt als toestemmettd amwoord op eeti vraag. 
Koims dto-daf&m pínamping-don isty kobúlo? A rri hco ! Hcb í jij) zcw>- 
even vanmorgen vmeg het paard a] verplaatst: ja vrind l Tegenover 
et-n meerdere kati tmsbeo echter tiiet gcbmikt worden. Zie amhro in 
S 2tA 

Tocany : heer. wordt gdiezigd om toestemtnend te antwoorden o|3 
ecn \raag nf gezegdc van een meen tere. hcïeekctït dan r[us : ja 
mijnheerl 

Tvtoc&t : zeker ja zcker, het is zou s wcrkelijk, Totocóc im J kai u 
singoytisoc tsion: |a het is- zoo F gejijk gij zegt. Kai-iuonia; Totococ . 
moi&cíid-hi* in tingoy i t&eany, tolocae, k&m boTum kom hoeta ' i 
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toe&ng mpiigúpvwdoi; zij zeirlen: ja zeker r ïnderdand juisí (waar) La 
het woord van mijnheer, het is koo, dat de príesterb in het laitd van 
mijnheer alksntaal knnp zíjn. Totoeoe, doT akoL'Gil werkelijk ik 
wít niet! 

-bi*: ïnderdaadi waarlijk, lietisch, warempel, tnch t geheek het wordt 
steetls aehter htt T>e|>aalde tvoord gevoegd en komt vaak voor te 
geltjk ntet totm-oe, wáarvan het flan de tjeteekenïs versterkt. Tototú*- 
/i i *: het is iildenjand zlkj, hettseh wanr. geheel juist. Nosíaeg-bi* ïit 
ua : hii bloiij.it warempel Onoe-M* inatdún-namoenda? wat toch voert 
gíj tweeërt uït? : hij ï* het ïnderdaad. 

-fc: heosch, werkelrjk. Taea-te: |hct Ís) daar beu&ch; dit klinkc 
vvat krachtïger dan tocata: alrlaar; toeutú-tï : werkelijk aldaar ( ís het). 
Q joctm-U: er k hetisch T . T .. Auwúi-tei ik t>en het heusch. Ko- 
mïntmtAc pajoi hita piuomoehi-iúúftia : heusch, alle> rijst wat fcïj ge- 
plant hehhcn (nïets anders)* 

SúmaÍQ : echt waar. werkdijk. Samata ki takikoc ing ki togil het 
ts echt waar (dat) hec van mijn gruutvader is (mijti grooU-ader de 
eigenanr is}. Somaía akoeoi ing ki tagi ; werkelijk ik ben de eigenaar, 
Smnata <íqï j in i heusch htj wí! níet. 

Totak: echt, wezenUjk. Ja kou dtilúm n&iombocím-dmï totok : en 
lníinen zíjn (rij) echt geímuwd. iXie het Maldsche totok in bïjv. 
Ttïtanda totak). Ëcn ander wuurd voor; echt, wezeíilijk r is ojod t doch 
Uii nu toe íroffeti wt dit slechts arm ter aandmding van rlirecte ver- 
watiten; ákíí* hwjmt: cen ccrbt kiml (ter onderscheïding van bíjv. een 
Étiefkind), bïj verkorting ook wel: ojod. Ki iwui*ujti napagojnrf: zijn 
echte vadcr; kt ina^nja pmogojod : de echte motder van hcm, ook 
wcl: ki imi M n}a mpogajod\ (Dit laatstc ictb fíjner dan hei eerste 
volgtns bommigen) Qjorf i> Kïer weer te geven met: verwckken. hct 
aanrijn scheuketi: uopogújod : dïc Heeft docn zijti; pinagojod i donr 
wic hei aamdjn geschonken, Het lijnere van nopogojad — al< dït 
i»p de moerter witrrit toegc(>ast — *al dus wel hierïn bcstaan, dat ccr- 
bïedshídve iKik het ..doen zijn J± aan de moédcr wurdt toegeschreven, 

Dia J mohili J ho rfïa' : het kan nfet inet (rijn p gebeuren), wis m 
zeker. ncKwJzakelijk. -Vroií AuiwiiíÉ'íJir poojoeonou, dio mafekdi' 

bo dia ' ; dít alle* moet er djn fbet is) ninMjzakelijk Aka frij iïjc í 
monajoeí piuaïiMfú 1 mancHdiaga t dk i' ïiioíflfif* ho JuT' mwbogoi 
it r rfetirfú: tndien iemand ide plechtïgbeÍd) B1 w r aterscheps'vn" A>f ,.ïn 
ilên stand der jíjiige ineisjes licvestigen" wil houdeti, (dan) ntyrHrt cr 
unodzakelLjk lielasting wUrden betaaEd. 

Xotaijtth' 1 : strilïg- vasf . zekcr. Dii wcl heE Malctsche tentoe. A o- 
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tantaï * ko ikolom bo maja 9 : stelltg raorgen zulïeti (wc) gaan. Voor 
ítiMlíJí* 1 als hijwoord van tijd„ zie g 252. 

e. van ontkenning ^tl vcrbod. 

Diíí *; neen uicrt. Diú* moïbog : niet wíllen F niet wenschen, iJiii"' 
iMdlniïtt: ntet kminen r niec vveicn. Tomgkoed tn datoe ji> dia 1 mohïu\t 
kantangmi: ecn tïiuk vaii een vorst kan nict worclen vastgehourlen. 

Dui*-bi : tncli niet. heusch tiiet. Jo dk 3 -hi' ímositi mokmu kou 
toïgoe : en zij tien íieusch uïet van de mais. Tongu* dia'-bi* itioko- 
ontong: raaar het kan tueh werkelijk met zïea. 

Dia*-ic : hetisch ntet. Dia f -te akoeai kobocluï: ik heb heusch geen 
echtgenoot(e)- B!a*-tc siningogTJ: hlj heeft het lieusch niet gezegd- 

Dia'-ptl: iirjg niet. Dla' r -f , a nmtingm ití ííflí híj is nog nïtt ge- 
komen. t)ia T fti mobúli*: het kím nog tiíet. of: het rnag nog niet. 

Dia T -don: uiet meer. iHa ' -don ur okaontotig ing ki Tote * : T. kin 
niet nieer /sen Xopia-don ïng ghm . sin dia 5 -don ftwkiompac i (zij) 
waren verheugd, wanl niet raeer waren ízij) slaven (aau cen lïeer 
nnilerworpenjL 

Dia* bidon: heeletuaal ntet, indercfaaíl uiet meer. 

Dia* doman: ook nïeL aelfs niei K nïet eens. .. tonga ‘ rinz T 

domtm montoug-monia ; maar ooh niet *ij hehíien het gezien. (Zïe 
doman, g 253. orider b,). 

Dít tnaii: geen r geenszins, ruet ziju of doea wat wordt gezegd oi 
gedacht bijv. Kooetmp ilceiuan toja*; kúpïïontj deetUún datoe : het 
heeft scbubben i.em is ítoch) geen vísch, her heeft een zíimiËsehenu 
jenj is (toch) geeu vorst. (MJ. i' <lii raadseL wat lK a trekkitig heefí 
np een anana>, wel eeu navolgïng ran het MaíeLsche: Itersisik hn*- 
ktmnja ï&un ; htirpajm ng búekanujti rnája). Prauan no fríi/fliigRiiï t 

moMtnhnjme kon singog i .: Geensrins (v-HUen wij het doen 

voorknmen) alsof (vvij t uns wflJen vefzetten tegeti het wonrd van 
Dcvutan akoeoi bu deeman siu: ik hen het niet en hij is liei iiiet tdie 
het heeít getiaan hirv.). 

Deemtffirbi* : heusch geen. tocb geeu. het ivaarlijk nÊet zSjn. Smsiug 
tteemambl* sinshtg: oïffi dcematí-hi 3 tngi: het t> een liaau en tuch 
geeii liaan: het ïs een pilaar en torh geerj pikar- Dccmnn-bi* fagapmi, 
jo tecnmjoeg: teí i* werkelïjk geeri vogeL tnaar het vlïegt. Bitmkoei 
itrmm-hi* pinokidïu. ilobong deeimn-bi 3 balol: het ts eeu j>ak iin- 
gepakt iets) maar raen heeft het waarlijk níet gezonrjen; hel is bé- 
graven. toch is lict heusch geen |iit- 


ii! m. 
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£tti 7 jaff-tai: is hct wdlicht níet? ïs het í«oms niíít zoo? U híít 
mngeíijk geen » + * - - Zïe hïervour onder f 

Mokopoiiti-don) : onmogdijk [ uitgesloten 1 hoe zuu dai kunnfin! 

1 mftïu uiiiiútoi mohari-f>íi múltiag: och, onmogehjk! 
(dat) eei] doodc pog wedet levetul zál wnrden. Mokapaat mongo 
ÍQtmoeod muja' r si nakúmiong ko oclagi het is uitgesJoten om *ich 
npiettdijk verdcr te begevcn. want (wij) hebhen een alan£ frezíeiï. 

Uia* mabiïli *; bei kan nkt, unmugeDJfc; d/cr Jl jnáfahrfr : ritimo- 
líelijk, gchfid uiitnogelijk, hét kan heelejnnal nkt. 

/h'Jtií: mag nietl niet doen! laat ntet! Dika mtmukozv: steel nict 3 
je mag niet steknï Dika limitar 5 Xn iidii: (jej mag hier nlet gaan 
zittcní Dika iafákm tuúgii-makmr. /iiek themi niet her- en der- 
waatt^ (laíit niet. 

Dika-pa : (het) niag nict vrmrlrmpig: cven niet doen I stïl even! 
laat ídat) cven 1 ook Tiedrriging: wacht maar r ik zal je wd krïjgen 3 
Dika-fú moharai: vertrek voorloopig nug nïetl DÍka-po thuïtti : lie- 
vvueg jfi evenijcs nifitl Núaíú tlio* htdon iakacúï tofloenyannute} 
Diku-pú Hktnv 1 nu word ik dus inderílaad ntet mccr door je gehtilpen ï 
wacht jij maarl (ik zal hct je hïj gdegenheid betaald zdten )Jo dika-pïi 
ikoti' im pagindth'akor kauuon : laat jij inaar uiet docir mij toi tweede 
gemaakt wordfin niit te vvorden gfigeten l klanr jij iite xoo heht Iwr- 
logen) + 

Btka-dan: taat hel mi uït zijn! Snai niet ittcer! mag niet mcer! 
Dikadan maiak&crúngún ktmg tfit m : juUïfi mogcn nict meer Ihïos 
up elkaar zijn! (3aat bet danrmee nu utt zijn). 

Voor herhanki dïkú + dus l dika-dikú. zte ïrfiven. 

f. van niugelïjkheid. 

Drga': wdlicht p waarschïjnlijk, vennuedeiijk, rtaar gissing. Dryit* 
diú'-pt i dinontiógïïï: wdlícht heeft hij hct ting nïet gehoord. Dcga* 
minaioï-dan: mïsschïeu is (at) tvcl al duotf l)rya r ' atíom-mm : naar 
gissitig nngeveer zcs. Dcya' ha 3 stkoemae ho kinokaliH'tamnor, jo 
drgo 1 wokodm'ttgkfii'Í iikozr ko rriídi mopia: wcllkht eerst als jc 
elldïoog duor je gelieten íb kuunett worden. dan waarschijnlijk ku! 
iij ïets gnecls kuvmen verkrijgen. 

Mohgit-makirtí': zeer Waar&chíjnlÍjk. Mnfogït : in het zetiitli kuiuen 
van hcmfillichamen; múfogit-wakou.*: ijfiïig met ïn het zenïth ie 
komen. er rficda gned eti wcl in zíjtl + ui er rceds evcn oyer. Daar 
hct ntct htl hlcHJtc íMjg mneïdijk is uït le maketi uí ílijv. dt zun al 
dan niet recds híLar huugstfi punt heeft !iereikt r er altijd eeJtige speliug 
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is r ís (lit maïoglt-mal'vïi 1 een pmchtuiLrlnikkÍTig voor den Mongon- 
flnwcn díe er mi eenmaal níet van hrmelt 2 tch al te jjnsitief uít te 
drukken Moïúgit-makuw nidiangoi Ín sïú : ïeer vvaarschijnlijk ml 
Mj komen izijn komst is níeL twïjfeladitig, maar je kunt tueh nooit 
wetcn). Wanneer in dezen zin -makotv wordt weggelatoi, dan is 
de waaisdiíjnlijkheïd van komen iets minder groot. Mohgit-makow 
iim r fiúsioct/ in siat zcer waarschijnlijk heeft hij niet geslajjeii. 

Mon$a knn sums ook met ^vvelticht 1 ' wortltrt vertaaid /ie hetgeen 
iu § |]? nver het woord mongo wordt gezegdn cn uok § 258 
cn 2f>4 

Piingtf * : misscltien wdlicht. rnogdijk. Dika-bi * ikohin-tmikoïi* b& 
ïoorma*, dïa* pangn p ho újotan i úmdnn-ka mohttúk-molobrjh tutéc 
diti* paugn' kahajo-bojú*an in dondamont laat het tocli lúet later 
dan Tnorgcn en overmorgen wurden. (dat) niet misschien cr zal zijti 
eenig werk kleín tif gruol, of (dat) niet wdlicht (iemand vatl nns) 
licht ongcstdd wofdt d<>nr onwd wordeti <en er dan verhíndenng 
ml zïjn), 

\ r ú y -hi* hatougan: het heeft er heusch het vnnrkomen van b het 
ziet er werkelijk naar uÍE h liet schijnt tnderdand ..... Het ís heusch 
atsof. íFú'-bi* búimtgm i mtmffúcjan: het sdet er hensch nanr uit 
alsnf het ïai {rann regeneTi. Ntt*-Í*f r ' hiitangan ï múK&mpoejak in sia: 
het hceft er inderdaad den ^chijn van daL híj gekscheert luns er in 
wil laten loopen), hatangan r mojomja 1 to inako* : het Ls 

heosch aJsof (hij) mij \mm. 

-kn kcm n.m ook de bctcekeuïí heliben vrut: mugeltjk H ive]licht P 
mïsschicii soms. wd r hijvoorbeeid p bïjgeval, -4trr noïham*e-kú koïu 

pariíji T : als het rrtugdijk tn den put moeht zijn gemakt. tnougú 

múiihod-kú: of het sucns vcrstrikt ïs geraakt, . . . . natúnUtf *-l m 
mokooríP karu hadito: idan) is hct wel zekcr (dat wc) een (ingduk 
soillwi krijgen. Tonga' mokotítka-ka andc $a*-ka nwkofako , a . H *; 
míLHr cif wij mogclïik tnt oyereensteimrting kiinrten knmen of welLïchl 
tiict . .. J/íifíiíi ‘íiïj, fijlfokth * mongo lojú' -kti : pinang, tabak >f wel 
(mogdijk) vi.sch. Mfflid-tn ikocv ing kaanankoe: (dan is het weÉlícht 
het fiestc (dat) ji;i donr tnij wordt opgegeten. Qjotm-ka i majodocmj- 
koct. dika pogocman : aís cr sotn_s (iemaud) i,s díé jc ontmoet. ntag 
je niet zeggen (wat ik mt net heh vertdd). Mohocat majo*-ka na* 
kajoeon, mofuja moja*-ku m' dagat: íals hij) vertrekL gaauide bijv, 
naar Etet boscb, nf gaande bijv. naar het strand. Zie odk -ka m 
§ 258. 

Derm&n-ka: ís hci wellkht niet ? h bet soms niet zoo? is hct 
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mogdjjk geen . ., a /7£’fw , iíin“Í?i sia r nnn uloiL'? hij hcrt dan u r e[licht 
nïtt díe heeft gestnleQ? (Dit weet je toch ook wel) + Dermun-ka kitmlis 
i uiíttajn * ? ztjti wij tweeêít Het sumií niei H dle /íjn gegaan ? !_Is het 
soms niet zno, tlat wíj tH r eeën njegnan? Wat praat ju dý,n nug !}. 
Pftfmun-kú Ïkiï&' i ttoriia kú imikú 1 ? ben jij het dem soms mét dic 
mij hebt gebracht (tot cjlat kwaHe hijv,). Dcrman-kú-ílon Hm i i modk - 
kpíïí': al Iseri jij het rlan ok niel dte het hïer lirenpt (als hec uiaar 
wordt gebradit), 

g. wenschetide, nïtnoodigende of aansp>rende eu bevelende, 

-pú Ijeteekent u.m. uok T.naak: luc K toe di»e even (>vat het vuurai- 

gaande wtsord ïegt). wëes zoci vrienddi jk even tt./*O0fj,íuii£n/>fJ : 

íoe„ 1 mx hei even zien. (Aan hei slnt van | 252 is gezegd, tlat -pa 
uuk tKrieeketiL: een handtling even doen, wat dus liee] gued bij dc 
hier gtgevett vertáling aansluit. Vnor -pa in de beteelccnís van: nog, 
ook+ zeífs r zie bïz. ] 37 + en voor a po. l>lz 144). Bútúcn-pa-múmig : 
toc haal het er nit op. Modoi'Iov-pa kú ïtiakn 1 : toe heljh mij eveu. 
Lïoe -pa í>ok de krariil vati het htj bevelen gebrttïkic -ai verzadu 
lot een verznek, zie hïervoíir de lieneden onder -io' gcgeven vïtor- 
beelden. 

VVordt álzoo door de afhtervoeging vaii -pa aan het vtHjraígaande 
Wïjorrl een wensritoidc uf uitntwsdijrende votto gegeven, krachtïger 
nfwel beSeeftler zijn in deze de Liidrukktngen: nka mobalD i índlen 
het kiLii, indïen het ntogelijk. geoorloof d, is; íeA’u k&evw bv moboli : 
ab het toch mixbt geheuren : cïí T á kocma bo: als het modit zijn 

dat. \h uïtroep om wclwillcndheid, gunst^ medeltjden cnz. tïp 

te wekkeiu díettt uuk: ambc, zooicts als: alsjdilicft. Wat kocmn he- 
ireft, dif ïs in de jui*if gc j iKn:nide uïtdrukksngen weer lc gtvcn ETict; 
tucli, turxbt: zte vcnlcr liíj Tii.sscheuwerpscEs. 

Aka múhalí '. ki ala naa maigotm kotig ktsrúmbau fnbutoc : ïtidícti 
hct t> geonrloofd, dczt slaaf |ik) verxuck om ëéti karixEuw 

Aka któcmn bo mohali'. jo póigocmoti r aía nat i dacï 5 on i ompon 
tíafútr mobalP sangwti: indtcu het mogelijk mocht zïjn I als het tsx:h 
ccniï zúu kunnesi geheuren). dan wordt ïítxir flezen staaf verzucht 
aange.stekl tc wuniïen door dcu bcer vorst tut dorpábuofrj. 

_4í:íi AoffiHf ba kitada naa ho inononoi-pú mobiap. jo kilnda 
mokokantanffon: als het mocbt zijn (indieu het toch eens zoo Ivc- 
schïkt mnchi worrlcui. dat wij iwccên nng ]nng levcíi, (Jatenj wij 
tweeën ans dan met elkaar verloven. Jfeí?ííríu bo mopia dommt 
kv iwwmmac: ïndicn het nnk U welgrvaUig mochl zijn. 
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Qtmpiïi sw ffJ ít 11 : moge fiet itiet níel-gieÍMfGren,. mnge het ntet uit- 
Mijveii ■ dit vooral hij «erwenschingen, Qcmfvi m dia* éa poïp&sgon 
in jf/ci: mnge heí uiet liitlïlijvcn hïj idilhvusis krijgt I 
-A'iï heeft vaak aansporende kracht. Vmr anhere lieteeketris, 
oiukr f.}. Póftik-ktí : k_\ klïm dan ! JÍMÍaí-frfl: tot\ til het «]j ! Sindoíj- 
Avj ; toe. ga staan! í/éjjjjíP-A'lí a'ir /tí/ocfÉi: toe T liu.nl een hefboom 1 A^ií 
éjl &o/bí: /n/d-Jtu, ltafQ w ~ka tocndoc 1 íwaÁfl 1 : de aajs zeí: Kmn 
aan dan r _ga hetmij dan wijzen! P*J^í?r/d-ku Afjjry r.i j rf/dir? i toe, maak 
het in orde iooal j ? liet vroeger wa.-i ['hreng het in zijn vroegeren toe- 
standj! Sisip-kamalttíïL'. vïhuj. fcong kitwsisÍpantMPC kojongan : toe, 
kruip er hedemtui] iní,schen (rmder}, s!ang, in de plaats waar jc 
vroeger tuischen íjent gcrankt Boboci-ka ing *tr inde* : tú-e, kijk een.s 
naar moeder 1 Din s -ka ítufi pogoïiïHtn i toc h icg hct niet (zno) vlug 
I sjïfeek niet vlug)! 

Deze voorheelílen vaji *ka lijkcn (ins voldt>etide otn aatt te tootien. 
(Fai ecn woord met achtergevoegd -ku zoowat het midilen hourjt 
ttisschen een verzoek en een heveL 

Kotiu -ka achier persoordíjke voorn.w,. dan ïs het te vertalen uict: 
todt, slechts, álleen. Zie Pers. v.n.w., § 240. 

In verbïníïing met -th'. hetwelk een bcvel aanduirlt, vcrzacht -kú 
de kndtt van het bevel fnt een sírurt dringend venoek. 

-ai heeft bevelende kracht. ríïd-ai: werk! fndoi-aíi kijk! fJoïtid-iii : 
!eg eeti mat tieer 1 Zonals recds werd gézegd, wordt door toeviKgïfig 
v:tn en -ka de hevdende kracht geíentperd. Qgoúaii geef het! 
agai*ai-pa : toe, geef tioch .. ., _ ecn wel dringend. maar (och l>eleefd 
verzoek. De vQim -ai-pa is datt onk tweemaal gehrnikt hij de vértaling 
van het Onae \'m!er r zie Bijliebdi leesliodv hl, n3. 0$QÍ-ai-pa htg 
kami iup ktuinúnnanii: geef ous toch dat wat docir ons gegeten wordt 
fío itm'pQïiï*j-tii~pa \n talú'-nanii: eu vergeef ous tocb onze foutcn. 
Ogouai-ka zoii hier wat te hard klinken, daar dii túo ongeveer is 
tveer te geven niet nns: toe, geef het nu! Tatak-ai : hak het los! latak* 
ai-pa: toe, hak hct toch evcn !o> Taiak-ai-ka: toe. bak hct nu los! 
/ ndúi-ai-kij na w likoïtí mango ki hir ing kan toru: toe P kijk toch Qan> 
naar achteren. vvie rEaar i>! I.Oïa % -aTka-inagi f kom hibigkpc: ï“ic, 
spnít dan Coch herwaarts in niijn I)ck E (Meerdere staniw. ztjn in 't 
Hol M. imperatieven Zie boven. passtm), 

Wanneer :ulii -eií Itpï woordje -íiun wurdt tsjegevotgcí, dan ver- 
stherpt rlit de bevdende krachi. Zie beneden. otider *don- 

-dún kvvani ree ls ter sprake iu hel fjegin van § 252: hïer wordt 
slechts cle bevelcnde kracht van -t/n?j vermeld, Haja'-do* r: ga cr van 
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ílnor [ Itíop! P&kodongog-don : hoor! Lctgoci-rfm: vlucht! BiHgkut- 
thn : Jieem op! i,cen miit bijv.) Bangon-tlon : sta op! 

-úï-d&n. Lotoep^ai: sla het! Latat'p-isi-doii: sla liet ftan toch: (Ik 
heb lict je nu al! etns graegd, wat drommcl, sla het dan todit) We 
zouden knnnen ^eggen: hct gclimik van -tíi-doi i dtiidc in vclt geválíen 
eLrtl. dat de sprekcr een !>eerje PT warin hegint te ]nopen + \ Losi-ai-dQn: 
splíjt het rtan toch E Ptmgko^-tíÍ-don: hak (^Sa) het dan tocli aan 
shikken I Lol&k-tii-rfon kmnintan: netim alles ilan toch weg! 

d. Zuoál> vrneger Ís gexegd, wordt \áj aansporing tot icL^ ten 
achtergevqegd' Dit is cchter nict meer algemeen gehmikelijk. Zoo 
hoort men bljv. voor het gegeven voor3jee]d pohgocia door andereti 
ffofagoi'i-kíi gebnjikcn. De hitr onclcr volgerLfic vourt>eelden mcï -u 
hoort men dan ook niet in ieder ftorp. 

Magi 3 : bierheen, kom í Wordt íiieraaii niet gauw genocg gevcjlg 
^egeveru r]an hoort mcn : intígi f ttÍ kont da.nl Ocle: rLTejï- of aan- 
spraakwooni vm>r manitt-n t>nder elkaar, .«]. sommigt: filaatsen ook 
door vrtjiiweii i ntderling gehruikt. Otdcíil kom toch 1 Kolantocd: doe 
het hoog, hnogl Kolúntocdo: hcwig danl dfte het toch hoog! 

§ 254, 4 Bijwoorden van eauKiJiieit. 

1/eIoríkrlM). nialncr., mater, malocnoiigkn wordeu gchoord in 
yclijke heteekcni?!. nl. voor: de reden ilaarvati ís, ílaa.rfjin r daardcxjr; 
ook treft tueri hiervoor tuin: fjíeïjo/. iiroiitjjc. mvmngka. Op grtttid 
cleze dric laatste woor-Een lijkt het ons nïet mogelijk, dat de eerst- 
genoemde met cen ïtjíïx zijn gevormrL maar uf dït im -n/' 
nf -ht- ïs. durven we níet te zeggen, Wd meenen wc, dat 
hij jpjopzétj enz. is uiïgevnl]en. 7/rí hier gebezïgde ka meenen vi’c 
vrcEijk Le mogen .rtellen mer bet lioveri hes]jrnken -to r under í, 

Mohcuá í monta pofosingog .; de rcden dal fwij) eersi er 

met elkaar nver spreken,. Uahenou in ttinrfokou, simha* díú* 

/0£?£?fíïn jrk htíkc' : de redeti dat het nmhetnd moct worden r is opdat 
de wilde varken.s er niet in knmen, Vr.'/LTf« / i\n Ípiépíg 

f r.í lt Utjúrfi k* r /jj itt i ’tc, jt i j'/: r) 7 . ■ dr rf j'jt ' j? o ht ttffoi ko n r ba v it!: de redet 1 
liat aldus de vvijzc vati sprcken van het dorpshcwfd was tegcn jc. 
li-s hierïn gdegen) flat je riiet lieitt gekumen op de vergadering. 
)I\ilocn i> wcl ccti verkmting van tmrfonui of iwa/ocviúJi en zoíj mk 
matec, heï welk in zangen bijv, bruïkbaar is, daar men zich in zangcn 
hed wat vrijheden ma^ veronrloven. Mahcmng-ka ÍHatjoikac . kaka t 
ikm* ing ki totfi' vraí de reden -ivel zou zijn dat ik het beh gegeven, 
wd, spij 2Íjt de bezitter. 



SPk.VSKKrNST VA* IIEr ULïLAANí. VONCONLWjWSClí 


151 


Manúï i#i dia ' twia>t*joi r ajot'on i lúbúi : dc reden dat (ik) nict 
ben gekomcn liu ilat) er vcrhinderíng was. (Hiemni hen ík niet 
gukomtn: er vvíl- verhinflering}. J/flJttí« jiriffe®* ditï' 

fïTd^^flpfroíïí: claar^iTi vcrhinder ïk hei r ii[>rtat bet nict te loor gaat. 
.1 fananíj-ka ín tnnggtilw l *in íiíjí frd íVnfïníiflflr. nrÍF J : wd p <\e 

retkn van tuinen maken is rteiíe, rtat (weíI daamiee willcïi veriorgen 
juQie. kínrteren. 

Sebab: reden, rjoraaak, imuiat, is wd aajj het Maléibch ontleenrt, 
ílnch liier gehcet iiigebtirgerd. Stbah #«w; hierom H otn úér.e reden, 
rterhalve: srbah niíïn, sftnih iot'ú : rtaaroiiL lhii ilïe reden. 

Xongono**: waarom ? nni wéïke redfcn ? Eta nottgauút sim poki- 
i SQnfiúdiï wel waaront fs het dat het dorpshoold iniij) 
wareiii[ïd laaí haltn; 1 s • le nian, rtie aldus spreekL bij hel dorpshonfrt 
pekomen. .lan kan hïj hijv. rtit steggen: pQkiijamti'moe múmjonor 
iakúcm? gij laat niij halen om wat te rtoen ? {Monganof: wat doe Ije) ? 
ivat ivorcït er wtgtYuerd). Soms wordt uantjatioi' wel verïwegen. 
a31een da: uitroep vats verwnnrtering gebeiïgd. Fta sin dui^in' 
ilamakúnmair ? tvel, (waamm is het) dat je t<Kh niet pakt; 


HOOFDSTL K VU 
V íp e g w o o r d e n. 

De voegwoorden en rte als zoodamg gehniikte, wortlén hicr inge- 
deeld in: 

1. aajaeenschakelenrte, 

2. rangschikktnirte en verrtceteride, 

X tcgêJistellenrte. 

4. uitalurttnfk eti heperkcnrte. 

X vergelijkenrle^ 

6 , verhnuHing aandnkïeiTíle, 

7. redcgevende* 

H. gevnlgamiLlnïrtenrte^ 

9. dodaanwijzetidc* 

10, verklarcnde. 

1L voorwaarrtriijkc. 

12. toegcvende, 

13. plaatsbepaknde, 

14. tijdbepalendfc- 
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Wc 3 ímiïoodig oni op te nrerken, dal vele woorden en uitdrnkkiugeii, 
[ïie vve zoo vHj v.-irtn otider bijwoorden le rangsehïkkcïi, nvet tvctiveel 
ui ttiét meer rechl v.jegAvrKjrden kunnen vvnrden genoemd, vrxtnil als 
mejn :d[een cip de vertfllïng afgaat. die moddÍjk altïjd yehee! jtiÍst ile 
ítedodïng van hel uorsprnnkd i j kê kan YYeargcYcn. 

§ 255 . 1 . Aatieensehaketende voegwoorden. 

Ilieronder verstaan we uïet aJleen wuorden. die zinnen en deelen 
vnn zinnem. tui dkaar in IteLrekking hrengeo, maar <xik riit, welke 
als lïegiawihord van een hnnM- of lujzin optreden cei vaik moeielïjk 
te vertalen .djn. Dcze lafltste woorden zouden we Yocgklanken vvtllen 
nuemen, ivitr iloel nllereerst is: de umdacht veslígtn oj.j wat kumt; 
het lot-één-zïn-niaktn i> o.í crg bïjzaak. 

/&. Vam dezcn vrjejrklnnk wurdt cen tecr dnife gebruik gemflakt; 
hij fewnl VíXir flan liet begín van een níeuwen zín, niaar vaker lesdt 
bet ecii bijzin uf zinsdcd ïai Jtt i> Le vtrtalen inet: tuen p en. cn loeiu 
dan r cn díin soins mfret het worden iveergcgevert mel ; maar ftegcn- 
steïknd). ^fêermalen is jo echter nu>eielijk te vertalen. is het te 
beschutiwetl aïs een six>rt komttlfl of patizc, of vvcl: lict wil dc 12111- 
i lacht vestigen oji wat volgt, znoiets aLs: let nu even np! en ntt moet 
je weten 1 tiegnjp tnisí uf: w r at het juist genoemde feLrcit 3 

/o kmi singyai tohatoc w r jo twfïpúên kom palot-don ing *jinnloetu ; 
en i >i i zïzkercn dag. toen hebbeu (zij) verzanrtdd de gehede fnniitic. 
Xaomïo i nojosiporu dúttmi fcómi-fcQtnÍnian, jo iwpodongotj rbj sia, 
kaitiw ■ : terwijl dan aíIeTi a| bijeen waren, toen liei hij zích 
hooren, htj zci: . ... Rúïtíton dhi' inotaau f oka painpinyón jo 
ui&iúau: om het np te lïchten gaat uïef idaL kan nicn. indzen ímen] 
het wil verplafltscn rtan gaat hct, [Een wcgl. Raja'an i sití Ptiíitna r 
fo iHógaelocng in doenïa : wordt het begaan doar mevmmv p r| dan 
schudt de wereld ( Aardl.ieving}, Ojocon í ititou. ogotiíit ing kóonoti 
io nttmgmnbaï, afo i dïo f ogoioi r ing kmuíon jo dia*-bi* iu sia 
nwng&mhaï ; er \s iemand. g«ft Cflien) hem eten dan huïlt (hij), wnrdi 
Iwan geen eteu gegtfvcn dan huilt htj vvarempel nieL Ontúugan i 
mókótbog, jo gama *tm i mokoondok : oni ltet lc zien dat vcrheujgt. 
tuaar om het tc nctncn (of: ervan te nemen) rlat rnaakt bang. 

H icr volgen ms nog eeti paar ziimesu wiïirvan /p moeidijk te vcr,- 
salcn is r o.í. ylcchts dicnt om de aandacht te vragen voor yvaë komt- 
Ojorot j in tohatw* i rVflrw. jo kotohï uwlmioei im búbaja*nja kon 
tongo sinywn : fr i-ccn zeker ietnand ïécn van het inetischengesïacht), 
en ini Tnoet je even optettoi. want er kumt iets wotidcrlijks! — 
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driem[L r iJ veramJtrrt zíjn mOAÍer vaii Idíïjiúri úp êên dag. (I)e mensch), 
/ “íirf o * fríj /i 1 cTi'/o r : iï í. 1 n ibocloi, no n ímfjgud i % m qiuuj jo Hahi jida : 
Twee Badjbnceztn {*y\i zec zwervemle, ririgal itunkcr grtittte nicnschcn i 
zijn g^troltwd f "hehhen kindcren gekregcn - - ‘t h nngelonfelïjk ! — 
(die) Hollantlers (wït) xtjn. 4 Hct met een gríffd op een lei gc- 
schrevcnt* wordt in dít rjíidsel licHchmiwd llU de kindcren van de 
zivarte lei en de zwarte jgTiffel). Ojveon r iniuu tohatt.n m '. jo tiïogisop- 
atoe in tofoc : cr i* een zeker iemand — nti moet je eerïs hooren! — 
dric schoenen draagt íhïjf (Ken kookpot u| ■ dric hanrdsteenen j. 
Tonga 1 jo kojogot í temiimfm'k bú . . . .: maar — let wel I — tenvijï 
( hij) s]>roGg en . . T + 

Da % r nnk : eda *. is een dergelijk woordje ak jo en won.lt liiermee 
nok weï gecómhineerd: jmía': cn tocn. fht : hii hnrinjti ttíca: toen 
zei die gnïotnineder. Da' km tocang; Aka ïhem.' bo molbog-bi 
Múhó&loi boitt ínnatatig nioa. du' poboctei: toen zei de vor&t: Als 
jij dan hfLL-rh wïlt [rsmwcii met dat heest. wdnu trmiw er clan tnce 
fitlti T dúftgka tiitín wte notainf'ori-ïtiúgi' : eii dus (of: derhalve) slerhts 
dai hehhen fwij) henv. ktUUien krijgtn. Aka nion-bt " ïn tejnkoH- 
ïiwuintov, i nfi' m cda' /iriir?íï jnïii kodot-kodoc-tion: mdïen dat tnch 
júllie )>edi>eliiig i* s kinderen, vveï van onze zijde zïju íwe) gaarue 
geneigd te vulgen ífietget'ti gij zoekt). Xaúitdu t twdodon kon dodoh 

im pikiron iíiia mrttivu. cdtf' moctai-don a -: naclat rij hadden 

lieaanid (ja gezegd) in fhunï hart de getkehtc die aldtif. w íls, tnen 

zijn ze begciniieii_ Túngú* ocmpaka toutja T totocoe ockocd ïn 

takit i movna, r.-íu 1 khiao&ndarnatt-bi 3 ing gocjanga: maar hoewet 
het dan waarlijk slechts de iiizetting van de geesten van eertíjcis was 
— dit nam nfet vveg - fwij) zijn toch bemedicirieerd geraakt dnor 
de otlclén. 

ïn rle bovenstaande zinnen is cda'* aizoo achtereenvoEgens weet- 
gegevcii rïoor: en cJns iderhalvel. wel. toen, dic nani niet weg. HeL 
zinsverhand moet hier du& den weg wijzen, ivdke faeteckenia aan 
ilcn vocgklank cdti kan wutdei) tocgckcnd. díe vaak niet te vertalen 
is. Van joda 3 vnlgt híer nog een voorheelrf Jnda * nojototiu-don narn 
dom ftQnóngcjo-ltfoi' * i Ínttiu toeai en toeti tezajnen mct cleze twee 
Ivehljcn die menschen een dnq> gesticht- Anctcrcu gelirntken liies' Tiever 
riïlten jo. iplaatselijke verschiïkn) 

Bo: cn, en 'Ean, dan; snmï: en dan zal, hocwe] bo dangka hicrvour 
voDetliger is. Gimrm^-inonia bo ih&nboe*: zij uúnscn hct cn gpoïden 
het weg. Sinhttittdóff'W&gi 1 ïn <j bi Mtikaaidcg bo ki Poïiiijii ho 
noshigog, kaï naja dtíCtt: M, en P. stondcn henv, úp én sprakcn. 
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rij Iweeën zeíden . . . K&gaéi s JStdfji hmítu dúj&Uïi hf) loiaki (ohatoe 3 : 
ÏHizit kindcrtn, twet meisjes en een jcmgcn- A7 ïnrff' ho ki avui'- : 
Je v'adeT en fïe mocfier. íVoor hct samcnkojjpeícn van twcc mci nafnc 
gtnoemden door toja dnra i. zie Voomaaimv., § 236) h Taowor ha 
tnobocai: wannetr zuhcn (we) vertrekken ? iwaimeer en fJan vertrck- 
ken ? oí : vvelk tjjdstíp zal samenvaltcn niet het vertrekkcn:) Ikplaot 
ho madtipoí : m org en en ilan knmen (we) aan r nf : mor^en znllen we 
ií>fï5 dnd r plaats van lïestEmining) Ixíreikcn roormfl' h ' moíangoi hs 
sia: overmorgen en dan zai hij k™ien. Drga : /£ïiií/£jjrui>/>£r no gohii 
ho lapaton: Wellkht hoeveel nachten nog en ilati zal liet af zijn r 
Soivls ia ba moeietijk tc vcrtalcn, wordt het als ccn ý.n>rt stnpwoordje 
gchmíkt. zooals hijv, iti den np de vorige hUdzijde gegeven zin : „ ífro 
ikow &í> rttótbog-bi* + waar tíc vcrtalfng P .dan" nog vrij gocti past. 

l it het hovenstonde Mijkt o,i. votdncnílc. tlat bo mecrmalen dtndl 
o|i eeu saitiËfïvalkn in de toekomst en drui rltis nseer hijw. van iijd 
tlan voeEWQnrd is, 

Ko U veeai vooratsel, maar soms voegwoord en beantwoordt dan 
jian ons: dat. Waar flít mogclijk is. wordt ko gesloicn dr>>r ecn nasaal. 
die overeenkoim met den tiejrinmedeklinker van bet volgende woord. 
Si a pagansmnkoc r kang ki S. ró?n nagoematí-manik ïn sia a sno- 
hoeloï: want ikwensch te zeggcm dát dic S. opwaart- heeít gczegd 
rlat fhij) wcnsdit te ïrouwen. Akoroi naa tnopataau ko iinommov, ki 
to(p garfi *. ko akúcoi bú kí D. u nokokontangatt i ik lant U wetcn. 

ouders, dat ik eti D- al met eíkaar verloofd rijn. kors did * 

Jinongag itn bangoían : dat níct Ï5 gehoordi door het oor. Akocoi ?jao 
pinúkipopocmanofi ín fínffOff molocko* ko imommoc-rfan. ko aío 
ktr$ma ba mogam-don kang ^hkt: tk ben dcgeen wien i^ Ofjgolra^en 
rc zcggen tnet zachte w oorden arm l \ dat indieti hct (U) licht cm 
het hart mocht zijn ..... 

§ 256. 2. Rangschikkende en verdeelende voegwwTdcn, 

Moïrfoedoa en noidocdoeí: vervtilgens p daarna (Wd onnoodig te 
Ktggen. dat het laatste np verkden tijd dtiidtj. Moidocdm''i kú naa: 
hierop: mordocdors km toca [kú nion): daarop. Maïdocdofs kon 

toca ki toiji ifúdt' kotn habai tnmgacm kom . ; daarna de nuclers 

van htt mei.sje vragcn naar 

Moemï-mocna-ma: allereerst. d w.z, eerder dan wtt ander uf 
ietí anders (zíe § 195), Lotaki ho bobai mocna-mocw-mai 
mokokidaj(mHin-pa in sitsgog bo singog ttsottgo bobalUonnboeum, 
tnmdoedoa popadoeUati : (jonge) maiLticn en vrouwei. allereerst 




5ÍTLM.KKV7Ï5T VAK ItET S10L.\ANi; HlDKGOKDOW^Cïl 


155 


niaken ze elkaar het hof rnet woorden of gmppémakerijen, ver~ 
volgens geschenkengeverijen. 3fm h iJzMíif?riJ£í-íiiní jw i iïcïíJcfí-- 

c/or í iakocoi: alíereerst vva_s hij het d!e sprak. daarna ik. 

Bo dongka : en dan pas, Tfl/oeí ï Ji-it?ínfl bo dongka 

fn/fflr: eerst worrít het íkwxlskleefl hegraven en dan eerst de meitsch. 
MopOÍoklmokow íofu ho dongko dowgoe'on ï fíJiiíítfrZ- ïur hoitgolan: 
als dat afgcloopcu isj dan cerst wordt i besmeerd) meí híoed van eén 
haan het oor. Buj' n dongka kn intotoe ing tfobii naa bo dmigkn 
mopojodorngkocf in tmingogon ing kitú tiwioliúmpar: eerst in den 
derden nachí vanaf nu [^erekend K dan \ws ïulleti wij grootouders cn 
klcinkírkdercn (of : de heele íartjïïie) doeti ontmoeten heteeen he- 
sprukcn behoort te wortlen (nnze woorden elkaar cloen ontmocten). 

Bai {ka*}: eem. Bai 11 tongn dora i mofiokoiapat: ccrst ecn íweettc r 
dïe kan hec volJedig chicn zijn (of: afniaken ). 

Jo hai n tfii'u hn : en eerst tJau, en eerst toen, eerst daama. Jo haï 
ii tova bo dongko ïn jm inogúcman A h c r tidi K njti: en cerst dan zal rij 
zeggen tot haar kïnd, Jo hai n tora ha nobisi Jl frflFi 1 fíïJrifl/flrA': cn eerst 
Oïtii dan hebben (zïj) ^esthcurd <de wrïkkablatíeren) vtMir de water- 
scheppers ïd w.z. watersdie|>pers gemaákt). Voor bai enz., zic uok 
Bijw, van trjd + en lïcncdcn h § ZíiO (vcrhouding anndnidende). 

Ojoeon : er zijn fer). Ojocon ín tobatoc' in tomajúck. ojoeon in 
dojouHi, tfjofon i lïtittí : lt zíjn er che cen waíerschepper (vol) (noodïg 
hehljcnh er zijti er van twee, er zijn er van vijf. Jú ojocún ïng ki inta 
il$úgoïuthoc< újiïcúii r luj ki inta mobondit, njacou ing ki inta modjokc '. 
ojocon imj ki inta mogÍHsingog, ki inta mongorfittttíjíg : cn dan zijn 
er die den aïmboc-zaug zingen, er zíjn er Hie den hnïidit-Tang zingen. 
cr zijn er dse ijan.sen, er zijn er die tne=ipralíen houden, dïc hei slag- 
iustnsment bes]jelen. 

§ 25/. 5. Tegensteïlertdc vocgwoorden. 

hi § 255 is gddeken -lat ja en sojrts rn ïk wel rda ' als tegeuíhtcltcii-J 
voegwoórd kttistieji voorkomen. maar bcf woord hiervoor is tongá* : 
maiir. drscli. Nion kominton dctnuniAii M poigavin&n i D. m fonga' 
ikog-bï i S\ : dit alFes wnrdt beusch ntet gcvraagd door 1>, P maar het 
ïs werkelijk de wensch van S- Vj' Sclrndoi' i rnoïbotj, tonja 5 ki Tatú 5 
in doi* : S- die wíl, maar T* die wil niet- Kaanau ini hajang toca dia' 
imbali* dotmgoe w on kong koejon w tonyú' doengoe'on kom patocng: 
de spïjs van dat Lifeltje mag ntet worden ^ekookt ïn een kookpGt, 
maar moet worden gekorjkt ïn een bamhoe Ojoton ing kajoc tongo 


156 Sf'UAAKKL’XH I VAX KET KOLAAX'Ï MCSXGOXDOWSOÏ 

ptmgkoi' tongn' pangkoinja Ín dojowo; er \s êên boomtstam), maar 
zijn begin dat ïs twee. 

§ 25& 4, Uitslnitende en 1>eperkiault voegwoorden. 

Mungo: of, Singog tïion, mormt mongo mof'ia, pújúsingog-pu 
doimn i die wiwjrden, slecht ni piecL spreek tt loch maar tegen (mij). 
KQíUÍntiin-bi* poffúi'ïHon ko i ina*nja tnongo ko i onu: x njo: ïdles todi 
zegt (rïj) tfigeo haar moecfer oF legen haar vader. Lambocng. sofatia * 
nwngo dahig: een kahaja. bmek of sarung. Qjot'tm poínloaan kom 
bolocsor. itwngo sising, monga komemjilan : het gelururt (dat) wordL 
gekocht vot>r fhaan een armliand (nit een sdielp geslepen), of een 
rïtig, of een ,Hákar-baluir''-armband. 

Jïidr wordl in geheel dezdfde !>cteekem- als tngngo geliruikt, 
.Uoiondi* tindc moboedo 1 : zwart of wït. Akoeot r maja' undc ikoi*.' 
i maja' : ik ga nf Jïj gaat, 

Voor ándere bctekeni> van tnongo en andc, /ïe § 264. eti voor 
mauito nok § 115. 

-ka . -A-rj: ïs meermalen weer te geven met : hetzi] . 

lictzii .. Qjoeon-ka, diu'-ka. tiwbvei-ittai: hetzïj cr ih. hetzi] er 
niet i>, keer teru^ Moitacgat-ka andc mmtafa 3 ~ka: hetiiij hrt jiiinL 
ís oí hettij het fout is . . . + . 2!ie aok -ka ïn § 253 ondiír f. en g. 

Ko íikoed: behalve; ko likocd in tora (n/on) r behalve dat; ka 
Ukocd i naa : belmlve dït ... ko fikord íjj b?r B rï iomiuton jfit oíuïjo- 
mongondtm: behalve díe vvorden aJïen op zijn Mongondowsch he- 
handeld. Ko iikaod i nau dïa* bidon: behalve deze zijn er nïet meer. 
Ko tipoc s ajúëon in sangmít bo parohïs, ko Hkard in tosa kommían 
pQparrntttan : in een dorp i* een eerste en eeri tweede dorpshoofd, 
Itehalve die zijn a]]eia onderdauen. Tonga*'bi* ikoh' í mokodocngkúci 
kan tougo koar, ko ítkocd f Jjj^ir tfouíjftjï topopotïoc : na scn: maar 
aïleen jij díe krijgt een kwarrje, rlat uitgezonderd ieder slechts tïen 
cenien. Zie ko likoêd7ïï ïn §■ 265. 

£j 259 5. Vergdijkende vnegwoorden. 

,Ví 3 1 : geíijk. evenal& b a]sof, z<xia3s, aldits; na^-don — jfrr T met 
L-enigeii nadruk: gdijk toch, enz.: m* dowan: gelijk uok, zouals uok, 
enz. ; dotnúit iwa: gctijk \jok dït, enz.: ïjj ^ dúman nímt en na' 
doman iom: gelijk ©ok dat. euz, (Voor het versehil tusschen JirJti, mott 
en tútiú, zie o.a. Iiet l>egÍTi van g 250). 

Xit' HQtvf kom popott in tomgoi: gelijk een ei op liet uiteimle 
van ccrï hoom. {i<ooiet5 als nn.s: een dubbeltjc op zijti kam). Ka 1 
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hoeok pinoejonuj: zuoalb het m een wrpng gcdra&id kiar. Momnga- 
rauga 7r na' loengoi i roi’j'd!: vunakt gdijkt ctrn hertshoorn. A'u* (filn 1 
j' lihang : gélijk de tong van een ïeguaan. \Y an ceri kugomehtËt; 
íeuiand). Yu* c/íïjïjciie /íd/ltí ÍííM kon toïgai'\ zooals 

oak een aap die niais heett bemachtifïl. iiei* doman nion ing 

ki Pocsian torn tlia'-fltw wotáriim kom padocli \ lolúki tonytj doca : 
altlus ook die P. idíe) niag niet nieer geachcnkan aímnemen van andere 
I jonge) mannen. 

Na'tottgkai: geSijk, is een smnetLVoeging van na J en tongkai. welke 
twee Lvourdeii gdijkc !>eteekenissen hehfttrn. W.' Uorujkni im piuggo ‘ 
hv fotkit ' r gelijk kat en muis. Ya % tongkai-don im tocmpaktk kou 
siocp i ocka : gelijk tnch een kikvursdi umler een kokosdnp^ 
Xa*tongkai-don i notomúc kó nofomot: eveuaJs- u! men lieefl unt- 
tnuet eeïi vfifdronkene. {Zoo uutdaan). 

Yaomla heeít tHïk wel íle heteekenïs van: ztjuals, gehjk H ovcreen- 
koiMtid. Xúuntítï imt kokwi'. uu' é/íJirjifJj ttn'O in shttnk-monik iug 
kadcra : ?onals Tiet gesrhreemv, aldiis ook het oplief £en van den stoek 
fl.w.z. zoo vaak als er wordt gesdbféeuwd, zon veeí keeren wordt 
nok de stoel opgetild- 

^ 260. 6. Yerhondíug aanfSiEÍrie.Eide voegwoorden. 

fiai-mhï' 1 of ba-mbi* hoeveel te mcer, Saat staari: hai-mbi* itonykn 
uf hu-mbi* dongku: hueveeÊ te meer zal dan wel* hoe inderdaad zaJ 
dan wel. [Voor tm í hti ') zic ook ^ 252, $ 256 en 262; voot bi* 
í 253 r onrlet rl.; iroor bai-mhi' {ba-mbi*) 3ilz. 349: vuor dongku 
Idz, 349, £ 253. orifíer h. en § 256]. 

tlaloc-pa moíoben httj toiliaau, jo bú-mbi* bútúe móhtfok: zelfs 
eett gríxite steen die kan worden gebraeht. hoeved te meer dan eeu 
kTeitie. Botiocng-pn iuj koúhi 'an, jo bti-mbi s toriloJ : een bíjl tuch 
kan wnrden gesiepen, laat staan eeti mes. Qeatai-pa i moporial. jo 
bnt^ntbi T kajoc : zeTfs ijzer kim Ijrcken, hoevceJ te nieer hout Dinúngoi- 
pii iuj kóïbog, jo bni-mbi x pdjai: geliakken sago icteh is gdiefd r 
hoevceJ te nieer rtjrit- Kajttc-pa intu móilotv inj kaaiiuu in taeioeY 
jo bai-inbi* (foutjka ho kajoc luomgkag: zelfs hoitt dat groen Uevend) 
is wonlt gegetcu doot hct vuur. hoeveel te meer za] dit het geval 
djn tnet riroqg huut. tíútoc-fns, inta tougv tongkolai uú'laca iiuj 
kúbogotTTi, jo bai-mhi* donjka bo kohobegat im batoc tongo roda 
toea: zelfs één draagmairi steenen is a] zoo zwaar r hne iuderdaad 
zal f.lan wel de gewddíge ^waarte zJjn van die eene kar (vul). 

Evu voUedige berlialing van cen met ka- afgeleid wnnrd, geeft 
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Íetfi tc kcrmicn, wat □vcrcenkomt met otis : hoehnger hne. koiolt*- 

kotote s : hcw Eanger hoe grooter. Zie verder hct Laatste gededte van 
| 204. 

§ 261. 7. Reriegeveiide voegwoorden + 

5ír want, wonit — waiineer de heginconstmaiit vaii het vnlgend 
woord dk toelaat — (Joor eea nasaal gesloten, A'íon komintan touttoc- 
tforÍQii r' im' í Papiïmí toca tmnfniUin, si njocon im poton: dit alles 
wordt door dc moeder vm P. ïerdege tjndcrzocht, want er aijn 
(ílingen) LÍie verljoden 7-ijm MomÍok iakocai, siug ktwnon i úffhg: 

ik íien liang. dat lik} zai wnrden opgegcíen door de slang. si 

momha 1 -don ing ki togi gtidi' ktw bol*ai toca : want (wíj) willen 
nll gezaiiteii zeiitlen naar de oudere van dat meisje- 

Vaak kuiiit li (egelijk voor met de íi, clic een wenschen P witlen. te 
ketmen gecft. rlkocoi nokigamti' ka imanitnoc-dan kamitttiin. si ti 
pagoêmomnkac : ïk hch U allen latm lialen. want ik werisch U te 
jteggen. Si a paiujtiatkuikoc: want ík vvcnsch er van te eten. 

Inplaats van si wordt heel vaak het Maleische schah gcb>ord. het- 
welk hïer geheel ïs mgeburgerd. 

Sedatíg is een cinder Maleï&ch woord, hetwelk hicr vrij vecl wordt 
gehoord vjxir: daar. dewijL aangcziert. Sedaug-pa lintm' i mogiot, 
jo Im-mbi fimbacttug: daar zdf^ een mccrtje dri>og wordt, Imeved 
lc mecr ccil putje. 

Zie ook § 254. 

jj 262. R Gevolgaanduidcnde voegwoordcn. 

Bai of Ita' : zoodat' derhalvc. (Voor andcrc lnetcekcnbsEm van fmí, 
zie dc iti fi 260 aangthaaldc pbatsen). Etia* haÍ nosingog-don r mn 
bolai tacti longir-bi 7 atmocbof, jo nastngog m tíujoctfaug inta rfia 
irckcmjWi: zooriat i hij) irei, want riie aaj> deefl maar ivat, de krokodil 
flie dan nïet door hem (ricn irnpj was getcíd. zci:. 

Qempífi: zíHH3at H ook t mtdat. Xaïtafih-mai i intmt tobator '. totoeúc- 
rfon jj wyacrúTig. aanpai núbóffngkoet-don, koasi' : kwam er iemaiid 
yoorbíj (díe) zcer oud was„ zoodat 1 TiEi i al gdwjchelri was, ach. Ja 
umangas-rfaji ing kt Mangkar, norsactsgkacrf rVi tacngkoerf oesnptti 
roemrnte-rentc* í» íorioe': toen is de (grafctigd) M. gekomen. 
letincnde op ecn stok (die crg heet wasi zorwlat de vuurvonken er 
anjihuudend uitspatten- 

Samf* t % hct Maktsche sampai, wordt ook gebruíkt vmr; aoodat r 
rierhirive. Nofabac 1 *don in sia sampc polnt sninatai: híj \s gevaUen, 
zOfNÍat hij dadelijk riood wa& 
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§ 263 + Dfjeíaanwíjzende voegwoordtrn. 

Hai {bo r ' ) bekleedí meeniiaïeii uok tle? r e functie: cpdat» dan zal. 
Verder is hter te nueiiiesi simbti' 1 : ojxlak want dan KíU r (Simba 1 — 
si -\- gcprenasaleerd bu'). Akocoi rioa «wpo/unM ko iutommoe, jo 
fm* diii'-fion herang&tt-monimoe on&t-ka ííh popndotlitin-mimi: ik 
laat (het) U weten* ojwlac gijL u niet meer zutt verwoiKÍeren ïn eenig 
opzicht OVLT I mze geschenken gcvérij. Pinogooimnk&c ftmbti ' mopui : 

ik t'iêli heí gezegíh npíiat het V-aJ worden. sïmhv' diu - 

fa-bi* i moïitibot, phwtuajii* bu l dm'-pa-M 1 Í oejun mongo yútoep : 
opdal er toch nog nïet ïets in den weg zil! komen, oí opdat er toch 
niet cersi regen nf dnnder í zai komun). A'cjojjïí'ij j' lUúitobok-don 
itwkou*. io síúingkoï toïigó tatak toiima&edún ! ) fryjiJ feu^o/íifi T sitnbo 1 
diu* múkipoft ím boi'bnc'* itUa hagoo sinobok toca ; met dat er geprikt 
iii, rlan wordt een sttik drnad !n het oor gtlaten (gehangen). updat 
niet dkbc zal trekken het gat dat ijaa gepríkt is. 

£ 2 f> 4 . 10 . Verkkrende voegwoordoL 

Mungotenja : de bcteekenis erv an, de tiedodíivg ervan t dat wi! 
zeggeu. Bája $ ún-HiokQu r in tongonoe-mm tw bóeïún, mobohkjaan-dm, 
MQngoiettja: íaempda-dan kotmmn ing gim kom boHoe ïn dodob 
j jr tahator l -tubtitoe* : n]s eensge maatuleu vnnrhij zijn gegaau, KÍjn ze 
aan elkaar gewend, fïat wil zeggeu: gelijkelijk kctmetT (ze) de gezitid- 
heid Idunen. in de 1 xznrAt vau íeder. Boeïoï polïbo*, nutngotenja: odi w 
habai bo adi 1 ïoloki toempúhi-po kQtonygQ-tonggpdï* no togi godï' : 
een edttgenont(fi) die Tdoor heniiddeling der nuders bijv.) wordt ge- 
vraagd, vvaC wil zeggeu: het meisje en de jtmgcn zijfi gdijkelijk steeds 
liehorjrliik npgevoed dnnr de ouders, Ooeman intn inooemanëa taea r 
JrraFj^íiííii/fr: hei verhanl dat hij heeft verteld, de beteekenïs (bedoe- 
]ittg) daarvan is.,,,. T 

Pinnmajo*: ot. of wel, ot Iiever. Akoeoi iwíj. pittomajo 1 £uujj 
toíoe inta inojotf: ik. nf liever wij drieëu. die eigeu kinderen djn. 
Jo íioji/ií?í t ji froiïi pulot-don jim'/ j/íwíifíjerjj jm oobol, piiiútfiújii 3 gïiuiïoeui 
kan tcte' : tot:ii is vergnderd rle gehede uaaste fatuilie. of wd íanrdie 
dië een genteeuschjiyFpelijke nmcdcr heeft. ..... tiuuigolciijïi: tougú - 
pn doemoedoti kon mtúndo i atorqng i wioeiM, {nnofnajQ' ciífíZíiJJ-7 


>3 itrfwuzoid, mimutimQiifd : md rulaH T toUW Ot uarert ín de WECr Ortl ÍCEs- 
te ínakcn of kts tc brtiilen; wanncer bet graadw* hiervaii gehjk 1 nag wi>rdrn 
pestcld rnrt paud r mvnumd: dakbedckkiiLg-n&airn, dan ií imntoHma&td te ver- 
Títlen mrt: ern hectjc doen zcmats hij daltbflklikinjí-naaiciL. Voar loli- eie { IÍP. 
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pnwjosmgog piimwj&* p tvrang pmodmdiúii i mogogoejang : ctat 
wil zeggrá : maat Loeh volgt (men) zuoa3s de vroegere regeling wm 
of wd de r^elifig dift iriet elkaar is hesptokcn. of vvd de regdifig 
waarbíj het is vastgesEetd door de ouden. -Viort touniitoil pojosímgog 
ko montla i fnopia, pïnomúja túempalú gaina*att itn f*óribútak kong 
kosúi^j-sonúítg mg ginú : dit «illes wordt met elkaítr bKpfokfiB zooals 
hehgorlijk is, of wel gelijkelijk wwdt hti van de wsdullende zijdeia 
goed opgeóonien. (Hier is het Maldscbe senang gebmikt, doeh ge- 
hed op Moógímdowsdie wijze afgdoid: /uiverder zou rijn: kopia- 
pïa). Siihba* dia*fa mangoejan r pitiotnújn " díh kúlmttocdan in 
singgai: íïiKSal het niei eerst zal gaasi regeueth oi wd dat tiiet etrrHL 
hiiog kome de jum. In dczen laatsten zín tn oak in eeii dcrgelijkesii 
zin van § 263, kotnt de vexklarende beteekcms vílu piiïéiinajii' wt’ 
niet oto duiddijk uit* á3s ín vnnraígaande ziistieu, maar zij ss er o.s. 
Ibdi nug wel, áJ zuu men hier ook wet aan uitshiitende hetekesiis kuis- 
ncn rtenken. We zulleii níet zeggcn, dat pinomaja * nooït áïs uilsluitend 
ynegwoord wordt gebruikt, maar we) mccnen we het allereerst n.h 
verklarend íe tnogen Sieschauwen en verder ter inleiding van de een 
o i ïtndere mogelijkhcid cit umlerstelling. A\ F il men bepaald cen uit- 
sloïiing te keimen geven, dan is vooral intíH^tí aaugcwezéo en ook 
andr r hoewel men deze tvvee woordcn sx>k wel voor pïnomúja* kau 
hooren gebniiken, hijv, : Jo ojoron-bi'' in singog niútoukoe smgogon, 
mongo potitipat ko minwc : er is heubeh ceii wnord (dat) ik vnn plan 
ben íe zcggeii, of ï ’ wïl doen toekomen- Oanpit-kti ht sia sinondfága- 
ka andc inimnig-ka : niettegcnstaande /,\.j zeSt'í de plechtigheitï 
MOHQUileúgn of vvel rhtumtf heeft ondergaan. ïDezc twcc wDorden 
dniítcii heide up: in den staníl ctcr jonge mcisjes 3>evestigen. maar liet 
laatste wordt voor aanzietdijken gebmiktí. 

Oúka* wordt gehrulkt. al> mcn zieh bij hel spreken vergsst on 
zijn fout herstelt; hct is een SfH.rt tuschenwerpsel. dai is wccr te 
geven met : och. ík vergis me, hct moet zijn: .. . BÍjv. : ftaloi, daia 1 

boctoi : huis, ik bedoch echtgenoot, Botai, daka* batoi: aap. uch sk 
woti zcggen . Itu$s í^nk ais men S)ij nngeluk op zoo'n manscr ccti 
M EeeEtjk" woord zegi, is de fmst door daka f te herstdSen: boetof\ 
dtika* boeta*: pertfs, r<h neem me ntet kwalijk, ik wou zeggen: aarde. 

g 265. 11. Voorwaardeïijke vofgwoordcn, 

Aka : als. Índien. waimeer. O joeon \o tolnitoc* un pptnotnachhin, 
Ukú kmnoit j'ífj bocugainja ja mangajoct in sio: er is een zeker 
plantid, 'nidien de vmcht er van wordt gegeten, bíjt zíj. Ojoco n i 
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intau taja toloe uiúja* i tipoe \ aka tonga* tobatoe* ï adi* Í maja v 
jo diiï* modapotr aha ícis ctj-- T taja doea i tmja 3 jo dia* doman, bai 
?j dongka tuja tul&e bo dotnjka modapot ka lipoe * usta £oca ; er is 
ucti gczelschap van drÍE! dat naar lict itorp gaíit, al* slechts een der 
kínderen gaat tlan hm\X ïij er nief indien er twec gaan dan komen 
zi j er ook niet, eerst als zij met httn drieën gaan dan xullen ze dat 
dorp bei'eïken. (Drie pnnmhenoodigííheden). Aka dta* hckadanm&c f 
jo sambokon iikow: als je er niet op past, tían kríjg je niet de 
zweep. Akts jo tótúeoe inolikat in sia t mamMgói: indíen 

hij wordt gerocpen, clan komi hij zeer vlug. Zie verder vuor aka 
ook § 253, onder g. 

Kó HkúidTïï bo: tcnzij dan dat. Paigocsn, si ogaian7ïï-bi\ ka 
likoedëïï bo dia 1 ïpjy? ko iniai vtaag het, want hij zal het steltig 
geven. tenzïj dan cr niet ts bíj heni (hij het nict hceÊt). /í’tí/íjpji bo 
uwuaban'bi 5 , ko likoedïïïï bo múninggai : morgen dan zullen (we) 
toth ríjst uitplantcn f lenaij dan daí hei droog is. 

Ko Ukoedëë bo heantwoordt verder vaak aan ons : aJleêrt voor het 
geval dat + slechts dan alí. „ . . . Ka HkoedZïï bo bocnimiTÏÏ, eda* dia 5 - 
don madocuijkocl: alleen vu*or het gevat dat hij het zal vcrbergei];, 
dan ïs het niet ineer te vinden (er is Hus erg veel kans het wd te 
vinden), Kuinia: ko íikóedTïï bú ójóeon i tabot T eda * dia' m j/ii 
mohtgoi : hij zei: Slechts dan a h er es dal verhïndcrt, dati zal hij 
niet komen. Ka fikocdTïï bú dia* ïti iifl iug kon taea, jo d\u 1 
pogoemúnkoe : allceu voor ttet gevaJ dat hij ctaar nícL ís, dan zal ik 
het niet zeggen. 

VoomI in de beteeketiis van: alleen vuor het geval dat *,, . , is 
ko íikúcdTa hier mmder op zijn plaats, lïehoort meer in g 258 bïj 
ko tikoed. 

| 266. 12. Toegevende voegivoorcfen. 

Oeui^a: boewelp ofschonn, niettegmstsande; heel vaak in verbin- 
dtng met -ko, dus oempit-ka: al zou orrk, hoewe! mogelijk, ofschoon 
welíicht. ofschúnn mettegenstaatide v.elfs. enz. (Voot -ka zie 

blz. 359—360 eu 361). Oanpa iikow in\ piiwtoba 3 kac„ doï 1 doman 
in sia : niettegenítaande gtj (met nadruk) door mij zijt gezonden. 
Loch wíi hïj tiíet- Oempa. ï niou i inogoikae. dai* ctoifJdN in sia: 
hoewd ik (hemli dat beb gegeven. uhJi wil hij niet. Oempa in sia 
im piuokigamQ*an, du i " doman kinodiams : htx:wcl híj degene is aan 
wien is verzodit het te halen t toch is het niet gehracht kunnen wordeu, 
(Wanneer ocmpa door een t wordt gevnlgd, worde gelezen: úcmpm). 
Dl. 8ú 11 
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Dika ogúi „ efííJ/íJ-Jta rfojfrfiwrfoftfijjjra: geeft het niet, al jcou hij (je) 
ook vleíen. Qempit-ka tolov i fnolíboet ko inato*> jo dia* mokotoeIi J : 
al zúuden ook drie (maunen) mij omríngen (om míj te overmeesteren), 
het zal niet geJukken (míjn kraeht zulkrt ze níet kunnen weerstaan). 
Gemfhi-kQ dol 3 in sïa, tonga* didankoc: al zmi hij hel ook niet goed 
vinden t maar ik neeiti het mee. Qempa-ka íonga sikajoe ttúbisi* 
towgofi*, pokibúlúti: fïindau úcmpú-kú touga 5 nolúloc tongopi % f 
púkibaloei: oFschnon soms een amieke doek slechts wdnig gescheurd 
is fc er wordt verzoeht hem te vervangen; een borch hocwd het dan 
slechtíi even gcsdieuni is, er wordt verzocht het te vervangen. 

_ pinsmaja* oempaka dan m sia ki tídt 3, i iniau nokúdúengkoii: 

of wd h aí zou zij dan uok het kind zijn van een rijk iemanij- Ocmpa - 
ka aiug ko Iondock r oempa-ko tú-nontnknt a jo mohoet-dúu niítngtfi 
in dimoekontvwc: a] zou (hij) ook zíjn liij cle bronnen. al zou (hïj) 
ook nanr bovcn gcvkigen zijn T dat toch terugkeere uw geest. 

Siahi*: laat het zijn F al zoii ook; jíaíií 1 bo : laat hct dan zijn dat r 
al zoii dan ook, Qm dlt wourd direct íe kunnen onderscheídcn van 
het persDonlïjk v.n.w. jridï; hij, met achtergevoegd -hi* {sh-bi* : hij 
todi)p wordt híer geen scheidïngsstrecpje gehruikt, aí bestaaE sfahi* 
o.ï. ocsk nít drïe woorden: si, a en hï* : wanl F dan zal, toch. Súïbi T 
bo mofiakit r jo ócitdaman dowan : laat hct dan zijn dat het piju doeï. 
bemedicïneer toch maar. Siúbi 5 bo tnatai, jo waja* tionum iokúeoi: 
al zoit (ik) dan onk omkomen, itmr toch ga ik. ho tonga* 

ttmgOpUik i ogoï ko ima: al zou het dan ook slechts een beetje zijn p 
dat hfim werd gegeven. Siabi 3 bo wojajoe* : al is het dan ook ver, 

§ 267. 13. Plaatsbepalende voegwoorden. 

Qiiíler de tn § 230 genocrode bijw. van plaats zijn er vete die ook 
a3s plaatshepalend voggwdord dienst thytn, o.a. ko ma, ko nïon , kou 
toct i; ko onda enz. Hel lijbt ons overb<w!ïg dit dewur vde vfïnrbeelden 
toe te ]ichten r cn we vnbtaan dan ook cnei êén volzín. ÍÍcï ondu tu 
dodagúem, ktm toca in simugkúi: waar een naald is. daar js garem 
(Sprkw.). 

14. Tijdbepaléncle voegwoordën. 

Hiervoor verwijzen we alkreerst naar § 252 (bíjwoorden van tijd), 
daar het ons Dnncjoílig voorknmt vele van de daar gcnoemde woorden. 
nl. die welke zonder eenige wijzigittg uok ds vwgwoorden worden 
aaugetroÉFein te herhalen. Daarum worden hïer slechïs genoemd : 

OcwicTdiï! l tot, totdftt, Orniaati i nodapot kom balúi: totdat bereíkt 
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is het huis. DfïMfkiM í Hiatoí: tot den dood (tdt wordt bereíkt het 
dcKxlgaan). Voor ocmaan wordt vaak gehoord het van het Maleisch 
aígelcidc sútnpe. 

ifagi* bctcckent veebl hcrwaarts (zie § 250) F tuaar soms: Lotdat, 
tot aan, ..... ÍQÍQ-iohm-mmik vwgi* i ntógaj&w m&aetoc in sing- 
fiai: *s inorgcns vroeg tot aan ± elf unr (totdat het naar het hoogste 

punt van de zon toegaat). tnagi* i múbajagi toldal het IkhL 

wordt, Bajangan inta jÍïj 0 £joA h toca r iiia*-dGn mobali J rimitúk kom 
botM 3 * moelai kon sitiggai inta iran vwgi* im ftamofligm : allen díe 
in de noren gcprfkt zijn^ mogcn nïct nicer rtc aarde betrcden, tc bc- 
ginnen met dezen dag tot aan den tijd dat (zíj) W'orden rondgedragen. 

Kon tm i: toen r cíi toen. op díeti tïjd, Jo kon toea phwtmn-d&n 
kom bflbata : en tnen is het gezcgd tegen het hoofrl. Kon toea ilibo*- 
don kon deangon* toca : en loen is gevraagd aan dien spati (gcest), 
Kon toca^ aku inohori-don iu sïú: en ítan* ds hij temgkccrt, Mccr- 
niaEen is kon toea nïet tijdaanduidend, maar slechts beginwoocd* 
zuo icts als bíjv. jo en cda* (zíe § 255). Kúti toca atorang inoekat- 
manag i Íntau mohben,. ,, + *: w'at betreft de regeling (die) b ínge- 
Stctd door íïe grouíc hecren t -__ 


HOGFDSTUEÍ VIII. 

V oo rzetse I s en tusschen wí rpacls. 

§ 268. Voorzctsela. 

Het nantnl voorzelsels ís hier al ^eer gmug. Atlcrecrst tiocmen 
we ko, hetwelk l>eantw r oor(it aan cen heele rij van onze vEMirzetsoÍs, 
nl.: ann r op, in t bíj t ie. naar, over. tegen, tusscheiv van, voor. 1>e- 
treiïentle, aangaande enz. 

Wanneer dc begïnconsonant van hei volgend w r oord dit toelaat, 
dan wordt ko gedoten door ecii niet dien medeklinker overeenkoniende 
tiasaal. 

Het lijkt ons overbodig om van de meesi voor de hand Eíggende 
heteekenissen van ko hier voorbedden te geveu, terneer w*mr in de 
voorafgaande bladzijdcn o, x. X. z, bjjna overal ko wnrdt aangetroíten- 
We bepcrkcn ons dus tot heE volgcudc. 

Meemialeti is ko te vertaten tnet : van den (voorniad bijv ), van 
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het (aanweiige): Pn/qjm Aíwi tabakaL * t kom potiúja*: koop hiemiee 
tahtïk. toespíjs wm rkti bijv. op de imrkt aanwezigen voorraad). Hier 
is geen tiepankl aiiiLgeduïdc hoeveelheid bedotíd, maar wordt zoo Ín 
het algemeefi vau taliak eti toe&pijs gesproken. Kabaio intti nwu 
potúheikoc kom bangv* pinamoja* ton sapít dil paard hiervoor 
(hiermee) wil ik koopen kokoshonmen of een knelieest, (De koop- 
lustJge heeft nog geen bepaaldc buomm oE koeïcn op het oog p maar 
sprêekt in het aJgemeen: vv zal zijn keus wel vatten op ecn j'kartijtje 
kokosboornen). Bv toUwot' mobamt íni pahotiocanë ír kong kaanan : 
en zeer Imig was z.ijn mancï um i.n te LÏuen van het (dlaiir aanw r ezíge) 
eten). Podiiïan kon tm'lm' : iets waaríii men yuór hrengt (een stukje, 
om dït elders te gebruikenh Monatop A'dfp docgoc *: bloedzuígen, 
zoefils bíjv. een insect (er op uit ríjn een deel van iemands htned te 
íiemaehtigen). PmiocntjQCkom ponoja % : een vfH‘»nverp waarin 
toespijs worclt gekookt. een kookpán voor tnespijs, 

In í!e Itovengen. zmnea kan o.t. aas ko een snnrt [mrtieele bctee- 
kenis wordtn tr>egekencl. Men kan hïer iu ko echter ook eesi accu- 
satiefteekerL zien p oi wel: ko duidt aan dnt het volgende wourd vol- 
strekt geen hoofdzaak i&. het dtent stedits ter toehchting. Valt de 
nadmk op íafotkoc* r ponojú*, bango f , mpi 9 kmitwn, totilot*, doegúc* 
*— nm nu hij de hnvengen. woarelsn te hlïjven —. dan Ís ka nieí 
meer op zijti plaats, tuaar is etu attrlert constmctie aimgewczeu, hijv.: 
TaioeÍ ïn tabokoc*: koop de taltak. Docngoe* iut powja s : konk de 
toespïjs. Púcpúft ï tri hange* : hak deti kokosl)oom otn- Rnia* ht mpï: 
slacht de kr>e. Atúd ing kúaiwn i hreng het eten, Dfd in tnehe*: 
breng het vtittr, Taïo^d in (forgoc 3 : vang het bloed <ïp. In deze 
zïíinen P waarhij opzettelíjk dczeïfde vvoorden van zou even zïjn ge- 
bniikt t ïs gceu sprake meer van ..tahak", ldh taespiijs >a enz. in het alge- 
meen, nvaar is een hepaald* boevetíheid nf soort aatigewezen. De 
toegesprokene weeí vvat oï wie er ïs ïtedtxdd. (Voor de aamvíjzende 
kracht van / r zie § 245). Dc constructie vati de jníst genoemde zinnen 
is zuiver passtef en ook deze aegt dtts reeds — afgesdieidftit van 
de i — dat rte tmdruk niet valt t>p de werkmg, maar op het subject 
dat de werking zal nndergaan r Hier volgetl nog een paar voorbetíden + 
waárbij de tw« ztnsconstructies naast elkaar worden gepdaatst: 
Mologot kovi bembe*: vastbÍnden, nl. een geit; togoí im hembr*: 
hind de geít vast, of: tfc gvii wnrde vastgebonden. Xorfia kott saeratt 
(hij) hceft een brief geíiracht: ditsia in soerat: ccu bricf is gehracht. 
(In den eersten zín is ±P ïsrief ,p bijzaak. maar tn den tweeden hooíd- 
zaak). Motoik ka tnaitmk : (tnet een soart strík) ktppcn vaitgen; toikon 


^t'RAAKKL'NST VASí IIET BOLAWfi MOÍÍGOMJOWStil 


\h5 


f ttuiiíïrife; di’ Ai/i moet wordtai gevaogerL Día* ?JïfiÍLíiirí ^tnnfi/ÍJíïi 
JtchHï íi iMuffVfld 1 i fwtmja : tóennee kan (ik) geen Uiit aan 

bamboe baiken r ivant de snee er van lïgt vúl Dahdhn-mvmig tm 
pútoenq, Ínta patúïocd kan dacgot 1 : hak een tuit aíín de bajnboe. die 
vcH>r het opvangen van bloed moet dicnen. 

V'nnr ko als vo^WOdíci, zie § 255- 

Bij persooolíjke voo rrmmwuor den en ejgemiamcti wordt bij hct 
gebndk van ko tevens CH>k / r-amgrwvntl. Zíe hiervooT Fcm. v.n.w 
% 238 en 244. 

Het woordje i is sims als voorzcLsd te beschouwon, terug le ^even 
met ons: naar. J1 /c j/ c2 * im Boluung : gaait naa t Bolaang. Mamoeík im 
Fopu : oostwaa-rts gaande imar V. Manuuag ing KolohantjQ*: dalendc 
naar K, Mú mmgm balol ntiir: komende naaT dit hnis. Ook bij de 
smdere wnardeti* dte ui kcmteti gcveti:: zïeh ïtt de een nf andetc riuiv- 
tmg hegeven, kunit dese i voor waaFaan ook hier o.L allereer>t aan- 
wijzende kracht h toe te keonen. 

Nontfko : vaiinil. vanai, van, afkomstig van s Nongka amta ikazv? 
van waíir ksun je" J Nongkom Boljiang: vait B. Io naïúitgoi-dun in 
singog nongko Í tovang Major : toen ïs geknmen het woorcl afkomstig 
Yïtn het tweerle distrietshojjfd- Kinúbït tt&ngko moijogútjúny-mai, 
dia*-ki f noltata*: gerekend vanaf eenige voorgeslachten, {dczc 
fami]ie) b niet fottt kunieit te zijn (van ccn goed gesbehtl). Oca* 
nottgko o maka?o ha iiamagi *: de gewcxjfite afkomstig van vn>egert 
rijden en tot hedcn (gelt%). Bagot nmonik nougko lipot’ i pas op* 
waarts aangekomen uït het dorp. 

O: te H in P krnni voor bíj rïchtmg aaiiduidenrle woordén : o moniki 
te hoven ; ú monag: te benedcn ; o momki in hct ixistcn; a mo$ntag * 
Ín het westení enz. PunghaÍnja o monik, lacntocngTn u momgi het 
liegïn (de oorsprong) crvan is hovenaan (te buven). het hnvenstc ervan 
is Ixiicden, (De regen). Lúíok-don kominlan i úlof inta naa, ko o 
motnk ba foowg: gpoï al dezc ckkbedekktng eraf. vraaf hnvenaan 
en dan (zoo) naxir beneden. Mangoiwc imosiú o mocik ? wat doen zij 

(daar) ïn het oosten? Jo o mocntag ka minanga i .: en in het 

westen (of: rivierafwaamche) bij de rivicr van***.. 

Voor dezc o knn men van anderen wd eens a booren. Onoc „ tornríí;, 
iiiftf ri wat, vorslp ís het dat te beneden is. \ oor vcnvis* 

selttig van o en o. zie ook g 4 en 33. van beïde het laatste gedeeltc. 

Na 1 íook wel gehoord zondcr hamzali): nanr H ífi de TÍchtkg van. 
Kon iocú noiatécg-dott na* oelocanTa ing kan\\: en tóen zijn wij de 
rivier gevolgd in de richting van rlen oorsprong. ïutíoi-ai-ko na 
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Bkoed; toe P kijl' loeh eens naar árhleren (kijk even om). J ïfíim/a j 
fltf 1 A^ufrdrïJJti/t: is gcgann in de ríchting van 1C ilfp/a 1 na T dogúi : 
gann naar het .sinmd. HeE knmt nns voor r d:it méï j aatnvíjzende kracht 
heefr, doch in míudere mate dan i. 

Ttifcïti: met, ook: mntgezel. Kaut&e tploc i maja* tafcïn mr bobato: 
gij drieën dSe gaat met het hoofd. Tafctn ï ítta*nja : met zijn moeder. 

Fúdoedoví: volgl doet uok als voorzetsel dienst: volgena. PodúêdoH 
ï ctot'inan o {?a ka macna-monik: volgots het verhaal van heel vroeger, 
Podacdoci im porúrwkoe, siú i tuobafi' sangadi: volgcns míjne ge- 
daehlen zai hsj het ziin die dorpshooíd wurdt. Podaedoei ing kopo- 
pianja: volgens xijn groote goedheid. of: volgens de voortreffelíjk- 
bdd en T an, 

Ingfcad : vanaf. Aidan i Mangandow ingkad in danow bo montig : 
wat bewerkt moet worden door de Mongondowers (dat is) vanaf het 
meer en dan naar beneden. /ngfcad t'íifltí bu Múko?t\ dika-don mojo- 
tafctn ing kauwenda: vanaf nu en verder, mogen jullie beíden níet 
meer te zamen (handeldríjven hijv, of: te zamcu et:n werk onder- 
nenien). Kalobci i im hocto ' : Ínta ntia m ïngfcad i m butac nwtebcn naa 
lw notodii-fnomg Í lobafcTU bo uodapot kon toebig : de gruutte yan 
dezen grond (is) vanaf clezen grooten steeji en reeht naar beneden 
de inzinking ígevolgd) en totdat is Ijereikt het ivater. (Kodapot kan 
hier ook wel met ir tot' r wnrden weergegevera. maar het is geeta voor- 
zctscl. Zoo zijn er ineer woorden, die soms het beat mct ecn voor* 
zetsel kmtnen worden vcrtaaJd, al zijn ze dit ook niet. Zíe bíjv. 
oetrnan en sampc m § 267 r nnder 14.) 

§ 269. Tufisdienwerpsds. 

Hïeftnede nocmeci we dlereerst a t wclke klauk zonvvel een uitroep 
van vreugde, als vrm angst en schrik kan zijn t maar vvaartnede vonral 
ook bcvrccmding, wrhazing of verwundering wordt te kennen gc- 
geven. De Eoon wijat hter dcn wcg. Zoo wordt btjv, van iemand in 
angst ttn znr gerektc a (aaaamm) gehoord. A i nton-ám iifcmv : 
ha! hen je daar. Al naïangoi-don in sia; ha! hij ís al gekomen. Áï 
nongonot sïm pmufconmot-bi*; hc! waarom is het dat zoowaar door 
jc wordcn líekiommen (raïjn kokoshootticn) ? I lcze o wurdt ook bt * 
achtergevnegd :a-bt *: ncc niaar l f ook: tvnbi*. tnontongan-mai, a-lti*l 
fcam pangfcoinja: (ik) kwatn (de vrucht) te dcn, uec tnaarl bij den 
stam. (Dit hijv. van een daerianvrucht. clie ín den regel juist ver van 
den stam valt). A-bi 5 ! kóm botoctoe bo noboehoct; nee nmr 1 in de 
tasch en dan verloren (hoe is dat mogelijk). Hier kon ook vertaatd 
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wotdcn: het was wamnipel toch stcíjdií in de taich enz. 
oFixín' 1 E ^HtafNaiffff#; wat sk had opgetHjrgen. nee niaar! [hoe is hct 
mogdijkt) (dat) heb jij weggemimfin. A komt ook wel voor tegeíijk 
met túj hetwelk ook verbadng te kennen geeft- A\ tn E batoe-bP : he I 
nee maar! hct is warempd een steen. 

Eta (hïj verkurttíig ta) geeft ook bevreemdlng cn verbazing te 
kenncn; hel wel ! wat nou! hoe kum je er toel Eta\ únoe: he! wat 
h er? Eta 1 iihmmoc-hï* ïm pitowkoe: wat noul (nee iuaar!) hch jij 
zoowaar mijn kapmes meegcnomen (hoe knm jc zoo brutaall}- Ta 
(rta) 0m/u: nou i w aar ? 

Ambe (ambff, ambeo) kan verwondering eii protesE uitdnikkcn, 
he! wel, avcï ! nott vrínd! zcg cr's! jongen-jongen 1 Mcemmlen gecft 
een dmlcn mtrt ecn bepaald antwoord te kenncn h zuoiei!? al.s: 
nuu ja, zie je - -. - - idat zeg ik lïever niet) ja + kijk er 's, dat is K.dn 

te zeggcn íets. I whe wordt cchter vnoral aangewetid om wcl- 

willetidheid en mefíelijden up te wekkcn: asjeblteft! c>ch toe [ liclaas l 
Xte rxik ímrfvfl ió í 253, onder d, 

Dia*-pv r tttnbcl mloctoc*: het I is hct nog ntet gaar (rijp)? (nf: 
hei ïs nog niei gaar.) Ambel ukoei-pa in dïa 5 pÍnoMtapinmoc: zeg 
vriud! (zeg cr P s !) ik !>en nog nïet door jc geteïd- Kainia: Afa wa r 
úmbcí íií dw*-hi* notoíamt : hïj zcï: deJíe slaaf, ja zíet U l die weet 
het hcnsch nict. Da' tocbagon-mmia: Atnbel bo pcpek&w-mmi: hwn 
antwoontden zïj: ja wat zullen we ilaarop zeggcn! (d.w,z. we zouden 
het hed graag verzwijgen, maar aangczicn dit niet gaai. ztilleu we 
dan maar venellen, dat) hct ïs onze pepekow-vogd (die ons rijk 
niaakt)- E ! íttgoedmg, dikapa, ambe 1 domokon iakoúúi: hri 1 krokodil. 
]jak niïj, asjeUkft ! nog níet. Jo ojocón-bt', ambt 3 w shigog niatouknc 
singngfm : dan fa er toch + als 'l V hlíeft! een woord dat ik van plan 
hen lc zeggen. Akoeoi-pa, &mbe 1 ik nog, als ’t t' blïeft! ígeef niïj 
asjeblïeft nog een beurt). Tonga', ambcl dia* nok&doengkoch tnaar. 
hdaas! niet hehben (wé) kunnen vinden. Dika, mabei ?1 ^aonnn: cet 
het, asjehlieft! nïet op. Dw*-ka, ambcol jo dia* kannon: wat non! 
is spijs er dan nict om gegetcn te wordcn ? Ueg er hct is toch niet 
ïoo f daï spij s er is om nict gegeten te worden ?) 

Adodoi is een uitroep van pijn: au ! ol AdodoÍl in siankoe: O! 
mijn huik. Eai monakit bo dtingka mosíngog: aáodoiï w'acht maar als 
je pijn vuclt dan zuJ f je) zc ggtn: au! 

Adcde 3 is opk een uitroep van pijn p maar mindcr kTachtïg dan 
LTíiúíitíïj, mcer een diepc zucht tlan W'el eeu uitroep. Bij het uiihalcn 
v'an een doom of splinter bijv. kan rncn odcde 5 hooren. 
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/dwt' is een iiítroep van achrik of EiiigBt, vooral tloor vrouwen ge- 
bruikt, als ze bijv, jttotseling in eeu gat iraijjven of op een stang. 
loiv \ oclag ima\ o! dil iá etn stang, iozul jo /u oitoc-bi' inau: o! he, 
wat is dít toch wel? 

díejY r of ascsc ’ c, geeft aEkeer te kenneii: foei! fjah! Asrsc 1 1 
t/j'ti’ uogiíombocng bo tnopoaag : foetl (jt) hegt geen kabaja aan en 
wD (jc) dan naar beneden, Asesc 1 ! iny kckcbul bú Jiti ' ocndainonliS: 
Itahl hij heeít een wond en wil er geen medicijn op doen. Asrse ‘ I 
im bocïngTJ: bah ! de houtsktn>1 up je gieïicht enz. Wat zie je 
er uït!). 

Kaasi* en taïsi 1 drukkcn medelijden of beklag uit: och! helaas) 
Kaasi* \ aïndon imrnlni in sta : och! hij is aJ dood. Taïsi* \ f 
manoekkot, Í mmtoi och! mijn kip, dic is dood. Kausi y 1 ing ki 
adi ’koe, dia’pa noitgaun : ixh t ffiijn kind (dal) heeft nog nïet gegctcn. 
(Volgens sommígc is kaasi* ieis sterker daii taïst*, maar ancleren 
vindcn dc tieide woorden gelïjkwaardig), 

Kaka (kaiaa, kaa) gceft vcrwvmdering te kentien: wel, wel! nce 
maar! Kaka ! iho i nogama’ ; wel. wd! heb jij het gebracht (mee- 
genomen). Kaka ! dia’. jo pmgaetnon ; nee maarl cr is ntet (aan- 
wezig), toch zeur (je) er steeds om. Jo kaï indc'uja : Kaka \ intau 
bo ai-mmatoi bo ai-nobacrock. ja poangoi i taig: zïjn moeder zei: 
Xou nog mooíerl iemand die al gestorven is en al stïnkt. breng (jij) 
dïen iti de tnmhut? Aaf'n.J sia i uodia: wd! hij heeft het gebracht. 
Kxihta ! diaan bo doV in sia: wel! (ik) wou hct brengen, maar hij 
wou het niet hcbljen. Kahi ! dika gama’an : wdl er mag tiiet van 
wordcn weggenomen. 

Kirik dnikt leedvenuaak uit: lekker! dat gwt ik jc! Kirik ! si a bi* 
pimgocmankae : lekkcrí want ik heb het stceds gezegd (daL je hct 
niet moest doen). Nfílahoc”-uwnag, kainía doman ; kitïk ! (ik) vief 
tiaar lieiiedeii (en) hij m nog: lekkdr! Voor kirik ouk wd gêhoord 
kiik, wat iets zachter klinkt en du$ niet alteen letdvermaak tc kennen 
gceft. maar tevens tcn weintg medeltjdcn. (ZÍe hetgcen over de r 
wordt gezegd in § 12, onder /), 

£! hmt heidaar! hd, heil aeg! El ponag-don : heidaar kom naar 
heneden. E dika maja’ ; hei I (je) tnag niet gtum. E \ octe Tocpa: hei! 
vriend f, E ! otioc i mokaja ko imonitnoe niotif zeg! wat is het dat 
jullie rijk maakt? 

D<tkú * werd reeds genoemd in § 264. Behalve de daar gegeven 
vcrtaling, kan hct oolt bcteekencn: he, he! een soort verzucliting. 
Ai áaka'Í tnolopV : he, he! (ik) bcn moe. Ai daka* ifraJta! nicm i 


SPMAAKRLTÍSSt VAS UET mUAAHG MDSGÍHÍDOW5CR 


169 


oekarrkot, jo onoeon-bï' : Ja, of het ntt prettig is of uiet! dit i.s 
niíjii lot. en ivat zal (ik) er tlua auii doen. 

Koctua worclt o.m. gtbmíkt nm dc itisteniming van ecai ander in 
te roepen: is 't niet zoo? vindt je ook nïet? nïetwaarr ïs liet niet 
zuoals ik zeg? Sunis kan kacma worden weefgegeven mvt: zooaJs ik 
zelt ziig, meemaakte. m mijn rJroom aanschouwde, enz. Kocnm tnch 
wil vooraJ te kennen. dat wat tnen vertelí eigen ervarïng is oí eïgen 
woorden zijn, Dtka-bP ocfe , siuiba\ k&fmoi kkada bidon r tnoUïilioc 
ko i Tombadja *: dat gaat niet vriend* want dan zdlen wij tweeën 
— is het niet zoo? — tocti fn de plaals worden gesteld van T (en ïn 
zee vvorden gegooid). Koentn, ikati' i ttúdia? (Hel is toch zou gdïjk 
ik dcnk} uietwaar. jïj hebt het gebracht ? Kai toetmg; Koenw t 
Abacimtvati, ikm-don, kai it T i nonïarenta ko Hpác F itt Sondúna: de 
vorst zei: Ts liet zuo H A., (dat) jij, zooals men zegt, het dorp S. 
bestuiiri ? Jú, koennt r nnkocnibang i hngit: en toen — zooals ik zeíf 
zag ■— er was eeiï ^at in dc lucht- Kon toca nobantaKdon, koemi i h rpj 
dimoekúedkoc : en twn - ik zng het (in mïjn droom) — heef t mijn 
geest l het benotxligdc) ïngepakt, Jo ki jfr/u loíok dalan ioca, bnjti an- 
imniindú t&ca. koema, ilantúmj-ln 5 nwnik: en hctgeeti de eigenlïjke 
weg was+ vvaar wij tweeën langs znuden gaan. dat was — zooals 
ik zag h of: heb verteld — zoowaar verhoogd. (Zie uok koctm in 
§ 253, onder g), 

Inta: komaait! vooruit! Inta-don} maja 3 moinggúe 1 : koniaan dan! 
ga badem 

Baton: kqml een roep- 6f uitiioodïgiiigswoord van vrijwel dezelf rle 
heteekcnts als ntíci, tnaar heí vvordt voóral gehrulkt voor geesten en 
hmge gastEiïi. Batml /« dúmta: kmn! geesten (goden). Baton-donl 
aintlon neta-ofocf k&mintan: knm toch! aíles is gereed- 

Kaman verleent aan ecxi verzoek of bevel een zeer bcleefde uft- 
driikkiug: nch, wees zoo vríendelijk) (Door ouderen tot jottgeren 
gebmïkt)- Dtka r kanum ! Hmitoc* knng kadrra, inta toea : nch, wcts 
znn vriendelijk niet te gaan zitten op itícn stoeL Dika f kaman ! mobacat 
kon smggoi ïnta aoa : nch, wees zoo goecl vandaag nïet te vertrekkcn. 
Dik □, kaman ! f'omkonnwc r ni bango % nja: och. wees nu zoo vrien- 
delíjk zijn kokosboomen nïct te hetdimmen (om er de vruchten af te 
slaan). Donr kútnan wordt hier alle scheqiie aan diko: mag niet r laat 
niet F ontoomen, 

Naanta is te vertalen met" o ja! ik zou het bijna vergcten! laat ik 
't nieï vergeten I denk cr om! vergeet níetl O tikt zoo zoo nee maar! 
Kaanta l (tinogornion-dan i sangttdï o ja het dorpshocifd heef t 
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gezegd. Núúfttú ! ÏÏgi- in tounna itn bakid-imtnn ; dcák er c>m I 

owr-ovendofgen is het onze vergadering. Ktjontal ikow i nwdomok- 
umi ko inoiwckkoc: ïck> zoo ! ben jij het c3ie iildoor mijn kippen vangt. 

Tabm 3 wordí gcbmikt om aan een vgtgend woord ren wat zach^ 
Liiren ktank te geven. o£ ons te voorkomen cbt men er ora Iacht K 
áus bij zulke woortien dit ceti dobbtEzinnige beteekettis hehben p oí 
wd in kiank mct minder oorhare □vereenkotnen. Noboici: opertge- 
barsten van een micht bijv., maar oyk; tvtn nïien van cJe vagiita. 
Ooor bet voorvocgen van (abea 3 ^ dos: tabea 1 1 nohoki , voorkomt men 
een vcrkccrde nïtlegging, ofwel gdacb. Boeboc': gat. Daar bíj dit 
woíird echter nogal gatiw aan vagína- of endeklarmopening wordt 
gedacht, Ís bijv. ook liitrbïj het gebruik van fahet i J aan te íievelen. 
Kt ittta toca, tabea* l nobaeboc 3 : daE daar — cxcuseer het tvoord — 
was een gat in. 

Q 3 ai ís sonis uiei anders dan een schreeuw of uitliaal. waarmec 
mcn lïijv. een versje beshtït. Ocoi bïïwlok kon dafan iotúk . Q*tiil 
Hen gespannen rotan up dtn ethien weg. Hiiiíï! Ecn andereu kcer 
Í5 o 3 ai zoo ïets ab: zeg er ’sl Q* uí! motocnsmggm> jn tomporiocg: 
zcg er p s ! midden op den dag cn dan sïajierig, 

Q is wd gelijk tc Stellen met a. zie boveti. Ook o komt wel vcx>r 
tegthjk ntti ta (ia r ). Qta x l nomilcwg Ín sia: o vreesdijk! hij is naakt. 

ÍÍViï (een van de zccr weïnige woorden, die met w begittnen) kan 
worden gehoord bij bet sleepen van balken. Oe aanvoerder zegt datt 
liïjv. r Qcgaet-kú I toe. trckkcn! w-aarop al dt trckkers invaJïen met 
iítÍli] \'ervofgens de aanvoerder weer: im hatakl dt balk; waarop 
de trckkers weer uvfal btcn hooren. Verder: poiwndatoel voor den 
vorst! Wéíúl eni. íDeze woordeu wordcn geznngen). jln hel Tóntem- 
tjoansch ís R nrfa ook uitroep tot nanmoediging en bettekent daar 
tevens: zegcn T getuk, vcxirspoed. Zit Tontemk Woordenboek \~an J. 
Alb. T Schwara). 

Hier volgcn denige kracht-uitdnïkldngen en schddwonrden. 

ÍJiba, zootets als: wat dcksel! wat drommell Lahal da* diha 
gúgingoton : wat deksel! i je) mag hem nïet aldoor pbgen. Laba wnrdt 
vooml door vrnuwen gebruikt. Sommïgcn vïndeu dit al een vrtj kras 
woord. lervvijl anderen er nïets ergs in zicn p schijnbaar nïet meer 
weten, dat hct tMgenïíjk cen verboden woorfï is. 

Pa/r 1 is een zeer kras woord. I n deit oogsttíjd is het verbodcn dit 
te gebmïkcn ook ïn het bïjzijn van ecn priester is het niet gcoorloofd p 
lerwijl deze laatste het hcdemaat niet mag gebruiken. Het woord 
beteekent eigenlíjk niet anríers dan: wond p tn wdke beteekenis men 
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het ook nu nog ïn vele dorpen kan hotirtin gcbmíken, en weí voor 
cen uit het gestd voortgekomen cïrkdvanníge wood Door dubbeí- 
zinnige duiding iven.1 heí echtcr ctm ztx-r onktesch wooni f rucn zïii- 
speelde er n], mee op het vTouwdijk getíachisdecl, Dit wcxjnl wordt 
tían ook tlcKjr mattnen tot vrouweti gebezigd P ssoowei at& schddwoord, 
ata hijw r ijze van grapjc. In het algemeen wordcn dc vrouweti up hel 
liooren van dït woord vreesélijk kwaad, maar ik boocde nok eens 
een \touw, die bij bet jjasseercn van eenïge wegwerkers op ïoo + n 
manier vverd begroet. hard meelachen. 

IVali* ïs etrn rkrgeltjk woord aïs pati*> Ook ivatï* mag niet door 
een priester en fn tltens bijzijn vvorden gebruïki; verder ïs het ver- 
bodeti in den oogstltjd. Het is een van (Je sterkste nitdrukkingem tiíe 
EtKjwd door mannen als vmtiwen in lievïge drift wordt gebruikt- Wat 
de jutste beteekenis ís, weten we niet. 

Waïo* (úta2o M ) is een vooral door vrouwen gebrtdkt kradttwoord, 
niaar miiider sterk dan wali* t tcrwijl tvalmg weer iets stwakker is 
dan 

Ook uvfo f en xivlcng zfjn verboden woordetL 
Wat schcldwourden i>etreft, is het Mohgotidow&ch nu niet bepaald 
arm le noemen. We Tioemen slechts rlc otidervolgende, 

Bocjajat {boerarot)* mujchtkl uiticfwtl Dit woord wordt uok wel 
eens hïjwijzc van grapje gebruikt en is tlan dus niet grof. Vaak wordt 
bocjajat gevolgd door een ander scheldwoord. ^ie bijv, bú$rc. 

Bocrv is een van de ineest gehruikte iichelíSw r oorden. Er kan btjna 
íiiets in den weg komcn, of hei is: hocrc \ ja soms wcsrdt het wct als 
aanfïpraakwuijrd gebezigd, bfjwijze vatt aardigheícE, d.w.K. duor 
mensehen r die nu eernmal niw in den mond zijn r want de fijner 
lnesnaardjcn schríkken voor dft wcx>rd terug, lietwelk heteekent: 
sperma en nnk: vagïna-slíjm. Bocjajat itn bútrrmoe, zooíets al&: rot 
is je spenra! (je vagina-afschddsel), Dit sditídwonrd wordt zoowel 
door ínannen als vrouwen £ebraikE hïeel vaak wordt er nog h+ van 
jc vader en je mfhcder" of . van je grootvader en jc grootmoeder' 
aan toc gevnegd, waardnnr hct vtwir den hoorder wnrdt als , h om door 
den grond te zinken", tenzij (iet als aardígheiri is bedoeld. fDit laat- 
stc komt hetssdi voor). Ecns was het wiedmes vad cen vrouw onl- 
vreemd h waarqver zij ?oo in wnede ontstak. dat zij luidkeels 
schreemvde ftnet de beduelïng dat de dader hct zou hooren): fïo^rfrt 
Íittwi intú iionakíttv ko fo(ofd f koc\ Botrrecr i ijia*nja bo í ama'njal 
inia nonakGU? ko lolafra*koel Botfttctve i lakinja bo i baamjal inia 
tHwak&ik' ko IofapQ 9 koc\ Slijmcrig afscheídstí uit penb en vagina! 


172 


SJ'kAAKKL'fíSI VAS HET BQLAAiïG MOXGt>VíX>WSCH 


degeen ciïc hecft gestofeti niijn wiedmesl SJtjmertg afscheidiel uit 
penis en vagina van zÊjn mocder cn zijn rarterl dic heeft giestolen. 
mijn wkdmest Siijmerig afschddsel uit [lem* cn vagina van aijn 
grnotvader en zíjn gruotmoedcr 1 itic hccf t gcatulcn mijn wiedmes l 
(Dc MCCi' Is hier niet anders dan een uithaal). Dergelïjke uïtclruk- 
kingen ktinncji doodslag ten gevolge hebben. 

Borroek s mobDcrock r nvbúrrúck : rot I vcrrut! 

Bmnám, nobomdai : warhnofdl gckl 

Lúlongúnon : gekl erger dan bcmuim, 

Pojiipúrlong : dumkopl áuffcr 3 

Faradutoe*: leeglooper t zwervcr! 

Parapoeloek: lumniel 1 

Tctcl heeft bctrckkíiig up hct vruuwcltjk sthnann;Jee3. AIs vrouwcn 
dit onder elkaar gehniïken, is het niet zcwj erg. rttaar wel klinJrt het 
hecl hard t wanneer een ntati dit tegen een vrouw zegt- 

Kolait ís een zccr grnf wourd voor penis. K'obil en ook tctct 
wordeti onderscheidenlíjk wel gevulgd door: í i lahnja en: 

ï inú*njú f i baamja, dus op dt nwmicr zipoais boven bij búerc is 
nangegevÉïn. Manr huc hard bijv. kolait í tma'moc en lctcl i ina 5 moe 
nok mogen klinken r bocrc i amaUïuyc enz. ís toeh nog erger 

Fnndoí : dtvhk van een aap, wordt door vrouwcn onder elkaar 
wcl gebruikt als schelchvuord. 

Morúmoc' (ntoronsing) m totoi anmoc: sruerig (stinkend) is út 
plaat'; waar je urtne gewtxm ss uïï te komen. (ToF is een plat woord 
voor urmc). Zuow cl donr mannen áís vrouwen wordt dit gebruïkí. 

Het zou om al heel gemakkdijk vaíteh T hicr nog de tiuodïgc wonr- 
den, íietrekkïng hcbJiend op genitalicn cn deelen crv-ïm, httn functies 
cnz. te nnemcn, manr het Ixívcnstaande heeft o..ï. wel a 1 voldoendc 
aangetocmd in welk mïlieti somrnïge Mongnndowers met hun gcdach- 
Len vertoeven, wnnneer zij nteencn het icmand ^eens gocd te moeten 
^eggen'k 

Yoor woorden, waarmee personen wordcn gernq*!!, zie Yoomaain- 
woorden, § 241- 

Yoor gcluidnalmntsende klanken, zíe § 1R0 t ‘m. JBd. 
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EEN EN ANDER OVER DE MOLUKKEN -PUBLIC ATIE 

VAN 1824 

DODR 

Dr F, W. STAPEL 


Toen na de hondeitl dagen Napofeon vmr yoed von het staats- 
Loonecl was v-errEwenen, kunden ife groote mogmdheden overgaan 
tot uitvncring der bestuíten van de Lcmdensclie Coiiventie van lftl4. 
waartoe ouk behoordé de tenuggave der door de Engetschen lie/ette 
koloniën aan Nederlanct. Kuning- Willem I bdastte rle Conmnssarib- 
seji-Geneïaal E}out f Buyskea en Van der Capdlen met de dvemame, 
en droeg hun levcns u[j het bestiiur úpnietm te regelen, waartoe aij 
mn een lïftvoeríge instructie werclen vonrzten r I )e laatstc aiínea van 
artikel 19 dier instnïctíe lnidde: 

-Tcji aanzien der nAgeJen, op Ambott en daar omstneeks 
Tr íngezamekl wordcnde, zullen zij -jrciaal moeten onderzwken. 
„of en waarom derzdver mofiopúlfe voor <kn Staat vuot- 
+ ,decligíT moet gcadit worden flan het amtmoedigcn van dlen 
„ïand3)omv drKir eene vrije vaart en het jierdpiêren van grund- 
.Jasten en ïti- en uitgaandc re«ten”, 

-Van dit deci van hun opdtacht hebliCíï C. C- G. G. niet voldaan. 
De ovemame van het iiítgestrektc gehfed, de regdlng der ïinanciën. 
inct de taxntic iler uver te ncmen goerleren, vorderingcj! cn verplidi- 
ïingen, het ontderzoek naar de werking van het l^mdrentestelseL het 
jieratel van hec geschokte presdge van het Nederlandschc Cimvertte- 
rnent, en tlit al]es nnder <le tegcmverkïng van Raflfes, nam hen zon- 
danig in lcsbg, rlat voor de regding vaii verschillende detailkwesties 
geen tijíl beschikliaar hleef, Zij mpesteu de ovememtug van de meeste 
buileriposten zelfs aan anderen tleïegeeren en K voor wat rfe Molukken 
lictreft, wezen Aj í! Ifecemfier 181íj daartr>u aan den liekcitsfen 
Nicdaas Engdhard *) en cfen amhtenaar J, A. van Mlddelkjoop, wclke 


l ) Zií voor hcm Dh, R ue Haak, Prhntnm I F (perscimiia} híz. 77—#7. 
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Eaatste als goítvememr mu optredtn. Den 25stén Maart da,v. droeg 
de Engdsdie gpuverneur Miirtin hnn de residetilíe Arabon úvct: 
2 April volgde Banda. 

Na den overgnng van de bezittingen der Compagnic aan de 
Bataaí^che RepuhlSek, was in de Molukken de verplithte levering der 
sjjeeerijen vnn knicht gehkven, en het Staatsïnonopolie verschikle tn 
beginsel en prakujk ntets van dal der Cotnpagtiie: zelfs dc l>ctalmg 
tliïyr niiddd van lijnwaclen hlecí gebandhaiLfd- Ook de Engdschen 
hadden tijdéns htin imerregnujn het sLelsd tiiel opgehevsi, tnaar 
wel mei groote soepelheid toegCEïasi. Toen nu in 1816 het Kedcr- 
landsche bestmir hetstdd werd f vreesde de hevolking eeu terngkeer 
tnt de slrenge handhaving vati liet nninopjjlíc h zouaJh zíj zícb dal 
n it dcn Cam|ïogniestijd herinnerde ; zij werd h dtmr hct nntactisch 
optreden van Hngdhard ctt \ an Mtddeikoop, in dïe meetiíng versterkt, 
Dit Iticldc tot rien npstanrl. r]ie in Mei 1817 op Saparoea uithrak. 
en rlie zich weldra uitbreidde over dc geheek residentie Ambon, Ken 
krachtdádig uptrcrten \an Buyskes was noorlig ont í!c rust tc her- 
stcllen r waama de verpiïchte levcring van alle kruiduageleu, voor 
ecn grnot íleel in ruil voor lijnwatlen. gchandhaafrj hleef. \km Middel- 
koop rnocst píaats ntakcn voor gcucraal De Kock. 

Tijdetis deti ojïstand had Van rïer Ca|wllen ccu byzondcrc fidang- 
stelling lictíxsnd votïr de werkiug van bet Molukscbe stelscl en flcu 
invloed daarvan pp de Ijevolking, T<x-n hij. na hct vesrtrfik van EïEout 
t-n Ruyskes, nU lionverneur-Geiieraal het hnogste hewind had aan- 
v , aard H een zijncr ccrste maatregeEen hct instellcn van een 

Mo1ukken-cnmniiÉsic T bestaande uit de heeren Mr. H. J. van de 
GraalT cn G. F. Meylan. In hmi in 1823 ingediend rapport sprakcn 
de?:e heereJi de meening uit. dat de toestand rler bevolkíng ouder het 
vi^ecrciirlc stclsel zccr ijiigtiíistig was; zij advïseerden tíJt aísthafïuig 
van het monopolie, en aanmoedtging van kfjlonisatïe drior Eumpec- 
sche landbotiweTs. mti dc spccenjen in vrij bedrijt aan tc kweeken, 

Het oordetsl dezer cmnnhssie. voor wat aangaat den cUendigcn 
toestand der hevulking. wcrd gehccl [?ndersschrcvcn door den gouver- 
neiir der Molukkeat. \fr. P Merkus, tiadat hij ín 1823 wa_s temg- 
gckccrd van een ritfipectierais door zijn gchcete gewest. 

Alvorens in deze eeu hesluit te nemen. besloot \‘an iJcr Capjïellcn 
zteh nog eerst [ïersocmlijk tcr plaaLsc op de hoogte te gaatt steUen. 
Eteartoe hiegaf híj zich in den aanvang van 1824 met Yan de Graaff 
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faar Ambon. waiu dj, m gt^elsdtatf van Merkiiii h opriieuv. een ttit- 
gehreid uiidcr/L»ek instdrfen- 3 ) Díi bradu \‘an der í'apeUen tut het 
inzícht. dai etm iiigehcde aíschafFing van het miLinopúhe waadzúkéifc 
waSp zoowel ïn het lïdang der !>e™Ikiug ak iq dat van den Laíide, 
(ioch hij achttc zïch nïet gefêthtigd llii zoo lielaitgrijke pnncipieele 
heslisiing te nemcn zonder eeu uitvnerige besprcking [Jvr consequcnbes 
in de volullíge i ergaiiering der Hooge Regeering. Wel meende hij 
al aanstuniilíS m&atregëfen te moeten treffen tot wegtteming van den 
ergstea dnik, en het zijn deze maatregelen. welke in de Mulukken- 
pulilicaiie vr-m 1^24 uerdun vastgestEld tn H in Holbndschen zoowel 
als Maïeíschen iekst h onder de hevnlking verspreul. iMen vindt dit 
merkwaardige * *tuk ïn Staatsbiad 1824. \o. I9a, Hel begitu met de 
erkeomngv dat het Int iler hevnlkiiag nug Iwiklagimsvraardiger ge- 
bleken is. TF dan Wij Ons haddai kttfmen voorsteilen”. en bepaalt 
o.a. dat roor iJen verplirhten arbeid het dubljelc zal tvorden vergned H 
van hetgeen tot ou toe wenl btíaaM; dat levenngen en dien.sten-om- 
iiiet zíji'i afgeschaft en rlat geen himgïe-tochten nieer zullen plaats 
heb1>en. 

In zijn hiervóór genoond Jirumaal scluijf L Van dcr Capdlen. 
iia de publíeatie te hebfien liespmkeis i + .Den Koning heU ik niet 
M iníjne verrigtingen te .\mboraa Ibeketul gemaakL en Z. M, niei ver- 
ir borgen r dat na hct jnunúpoliestutsel nHJt niecr tu staml te hmidcn 
wezen. Hetzelfrie heh ik aait den graaf G. K van Hogcnduqi 
„g*sdirevén É met toczembng mijntír puldicatie-" 

Het zal suilli^ siiet dc niinste geweest Hjn der vek telëurstidlidgen. 
dïe \ r Tr e iler í'rL[>dIcn gedurcrtdc zijn ImiKche Iwphaan heeís onder- 
vanrteïi' (hit hei Oppefbestimr van tien opheffing van het nmnnpolie 
voorshajidtn niets wilde weteu. Mog geen vnlle maanrj L vuórdat de 
IKtblÍcaiie tc Aniln>n was a%d£flndigd H hadden de vettegenwoi irdigers 
der moederlandRchf regeering het Tractaat vaii Londeu omlerteekend, 
waariiij n.m. aan de onderdanen van IjeidL' cuntracteerende staten 
^dje vaarteti liandel in dkanders kokiniëtt wcrden geganmdeerd* lk de 
p+ MólultBCÍie eilanden. en spedaaJ Aniíwjn, lïanda en 1‘ernate mel 
+i derzdver onmídtidlijke ooderhuorigbeden LntgftEonderd, tut djd en 
M wij]e het \ederlandsrh Gouvêrnement raarlzanm oordeelen .lai váo 


1 ) Zie itKiral liet fem'naai s-jfi efmi fairdH Vm dfr Cúf'i'Um zijne rris 
da Li r df Muïril'l't/í. aíyadrukt in liel TsjcEschrift vfntr NcderUncLseh-Imiïë, 1855, 
dodl 11. 

*) Gijsbert KiireE h r alcl r iu ikn stnm. dseit hij VCrlreBd had aafl de l! enk- 
ÍH'C'ldí'n van zijn hr' ^drr DErfc. vtH>r et'li «k-r inerst vcrHdrte knEanialc pcttmci- 
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r? deo alltimharjdel ra specerijen aí te zicn J ' Hifrmede waá hct lot 
\-an \ f an iJer Capdíen's VDorsitel lieslist: bet beeíi tot 1864 ueduurd B 
ter de aattplant en verbonp t'an si^eerijen gehed v rtj werden. 

Ek Molukken-pubiicatie zál steeds haar waarde Ifëhnuclen aJs het 
eersre nfíicieele síaaibstuk, waaruit een nieuwe Reest sprcckt. Haar 
redactíe wijkt in dít npzicbt van allc vrocgêre staal.sstukken af„ tlat 
új de npenlijke erketmíng bevat P riat (le tnt dusver gevolgde politiek 
vcrderfelijk voor de Ijevolkiiig was. 

E>e waardeering van zondanige npenhartighdLÍ ts, gelijk men he- 
grijpen zal, zeer uiteenloopend geweest. De Luitenant-Gouvernettr- 
Generaal De Kock voeíde er tle grootste bflwcniíferíng voor; eeit 
lanonicm) ambtenaar plaatitc btj de puHicatie de kanUeekeniug: 
f: indíen de fwsvolking ze had ktinnen íicgrïïijcn, zou ze vee! kwaad 
Jiebben gesttchí. H * 

Het heefr velen geafttcresseerd, tvie de opstelter van dii Iieíaamde 
stuk is gewecst. In een corres(xmdejitïe. daarover in 1918 gevoerd 
tusachen wijlen P. H. van der Kemp en Proí. Mr. C r vau \ olten- 
hfrvtn, vcrklaarde eerstgeuttemde vzn rncetiing te zijn. dat Mr. Van 
de Sjraad" ltet -stuk zou hebbcn gereíligeerfl. lerwijl laatstgenDernde 
in Mr. T\ Mcrkus den atHeur zag r \"aar dezerztjdsche meening is 
zDnder ecnigen twijfel \ an de ( ïrLiiilT lIc npsteller geweest Ecn eer-síe 
aanwijzing daarvoor tte jmblicalte zelf: riezc bevat iiamelïjk den 
votgendcn passus: 

„Wij helibttt in dengeeu, clíen Wij het opperbestuur rucr 
.,u belíbcn toebetrouwd. en die met Onzen vvtT en met Onze 
. T bedi>eHngen bekcttd i>. eeuen waarburg vour dc aacbtheíd cti 
, + 1ankrnoeíbgbeíd ( mct tvelke vercmgelijkten zulk-it wrjrden 
. r aangehoorri." 

Het Ï 5 modlïjk aati te nenien, dat gouverneur Merfcns een zixdanig 
judicium over EÍcbzdf zou liebben neergescbrÉven. Maar cr ïs nteer. 
Jn hct reecL ccnï^e ntalen genDemde Jmimaal van Van der (.apeflen 
leest men, under 15 April (hlac_ 301): 

. + Op heden zïjn dc knnleretitiën mel den hccr f un t lc 
, t Cruaff en den gotivcmeur Mrrkus afgdDopen, cn rle 
..urganícke stukken vctor de resídentlc Ambciina gtarresteerd 
p ,Xij bestaati utt eehe publicatie, gerïgt aan alle ingezeteiien 

. tn uit een rcglement op hct himienlanrisch bestuur eti 

pp dat dcr f imrnriën nx de resideniie Amboba... Den 
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F ,raad van Indie Fdiïi dt Graaff, die dch met de redaktie 
,,der stukken bdast heeft, hen ik veel dank schuiclig”. 

Bij ccn undctzuek uanr het nuteurschap had Van der Kemp op het 
Kijksarchief eeti stuk gevotiden. dat de oTerwegingen hevnt + welkc tot 
dc MDlukkcn-imhlicnLii! heblKrn gétctfl, 3 ) ccn soort consíderatis tliis, HËj 
tnaakte er een afschrift van, met bet ducl elat te publiccercn p duch 
iloor ccn vuor schrijver dczes ortbckende oorzaak is dït nlet geschïttL 
Als het tbans volgt, is dat niet aliecn qm het 5ítuk zelf, maar tevens 
als ecn posthuine hulde aan deii íjverigen gesdiiedvorscher, tlie Vari 
rler Kemp vveuí. 

F, W, S. 


AMBGINA. 

Ovenvegingen van lici Bcsluit van den G, G, van 15 April 1824, 
No, 1, (Sthk No, 19a). 

Naar aatileidiiig van het lieshdt van den 7 Jvrnmy U. No. 1 nader 
ïn uvcrwegíng genumcn zijndc 

a. het Títpport van tle Comnibsie, hij resolutic van den 4 Soptemher 
1820 Xo. 3 spedaal belast om iu de Motnkkos een oaituwkeuríg 
nsiderzr^ek te bewerkstelligen en van tlcrzcívcr kvindmgtn een berc- 
deneerd ver.slag tc docts omtreul de /aken. vermdd hij het laatstc 
Ktdedtc van art- l f H der ïnsLructie v r an CuEnmïyïarï^sen-t kmeraal, hïj 
+ s Konings Ijesluit vati den 5 January 181S gearresteerd: 

.JVu aansito i titr nágdt'it, op Ambon i*n daar gfflstrarks iutjczawclrf 
ïvordcnd r, zulíen sij spniaaï moi'ifu ondtrsofken of cn wtïarom dcr- 
ïí/wr monopolit voór den staat Vóordcetigcr jii oci gcacht wordcn don 
hí?t autunúcdigrn von dcn landbomo door ccne vrije vaart cn hct pcr- 
apiercn vtin grondlostcn cu in- cn nïtgaandc regien 

wdk rapijort 

tloor den C/<mvcmcur-Gen eraal om cotisideratïën cn advieiíi ís gc- 
steld gewordcn m handcn van de Raden van ïndië Muntïnghe en 
D’Qsij, dcch wanrop door genielde Raden uict is gcdicnd gewurden 
en waarocntreitt de dï.spo.TÍtÍL- tcn laatstc tot het f.*ersí»iiHfk aauwezcin 
van den Gouventeur-Genáraa] in de Midukkos h aangehouden ; 

h. het rapjKirt vuei den Gouverntrur dcr Mohtkkos d.d, 21 Mei 
h^23 fsccrttt). hmidcnde eeu algemecn verslag %Titi zïjnc l>eviiidïng 
op Amb&ina; en 


l ) Zk R. /V, ,,Kokjiiïcu na Í8!3T P butukl m 
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c. hêi rapi>ori van f!cn Gouvemeur vwmoenid ïn dato 18 September 
1823 ( secrectl dtriLrent de cmlatrgst door hem bezochlí resítlentiën van 
Ftrnútc en Banda> 

En uít ai]c deie stukken, zoowd als uSi het persooïilijk ontlerzíDek 
van tlen Gnuverueur-Geueraal gedurciide tleszelfs aanwczcn allrïer P 
liiïtsgader* uit de confercntiên úver de in gcnrelde stukken vervatte 
licríglcti eu vDOtstcllen herhaalflch]k alhier met den Raad van Indiê 
.1/r. //. I . t f iin de Grunff cn den íjouvcrneur der Motukkos-t'itúndeu 
r ï/r L Z 3 , Mcrkus gehondeiL ten vollc gebleken ríjude, 

dat alltr gevoelms zich vereenigen, dai hct moiiopolïefitelzel van het 
t iuuvcraenient ïu de h|Neoerijcn + zoo als het tot dusver Ssi ilc Molitk- 
sche eilandcn Aíwliaina, Bniuii). i criuitc en fmderhLttïrígheilen is ïn 
st tmi gehottdcn, idet langer knu noch hehoort tc blijven í^fitaan, niet 
alleen ïn ht-L belang dcr bevoïking, welke danrunder sedert twee 
eémven bitter Ss gedrukt gtworden, tnaar ouk ïn het wezenlïjk belang 
van den Lande; 

dal dït gevoelen ïn ile voorhaiidcrie siukkcn gegroud wordt: 
op de nnmugelijklieHl om, ^edert dat dc vaíirt in de Moluksíchc 
zeifên voor vreemde natiëti ts o^ngezet, al de maatregelen. tot hand- 
having van hd nionopolïestelzel vcreïscht, tett uitvner ce leggen, s|>e- 
L'ianl om ile onzeddijke extïqiatíe dcr s"]>ecerij 1x«ïtnen in de geheele 
uitgestrektheid dezer beíiftingen (tnet uitzundering dcr weinige 
eilanden^ alwaar de speceríjteelt gewettigd en aangehouden ïs) bij 
VfKïrtdufing en in dcrzdver gaiischeiï umvang te doen plaats helih*n l 
op He gniOle kosten vnn bestuur P toezigt eii verdedïging, welkc van 
het l>estaande stelscl onafscheïdetilíjk xijti* vermits ilc InflGiigen dcr 
geheelc l>cvolkÍng Sïjnregt stríjdig zijn met de. vordcringen van hct 
uouvernement; 

op dc jaarKjks verminderende irikmnsten, welke bet (lonvcrnement 
der opkvert, daar de t^rijs dcr spcceríjen hij vaurtdurlng 

daak r zoowel op de [ndische ats Etiroijeesche markleiL bet natuurlijk 
gevolg der overhrengiiig van de specerijtioojtJHi nanr plaatscti huiten 
AVlertandsch-Tndie gctegem Ijvzundcr gednrctide dcn tijd p dat dc 
Moluksrhc cilandfn in het bezïl Ller Engeïsehen ziju gcweest. cu up 
hct hieniít geboren wordend vnoruitzïgt, dat de Molttksthc Atmutfu* 
in pfaats van eene wdnslgevende bezSttïng vour het vadertaiïd tc zíjn. 
ccn flrukkeude last vonr de Inflisdic finantiêu staan te wordeii: 

dat wijders zuowel de Knqntiksie ab de Qwvemeur der Molnksdtc 
ciÍQndcn uverccnkuuieiv, ttkt alleen crntreiit de onvcrmijddíjkc tiood- 
zakclijkheid. om onder dtze omslandigheden bijtijds indachtíg te zijn 
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het invcïeren víID een duelmaHgcr sidzel van bestuur voor deze 
gdwcsten, meer overeenstenimende met de begínïekn. op wdke rn 
hei álgenieene de Regêrmg m K. í. ihzns gevestígtl \s t met r!e hillijk- 
hdd tcn aíLnzim der reeris te bng onder het monopoliestelzd gebukt 
gaande bevolking, en met de welbegrepene cn duurzame hetangen van 
hei Gouvcmcnient, mnar uok in het gevoelen, dat de bedoeldc veran- 
derÍBg rnoet hestaan iti eene gehcde uphcíEing van het vigercnd 
nionopoKcsteïzdp en hct tlaarstellen in rleszdfs plaats van een stelzel 
van vTijen hamlet cn vrije cu1tuur T gcgroad op regdmatigu bclasringcn 
tot goedmakíng der oukustcn van. een liehonrlijk polrtíek en finantïeel 
licsttiur — dat echter in de wijze, om dit dod tc lierdken en cte 
middden. tot dat einde in het wcrk te stdlen T rJe meeningeii verschil- 
leud ajn ± daar de Knmmissie gtoordedd lieeft de tiïctiw tn tc vocrcn 
inrigtïngen dnor voorbercidencle en np tijri vverkende maatregelen 
te mrjcien doen voorafgaíin. rerwijl de Gnuvemeur der Moïukk&s vati 
meening is geweest P dat tlc veranderingcn reeds dadclijk zouden kun- 
uen wordca íngesteld en uitgEvoerd, helihende ïnnvendïen rle Kommis- 
sie ki haar overzigt der gevolgen van de ophef fing van het rnunopúlic 
rIIel of ten mínste dc voornaamste landen, oncler het Moluksche Gou- 
veruemem behoorende, hegrepen en tevens. hoeKeer als een meer 
verwijdcrri doel, ook de intrekking van den ahecnhanticl np de Ban- 
dasche eilanden toegq>ast, terwijl c!c Gonvetneur iri ïijne beschumvïng 
het nK>no]>ulie der nutenmuskaat np de Handa&chc cítanden uls van 
«n gehcct hyzrmfEereu aard) hceft gchouden; 

dat ín de kens lusschen deze twee opïniën. welker adoptie in elk 
ceval gednretrde eenige jareu beduïdcnde opoíTeringcn in gdd zal 
vrtrdercn. aan tle eene zïjde m aanmerkïtlg komt, dat hij hel omhelzcn 
der veM>rstellen van tle Kotmmssie wel aJle maíitregelcn gaandew r eg 
de ítrekking zultcn moetcn he!ii>en. om direct of inrlirect tot hct erkrn- 
de doeï te Irideri, maar dat hct Gouvernemeot tdkens geene enkele 
schrede verder zal Hehoeven re gaan dan deszelfs verkregcn kennis 
c ri dc >j]i het >xigcnF4ik heschikbarc miildeleti ztilien toebten. terwíjl 
heí tevens voíknmen in stxiat /at zijn um jaarlijks de opofferrngen, 
die hei toí bcvordering vasi hei cfoe! w j] cï i tían doeu, vooraf te 
IiepaTen, tnaair dat het aan den andercn kant geene mindrc áverwegïng 
verdíent, dat oíider dc vsiorschreven maatTegielen de too unvermijde- 
ttjk geacht wordojde hervormiug van heí steEsct \tlr bestuitr slcrhtfl 
eenen zeer latjgzamcn tred zal kiinncn gaan; dat de handd, dïc 
afícct] rfe van-ttn geretcn fianden tusschen de versprerd liggcnde 
votken van dcn MQÍuhchrn archï|)d ouderííng, én lusschen die vol- 
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keti, ët\ de werige oaderdMcD van hei Ofuvemement hcnstdloi kaia H 
L>ïj vQanómmg «t zoq lajig het riHinopolkatdze] staat, de (ïeperkmgen, 
wdke dat sïelzeí veix*iidu + ial blijven gevnelea en alzoo dt áirem- 
ming H weikr die l>epcrkingen in etut vrij en onbdeimnerd verkeer 
moeten veroorzaken,, zaï Wijven ondervinc1en h en ilaí mitsdien nnk 
op weínig oí geen merlewerking van de zijde der Ijevolking le hopen 
is, ilaiir zïj zelí in de maatregelen, eeníglijk in haar eigen ïxílang 
daargesleld. meer het oiiaangename der nieuwigheid, dan het háb 
zame van Jiet doel zoude hespem'en; 

daí leiding, aamnoetliging en overreding atleen dns niet genoeg- 
zaa.ni zullcn zijii + maar bij vuo^tdIIring , door dwangniiddelen onder- 
steund zullen mtieten ivorden, waarhij vcHjreersl althans aan geene 
veonindering van krïjgsmagt gecïacht zou kuimen wuTclen eíi gevolge- 
Jijk de geïdelijke npoSemg, hcNe/.eer voor hct i>ogejiblïk ongevueÊiger; 
íïp den dnur h en berekem.1 over den tíjd P dien de voorliereïdende 
umalregelen zuden vurderen, aanzïenlijker zullen zijn P dan hij eene 
daildijke verandering van het stelieí mel grnnd zou kuimen worden 
verwacht. terwijl nog+ miveruiiiKÍerd de vqrenstaande 1jedenkingen P 
ïn aanmerking knmt, dat voor&J in deze gewcsien under de ïiieer dan 
dders alwisselende Ijesturen, aJte maalregelen, wclke een aanhoudcnd 
gedukl vorderen, duor volharding in dncl en tnsddelen alleen tot 
sLind ktmnm gebragt ivorden tm op Jangen rijd werken ; 

dar rtaarentegen aan ckn imrJeren kanc de daddijke gelieele en 
iioherruepeljjke vemietigírig van het mooopoíicstdzd ittel at de ruíme 
eii íieif/ame liiiddeïen. daanuede in verband siaande, lerstoud eene 
wddadige iiitvverkiog op liet lot der bevolkmg zai uitoefenen* welke 
door die lievcrlktng onmkldelijk gevueld en undervonclen wurdende + 
derzelver medewerking tot bereikmg van s Guuverneineitt> doeJeinden 
za! upwekkHL alle reaciie. uït sirijdige belangen geburen. zaí doen 
ophoucïen en al dadelijk eene vertníiideríng van kríjgsmadit en l>e- 
sparing van rdtgaven ien gevolge zal hebben; 

dat deze unlwikkdtngen en overwegingen, gevoegd bij de gekgeti- 
heicï r waarín zidi de Guuverneur-Generaal seíïert eenige weketi heeft 
hevonden, utn zich met al het grievende. Itówdk Ín het thans bestaaúde 
i=telzel vuor de bevolking der Múïtíksthc eiliïWÍt* onvermijdelijk ge- 
legen is P perSíiuiilíjk liekend le nmken r zuuwel ab met de unregtvaar- 
cligheíd en onredelijkheïd der mïddelen, tot iuBtandhouding van het- 
zelve gebezigd zïjnde en bij voortduríng vereïscht wordende. datt 
ook ann dcn Gouvemeur-Ckneraa] de votle overtuigïtig liebben ge- 
geven P dat dk sldzel van onderdrukking onhestaanhaar is met de 


ÍS6 EEPÍ EN AÍÍDI» CIVEB Pt- UOLtíKJtgN-PUBl^CATl E VAS 1824. 

persotinlijkc denkwijïe des Kynïngs, zoowel als met de bfr 
gítisekïi. -np welke Zijne Majesteit verlangd heeftj dat deszells 
bestuur ïn Indie m het a3gtmeen wcm wezen gevestigd ; dan dat, hoe- 
zeer dc Gtiuvtnicnr-Generaal door dtze overtuiging ge!eid ? reeds mi 
vnlkomen betekl en geuegen zoude zijii nm alle deze tiezwareti onver- 
tvijM llíe den weg te niïmen m zieh te vereenïgen mct de VDorstdlcn 
\\M intrekkitig vuii dcn LtiEsluitenden handel iu kruidjuigetti/t^ met al 
de gevnlgen vati cíieu t daartcgen eehter rte bedenldngen bestaati, in 
de eerstc plaat-s dai het wenschetijk is,, dat tot znodartigen hnagst 
gewigtigen siap nict worde overgegaáii, dan met uverieg van a! de 
tedcn ríer Eínoge Regeering, ten eincle tKïk door de eonsideratien, 
wetke zïj te dezen aangaumle zullen suppcditerai. over deze zaak 
al dat tïcht ic verspreSden,, waarvoor dezelvt slechu eenigermate vat- 
haur is ■ en in de tweede plaats. dai de knrte tijd, welke de bouver- 
neur-Genfcraal ik^ vnor dcszclfs verlilïji Ee dezer plaats kan afzon- 
clereíi, ongenocgzaam ïs. om daddtjk te voorzïen ïrt aJ de niaatrege1en + 
welke ccne geJieete verandering en bmtêu werking stdling van het 
mnnnpnlíe&telzd zoude noodzakelijk makcn; 

dal evenwel eenc onverwijlde voorziening ïia de drukkcndsie iw- 
zwaren, aaii welke de ÍM!% r olkíng onder rlc hestaande inriglïngen nnder- 
hevíg [>. -H>k znnder erne onmïddelijke opheflïng van hefc modu]ï6lie- 
stdzd, unvermijdciijk noodzakdijk is gewntden, zuuwel tnt eenc 
íiaddijke verbetering van het lot der bevolking, als om aan die Ite- 
volking reeds nu terstond metderduVad te tonnen t dai derzelver lie- 
langen door het Gouveniement emstig icr itaric rijn gen^men, cn 
ten einde dczelve van stonde aan wordt opgeheven uit cien staat van 
cmtnioedigidg h oddcr wdken zij. als een gevoíg van het steJzd vact 
gewetd en onderrlnikking, reeds sedert zoolang gebukt heeft gegaan , 
terwtjl afgtsdselden daarvan de buitengcwoue omstandigheíd deii 
aanwezcns vau den Íiíiuvemeur-Gencraal id deie afgelegesie Jiezït- 
tingem zoozeer geschïkt voor de invuering ván zachture en meer 
Etcschermende maatregelen, atsmede nm aan de l>edoelingen des 
Gnuvemeíiients meer vertrouweti, en aan de le maken bepalmgen 
nieer klem liij te zettrn, eene gekgenheíd aanhiedt wclkc niet onge- 
hmikt behoort te worden gcJntcn; 

dai de bedodde maatregeled, voi>r scooved de Ambonschú eildndtni 
aang;iat (zullende de speciaJe Ijelungen der Bandasohc eïLaiidcti eu 
vonr de resïdentíe Tt rnúh' op die [4uatzen zelvc tiader ïn opzetieiijke 
overwegïng komen) hooídzakelijk beslaan: 

ïn eene Ijctere en vollediger zamenstelling des Be$tiíd.rs; 
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eene ïneer duelmatige vcrdeeling van hei gttmdgeLued ïíi het belang: 
der tngezetenen r en hvzundcr ter bevordering van eïe gemakkelijkheid 
en veiligheïd van derselver rmderling verkeer; 
eene goede, gereedc eti odkosthare regtsbedecling; 
ettie cmherroepdijke afschaffiog der luíodlottige exttrpatiëii cii 
daarajui verhoadme dwangvt'etien, en etn nauwkenrige en meer doel- 
matige van r s Gouveroemeíits wege te bouden zurg eti toe*igt tot 
bevorderïng van de cultnren, iiizonderheíd van de kmídnageleti; 

eene vcrSíjjping van ite heerendienirten cn Inriierking derzelver tut 
volstrdíte mxxiziikeiijkheïd, zooïang tle nmstajidighedeit uïet /uEIen 
CfMflaten dezdve geheel np te hetïen; 

de afsdmffing van allcai dwangarbdd en veqjJigte leverantiën om 
niet, uf vuur al te geniige piijzen; 

de afsehaffing van de wreede en sdiíer zonckr doel gewortfcn 
hcngytogten. en de betere Iresehemiing van de íngezetenen in der- 
zelver handdsverkeer door meer Imhuurlijke en duelmatíger zamen- 
gestelde vefdedígingsniidíJelen; 

in eent! naatiwkeurigu onusclirijving der repten en verpligíingen 
van de bevnlking, vaa derzdvcr regenten en otidsten. met dniddïjke 
fïepatíngen van hetgeen, itizcmderfieid teii aanzien der regenten. Iie- 
trekking heeft tut derzelver afkumst, opvdgïng en verkiezing f en 
de grenzeu hunner bevocgdheid in het aamvenden van mJddefcn tot 
handha-ving van jtoUtie, en in het tóáfcsen win kleine hnïshouddijke 
«eschíUen, zijnde cle pTOVÏsíonedti ínstnictie vr«>r de regenten. ge- 
nrresteerd den 15 Aiigtistus I8JÊ\ ïn vde opdgten (mdLielmatig, on- 
voJJedÍg en nngciuiegzatim bevnnden, tervvijl ik? k mcerdere iler daarbij 
voorkomcisde bepalingen door de vcraiiderïngen, thans in het Hestuur 
der Awkonstht' *'ihmirn ontstaaude, niet mcer ic pas kunnen kumen: 

en emddijk in eene eenvoudige, duiddijke cn rntar de begrippen 
en vatbaarheid der íjevolking [ngerigtc openlijke l^kendmaking van 
ailc dezc onderscheidcne maatregelen aJs cot onmiddebjk gevoig 
van de vaderltjke bdangstelling dcs Koniug» in haar lot, en vcm de 
wddadigt liedodingen van het kïouvememunL te haaren opzigte* mct 
vermddïng íevens van de billijkt verwaehting, weike het Gouveme- 
ment r als ccue erkenning van dit gucck\ wederkerig vau .fle ÍmïvoI- 
kíng koestert + 

Is jgdfdgcvtwnteu eti verstaíin: 

fZíe Stbl. 1824. No. I9a). 
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imm vsn dcii in flc PiTirstM voorkotiicfldfln liftitimflíiri 
Lohgawc. den pleegvader van Ken Atigrnk. ís rar oujn weten nog 
iloor niematid verklaard )vgt. PifirsttiHi etl- ïïrandcs. \ erh. Bil. (.ien. 
KLIX, p. 8, 24 volgg.. vcrtaling p. 45. register p. 23Í ; 2e cd., ibifl. 
LXTI, [>. 12. 14, aanteekeningen pp. 70, 71: Krom. Hindoe-Jav. 
Gesch., pp. 309, 310). 

Dezclfde persoon wordt genoentd ïn de onlangs door l J rof, Dr. <--- 
C- Uerg uitgegevtn Kïdung Pgjmmcangah, f\ , 8 en wel met den 
nevenvomi Logaivya, door den nitgever gedrukt als jLfj-Cííít'yd (vgl. 
dc líjst van cigeiinamen. p. 103; cver de vcrhnuding -i - fk-tg. 
Inl, tol de studic van het Oud-Javaansch, p. 182]. 

Het wil niíj voorkomen, dat de spelliiig Ln-Gu ívv<i. waartrij Lo- 
als een, vcrder onbekend. voonroegsel wordt aangeduid, míndcr juist 
is. en dat de naam in zijn gthcel. en uíet stechts hct tweede deel -gawc. 
verktaard kan wordcn En dat wel dtK.r vergelïjking mcL dcti in 
dczdfde Kïd, Pairi. voorkomenden cigetmaam Lo(h)-Jkiiry l i i spelling 
van Trof- Berg). Dcze LoOihAkóryu. r|e zuon van den dichter Dawuh 
Bale-Agimg, wordt op andcre plaatseti i vgi. jj. 107 van de lijst van 
eigeiinamenj genoemd Pánde-Bhásá en Pánijya. res|j = ..woorden- 
stnid" en ,.smid" Daar hct dus voor de hand ligt ook in /-tH/rj-.dífdryíi 
de Ijeteekenis ..smid” te zefektii, wil ik wijxcn 0|> het Sanskrtt hhakáro 
= metaal-werker, smid ihv. Hámáyana 2, 9023; MÍUndapadha 331). 
I>e gimg van zakctt denk ík mij nu als volgt. Toen hct Oud-Jav. 
piiidya, piinde. riorspronkelijk de titel van een gctcerden brahniaan 
en van een hrahmaanschen dtchter, ook gctmukt krm worden voor 
..smid" (vgl- hierover Berg, lnleiding, p. 179. noot 2), is mcti het 
SkL lohakam =■ stntd rwngekeerd als titel van een brahmaan. een 
wíjze, ecti dichtcr gaan beaigen ZooaJs vaker fvgl nmgefeeerd -iir- 
íaiiffíff-A'lrd/íiiiiífia. zie Berg. Inleiding. p, 186) is in een volgende 
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jjeriode sledit» êcn lit] ran hei sanienfiestelde wuortl vertaald. van- 
daar: Lohakára > Lohagmvc. Hicmit ontstnnd door het uitvallen 
van dc h en cnntnictie dcr klinkers iIJltj;, Iitleirjm^, ji. Ift2): Loyuïí'f 
(zóó hs, A van de Panuatun eti de Kkl- Pain. i of Lohgan-r \ i'arara- 
ton, behalve hs. A). Tenslotte hecft nten. tnen vixir bovcngentiemden 
zoon van Dawnh Bale-Agung eeti deftige oi metri causa een vier- 
lettergrepige naam ntHHjip was, -gaïw vervangcn door het synonnaíie 
-akórya, zoodat inen kreeg: LohakSrya. vnnr iemand. dit dders 
Pándya hect. een jgoctt passcnden naam. Dc sdirijfwijzeii Lo\h)-Akd- 
ryu en Loh gattfé (v. d- Tiiuk. Kawt-Bal, W tlh. III. 641) tlíenen dus, 
in verliand met hct boverutaande, cigentïjk veranclertl tt wordtm in 
/.u/njJl'iïr_Víi eti Lohganv. In het inidclen dïetit echter te worden ye 
laien, of He schepjier van Lohukttryu rle nanien als éën woord of als 
rweetcdige cntnttraaties ticcft ojigevat. 
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Dc zdveii hier valgïindc artikcLcn waren áoot deíi auteur bestcïiïd 
voor den tis r eeden druk der Encydopa£ílie van Keclerïajidsch-Indic; 
versdiil van crpiuíe met redactie en uitgever díer Encycldpaedíc ') 
clecd hem echter van plaatsing afzien, Overwegêiftde, dat publicatte 
dezer stukken aan tfelatïgste]lenrJen wefkoTn zou zijn, en dat tegún 
7 \ ilk een puhlicarie te minder fiezwaar I>e=itniid F waar ze nng dnor 
den aiiteur zelf geheel persklaar waren gcmaukb besíoot het Bestmir 
vnn het Instítuutn ze ín de Bijdragen op te nemen, 

BOCARSO (ANTONIOJ* Vwrtzetter van hct gtschscdktindig 
seríewerk van CQirro (zie hierot]der) F en in telling aansluitend hij 
diens Offvnknoíde Decada Xíi. welke eindigdc mut htl aítreden van 
Ondcrkoning Dorn Frattcisco da Gama irt l>ec. 1600. Zijn d^Nirge- 
tdde M Decada XIII P+ lichanddi cchtcr alleen den regeertijd van 
Ouderkoning Dcim Jeronimo de Axevedo, L3ec. 1612— Nuv. IG17. De 
12 jaren 1601—1612 bleven onbeschreven, en vornien een gevcidig 
hiaat in de lirnnneu vcror de kermis nn^er eig:cn opkomst ín Indíë. 

\ rm zijn leven \s zccr weïnig bekend : hij was zeker een Yúlbked 
lYfrttigees, g-eboresi nmstreeki; 1590, waarschijnlijk gestorv r en te Gua 
bcgisi 1643. Sehïjnt vóór 1624 in Indië te zijn gckomen Ín de pnsilre 
^tlu Cnuto hij dieii-s twcerle uitreis. d,\v z. schijntianr als particulïer. 
maar inderdaad als asptrant-Rïjksgeschicdíchrïjvcr; dit vnlgtns den 
vvensch vim Koning Philips IV ran Spanje, teveiis Phïli[?s III van 
Poriugal, in 1621 op cíen troon gekomen. l>e Onderkúitíng Doni 
Miguel de Norunha. graaf van Linares, ojjgetreden ín Oct. 1629, 
behnernde loeti iu Aug. 1631 Ei.ícarrii Int ..Chromsfa'", hlijkbaar ua 
den doúd van den ín 1626 bcnoemden fuuctiunaris (Barïholnmeu 
Galvao, t begïn 1630 ?) h vaiï wíen gecn arbeid is overgebkven. Hrrcarro 
echter T jtiist als Couto, was reeíjs laug aau dcn arbcid zrjner Decada 


L ) Zíe Herdtíikïng van dr, G. P Rniiffacr, in únzc Bijdra^n K4 C153H> |>. 273. 
DL 86. P 
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XIII. en kon te met opdracht dd. Goa I/ Fchr. 1635 in liaar 2 
gedtídten voltooid aaqhiedcn aan den Kortíng-; in de Opdracht van 
het eerste gededte ilatirhij memoreenend, hoe hij liieraan reeds „tien 
jartn schrijvende" wat, geweest (etL 1876, p. 377 en 2). Hij was dus 
Jtijn arlteid in 1625 hegonncn, Dat hij te gneder tronw meendc mct 
zijti werk, zijn eigene „F Decade'’ ztioals hij haar in 1>eide tilcls dcr 
2 Gedeelten tioemt, aan te sluiten bij 1 hct stot van Couto’s haud- 
schrifteíijke naJatenschap. in PoríugaJ aanwe/ig dueh toen fiog niet 
gedrukt. en clat hij Ijereid was gmveest de lacune 1601—1612 aan te 
vullcn indien men hem maar uit Jheric liehoorlijk op de hoogte had 
gebradit van den statid van zakcn, blijkt overtuigend uit hel slot der 
Opdracht van hct t GedeeltL > . Dat de tot Dcc. 1635 ín functie ge- 
lilevcn Underkoníng. de „cunde de Lmhares'', zijn gnKite fautor was 
geweest, hlijkt uit het slot vati zijn Proloog. 

J J as iu 1876 is dít werk verschenen met zijti 186 Hoofdstukken, 
hezorgd door de Kon, Akadcmie van Wetcnsdiap|>eíi te Lissahcm, 
<lc 2 tiedeeltcn gesdieidcn, maar met doortoopeude pagineering, mct 
inlciding van B. H. =* k, A. de Buthán Pato, en voortrefFelijkcn 
Index. Men stie daar, hoe dikwijls „Ilo||at)dezcs ’ en ..Itigieïes" in den 
tekst voorkomtn! 

Bocarro ab historitus is een aangelengde Couto; zotidcr rliens 
latiniseerendê gezwoDenlieid, tuaar met groOtc langwijligheid, aldus 
na*]erend lot Correa s scnielen stijl {zie díen naam hieronder). 

V an de in begin 1636 narir den Kuniiig verzttnden Ijjographie vsn 
Sancho de VasconcelJos (f ca. 1580, een befaanid Mdukken-hdd), 
cn de — waarscbíjnlijk later ges(Jireveu — hiographie van Gon<;alo 
1 ereira (op 2/ Mei 1531 als Kapitcin van hct fort te Teruate ver- 
mounl), is tot hedcn niets ttaflers bekcnd; evenmirt over ecn politkk- 
ImjLsch gtíchrift, ook rtejs in litgin 1636 verzi.mdctt; zie over alle 
3 de inlciciing van Bulháo Pato, 1876. p. XI. 

Daarentegeu sluimert een andere arlseid van Bocarro uog steeds 
ongepubliceerd; n.t, de tekst dtcn hij sdireef bij de talrijke pkíte- 
gromTen der íorten cn stcden en itederzettingen van de Portugeezen 
■n het Oosten, 52 in getal, in 1635 hijeenvcrzameld tioor fien partku- 
lieren secretarís van dcn Onderkoning voortincmd, en vóór dezes 
aftrcdcn (8 Dtc, 1635) in dupUcaat aan Knning Pliilips verztmden, 
mct Opdrachr van Bocarro tld. Goa 17 Kebr. 1635, op denzdfdm 
clatunt dus ah ziín Decada, Dit wcrk, gelast door den Kotiing. staat 
ecliler in dc wandeling cjp naani van dien secretaris, Prdro (of 
I'cm) Rajcbeto pe Kesexue, wclke de plattegronden túekende, cn 
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Rqcarro h 5 hutp inricp voor de hisitnischc bïjsdtriften; verg. toch 
Bulhtiij Falo ± i.e. p. XT—XIL 

De dood van Bocarro satsaí zoo gfwícl alii v r ast dtior tl-e tienoemïng 
van den opvolger in zijn ambt c3d T 7 xMaan 1643; zie A r C TeÍKetra 
de Aragaos vourtrefTctijkc , r Descnpqao gerai c hïsturica das muëdas 
ctmhadas ... . de PortugaH, III { lS80 h p. 79). Hier vinclt men f>ok 
de namen rïer S landsarchsvarisseni te Goa tusschen Couto's dood en 
Bocarry's optredm, wclke geen vnn allen íets schijnen nagelalcn te 
hehben r 

Qver de gefïeettelïjke aanvulling van het hiaat 1601 — 16 Í 2 door 
de uifgave rïer M oesson-boeken, ïíe op rïezen naam, 

CQRHEA of CORRKIA (GASPAR). Geboren in Portugal ca. 
1497, gaat 25 Maart 1512 op de vloot van Jorge rïe x\ld!o tkrdra 
nanr Inrlië. en treedt, via Goa te Cochin bcgrn Sept, aaiikymcttd. 
dadelíjk als ptmust tescríváo) ïn dienst hij G.-G. AfFonso d'AlÍiu- 
qiienquc Scpt. 1509—f 16 Dec. 1515), vvien Iiij volie 3 jaar rïient 
als ccn van diens 4 klerken. 

Maakt van Febr.—Xov. 1515 díens verovering van Omuiz mee F 
en beleeít bij terugkeer op de reetk van Goa den rïoud van zijn 
meester ; worrït rïan opzichtcr van publieke werkesi airïaar, en krij^t 
zoowaar bevel van den. nieuwen G -G Lopu Suares (1515—'16), drï, 
8 Sept. le Goa teeds ïis Bisictie getreden, rdlen víjand van Aíb. É om 
den vli.^er van dicrts grafkapd up te hrcken! Wordt ilaaTtía ..magazïjn- 
heheerfler r ' (!>oekhoucier) te Cixrhin r wat hij o,a. nog is in Mei 1525, 
Mtïer echter in Jan. '26 naar Portugal rijti thuisgevareiL waar hïj 
kamerjonker (mogo ■.3a camara) worrïl aan hct huf vun Koning D. 
Jnáu III (reg. 1521— F 57j. c3sc htm op 7 Manrt 1527, toen at geadeld 
tot rklder (cavalíeirn), beuoemt tot factorij-penni&t op zijti ourïe 
stímrïpHaats Cochin !& echler tiog ín Juni '29 te Lbsabon, waar hïj 
een re^ii onderteckcnt met gewagmaking van zijn eerste Liitrds i zic 
het facsiinile is> c3e editie-Lima Feluer, I p p. VIII); niaar moet met 
de vloot v&n Duarte da Fonseca in voorjaar 1530 naar Tudië zijrt 
teniggekecrrï, nm ± 'ïarïetijk na aankymst. gehoor te gívcrí aasi den 
íjprnep van dett tisemven G.-G, Kuuo rïa Cunba 1 18 Nnv, 1529—14 
Sept, 1538) tegeii Díu. rïoor met een eifcn inlatirïsch vaartnig (catur) 
in Dec. "30 mee te gaan (3Le[idas p III, p. 391), Woont np 2 Febr. 
1531 het blcjerïlirid t>ij op het ^Dooden-dland 11 voor Damáo (ih r| p r 
4l4) r en 15 Fcbr. dtru vruclnelooien aativaE op Diu, diesi óók rïe 
siilds knrt in Inrïië verhlijvenrïe CASTAïntEDA (zie rïezen naani) 
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hijwonnt, Fn ea, 1563. hij hei schrijven der lantite helft van ïíjn 
Lenttas, beldaagt hSj ?ich nog ,,na 52 jaren riienat ,P de kosten van 
ííat ei^ien vaarttiig vuor DEll niet terug te hebbeti gekregeTt (ib., p. 
355—356) I 

Van 1531—-'39 tnínstens was liij dim íactorSj-peniiist te Cochin f 
maar mnet na 1545 zijn ícmgjrekeerfi naar Goa: u-ant in "4" draagt 
i.le Onflerkotung !)nm Jolo de Caslrn (12 Scpt. 15 45 —6 Juni 1543) 
fietn wcgéis zïjn kcnnís van teekenen op, om F saíiien met cen 
ïnlanjdsch schitder. de jjqrtretten te maken van alle G/s-G, voor het 
Paleis, heginnen I hij den eerstcn, tevens Onderkoning — een ver- 
í^chíl ïn litd unkcl r niet in marht —■. Dom FnnieSsetj ff Atmeida 
(24 Oct. 1505—4 Sepr. I509j; van wclke reeks Cnrrea uïtdrukkeiijk 
xegt F dat hij aïlc deze G/s-CL met eigen fíogen gezícti had (IV. p. 
596—597j. DïL kan voor d' Almeida slechls waar zijn. ixifíïen hij als 
joiigen hem vúór 1505 ïn PurtugaJ had gczien: maar belioeft nog 
niet Sn te sliiitcn tlat bij nSet van 1526- -'50 Ín Portugal zelf kait 
terug gewcc&t rijn. aaiijrezicn G.-G. IjQpo \"az de Sampaio (22 Sept 
1526—18 Xov. 3 529j daarvóor IvapÏLcin van Cochín wa.s gewecsï. 
Xaar de?.e reeks h later zccr sterk hijgeschiklerd, staaji de |K.irtretten 
van Albuquerqttc tof: en mct Cahral gereproducccrcl in c]e editïe-Lïma 
Fdncn 12 in geiaL 

\\ r at díiamiL met Correa geschicd is, blíjlt onzekcr. Hoogstwáar- 
sdiijnlijk Ss hij mcí alleen ïngezetene van Gm gehicvcrn waar 
eenigfezins ïu den tnmfc van ïater Couto (ae hïerundcr) T meer 
ondershancis dan nfficieei ten PaJeize wcrkzaam gewcest in eeá 
nederig amlit + Doch vast staat T dat híj tc Gf*a iri I5Ó0 — en niet 
wrderi Eïjdens het Onderkonitigschap van den eerlïjken, maar 
fanaticken Dtrm Canstaiïtbo de Bragan^a (S Sept. 1558—7 Sept 
1561} — p dus tils ruim fiQ-jarig man h cïen nnwecrstaanharen lost vfieït 
opkomen oni tiit te voereEi wat hij afs jonkman reeds vaag gevoeld 
tïíu3 bïj het ín handcn krijgen van fiet Journaal der eerste nntdek* 
kingsreïs van Indïê onrfer Vasco da Gïum (8 Juli 3497—8 Sept. s 99): 
de gebcurtenUsen sindsdicn in Indië-zdr te beschrïjvtn (Lendas, I, 
p. 134), 

Van 15ti0—63 schrïjít hij r|an de gew r eïdSg omvangrïjke r ,Leiidas 
da índïa 11 úï íTeschScdverhafen (Jettedijk ..Legcnden'V h .Leaenswaard- 
hedcn M ) van Indië, niim 3500 pp, kwaitn-dfuks + beëmdigd ín ca, 
1563, Want hcrhaaJddijk knmen de jaartaUen 1560, ‘6L T 62 r en 63 
in zijn tcksr voor als datn dat hij m Ï# sdïree(" (o.a. I. p, 265 h 995- 
ll 329,722; III, 43*. 474). 
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Daardoor allctn htaat rueds vasL flat hij nïet cïverleden kan KÏjti 
,,tc Goa cïmstreeïís 1560" o£ fc+ kort na 1561 ", zonoJi men dkaar uït 
den treure naschrijft. OvcrlcÍCQ moet hij ztjn te «5oa tusschcin begin 
1564 en 21 Fcljr, 1583; want up dezen laatsten datnm vertrok Dom, 
Mignel da Gama uit Indic naar Ptjriugai mel hij zich het lis. van 
Correa dai hij te Goa (van wjen??) had nangekocht. 

Aldus bleef hei hs. nssten tn dc Mhlioiheek der grafelïjké Da Gaina- 
familie; werd rloor den RijksgeschÍedschrijviT (í hronïsu-mór dn 
Eíeiní>) FRANCtSCO iíe Andrada ioí Andradc) íteer sterk gehruïkt 
voor índie liij het schrijven van zijn Kroniek v:m Koniug D. 
Toao III íCorrea's fautor; zie boven\ ïn 1613 te IJssabon voor het 
eerst verschenen, geJijk Andrada eerlijk zegl (Parte 1 [, cap. 66 en 68: 
2e ed. 1796. II, p. 419 en 434); maar vvcrd [3as a en op vourtrelTclijke 
wïjie, vanwege de Kun. Akndernie vnu \\ etenschappen r die hct hs. 
in 1790 had aangckocht, doqr het lid j. K. de Lima Kelner t tusschen 
1858 eu 1866 rn 4 kwartíjnen uitgegeven mct ccn uitslckend Rcgi^ler 
oj> de 4 dln. F een vrij gocde Inlcïditig. de gezegde 12 pOítreten cn 
11 nanzichieii van forten en vestigïngcn, waarurider een vati Malaka. 
I.>ee] 11- -IV daarbij nanr Currea's eigen hs- P dnch rJL I n,ur een oude 
copie. aaiigeííicn liet origineel aí vóór 1836 was p ,verdwenen 1h , Dit 
laatatc gebeurt vnak in Forttigal (verg. Castauheda en Cutrto) I 

Als guschicdsehrijvcr ïs Correa tiekronipen. slordig, teíkens onlie- 
trouwhaar, en in den letíerlijk.sten zin (zíe boven) seuiel, Men zou 
kutinen zeggeti; ecn Valentíjn op lijn akchtsL Zie voor een nader 
gentótíveerd uorded Rouffaer in Bïjdrageu Kon. Inst, 6" Reeks. VI 
(1899) p p. 159—162; cn voor zïjn slordigheden de stanlíjes iu Bijdr. 
K. I- dj, 77 (1921), p. 170—I72 r Aan den anderen kant moel mcn 
diepen eerbied hebben voor de werkkracht van dezcn eirea 65-jarÍgen r 
die in het Giia'scbc klimaat zúó iets volhrengt in vicr jaren tijds P 
zonder zelfs kenbaren steun van anderen. 

Het reaultaat van zijn taai vulhpuden ís geweest een werk, dat 
l.edroeft cn verheugC Mécr dan de aJlenneesteii, hnd hii íets nntzag" 
wekkends kunncn geven over de jarcn 1497—1550 wdke hïj 
beschnjft; nsaar zijn kJcinheíd van gccst dnikt zelfs deze herolsche 
l>eriodc der Pyrtngeezen neer tot een kmnïjk van gcmcngde berichten 
ín sJechten ioumaïisti.eketi tmnL Van land- of vptksbeschrïjvijig, 
zooalí? hij Barros, Castnnhcda, Cuutu, is bij hem geen .sprake; ídleen 
persotmlíteittn gceft híj T ín nrde des tijds. Wat hsj spemai boektc 
over ons tegenwnorílïg Oust-Indië, bepcrkt zïch ín hoofdíaak tot 
Maïaka. Fascï, Peiíír p Atjeh P Snenda, Jítva ideze 4 atlc weínigi cn, 
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dan de MolnktoL Dat híf êchter ooit zelf hij Tidnre ztm zijn geweeFt 
(zic rle thnns Richee] verniirlenie levensbeschríjvtTig' in de NotivelJt 
Bïngraphie Gênêrale, Parijs p FirmÍn Didot, XI* 1856, p. 915—916), 
ï.s een dwaling; uit het hicrbuven pegevcnc zal tcvens duidelijk rijn, 
hoe tle alrlaar als 2 ppersonen voorgedragen naamgmooten, dc ceíi 
M histnrkn portugaís M de ander „arttstc voyageur ,, {!) één en dezdfde 
ntau rijn, 

Cotrca is nooit gewéest bukcn de Wcstkust van Voor-Tjidie, be- 
halve ééns, wel in ]52I r tc Sao Thcmié hij Madras i II, p. 725—726; 
met foulïef jaartal 1521, m bet gevofg van G.-G. JXkri Duarte de 
Menezes (22 Jan. 1522—4 Dec. 1524): en aJSeen Cnchín en Goa kende 
hij gned. Castanlieda, wiens dnr>d <f 22 Maxirt 3559 te Coimhfa) hem 
pas niet cte Tndfë-vloot van 1560 in Nov. te Gosi hekend kan zijii 
gewurden, noemt hïj nooít; vrage, was dit iKericht in het dnd van 
dat jaar dc gt4w>re prikkel voor hettn otii tcten zdf naar rle p ,veder 
der historie” te gri jpen ? Barliofia {zíe dezen naam) wordt daarentegen 
hvcemaïi] door hem met respeci genoemd [L p r 3 eu 357 't, Eïe Imlex 
op CotíLtïs serieivcrk (van 1788) is v®d te stecht f om te durven 
volhoitíSen, rtat Cnuto zijTLerzijtls Correa nooit nnemt. 

Van dc 4 tLikke tïSn. S>ehande]t rll. I de fíerirKle 1497 — 1509. dus 
bevat voor oflí enkel r]e Pnrt. ontdckkingsrcis van Seqneira tiaar 
Majaka in 1509; dl II hoekte eind 1509—Jan. 1526, d,i r tlen tijd van 
Albuquenqtie tot en mei G -G. Dom Henrique de Mentzes* dus voor 
ons bíj verre het meest gewídltíg; dl. III gceft Fehr, 1526—Scpt. 
1538 a cLi. G.-G- Yz?. de Sam|>aïrji—Da Cunha: dl. IV Sejit. 1538— 
N*ov r 3 550, dJ. G.-G. Dtmi Garcïa de Norottha—Jorgt Cabrnl, een 
múfiie aairvnlling vormend op de r ,verdvvene«i rP boekén IX—X van 
Castanheda. ett de Decaden V—VI van Coutm 

COtJTO (DIOGO DO). Geboren uit welgestelde ouders sn begin 
1542 te Líssabrm; krijgt cerst eeq litïeraïre opvoeding, manr scheept 
zieh, na den Hoot! van zijn besehermer* rleu Infasit Dom Luiz, en 
rlkn van zíjn eïgen vader, 15 Maart 1556 tnct de vloot van Joao dc 
Menezcs in naar Port.-lndië als miiitrtir, dient daar siá ziin IQ-jarig 
verlïand nog cen jklit jaar door. zoodat hij jkls np 2 Febr. 1569 met 
de retcmrvdoot van clen afgetreden Onderkoning Dnm Antáa de 
Nornnlm terugkeert, ïn het cïgen schip van dezcn (Dec. VII, 1, 
p r 218; \ I í t p p. 228—229) t Van dezen dieusttijd mcmoreert hij o.a, 
zíjn vediten als I8-jarige voor Suratte iti eind April 1560 (Dec. VÍI a 
2, p 396) T clítn ïn Dec r 1567 zíjn dien=,t voor Mangalor (Dec, VIII, 
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p, 107); tc Goa hnd hij vriendschap geslnten niet deu ilËchter í.'Bmoes, 
fíie. in 155.1 nnr Indië jïcpijin* dutir dcn G,-G. Frandsco BarrcD.i 
ín ÍSSS vcrbíinners was gewonden naar i!acao r cn in 1561 op Goa 
tcntgkwam. Met dezdíde retDurvlout, tlods. op een ander sdiip, 
straatami. manr mct het hs. r.ijner Lu^bd^ aLs kustharcn schat bij 
?ich, keert onk Canioes in Nov. 1569, van Mp^ambiqde af P htii>- 
vraartsi alwaar Camóes recds in einri 1567 was hcengegaan in hel 
gevotg van <len tiiemven Capitáo i Pedro Bameto RpÍïro), tenvijl 
Couto"s retnurvloot aklanr op dc necdc dcn zomer van P 09 iTioe.ft 
overblïjven, wachtenri op gíïed .seizoen, Hter aan wal kan Couto mct 
andere vricnrien Camots in djn nooddruft htlpai, ,.mijn mede-pas- 
sagier en vrïencTL zfioals Couln bem ttocmt (Dcc. YIIL p, 233 ). Pa.s 
in April 1570 komt de vloot voor den Taag + terwijl pejst heer>cbt 
in Lissalion; Couto <lraagt cchtcr de oSidedc beschddcti, hetii tov- 
vcrtráuwd P aan Konitig Sebastïaan als eersre af (ib, p. 232 1 . 

Maar rccds bet volgenri jaar kccrt Couto mct úc v] oot v:lti den 
nicuw r bcHDtmdtn Ontlerkoníng !3om Antonio ck Norunha op 17 
Maart 1571 naar Indic temg, alwccr in hct schlp van deti eigeti 
G.-G.; sdiijnlMtar al.s parti«dier P maar lilijkbaar aLs een soort archi- 
varis-secreEarts en vertrrmwensman I vur^ DcC. IX, p. 3—k met 
l>ec, X, 2, p. 130). Tc Goa blïjft hij nu vv< inen P en trouwt er i wan- 
ílccr ïs cmlïckenrt } ; de geestelijke band met Camóes na rticns doori Ue 
I-ïssabon. 10 Juni 1580). blïjft zoo innig P dat hij een eommentaur 
schrccí tip dc eerste 5 zangen van Camoes" in 1572 te Lissalx>n vuor 
't eerst in drnk verschenen béTDetnde Lusíadas, 

Qver zijn leven als ïngezetene („morador**) van Goa tusscheti 1571 
en 1595 schijnt tveinig tKíkend te zíjn, huew'et hij van Sept. 1583— 
Nov. I58S er sameu was itieí onzen Jan Huyghea van Línschoteu: 
in zijn in 1616 uii herinnerinK weer opgÊschreven t maar riuor zijn 
riood nnvnltnoid gcbléveu Dccaria IX (zre rinrlcr)„ memoreert hij een 
íeit uit Apríl 157? i p. 247 cn een ciude herinnering uii otigcveer 
1585 ( p. 84), Hij bleef nog obscuur ; IJiïschoten noemt hero mnimcr H 
hoetvcl hij waariiehijnlijk Couto wd kcnde, eu zelfs van zijti keniiis 
gcprofiteerd heeft- Want dat Cotrtcï een man was, riic rccds tocn- 
maaSs íet aíle stilte —- waarschíjnlijk ondershands tf>egang hehbend 
tot het ardtícf tcn Paleize van den G.-G. — ecn massa historischeíi 
arheid vcnichtte. bïeek. tocn hij dd. ('km 15 Nov. 1593 aati koning 
Phïlips II van SprLnjc ftevcns sinds Aug. lS80 F donr Alva's vcruvcring 
van Porttsgal, Philips I van dit Lanri) kun mddcn; de gcschiedenis 
van Port.-ïmlië uver 1581—1587 — Couto h gi latere Bëcuda X — 
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£i3s gcrcL-d in hs. : alímede zíjn voornemen oni deze geschiedcnis Le 
vervolgen daar waa.r Barros uie dczen nanni) hanr hij zijn dnod 
ín 1570 had Inten steken; d.w, z. van Febr. 1326 af ? bíj het eind 
van diens Decada IIL 

Toen Phi!í|>h ïï hterop iiiging. en Couto bïj Kon, Besluít van 
22 l-'i'hr. 1595 bentremde tot Hoofdbewaardet (..Guarda M6r M ) van 
een ín Goa tegeííjk voor ’t eerst opgericbt Scidiscb í jinils-Archïef 
( M Torre do Totnbo du Estado da India") f gthiiisvest tátmen het 
paleis vïin den Onderkoning, — kon Cwto aan den Koning in eind 
1595 niet aiïeen die gereede Decada X toeeenden, maar dd, Goa 20 
Xov. 1597 cvenáeer de voltooide Decada IV ('tnver 1526 —-1555): 01 
bij den geleidehrief van dew faatste tevens nieïden: dat ook Decada 
V, \T, XJ (loopend over rcsp. 1536 —15-34; 1545—1554; én 15SB— 
ï 597 ! af, C'f ztjo go&rl als af waren: tervvijl hij hlijkbáar reeds in 
kkd Decada IX gereeil liad (zie Éoch Dec. X r l t p. I en 272), en 
hcgonnen was aan Decada XIL Zie l>etEoelde ir EptatnIa jr aan den 
Koníng» voarin Decada IV; en verg. den brief vnn Philips II dd, 
2S Fcbr. 1595 ann Cotito P vcM>rttt l>ecaila V, Zíjn ambteiijk hnogte- 
putit ifffts tocn wel 25 Dcc. 1597, dc Kerstdag waarop hij iti het 
J’íajidhnis van Goa, op verzoek ynn H.H. Sche[>entrn, de feestrecle 
hïeld íler 100-jaritïe ontdekking van í J ort,.-Indië door V'asco da 
Gamrt, tf-n gehoore van den tti dat jttar nictiw opgetreden Omler- 
ki"-:d[tg Dnm Franrísco dti Gama^ achterkleinzoon des Ontdekkers; 
ríe dte [eeslretlc in Dec. XII p L p- 114— 119- 

Bíj dctt dctod van Idtilips II op 13 Scpt. 1598. bleef aan Conto de 
gunst van dteiis zoon en opvolger PhiïEps I EI (zijnde PhiKps II vtin 
Portugal) bestendigd; eti schcrptc de Koníng, op Couto's verzoek, 
.inn dcn G.-G. te Goa nngmnals 'ïd. 13 Febr. 1602 zijn bevelen ín 
omtretït het Lanrls-Archief aïdaar { verg. s r Knnïngs briel aan Couto 
dd. 10 Febr. '02, voorin 13ec. V; en zk Couto's beklag in Dec. TX* 
p- 84—R5)- 

Het efTst schijnt Cuuto toen Decada XII in haar eerste helïí 
(over 1597— 1600; de periode van ztjn gronten bé^cbermer te Goa 
en latcr in Portugal den bov'engcnoemden Onderkoníng D. Franchco 
rla Gama) voltooid te bebben; en daama pas gegaxiu te zíjn aan 
bet voltooien Wtin het hs. der tnsschenliggeside Dfecada's VII. VIII 
•en IX (lonpend over resp. 1555- — 1564; 1565— 1571 : en \S72— 15K0), 
zíjndc tuie»*, zijn eiy;t:r) tijd ais militair. . n als noggttuige uit den 
Itkiei van ïjjii Ieven. Evenals Dec. IV — VI qn X —Xíl fl' hetft), 
líwatn het h». van Uec. VII ín \velstand aan hij zijn zwager, c|en 
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AïtgustijQer monntk Adeodato da Trindade p vroeger te Goa, toen 
terug in Portugal Maur Dec, VIII—IX (waarin o,a, voorkwartien 
de rtgeertijden der 2 bem tuegenegeQ (ïnderkonmgen NTom-nha)^ die 
Couto nog had anngehrmdeQ H werden hem in eind 1614 tíjdcns een 
ziekte nntstoten, zoodat Couto genoodzaalct was deze in 1615 op 
hoogen Íeeftijd naar oude aanteekeniQgen en nít geheugen opníetiw 
verkort neer te schrijven ïlIs M Epi!ogo” =» Overzïcht i ïíe Couto's 
gtenvoUen maar tevens droeven brieí aati den KL»ning, dd. Goa 
2S Jan. I616 r voorin Dec- VIII). Een jaar na dexen letterrooí over- 
leed hí} te Goa np 10 Dec. 1616, waarbij hij met het compendieertn 
van zsjn Dec TX — wdke aorspr&nkdijk En eind 1573 aanving, met 
den C.-G. Autofiio Mnnïz Barreto — uog niet verder was gekdmen 
dan 1575; zoodnt dc 2* helft vau rtit Epilogo ontbreekt (Mri 1575 —- 
1580). en Dec. IX slnit met een pr Tol zoovcr kwam híj f= Cruto), 
tn nict verder'" van deu eersten uitgever in 1736 (zie onder), 

Het sEelen was hiermee waarachtig nog niet dit; want dc heele 
Decada XL vnor ons Nederlanders vermuedelijk het allergewichíigst, 
als gcvend tn haar síot tsok de pertode van ouze cerste schïpvaurt 
mmr Indie U 595—'97} P eu dte in 1624 nojg bij zijn genoemden 
zwager in hs. heruíitte. verdweeti spoorloos in 16..! Dit gaf vnoraJ 
den regeertijd van Onderkoning Matthias de Alhuquercjue (1591 
— 97). 

Van zíjn reuíenarheid hceft Couto zelve in druk gezicti Decada 
IV (LJssabon Í602): V (ald. 1612); VI (aJd 1612); slechts in 6 e>tx. 
uit een brand gcrcd); en musdiien nug VII (ald. 1616); alle liezorgd 
door zijn zwager. Later verscheen nog XI t \ 1" F-'arte) tc Parijs in 
1645; VIII te Lmabort in 1673; IX, t p Parte (tnt April 1575)* 
sanseii met een hcrdruk der andere IV—\ r ÏIl ) ald. 1736. Maar X —- 
het ecrst door Conto gesdireven ■— kwam niet vroeger aan 't ïicht 
dati Ín 17S8 h bij den totaíen herdruk en standaard-echtïe van Barros 
+ Cuuto in 9 H- 15 deeltjes (Lissabon 17/7—78; en 177&— 1 '88) f 
waarín de venrhvcnen Dec. XI door een cxcerjiit uït audere boekcn 
en hrunncn ietwat werd aútg|!Tiild ; tervvijl een Indcx op elk rScr twee 
werd toegevrjegd, die echter heide zéêr veet te vvenschcn nverlatcn. 
en eigenlijk gehee! niniw díenden te vvordeu samengestdd. Deze 
stindaard-eïiitïe is hier hij de vcrwijzttigen stecds gebruikt- 

Als hjstoriciis kan Couto nlct haten hïj Barros; hïj is ecn verljcterd 
chruQÍekschrijvcr nanst Castanhedít (ïie dezcn ttaamh zotider dicns 
naïve trouwhartigheid, doch veel njker ïtt zíjn beschnjvHngcn der 
volken etj landen; dit laatstc wel uicder den ínvloed van Barros 
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if 1570) en Cam5es 1 .1 3 5Sf>). Van eenigm itivlucd door zijn jrrooten 
íitadgenom, ricn phntkuiidïge cn medícus fjancía. da Orla (t te Goa 
ca. 1570) É wicns levcnswerk in 1563 aidaar vergchenen was, blijkt 
nieis; tnch waf ( amïïes met Orla ijcvrícnd geweest. Meerma.lcn is 
Cnuta gejíwoUei, unjmst, L«ik kteingeestig en panÍjfEtg' btj tracjitle 
íe ved dc Livius te sdju nf te schíjnm van PoTt.-Jrtdië. Met dat 
al is z.:jn ijrKirlpopend ocuvre ovcr de jaren 1526—1600 (ondanks die 
Uvee cmgelukkige beunes yan 1575—-15S0 en 1588 — 1597; aJsmede 
den sïechtb als verkprt .Overzícht" uns liewanrdeii vnmi der 2 De- 
raden nver 1565—d575) eun heeï fp-oote schau clie voor oíis zijn 
^rooíste beteeketiís hccít {1cK»r cJe taïrijke gegcvcns over de &ïulukketi. 

Een extm-t'jcvoeging op kri toíiiaaUhÍMorísch gebíed sclTrer-f Couto 
ïn 1611, het fr Leven van D. Paulo de Lïma ! l ereiríï 1F (Vída rle etc. ) K 
zijn grooten vrïenck den veroveráar van de Mal. vcstíng Djohor 
i Lama) op 15 Aug. 1587 ; gedmkt ver>L T hcnen te Lis=sah>n ïn Í765. 

\ an de totale 4) Cfrpita 7.ïjn Cap. 20—31 geíieel gewijd anti de lielden- 
dadeii van LEma Pereíra tegeii de Maleiers van Djohor; de dan 
volgende slnt-capita, met hct droef relaas der thuisrcis en schipbreuk a 
in ] 5W van Dotn PauSu, en ihcns doocb waren reeils in 1736 als 
ïets ajiarts verschcnen ïn dl. ! ! van 14. Gomes de Bríiu's M Historia 
tragicc^nLaritÍma'L een verzaatieLíng van 32 schípbreuk-verhaleu; daar 
ook blijkt alleen iKJvenstaitn jaartal aís hcï jaar yan ontstaarL 

Voor P s mans leven, alstnede zijn j.x>[itiek geííchrift Sohíadu pratíco r 
dat íítxi.-Indïë niet rankt, zie rle bifígrafie ran den kammnïk M. 
Severim cle Farta i t 1655), die brieíwïsscling tnet Couto had gezocht 
en verkregen, en in ziju lf Discnrso5 varíos po[ítïcci 5 pr (Evora, 1624) 
de levens besehreef van Camóes, Barros, en zijn vriend Couto; dít 
laatstc herdrukt vonrin Dec. IV. I" Parte. van 1778, met bibliognt- 
phische aanteekcningcn uit Barhnsa Mochado's , ( Bih3io(heca Lusitana' F ? 
f (1741 ) p cn IV (1759); een en ander gebnsikt door T. DenÏ!> ïn 
de Xouvelle ïïirjgTasjhic Géncrate, Parïjs, Fïrmin Didot, Xlf 11S5G> P 
p. 38-f — 287. Verg, nok HotitTaer ín Bijdr + Kon. lnst. 6c Reeksp VI 
(1899). p. 155—159. Ecn mfxlcme Port. biografie over Coulo tnoet 
no ií gesdirevefi worden ; evenals trouwens over llarms. Ecn uitgaaf 
door A. L. Caminlta van incdïta van Couto (Lïssatjon 1808), waarin 
twee partieuliere brieven (een daarvan dd- Coa F 6 Jati. 1616; vtrg. 
A. C Teï»eíra dc Aragao, Ek:serípgáo de rm>ctlas etc,, III, LÍSS. 
188G, p r 42—13), muct met eenig wanlrouweu beschouwd ivorden. 

Ovcr het ongeveer gelijk!oo|»n in tijd van Coutos IV Decade 
(1526—'J5), verscheucn in 1602, en de lang ua BarTOs' cjood door 
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Lavanha perskíaar gemaakte en m 1615 wrschenen IV* Dccadc van 
flezen lovcr 1526—'39), ric reeds bij Lavaxiia. Over tle voort- 
zetting dnor BocaírO van CoWto’s seriewerk, maar met de gToote 
lacnnc over 1601—1612, xie gezegden naam hierhovcn. Het stukje 
iri dl. J flezcr Lncydopattlíe, p. 553, Ís hiermcde tevens vervalkn. 

MOÊSSON-BOEKEN (PORTLJGEESCHE). Uitgaaf in den 
trant van onzc ,,Pagh-Registcrs geiiouden int Casteel Batavin", 
maar inhourlend wat men zou Inmncn noemen de ..Uitgnande 
Brievcn" der Spaansch-Portugeesche regcering aan de G.'s-G. (casu 
quo mct hoogeren titd: Onderkotiingen) van Port -lndië; welke 
fulisnten tc Goa den naam droegen van ..Moesmn-boekeit'’. 

Van deze Rcpccrinps-hundcls. die, wannccr Jict grierl ware, le Goa 
haflflcn dienen bewaard te wondcn van 1505 at — toen Piïrt.-Tmliê 
met haar eerstcn Onrlerkouing, rtestíjds zetelenrl tc Cíchin, haar 
gcregeld pnlitiek liestmtr krecg —, hlekcn ïn ca- 075 slechts te 
Iiestaan de Mnessrm-hoeken van 1605 af! Men zíct, <lat Coutos 
heklag (verg. dczen naam) vóór 1505 nvcr ergerlijke toestanden ïn 
het bewarcn der archiefstttkken te Goa. np slechts al tc gegronde 
rcdenen mstte. I>ai de minuten dezer stukken van ca. 1500—1750 
slechts zeer tcn dcele te Lissalmn waren heivaard gehleven, is grooten- 
detls te wijten aan de schrikkelijke Lissabonsehc aardbeving van 

1 Nov. 1755. 

Kadat in 1774 deze Moesson-boeken uk Goa, Toorzouvcr daar toen 
nog aanwezig, d™r de Port. regeeriug waren opgcvraagd. kwam in 
1777 te Lissabon aan een scric vaii 62 folianten, bcvaïtend rle A r ol- 
ledige serie Uitgaaude Stukken ovcr 1605—1651. met daaiin hijge- 
schreven van 1616 af de antwoorden der Ind. rcgeering. Sindsdien 
opgeborgen in het Rijksarchiei (Torre do Tombo) te í.issahoii, 
krcgen zij hier den offïcicetcn naam: Tcmggeionden Docuiuenten 
uit Indië (Documcntos remettidos da Itidia). Een spedfieade der 
bundcls en jaren paí A. C- Teixcira de Aragao in zijn .standaard-werk 
..DescripQáo gerat e histurica da_s mocdas,.,, de Portugal”, dl. III 
(1880), p, 82. 

Yan deze belangrijke scrie heeft in rHtzelMe jaar 1880 de Kon, 
Akademíc van Wetensdiappen te Ltssabon de uitgaaf begnnncn, 
hezorgd door haar lid K. A. de Bulháo Fato. den uitgevcr ook van 
Bocarko in 1876 (zie dïcn naam). Maar hij is nict verder ge- 
komen dan de cerste 4 dlii- over 1605—begín 1618. bevattend de 
eerste Wy 2 Moessnti-boeken der totale 62; verschenen tusschen 
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LS80 — '93, Díiama is rte verrterc uitgaaí tol hcdcn 1. 19221 tne trtijven 
stcken De wiize vnn nitgaaf ís gehccl in den Irant van onze Dagh- 
Rcgistcr.'i; alléén dt- tckstea, met sótns een Inletding, tnaar mct zccr 
pnertc Registers. 

Dl. I (1880) gwft Febr. Ifi03— eind 1010; rtL II (1884) Jan. 
1611 —lan. 1014; rtl. 111 (1885) Jan, 161-4 — Maart ÍGIG, met o.íe 
vooraan interessante onrtcrschepte stukken (fn het Spaansch) van 
Eng. kooplieden bij Sumtte (p. 71 — 88) uit Jan. —Fehr. 1613, cn tícn 
pewïchtig document (p. 4(X)—104) tiit Febr. 1616 over Jlaríagnscar; 
lcti Slotte rtl- IV i ] 891) uver Maart 1616—Febr. 1618* rtit dce! 
natuurlijk met dc anm’onrrten rter Inri. reegeerfng (ztc buvcn’t. 

Uit een en anrier blijki. rlat rte groote lactine 1601 — 1612 tusscben 
COUTO eti Bocarro (zíe tleie itaincn) slechts van 1605 af — 
en dan nog eenzijdig. nit missives enke! van dc mnerierlandsehe 
rcgKering — tvordt aangevuld dtxir dl. I; en riat tle uítgaaf van 
lJncarm gewichtig steuriinaLeriaal vinrit in ril. II - 1 V. Wanneer men 
weten wil, hne helaugrïik rtcze nitgaaf ís voor ons # zíc men slechts 
de4 Repisters b.v. op het vL-onrrj ..Hollandezes”. De jaren 1601 —1604 
blijyen helaas ecn rííniiiin. Ticle liceft in zijn magistrale serie f ,De 
Eurnpeërs in rien Maleíschen Archii>el” ( 187? — '87) rteze serie nog 
niet gcbmikt. 

GADJAMATl, Eeti mystcrietize naam van een bizonrter soort 
hofheambten vsn lagen rang in de Vorstenlanden en wel specíaal 
als stalkncthtu rtienende. Dc naam ..doode olífantien)” wurdt aldus 
in hct fav. Xed- Hatufwdb. vTm Roorda-Vreede — ondet verwijzing 
na,ar C. F. Wiuter's Jav. Zamenspraken (]“ druk, I (1848). n’. 44 
— verklaaxd; ,.een hijzondcre, van de Javanen onderscheidetie, ktas.se 
\-an menschen íuurspronkelijk krijgsgevangcnen uit Balamfjanpan. 
....). die iit den otnlrck ran Kartasoera woncn, en waarvan de 
vrouwen tle zweepen. singds en ander paardetuig voor het hof van 
Soerakarta vervaardtgen, terwijl de tnannen ecnig ander handwerií 
uitocfcncn (1901, II, p. 612), Hiernit zou men níet opmaken. r|at 
zij ook in Djokjakarta aan 't hof vtxirkontcn. zooals we! degelijk 
liet gev-al ts. \’anriaar toch dat de t ,Kalang's, Pinggirs en Gadjah- 
mafi's" in art 18 van rte op Zo. 4 Oct. 1818 voor de Iietde Vorstai- 
lanrten. Solo. ên Djokja, afgekondigde Angger Agcng speciaal ivorrien 
pennemd cn uirgezonderd; terwijl ze in art. 24 vzn de oorsprririkelijk 
nlleen voor Súlo gektcnde. tnaar ook door Djokja overgcnomen 
Nawata Pradata van diemelfden datnm. ín dezdfde volgorde worden 
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gemseind, Zïc daarvGor nader Roufíaer ïn Encyd. v. N.-T. r 1" dmk, 
i V | I905] h p. 294; waar onk het vtjorkomen van den naarn ..íïadjaíi 
mati’s” in twee oudere redaeties der Nawalu Fradata, vati resp. 
15 Md E771 en 21 Jan. 17S4 wordt aangegeven. 

Altlaar is onk (p. 295) getracht íumnemeltjk te mnken. dat de 
Gadjah-matfs oorsprankelíjk geweest moeteti zïjn Íngezetenen van het 
ríjkje Gadjúh-nuida r nngeveer de residentie Pasoeroeaji van tegen- 
tvoordig, en speemal het bergachtige MaUng-Teng^L-r-gebseiJ, het 
taatst door E fc igafetta in 1521 vermeld aEs „Caghiajnada ,, 1 en in dc 
|av. overlevering der ÍíT eemv bekend als het rijkje Soepït Oerang, 
ot ook Setiggoeroehp dat *ïcb kracbtig wiat te verzetten tegcn deu 
veldwinnenden Islfmi; cen voortzetting dus van het nudere rijk 
Tocmapël of Singasari ( verg. Veth. Java, 2“ druk K I, 1896. p. 255—— 
257 en 297 j. [nderdaad bestaat de Jav. overleveriiig, dnt de beíaainde 
njltíbestuiirder van Madjapahit t Gadjah Mada jkanselier van \ F orntín 
libreng Kahoeripnn en haar zcxjn r Vorst HaÏLmi Woeroek, van 1331 — 
1364) tndertijd «vhiditte* naar Sënggneroeh, d-i. het Imvenland van 
Malang, tiian* het dïstríct Këpandjen. Dii ís p zchï gezegd. natuurSíjk 
nnzin ; mafil w r e] wnar is. dat die vermaafdé PatLh vllil Madjapahit 
ongeveer Ín deïte bnurt een apanage had gekregeti van /.ïjn Vorst 
vuór 1359j hetweJk hsj tot een Eneddhistiseh í>eííl íaeg: liisdum) had 
geniaaki. geheeten Madakaripiíera, en gelegen san den N. W. huek 
van de tegenwoordige res. Prolx>Utiggo, ongevecr 3iet dístrikt Tongas 
van lEmns ízïe Niermeyer ín Tíjdschr. Aardr. Gen. 2 F Ser. p XXX 
i 1913), p. 324; en Dr. Knnxi ín Tijdscbr, Bal. Gen. LVI (1914), p- 
50^i en 522). 

De níiam vnn hct latere^ 16 F eeuwsche. ríjkje Gadjah-mada of 
LKjvcn-Fasoemean, dankte du> zeker zijn naam aan de r. vmnnrhte 
herinnering van den patih Gadjahmada. die in dcze huurt ecu apanage 
harï hezeteu. en ffaarvatï een BoeddhSstSsqhe stïchting hnd gcinaakt- 
3’Joch wannccr kun eEíE rijkje gevallen zïjn vuor de madit van den 
Moh. zeloot SoeStan -ViitLeng J Dit moet ot zijn gewecsi in 163 7, toen 
F^laíoeroean door htm veroverd werd fverg. Yeih. o,c f, p- 3t.ï0); óf 
in 1639, toen Balambangan door hem werd onderworpen (ihid. p. 
3S9) 

Het feit. dat iu de latere Vorstculajidsche wetten de ï.ïadjah-mati's 
steeds tiá dc PtNGGi& T s worden genoemd, welke laatsten Uie dezeti 
nanm) gewb FF stnuid'-bewoners zijn geweest door Soeltan Agoeng 
gerooíd uit BaLambnngim im meegevoerd nanr Ma±aram + maaki het 
waarichijnlijk dat ríc Gadjab-niadaX i.oí 5 .geíle rl — sterke . F olïfanten M ) 
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lEÍt bnven- pRs<>errieaii niet vtwjr 1639 door Soehan Agoeng P clïm ivel 
tloor zijn zoqïi MaDglcoerat I (164íi— Ió77) p riaar Mataram 2 Ïjn over- 
gebrachv en zúá + under den spotnaaiu Gadjah-mati's, of PF doode 
nlïfanten" f daar tot dien5tbaa.rhcíd gehotiden. 

Waar echter nng in art. 24 der Nawala Pradata Ín hím-r redactïe 
van 1818 (en arnloug hi art. 18 der Anggír Agcng) blijft gestipu- 
Jcerd . T in zakgn tussdien man en vrouw za! voor het volk der 

Pinggir h 5 en Gadjah-inatí P s de vrouw den voorrang hebben b d.w.z. 
een brdkstuk miLtriardiaat werd bewaard, ligt de condusie voor de 
hand : dat indertijd alléén vTOttWdíjke Pmggir's en Gadjah-matï's 
aJs slauínntu ziju nieegem>men naar Mataram- waardoyr dati tevens 
het lnrjvenstaantl gegcven ván Wïnter omtrent de „ P vrymvcn" der 
Gadjah-tnati's vertílaring ïoii vinden, dic bïj den ouden kraton v-an 
Kartasoerá later kwamen te wonen, 

De titeJ v-an de Djokja'sche hoí-jjaJEreniers, dïe Gadjah'inaii's zíjn P 
n.L windoëÊara (zic Veth. ox, I V r . 1 907 t p, 104), is in het Jav, 
Woordenboek echter niet te vinden, 

GIRI oí de ^.HergVop ruïin 3 K.M. zuidweat van Gresik íGrissee), 
een dcr hoogste toppen van het daar vrij stdl uiï de omringende 
vlakte oprijzend kalkmergd-co m plex* waarvan de 126 M, hooge 
Gocnoéng PeEockangan het hongsie len het tapographbch signaal- 
purst) ïs, Noordwest daarvan op 1.2 K.M hemelbreed. lïgt de top Giri p 
ígie F met de íïioskee van Dêmak P en dcn gralhctivel Gdexoejíg 
D jAti hij CberiborL, toi de drie beïligste Moh. plekken van Java 
bdiourt, en er zeker cle grootste hjsturische rol heeft gespeeJri. Vrij 
kort na de stidhlíng der griïote mr>skee van Demak (die geheurd moet 
aijn in een der jaren tusschen J46$— 1507), werd toch Giri tot de 
hetiige berg der Mohammedanen op Java door de sttchling (in ca. 
iSfO?) op rijn kip van ccti groote moskcc door Radcn Pakoe, zoon 
van een Arabier hij een Ralamljangan'sdie vnrsitendochíer. en np- 
voedding 1 van Soenan KgampeJ van Socraliaja ite voren Raden 
Rahtnat ; den cersten Soenan of PP Heiligheíd P V waarvan de jav. 
geáchiedenis gewsagt). 

Raden Pakoc. de Pl spiÍ M {fakoc) vau den Istam op Java P kreeg 
wddra den naam Saniri Giri ( M de prieáterlccrlíng van den Berg") h 
biijkliaar omdat hij zích reeds te Girí gevestigd bad; waar precies, Ís 
onliekend, maar vcrmoedelïjk in de btiurt der tegcnwoordige rtesa 
JCadjen fde .J-fadjhdesa ), aan den Zuidvoet van den lop Gïrí. Als 
zelooi, stdde hïj zich p samcn met ziin TP kouden rP brocr (immers zoon 
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van Sí>enan Xgampel), .Síiistrs Bonang (later Soenan Bonang), aan 
het honfd van 6 á 7 verdere zdútmi mct hun náiihiing. die 3aíer de 
8 of 9 W ALi r s uf I^Iám-apo^telen ván Java ztmden heeten (zie dit 
woorri) h en vernverde Aiádjápohit in vermoedelijk 1518. Onder den 
ímm van Prabuc SeLinatii ilieLcr ; Satnmta), dcn ..Ziehtlmren Yurst", 
oí ook nnder t]ïen van Suermn Giri (. h Zijne HeiEigheid yan den Berg r ") p 
heerschte hij na díe ,,verdwijning + ' vmi den Vorst van Madjapahit, 
en wcrd daiirisa begrnveri aan deri Westkant van de door hem up 
den top gestidue moskee. Zijri klemzoún en tweedeí ; j upvolger* Soe- 
nan Prapen ( h ,Z,H. vati clen ViuirhïLard 11 ), moest het aanzíen r dat 
MmjjajïahÍÉ weer opstond, Gítí vernverde, en hei graí van Soenaii 
Giri zelF.s verstoorde: niaar liij kwoni weer tut rruicht, en heet degene 
te ítjn die tul eeti laris van zíjn grúutvader de heilige kris lïet mnkfcn, 
díe thans núg hij het graf van Soenan Gïri wordt vertoond, na van 
1680— 1772 ín vreemde lianden te ztjzL geweest. Deze hístorische 
gegevens naar dc Babad TimiLh Djawi (Register íkmr Dr. Brandes 
van 1900); Veth's Java p 2" druk, I (1896), p. 2J5 — 257; en Van 
Hoëveirs Reis over Java enz.. I 11849), p. 159 —163 + díe Soenan 
FrafXín a]s M derde Sochormin van Giri" vermeEdl, in tegenstelling tat 
de Bahaí] Tanah Djawi, die ph tweede hi scegt. 

Zeker i* t dat de gnxite tijd van den Priestervarst vau Giri, ivaarin 
deze ,,van allc d' ander Cijninghen met ghévnuwut handen altoOs 
aenghesproken wurrit’* (Lodewydcsz, !>" Kerste Boeck p 1598; ed, 
1915, p. 101),, geduurd heeít van ca, 1540—1628 (toen de V r urst van 
Matarani Giri veroverde). En dat dte Priestervorst índerdaad op 
het heuvedamí van í ïrri, doeh nicL in de ^íart Grësík wi>nude h wurdt 
zeker doDT hel bericht vnn < >livïer van Xoort, die in Fehr. IïjOI 
schrijft: B Jn íourtun [ — Ujaratan = Grêsik] wormde de opperste 
Priejáter der lndïanen m Jam, die ecn stuck weeghs buyten de stadt 
een hof hadde niet vce! hnyscn, ende was wel 120 j:tar uud p dies niet 
legcnstaÉnde hielt mmh veel vronwen, díc hem muesten verwarmcn, 
enrje vueden met hare melck, want hy ouderdoms halveu glieen ander 
spyse nutten, nnch elders hy Ecven konde. Was cen grLK>t vyand van 
de Chrístcnen H dan de Coihngh Jn.L van GrcsikJ tiet cvenwel de 
Portugesen als ix>ck andere tmticn haer vrv r hevflt r om dat se groot 
profijt ende wdvaren in zijn landt hrengeiT \ Begïn ende Voortgangh, 
I645 p I h ti B 5 P p. 52—53). In dït gewichtige bcrichk zij het door een 
kwaadwillige Port. tong te Grësik aan \ an XiKirt verleldp is duidelïjk 
de Soenan Prafieu der Bahari Tanah Djawi te berketmcn; die zich 
blijkbaar als stokoud man Ph bïj den vuurhanrtl' 1 moest verwarmed, 
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vijand was der Christenen in tegcnstdlïng tot den Pangemn 
f„Coi«ngh” of wereldlijken Vorst) van Gr£sik, te Giri woontle. den 
tíjij víui Padjanff's oppermEicht (cl 1550—1586) h«uJ meegclwfd eti 
in ipegin 1601 ttog leefde (tijdens Senajati als Oppervorst veui Mata- 
rani, 1587—1601). 

Maar de opkonist van Mataram werd de ondergattg i-an Girí. Dit 
Jag reetís vuor de liand, onidat het Soenan Prapen van Gin was 
geweest. die in 1568 den géestelijkcn titcl van Sultan hatl verleend 
aan den Vorst van Padjang, wieitó upjiermachl nu verdrotigtn was 
diwr Malaram. Ecrsl werd Grêsik — dat reeds korl vóór 16ÍX.1 onder 
Ivcdwang was gekumcn van den Pangeran van Socraftaja. die de 
stad had laten ontmantelefl.; verg. toch liet berícht bij Ljxlewycksz, 
Lc. met dat van Vaii Noort. p. 52; die zegt dat óók Pasoerueaii eii 
Balaitibangan toen onder Soerahaja stonden — aangetast en verwoest 
door Senapatib opvolger, den Panémbahan Seda Krapjak (\ urst van 
Mataram 1601—Sept. 1ÓL3), in Aug. 1613. Een tweede vtrwoesting 
van Grêslk volgde in aajaar 1623 door diens zoon en opvnlger 
Panëniiiíihan TjsikrakoesLiema (den laleren Soeltan Agoeng, 1613 
1646); díe daama in 1624 geheel Madoera aaii zich otiderwíerp, 
tn 1625 ook zijn maehtigsten tegenstander, den Fangeran Pëkih 
(Adípati van SoeraJiaja), en daartnee de suprematie over de geheele 
Basowetan (zie dit woord) verwit-rí. Door den Pangeran van 
Cheribon, kleinzoon van wijlen den Heiligt, Soenan Goenoeng Djatï, 
aldaar (verg. Ixsven), liet de Vorst van Mataram zich toen tonien 
met dcn gecstcíijke» titel van „Soesoehoenan° (of Soehoenan. Soe- 
nan); als uiïdaging rccds van díen anderen Oostelíjken Priestervorst, 
den Soenan van Giri, 

In 1628 — het e%trn jaar vm \ iikirmtiim van Matarani's \ T t>rst 
aan Coen te Bata\Ha — slueg het uur dcr onderwerping van Gïri-zelf. 
aangetast door de troepen van den Mataramschen heerscher onder 
Pangerjm Pêkih van Suerabaja (die zich mct zijn ovcrwiunaar had 
verzoend}. De tocnmalige prieitervyrst van Giri. Socnnn Kawís 
Goewa (zonn van Soenati Prapen; verg. V r an Hoêvell, p. 162, waar 
foutïef ,.Kawis Koelo” staat), werd tenslotte overwonnen, gevangen 
gcnomen, rmar Matarani opgestunrd. cn daar door Soesoehoenan 
Tjakrakoesoema (die pas in 1633 Soeltan Agueng zou worden) 
gedegrstleerd tot Panémhahan Agéng, en naar liet schijnt onder tlien 
titel van M Gniut-Aangebedene” (di« echtcr één rang lager wai dan 
,.Snenan ,l ) tcruggezondcn naar Giri (verg, Veth, Lc., p. 351—352 en 
380—3S1). 
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Doch het í^usdoiri vaa Gíri Was hiermee nOg geenszins geeindigd ; 
waarover Coeti iti Oct 1615. na het opheffen der in J6G3 geslldite 
Hol1 + loge te Grísik, npg kon schrijven: . Eenige maendefi te vooreti 
zyn 2 mannen van tle logte/aen ’t geberchte huyten Grís^c [dus: Giri] 
daer der Mahometisten [ïíius is wuonende, a!s lionden doot geslagen. 
sonder datter yets op gevolcht sy ; den Cúninek [nJ* Van Greslk] 
hielt hem hierommc gdied gestoort, maer vvie saJ doi pátis ín den 
lan doen M . (De Jonge. Gpkomst, IV (1869), p. 35), Het dreigde paa p 
toen de opvolger van PïuiënnSKihan /Vgëngn ittet dets Lttel van Pangeran, 
jnister; Pattëmltahnn Mas Giri p door zijn stoken tegen de Com- 
pagtiie aan het Mataratnscbe H«f, met deze in cnnÉlict kwam 
sinds ca. 1676, Sn de laatste regêerjaren vati Soeltan Agoeng’s oj> 
voiger, Soítsoehoenan Mangkoerat I (1646—1677). De Comijagnie 
kreeg medewerking- vmn dcn nieuwen Soesoehoenan + Mangkoerat II 
(1677—1703), om Siet hof van dezen ..Gïeryscheii Paap M te verníelen; 
alzoo gcbeitrde hct dat op 28 Aprít 1680 Giri werd aangetáai door 
de CorapagnicB trneiien onder cunimajtdeur C-OUpcr, en de javaansche 
troeiKrn ondet dgeii íeiding van den SoeWit>enan; w'tiarbij de Patiëm- 
báhan. een man van ,,300 rtien atlirmeerí, 80 jaeren M het Seven liet, 
met 24 vau zíjit zonen en neven Lzie vooral de jonge p Opkomst, VI + 
1872, p. 206—207 mct nuot l p eu VII. 1873, p. 298—3CH + met het 
aangrijpende verhaal Her vernvering m Giri; verg. Veth p jav'a, 2” 
dnik. II (1898), p, 56—57). 

Neenit men nu het zonderÍEng artikd vati dtn ass.-res, \\ isdius 
uit 1873 in Tijdschr. Bat. Gen. XXII 1(1876), p, 458—599, dat iti 
hoofdzaak geliaseerd ls op de ten deele zeer cmvertrouwbare maar 
ten deele ook gned ingehchie Batml Gresik + in pcgon gcschreven 
(Lc. p. 459) P dati krtjgt nien, na krïtisch overw’egen der gegevens van 
andere zijde, aLs lijst der vemioedelijk 5 opvolgende Prtestervorsten 
van Girí mtgevser dït: 

]. Sm'nan CïVr, alias Praboc Satmata ; alias£ ?) Soenan Dalcni Ute 
Wïsdïus p p. 474, 480 r 482 t 507). Stichter m Heilige van Giri. -± 
1500—1540. 

2, Son\an Sain Margi (Wíselius, p. 482, 507). d.i. „Z. H. dic 
stierf up dcn w r cg ,P . ± 1540—1546. 

3. S&cnan LVopciï (zïe boven). x ) Sterft aJs stokoud matï< ± 1546 
—1605. 


Wiselim iefft — m tfgct&ftHiílf rot dc bovtn bcprocíde vcrklaring van 
'&mans naafiï —, dat „ïíític cwrsnronkclijkc wnanpEaats iTnogfSijk geboorle- 
plaats) Praptfn 7 '' was (lx, p. Dítch dc rcsicknt vari Grcslk* A. D. Cbrncta 

Dl, 86, 14 
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4. Sétnan KíkAs Cwhíi, m Z* H. van hei KoniabtLt:n-Hor P , ge- 

cleuradeerd tot ± 1605—lfn40, 

5. Fajn T ífi&flfojw kter Paitëmbahan sedinjí Kana, d.L „de P, die 
stíerf in den Oorlog” íWiseïius,, p. 495, ikhjL): ~± 1640— f 29 Aprí 1 
1680. 

No. 2 was hrrcgst waatsdiijnïijk de in tpc^in 1546 voor Pasoemean 
gtsnetivelde ^.Cact^ Mnularta”, dien Mendes Pintu verme|dt F maar 
wíen de Baljnd Gnëssk slechts px twee jaar M rcgeereni. toekent (WtseUua* 
p . 482) r íLMjdat tn 1676 Panëmbahan Mas (No. 5) seggen kon: 
tl vcrmiï 5 t Mcots gdoof van Pan^mn Gíerie ]= Soenan Girï, No* 
1J zijn pvergrootvader, Hie een Arabier waa, eerst up java gestïcht 
eti gdeerd ïs" iDe jonge, VI. p. 207 noot), en zichzelf dus als No + 4 
ïn ck rij crkende. siiet No. 5. Of de Soenan Daiëm der Bahari Gxësik 
wei íemand anders h geweest ds Suetiati f ïirï (Nn. i J mag ernstig 
betwijfdd wordetu Merfctvaardíg ís voorfcs, dat in 1680 de Panëm- 
ïifdtR-ri _Maii vitn dfén eêrsten Soenan Gïri spreekï aís van ,,den 
Sotisotibounan Ratou (wíeiis írraff Ik bier bewnrft) 1 , op. cii. VII, 
p. 299; ídsmede riat ouk Couper zeif spreekt van „d'Astana en t 
hoyligli graff vnn |er staat foutieí: aan| den Sonsouhínimui Ratou 
(rten dooden Ciodt)”, p. 302, 

Na den val van Gtrí, stelde toen Mangko«rat II het geestelíjk 
í'czag ïn handen van een neef van Panêmbahan Mss r onder den veel 
Jageren títcl van . r Mas Cïri”, hetgeen «Eezen en zijn opvolgers ecbter 
nïet verhmderde nog tot ca_ 1750 ottder de bevolkmg te blsjvcu 
gelden als ..Rtngeran Gsri M ; tevens stekk Mangkfjerat toen twee 
andere hnofden ann ..tnt sleutdbewaarders vasi de twee tempelá [sïc] 
en de bevlíge graven'” ( Dc Jonge P l.c_ p. 504), Weïke dczc „twee ,h 
lempels wArcn, ís onzeker, maar dat dit geen vergïssing \s Y blijkt 
iiít bcT pemoonítjk bcioek aan den top van Gïri door G,-G. \ r an 
ímhoff op 27 Apriï 1746 gebradit, dïe dnidelijkcf nog spreekt van: x .np 
w elke berg, huiten twee tempeh íler Mahometancn en eenïge hegraaf- 
plaatsen, mifler andcren te zícn zïjtt twee riviercin, hi H t klïmnieu van 
ilczelve, díe een aangenaam gezígt ge\en. en het grat vau Soescxí- 
boenang Gteri, waar voor de hier woonmdc fiapen welkcr^ houfd 


tle Groot, tegl weer ín rijn Fr 5tatíítíek der RestEÍentíe Grïsscc in ten 

deele ïifgedrídkt in Tijcbdir. v, N--L 1852, dl. 11, dat Sottan Prapeti ,,ts bc- 
firêven te Prïipea, waar snen tk«k hcrlcn zïjn srraí met de tneeite ífirg bewaakt, 
tn wanraan vde Javanen crt al de ínwoners van Grifisi- vtel ecrbËid beurijzen 
en bïj.qdoof hcchten” (p. 4|J), Een desii Prapcn rs cchtcr in hst Aardríjksk. 
cn Stnrif.i. WdL van N T -4 H II (1869), nkt te vinden. 
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zïg (Kingerajig Gieri laat nocmcn-groote cerbtedígheid behiigeti lp 

(Htjdr, Knn, lnst_, le Reek-s, I. 1853 > p. 366). Misschicn ídodi weinig 
waarsdiijnJÍjk) ztjn dat de „misdffkit en lamjgar. díe digt hij de graf- 
plaats staan' 1 * door Van HoëvelJ (op ctt r+ p. 162) vemitld; tnccr n aar- 
pchijnlijk zijn er mee IjietloelH de misigit, plits de pïsnnÍrEn tíie er 
certijd& op Gïrí moet geweest zijn (ae Wisetkis, p_ 473). 

Thanjá staat op cleti top van Girí (pers* liezotrk Sept. 1888 en Aug. 
1909) maar één mcsigit, aan dcrt Ootstkant. van wdks pLatfdrm 
ntcn een prachtig gezicht hecft op het VVestgat vïm Soembája T met 
Gresïk aan ckn voet F en de tairíjke baniboebosschen (verg. ín 1680 
De Jcmge VTI + \\ 3011) over het hcde hetivd-oumpkx verspreidt 
deze moakee heefr echter niets opmerkdijks. West daan’an staat het 
modeme houttn graThtiis Qver het heiligie graf vai: Raden Pakoe P 
alias Soenan Gïri r dat, blijkens een jiartal op den linker denrpost, 
in Hííljra 130Í (=1885 Ao. D) schijnt berstdd T doch, naar de 
Kjalú Paitghudoe zeide, dour liedcn van Paiemhang Is gcÍMLiwd; 
met rijk snijwerk, goud np rood geverfd* Dit gTaf staat np de hoqgste 
top. De hdJíge kris P Kalam M<_«njéng íalias Soera Angon-Angon) 
lechl of naumaJv ?} wnrdt nog vertootld: zie een affjeelding vnn kris 
en scheede uit E822 als PEaat 84 in RoutTaer & Jnynboll, Ratikkunst 
(1914); zíjTïde een kris m het fatsoen scngkt'laf, met 13 laek {gpl- 
vïngen) t en een krtsheft van het fatsnen ioctujgak sëmi. (Jc»k wordt 
nog vertootld het document over die kris van Van der iiurgh, dd. 
2/ Ckt. 1772 (vcrg. \’an HoëvelL p. 161). Overigens liggen er ver- 
scluilcndc jongere inlandsche graveíi verspreíd um het heitíge graf 
heen. met vríj vvat iiiscrjpticbi. 

Maar bet aïkmierkwaardigste van de grafplants Giri ïs dat, wat 
nanweltjks genuemd vvordt ïn de schaorsche beschrijvingen (met name 
\ etli. zie onder) de opgang tot het heiltge graf, vanaf dcti weg. 
dïe Vxin Grcsik over het heuvd-compkx in Z.-W + riehting naar de 
desa Përambangan gaat. Ten Zuiden van het graf vnert tí>ch van rlien 
w T eg een vrij breede stccncn trap de gdoovigen naar E»ven. naar 
schattíng 50 M. Iinog met ca. 200 treden. die te halver horjgtc een 
oapotra (Jav + o{ren poorí, de Qalische tjandi hcntar) riraajTt vttrt 
kranigen antiekcíi bouw; een tweede, Kcker van bnven gefiloten poort 
(Jav. rcgal), moet cr vrrïCger 2.ÍJn gcw r eest. en hecft w r el geheel tw;»ven- 
nan zïch hevotiriert (zïe Veth. Java, 1™ drnk P III (1882) + p. S4fí—841 + 
díe de zaak dcels vcrkccrd opvat: wmrschijrtlijk riaar dc beschríjving 
van Poerwa Léhna uit IftfiO), rnaar ïs thans totaai verdwencn. En 
vanaí dïc o]*en injort tc haJver hwgte gulvcn twee mrjnumeutalc 
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siátigtti-lijveïi [mif/aï) trtjwijze van traplenmiigeR, omb^ diti under- 
aan him prachtíjge tiaga kojjpen opheffen. ïn 18SS vvaren deze stangen- 
lijven tiog vrijwel iníact. m 1909 deerlijk gesdnrtiden, en door op- 
stapding vniï koraaleteen Etangevuld; alleen rle nKx>íe koppen onder- 
hxuí waren nog in wezen, iíij lichooreii gewis tot den tmdsten teriT|>el- 
liotiw. en moeíen vóor 1550 djn aiangehnichi ï ztj lieríuneren aan 
andeke hnuten naga-lijven in de (ovdgtns nok aj ín IS49 nieuw 
gebouwde) moskee van Dëtnak. Voor clen gdoovïgen Javaan. die het 
heiEig graf lïezotkl. tleden en rtoen zij dns dïenst aJs .iitgang-liehoe- 
ders"' f aimloog aan dcn banaspatí bnveíi eett Hindoejav, averdekten 
poortdoíirgang. 

GDEKOEÏíG DJATI, of de hdligc pt Djati-bergA 5 KM r noard- 
west van de kota Chedljon. thara rfe grafhetivel, maar weleer de 
wnotiplflats van deu Moh. heíEïge, Soenan Goenoeng Djati H die een 
grotile en lieslíssende rol heeft gespecld ín de Isbmíseering van West- 
java* zeer feort na den val van Mfldjapahït {vetmDedclijk 1518). 
Hoewd hij wsATschíjnUjk niet behoord hecfi tot de 8 Wali's (zie 
dit wíHjrrt), di:e te samcn niet hun aánhang van zeloten, die hoofdstad 
der Hiadoejav, dynastic veroverden, heeft híj ofimiddellijk danma, 
en nanrhct schijm als aanvoerder alléén, voór West-java gedarm, wat 
die alien sajnen voor het. trouwens zoo heel vecl .sterkere Ooslelijk 
Middcn-Java P hadden volbradit 

Ka íle ondcrzoekingen van Dr. Hoeseiu Djajadiningrat ( Critische 
besdiouwing van de Sadjarah Hanten, 1915, p. 72 —116, vooral 
87, 92—-95 en E10—112), b het lcven van den Cheribon'schen Heilige 
ítls volgt samen te vatten: geboren te Paseï ca. ÍSGQ h wijkt in 1521 
nit bij de veroveríng dier stad door dc Portugcezcn onder <ten nog 
nict nader verklnmntcn cigetumm ^Faktehan'* ( Bíutos h Dcc. IV. livr. 
1, cap. 13), gaiit naar Mekka. en komt na ccn ]3ïiar jaar als hidjï trnar 
Java, eerst naar Mídden-java ïDjapara en Dëmak), waar hij een 
zuster van den dtrden Yorst vnn Dcmak. Pangeran Trénggana (ca. 
1523—1546) tot vmuw kreeg; trekt daarop naar dc hi opfeomst ^ijnde 
havenplaais Bacntam (Baatën), de tweede toen ín rang van het nog 
Hindoejav. ríjk Padjadjaran (de eerstc haven was er toen nog 
Kalapa* volnit Soenda Kab|m =• Djakëtra na ca. 1570 = Batavia 
na 1619): hier weet hij den TixmënggocrtÊ: tot dcn Islam te bekeeren 
en nmakt zieh + mct hulp van Detmk'sche trocpen, heer en meester 
van de stad F vódr 1525 reeds; i rekt in Jan. 1527 np tegen Soeuda 
KaJapa, dat híj vcrovert vlak vóór de komsfc daar van een ded der 
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Port. vlnot omlcr Francipco de Sá, er hccn op weg oni gcvolg ie 
geven aaji het op 21 Atig. 1522 te Kalápa gejslutcn vrierirlschaps- 
verdrag tusschen de Portugeezcn cn den Fadjadjaran^schen Hindoe- 
vnrsi, Dc if Faletehan i ' 1 van híertioven was dns dc Fortugeeïen prcdes 
vóór geweest: Avnnt celfs de Vorst van Padjtójaraii was in dcn 
stríjd gesneuveld, en het hedc p!an om een Port. íort te bottwtn te 
(Soeníh) Kahpa ïag ín doígen. Wat er Éosschen 1527 cn 1545 met 
West-Java en ir Faletehan' P iot ir Falatdian r ") gebeurdc f blíjft dtiístcr. 
Maar in najaar 1545 verschijnt de P vorst van +J Soemla HP 

wcer in Mhnues Pjnto's (zie dezen naam) eenÍgSiÍDs cjpgeblazen, 
manr toeh ïn hoofdzaak vcrtrnuwlKiiLr zwerftochtcu-verhaah de 
Peregriiiaqáo (1* cd. LUsahon 1634. cap. 172 IBÏ) + nu under dcn 
alweer raadselachtigen nnnm (cap. 17.2) van P7 den Tagaril, Koning 
van Soetida [= Wesl-Javaj” díe uit Bantam oplrckt niet zijn zwagcr 
en suKerein. den M Konrng van 17emak' r en .Keizer \nn hct gchccle 
cLland van JavaT tegen hei nog Hmdoejav. PaEoeroeaEl — ile écrste 
maal dat deze naam in de geschiedenb vcrsL-hijnt vnor hec otíde 
..Tocmapël". en het Utere Tr Gadjahmada'' —„ dat echier ín begïn 
Maatt 1546 mct een vollef% fíasco eindigdc, cn zclfs met een kata- 
sirnfe (de vermoording van Pangeran Trënggana door een van zijtt 
panakawmVs). Na deze déhSde, trekt de MoIl vorst van «Socada** 
zieh lerug t eerst \vd naar Banlam, waar thans editer zijn zouii 
(Hasanoeddin) gToot za] w r orden ais Vorst íea, 1546—1570). maar 
spoedíg dan naar Oieribon; dat als plaats het eerst ïn 1529 ic con- 
statccrcn valt op ecn kaart van Ihogo Riheïro Izie facsimile hij 
Tiele's studie in Feestimiiiiner lïijdr. Kuti. Inst. 1S8J, Latul- en 
Volkenkunde), afe . r dmrhan Ht . 

Ilíer bcgint dc loopbaan %*an dcn Soctian Gomoeng Djati, ,,7ij[ie 
' Heiligheiíl van Hen Djati-hcrg M r f>ij Cheriïn m, Naar cle rcdeu van 
dit zkh veytigen v:m TÍ Faletehan rH r den M Tagartl van Soenda'k te 
Cheribon, en het overlaten van zijn Eantamsche heerscliappij aan 
zijn zoon. kan sïedits gegiPt worden (verg. Hoesein, p- 111). Mi. hzd 
de z.(w)ti van T vaders afwczíghcid hct fickcnde dyuastiekc gcbruik 
gemaakt T en zich tot lieerscher opgeworpen. tcrwijl w r e dnof Pínto 
weteu én dat lB Kjahi Ansëdah, Patih van Cherihon'" ( M Quiay i\jisedaa 
Pate dr Cherbom”) in díe functie van Kjalri Ansëdah — ongcvecr 
= Bocfïatí Gêdong r of Majordoímiis aatt de Jav. hoven van later; 
verg. den dtcl Niahï Sëdah Mïrah — te Demak in .Maart 1546 vverd 
ven aoar il (cap. 178), en dat fP htin (= der Javanen) priestcr Maoelana, 
opperste waardtgheid in de Moh. sskte" („Q seu cadz Moulana. dig- 
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ntcïade supreitia na seita Mafomctica". íb ), dus hoogstwaarschíjnlïjk 
iie „Soenan seda ïng Mergi* 1 van Giri (zae hierboven), de maand 
te voren voor 1-'a-soern lean gcsneyvekl was. Bantam wa$ dus wel ,,be- 
zet M p Cheribon ínlegendeel npcn gevaJlen, en de SoenEUi van ("jíri pas 
gestieefd; geen knn& kon sdiooner zijn voor den toch oók als ver- 
stagene van Pasoernean íenigkctrenUen Pf Koning van Suenda ,+ P om 
zïch neer tc zctten in of hij Cteriban, dat in begtn 154S nng door 
Pmto uitdrukkelijk cen ,.dorp tF wordt genoemd ( fl aldea T ' f eïnd cap. 
180; de dour hertt iu 't ÍHigin van dat cap. genoemde pr Kerstda^ M 1547 P 
viel. ïndicn opgevai als PT KerMavond HI indenUad op eeiï PJ Zatcrdag H ). 
Er krin nog ecn retien zijn geweest; nX deze, dat vmeger rccds een 
dcr 8 (of 9 ) W r ali’5, de invloedrijke SiKinan Kahdjaga (aïias S- Kartï- 
langnej zich tc Kalidjaga, 3 K.M. Z. O- van Cheritroriï aan de kust 
had neergeKet. terwijl de door dczcn genÍOocle schisnmtick-niysticke 
andere Wali P Swnan Lêmah Almng (alïaíi Seh SitÍ Djënar) zijn graf 
vond te Kcmbtcn tif Pambteis. Oierilion was dus ongehvijfdd veel 
bcttr tcrrcïn vr>r>r Mtíh. zetoien, dan Haniam of Katapa. dan Sëma- 
rang of Pëkaíongan, die uqoít TP Wali F s PT hebften opgeleverd- 

Over dït hdligen-kvcn vaci Snenan Gocnoeng Djati bij Cherihnn 
van ca_ 15-kV tut zijn dood in ca, 1570 (zníhals Dr. de Haan waar- 
schijtdijk lieeft geirLaakt in zijn Priangan, 131. 1912 P p, .í0—33) b 
niets bekend- Toen de Voot van Patljang (te voren Mas Karebet, 
dan Ki Djaka Tmgkír, en Pandji Mas) zich in 15íïS tuoien wilde 
met den Moh. hecrschers-titd van Soellsm P wendde hij zich tot Soenan 
Frapen van Gïri als dcn F'aus dcs Islám's tuen op Java. DiKh na 
rjen val van Padjang’s oppennacht in ca, 1580 door den Senapati 
van Mataiam í =t 15 75—1601), begun dc stad-vn >rcl ing van Cheri Iron 
nnder dcn kieínzoon van S, G. Dj.. Panêmbalian Ratoe, die evenals 
Soenan Pra|K r n van Gíri stukoud werd, cn uvcr Cherilron rcgeerde 
vati ca r 1570—1650 (verg- De Haan p 1x, P p. 35“3(i) r Zoozeer stond 
hij bij den Scnapati iii den gtinst H dat drze in ta. 1585 den p ,atercken 
muer" om ChcriSxïn Frouwde P rkror L[>ílewycksz in zijn Eerste Boeck 
van 1598 ventidd red. 19] 5, p, 103; en verg. De Haan, l.c. f p. 38). 
Dit WM natuurlijk een zet.... contra Bantam, waitrmede CheriboQ 
zoo%ee3 historïsche verbïnding had gehnd, doch er venvïjdcrd van 
geraakt en nn drror ilataram in ziju opkoniende atleenheerschers- 
lïoliltek aJs ptoti tegen Bamam gehruikt werd. 

De krtron op dit írolitiek-geeptelijke spel werd gezet dcror den 
tweedeu opvolger van den Semjxiti ïn Mataram, Panëmljíihan Tja- 
krakoesuenia (den bteren Suttan Agocitg), tocn dcze in 1625, ua de 
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nndcfwerping vaii So^rsliaja cii daarmeclfi vati 200 gostl ïlí (le hcclc 
Hancwetan (zie dit woord), zich gekroctnd wildc zien mei Jen 
geesêdijken tiiel van „Soesoéhoenan". Verhtnerd tip ( iiri. dat ítidcr- 
tijd Padjang tot algenieen aaiizien hatl pebradu, nïet van zins zitrh 
te wsndcn tot nazaten raii de 4 voutiiífiniittn dcr indcrí / W di s 
fBonang, Dradjat, KaJidjaga, Oendpeng), die alle de .suprcmatÍL- van 
G'iri crkendcn, zocht hij ziju heul bij 1 ten eerwaartligeu kleinznnn van 
Soenan Goenoeng Djati, deti Pangeran (= Hwrscher) van Clwribon, 
dk> tocn vtinstém 80 jaar was; en liet zich door dezen in dat jaar 
1625 uitrnepeu tot «Soesoehoenan", wattrna hij in 1636 <KÏe De Haan, 
]_c L , p. 34—35) zijnerzijds aati zijn gecstdijken prnmotor zijn eipen 
nuden titcl van .J’anêinbalwiT vL-reenle ( verg. \ r eth’s Java, 2 " druk, 

I, 18%, p. 371). Doch reeds in 162S laai de nieuwe Soesoelwenan 
in ’t Ooíteti het heílige Giri veroveren dottr zijit schoonzooa Pangeran 
Pekih van Sueraiiaja, en zendt zijn eigen Mataramsche troepen naar 
het Westen op Batavia af. Hier valt het allermerkwaardigsl Jav. 
ilocnment ran Do. 10 MuthiniR Wawoc [of 1553 ttl loíil | —■ í r 7- 
S Aug. 1651 bf Vrtj. 13 Mei 1639. waarin op verlaugen van ,.Kan(g)- 
rljêng Soesoenaii Mataram aan een iowoner der J 'reaujger-desa Tji- 
këroch, riie zich dapper had gcdragen hij de belegering van ikitavia 
iloor de Matafamschc truepen, een piágëm wordt uitLjereikt, ivaarbij 
de ,.Kan(g)djêng Suesoenan Mataram” de hulp inroept van Allah, 
deu ProÍLtt. de „9 Wafi's” (..WalÍft sasauga"), én van ,.den Saesoenan 
Goenoeng Djati, díe verefd wordt in tle líegraatplaats ter steck' 
Cberibon" („Soesoenan Goenocng Djati, kang giituengjioeng íúng 
padjaratan hing nagari TjtTboíi"), en wanr dus de Soestiehoenfin vati 
Mataram, vót’rr zijn Soeltan (Agoeng) - worden in 1641 (zie De Haan. 

J. c., p. 56—57, en zie tiet stuk-zeíf. door Hulle gepubliceerd in Tijd- 
schr. Bat. Gen. XIII, 1864, p. 492—194; en verg. Veth, Java, 2' 1 
druk, I, 1896, p. 323); uil welk gewithtig stnk dus blijkt: 1". dal de 
Vorsl van Mataram toen ofFicieel 9 \\ ali’s teíde, niet 8, en dus 
nattítirfijk den eerwaardsten Soenan Xgampiel als n\ 1 tin 1 mtfldcn) 
cn dc 8 anílereti, rloch zoiider S. Goenoeng Djati daarna (cn itt een 
kring mn n*. 1 heen gedacht; dát Spreekt vmr cen Jav. bcgrip vanzelf); 
2\ dat ..Soesoenan Goenoeng Djati" daaruá vvurtít genoetnd, dus 
tevens gedacht als historisch-later gekomenc, maar met tiitzontleriijkc 
eti uitvoerige eere l 

AU echter dc oude Pangeran van Chcribon, nu Pangeran Ratoe of 
PanLTiibahan Ratoe gcnoemd —■ vcrg, den titcl ,,Sr>eíoehiJcnan Ratue 
van Soenan Gtri (1) — in ea, 1645 stcrft, eu zijn klQiuzogn opvolgt, 
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is het itieL het aaozien van Chcribon sínds 1646 getlaan, bij het op 
dcn troon komen van Soeltim Agcieng's zoon d Socnan Mangkoerat 1, 
die een 1F papen"4iatcr hlcek s ©ndanks dat ?.ijn tnoeder de dochter was 
van den Panêmhahan Rattic cn dus achterklcindoditcr van Soenan 
fi-nenocng Djati. De nieitwe Panperan \ r nn Cherilion werd zdls in 
C 3 L 1650 npgeroepen naar Mataram. daar gevangen gehouden dwr 
Mangkuenit T (den lateren tí Suclkm TcgaJwangí) K en bíj zijn over- 
lijden in 1662 begraven np den heuvel Girilaja in Mataraín 
■ noordoost van Imogiri) waar eerst SoeStan Agoetig zdve zíjn he- 
graafplaats gewersscht had, maar claama Imogiri (zte dezen imam) 
uitkoos en danr in 1646 íïegraven was, Met dezen P naar zíjn begraaf- 
ji[aats P JF Pancmlïahaii Gïrilaja ip gehccten nazaat van Soenan Goení>eng 
Djati (verg- De Haan„ l.c., p. 3f — 37), i.s het met de geestelíjke glorie 
van Goenomg Djatí-Cheribon geheel gedaan t dtts nog ca. 30 jaar 
vóór den vohtrcktcn vaï \nn Giri, 

Dc cetiíge gí>ede beschrijviiig v-an de . r Astana +i of grafplaats Goe- 
noeng Djaíi is gegeven. door VaJtnbjn, tlL IV, 1 (1726). fnl. 
15—I6 F zijnílc nict van hcmzclf. maar F1 van een boeaaoïivriend" ver- 
krcgen, ínet daarhij een folio-afheeldïng tiit 3722 (zegt V. zelf) der 
..Graf i stcde van Sjcïch Ibn Moelana M . De beschrijving-zelve dateert 
dns n^k wel uit 1722 r cn Ls d&s zéér waarschijnlijk van dc liand van 
den toennmJigcn resident tf\ TcriïmHen (-t 1720—1725), aan wïen 
juist in clat jaar sjïcciaat toczicht waa aanbevolen op , h Beedevaartcn 
aan "t graf van Astana”, omdat daarbíj Bantamniers aan \ stoken 
kondcn gaan te Clieribon (De Jonge, Opkomst F IX, p. 80). De lïe- 
schrijving is zoó aarts-nauwkeurig (de treden tot de 5 terrassen 
worden b.v. tdkens opgegeven in aantaï), dat meti Mcr gewis ecn, 
nfficieel rapport over de Astana heeft, door Valentijn gecopieerd. 
Tersinitten zelve ts blijkbaar iiict hooger niogen korrten dan tot op het 
derde der 5 termssen, en heeft n" 4 ers 5 zoo goed mogelijk van daar 
af waíirgenomen en beschreven; terwijÉ hij rapporteerde dat Jacab 
Couper — en dat moet dan zijn geweest Ín 1678; zic De Junge, VII, 
p. CXXXV — wél heelemaal bovss was gevvee_st met vtírsdiilfende 
anclcre HnlL hrHigere mil-taircn. maar het had mfletcn bekoopeu met 
den dood van 5 hutiner! Dït verhaal h door Tersmittoi en V'alcntïjn 
vootstoots opgedischt, was natuurhjk een handigc lcugen van de l>e- 
waarders vati 't graf; ecn pasklaar-rnaking vwi verlies o.a, van een 
Juïteitant hij de bestormtng van Giri op 28 April 1680 voor de 
handhavtng der ongereptheïd van de twee bovenste torassea der 
Ashma. Maar tot heden h er nïets bcters dan deze qude fcefidirijving; 


EN’CYCLOFAËDIE-ASTIKELEN van ds. c. p. kouffaee f. 215 

<je twce bovenste terrasscn ïijn eti btijvcn afgesíoten, zijn allcen voor 
de pangboelne's tiseganketijk, cn worden sk'cbls ééns ïn het jaar 
(verg. Vati Hoêvell. Reis over java enz„ 1, 1849, p. 79), n.L Moeloed, 
door tje 2 (á 5j Sultans van aieribon bezodit, die ítan gaan bidden 
in clc mêsigil op hct 4" terras (verg. hierbïj V’ídentïjti s plaat en fer- 
smitten's teksl), Hen modcnt otiderznek en een modemc bescbrijving 
is tltts hoogst gewensclit. Al de door Veth in zíju Java, l’" dmk, III 
(1882), p, 187 ni-Kjt l t vennelrte bmnnen, behelzcn niets dat iets 
loevoegt aan zijo samenvattirtg ín di. II (18/8). p. 191 192. Dc 

hoogte van den grafheuvel is niet tneer dan 30 M,; de Itcrg daar- 
acbter np ValentijnV plaat is pure fantasic, 
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Tn het archiet' van tïcn cx-Sultan vati Ttrníitt bevmdt zicli eeti 
aantaE geschriften T welke zonwel uit een peschiedkunflip al.s uát ceii 
taalkundig oogpunt waard zi]n íiader gekend te wnrden. 

De meeste fíezcr schrifturen zijn gcschrevcn in hcí Temateadi en 
datetrcn ust de I9e eetiw ; >lïe uit de I8e eeuvv zíjn nog slechts 
sehaatsch vnnrhanden, tenvijt ccti heel etikel stúk uit de l/e eeuw 
uog fragntentarisch aanwezig ïs. 

In den \uo\y dcr tijden moeten er heel wat van cteze geadufteu 
rijn zuekgtraakt of verloren gegaan, hetaij dnor onzorgvttldige be- 
wnring nt antlerízÍTtSj wat onmíddcllïjk Le constatcercn valt uit dc 
ÍucoiupleeTe verzameling hundets der opeenvolgende jaren r Boven- 
dïen is het — niee^t uit een taalkundig oogpunt — le Itetreiircii, dat 
de otidste geschriíten dcfor vocht cn tíoor gcbmik van papier-aan* 
tastende inkt p vvetkc mcn eertíjds zdf bereïdde uit hooni- en plantcn- 
sapj>en vemtengrl met ijzerroest (vooraj van ourle vuunvapenen I), 
uiet meer tecsbaar ztjn en dus voor het taalkundig onderzoek aia 
verloren zijn te beschouweru 

De Tematcschc laal ivan dczdfde famifie als de Noord-Halema' 
hem-táten) h ocjrspmnkdijk geen eígen ïctterschrift kennende. heeít 
zich altijd — d,w ( z. scdert het bof van Teniate den Islam nmhelsde 
— bedieud van liet Aralnsch lettersdirift, l ) hetwelk nlteen tiekend 
was aan rijk.sgrooten, geestelijken, sdnríjvers en verdere ingewijden, 
terwíjl de gemceue usan (ngofa cjam, dorpsljewoíuer, ougctcttcrdej geen 
kennís bezat van deze schrijfkunst en tot op heilen uog met 
brait. Waut het Teraatesch heeÍL geen volkslitenituur en dc gewnne 
kauiiMjngticiivoners teeren derhzdve niet biu taa 1 in letterschríft uit- 
clmkken, De geschrevtn literatuur is dan ook atleeu omstann uit de 

1 1 Edi trccld van ï|c Tcm. tckstrn jevcn dc ^ccturc mnten verklcsnde] lithn- 
graíischc fncattml^i tn dc n Biidra|ïvn tol clc kcnnis der rcsïdcitríe TËrrtaíe"* 
duor F. S. A. dr Gcrcq. 
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directe betanpr n van Sultan en rijksgruutcn om hetzij tmtlerlíng brief- 
wissetitig te houdeii over zaken hct siiltansgcbícd rakemle, hetzij ccn 
kroniekmatige beschri jvitig aan re teggcn vnn alte vnur Sultan en rijks- 
grooten belangrijkc aaiipelegctiheden van dcn dsg. hetzij oitt cuntrac- 
ten, overctnkomsten c.d. tusschen dc O, 1. Compagnie, bet N. I, Gou- 
vemement cn de ..Kompaní Inggris — znoals zij het Engelsch 
tusschenbestuur noemeti — te sluiten, wetkc laalstgenoemde schrif- 
tttren veelaJ in liet Maleisch (met Ar, kar) geschrcven zijn. 

Uït deze omstandighcid voígt, dat hct l enmtcsch, vastgelegd in 
dezc geschriften zich hewecgt btrrnen een bepaaid milieu, hetwelk 
dan ook aan dát Temateseh een liizunder karaktcr geeít. vrelk karakter 
b.v. jitet worrlt aangetrofïen bij de gewone spreektaal, Immers Ls in 
ileze geschriften in houfdzaak de Sultan — dc man met zijn ontzag- 
wekkend langcn titel — dcgene van wien de licvelen, in dcze ge- 
schriften vastgdegrt. tiitgaan en lot wten dc Ikílangïtdling en vriend- 
schap van de oude, ronde, gulle „Kotti|iíini ulatida zielt keert. 
is in rlcze ilagbladen al het doen cn iaten van dczen heerscher in het 
geesteíijk en wereldlijk rijk vaak van dag tnt dag loeschreven, maar 
aaiiirezkn het levcn van zulk ecn vorstje zich schicr uitsluitend lie- 
jKialde bíj hct tourheeren \ , ati zijn f'ipt nijum {riiaani ielijksche gou- 
Ycmernen t stoelage vau cen paar gtuve duizcnd guldett, tvaatop pritisen 
en daurj's aasilen als rnufvogels en dic dan ook in een ommezicn 
verdwenen was; víifi zijn pipi utofsofng (recognitiepcnningenj; van 
eenige zakkctt rijkwIaaJíicrs voor de levering vati z,g. „Temaatsehc 
Altoeren" fhulptroej»en vour afstraffing van recalcilrante njkjes 
elders in de Molukken), cnz,; de ontvangst en verzending van ecn 
brieE van en naar Batavia: de lieíoeken en contrabezoeken van en 
aan den kesident en ..maniferor*'’ íreaklemsgade), weDíe gebcurte- 
nisscn tclketts met hetzelfde cerentonieel gciiaard gingen, íigt het 
vnor de hand, dal men uit deze geschriften wcl eets ,.heeld" krijgt 
van de Tern. taal- maar dan ook slenhts ccti zeer nppervlakkig bceld, 
Want dezelEdc woorden en uitdrukktngen van tle n:ue htadzíjde vindt 
men op een votgende liiadzij lerug- Elke nieutve meiledeeling begint 
nict dcnzdfdcti aanhef; of men nu de bcschrijving leest van een 
beznek „ten hmv" van ccn resident of gtiuvernetir in hct jaar 1800 
nf 1900, deze zijn precies hetzelfde gestileerd en hetzelfde vocabulaire 
van Tcrnatesch is daarbij verwerkt, 

Buvendien staan díe schriErurcn ífterk onder dcti invloed van het 
Maleúch, wat geen wcindcr ís, aangczien de hrietwisseting der Suitans 
met de resiclcnten en Batavia stccds in die taaí gesdtiedde, waardoor 
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a!s vanzclf sie m het Tetuatesch zdcicilijk te vertaien Maletsche uít- 
drukfcingcn gemakshalve onveranderd ïn de Tematesche schrifturcn 
werden opgenoineiJí terwijl de néigíng i*n ilcze stiikkcn een meer 
deÉ% cachet te gcven. het aantal Mdeische woorden nog vermcer- 
derde, Ter ihustratie cnkeí dezc zín: la toean feáidcn st' ÍJfaooe 
Kofano kalarí i Ned. kfaarf ati ge, uistjaja (M) sagaiu [M) manotHjÍa 
[M) gamipoc t M) kolofinú sc tíngoc (M). 

Dan l>ediende de 'J'ematesche hoftaal zich gaame van ctc ontlcr tle 
molukschc muhmimedímíische geestdïjkheid gangbare Aiabíschc 
woorden, welke evcneens onvertaakl — dïkwijls vervormd naar de 
Tcmatesche tiítspraak — in de géschriften vverden neergelegd. Voorts 
dient nng vermeld, dat ook de Xcderlandschc taal ccn aanttd wóorden 
eti uitdmkkíngen aan die schriftureu geleverd heeft. wetke vrw den 
vertaler mcnig SEruikcïhtok kunncn zïjn, t.w. 0111 uit dïe verbastercle, 
met Arahjsch karakter geschreven woordcn dc juïstc uïtdrukking in 
bet Nedcrlnndsch uít tc vínden. \\’ie zal h.v. zon spoedig uit hct 
met Ar + letterschrift geschrevcn fcii’ak t .Jïjf vvacht" opdíepen; in 
percstS, Tf vonrstelIen Ht terugvinden; hegrijpen, dat marsct M marchee- 
ren” moet zïjn; mares, .jriarseh": garamli, .pkornet 11 (hoofddeksel); 
arfa^L’, h .aardappelen"; f&rís r h ,voorhtiis' F ; koldir, p P comtnaJideer«i ; 
£jro/í?/ioc. p ,voorlooi:'er' H ; í.monteering”; ffchiian, .,civíe 3 rF 

tcgenover miliíaif; iijrifr, , p eerste" (iitïtenant) ; ohos r .^overste", enz. 

Uit hct Ixuen tuteengezette voigt, dat dc fcrnatiEm zïjn volksver- 
ha3en r fabelen en raadsels e.d., wetke men overal elders onder de 
bewoners van llalcmaSicra in ríjke mate inndcn kan r nict in s-chrift 
heeft vastgdegd en daartoe zeker nosút m] kninen p aangezÊen — 
zooals rcecïs gczcgrl — tcn lc, hct schnjvcn met Arabisch karakter 
ecn piivilege is in engeren zin va.ii den djoac tm ngofa (3elt, sultans- 
Idnderen tegcnovcr djoonnhala = dfooc prrn bala — gcmccne volk 
-= met-Temataan — bevolking van Halemohera en fu idere eïlanden 
tot het sultanaat hehúorende): ten 2e, het Arahisch al]ihahct een ge- 
brckkig hulpmírJdel is om cen víMzalisehe taal, zooals het Tefnatesch 
ïn haar hiïidig stadium nr>g is. uit te treclden. 

Dc iendingsscholeii op HaJemahera leeren den Ternataartschen teer* 
lïngen hnn eigen taa! sdtrtjven met ktijnsch karakte r r voor de verdcre 
□ntwikkelíng waarvan twee (ccslnvekjes ïn hct Tcrmteseh werden 
saamgestdd met een ílaarop corres|M>cuJeerende woordenlijst; l ) deze 
Jaatsíc tcn dienstc van de onderwijzcrs cn vcrdcrc in hct Tcruatcsch 

l ) Verkf jjpbaar bij "5 Lniíts Hep:il vim Lrtrrïiidddcn ic Wehevmlcn, peiL 
teliij Ph KElab arli logat TËfiiale" en H Sabi Mofb 
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bekngstelfcndeL TndSen deze boekjes (yoorloúpers voor het spoedíger 
cn gcnmkkdijkÉT íiajileeren <ter Malcisdie taal) op tlc vele op Temate 
geopende volksschnlen en dders, waar het Tcm. gesprcikeri wondt, 
ztillen ingevuefd worden, za 1 hei jongere geskcht iijn eigen íaal 
leeren schrijveii en tebuck stdlen r wat evctizeer in het 1>elang van tle 
taahvetensehn|t kan rJjn, 

Tcneínde nii het Tematescb ín hovengenoemde sehrífltircn loegan- 
kelijlc le niaketi vnor naclcr otiderzoek, vvorth hïerbij allereerst aan- 
geboden een traiíscrtptíe van de tekstcfi, opgenatneti in genoemcle 
^Bíjdragcti" enz. van ck Clercip Íngevoegd tnsschen de btz. 244—245 r 

Ter vergemakkdijkíng van het otiderzuek \s de vertaling zoo 
woorddíjk mogelijk weergegeven. 

Temate, Maart í920_ 


TRANSCKIPTIR 


L 


L Ngongodje e\vme issnjata: 

Madero se njoooe Kolano As- 
sodtoean Tadjofdmoelki Amïr 
oeddin Iskatidar Kolin (KoclÍrt?) 
Sjah Poetern Móhanimajd /!ain, se 
i baba padodia tnean jang terhcir' 
nmc muclia, Derek Feredek Her- 
manoes I Iclbak, restden Tarinate 
t]ga pareta madaha P t< nna kviecika 
enage simara Djoooe Allah ta'ala 
áigoeiji baJaa sodidi lamo toma kíe 
Tarinate; nsa tjarita rimoi ïsi- 
tigongadje tí'nna lcíu enane niajt- 
doe. 

2 . Janne, madero toma hidjrat- 
abnabi. njonjohi paríama tjalamoï- 
se - ratGeramrfidi - se - n j agirtrtntcha- 
Sé-romtoha, tahoen Da 3 -achir ma 
njiïia toma ara Doelhadji t ifatie 
foétoe njagimoL malam Djoemaath 
oras X jaku njagimúl moeíain súdidi 
vrígoc togocríocwa. Berenti tjai- 


Dit Tirhúal gci'fi h T hemcn: 

Tcn tijde van Heer Koning den 
Sultan, eigeniLar der Kroro^Hoofd 
van den godsdienst» Alftxander* 
Vorst, Prins Mohamniad Zain cn 
tliens vadcr. de hoogwclgeboreo 
hecr Dïrk Frederik Hemianus 
HeJbach, resïdent van Tcrnate, m 
hun bestïfltfi o[) dat tijdstip zoo 
dc Hcer AílerhfKjgste Gnd dccd 
nederdalen groote aardbeving- 
ramp op den herg l’ernatc. Fnen 
verhaal daarvan wordt verha,iïd iii 
dit geschrift 1>e£iedeo 

NamcLijk ten tijde van H. A, 
(vlucht van Muhanifnad naar Me- 
dinajp getal-jaar êén iluizcnd cn 
tweehonderd en vijftïg en vijf 
(1255)p laatste jair Dal z r n rcst 
{eiodc)p ïii de maand Zoelhtdj- 
djah, den íÊenflen nnchc der stij- 
gende (wassende) (maati), Vrtjdag- 
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ijai Ijato rai wigoe ktwlïho, tatipi 
foetoeroeoeft'a- Jaadï toma FÏroetne 
enage besa sítúvn lohi sc korc ta- 
íaloe foetoeme + maí kane toma lí- 
mane fnadaha g:e besa foforaí bttto, 
mara toma kampong Nasarani se 
Tjina se tnnna kfe madoedoc gc, 
besa talaloe lamo silom goehi to- 
m ngoení Tocgoerara. mai goehi, 
ge softifli EnagE 3wrentií«?wa H so 
manoet jia lonia lïmaoe madaha mai 
hutoeríoewa. 


3. Sígado toma oras tjako ritnoi 
símara Djoouc Kotanu tjatoe idin 
se cljooe kati lïajjgsa Ilhajn H SMtlo 
ana iniam se hatibc se modin moi- 
moi imïom tonift sïgí 5 idegr> lnla- 
hí. Totna k<.«;tika enage tocan kn- 
madan, mencr Lehroni soedo taboe 
«nespera walomni tuma kutaOninja, 
Siirmfa Djoooc Kolano socdo oepáS 
tara ginado se ana soíodadoe djaga 
tutna kota ma ngïira. Simara 
íivadje, toean knmadan socdo ta- 
boc se hakawam imnoctjia soedn 
hotue afa, karana dadï pasanmroe- 
vva loma kaha Jaba sodidï wigoe 
foetocrne walnromdidi batn, fala 
niarí tnatai roeta doda manoetjia 
sone talaloe dníoe. 


avnnd tien vnir begon de aardbe- 
ving te schotmndea zonder ophou- 
den. Hield slechts plotsdmg op nm 
dan weer te gaan schommelen, 
duch niet sterk. Alsnag w r aw er 
dien rsariit regen gepaard mer wol- 
ken cn wind gewehlig sterk d hf?e- 
w el hier in de stad slechts stofrc- 
gun d doth in de Chrislen- en ChÍ- 
neescbe kampongs en achter dcn 
berg was er zeer groole regen ge- 
paard met overstrnnming. in den 
geul íbarangka) Toegoerara over- 
stroomde \ ook, en dc aardbevtpg 
hield niet op, dus de menschen 
binnen de stad tnch sliepeu niet 
niccr. 

Totdat om één utir alzoo Heer 
Koníug hcvcl gaf aan den kali 
bangsa Nham te gelasten hun, de 
imam’s en chatib's cn míHÍin’s atle 
ztch te verzamelen in de mo&kee 
zi' b TLtcr te zetten tot vcrzock (gc- 
bed). Op dat oagenhlík heer Com- 
mandant, mijnheer Le Bmn (de 
Vexela), tieval afte&ehiercn het ka- 
non één kecr in het fort Oranje. 
Vervoígcns fleer Koctíng zoiid op- 
pflsser náar bencdcn om te vragen 
í^ji htn, de soldaten, díe aan de 
dcur van het fort dc wajeht hiel- 
dtn (ti] B te informeeren naar de 
lïeteekenis van het schot), En zij 
zeidcn : hecr Commandant bcval tc 
schieten om tlen menschen te ken- 
ticn te geven nïet te slapen, vvant 
hel was reeds gebeurd in het Land 
Amlxwip dat de aardbevÍRg slechts 
tvvtt keeren gewddïg &ichndde h de 
steenen liuizen alle in&tortten, be- 
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4. Sigacto tnniíi oras tjako raange 
stKÍííiÍ enage moclain foettieríjc, 
ena ma bocaoe dukasaa rato pe 
waloraange, taiapï foetoeroc tala- 
loe hangjjc. Enage |jíisa fiudidi lo 
fcje mehc-mehe se ma I nneane drika- 
saa rato ge karttatogt>erioewa. Si- 
gadu lufo-lofo oras fcjako rrínitotia h 
lofo uita waktoe soehoe, ana djooe 
]ebe tsaheft toma sigt, fccjean sjech 
Makliah, ngofa Makkah madihoe- 
toe amot p i ronga Mohammad 
Said h iljn Ahmadoe'ldjami Alma- 
kie AlsaJah nsigana satïéa B batja 
ajat Alam Tatizil, rockocoe hang- 
modjoe t toma kokoko rruubha 
modjoe T sodídi rofoe taJaloe foe- 
toeroe serta kaha dokafiaa nianoe- 
tjia tede ena ïe-tara. 


5. Silnm nm boeaoe tnena kie ma 
toeboe dokasan loeloe. manoetjsa 
toma kíe enane ingitoe doeko nehi. 
tataps bdêkan doekn hanja doefa 
toma kie ipala, siloni mari loele. 
Ana djooc Jcbe sabea h haJía salam 
pasa B sodidí adi waJomoi ma foe- 
toeroe dnkage bato. Ge imam se 
hatihi se inodín fcoma sigí madaha 
igaraki mohega, soepoe lorna doe- 
doe mqii-moi ; rai mnnjika bato 
iwofia kodiho sirato nga poedji- 
poedji h monjsku iwnsaríoewa. due- 
ga-doega loean sjerh Makkah se 


dclvendc nienschen,, die stierven 
ontxettend veeh 

Totdat om drte tmr dc aanfhe- 
™g begon gewcJdlg (te worden) p 
dat-wil-zeggén zn gesuis als van 
een storm T driemaaJ, doch altcsterk 
nog niet. Tocn dat vourhij was, de 
aardbeving schokte langzaam eti 
z'n gerimïsch gelijk deu sfcortn, die 
maar tïiet wllde dttdigm* Totdat 
't bijna vijf uur was. hijna licht 
Een tijde van het morgengebftd, KÍj r 
lieercn geesteJijken, ztj liadcn in 
dc rnoskee, en hccr sjech ilekka, 
een echt(c) Mekka-ktnd (zoon) # 
z'n naam (wiens naatn was) Mo- 
Immmad Said. zoun van Ahinadoe 1, 
Idjamï Almakïe Alsalah, liïj drocg 
+ t gebed voor t las vers T .A3ain 
Tanzil p+ S was nog uiet t<>e (aan Tnet 
oogenhlik van) zich nederbuigen, 
was nng in (het moment van) 
staan, dc aardbeving mkte zecr 
sterk, terwijl de grond alstivare 
door tnenschen werd opgetild op 
en neer. 

Nflg z'n gedtlikch op den Fjerg 
st'n: top zooaJs f n dtïndersiag. 
nienscheti op dezen herg dachlen, 
dat de krarer stroomde isjjoog), 
doch \ was íiïcl de kratcr, enkcl 
aardstortïng, die van den berg los- 
raakte, gepaard met rollende stee- 
nen T Zij heercn geesidtjkcn p die 
Tjarlcn h hadticn rcedfi den zegen 
gegeveup (tnto) aJweer aardbeving 
één kcer h z tt kmcht sEechts de- 
zelfdc. JDc imam's en de chafcíb's en 
de moditt's binnen de moskee he- 
wogen zich springende p gittgen 
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djooe irnam djocroctoelis-lamo, 
hndji Abdoelhabih bato simara 
isocpoeoewa. tiiadoeoeroe rnaroe- 
wa ^ikara Ísoepoe; mara djooe kali 
hangsa wakioe enage S badan saki- 
oeiva so osabea toma sigi"Cjewa. 


6. Toma ora_* tjako Tomíoha pasa 
enage Djoooc Kolaiio tjatoe idïn 
se djoeroetoelis Hai tagi se tc«ran 
re&ídcn, ïahi oro íofoheka t cniii 
kampíing Mangkasar nmoï, mi 
ronga Boetuoe, sebahne mogolaha 
haram ma + bued ? mndfKlemo ma 
hiyJo niadihoeloe p Kolano HaJem- 
bang ma ngofa nonaoe amoi, i 
ronga. Farabue Zain, Toma wsnge 
rimoi enage sïgadu sifoetoe gc* toe- 
an resïdeti &e Djoooe Kolano nga 
sosoedo ie se tara makoesihabar 
hal rimoi-rimoi kamaíogoerioewa. 
1’nnia koeiika djoeroetoelís Abdotel 
Haï otagv sihaliar mïna Boenioe 
doka_saa terseboet, oras tjako rara 
|jasa P Kolano Palemb&ng socdo ma 
ogofa nganiúcdii ie, sseba se 
D]êkk>c KoSsnn mai iiahi pemiisï 
se toean rcridcn haiigoe, so Djotioe 
Kolano tarima ana hangoe ; tjatoe 
idin socdo mastgodiho tara, lahi 
permisí. itara enage íe-rioewa. 


naar huïten aan den achterkant 
alle; (toca datj afgeloopen (was) 
slechts enkelen gingcn weer bin- 
nen otn aftemaken (te bceindigen) 
Imn Iofzeggingen K eenigen gingen 
niet meer hïnnen + uitgeïonderd 
heer sjech van Mekka m heer 
príester hoofd-schríjver harlji Ab- 
doeJhabib todi gingen niet naar 
bnlten. eerst later pas kwamen zij 
ciaar Lrtiïten; doch heer kali hangsa 
op dat tijdstip z'n lichaam was niet 
lekker (voeSde zich niet wel) dus 
hij bad Ín de tnoskee niet. 

Reedg had T t vijE uttr geslagen, 
toen Heer Kouing licvel gaf aan 
den settrijver Hell te gaan naar den 
rerideni, lc vragen te halen een 
vtduw uit de kaxntKJiïg Makasser É 
d J r naasn Hoenioe r omdat zíj ver- 
rïcht had ..harain maTsoed 1 ', zij 
ovefspd gepleegd met d h r eigen 
schoonvader, de vorst van Palem- 
liang z‘n zocm, z'n naam Parahoe 
Zaim Op dïen eencn dag totaan 
den avond heer re&ident en Heer 
Kunïng hun gezanten gingeu naar 
lioven en heneden elkaar herich- 
tende aangaimdc ecn en ander 
slechts zonder nphouden, 

Tcn tïjde dat de schrijver 
Ahdoel Haï, hïj gïng bericht- 
geven (nver) liaar F Boeníoe, zoo- 
als vermcld p toen het over zcssen 
was F zond koní ng Falemhang z h n 
kindctdn, twee hunner (van hen 
tvvee) naar boven, zïj opwachtjng- 
makcn (didatbijkomen) hij Heef 
Knning, doch zij verzochten ver- 
gimning aan deti rcsïdent nog niet 
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7. Se adi túma ura^ enage bato 
tóeto korruLnrlaR-kota paíie djata 
ie kage totTta iTgam-bnrrn, gina<b 
Djoooe Kolano kasaa, Atta ofsir- 
cíjaga ïwadje: dakoe Eoma kadato, 
GiEa-giIa oie tuina ngara-nepas, 
oKíika tita koga-koga se aita [ewak, 
raí sïinara okodího aitara, 

Toma nms tjako rara enage 
Djnone Koíano tjacoc idin, soedo 
knkaro tofittn sedi Makkah se 
djoooe ïmam djocroetodb-kino 
ifere loma kacbto r tatapt Djoooe 
Kolano tégo toma kadato madaha* 
ríoewïL Koga se maronga tkjawa 
tnma kadaio niadaha. socfioe mni- 
nioi tego totna kadato ma soanjie. 
dia-tta toma faia ngasrie-ngasoc 
madaha. 


S. Kai tjatoe sadakaa &c hatihï 
bangsa Tosê; tiiLtihí hangsa Ali; 
trnam Takome p Abdoel Amm; 
hatihi djucroetoeli.s hadji Abdod 
FatahH hatibi Mojaoe Sídik: soedo 
ana ngarornotoha tagi dijarai izia- 
rah) koeboer4ccxdK)cr karamat se 
djere-djere kolano. 

Jaadi Itum wange enage oras 
tjakn tomdiï* Djoooc KoEano ise 
Dl. S(k 


(hadden nug niet verzocht), du& 
llcer Koning ontvíng hen riog 
ïder; gaf bevcl tc gelasten zich- 
ict! ocn-teruglícere ei naar hcneden 
te verzoekeu vergunning, zEj daar 
betieden zïjndc, gingen naar boven 
nict meer. 

En nug (vcrvnïgens) op dai mir 
tr.hch hecr Fnrt-coíntnandani he- 
steeg paard gíng rmar boven daar 
tot bij tlc groote yMxirt. vroeg- whtít 
Ilecr Knning was. Zij de nÉfïcie- 
ren-van-dc-wacht zii zeiden : boven 
ïn hct ;ialeb r Terstond ging hij 
opwaarts naar de opfg^rspoort* 
hij gaf eenige 1>evden aan heti P dc 
lijfwacht, en daanm híj terng- 
kecrdc [jenelenwaarts. 

bïp dieri tijd utn ze.s uur Heer 
Koning gaf bevel, te gctasten te 
rnepen heer sjeeh Mekka en lieer 
priester hoofd-schrijvcr zíj op- 
klimmen naar het jïaleis, doch 
Hecr Koníng verblccf in het 
paleis bïnncii niet meer, Al wat 
genaamd was zielen in het jjaleis 
bínneiij alïeti warcn naar huiten 
gegaan eti zatcn op bet erf fplein) 
van hct pdeÍs P daar aan de lanrt- 
zijdc ïn de paaíwoningen bïnnen r 

l>aama (hij) schonk aatmoezen 
aati den chatib-bangsa; den chatib- 
tmigsa Alí ; den ítnani van Takcv 
me. Abdocl Amao: rïen chatib- 
sohrijvcr liadji Abdod FaLah; <len 
chatïh van Mojaoe (genaaítid) 
SÊdik eíi zond hen vijven (vnn hen 
vijf) te gaan bedevaarten naar de 
heífige graven cn Konïng* affer- 
plaatscn. 


YS 
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haban, Todora M&rickoe amoi 
ododemo mi ngofa mndihoetoe* 
itego kztgo tí'jnta Tubonn.. (jila-gïla 
D|ooOe Kulanu tjatue ïdin se 
tljocroecnelis Abdod lIaj H ttigi sí- 
Siakawaro se toean resÍden. Tnnui 
cnage tnean residen haka títa se 
DjfMJue KoJano, soetfo tagi oro ajia 
|>ato T or(j se koeat + gasa resi- 
rleii í rnnga, Simara Djch 3 M Ko- 
hno tjatoe idin se djueroctmlis 
Abdoet MothaJíbse sardjeti (in bet 
tlaíidsdirift staat „»rdjêtit tv ) Ha- 
joên sl kábo ngamoedii h tagi oro 
ana. tatapi tlero ana rioewa t ifiri 
pasamaroewa. 


9. Toma oras tjako irmidíi cnage 
kuga se marongo. otï, ïtjí se lamo r 
rorehc se pakataa + wito nioi-moi 
lifjko tnma ngolo; íIdJilk: totna Tu- 
bdko se Ktitaharoc se ic haro toma 
Toloko* moEijika imabelo modjoe, 
monjika horoe pasamaroewa. Gc 
fomina huko dokasaa hati taga, 
Kíjga se mamnga nianoetjút tego 
toma kie enane talakïc kolufino se 
Lpïngoe. moi-mut dodpht» nga kíra- 
kir&’OttWíL, sahaboe mïna-mina do- 
kage waJumoi hang-modjoe; so 
tnonjikít se nga dÏLt-diti, nionjika 
se nga badjoe, monjika ka nga 
httdjoe-oewa, lal>a tn!io-tobo ika- 
ítio; toma. limatie itmdaha doega- 
docga ngasísioko. giki bariroaii 
bato, simara íbïngoenoewá; mara 
gïki ngasistoko nga bitigoe ge fpko* 
lofinu Êilom fohohe, sabaJjK»; ma- 


Dan npg op dien dag oni zevcn 
uur t Heer Kúning hoordc berïcht, 
een Tïdoreed van Ntariekoe hij 
Ijesliep zijn eigen kïnd, 3iij woonde 
tíaar hij Tubotia, Dnddijk Heer 
Kunïng gat bevel aan den srhrij- 
ver Abdod Hai. tc gaan te doen 
welen a;m deti residcnt. Op d&t 
momcnt heer rcsídent gnf bevd 
aan Hecr Kuníng te gelasfen te 
gaait haien hen smar p te halen 
met geweld, Ee hrengen (gebmík- 
maken van) dtrn resïdent z + n naaiti. 
Vtrder Heer Kuning gaf bevel 
aan dcit schrijver Abdoel iNïntha- 
Jíh en den sergeant Hajuen en 
boodschappers twee httnner te 
gaan halen hen T duth vunden hen 
niet nieer + zíj gevludit rceds lang. 

Om zevett tiur wat genaamd 
was prauw, groote ett kkdne, 
rurehc's en pakamabs, werden gc- 
duwd aïle zeewaarts naar zee; 
Ijeneden 1>ij Tubúko en KuEah&roe 
vn hoven knmeode tutaan Toloko + 
eenige (prauwen ) lageti -nqg^aan- 
den-staak, eenige weggévareit al- 
reeds, 't Zag er uit aan zee-zijde 
alsoí drijffiDiit tegenelkaar hntste 
(duur dc menigte prauwen). Al 
wat genaamd was menseh wunen- 
de <f[* den tierg hier waren erg 
ímng- en verhíjsterd. iedereen ken- 
de z'ti gedachten nsct (iederis 
houfd was n-p ho|) p want gezien 
was zulks nog níet dên keer: 
iommigen ínet hua pakjes-onder- 
den-arm, eenígen met hun l*and- 
jes (d.i. gekleed), ailderen zdfs 
zonder hun baadjc h holden al-door- 
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Roetjia dofoe nga otï itiaJo so roe- 
j!a-roL a iiíL ltiil ma kriíakoean. rnai 
ngotangarc tosipodo Habarí bato. 


10, Jaane Tjina faitji se fofohe- 
ka siluni ngufa koeroen-koeroen, 
sakïra4rira ngaratoemuï feiïoi. 
kbaie gíla-gila ïpane se rijooe 
kapiten^laoet poetcra Mohammad 
DaoLl í oti Lljoengkne rijnoi, tego 
toma tiïlanga, monjika tego toma 
a-fk>ep siniara iíiigam soedú witO* 
jaadi ana Tjina-Tjkm muiijika 
ïpanc oti rorehe rimoi. maiicietjia 
jaakira.4íra nganjagírara foloi 
{ngolo ma ngido hasta rinioi 
íotoi) simam goegoe sari 30 
iboroe; monjika dLa toma njiha 
itnina otí etiage djahaoewa, so la- 
bahnko tttamrelje pane, tnara atm 
tomii crti madaha-maroewa ge, 
ihoroe gila-gila Imto. tarapi otí lo- 
rihí mLntjcje. Só ïtagíoeVp-,1- Mara 
ana tmna soa Mangkasaf amoï r t 
rmiga Bacji, osíbane oena i ahdi 
se manoetjïa rorcgoe nga oti rore- 
he riniïji t sitnara ognegoe tabel rí- 
frioí h simahaoewa enage niadihoe- 
toe iseba akoeoew p a- 


'L-water-wadende her- en der- 
waarts ; binnen in de stad alleen 
enketen, geïnovige lieden stechlSp 
en zïj waren-niet-van-&treek; dodi 
enkete Kiedcn hun verhijstering 
was om liang te worden, voeg 
daarbij om te lachen, wanfc ved 
mensehen hun prauwen onlbra- 
ken B zorxlat verschillend was hun 
wijze van aatistellen, doch ik, ik 
verknrt 't berieht stechts* 

Teweten, Quueesche kleïne kïn- 
deren en vronwtn, ook maagden h 
omtrent honderct hunner daaíbo- 
ven, hoklen naar boven onmiddel- 
lijk instijgende Heer vlootvuugd 
priiifl Mohammad Daoet z'n jonk- 
prauw t welke lag (zat) op de ojj- 
trekptaats; eenigen zaten eronder 
(d.w.z. zooals mcn gewcnm is on- 
der en naast een prauw te aïlteu p 
dte op het cirooge ligtj, tenvijl zïj 
overíegden te gdasten i de prauw) 
aftedttvven, 

En n og zíjp Chineeíten somtnige, 
bestegen n rorehe-pramv, med- 
sdwzti umtrent meer dan zestig 
hunner (de zee d’r dïefrte 'n elle- 
Txjogslengtc daarfroMfi.)* en zij htel- 
den vnst pagaaien en pagaaided; 
audereu latidwaarts íuni-Iaud zij 
zagen die prauw níct zínken, dus 
holïfed *ij zeewaarts als-otti-strijd 
rij inklonmïett H d<x:h zij in de pranw 
liinnen reeds zijnde T zij pagaaïdeti 
onmiddeJIijk maar, doch de prauw r 
raaktc nog aan den grrmd vasi + 
dus zij girsgtin niet (vooriLÍt). Doeh 
een van hen iti de kani|xmg Makas- 
ser T z T n naam avís Badï t hïj dred 
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11. Dnkagt ana hangsa ma do- 
po3o p dano DjocHKTp otodoeng oti 
enage nia dihoetoe, so ogoegoe ma 
sama ma sonanga, tedeie so idjaha, 
ngnlo ma ngído kokoko haro toma 
gonora. Koga se maronga manoe- 
tjia toina Hmaoe enane macíaha 
ipane toma otí; nionj ika tego tnma 
njíha modjoe ge, dofoe pant toma 
otí inároewa, Simara Djoooe Ko- 
lano tjatcic ídin se djtwoe búbato 
soetto hnkíi tahan manoet jia ge iise 
klin enage rioewa. Monjika isanga 
ana djooe Ijobato" ma gonagïi 
enane maroewa so niseba ngoía- 
ngare-ngoini riaía! — Mara ana 
dakoe tarna Hekiie ge, toma oras 
tjako rotntoha hang-modjoe F no- 
naoe se fofoheka, faítji se giki- 
lamo iwito oti so iíiri sosira pa- 
samaroewiL 


1Z, So tonia oras tjakn romloha 
írlin se djooe bohato ie ge P deru 
ana rioewa ; floega-doega ana ro- 
nga-ronga monjíka se ana ngofa- 
taro F kasaa ana dadi baroe-haroe r 


LKrstijgen v-m hem z'n bloedver* 
wanioi ín andere menschen hun 
rorehe-pnmw, terwïjJ hij vasthield 
ceu sabel r niet toe$taande de dge- 
naars ervan, zïj naderhij-kornen 
niet-in-staat (bij gcduogde niet r 
dat de prauw^cigenaars dtduhij 
hun prauvr kwamem 

Aldus zij adel]ij + ken htm hoofdt 
dann Djoooe. hïj hielp díc prauw 
d r eigenaar. dus hij hield-vast de 
eene ksnt der uiiJtíggtrs. tilde-op, 
dus zij (’de npvaremten) zunketi. 
zee dT dïepte (wa-s) staande ko- 
mende totaan het middel- Dus wat 
genaamd was menseh in deae statl 
bimientn zij beklíimmen de pfuu- 
wen ; sommïgen, die zaíen aan-land 
nog. velen bestegen de prauwen 
Tiiet meer. Veryolgens Heer Ko- 
ning gaf bevel aan heereti hoofden 
; te gaan zeewaarts tegentehouden 
dte menseheri. ?.ij (die) luísterden 
na*r dít bevd nïet meer. Somm.igen 
zEj antwnorddeEi (aan) heti heeren 
hoofden: 'n gedrag als dit niet 
nocidíg (Aw.t stel jelïe je niet zckj 
aan), cterhalve taataf van dichtbij- 
komert bíj ons (díenaren)! — 
Evetlwel zij danrhoven te Hekoe r 
toen geslRgen víjt nur nog niet. 
manocn en vtouwch, kïnderkcns 
eji votwassenen zij duwden-af 
prauwen H dus waren alreeds eerder 
gevluehtr 

Dus om vïjf uur opdrachl aan 
heeren hwfden te gaan opwaarts. 
vonden zij hen niet meer; enkel 
zíj. sommige gegtwden, en ztj ge- 
ringen, van w ie oppassers worden. 
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simam ifiri hing-inndjoe, mara 
letnan Djoemaati toma &oa Kgofa- 
ncdi.KÍH nitaíka gc uscha + &ti DjcKJoú 
KoSann tjatoe idin* soedo nena ie 
djai-djai s tahan niaíiutljia ma nj i - 
ha-njiha. rimaha ifiri riafa ge; 
oena oïe hato, gila-giïa ofiri adï< 
Mani toma nnas tjako tomdÍÍ p 
dokasaa terseboet pasa gc h manoc- 
tjía gasa habari dahoc-íe r waxlje, 
fcaíiipíing Faia-djawa ídjaha pasa- 
maroeiva, Totna enagc manoctjia 
gaEia|X>e kolxjfino, mai haíiar enage 
hasï hatu. Mara tnma oras tjafco 
tofkange kolano Palembang sc ma 
ngota se tnomote sakira-kira mi- 
lUJetjia nfjanja^irnmdídí foloï, 
dofcage ingi tawaf niote tapak dai- 
taí-íe tjiko-ísa loma ngaralamo, 
tagi sitara kodiho. 


13. Rai djooe kali socdo imam 
Takome ferc tcdc soeha se Djoooe 
Kolano, tjoba akoe ktra-kíra rnoc- 
moerarí la mahoi toma gamoe 
enanc, maj Djoooe Kolatio hodoe 
mahoi, sïmara. idin kukarn djooe- 
gnegoe se djooe kapiten-laoet se 
djooc hoekoem sc ana djooe hoba- 
to mui-múi. Gila-gib Djoooe Ko- 
laíio tjatcw idin se ana moi-moj: 
SF Waktoe enanc ngpnt ronga se 
„hohato nia kïra-kira rra gtmaga 


en zij gcvlttcht nug níet. docli lui- 
tcnant Djoemaati van de kamiKjng 
N T goíaoedoe F bïj ’t morgcnglorcn 
liïj kwam-ïuj ( maaktc z'n opwach- 
ting) F dus Heer Koníng gaf bevel, 
zoiid hem opwaarts vhig-vlng t te- 
gcntehouden dc mcnschen d'r nver- 
blij fsden (overgeblcven menschen), 
ioetestaan zíj vluchten niet (niet 
tuctestaan dat zij vluchtcn)* hij h 
hij ging at opwaans h fdoch) nn- 
niiddellíjk hij vlnchtte eveneens. 

Doch om zeven uur, toen voor- 
bij was zooals vermeld, mcnsehen 
hrachtcn lïcrieht van bcneden naar 
boven, zeggende, de kam|>ong Fa- 
ladjawa zij is vcrzonketi alrtcds. 
Daarfloor menschen aïle vreesden^ 
doch dit bcricht was leugtíi slechts. 
Evemvcl um acht uur vorst Falcm- 
bang niet z w n fcinderen en volge- 
lingen (guvnlg) van ottgeveer mcer 
dan twtntíg mpnschen^fddus giugen 
in processie (ommegang). volgdcn 
de straat aau zeezijde opivaarts, 
zwenkten Iandw r aarts naar de 
grootc poort, gïngen naar tjctieden 
tcrug. 

Daarna huer kali droegop dcn 
ïmam van Tafeomfi opteklimmen te 
verzoeken aan Heer Koning, in- 
díen mooglijk te overwegcii heel 
spoedig, opdat men nptrekke uit 
deze stad (d.w.z. ccn vdliger plaats 
van vcytíging zocken } r doch lleer 
Koning weigerde iiiltctrekken, en 
beval te roepeti hccr rijksbesticrder 
en heer vluotvïKïgd en heer hoe- 
koein cn henlieden hecren hoofdcn 
aMe- Dadelijk Hccr Koníng gal be- 
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tf djkriS3a: nitagï atnu nitegn, ksL- 
„raiui gamoe im gonaga enane 
n marnewa; mara ngori Kulano se 
pt ri bold se rï ngofa ge sigacíq ma- 
r ,him mamfite sc kadíitu etianeí 
..ngori Kdano toniahoi rioewa," 
— Totm cnagc atta ronga sc ho- 
bato imanïoi-mat iterle nga soeba T 
KuSano se rctnga se bobatp ge fí>- 
maknetika akntíoewa: ..Siíno do- 
ti kasaa bolo duka£aa h ]aha immrti- 
M moi ira maiïuri-nuri, kasaa akoe 
>,fangart! mímakoetikiL Djuooe Ko- 


14. Kai bam ídín se ona moi- 
moi masitage oetji-tara toma 
ngamtartro* Jaadí ana matioeljia 
sala-sala totna ngaralamo ge iditt 
sïfereï ana toma pengauljaran moí- 
muí, Jaadi toma koetíká ciiage 
toenn resíden haka tiía ie se [>joooe 
Kutanu, soedu ma kim-kíra gokha 
kalarí oti bato, mai Djoboe Kalono 
ni'isitalih tjoba akoc saliar bato r 
tjuha oeiva, la toean reriden se 
Djoooe Kolann kalari oti ge, 
nistjaja aagala mantjetjia ganapoe 
kolofinc] se bíngoc, so ïsidtHÍíka 
lïiizaoe cnane T maraj Todore iJiïri 
ngtn» daï tuma ngnlo se to njihíL 
Toma enage tocan rtsïden í lolahi 
ciuige, so ana toean-toean Wálanda 
gê djaga soedoie, hida Djmne 
Kolano i oti bato, toean resïden 


yc! aan hen allcn : „Op dït oogem 
pr hlik gijlieden Yoornainen cn hoof- 
ïh dcn iiiíeder vomi van ovenve' 
ppging is hnedanig: gaan jclïe of 
.pblijvcn jclic h want deze plaats dV 
tpUÍterlijk ia nïet mecr faJs voor- 
ír hecn); doch ik Koning e.n mijn 
..gemalin en mijn kindercn, al- 
hP was-V'dat vcrlcjren ging ahes 7 dit 
p.paleís ik Konïng eruit-trekken 
ih niet mccr rï . — Daarop zij vonr- 
namen en hoofden ge?.amen]ïjk ídj 
Ihtvcn-op hun cerbetoon, dc Ko- 
nÍng en de vooiTiamcn en bppfden 
van-elkiiar-le-stheïden was on- 
moOgfijki , t Van-nu-afaaii p hrjcda- 
p.nïg of hocdanig, V zij gned 
^saitien, slecht sainen! wnar wk 
f .tnoogfijk wij (dïenaren) wij-van- 
th elkaar-5ïcheiden Heer Kuníng ? pp 

Daama bevel aan hen allen itích 
ojiteríchten (uït hun hurkende 
hLïnding) aftcílalcn naar bencden 
naar de groote poort, Dan nog zïj t 
de gestraften ter groote poort, 
last-werd-gegeven vrijtetnaken hen 
ïn dc gcvangenís alkn. Dati nog 
op dat oogenblïk dc residcnt gaf 
licvel fjpwaarts naar Heer Koning t 
droegop te overwcgen te makcíi- 
geroctí J n prauw slechts, doch 
Heer Koníng vrucg-voor-zidip ïn- 
rlien mooglijk geduld te oefencn 
slechts, incben niet. cn znuden 
heer resúlent en Ifeer Koníng 
gereedmaken die pratiw T ongetwij- 
felíJ aJ3c menfidien í’zoLtden) 
gansch tevrccsd en de-kluts- 
kwijt zijn. dus zíj crbïj-verlaten 
de?c plaats (stad) K gewís (zou) 
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siniara otega se oeiia i rncmiiai ma 
siboea. mara mamfrooe sc ana 
ugufa siniara ipane toma roembai 
imroewa. so imsroemc-hoko 

inirTlïdo tego tofna laïïoeím. 


15, Mara toean komanctan 
siniara osocdo djc^djoe oespera 
trjma knta Oranja sn haka tïu, 
tjfïlïa ka^jaE sc iíerek se oto-oti 
toma kampong' XassranL Tjina se 
Mangka_sar ihoroe gc fc tnboe ana 
moi-moï. sarU nhaka tita $& ana 
ofsïr-nfsir sc solodadoe moi-moi, 
rlnniaha mina Djuooe Kokno 
tagi, sikara - ttgotie akoc f otap. 
Parenta ma kocat ac ma foetoeroe 
cnagCp mai toean fiskal nteíicr 
Hetiderik Oto t saxta rna ngofa -se 
nia foheka iílero firí siika toma 
Todorc. itegLP toma Roemoe, mara 
kapitcn Ijorgor, mener Doefem- 
lïode se mener Wïlctnanis simara 
ífiri sc nga oíi. haro dia toma 
Pasílamo. 


16 . Mara toma oras tjako toíka- 
nge enagc pa_sa. koga se marunga 
fak-mari ge ikTclito rnol-pioi t 
tatapï toma bcndar Tarinate hodíto 


Tidnre zinzken ons daar-aan-zee 
op zee en aan land. Aangaande 
heer resitlent z'n verzoek, dns zij 
de hollamische heercn waakten te 
aËTlden-opwtarts, le zien Heer 
Koning z n pratnv sleehïs, !iecr 
lusidcnt toch hij zat bij zíiit i 'n 
rfjcmbai-pTanw-loods, doeh me- 
vtouw cn zij kindcren zij aan- 
\ïqqtú gegaan reeds van ck roc- 
tnhai-pratiWp dus dezc op-*ee 
drsjvende r aan-staak-gehonden Ug- 
gcnde op de ree. 

Evemvel heer CommatidatU 
tcjch hij gelastte te laden + t kanon 
in het fort Oranje T cíus gaf bevd, 
indícn b n schtp en brïk en prau- 
weti uit de kampongs der Christe- 
ntRi CMneezen cn Maka.ssiircii zíj 
wcgvoereii* te schieteP hcn allen 
en hij gaf bevd aaii hen olïideren 
en soldaten atlc, te wachten te 
zíen (of) Heer KrmLng ging + (zoo 
ja) dan pas wïj instaat te gïmm 
Tegett dit hevel z'n sterkte cn zn 
kradit in, evcnwd heer gevvestc- 
lijk-secretaris, tnijnheer Hendrik 
Otto met z n kinderen en z'n 
echtgenoote, zij slaflgdcn te vtuch- 
tcn denvaarts naar Tirfure* zij 
verbleven te RíJ€rm p tenvijl de 
kaptteïn der schutterij, míjnhcer 
(van Rcnesse van) Duivinbodje en 
inijnheer WïlEems toch zïj yludit* 
ten ïn hun prauw, konicndc daar 
aan-tand te Pasilamo (Grpnt/Rif). 

Terwijl het reeds acht imr ge- 
stagcíï had, was altes wat maar 
steenqn htiis heette verongclukt 
alle, rnaar in de stad Ternate "t 
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dadí kafotcïiocwa: niunjïkzi atji F 
monjika anga bato, Jaadï kota 
Oranja se masdjkl Tarïnate se 
kadaln mi halaknen* kuta Toluko 
se kota Kajoemerahr ngarahnm 
se Boeloeloc mi tíche, mai dokM'ige 
adï bodito dadi kaíoloioewa. BoJch 
a$pe kpta Oranja ma ngara ma 
sonangate símara itoefa-tara 
tjikabuc, sakira-kira nia gÍ3a moho 
raha f oloi; jaadi toma kndato ma 
lilioekoe papo-tara dai-tai simara 
iatji makoetalanga lamoëewa, ma 
gtla te-tara moho moi foloi; mara 
tocnn bcitdar Nasarani p Tjina se 
.Mangkasar nga fali-mari roeba 
siuko-oko ge dofi>e rneba, rnonjika 
sigado mote kaha, 


17. Toma warige enagt la tjoba 
Djoooe Allah Ta'ala !5Ígoetj] halaa 
enage ocw a, genac kie TarïnaEe ma 
ramean taJatoe fo1oi + karana hari 
raja ïlaílji dahe wange djoemaati F 
sarta Djuooe Kolann ma kahesa- 
ran oepas salal£a se mc,ret jikaii nga 
frakean rnai dogo ena ma htienja- 
hoenja sitnm koeas salaka. jaadi 
tocan komandan sarí sisoepoe i 
patalioen iie íharis-taboe toma slh 
anjïe fanto. Jaadí Djoooe Kolano 
osabea hari raja Hadji saliea djoe- 
maati wange enage se ma atoerun 


ottgduk werd slechts nïet veel: 
sommige gescheurcb sommige ge- 
barsteu sleehts, L>an nog het fort 
Oranje en de múskec te Ternale 
en 't paleis z f n batkon, f t fort 
Toloko eti t fort Kajoemerah, de 
gmote poort en (hïj) kaap Bodoe- 
loe toch was T t ook aldus, 't onge- 
tuk wa$ niet heel erg. Ukgezon- 
derd 't Eort Oranje z*n poort d'r 
helfr-boveti toch vras gestort naar 
beneden p n weinig F ongeveer zn 
lengte vadem vier meer (meer dan 
1); dan nog in het paleis z p n hoek 
dich beneden aan-zee^zijtk (was) 
toch guscbeurd uïtelkaar-geweken 
niefc groor, z'n lengte van boven 
iiaar beneden een vartein meer 
(mcer dati een vadem); doch in 
,stad der Christenen p Chineezcn en 
Mákasaren hun steenen hurzen 
waren omgevallen, van dïe-nog- 
staan-warni-gcbíeveri vele vielen- 
om, sommige totaan te volgen den 
grond (met den grond gdijkge- 
maakt), 

Op dien dag indien toch de AI- 
lerhoogsre had duen neerkomen 
deze pjage nïet, dan zuu geweest 
zíjn de berg (de stad) Ternaí e z'n 
feest geweldig ved (groot), want 
de feestdag Hadji trof (viel op 
cen) \ ríjdág H en Heer Koning z*n 
5tatie de ^ziiveren” oppassers en 
muzïkanten hun kleeding toch was 
daarbíj gevoegd de versierítigen 
daarvan # gepaard-met kwa.sten van 
zilver. Dan nog heer Commandant 
wa^ vtKimemens naar huiten-doen- 
gaan zn battaílbn xij-bovcn zïj- 
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se rna kabe&aran nmoi-rirnui. jaadï 
tjoba sa.bea uetji r arta moetjikati 
tigi tambanje, tonjitnc se ana ro- 
nga-mnga. djoooe-ngofa se no- 
ngoroe nga íaía; pasa, ma vvange- 
tjako tonírijti dodurigo sílom tonï- 
roe legoedcgoe se dadangsa silam 
dahe tamharoc Tjina. Tatapï koe- 
asa Alkh Ta'ata sigootji balaa so 
rzimêan cnagee dadirioewa moi- 
moí. Doega-dnega socisa p waiige- 
bbi oras tjako tofkange se lofo- 
níta tjako romtoha, cnage bato. 


18. Mara dadï ka nia gamoe ma 
iiLÍadat dokaoaA biasa sabea-ari 
ivalomoi sc walatDOÍ, gc golaha- 
rii>ewa moi-moi; ma lamo dokasaa 
ronga se bobato nga modia koro 
Djoooe Ko]ann sabca, mai lcoro- 
rinewa, Doega-docga oro salawati 
batOp tatapi lcbe toma langgar Hc- 
koe ímalomoe toma sigi-lamo, si- 
mara ioro kaivalomoi bato F enage 
simara ibatja takhir dahp^c toma 
sígï K tagiíc kukuko toma ngara 
nepa-s. Símara ídin sadaha kadato 
sí sardjent nro salawati sisoepoe 
mote toma ngara-itji dia-tia. gasa- 
hnko toma ngara oepas, sikara ana 
djooe lebe ítarima pake pajong ma- 


exerceeren-schïotcn op F t grootc 
voorcrf. Dan nog Heer Koning 
hij had (zou gcbeden bebben) op 
den HadjiTeestdag "t vrijdagge- 
Iied, dien dag mct (bcpaatde) re- 
gelingen met statie alle, Hog, w p an- 
ncer gcbcd afgeloopen, ríj mu 2 Í- 
kanten zonden gaan-memvjarcn, 
(ti.L) spelen bij hen voomamen, 
Sultanskirideren ('nakomelïngen) en 
jcmgere broers (v. A sultan) hun 
huizcn; daarna ? op den vooravond 
toti-gespeeld'Worclen 't sthermspel 
cn danscn, gcpaard mct spcícn van 
den danspas. dai samen-trof met 
Chinocsch nicnwjaar. Doch de 
maclu des Allerhoogsten deed 
neerdaJen de pSaag, zoodat dït feest 
heeíemaal níet meer gevverd- Uit- 
gezonderri de truin (werd geslagen) 
"savonds om acht uur en bij 't 
ochtendkríeken om vïjf uur h dat 
enkcl. 

"t Was toch de dorpen d h r ge- 
woontc ïooals gebrtiikdijk was de 
gebeden van den dag clken keer 
(te hotiden), dexe werden vcrrícht 
niet mecr teneencmale; het groot- 
ste (het allervoomaamstc) zoo als 
voornamen en hrxpfden hun eer- 
bewijs af-te-halen Heer Koning 
te biddcn (tot het gebed), evenvvel 
aí-ïc-halen (geschieddc) nict mecr. 
Alleen wcidcii gehaald lïefdegaven 
slechts, doch dc gcestelíjkcn van 
dc bïdkapel Le Hekoe verzamdden* 
rích ïn de grootc mo^kee en zij 
haalden 't in êên keer maar, dat- 
wÍbzeggen terwijl zïj lazen Ti God 
U grrjot" betieden in dc tnoskee. 
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riuewa, ki .mpania-Eami'» atau toríïjnj 
Tiiaí mote kata Sábvvati enage 
rfoewa. 


19. jaaíli toma koetika harí 
raja HaUji sc dmemaatií tnnia 
wange cnage toma sïgi Tiiariaha ri- 
ucwx Djoooe Kolano tjaioc iclin, 
stiedo sose djongoetot toma soa- 
tijic H jiapti-tara ti>ma tanfljfMeng 
Matitip tnean secíi Makkah osigasa 
sabea, hatibi-baugsa Ati ofcre cfiot- 
hah ; sndidi rofoe ge ana toma 
kokoko sabea madaJia gc rasa-rasa 
njra lïadan sarï tjiko, maí toeïoe- 
ttgan \llah Ta'ala so nga lafal raa- 
grib hnmfoe mai ka ma berta' 
ocwa- Mara chocbah tonia sabea 
djnemaati ge hatihi Motí t Mak- 
soed t otiTc. llara dákoe toma 
lan^gar Hekoe, toma salíca Hadjí 
ge imam Ngofaoedoq Laro r osi- 
pa_sa_ Knetika soedidí roEot-ino 
aria toma salrea madaha ge niaani- 
ncman, iraam se hatibi, modin sa- 
raa + marinjn ífiri soepne toma doe- 
doe moï-moi, pasa makoreho, mo- 


phngon (zlj) opwaarts (om te) staan 
bíj de oppaSiers pnnrt. Ver?olgens 
Eicvd aan den paldsbewaarder en 
den sergcant tc halcn cje lietflega- 
vcn te brengen-naar-buitMi le vol- 
yen naar de kleïnc puort aan lantL 
zïjde, te brengen zeewaarts naarde 
oppasserspoortp dan-pas zíj heercti 
geestdlj kcn zi j-i n-on tvangst -ne- 
tucïii te gebntïken ccn zonneschemi 
niet meer (Aïi het eerbewíjs die 
Ifeídcgaven en geesteJïjken mct een 
znnnescherm Le beschaíIuweiK werd 
nageíaten), de pelnton (stilians- 
Lroqij iicjcti trne]3en loeh volgden 
te brengen die lïefdcgaven niet 
meer, 

Daa nog op L t tijdstïp ’t gelsecl 
van dcn Jïaflji-Feestdag en vrïjdag + 
op dien dag ín de moskee (ge- 
benrde) nieL Heer Knning gaf 
bcvc1 r te hevelen tc oíitrohen slaa]> 
marten op "t vonrerfp dïchc-hene- 
den bij kaap MaÉÍti (Oorsprong), 
heer sjedi van _\íekka híj-rloen^ 
voordragtn gebcdcn. de chatib- 
van-adel Ali hij besteeg (tas voor) 
de vrijrlagpreek; de aardheving 
ïTikte P zij in het staan-bïdcJcn gc- 
vodílcn hun ïidiaam te wïHen 
overheUfn, dnch door hulp dcs 
Allerhmigsten was hun uitspreken 
des imsómiergang-gcbeds ín de 
lettcrs todi geen enkel verschïl 
Imerkljaar). Dnch dc vrijdagpreek 
dmtih van Motï r .Maksned, hij be- 
steeg (las-TOor). Evenwel lioven in 
dc hïdkapd te Hekoe, bij het 
Hadji-gebed, de iniam van Ngofa- 
nedoe, Lare. hij-deed-vonrdragcn B 
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niika ïrïkt imzim trjnia knkoko, 
monjíka ïríki-ríoewa. 


20. Tofna waïigc cnage todoe- 
ngan Djoooe AUáh Ta'ala sitatap 
Djixjw Knlano rna iman tegn ogó- 
ogo„ Mai tjdfca-oewo ía Djoooe 
Kulano niahoï toma kafïato atan 
païi sí -hoko torm soanj ie-lamo, 
nïstjaja sagala inatioctjta Jslam se 
Kasarani <e Tjina imahoi. tika 
lintaoe TarïnMe; dontaha se isa- 
geana barinian bato p liangkali itego 
liima limaoej sedaiig ma lamo do- 
kasaa djooe kdi bangsa I]ham H 
mai cfirt haro toma Sidangoli 
jaadi ronga-ronga tjotjíjoe se 
Djoooe Kíilano totna koertii nnia- 
doe, talaïoe j-jaratjaja, sajang se 
gognroe, dokare djoeroetoeTís Ka- 
im, toma soa Takome, mai ofïri 
toma kaha Halííiiahera. 


21. Waktoc enage haha se ngofa, 
ngnfa se jaja, raka Eoheka^ 
monjika ïmakoetjmtMioewa; ma- 
njonjata djoeroetoelts Kanta ofiri 
sidika im jaja se ma fim madí- 
hoetrse, sn hatíhï Kgofaoedcte, 1 ïja- 
rnnga^ oro sihane ana toma oti 


Toen de aardbevïng rukte-her- 
waarts zij (waren) middenrn T t 

hïdden (n + h) de maamoeman^ 
ímani + s en ehatih + S á dc groot-mo- 
diit’s, marinjo'B ïíj-vlnchten naar 
Imiten naar atrhtercn alletv. L]anma 
zFdi-i>mkeercnde, somniigeu rij- 
bereikten den imam hij f t staan r 
somniïgen zij-bereskten reecis nïet 
mcer. 

ín die dagen de hutp des aller- 
hoogsten ÏTcer maakte-vast Tieer 
Kotdng z n gelocif te bEijven stil. 
Doch bctien nïet, dat (h.v.) Heer 
Konitig vvas wcggetrokken nit É t 
paleis of voorbijgegáan was zee- 
vaaxts aan r t groote vnorerf, oiï- 
getwíj feJd al le Mnhammedanen, 
Omstencn en Chíneezen zij-wep- 
getrokken. verlatende de stad Ter- 
nate; (eti) inudtn alwíe uog ^eloo- 
ven mooglijk rij-bhjvcn ïn de stad, 
tenvijl n prnote (voomnnie) zw> 
als heer kalt bangsa Ilham, toch 
hïj-vltírfitte, komtrule ann Sida- 
ngnSi. Dan nog vnnrminicn (hooge 
amhtenaren) dienettde fíecr Ko- 
ning bctieden z'n sioel (troon), 
werden zeer vertrouwd. ontzien 
en bemind, znnals áé schrijver 
Kama van hct dorp Takome, oúk 
híj-vhichtte naar 't land Halenia- 
hem. 

Dten tïjd vaders cn kïnclerert, 
kinílercjs en ntueders, echtgcnno 
ten (ml.) eu edrtgenootcn (vrl.j, 
somjni gen >an -eíkaar-houden-n iet 
meer; wat uítkwam dnor schrijver 
Kama hij-vluchïtc lïet aditer z f n 
moeder cit zTi zisster z p n eígen (z’n 
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tuttigoiï' Sígado ina haba rnaiiihcie- 
tne. inmjti Taknme, Aífdotrl Airtan, 
kokaro oena sotúu oetjí, stmara 
osEtngn rna baba^ wadje: ngoai gtï 
ncpoeas nm íloeriia marijcwa, ma- 
ra íangare ge liattg-modjne. mastkí 
inadoeoeroe lïwimgka fangarcí —- 
Mara soseba Adjahar íïri .>idika 
ma babap ]etnan toma st*a Sangadjb 
i rong-a Batai. Jandi toekan froe- + 
ratjí tnma soat Takufï amoï, s 
ronga Bapo. oena ofiri pane oti 
i oregoe* ma fítheka mara pane oti 
roregoe. 


22. Se sdï sardjetí-itjï toma spa 
Ngi>fangare ge oena se ï dagilnm 
iigasïo ihïja-hoko Íwito Djoooe 
Koíann i ntí haiigkúe, nia hema 
ngatnmdii rimnt, sigado sírocroe 
toma ngoïn ge p sahahoe koloiino 
bato ma nionam, Jaadi ana dakoe 
tonm Htkoe. fofohdm se tigtTa- 
ítji moi-mni. ka ma notmoe-oewa^ 
niaronga njawa-mantj ia nganj a~ 
giraánge foloí ipane se hatihi Ta 
kome a Atimne p i otí-fomie, nia 
henm ngasto rímofj simara ma io 
ma ngrda fofoheka djodjaroe 
amnjp itii runga Rahïnia. rnara 
singoíigoedï, atta fofoheka dofoe 
ihoroe, sigado haro Sidangoli. 
Mara hatil>> Djawa, Amil ge r 
sodidi so ena ïrofne-íno silom 
wigo. ge omatjohó se djone tinam 
Mnti p Ismaeh so otorara, sehabí>e 


eigen moeder en zuster). dus eha- 
tih van Xgofanedtf£ h Djaronga. 
haaldc-doen-insiijgen hen in aci- 
dere prauw, zoodat ? n eigen va- 
der r de imam van Takume, Abdoel 
Aman, hem rïep IjevaJ uittestíjgeít p 
doch hfj antwoordde tn vader, 
íeide : jelie, gïj-verzadigd van de 
tvereJd alreeds t doeh ik nog nïet p 
nfschuon (men naderhand (wil) 
hi 'cien mij [ — Doeh rEe takei Adja- 
har vluehtïê achterlatende z T n va- 
der h luiïenam vati het dorp 
Sangadji, z'n tiaam Batai. 

Dan nng J n zekere guudsmid van 
het dorp Takofi p z'n naani Bapi, 
htj htj-vluchite bestijgende een 
atidere pramv, z p n echtgenuote 
evenwd bestceg n andere prauw. 

En nog de kJeíne scrgeant van 
het dnrp Ngnfangare. dïe hïj met 
z'n ciegen makkers (met-hun- 
negencti) ríj-holden zeewaarts zíj- 
duwden-af Heer Koning z'n 
Ejanken-praiiw, z n VEKjrpl«h| snet- 
z’n-zevenen tegelíjkp Eoodat (íij 
zich) JicEen afdrijveti naar um 
reden van vrees slechts vnnr de 
gebetirlijkhedcn, Dan nog zij 
boven te Hekoe, vrouwen en kïn- 
derkcns aJle, zoníJer maunen t'de 
iiiannen er-níet-bij), zoogenaamd 
(zooguzegd, zoo ongeveer) men- 
schenzícJen z'n dcciigen daarhovcn 
zïj-ljestegen chatïli van Takome, 
Atunoe, z h n vïsscherspranw. uj> de 
voorplicte met-z'n-negenen tegc- 
lijkp terwdjl z"n uudstc bruer z*n 
duchter p 'n maagd p d V naam 
RaEiïma, toch hestuitrdc (het roer 
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Kwlirli wigo talahjc foctOÉroe: ma- 
n j onjata, D j nn^^oegoe ma j oroe- 
|Hrnmg Sa|jtc>e se djoertodk Sa- 
danp ite,pn kage tom.[t ngara-Iamo F 
sodidï wïgo, ge ana ngamoeílíi iba- 
Irh_- toms kalsa. 


23, Jnadi kage tonia kota Oranja 
ma ngara + hoku tuma Tigoku tagi 
ie-tara ge kaha iatji;; toma antara 
kota se kampong Mangkasar ma 
lati, ngoko tagi isa-hokfj, enage 
mai kaha at ji; toma sÍgi-lamQ ma 
kiiLtal ]ïapoie mal kaha atji; tuma 
kadato nia ngoko tagi ïsa toma 
ngara-itji toma kantor-oepas nia- 
doecjijt- mai kaha atji: jaaíli tonrn 
soa Liniatahoe,, toma ngokfí-lamo 
tagí ie-tara mai kaha atjï. Mara 
kaha atji gê docga-docga toma 
limaoe madaha Imto-oewa, tonm 
gtwa-goera se kic ttiadoedoe 
kololï-tno moi-mot atji dokagc 
adip tata|ji makoeta.laiiga tamo- 
óewa; nmnjika ma lamo akne 
sïngo&a gia nm niga-raga rímoí, 
monjika nm rasai Iamo p nmra ena 
ma gila monjika hasta riitioi 
fóloip monjika moho rírnoi foioi, 
moiijika lebe gila adi. 


hanteerde). zij vrouwcn vccl zij 
pagaaidenj totdat komende te 
Sidangtïli. Doch chatih van Java 
tde javaansche chatih), Amil p + t 
aardbccfde, dus die (aardscbok) 
rukte herwaarts gepaard schotn- 
melen r hij -zích-vastgreep aan heer 
|jriester van Muth Ismael, dus híj 
sdireeuwde, want ríe aardsdiok 
schudde aíte-sterk; wafc duidelijk 
vi r erd (dtwr) rijksbe.stïerrïer-Dor- 
logsmajoor Saptoe en sdiríjver 
Sadang, zij iaten tlaar aan dc 
groate prvort, aardschnk schom- 
ritelde, zïj tnefc-z'n-tweeëii vtelen 
cjp den gronck 

□au nng rJaar hij fnrt Oranje 
z n detiropenitig f zecwaarts naar 
den weg gaande van boven naar 
heneden, de grond was geschetird; 
tusscheti ’t tort eri kampnng Ma- 
kassar d’r grens, de weg loopende 
landwaa rt s-?:eewaarts, di e grond 
ook was gespletm; bij de grotite 
moskee dV erf dicht-haven was 
ook de grond gespleten: hij V 
paleís z’n wcg loopende landwaarts 
naar de kleine |xrnrt í>ij V oppas- 
serskantoor erachter, was ook de 
grond geschirurd; dan nog bij "t 
durp Limatahoe, bij den grooten 
veg, gaande op-afwaarts was ook 
de grund gescheurd. Doch die ge- 
sjdeten grnnd was alleen bmnenÍn 
de stad slechts niet, in de akkers 
cn achtcr den berg mtidotn was 
ailes gescheurd daar ook, maar 
tiïïeEkaanvijken nïet gToot, som- 
mige (scheuren j dV grootle koti 
vvordcn ingestoken n hand d f r 
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24 Jaadl toma oras tjako 
njagimoi pasa ictin kokoro djooo 
imam djocrtoclís-latm) se fjjooe 
irnam-bQjigsa 5aïd t ícrc toma 
kadato mote ngara-itjï dia-tia, 
Símara Djoooe Kidano tjatoe 
idin se ana tagi tawa£ Ijatja sala- 
wat niodain toma aigara-oepas, 
tagi-tara tjiko-hoko toma Tarinate 
hl l Manglcasar ma bati t tagíie 
sitlijgrj toma ngara-oepas koíliho, 
Waktoe enage tlero leLïe roregoe 
niote ana titíewa, clocga-doega 
hatitobangsa se batíb Motú Mak- 
soed. hatib Tarangara* Mahadoeni, 
se mofiin Abdoel Karim snrta 
d j oertoeíïs Dj amaoclda bas, toma 
Uiwat enage píisa toetoeTigan 
AJtah Taala sodidi marasai 
sajang. 


25 , Tfjma cináge pasa toean resi- 
den haka-LÍta soei'tcj lajjas faitji se 
íoíoheka |pane tuma oti ge. Djofïoe 
Kolano taríma-laha, giía-gïla ïdm 
soedo wito oti Ijangkoe sc rtjembaí, 
sarta idin se ana djooe bobatc» 
fioedo sidodenx» totna sagala tiian- 
tjia kasaa pme-pane toma otï; 
akoeoewa sakalhkali aiia iliuroe 
sosira, domaha mina Djoooe Ko- 
lano se ronga se bohato hGko |>ane 


vïnger, soinmige vodden groot, 
dueh deze z'n lengte tommige meer 
dan H n elJeboogs]ímgtc t soïinïiige 
meer dan een vadem, sommige 
langer nog. 

Dan nog om over tienen r t be- 
vet te roepen heer priestcr hoofd- 
schrïjver cíi hcer p rieste r-van-adel 
SaicJi op-te-gaan naar het paJds 
te votgen de ktcine ijoonïngang 
kndwaarts. Yervolgens Heer Ko- 
ning gaf lïevel aan hen te gaan ïe 
lezoi fonnulicrgebcdcn, in pro- 
cesïie nllar den oppasserspoort, 
tegaah -a f waart s nmbuigende-ïee- 
waarts tiaar Ternate en Makassar 
z'n grens, tcgaarnjpwaarts doen 
voortgaan nanr de oppassers|K)ort 
temgtekeeren, Toen kwani uit* 
cbt andere geestdijken volgdeii 
hen reeds niet, uitgezoncjerd de 
dmtíbVvan-adel en chatib 
Motí, Maksoed t chatib Tarangma, 
Mahadoem en modin Alïdoet 
Karïm mcl schrijver Dj amaoe'4 
dabas t riie ïoen dïe útnmegang 
voorbij was, de hutp des Aller- 
licwjgstoi □nEvingert, daar de aard- 
tieving hen ontzag. 

l'oen dat voorbïj was, lieer re- 
sïdent gaf bevd vríj tcgeven kin- 
derkens en vrouwen te bestijgeii 
de prauwtto Heer Knuing stemde 
toe r gaf terstond bcvel te doen af- 
latcn ite bank’-prauvv en dc roem- 
bai-prauw cn Jjcval aan hen heeren 
hoofden te gelasten te doea weten 
aan atle nienschen, waar nien aan 
hei iustijgen clcr prauwen was. i dat 
EÍj) in geen geval zij eersl weg- 
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iuiruL dti maroeiva, sikani ana mai 
fao belo r 

Sigatlo toma. oras tjako rom- 
tohn tuean residen se mener Loris 
fkasiar-iiï se Djoode Kolano tjara 
soLat; simara Djdocm Kolano gi- 
nado mina EoetiÍL>e mi habar; si- 
ttmnii toean residen owmdje: ir Afa 
?r wadje mïm ge masikt nage W 0 \ 
1L adi waktoe etw la Djúooe Ko- 
Jam? laívi, maJikan tosidoa, Tatapi 
rp domaha tosoedú aru mina ta tosi- 
^giha toma kota Oranja madaba r 
1F wange-nita sikara tosoedu katn 
hl mina íe M + — 


26. Mai Djoooe Kolann tanma- 
oewa, lahi gasa mina ie batn la 
ffjrÏELn mina toma Kaoe: ge toean 
resitjen oiarima-laha, owadje: aias 
sc Djoooe Koianu i njinga-ma- 
soeka. Pasa, njemn-njemo tjikalioe 
hatn toean resïdtú lalrt kodiho. 

Ma lolihtara malam saptoe uras 
tjako tomdii toean residen s«tio 
ana Mangkasar sar&an amoí, ko- 
poral amoí. soiodadEje ngamoedïi 


rneien, (doch) te wachten Ee zíen 
(aU) Iïcer Konitig en rle vooma- 
men en ht>nfclen zxewaarts gingen 
bestïjgetl de pranwen t dan }ias Jj 
ook (moditeti) nittrekken de 
praawstaken iteneínde de vaar- 
tuigen lostcmaken), 

Tntdat om víjf mir heer resident 
tn mijnheer L^aurcns beasoek braoh- 
ten boven bij Heer Konhig op 
vrienden-manícr (d.i. níet offi- 
deel); vervolgens ïleer Kcpiiiug 
vroqj naar Lmr, Boenioe, d T r be- 
ríchfc i hoe het met díe xaak van 
11. stond), waarop beer re-sídent hïj 
tti: ,JLaat af van te spreken over 
, r haar oï over wie ook in dit 
ft oogenb1ïk, wat Heer Konïng ook 
, r anders itluge verzoekeit zal ik 
..gtinstig nntvangm* 1 . (De rescdunt 
wihle bLijkbaar dïe vrrmw sparen, 
duch om een cïnd te maken aan 
het gezear 'vaia den bïjgeloovigen 
Sultan, zei hij verder); ^Duch 
wacht, ik aai opdrageti te liaJen 
,,baar. opdat ik haar plaatse ïn het 
F Jort Omnje + morgen vroeg dan 
rtp&s ík xaT opdragen ie begeleiden 
haar opwaarts”. — 

Díich Heer Koning ïiam dat niet 
aan, verzodit te brengen haar op- 
waíirt5 slechts, om te vcrbantien 
haar nrtar Kau; dil heer retident 
hij-voiitl-gi.ied, hij zei: op Heer 
Konlng zn hartewensch (op uw 
veraiiLwoording). Daania. nog een 
heetje ketivelen en beer resideút 
vcrzocht tenigtekeeren. 

’s Avonds up dm avund vtm 
zaterdag |d.i. vríjdagavond) nm 
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gasa jmnik Boenioe íe tonia ngara* 
Jaiflo. Gi]H , i-pib iílïai ]eío tanda 
rlsni ie. huko sihane mina toma uti 
ma ngcifa fofoheka itji amoi 
mote míiia, ma aifoetoe cnage liato 
katio ttitTUL I>odijigia, eilí sitara 
tDma Káoe P haka motego dia toma 
gamoe, ssmaha soepne toma lako 
akoeocwa sakali-kali. 


27 . Mn'ira timm koettkn gasa- 
hoko mlna Boenïoe se ma ngofa 
toma Hoeloetoe-ma-dehe,, sari si- 
banc ana toma úú ge. ana nga- 
nnteilii ikittofiníj talalfie, ikira-ktra 
lamgkalï djodjaha ana toma ngolo 
so ítorara so ana mantjta dofoe 
Loma olÍ-Dti mamalvelo iise ann 
jajamgQÍa nga sdJ ge, íkirti-kïra 
dia toma njiha bamngkali dadi 
flokasáti maroewa- Gsta-giïa iko- 
kartf dagilom K ana toma njilia 
socdo djai-cljai pane. Mara n tia 
toma njiha ílata-hoko silQEn torara, 
wadje. domaha ana ]a ipane. Ta- 
tapï monjika imadontaha-tioewa; 
manjonjata te>ííkan batoe Soeía 
í!>ek>elocIa arnot, i ronga Nagara, 
octji-isa itd mi ngufa tna ngogoe 
ti>ma fala so ise geger enagtr so 
i-pmakotreho laba-hoko ge nriki ana 
nia ngofa se fijheka rióefwa P ihoroe 
pasamarGewa. 


zeveri liiir heer resïdent droeg-op 
aan hen Makassaren, een sergeant, 
een korporaal. soldaten twee hun- 
ner (twee soldaten) te brengen 
haar, Boenioe, opwaarts naar de 
groote poort. Datlclijk bevel te 
sehrijvcn een bewijs, naar leezijde 
te doen embarkétren haar iti de 
prauw, haar kleine dochtertje te 
yn]gen haar, dien narht Eiog kwa- 
rnen (zij) aan Ee Dodinga* daarna 
zuidwaarts te Kau, vergminvnde 
haaj tc wonen landwaarts in B t 
dorp (ú-i. iii dc vroegere kaítipong 
Kau-Slam), toetestaan naar-btátcii- 
tegaan tiaar den rfvïermond in 
gecn geval.. 

Doch op 't oogenldik (men) 
l>racht zeevvaarts liaar, BQeniuc, 
nict haar kintl liij kaa[f Boeloeloe, 
witleii doen inslijgen hen in de 
|jrauw, zïj tweeën lij-vreesden 
zeer, iïj-meenden t (dat men) 
mooglijk zoti-doen-zinken hen iíi 
zee, dus zij-gilclen, dtis ztj men- 
ncliett veel (die) ïn fle pramven- 
aan-.staken-Iagen aij-hoorden lien 
moeder en kind hun stem [gegil) 
zij-í lachieEt dáat-ïandwaarts-nan- 
lartd gebeurde vr zooaSs reeds < ( ge- 
schieil wB£ t rsd. een aardbevíag). 
TerstQiïd ïij-riepieti liutt makkers, 
zij-aan-land tievaTen vlug-yliig tc 
stïjgen (in de prauwen). Doch zij- 
nan-lanrj zij-holden-zieewaarts, bt> 
vendien sdtremiwdcn t zeggende r 
dat zíj moesten wachtert om inte- 
stijgen. M&ar sommigen deden- 
^idi-niet-meer-waehien; w T at bleek 
Honr een Soeiasclieti steenhouwer 
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28 . Tomá sïfoetoe enage oras 
ijako tófkange toeaii residen soe- 
dyic se ÍJjoLRjc KnUno lahi maiióe- 
tjia ka oessa i od-ma-awo, karana 
toean resldcn se mamfrooê sc ttia 
n^Liía sari panc hotoe toma roem- 
li&L matapoe tnma látïoean. Gila- 
pik Djooíïc Kolano haka manoecjia 
tignnja^irosnoduli ngofa Taxïnaic 
moi-moi se nga dopolo íjfsÍT amoï 
tara Ldjaga r tatapï sifoetoe-foetoe 
hato T wangeíamo ocwa; idjaga 
toma ara rao-rao-ino ge. se nga 
gafjji foetoe rimQÍ-rimoÍ ninui nga 
Epidjt pipi iijagi-rnfíi 


29. jaadi toma malam sapitoe 
etiage ana djoooe-rna-ngófa se djo 
ooe-ntá-dano* faitji se foloheka 
ikolofino hotoe toma njilm, sti 
Djoúoc Eoki mótcde-soeba se 
Djoooe Kólano Uhi mina se ana 
ngot a se dano ipane hotoe toma 
batigkoe se roemhai. Mara oti- 
Itangkfwí se roembaí rao-rao enagê 
se ma oti-ma-áwo toto-toto p sarta 
se ma dopoLo ana Uiiiato Hékoe 
se Tjim Mara Djoooe Kolano gc 
Dl» U. 


yuh OetoefoeIa P z'n n:iam was Na- 
^ara, (die) landwaarts-uitsteeg om 
tehalen z n kirnl z r n voed&el nit 
(z'n) huis* diis hoorende dat ïa- 
waait d us h i j -zieh-oinkeerende 
holcíe zeewaarts en liij trof-aan 
hen z'n kind eti vromv niet tneer. 
zi j-pagaaíden alreeds weg. 

Qp dien nacht nm acht uut heor 
resident zond-opwaarts naar Heer 
Koning te vetïoeken raenschcn 
vuor hem z h n matrozcn íom hem 
aïs matrozcn te dienenh want heer 
resïdent en mevrotnv en z'n ksfi- 
deren wilden embarkeeren (en) 
dapen ín de roeml^i-praiiw, voot- 
anker-gaande in deïi havetL Ttr- 
itntid Heer Kothng gaf menscheii 
ïwintig hutmer, kiitderen van 1’er- 
natc alle iallen Temataiien) mct 
hun liúofd + n officïer. ora hetieden 
íe T.vaken, etikd des nachts maar 
overfïag niet: ízij, die waken moes- 
tcn, waren degenen) die waakten 
ín ecnige komende maanden (n.L 
rïíe aan de heurt waren) en hun 
loon was dken nacht per man z r n 
loón duiten tien. 

Dan núg op dien nacht van 
zaterdag (d-L vrijdagnacht) zíj 
sdtanski nderen en sultanskiei n- 
kimieren, kindcrkens en vroLtwcn 
zij-vreesden te slapen aan lanrh 
tlus Iïccr Kofiingïn (Sultane) zïj- 
hief-op bettrigi ng van eerhiecl aan 
Hccr Koníng Yerzoekcnde te íien 
noar hen ktiïderen en kieinkinfleren 
(dat) zij emharkcercii (zouden en) 
in rïe E*ank- en roemhai- 
prauwen* Kvenwel de eenige bank- 

16 
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tego tonïa njïba baio, 

Tuma stfi>etoe csmge mantjia ma 
hatS toma Santosa sitara ge dern 
fab hoetoe sisioko se ma mantjia 
mor1]oe t rnara totna Santosa aiic gc 
dejB fala rinini se niadaba-rioewa- 
■Jucga-doega fofoheka amoi t mt 
ronga Djiclja, tuma soa Takofï 
hato h simara motíka mi fah oewa. 


30. Fotagi toma litnaue madaha, 
ma afïe^ade dokasaa njiha rara* má- 
ra otï mamabdo toma Tolxiko se 
Kotaljaroe síie kado toma Toloko- 
hoko ge dokasaa Ijati ítaga. Mara 
dia toma njíha fala rimnï-nmot 
ma íigara monjfka koetji, monjïka 
koetji-Hoewa, so Djoooe Koïano 
tjatoe ídin soedo djooe bobato ~se 
ofsir tagi |jaEarLttlï toma fala ri- 
moí-rintrjj ma kintal- 


Koetika enage DjfHwe A]lah 
Ta'ala tocdoeng áiiirjlïïra mantjia 
fasik se rnoenafi{k) npa akat 50 
sagalii mantjïa firi-firí enage sï- 
gadu kodiho npa gogoroahe ka rrta 
knerang-oewa. Mara toma waktoe 
sodidi cnage dadi ka istiadat ronga 
se Iroljato doenia se achirat» ttgofa 


cti roembai-pratiwen warcrt al 
vDurzien van vfíldnend-aantal roei- 
ers en tnet d'r hoofden, (n.I.) zij 
opzichters van Hekoe en Tjsm. 
Dodi Heer Knnirtg verbleef aait 
]and maar. 

In cIÊen nacfat de menschen d + r 
greus (was) vanaf Santusa ('gaan- 
de) naar beneden {werrJen) ge- 
vonden enkcle í stuks) huizLn 1 voor- 
zïcn van mensehqn nqg, docïi vajiaf 
Santosa (gaande) ttaar boven 
(wcrd) gevonfEcn eén huis mct- 
inhoud-niet-Tneer (zondcr bewo- 
tiers). Uïtgezonderd een vrouw, d r r 
nnam (was) Djidja h van het durp 
Takofï loch, zij-acbterHet hanr htiis 
irieí, 

Gíng mcn in cïe stad hínnen* zoo 
was ’t alsof 't aan-land lccg was r 
evenwel de aan-staken-3iggende- 
prauwcn hij Toboko en Kotaharuc, 
(gaande) opwaarts komcnde hij 
Toliíko-zcetvaarts geleken op te- 
gc n-dkaar-aan bo Lsend dríj f hout 
Doch aan de landzïjde aan-land 
huizen eenige dV rJeurupenihg 
íwaren) summige geslotern snm- 
migc gestoten nïct, dus Heer Ko- 
níng gaf bevel optedragen den 
lioofden en offïdercn te gaan pa- 
trniiilleeren up clk huís z + n erf, 

Dicn tijrí Heer AlEerhoogste God 
hielp te doen verdwijnen de snood- 
aards en huicbdaars d'r íïsten, dtts 
al die wcggcluopen mmschen tut- 
riat (rij) íerugkevrdcn hutt hnís- 
raad was ja níet inindcr geworden 
l m.a;w. nieinand had iets gestolen)* 
Doch op het ougenblik van díe 
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bokno se ngofangare pihak raangc 
se bangsa kolano idjai-ítjai se íhiïi 
nga pïhak ma djongihi ocwa; 
docga-dwga djooe bobato Sna-sio 
se Sangadji se bol>ato Hekoe se 
Tjítit se rtga dppolo ngarodia: 
djooegtxgoe, kapiten-Iaoet se 
djoiie hockoem ngúiuoeflii, símata 
iiimlom tnma ngarataitio kamatola- 
oe wïl* jaadi ipalïsi-huko toma 
njarÊ-rnxi-ingí mai oewa. 


31 , ana iljnne lebe ge toma 

koetika sal>ea hadjí se djocmaatí 
ge ka ma koerang amoi hang-mo- 
fljoe; pasa inma cnage ana uga- 
maja-tn&tíoewa. Ma siíoetoe-tara 
ge nionjika bato íhotoe tnma slgi 
mam monjika ge thoïoe tnma od 
imrotwa P mnnjikn iíiri-iiasaniarífe^ 
wa + so moíiara toma sigi tnadaha 
sidcgn-ïolahi se satiea waktoe rom- 
tolia ge djuí?e imaiii djoertoelï^- 
lamo se djooe imam-baíigsa Sald. 
djooe imam Mntí r I&maet. sana 
ana Imtibi Fe modtts mnnjïka tiato. 
Jaítdi ana oísïr noi ngasisíoko Ijato 
ino toma ngaralamcj t mara nmnjika 
ge ifiri-pasamarrjewa. Doega-doega 
atrn oFsir djaga, jaane toma ngara- 
lamo: lcfcnan P t, sardjetí Djamal- 
ueddín. tnma ngara-ucjjas ssrdjeti 
Hadji, sarta ana tnma pos-pos 
tuma kota Toloko, Bodoelne-ma- 


aardbevmg was het gcwotmte, (dat) 
voornamen en honfden, wereldsche 
en geestdijke p koningskinderen 
(afstammetingen) en ngofanga-ne's 
drie standen en koninklijkc ver- 
wanten zij heel s|ir.jedïg op hen d'r 
standplaats riet (zij waren nieí op 
de vuor teder beslemde plaats aan- 
werig) h uitgezonderd heeren hoof- 
den van Soasio (Negendorp), vaii 
Sangndjt en de hoofden van Heknc 
un Tjim en hnn víer hooftten: de 
rijkskanselíer* de vlootvopgd en 
Uvee heeren hoekt>cm r S, vervolgens 
zij - zkh-vermmeldeti in de groote 
poort onafscfaeïdeHjk, ja zdfs zij 
gingen vonrbij zecwaarts naar het 
rif niet uLw.z. rij vluchtten niet), 
Dúdi zïj dc heeren lebaï np 't 
iiioment van ’t hadjï- en vrijdag- 
gebed was ef een teknrt toch-ntig- 
nict (cmtbrak niemand); tocn dit 
was afgeloopên zij-eenigutL zij-uiït- 
braken ajreeds. Toen de náeht ge- 
daald was somniigen toch zij-alïe- 
j>eh in de moskee rJoch Súmntígen 
zij-slïepen in pranwen alrcefls. 
snmmigen zíj-gevincht alreerïs, dus 
*t iverk (dïenst) iri de mnskee hin- 
nen (11 Á .) dnen- zï tten- verzueken 
[.sineeken) en bïdden (op) de vijf 
gebedsstondem heer priester- 
hcxjfdschrijver en heer pricster- 
van-adeb Saïd, hccr priester van 
Múri, Ismaet, met henlEedcn sotn- 
mtgen dcr dmtrb's en modin’s 
sltchts (hieïden den dienst). Dan 
nog zij offïcieren slechts enkelen 
IitniTier (kwamen) herivaartiá naar 
de grtnjte puort h doch somtnigen 








242 


TEJtNATE SC'HE TEESTEN. 


dehe se benteng railja, siniara itika 
Umvd pus enagc oeiva* 


$2, Jaadi toma djjeroetodiá mai 
i]gasisíokt> liato ikadn tnma astana 
ma ngara: mai torna. djúQuaaii 
moso-mDSO ge hato, pasa toim 
eiiage iiiiu-riuewa; dcBga-doega 
U j oe n ‘•eloel i s A hdr -e 1 ïiiai r. i i j uc- 

nhetoelb AbdoeTkirim, Ujoemetoe- 

lïs AbdoeTinoru! < djoeroetoelia 
AbUL« P ldjahir se djoeroetoelL& Dja- 
maoe'Idalïas se imato Takome, Ah- 
Uoe'ianian se ngoíamaiijira Knlo- 
ntjuetjuep Alxloe'lkanm sc liangsa 
kulaiin ma do|*o1u dj oncKi-maíbm }. 
Uj"ooe F aïia ngatoikange itlka 
Djoooe Kolanu oewa toma sífoetoe 
se ivange ge ana kage tnma istana 
ma ngara bato. Mara am toma 
liangsa ktïlanu tonia malam sapitoe 
enage doega-doega dano Abdoel- 
kabir, dano Djocba, dano Baba. 
dano Abdoelíab bato ?imara iimi 
loma istana ma ngara, sigado toma 
E^ras tjako njagïtnoï-se~romdidi 
enage kodiho, Mara djooc majorne 
manjira ]x>etera Isni'ïe'Iníidar toma 
Blfoctue enage tjai-tjai nena rlaboe 
st uena i fala. tjai-tjaí ofere toma 
lcadatOp tjai-tjai oena toma ngnra- 
lamo. 


/jj-gtvlucht aireeUs. Uitgezonderd 
zij íle ivadit-uíÏLtitren, teiveten aaiï 
de groote poort: luïtenant l J e. ser- 
geant Djanialnc'ldinp bij de op- 
passerspoort de sergcani Hadji, 
inet hcnlieden hij de |K*sten íiati het 
fort Toloko,. Boeloeloeiimdehe en 
kunïiigssthans evemvel zij-yerlie- 
ten die pmten niet. 

Vervolgens van dt stbrijvers 
tnch eokden bmmer slechts zíj- 
aangekomcti in Sitt palds z F n pcn>rt 
i;um de paleispoort); doch na yrij- 
Uag tuen 't daagde (d-ï. zaterrlag- 
morgen-vriK.^) tuth tmUien zïj 
[kwamen) hervvaarís niet mctr, 
bthalve sthríjver Abdod Hair, 
schrijver Abdod Karim + sdirïjier 
Atxtnd Morídi sthríjver Abdoel 
Djaiiir en schrijver DjamaoeJ l>a- 
bas tn dc priester van Takomep 
Ahdod Amaio en k^nponghoofd 
van Kolontjoecjoc. Abdod Karim, 
en P t vorstengeslacht z T n hoofd, 
*s vorsteti ktcinlïofm, Djooe, zij 
acht lïeden zij verlietcn Hctr Ko- 
llílïg nict. tïij nacht en Uag zïj jwa- 
rcn) daar bij + paleis z P n pqort 
slecllts. Doch zij van P t vnrstengc- 
slacht op dien nacht van zaterdag 
(d.ï. vrijdagnacht) ivarcn 't cnkc] 
dano Ahcloel Kabïr, dano Djoeba, 
dano Batia, Uano Atxloellah slechts 
díe kvvanien bij 't palcís z h n poort, 
totaan tivaalf uur (zij) tcrugkeer- 
Uen, f>och heer oiitkmajoor príns 
Ismoeiuadar op dien nacht vlug- 
vlug hij naar beneden naar hem 
z n huís F vlug-vlug hij-opklom naar 
\ paleis. vlng-vliíg hij íwas) aan 
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33 Toma waktoc aiage manue- 
tjSa dofue ífiri, tatapÊ ana djooe^ 
djfjoe se ronga-ronga mnnjïkH 
ipakc akal so ikodibo-iuo sïfoetoe 
marlaha. Dadi ge sbjata ma npa 
rottga-ronga rioewa toma bokoe 
enane madaha. Mata djooe kali 
bangsa lïliam: letnnn Solo; djoer™ 
tne1Ï5 Kanta; hatibï Mado, Laha- 
baba; hatihi Mado, AbdKlsamad; 
hatihi gam Tjïm, Tini; soseha. 
Adjahar; modiii Dodoti: modïn 
Djepl ; rnrniin Mohioeddia; tnodin 
A bdoe Tcl jabar: modi n tiaksoe; 
modÍTi Afonad; modïn Alt ; modin 
tlaba; modïn Ada;modm Abdoel- 
Ijasir; letnaiï DJoenwatí enage, 
sigaflo Djoooe KutaiKi tj atoe-iditi 
se djooe majoroe poetera Adunad 
horoe-isa Inm mantjia dofoe ííri- 
firi, so ikodiho-hoko toma kie Ta- 
ritiate, sikara ana imomuie-hoko h 
riadi gc njata ana ifiri tika nga 
kie se nga Kolano, 


34. Mara toma koetika íiri enage 
uetia soseba Adjahar haro toma 
Djailolo^ so mvadje: habar dai to- 
ma Tarinaie ge fowarorioewa, To- 
lnjko se FaLadjawa djalia jïasama- 
roewa, raí sikara ngomi firi-ïsa 
cnane. — Habari enage ikarlo 


dc groote jx>oft- 

Te dien tijde mcnschen vecl £ij- 
vluehten, doch rij heeren en aan- 
EÍenlïjken sommigen zij-gebruikten 
Sisten r watil rij-terugkeerdeti-her- 
waatis ïn tlen nacht. Daanloor 
wnrdt duideíijk, EÍj hitti tiamen 
nïet-nieer (htbben) in dit gesditift. 
Doch beer kali bangsa Ilham; ítii- 
tenant Solo; schojver Kama; cha- 
tïh van Mado h I-ahababa; ehatih 
van Matlo, Alxlocl Samarït; chatih 
van \ doqi Tjim F Tini; de sirih- 
drager Adj ahar ; modin Dodoti; 
modin Djepi; mndin Mohioeddin; 
morlin Abdoel Djabar; modsn Bak- 
scje; modm Ahansadi; modin AIi ; 
modin Baha; modin Ada: mí.Rlin 
Abdnel Basïr; dc luitenant Djoe- 
maati (híer moet blijkhaíir volgen. 
dat ile?e mcn&chen warcn wegge- 
loopen, tïoch dc sdvrijver brcefct 
zijn «vnduïddtjke merïcdeeling ptot- 
selïng af, Vert.)t tntdat Ilcef ko- 
nïng bevcl gaf aan heer majoor 
prins Aehmad (Ahamadi), te 
roeien landwaarts te verzamelcti de 
vele vvegïoopende menschen; dcr- 
hal ve z í j - van-zce-terugkeer den 

rtaar den berg Temate, tnen pas 
zij zíj-volgden (gingen) naar zec, 
waaruit hleek zïj zíj-vluchlten ver- 
latcndc hun berg en bun komng. 

Dcxrh up dat vtuchtHXvgenhlik 
hïj sïrihdrager Adjahar kw am-aan 
te Djaiíolo, dus hij zeí: berichl 
daar-over-zec van Te rnate wij - 
welen-er-nÍet-meer-van, Tobokn 
cn Faladjawa vcrzonken alreetls, 
daama pas wíj vludïtten land- 
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kasaa se raantjía nage-nage nga 
ahali ldho Tarínate iíé ibaratjinta 
so íarí fiTOÍ-moi, Manjpttjata d jper- 
toeíïs BadjawaratÍ totna soa Nga- 
fangare oznn. ge oparenta tonia 
Djaili)to t ísc haliari enage gila-giïa 
ohnko kafln toma Tariïmte tnma 
makm sapitoc jang terseboetp gila- 
gikL nro ana ma jaja se Eira tuma 
Eala madaha, Lnma >ct--ít■ hl- enage 
li-zLto imákoreho firi sïisa kodïlio- 
Waktoe enape manottjiá aiia kolo- 
tino sh.kIíJï SO ííiri gnsa haharí 
tnma ganioc-ganiiíé talaloe Síingat 
adjaib, sababoe se aná nga kolu- 
íino bato; dadí gasa habari ma 
gonaga dnkage, Totna koetíka so- 
didí enagc pasisir i^flOê-gainoe 
tnmn kaha Halemnhera se kíe 
M&ra ge Ikso soilírli moi-moi + ta- 
mpi fiietoeroeocwa, Mara tnma 
Todore ge sodídi lofn-lqfo matero 
l.iato se Tarinate, mai ana Todore 
ma mantjïa, lOúgA se boliatn, djooe 
se bala, amni-oewa tnmngakoe 
waEÍje ana ídero sodidí , sigarto ma- 
doeëeroe maroewa, stmara bak 
Tnrínate se kompania ma orang 
ngasisioko knetika sabea-hadji cna- 
ge ana dakn. totiia Tudure enage 
simara íno ïgasa hábar f wadje so- 
dïdi adi rlaka tunia TmJote. 


35, Ma nkalabn wange sapïloe 


waarts hier E — Dit berídit p waar 
r { kvvam hij mensehen alvvie. z + n 
familie liad te Tcmatc fdïc) 3&ij 
hartzeer-hadden, derhaJve zij 
wcoulert allen, Dit bewees sehrij- 
ver Badjavvaratí van ’t dnrp Ngu- 
fangarc, híj-iiie hij-bestuurde te 
DjaiEulo, hijQitonde dczc tijditig, on- 
middcllijk hij-zeewaarts kvvam- 
nan te Temate up dicii nacllt van 
zaterdag (vríjdagnacbt) vermcld s 
tladdijk liaaklc hen z'u moeder cn 
zuster vanúít huïs F dien riacht lixh 
zij^dch-omkeerden vluchtten land- 
vvaarts (rl.L naar Djaílplo) keertlen 
tentg. Dat tijdstip menschen zíj 
vrecsden aarrlhcving, dus zij- 
vbchtten brachteti Hjdíng naar de 
durjjcn Itccl crg wondcrlijk, lcr- 
oorzake van hun vrees stechts; 
dcrhalve braehten (zíj) dergcïtjke 
líjtling. Oj« 't tijdgtïp rler aardbc- 
vtng + t strand der dorpen np het 
Eand HaEemahera cn Makian voel- 
den alle de aardbcving* dnch sterk 
níet Evenwel te Tidorc de aard- 
beving vvas kijna zooals ts Ter- 
nate, doch zïj de Tïdorcezcn. voor- 
nanvcn en hunjfden, heeren en un- 
denkmen nïetnaiid dïe erkentíe, 
zcggende zij zij-voeldeii de aard- 
bevitig, totdat later retds ondcr- 
hoorígen van Temate en van het 
goevcmement i*n íuï, sommigen 
hunner. tíjdens het hadji-gd>ed t zij 
daar van Tídorc (kw r amen) even- 
vvát herwnarts zEj-brachten bcrícht p 
zekicn, cdat) de aardlieríiig ook 
daar op Tidore (was gewcest)- 
Den vcJgemden zaterdagochtcnd 
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oraj; tjakn rara f»a5a. Djoooe | 
lann tágí [asíir sc loean residen 
tjara .o.ihit l>ato. kabasaran-cwwa, 
iHjjias ngaroeha. serilieti amoi, so- 
seba se djocrtoélis ngaroeha; wak- 
toc ctia^e djooe nsjoroe poetcra 
Tsmne’tnadar se djooe iminii djoe- 
ruetodb-lïfflo imntc-tsra, sitiiara 
trK?an restclen se Djoooe Kokno 
tagi-ie iwosa hidíi kota Oríinja 
madaha. 

Ma nitalaha Ahart-ma-wange f 
nra Dodhadji enage bato ifane- 
foetne njagimoí se-roindídi simara 
Djchxm: Kolann TcKlore se i rnnga- 
rotiga se i tala-ba!a munjíka ïhio 
marÏEi bantoeng rcaíden se tocati- 
íoeán Waknda nga nionara, ma 
aniara wange nio-oewa ikodtho 
siika moi-tnoi. 

Koetiki eitage Djuooe KoLaaO 
Todore oyasiar-ie « Djoooé Ko- 
lanooewa + i tiosoeclo maí-oewa. 

36 . Toma ara Dodhadji enage 
if ane- f oetoc n j agimoí-se-rara, 

wangc salasa. toean residen lahi 
djoeanga rímoí se ma mamjia se 
ma dopolo gasa soerat se toean 
gofernoer íuma kaba Jaba F haka- 
tvarn matigale sodidi: sarta haka 
djoe&ngm enagt nia dahe r sarta 
haka nga dafonm, ma idja dokasaa 
biasa gdden n jagirara, pipi tam- 
Itaga- Giïa-gila Djoooe Kolano 
haka djoeanga rintoï se ma oti-ma- 
ao toto-toto se ma dopolo ngofa- 


over /.essen. Heer tvoning gítïgT 
hezocketi heer rcridetU op vriend- 
sehapsmanicr K ^Eatïe gecn (aonder 
vettoon). oj>i}assers vier r sergeant 
een r Lij fknechtcn en schrijvcrs 
vier; dat mogenbtik: hccr maj™r 
prins Ismoeinádar en hecr priester 
Isoofdsehrïjver zíj volgden naar 
beneden, vervolgens hcer resideiit 
en Heer Konijig gingen opwaarts 
zïj-binnengingen zieii fnrt (iranje 
van hiïitten- 

Dcn volgenden ochtcnd Zondag, 
dïc maand Zue'lliLdjdjal] toch F op- 
gekomcn twaalí nachten (d.ï. op 
den Í 3en dag dier maand), ver- 
voígGUfl Heer Konïng van Tidnre 
met i'n aanzíentíjkftn en z n on- 
derdancn, snmtnïgien zij (lewamffl) 
herwaarts om tchelfien bijslaan 
den rcrident cn heeren Hollanders 
hun werk, na nict veel dagen rij 
keerden terug derwaarts allen. 

Dien tijd Hcer Knning van Ti- 
ctore hij-beaocte-opwaarts Heer 
Knning níct r z'n afgezaiiEen zdís 
niet- 

In díen maand Zoelhïdjdjah, 
opgekomen vecrtieti nachtcn (d*L 
op dcn lSen dag dier maand) r din&- 
dag, heer rcsident vcrzoeht een 
hongi-prattw met z'ti menschen 
froeEers} en z F n hoofd te brengen 
cen brief aaji hccr gíievernetir van 
land Amboiï, kcnnitlegeveii om- 
trcnt c!e aardbeving; en te gcvcn 
díe hoogbpraiiw z F n wapens fge- 
reedschapt benoodigdheden) en tc 
geven htirt proviand, z F n príjs (de 
kosten ervan) zooals gewoonte is 
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mnnjira Saki, i fGiiga TabafOt. 
iside kata soeraí dokasaa temboet. 


„17 + Jaadí. toim wange sabsa 
cttagc kapaUpenmg rimoi, ma 
roiipi Kihiilctïía, ma do|jo!o ybos F 
ivvosa sïbií ta[ji>e toma lahoean 
pt j Enm pn^aL Sigaílo wange-tj ako 
t-ras tjako tomtuha síntara tocasi 
resiílfii se ifiamfrooe se t>.>eaii oÍ>r>5 
se toean komadan Lúma kapal-pe- 
rang LÍokatsaa tefseboei pasiar-se 
se Djoooe Knlano tjara sobat hato, 
ka ma bormat kuga-koga-Devva, 
Doega-doegn (ljnoe majoroe se 
fjjooe imani dj'iXírlodïs-lamo tiatrí 
marimoi .se Djoooe Kolano [>ake 
feremian bato- KoetÍka enage doc- 
ga-doega Djoooe Boki Irato soepo 
torari iriamfnxie, Waktoe cnage 
Djoooe Kolano se djooe majoroe 
sc djooc jmam djocrtoeliiï-tainD 
oetji tarïma toean residen se 
iTFamfmoe se atia toean-tocan 
kage twm ngnete maadoe dokasaa 
biasa. Fcrc-ïe f wosa gïla-gílá túina 
gandaria papo-isa tego trvma 
koeroesiL Tcgo f>asa r sisoepoe ake- 
sahoc se OKmmtu; nke se oho se 
njcmn-njenio sigado oras ijako 
rara r simara lalii kodilio. 


fn.L) zestíg guldeo (íti) koperett 
duitcn. Onmiddetiijk Ileer Koniiïg 
gaí een bongi-prauw met beman- 
ning complcet met z'ii hoofd* P t 
kamfïoiighoofd van Saki F K + n naam 
(was) Tabaroe, zïj-zeilden hege- 
leidden den brief ^ooab vqnmeld. 

Daji nng cíien dïnsdag eeti oor- 
logscliip, welks naam Nehalemiïa, 
welks huofd 'n uversle, ï kwam- 
bïnnen wierp anker in de baven 
van 't ^DeverQcnietiL Totdat ïn 
iEen voraravond oin vijf uur vcr- 
volgens de resídent en mevrouw 
(de residente) en heer overste en 
heer cíMtimandaiU vnti het oorlog- 
schíp zooaÍB vermeid, líezochten- 
opwaarts (brachten bovcn tcn be- 
zuek) ann Hccr Kuning, np vriend- 
Srchapsmanïer* zonder eeuig eer- 
betoon. Alíeen (vergczddm den 
vorstj heer majuur en heer prieí* 
ter hooíd-sehrijver slechts, geza- 
mcnlijk met Heer Koning droegcn 
(zij) bitrgerkleeditïg slechís, Dnt 
Dugenhlik alleen Hcer Sultane 
slecbts kwam-naar-bttileii zíeh- 
steHende-tegcnovcr mcvrouw ( de 
resïdente), Dien tijd Heer Kotiíng 
en heer majoor en hcer priester 
lioofd-schrijver daalden-af te ont- 
vangen heer resldcnt en tncvmuw 
ctt hoi heeren daar aan de trap 
beneden ïooaïs gewoonte was. 
Opwaarts-gaande, gíngen (zij) 
bSnnen rechtdoor naar de gaande- 
rij didit-aan-landzij (gingen zij) 
Kitten op stoden. Reed^ gczeten, 
werd Dáar-bttiten-gebraeht w*arm- 
water (tfaee) en zoetiglieidjes (ge- 
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38, Ttirna ara DoelKadji eaúgc 
ifanc (foetoe) ti jagútioi -se-tamdÍL 
wange djoetnaati Djoooe Kolano 
tjatce sartakaa pïy>i goiden 
njagiromi.it oha ka aiia djooe lebe 
totna sïgi-lamo se langgar toma 
Hekoe ÏLiiamoi-rnoí mapoela ena. 

laadi wEmgc Djoemaatï enagc 
irua lolrirtara maïam sapitoe oras 
tjalto tomodïï pa*a ttKian residen 
soedo tuean íiskal, mener Teo Oto 
^ kapïten-borger mener Doeftm- 
bode f dadï koniïst ie sc Djoooe 
Kalano hnkawam waktoe enane 
tnifan resïden se toean W alanda 
nioï-moi kahendak mapïndah tego 
toma kaha H alemahera; se loean 
resíden sitlingú labea se hormat 
gïnado Djoooe Kolano ktra-kira 
doknsaa. Sarta toean residen se 
toean Walánda moi-moi lahï se 
Djoooe Kolano toeloeng badoe 
kapal-perang dakasaa terseboct 
enage. Jaadï lahi haka komtsi tagi 
si íkare gam ma djongihi kage to- 
tna Dodinga, Sïdangoli, DjaiïoLa 


39, Toma enage &imara Djoooe 
Kolano owadje se ana toean 
komïsi ngamoedii: pr Hiwadje 


bak); drinkende en etende en 
babbeíende tol zes uur P vtrvulgens 
werd verzodH tenigtekeererL 
In die maand ZoeJhídjdjah den 
ïeventïenden nacht des \"rijdags F 
Heer Kotiing schonk tiefdegavcri 
geíd vijftig gnLden aan hen heeren 
gcestelijken van rle groote moskee 
en hidkapd le Hektse, ieder-aan- 
zicíi te geven dit (oni te verdeden 
onder eïkaar), 

Bnvendícfl dten vrijdag, (toen) 
r t avonde, van zalerdag (vrïjdag- 
avond) om aeven nttr voorbïj (na 
zevcnen) hter re^i'lent mná beer 
ge we stdtjk-secretarï *. míjrtheer 

Theo Ottn en schnttertj-kapitein 
míjnheer (van Bmesse van) Duï- 
vctibode, le worden afgevaardigd 
naar boven na;ir Heer Koning 
konnistegeven thans heer resident 
en heeren HollandetS allen wíllen 
verhuizen wonen op 't land Ilale- 
mahem; cti beer resiiHent deech 
zenden groeten en eerhied vra- 
gende Heer Konïng (erover) den- 
kenrie hoedanig. Kog heer resident 
en heeren Hollanders allen ver- 
zochten aaft Heer Kontttg te hel- 
pen tegenhnudcii (aanhouden) hct 
oorlogschtp zooals genoemd (ge- 
noemri oorlogschïp). Dan nug te 
verzoekeu te geven (aantestellen) 
een commtssie ont te gaan Littkij- 
kett-naar een rforp z'n ptaals 
inedcrzetiing) daar te Dodinga, 
SidangolL (of) Djailolo, 

Daarop ver\olgcns Heer Ko 
níng hij-zeide tnt hen heertn 
comtnissie dï tf%eeen : JP Zegt gij- 









248 


tehkate'sche TEKSTEK* 


Fh tabea &e ri hormat doíoe-fíofcie 
...(Kal-ri se n Foha tocan resíí3eii. s 
lt Tigofa, ngori Kolano, tomanga- 
H ,kí3e toïndjoe kapal-perang 1 , silmn 
,,krHTU6Í tagï sokare ganiue ma 
M d jongt íti enagtp t otariitia-lafm F 
.junra rïatíi knpindah gamne gt! 
,M rniangakoe e na han g-mfïd j oe/ 1 . 

SLgado toma ara Dnithadji cna- 
ge tjaïo ilane-foetoe nja^iromo- 
rlidi^ riniQÍ. waiíge salasa. simara 
toean residen se DjtHHje Kolano 
se toean obos toma kapal-perang 
imarimoi sn ihiika ofsir trmia. 
kapaï-pEnmg ngttQtkzngp, silom 
knpitcn-lN irgor. mener Doefent- 
Ihnde se toean dokter-toewa F mener 
Koldenhof, letnan-mariam tnma 
kota, mener Karawoes se mener 
Loris se djooe majoroe poetera 
Attaniadi; djrnje hnekoeni Soasío, 
3 po, m djoertoelis Sadang idadi 
komisi horoe sokare gamoe toma 
Dodinga r Sídangolï se Djailolo. 
Xfa antara foetoe romodtdi. hamis 
nia wange. komisi enage ïkodiho. 


40. Toma ara I>oeihadji enage 
(i) f ane-f uet oe n jagiruitiiKli i Í s-se- 
rara. roalam Ahad F nros íjakr. 
rara pasá simara toean residen 
soedo fljoeroetf^e]ïs W'aïanrla, Pe- 
Toeïs Boekhuewer anaot se djoe- 
roetneli.s Soleman ïffasa soerat 
rinioí ïe se Djooot Kolano. Toma 


,Jierleii gTóeten en mijii êerhieds- 
F! l>etuiging heel ved maar aan mijn 
..varlcr heer resident, zijti kitid, ïk 
^Koning, ik-stem-tfïe ik-aanhottd 
. ,j h jTlugsdiï]) r daa rhij (aantestdlen 
„een) cnmmissie tegaan dJtkíjken- 
,.naaT die vestígingsplaats, ik- 
r ,vinrT ! L-gii.red, doeh ovrfteplaatsen 
F1 deze vestiging ik-stettt-toe dat 
rh riíïg-n[eL'k 

Zm.dat in die maantJ Zue’F- 
hidjdjah toeh den eenentwíntig- 
sten nacht, dïnsdag, vervo]geUs 
heer resident en Heer KíJning en 
heer j.rverste van *l oodogschip 
gezamenlijk zij gaveti nfTïcïereu 
van het ïmrlogschip Elric-hunneT F 
e kiarl jijgev uegd sdiutterij -kaj>itein, 
niijnheer DuivenhEHÍe en mjiE- 
docter mijnheer Coldenhoff* ka- 
ntmnen-liiitcnant iluil. fler artíl- 
íerie) van het fort, mïjoheer 
Krause en mijnheer Laurená en 
tieer majnor prins Achmad, heer 
hoekocm vati Soa-sio, Bo p en 
schrijver Sadang. zij-w r erden fle 
oomnassie (otn) terneien uítttezien 
inaar eeni vestigíng (negorij) te 
Dodloga* Sidangolï en Djaílnjo, 
na tiisscheiiTUÍmte van Lwce nach- 
ten, op dundendagp dïe comniissie 
zij-keerden teTug. 

In die rnaand Zoelhïdjdjah den 
zesentwïtitigstcn nacht F avond van 
Zundag ídJ. zaterdagavond) zes 
uur voorhij (na zesseti) vervolgens 
hcer resídent zond een hytlaml- 
schen schrij\Tr p Pruis Hoekhou- 
wer eti schrijver Solcman zij-te- 
brengen een brief npwaarts naar 
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soerat enage madaha isingotiga- 
dje t ïoen residen dari natna 
GDefomemen se toertn-toean 
Watonda imamoi-moi itohi píndah 
tegn toma Halemahera. Sigado 
tonen wa wangc ara cnage foetoe 
njagiromodidÍ se lomodii D)OOOt F 
Kulann tjátoe idin djooe imain 
djpertod& 4 amo se djoertodïs 
Sadang gaRa sfierat rimoï se tj-ncran 
residcti; tnma snernt enage ntadaha 
isttigongadje* Djoooe Koiano sart» 
rnnga se bóbfito imnsitohï ampoen 
i njinga-sodta-oewa^ tutan residen 
ííari iiarm ioean Gofoniemen 
Walanik ?e toean-toean Watonda 
baearta Djoooe Kolano se rnnga 
se bdhafeo maptndah tego toma 
I'] alentahera sartii Ísinjnta rintoi- 
rímoi ena malavvan tonia soerat 
etiage madaha. 


41 + Toina wange isncii enage 
hato oras tjako raha Djcmoe Ko- 
taiso p&síar se rneíin íiskaJ tjara 
scihat hato; simara toean fiskal 
naihaï bokoe rintOL tna daha tjarita 
duekn silom sodidi se tufan made- 
ro se Djoooe Kolano Saïd Altali 
Tadj' Djalaloeddín poetera Soe- 
artíkrwn ï Lempo ge ma roru ta- 
hoen ivitíci-raange tonia waktoe 
enage ma daba Her rigamyedií 
matiarli parenta tuma koetika 
rfoeko se sodidï se tnfan enage. 
sigado sodidi Umo enrme ge njo- 


Heer Koning. Tn dïen brief zn 



heer resïdent uit naasn van heer 
Goevtímement ttt heercn HolSati- 
dera allen le?.amcti KÍj-verïoditcn 
lc vcrhuízen re verhlijvtn n]j 
ïíatemahera. Zoodat maandag die 
mairnd den xeveiifentwintígiitcn 
nadtt Hecr Kuoing gaf bewl aan 
heer priestcr boofd-sdtrijver en 
&ehrïjvcr Sadang tebrengen een 
hrief aan heer rcsident: ïn dien 
briei z'n inhoud werd medege- 
cteeld. (dal) H«r Koning meí 
voorttamen en hoofden zïj-voor- 
zieh-verzocht en-vergi i f eti i s {rij 
ztch vcrnsitsduddigden), C t was) 
hun hariewensch niet (om met) 
heer resident uït naans van heer 
holtandsch Goeveniement en hec- 
ren HolEanclers hencvens Heer 
Koning en víXTmamen en lioofdtn 
tcverhuïzen tewoneu op Halema- 
hera, waí aïles uítecngezet was F na- 
mdijk testrijden tegen dezen brief 
z P n ïnhoud, 

Gp dien nmndag toch nm 
vïer nur Heer Koníng bezocht 

heer goevemements-secretaris op 
vriendsdiapsmanie r; vervolgen s 

heer goevemetuentfl-secretarií hij- 

vertocjnde een t^oek. welks ínhotid 
(hevttte) uitharstítig gepaard met 
anrd1>evmg en vloedgoH ten tïidr 
’v-aii Heer Kcmïng Saïd Allah Tadj' 
DjaMocdditi prins Zwaardekroon 
z'ii tíjd drie jaren lang ïn dien 
tiissehentïjd dat twee hccreit iland- 
voogden) verwissclden + t bestuur, 
vanaf dtn tijd dïer uitbar&ting en 
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njnhi tahi m i Máfwri ge tahon wain 
x ij agïtnmod ti marr icwa. 


Se ar!i trjma íjjnemanti naa wa- 
nge Djoooe Koïano aoedo gasa 
sadakaa gnldin njagiraha ma 
dodai -rivaba sziEaka ritnoi, gasa 
toma s%i-lamo ka ana d jc>t>e Sebe 
imamop-mni. 

42. Ma iittalfthfl wange sapitoe 
nras tjako ra]ia pa?a toean residcti 
sr ti.wL-an nliOF tnma kapal-jïemng 
pa.siar-ie sc DjOQQe Knlana tjara 
sobat hatn. ka ma honnat-oewa: 
Djuu^c Kolann tarima ana tm 
atneran dokasaa ana iie maAosira 
hato. Knetika enage toean tiboA 
lahi side kfKlíhn ; gc Djí.'noe Ko- 
lano tarïma-taha. Okc akc-sahtie 
|)asa F TíR'o lïjemo-njenin sigadn 
tjako rara simara íkodiho. 


Jaadi ina nimlaha Ahad tna 
wangc Djotnnii Kolano tjatne n lin sr 
djoertoelis Abdoelhaïr tagi se toe- 
an rc.síden gasa toean obtis tonia 
kapal-perang, i dofnma jaane: 
riamrj doesíti raange: Iemo sang- 
karï lesa-lesa romndidi: lemo lo- 
Iaino haki rimoi; tgo-ma-ake oki 
njagiraange: hia-djihi tata njagi- 
raange; soesue-ma-diidai [i-Êka-nia- 
ahí par mui se nia hangi: kahita 
mnkoe-ma-íïodai rimoi- Rongamoi 
enage tijean rcsiden haka títa sc 


anrclbe ving en vlaedgoll toïaan de 
gruute aardbeving I van heden ) (is 
de) rekening (wordt gerekend) 
ch r i siel ij kc j arej ï t nt-een -aantat- 
van zeventig alreeds, 

En nog op vrijdag Heer Koning 
droegop te hrengen liefrïngaven 
veertig gnïden mct /'n ílraagge- 
légenheid ecn zilveren sehenkhlad. 
tebrengen naar de groote moskee 
aan henlieden hceren gecstclijkeji 
tezamen. 

Den volgenden morjren zaterdag 
ont vier uur vnnrhij (na vieren j 
heer red-leiu en heer i>oerste van 
r | wrlogschíp bezochten-opwaarts 
hlcer Ktinitig sEechiíí np vriend- 
schaj aswi l ze. ze! t s ee rhe w ijzen 
geetie: Hter Konitig untving hen 
(volgens) regclíng ztnaals zïj op- 
waarts-kwamen vroeger loch. Dai 
riogenhfik heer oversic verzncht te- 
zeilen-terug ; rlit Heer Koníng 
vond-gned- Ge<Iroiiken hebbciide 
warm-water (ihee), rittende hab* 
lïelen íotaan ;í C5 uur vervolgens zíj- 
keerden-temg. 

Dan nog den volgendoi Zondag 
Heer Kimïn^ gaí hevd aaii schrij- 
ver Abdoel Hatr tegaan naar hcer 
resïrlent tebrengeïi heer overste 
naar hct oorIogsdrip h zijn (d.w-z + 
van clen nver.ste) rcïskost (was) 
dit: drie dozijn VOgels (kíppen); 
twec schotels >inaasappelen; iwee 
scbotels kippeneíemi; twee scho- 
tcE Wtkppdtn; een prcsenteer- 
íilaadje pompdmoezen; dertjg 
trtjssen kokosnoutwater (di. innge 
klappers); derÉÍg kratten mossckn; 
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d j oeróctoeli s Abdoe liai r ogasa 
gila-gila sibane tcpnui kapal-perang 
sidua se toean obos. 


4Í, Se adi timia wauge Ahad 
Enáge tjato i>ms tjako siu Djoooe 
Kn-Iano tjatoe Edin se djooegtjegíie 
majoroe-perang P Sapitoe; djooê 
majoriite-manjira iioetera Ismoel- 
nada r; A j ooe i inam dj uertrjelis- 
laino Itadjï AbdoeThabib pake 
múnteridajno, sarta djoertoelís 
Djannjeldalïas sc djoertoelis Al:>- 
doclkabiri dadi knmisi h fsane toma 
roembai saja-saja. pake íiandera se 
amral, horoe-Éara se ti foan re<íden P 
lahi permisi pané toma kapal-pe- 
rang. haka Djoooe Kotano ma ta- 
rïmalcasi .se toean obos. Ge huroe- 
tara uetjt-isa se toean reriden Tcsma 
fala, gila-gíla djooe imaiú djoeroe- 
LoeíÍs-lama owadje-wadje Djoooe 
Kolano i Taïiea se hormat se toean 
residen, sihal'iar mangale toean Gu- 
fQmenien Wilanda ma krfahi: ma- 
noetjia nganjagiraángw* sUotn gaha 
totole Ejala-njagimoi; kaloe totore 
tjala-rmange; ngasrHí soki ratoefnot 
ge ka ma ídja-oewa; jaadi nianne' 
tjia nganjngiraánge dokasaa terse- 
boct mat ka nga gadjï-ne\va ? 
Djoone Kolano taluengan liofor- 
iienien bato, mara manoetjia enage 
uga oht> ge Loean Goforrtemen 
haka wange rimoi pïpi njagimai. 


mdkvaten ikannen) van tiautibis- 
schdpen eoi paar met d J r onder- 
stel; een sirih-pinangdoo^ Deze 
artíkelen heer resident drt>eg-íïp 
aan sehrijver Ahdoel IIair h hïj- 
brengen dadehjk doen-ÍnTaden in 't 
oorlrjgschíp, te overhancligen aan 
heer overste- 

En verder np clien Zonrlag tocfa. 
om negen tinr Heer Konïng gaf 
bevel aan den rijkskanselÍL'r oor- 
logsniajoor t Saptoe ; heer ond-ma- 
joor prins I smoelnaílar; heer 
pricstcr hoQfd-schrijver hadjï Ab- 
doel Habib aantetrokkeu grout- 
tenne, en schrijver l ïjamoei Dahah 
cit schrijver Ahdoel Kabír zïj- 
vverden afgevaardigd te bestijgen 
ecn bloen ien -roembai prauvv (een 
met bloefnen versterde prauw). 
votrende vlaggen en wimpel te 
roeien arivaarts naar heer residetH. 
te verzoekcn vergunning te bestij- 
gen hel oortogschip, te geven Heer 
Koning z'iï dank aan heer qverste. 
Pagaaíende afvvaarts P debarkec- 
icncle aati-laiiil naar heer resídent 
naar (z n \ huis, tcrstand heer prie- 
ster hoofd -schrij ver hi j - ve rtel de 
(hracht-over) Heer Kíïning z'n 
gmefcen en eerbewijzcn aan heer 
resident, deed-beriebtEn aangaande 
Iieer Goevefncmetll van Holland 
t n verzoek r mtnschen derttg hun- 
ner É daarnevens gcdmogde sagi?- 
pialm-bladsteelen óën duizend; ge- 
droogde sagobladcreft i.ataiilïedek- 
kingï drie duizend; rtzophoren- 
j^alen honderd, dit (alles) zonder 
Iictalíng; dan nog dertig men?cheTi 
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-14. Se aái toma sodidï cnagc so 
toean rcsíeltin se tOKafi't-uein \Va- 
land* nga loláhi katoe, gaba, taíia- 
dikoe* hate-hate sc iotara F hgasoc 
&e liate gita, inarnnga fala-ngïusite- 
ngasoe ma monara se mantjm 
nganjagi rau-rao golaha, siltmi $e 
toekaiMnekím, Ujtxioe Kolatio ta- 
jocngan {Kirasadja Ivit o: docga- 
tÍtKïga ana nga oha ge kofaha se 
toean-toean ertage poela obn. sarta 
katue tiiai sc ma iJja dr-kasaa hia>a, 
maim kasea se ana gogolaha toeaj] 
rcsidett m íala, ge mantjia enage 
nga oho loma timan nofangoe 
riafíL, karana ana nga oho vvange 
tijagirotiicKBdi siinoge Djnooe Ko- 
lanu jíueLi ana ngn oho pasania- 
roewa, Toma enage tocan resïden 
haka tarimakasi, rai sisoejwe te, 
snesíie se goda: djooegocgoe se 
rtjooe majoroe se djiMie iniam 
djoertodb-laiïio bke. 


45. Sigadu tmna oras tjako nja- 
gïmui sinuTra masilage haka tahea 
trrean tesiden, hoko ipane toma 
roembai horoe-hoko pane toma ka- 
pd-pemng ge r niatros ngamoedii 
oetjt goegoe ngoete, fere-ie sikil- 
tvak amot kokoko tobo íiomuii 


aooals vermeld* dnch met hun loun 
niet (ísondêr loort), Heer Koning 
hielp t Goevernement siechts, doch 
dte menschen htm eten F (daarvoor 
zuu) lieer {ÍQevemetnetU geven t>er 
dag tien duiieii. 

Verder í>ij dezc aardheving hecr 
resident en heeren Hollanders hun 
verzoek (nnrt) dakbedekking T waml- 
bedekkitig, banilioe, houtsoorten en 
dakspantm, palen eti kng-hout, 
namelïjk jïaalhuizen d*r materíalen 
en lieden eenige ttentaUcn (om te) 
werken heuevetts de hazen, Heer 
Koníng hielp {gaf die) om níet 
slechtïí, hehalve heEilïeden dV eten 
ídat) genmakt (mofcst vvordeu) 
door die hceren wier huis (her- 
sield werd), dte heeren schonken 
elen eu de dnkheck'kking tocb ftïet 
vergiieding znna]& gewoonte (wns), 
doch alwaar zij werkeiide (w'aren) 
]ieer resident uw hiiïs, die Herlen 
hun eten voor mijnheer (voor U). 
Gij-betaim niet meer (behoeft Gíj 
resident niei te betalen), want hen- 
líeden hun eteti twintig dagen lang 
Heer Koning schonk hitn him eïen 
aíretds. Ttïen heer resklent hracht 
dank, daama wêrd-bniten-gebracht 
thee, melk en suiker: rijksbesder- 
der en hcer niajcior en heer prie- 
sler hnofd-schríjver zij-rj ronken, 
l otdat nm tien nur vervolgens 
izij) oprezen T gaven groeten hecr 
resident, Keew aiirts zij-hestegen de 
roémbai-pmuw r pagaasden zee- 
wmrts, bestegen het oorlog&chtp. 
twee matrozen daalden-af, híelden- 
vast de trap„ □ pwáa rts-gaan i'lc een 
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pasantir, Jaadi solodadc>c í]farocha H 
sti'san amoi, tamlsíier rSmoÍ kokcikn 
mafatiï hï?rmat paka srnapan batcp, 
tjako socisa-uewa. Tuma koetika 
ftTc-ie ge kapiien kapal-peraiig P 
mencr Djíasts, sc asti StTnan amoi 
dottiaiia ana sd imakuehaka tabea 
kage toma deki rna njekuc, rai let- 
nan ocnage «etji hakawarq se toe- 
an oIkis f pasa ofere kokaru ana 
simara oetjï momote-tani toma ka- 
mar. Ge sersan amoi goegoe sabel 
kokoko horrnat arta ttmia kainar 
ma ngara; símara ivosa-ika makrje- 
haka tabea dokasaa bíasa; pasa 
gïla-gila djuoe imam eljoeroeioelis- 
Jamn owadje: „Djoooc Kolano si- 
„úítïgo tabea se hommt se toean 
tí obos; ínangate kïe Tarímie nia- 
,.daha T toean residen dari riattia 
p.toeaji GoforrLemen Walanrla se 
,.Djr_KX>e Kolano sarta ronga se 
, h huh£tto se lnakiTajat mímattmt- 
ir moi mioiokoe kabasarím AUah 
„Ta‘ala; kage-kage hiïo toean 
M obos se kapal enane iwosa ge 
r ,DjiHxie Kolano taïaloe sïnrnre, 
p.sarla olaTrii badoe tucan obua sc 
tl t0eaii-toean moi-moi se k;t(KLl- 
«Kper.iiig eriaiic ttïtego toma wange 
.toja^irotnodidi madaha ge Djiv 
,,ooe Kolano haka tarimakasi 
, T dofoe-dofoe se tnean fabos se 
p,tueaiv-toean moi-imn tlari natna 
tÉ toean Gofomcmen Walartda: toc- 
P ,an nï laha enane Djoooe Kolano 
„íocpa ena oewa". — 


schíldwacht stond in-de-]ioudïng 
eerbicdíg presenteerende (’t ge- 
weer). Dan nog vier 5nldaten f eeti 
sergcant en Lanilioer stcmden in r t 
gelid eerbevinjzende (door) aante- 
slaan \ gewecr, trotn (werd) niet 
geslagtn. Cij 't t>ogenhlïk van op- 
stijgen de kapitdn van 'í oortog- 
scbsp, niïjnhccr Denïes( ?) cn cen 
eerste Jiritenant wachtm-op hen. 
clu& zij-elkaar-gav'en-griíieten daar 
op dek z'ii bovert (bovendek), 
daama die hjitenant hij-afdaaJde 
gaí-kennïs aan heer overste, ver- 
volgtns liij -k]nm-rjp h rícp hen, ver- 
VolgenS f*ij) í3aalden-af volgende 
bencLÏen naar de kamer. Daar een 
Herg^uic hield salid stcmd bewees- 
eerbied aan hen bíj dc kameriiv 
ppng : vervolgena hïnnen-gfngeti 
derwaarts gaven elkaar grtKíten 
volgens gewoontc: daama priester 
hoofd-sdiríjver hij-zeïdc: „H«r 
lb Koning doet-zenden groeten en 
p,eerï>ied aan heer overste: aan- 
..gaande dcn lierg Tcmate Irinnen 
, fc (aangaande dc aardbeving) heer 
fc+ reaident uit naam ran heer Hol- 
n.Iandsch Goeverttcnient cn Ilccr 
fc .Kokuia mtt rijksgrooten cn htxif- 
t.den cn volk \v ij-al len-vour-ons 
..wij-drageu (op onze schoudefS) 
. fc de gtoothrid des Allerhoogsten 
1P Gijd (m. a. w. wtj litiigen nns 
, fc voor Zïjtt wíJ); waar toch hcer 
p T overste cn dit schip litnncnvíd, 
,,daar Heer Kontng zcer verhetigd 
-.met dat hij-vroeg aanteltuuden 
..hecr nvcrste en atle heeren niet 
,pdk norlogscbïp, gij-hieeft in dc 
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46, Toma ennge toean obos 
oEiaias haka tarimaJíasi adi se 
DjrjoDe Kfïíanti. Koctika cnage 
ifjcan o Uyï f,e tocan k jrnadan 
ana oíatr moi-mot |>akc monted 
moi-ninsi tego njemo hatú, sisot:- 
ftoe [ tiirtuenian; nke pasa bato toe- 
im ubos jsc toean kútnarfaji ïgasa 
ana korrnsí siu r oeíii lcapal enage 
ntaJaha. octji toma rEcki lajie ro- 
nKMÍiíïi; mara k.iï>a3 enage ma dahe 
reje romodidi; pespern njagiromo- 
toha se romndidi, jjont njagiraange 
ttgij toma adoe, pont itjagïromo- 
didi tego toma njekoe; oeïia ha- 
jang njagiromotdia. Rai, tego 
tumn ktsersiï kt>c3sho + sirnara tnean 
obo5 owadje : in Sidingn labea se 
M hortnat batt) se Djfjooe Kolano; 
..tanmakaíi doloc-dofoe Djofïoe 
pt Ku]ano súedo ngoni ronga rnfládi 
„komísÍ tara. nipane sc tigori toma 
p.knpíd, siltïm gfjlaha soesa adi to- 
.pfoma ngorí rtjngamai koga-koga 
H pge tarimnkasi dufoe-dofoe. 
..Djixwie Kotana iboeíli enane to- 
1P 3oepíi ena ocvva". — 


Pasa hato masilage haka tal>ea 
toean olxis se toean komadan se 
tuean-toean nioi-mcri h octji ge toe- 


+p twinttg tlagen, daarvoor Ileer Ko- 
p.ntng geeft-dank veelmaals aan 
^heer ovcrste en alle heeren uit 
fP naam van heer Holbmihch Goe- 
tp vemement- heev, uvv goed- 
rpheid Heer Koning vTírgeet deze 

ppiiiet." — 

Daarop hecr OYerste Ihj-vergokl 
(jbeantwoordde) geventle dank ot ik 
aan Ileer Koning. Toen heer uvcr- 
ste en hecr commandant en zíj ahe 
officicren hadden-aan gtoot-tentie, 
zaten tepratcn nt>g. vverd-iiaax-bui- 
ten-gehracht dranken ; ita flrinken 
foch hccr averste en hcer comtnan- 
tianr zij-braditeti hen dc commís- 
sie te-doen-zien dat schip z'ti hin- 
nenstc. dóaJdeti-af op twec dck- 
verdiepíqgen ; duch daf schjp zn 
wapens (hadckn) twee aídeelingcm: 
twreenvijftif kanumicn r die van 
dcrtig pofid verblevcn beneden, dic 
van twintig poifcd verblcven bo- 
venup; kruit vijftig kujan; daarna 
zat \ men op de) stoelen wecrge- 
keerd p vervulgens hecr overste tiíj— 
zci: TI Zendt groeten ets eerbied 
pptcjch aan Heer Ktiningp zeer veei 
fcl dank (daí) Heer Kúning zond 
Sl ulieden rijksgnxiten gij-werd af- 
H.gevaardígd naar tienedenp gij-be- 
p,5teegt mijn schip, daarenhoven te- 
p 4 maken modte nog tc proviaridee- 
...ren mij mci ailerïei zaken, zeer 
p ved dank daarvoor; Heer Ko- 
..ning z h n wddaden deze, sk-verge- 
^ten deze niet." — 

Dít voorbtj toc!i (tnen) zjch- 
deed-oprijzen. gaf groeten aan 
heer uverste en alle heercn, daal- 
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an obos omole kaía-sti tqma clétd 
matijekotj oetji omê tjako njagi- 
moi-sc-ropiciíIífTí: djnewa adatija. 


den-aC lietr uvtrsie hï]-vo!gde lie- 
gíiléidde-c 'i nvann - 11 aar dek- vai i - 
lioven topperdek): daiLlflen-af fvan 
beí schíp) otn twee uur: aldus. 


n. 


J. Maderr» inma hídjrai odrtabi 
— salJa'IJahoe 'alaihi vvasallam I — 
njúnjohï parinia tjaïamcii-se-ratoe* 
rornc liclí-^e-n j agis ïr ï-se- ra ra, tahoi i 
AlíF, tottia &ra Sawa!, iiane-foetoe 
n jagím gi-se -totndi I, maJarn djoe- 
maati satenga tnmdii |iasa t simara 
kapal-asap mtl kompanía rimoi 
iwosa mote Hiri se BabíJea ma 
si.^a feara, ioemo tspíie tnrna lahoean 
Cufomemen; sigado si Eoetoe- 
kanora u™ rjako rtjagirnoi-scL- 
romdidi simam puc]i.>eka twan 
jang lerhoniuit Owen Motriiá 
I )ítmirtik soedo letnait Abdcïelhalik 
te se Djooue-ma-ngofa djuoe 
ka j rtten-lat ,-et t l{ ^ te r a . V j ati har 
toma íaia. 


2. Koetika enage ana djoert'dis 
Malajoe ngamato moi-moï; djuer- 
todts Malajoe kapita Mangkasar 
odtro lïta mnic kapaJ-aftap-pefang 
tagi toma Papoea, djoertoeJis 
Maïajoe letnan Bala odefo tita 
mote toean kontcJer kata fafabmi 
ma itlja toma Soela se Taliaho, 
domTxjekLK! se BanggLit: kodilio 
hang-modjoe, dadi koettka enagc 
toean residen socdu djoertoelis 
5Ia!aj ne - ri i te ^va po socd o J etrian 
DL SG. 


Ten tijde vanaf dc ylucht van 
déti prtifeet — Goeï zegenc hem 
en geve hem vrede! — gctal jaren 
een - duiícnd - ejj-lwcc-Íicjnderd-en- 
nt^geïïíJg-en-zes. jrtar Alíf, ín de 
niáand Sawal, zrj (tU. de tnaan) 
opgekome» nachten ticn-en -zeven, 
avomJ van vrijtJag (d.i. donderdag- 
íLvoriií). hiilí zcvcn voorblj rnahalí 
zeven). vervnlgcns een shmmschtp 
mai! Compagn i e p t-kwam -bïi i nen 
votgde Hiri en Hahoea z n tus- 
sdicnmimtc benedcmvTiarts, 't- 
wierp aiiker iti goevemetnems- 
haven; totdat inïddernacht hvaalf 
uur YcrvolgeLis hiiogwdgeboren 
hecr Owen Maurits de Munntck 
íond iuitcnant -\bdocl Ualïk op- 
waarts iianr Heer-í-'u-khtd (ko- 
ningszoiin) heer vloutvoogd prins 
Ajanhar naar (dicns) huh. 

Te dien tijde zij Malriache 
sd ] rtjvers atij -a íwez tg allen; M a- 
leïsche schrijver kapttein c]er 
Makassaren hij-ontvtng lievd te- 
volgen oorlogsstoQinschip tegaan 
naar N ïcuw 4 7u Ei ice. M alcïsdic 
schrijver Iuitenant Baba hEj<rnt- 
ving í»vd tcvolgcn Iieer eontro- 
Jcur tdiCgeleiden lijfdgenen hun 
(afjkonpsrjni itaar Soek en TaJia- 
bO' TúÍKwngkoc en Báfiggai; (ztj} 
lcniggekeerd tiug-uïct. zoodat dïcn 

17 
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Abd« T lhalik MiuigkoLsar balo gasá 
txicsm rcsídeti i Uí&ea sihabar se 
DjiXjoe-iTia-ngfjía tljooe kapitein- 
laoct* waktoe enane toean maha 
bangsawan Gufornuer Djiiidara-1 
se Rai toma ka!ia BaUwi iterpili 
sarta í|>oeEt)e$ rai pasamaroewa 
kotano-tna-ngofa roregoc akoe- 
oewa, malinkaii Dj oooc-tDa-ngofa 
djooe kapitendaoet hato iiÉXÍadi 
Kdanu tuim kie Tarinate nutiadi 
ní hadjk 


3, Ma sifuttúc enage, letnan 
Abdoe'lhalik otagi pasa Kato P 
Dioooe-nm-ngofa djcHJíí kapiten- 
boet soedo kokaro djooe imam 
cljoertoeiisdaino AbdoeTaziz o* 
hokosunara Djoooeniaiigpfa tJjuoe 
kn]íLten-bLXít úwadje toean resïden 
ï tita ertage. 

Sïgadn nianitaïaha djoemaati- 
tna-wange oras tjako tofkange 
bato F PjcKHïemangofa djuoé kapí- 
tífn-lauet soedo djooe imani djoer- 
toelís-lamo se tuean resídeTi 
sigtïgiMf tita sarta sïgïnado ena. 
Ma waktoe okodihu-ie uwadje: 
tocan residcn i tita oena osoedo 
letnan Abdoelhalík ie ge osihabar 
bato se Djouaemangofa jang 
toean Gorfoniemen ïterpoetoes 
Djoooemangofa mali nkan dftdi 
Kolano. mara ena iia waktije ge 


ttjd heer reisident zond ttiet meer 
MaleLsche schrÍjvers i kon gtett M + 
schrïjvers zeqdeii), dtts (hij) zond 
liiitenant AbdodHalik dcr Maka_s- 
saren maar tcbrcngen heer resi- 
dent ï'n groeten teduen-berichten 
aan Kroonprítis heer vlootvoogd, 
dit tijdstip hoogedele heer Gouver- 
ncnr Generaal en (de) Raad Le 
lande Batavia zij-gckozen en zij- 
uitgémaakt ktaar alrccds, (dat) 
een ander konïgskind (trcwïnup- 
voSgcr) nïel zou niogen (aattge- 
stetd wurdeti), behatve dc Krouii- 
prins heer vlootvoogd slechts gij- 
w r ordt Komng up den herg Ter- 
natc gij-verftdsselt (komt ín de 
plaats van) uw vader. 

I>iett nacht. luitenant Abdod 
Hal ík hi j- wás- rcéds-gegaan-toch, 
Kroonprins heer vlootvoogd zond 
leruq>en heer priester hoofdschrij- 
ver Ahdoel Azíz hij-zeewaarts (te 
komen), vervolgens Kroonprins 
heer vloctvchogd hij-zeídc (deeldc 
mee) hcer resident zn bevd dit 
(dit bevel van den resident)n 

Totdat dcn volgenden ochtend 
vrijdag-z'n-dag (op vrijdag) fini 
aeht uur toch + Kmonprim licer 
vJootvoogd zund heer prtester 
hoofdschrijver naar heer residen 
teveniemen beveleri en tedoen* 
vragen-nnar dcze. Dien tijd hij- 
keerde-terug-npwaarts hij-zei: hecr 
resident z'n lievd hïj hij-zond lui- 
tenant AbdoeJ Halik opwaarts hij- 
<Ieed-heriditen toch aan Krnnn- 
prins, dat heer Goevernement had 
uïtgemaakt. (dat) Kroonprins aJ- 
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ppetoes ena ^koe-femg'je. sahaboe 
toean residen niiifje dulifat-ma- 
wange eiiage silom rarima kontrak 
mamoíe walornot hato F so haka-ls- 
ta ilifoetoe sapitoe-ma-wange ge 
komisi tara, simara. hitjara ena. 


4. Gita-gila Djoooemangofa 
djiH^ kapiten-boet soedo kokaro 
djooegocgoe majonw-perang, Bík!- 
nga p se djooe hrjekoem sangadji 
Makdinip Eatapi djoocïgoegoe ma- 
joeroe-perang ooedoeTOet soeppe 
akiveoewa» so djínjtí hïjekoem sa- 
ngadji í>ato, gíla-giïa imueíakat 
mote dokasaa toean residen ï tita r 
difoeïoe oras tjako sio ana tigaroe- 
kai%"e itagi- 

Sigado manttalaha sapïtoe'ma- 
wange oras tjako sio siniara Djo- 
tM-pemangofa djuoe kápiten-laoeí se 
djooe ímam djoertoelís-lamo se 
djooe hoekfNem sangadji itagí-tam 
se toean rtsíden, stmara ujean rc- 
siden owadje: 

lf Nguri adi tonjïngasoeka tjoba 
fF akoe toteiie Djoooe Kolano Lonia 
.ptjál-tjai dokane* tatapi knntarak 
..tiahi hjmg-mndjcje, .saltari sígaclo 
^kontarak tiahi, sikiLra tede Djo- 
bi ooe Koiano: so ngori tolahi tempo 
HP adi ara raánge.” — 


leen kon xvnrden Koning. doch 
deKe zn tíjd Olnv.z. aanstellitigs- 
tïjd) uittemaken (vasttestdkn) dit 
was mooglijk nog-níet + waní heer 
resident wílde dïe aanstellmgsdag 
en untvangSt van enntract zidi- 
doen-volgcn ïn-eens toeh, dus gaf- 
bevel (daJt) morgen zoterdag de 
commíssíe heneden (zon komen). 
vervolgens te hespreken dit 

Terstond Kruonpt’ins heer yloot- 
voogd ïond teroepen rijksljesdcr- 
der ourlogs-majnnr, Bocnga, en 
heer rechter distrikt-shoofd Mak- 
dím # docb rijksbestítrder OOrlogs- 
n iajoor hij -v erh tnde rd. iú it egaan 
niet-in-SEaat, úitó heer rechter tlis* 
trikshoofd (kwam) slechts. dits 
terstui id zij - t ï ve reenk wamen te - 
volgen zuoalb: heer resïdent z‘n I>e- 
visl (om) den votgenden dag negen 
uur zij hun-drieën zij-gaan, 

Totdat den vuígenden ochtend 
zaterdag negefl uur vervolgens 
Kn'winprins heer vlnotvoogd eu 
heer príester hoofdsdtrijver cn 
hfcor recliter distriktshoofd zij- 
gingen-naar-bencdcn naar hccr re- 
sïdent, vervolgens hct-r residcnt 
híj-zeide: 

T .Ik ook ik-hartevvensch índien 
ri mooglij k ik- verheffen-tot H eer 
^Kuning met spoed a]du.s T doch 
„contract ïs gemaakt nog-nïet + heb 
rJ gcdtt]d lotdat conEract geinaakt ís, 
. T dan- , ftas (zal) aimgesteld (worden) 
. Heer Koning: daaxom ïk ik-ver- 
. T zofck tijd (uïtstel) nog drit nman- 
M den h+ . — 
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5. Gila-jjila (tjuue imam djfjcr- 
todis-bmo owadje: 

fI Patigare mlsigogjse tita se toe- 
t .ao. tatafii kam* toma Tíiriitale ge 
„.larti se I tjiHH'ie Knoesajnasaha 
f# pudaTtg-|xx?hiig chalifat ge, 
+l wange enage taríim kontarak 
..hang-modjcrCp sfgado madoe6eroe 
fh ma-watige simara nitani h poe- 
eoa- fP — 

GiU-Gih toi j an resideii haká titn 
he mui kofnisi: #í 1joba dokage 
rl ngonï kodiho la nïtike bokoe ena- 
, P ge r riomaJia ngori tutïke ÍKikoe 
„kane toma kantor adi. la saïasa- 
H.ma-wange símara nitara la poe- 
*.tíïes en£L M —- 

6. Ana kcraisi íkcKlihu-ïe,, nin 
wnnge enage tato *lr l iIo kokarn 
iabbandnr hatif>djoertoelis SawcRr 
marimd se djooe imam djuertoe- 
lis-lamo []3ala kantor |inriksa toma 
bokoe atoenni, SimaTá tderu tuma 
Iw ikoe niadaha, madero se Djoooe- 
mangrjifa djooe kapiten-ïaoet ma 
hadiï sjaj ïíllahÍ DjncHie jHielang 
chníifat ge sigado ma antara ara 
njagÍmoí-se-TomtohïL stknra íarimn 
kuntnrak. Sidagti salnsa-ma-wangt: 
nrrt Savs-al K ifazic-foetoe djagimoU 
st-rirani, siraara ana koniisi tiga- 
roeha: djooegoegoe major-perang 
5e Djtxioeraangafa ri jor>e kapitert- 
]aoet se djooe Ímam djúertoríb- 
Iamo se d iooe hoekoeni sangacfji -— 
tatápï kuetika tnage djooegnégde 


Daddïjk hcer prïester hoofd- 
schrijver hij'Zei: 

Wij T wij-aangehoord (hebben) 
, ( bcvcïen van U K doch hier te Ter- 
'.nnte gelieurrie p t meí wijlen Heer 
1F Zijne Majesíeit, (die) aangesteld 
1 ( (werd) p.Choewd) dkn dag unt- 
lp vangen ‘l ctmtract nng-nïet, tot- 
,.dat later heer goevemeur vau 
p t Ambím landwaartS’kwam (d.L 
+1 herwnarts) tuen-pas werd-in-oiU- 
.,vangst*genomeu \ contract". — 

Onmiddellïjk heer resident gaf 
lievel aan hen Idrj commissïe: 
pjndien 't aldus (gestelr! is.) gijlk- 
..den keert-tenig, opdat gijlïedeti- 
. T zoekt ilat boek* wacht ik. ik-zal- 
..síucken 't boek hier op kantoor 
nuok. qjKÍnt dinsdag daarop gïj- 
Ti beneden-komtp U[ida± (woTde) be- 
K ,s]ïst dit/ p — 

Zij cotnmissie zij-terugkeerde- 
upwaartís. riïeuidFdtn riag tuch op- 
drageude teroepén den havenmees- 
tt'r-chaEÍb-schrïjvcr Sawoe tczainen 
met heer priester luxvírischrijver 
zij-opemlcn 'r kantuor te nndcrzue- 
kcn ín 't ÍïOek der regdíngen [ge- 
bniïken). VmTiIgiïns zïj-vnndeti iti 
t Ixiek, (dat) len rijrïe van Kruun- 
prins hêtT vlootvoogd wíjlen zn 
varier, den uve rleden Heer (Ku- 
nirig) (z'n) ínstallatíe toUtan eeu 
tusschenniimte van vijfíien maan- 
íleii tnen-pas ontvaogen werd r t 
contract. Zoudat dttisdag rieu een- 
entwintigsten imcht der rnaand Sa- 
wat, vervolgens ztj cummishtefcden 
vïer htinner: rijksbestiêrder uor- 
logsmiajciúr en Kroonprïns heer 
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osoepoe akoe-haiïg, so mia kcmisi 
ngaroekíingË! hato — itagí gasa bo- 
koe Btocran enage tara iWtjara sc 
toean resádetu 


7, So tomá wangt enage tfieaji 
resiíkn oterfakat se ana komisi, 
í|ioetoes toma ara DodkaMat 
ifane'ftHTtoc raha viTinge istien ba- 
to |>erste1 Djfiooe Kolano, tatapi 
tnean resítlcii haka4ita suedo ko- 
tni.HÍ golalm se ma soerat-Iahi t la 
tnnia isuen enane singoSa sc tuean 
rcsiden dart nama tocan Gofnnie- 
ïiien f .sarta toean residen haka tita 
se knmisi soedo lotnoe ronga ae 
Imbatu se ngofa-kolano se liang&a- 
kolíuio, la Fihakawaro ana tnoi- 
ínot dokasaa bhsa.snrta Koiatin ma 
adat ma atciemn rao-rao ge gola- 
ha tíalii erva mot-nioi: se a |ï kadato 
ma duédoe ie ma daha rna koerang 
koga-koga malinkan golaha eiía 
mcii-muï; se adi ruenn residen 
ohaka-tiu se Djoooernang^ i fíi 
djooe kapiten-laoet F rlifoetoe mbu- 
ma-vvíinge djooc imam djoertodis- 
laniri tara rarima tjap se ^egel sarta 
1 lOruea kolaiiM ma kóetji; se adi 
djnoe ïmam djoertoelís-lanao hakn- 
vvaro. sarí tigífle KoIbíio dnknne 
atneran mnlinkan knlaha suerat, >i- 
dïngo tonia gamoe-gamue sihdai- 
waro sarta koknro ana clopolo-do- 
po]i.»; ge t"L.-an resïden i?íarinm- 
laha. Gíla-gila ana komisí ilnka 


vlootvoogd Ltt heer príestcr hooid- 
schrijver en heer rechter distrikts- 
hooFd — doch dien tíjd de ríjkstie- 
stterder hij-liuïtenkumen instaat 
nog-niet, — dus =dj commisside- 
den him drieên slechts-ïij-gingen 
hrengen dat ceremtmïen-hiKrk naar- 
heneden ztj-bespraken (om te t*e~ 
spreken) met clen resident 

Dua op dien dag lieer resident 
hij-nyeríegde met hen de eonimïs- 
sie H 3stj-bes]olen in de maand 
Zne'lkaedah den vicrden nacht op 
nuiandag toch vmrtestellert íaante- 
stellen) Hcer Kuíiittg, doch heer 
residtznl gaf-bcvd droeg-op de 
commissie temaken piptestctleft} 
een verzoek-schrift, opdat op dien 
maandag i dten bricí) t&j oen-in- 
gaan (interiienen) aan heer resïdcnt 
uit naatu van fbestemd voor) heer 
Goevemement, nng heer resident 
gaf-beveJ aan de commissie, >troeg- 
np íeverzamelen rijksgnïoten en 
Ituofdcn en koriíngskinderen iprm- 
sen) en vorstenteígen, o]_.)dat ken- 
nis-gegeveiL-vverd aan allen zooals 
gewoonte is T nog de Koninklijke 
geltntiken en rcge]ïiigen eeidge te- 
maken-irMTrde deae al!e: en nng 
het paleís z + n achterdjde en vao- 
binnen ?*n gehreken we]ke ook 
enkel te-makcn deste nlle; en nr>g 
heer restdent hipgaf-bevd aan den 
Kroonpnns lieer vlootvnogd nm 
ntorgen wocnsdag heer priestcr 
hoofdsehrijver naar beneden (te 
zenrien) tc-fjntvangen stenifX!! en 
zcgel met koningskíst z n sleutd; 
en nng heer | iriestcr hoofdsehrïj - 
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tabea toéan rÉÊÏden, ikodiho-ie. 


8. Kcsetíka ana komtsi ktKliho-ie 
ge itvosa rnvii ’nu>i kagtr se Djoooe- 
mangoía djooe kapiten-iaoet tuma 
íala. siniani Ttga salam se djíHxr- 
goegí^e majnroe-pemtig omakoe- 
tale-hoko so isthahar toean rcsïdeu 
ï tita dnkasaa, tcrselsoet etiaffe- Pasa 
aim komïai moí-moi nga salam kn- 
karo djcjoe kaïi sarta djooe majo- 
roe se djooc kapita-ngofa se djo- 
or kapita-kie sc sada!ia-kie P sah- 
I lanrtár-hatï 1>í-djoertóeli s; koeti ka 
enage djcioc Ímam-sownh^ Ab- 
doc'khai r odero nedoeroe, soepoe- 
bewa; so ana ronga-ronga dqkasaa 
terseboet nwá-tnoi maJomoe-inp se 
OjDoOEtnangnfa kapiten-laoef toma 
fala, Sn ana kornissic ihakawaru 
ana: <B Wakloe ermne tix k an restden 
..haka-tïta adi maroro wange nja- 
p .gim- ji - se-raha bato Gofome n ien 
M tcdc ngorte nga Ko]ano p so toma 
..wange enane ngone píhak rímoï- 
..rimoi tiïsoedo liakawaro nia do- 
, P i rf-n-»e: d j vntgt >egoe soedn ma- 
rinjo hakawaro djooe boljato Soa- 
„mo ¥ .sangadji Idekoe se Tjitn; 
n.djuue kaii sueclu modin iagi haka- 
.,waro íina djooe tmam se hatíbí 


ver gaf-te-kerinen p tewillen aan- 
stellen den Koning (met) ztilke ge- 
brttiken p kan-enkel-íioor temaken 
een brïcf p (dieti) iedoen-zenden 
naar de dorjïen en tcdoen-kcmiís- 
geven en lIoof teroepen hen de 
hDofden; dit heer resident hij- 
vond-gned. Onmiddcllijk (daarop) 
zïj comimsBÍe zïj-gaven groeten 
aan hcer rerídcnt, zïj-terugkeer- 
denH>pvvaarts, 

Toen zij commïssïe terugkeer- 
ílen-opwaart-S zïj itigingen allen 
daar híj den Kroonprins. hccr 
víootvoogd in huís P vervolgens hun 
groeten (derlen) aan deii rtjksbe- 
stïerder oorlog^majoor, (die) met- 
iiiterste-inspannïng zeewAftrtA 
í kwam wegens zïektc), dm zïj-de- 
dc[t-lx:rieht (gaven te kennen) lieer 
resident zn bevel ziwals dat ver- 
mcld is. Daama zíj comniisíie a]- 
len (ztmden) hun vredegroet p rie- 
ltetiH>p Jiccr kali meE hecr majonr 
én heer prïns-kapïtein en heer 
íterg-kapitdn (d-i. van Ternate) en 
1 it rg-sadaha P liavenmee ster-chati b- 
schrijver; dien tijd heer prícstcr- 
3icrï3er p -Vhílc*el Chair. hij-vond 
(had) vtr]iïntlering T (kon) builên- 
ktimcn-niet; dtts ztj ripajrooten 
ífooals vcnndd alícra zich-vergader- 
den htj KroonprÍns heer vloot- 
voogd aan huis. Dufl zïj commis- 
sïe ïí.ij -tek enticn-gáven ('aan) hm: 
» Dit raogenblik beer resident geeft- 
„hevel, nog dcn duur van vcertien 
,/lagen Hlechts P t Goevemement 
„stclt-aan cms, onzen Konïng, rlus 
.,op dïeiï dag gijheden bi dkcn 
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„tcjma sígtdamu se sigi Soda Ta- 
M kome sc langgíir Kobntjoetjoe; 
M djuíje majoroe tigamoedu haka- 
, r irfin se djooe kapita-kíe, soerio 
M hakawaro djooe kapita-ugoía se 
, r djooe letnan-ngofa, sarla socrio 
t.kolano'íangáre tagí hakawaro 
ri ana tifsir moi-moi; mara ana 
M baiigsa, gc djooegoegoe soedu 
..mannji.1 hakáwaro ma dopoló 
bato. 1 * — 


9 . . .. Koeltka enage <1ano Ah- 
doeTaziz omalo so tiakawaro datio 
Mahjoeb bato; uena simani osocdo 
i ngufa se ngongiri tagi hnkawaro 
ana baitgsa imamoi-Enoi; doega- 
doega ana ngofa kolano liabo si- 
mara f3jrxK>einiingofa djntoe ka- 
iriten-íaoct soedo sadaha-kíe haka 
oepas tagi hakawaro ana ; sarta 
soselía se djoertnelis + niai oepas 
hakawaro ana; haka-idi ana moi- 
mni. dífoetoe fobo - ma-tvange uras 
tfako tof kange málomoe toma nga- 
ralamn. Se adï koetika Djoooe- 
mangufa djaoe kajDÍtcn-taoet deru 
idi ma wange enage bato, haka ïdi 
se sadaha karlato 5 ïmara soerio 


r ,rang gij-opdraagt kennistegeven 
M (aati) uwltedcr ondergcschïkte 
fl (hoofden}: HjksbesHerrier draagt- 
,,np den schout kenntstegeven deá 
Jieeren honfrien van Suasío, den 
,.distriktshoofden van HekcH! en 
M Tjim; heer kali draagtnop den 
1r modirt tcgaan kenmsgegtven htm 
,,heeren prksters en chatih's van 
„de groote cnnskee en de Soela'&cbc 
ri moskí!t! te Takome en den bidka- 
M pel te Kolontjwtjoe; twet heeren 
.jnajoors (moeten) geíastoi aan 
p.heer berg-kapíbein te-aenden ken- 
M nïstegeven aan heer kapiteïn-van- 
. r den-hSoede cn aan heer luitenant- 
, h vaíi-deti-b|i iedc T daarbij optedra- 
, ,gen den heerendienstplicbtíngcti 
..tegaan kennisgeven hun oíTicieren 
p,alle, duch aait hen addbjkm, de 
r ,djkstiestierder (moet) zenden rien 
M schout kennhtegeven rien bool- 
pl rien maar (n.L dcr adellijken). 1 ' — 
Dat oogenblik dano Abdoel 
Azïz hïj-aíwezig + dus (werd) 
kenni.sgegeven (a.vn) dano Mab- 
jocb maar; hij vervolgetis hïj-zond 
z'n kïnfleren en n«f jes-eti-mcht- 
jes tegaan kennisgeven hun aan- 
zïenlijkert tezamen; behalve (aan) 
ben vorslentelgen toch en den 
Kroonprïns beer vlootvoogd werd 
den berg-opzichter oiígedragen 
tegeven oppassers tegaan aanzeg- 
gen hun; en ook den siríh-dragers 
en schrijvers aíteen 'n opjtasscr 
(muest) kennisgeven hun; tegeven 
’n stem [aímtezeggen) ami hen 
allcn (otn) morgeti woetjsdag acht 
uur tevergaderen aan de grEioté 
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kckara .sangariji Fagdcotloc. sa- 
Hgadjt Wajola se nga doóeroe soe- 
jwje niQÍ-múL Siniara haka idi ana 
soedn sísnepoe nga nianoct jia socdo 
stgoko hito mmdidi tocna kadato r 
sikïïn diahi paseba rojndidií siloni 
diaht kadato mn hisa r mnkocdogo 
.se iskoenjir nia mantrns moí-nií.ii, 
nianoetjía nganjagiromotnha ío- 
loL Djooc lctiian-íigufa Aman se 
rijíkïc ktnan-ngnfa Alwí íïïigogxrkci 
ana; Djoooeaiangofa djnoe knpi- 
tcn-laoét (íoda ana oho. S&rta 
Djixioemangnfa rljouc kapítcrt- 
laoet haka itlí, safJahn-karlatrj 
Inmoe ana loma ítja Kgotigare 
ítliahi kadalo ma daha silom 
knevvas dofuc virani iiata. gnktha 
tiarssi mni-moi. 


10. Sigado manftalaha robtj-ma- 
wange >>ras tjako h>fkange batn 
rutïga _sc bnlmto dihesita sc achunit 
Sua-siOp Sangadji. Hekoe se Tjim 
se ngofa-ngnía-knfano se bangsa- 
kolano sarta ngufangare pihak 
ralinge mni'moi liadir totua ngara- 


pourt (huofdingaug). En nug tocn 
fle Krnonprins hcer vtootvnngd 
ontvlng dc stem (de keïinssgevíng 
oíitvmg) op tiicn tlag loch h gaF (hij) 
stem (Iwvd) aan rlen paki,snpzich- 
ttr uïsi cctjevelen teroepen liet 
distrikcshoofrl van W'ajtila etl hun 
nnderschikte {houfden) naardiiii- 
tcn-tEïknmpn alíen, Vervo^gen» gaf 
stem i’bevaï) aan heo lídasttc tc- 
docn-uitkomcn hun anensdien 
(votk) tedoen-opzetteii twee keti- 
keus l.iíj F 1 paleis< tlaarhij tcvervaar- 
digcn twere lofïdsen, daarhij Lever- 
vaardigen 't paleís z'n umheining h 
bíjelkaar-gev+Krgd met (vermecr- 
ctcrcl met; il.tv.z. de werkkradUoi) 
den schoener z T n matrozen altc h 
mcnschcn (knppeii) over de vijf* 
tig Heer luitenant-van-den-btocde, 
Aman K en heer luicenant-van-den- 
bluede, A1wï r zij-ctoeii--slaan hen 
(d.L aan het werk zetíen); Kmon- 
prins heer vtuotvuogd (znu) geven 
elen Imn. Onk de Kroonprins hccr 
vlcHHvoogd gaf stem (bevel) r de 
f faletsopaadïter i niocst) vcrzamc- 
lcn hen van P t dorp Xgnfangare, 
zsj (nioestcn) maken (opknappen) 
't paleis van bitinen + daarhij tc 
kwftstcn (witten) ved (flínk) + tt 
HjHïelen de tegels, temaken schonn 
alles, 

Zuodat den volgcnden ochtenrl 
woensdag adit trnf tcsdi rijks- 
grooíen, werddsche en gccstelijke 
h+xifdcn van Soasïn, Sangadji. 
Hekoe en Tjím en vor$tentetgïm 
en d se-van-k o ninkl i j ken -blocdcj 
met de dric rangen van íigofángerc 
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lahlOv Mara djoctegcqLgoe se cljuoe 
hdekoetn sïttinra tagt oro fakat se 
Djnonemanpïofa djooe kapiten- 
Iflud tttodjoc, raí sïmara ana nga- 
ninecliï |>atrj iïe toma ngaraktrto, 
Sitmm ïetnan-djagn fato hangkne, 
gila-gíla rtmga se bolxito se bangsa 
se itgofa-ngnfa-knlatn> ïmamni- 
nint wosíi itego. 


Sïinara djooegctegoe-majorne- 
jjerang koko-ie hakawarn mtiga 
st boltatu doenta se achentt se 
ngofa-knTano se Ïtanjrsa-koiano se 
ngoíangart pïhúk raatige imainni- 
mt>i: H Waktoe enane tnean resíden 
F .darí nania loean Gofomemen 
M haka-tita se tigomi kotnísi F adi 
l4 tnarorn wange njagimui foloi 
p a toean Gofortwmen sigoko ngone 
i.nga KobnD p so ttiihakawarn 
..ngpni trnj^pt t-mnj^ koga éa* 
pjvolano tma ma nriat se nia atrie- 
1 ,.™, nta hnrmat se ma kabasaran, 
,,-Rarfn ngoite pihak rínioi-rimpí 
.aiga tjrjjje-djGoe se nga moelía 
M rao-rao malinkan íogoiaha tiahi 
1( ena moi-moi' r 


11- Pasa ginado ana moi-moi h 
wadje ïïse nmroewa, Gíla-gïEa 
haka-idi ana mni-tiioï íniastgn- 
(Jího: doega-doegsi aua djnne bo- 
baí.i se ofsïr moi-moi ïmarodw 
hangoe iharenti totïia itgaralani" 


allen versafaenen aan cïe groKJtc 
ponrt- Dnch rijksbestierder en 
hecr rechter vervolgens gingeïi 
haTen samenspreking met den 
KmnnpHns Sieer vlootvnogd nog T 
daarnp zij tweeëti sltdus z.ij-op- 
v, aarls naar ck gronte poort. Yer- 
vfiTgens cle w r acht-Tuïtenant orden- 
de de hanken, dadelïjk rijksgrno 
teit en hoofden en prinsenlelgen 
en vpfstentelgcn allen-samen kv/a- 
mot-btnnen zij-zatcn. 

\"crvolgens ri j kshestierd er-oor- 
logsmajoor stond-opwaarts ga f- 
kennïs den rijksgroutcii tn wereld- 
lïjke en geestelïjke hnofden en 
vorstenteTgen etï prínsentelgen en 
dríe rangen ngofangare's alteti 
teEameni lh Dit oíigenblík heer 
M resictenl mt naam van heer 
ia Gi>evernement gaf-bevel aan ons 
ri commÍ5.sie, na verloop van nver 
..de tïen dagen heer Gouverne- 
fp ment ctoet-' e ri clU en l aan stel] ei i j 
r.van-ons otiíe Korusig. derlinTve 
M wij -geven-kennis nan uJieden ab 
. Jen rezameu, wat ljetreít de 
ppVorstelíjke gewootUen cn re^e- 
pjingen* de eerbïed en de hoFhnu- 
..ding, met onze rangen eïk-voor- 
, p zíeh d'r heerendïensten jvorsten- 
p.dienstcn) en vele Imster, íïioet- 
^nïel-anders-dan úh alles degelijk 
ri vemchl worden." 

Daarna wefd gevraagd hnn al- 
leíip fïij) zeídett xij-gelïoord (ver- 
staanï helilxm alreeds. Dadelíjk 
werd-gegeven-slem (te kennen ge- 
geven) nan hen allen zij-zíeh-de- 
ílen-terugkeeren ; behalve zij hce- 
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mDdjúc. Simara ana djooe hohato 
Lmoefakat, rimoi-riftioi ihíika. baroe- 
baroe malúluío sígulaha ka rnlo- 
(bfloc, sidoa se rljooe kapita-kic 
□doto. &arta soa koga-koga nga 
nweïta oejïas se koíano-fangare 
wDsa-hapgoe ge djai-djai aíngosa; 
sarta ana Hekoe se Tjim ngn moe- 
lia djodjïiroe-itji se ngongare-itji r 
mai djocm golaha kaïarí bato; 
?ana ana oíbír mai makocdjoem 
iiagíï-nzLge soepoe toma patalioen 
w oepas, mara atia oepas garanfttí- 
ahï ngnnj agí-romodi Jï-sc-ngarncra 
enage dahe ana soa NgTjfangnrc 
mor-niDl ma kolihr se djooe kapita- 
kie, mara uepas garanati-saíaka 
nganjagimni-wmgarnekange etiage 
sttentoc-oewa manocEjía píli-pili 
bato; ana djouc bukato se ofsir 
imoeíakat enage pasa tetn imaroe- 
ba; d oega-doega dj ooegoegoegoe 
&e djooc hoekoetn simara tagi isi- 
haliari ana nga fakaí enage se 
l>jo-rw>eniajigofa djooe kapíten- 
laoct ; pasa sikara ikiKlïho toma 
fala. 


ren hoofden en officieren allen iij- 
lich-verw tjderen-nog-nïet zï j - ver- 
blcvtin aan ítft gtnote poort nog; 
Vervqlgens aij heeren boofden 
itj-overlegden, elk tegcvcn twec 
pol iticcjp[ias5ers teclijc n-maken 
jhen) tot soklaten. tedoen-overge- 
ven (hen) aan heer berg-kapitein 
híj-lccrcn (dic hen zou africhten) 
en van de dorpen, wdfcer luister 
oppasscrs en vorsterulicnstplichti- 
gen nDg-niet-bi nnengekomcn \va- 
ren, dezen (moeshn) Z£K>spoedig- 
muoglijk worden binnengehmcht; 
cn zij £de dorpen) Hckue en Tjim 
d'r liiïster, dc kleine maagden 
imeisjesj en kleine jongclïngcn 
(knapen) zelfs worclen aangewe- 
zen tctnaken (zkh) gereed tixrh; 
en zij nffjrieren zelfs jmoesten) 
eïkaar-aanwajztrn wïe zou-gaan-uit 
"t; tjfltaillcm naar de oppassers; 
doch 2Íj de schï]d|Kidi3en-£!ornet- 
oppTSscrs zesentwïntig lmntier 
tre.riFc.-n lieti (worden gercemteerd) 
uit hct dorp Ngofangare allen, on- 
dcr commando van heer Ijerg-kapï- 
tetti, doch de zilveren-comet-op- 
passers dcrticn hunner warcn níct 
ttepaald faangewcEftn), (deze wa- 
ren) uitgezochtc lieden toeh; zlj 
lieeren hoofden en offirieren zij- 
' veriqgd hebbcnde dit tixh P zïj- 
zich-verwijderden; 1>ehaEve rijks- 
bestÊerder cn licer rechter gíngen 
Uerïditeri aangaandc hnn samcn- 
spreking aan Krooitprms heer 
vlnotvopgd; daarop pas zij-keer- 
dcn-tenjg naar 3mis. 

En nog op Dinsdag zij c :nmis- 


12, Se adí torna salasa-rna-ivange 
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ana komïsi ídem-idi kíMÍihú-ic bato 
kokaro sahtandar-hatibi- 
djoeroeïocKís Sawoe mariinoi se 
djonc ïmam djocroetoelis-bmo 
igolaha s<ïcnit njiifiiTioi-se-raÍnge: 
Dodinga t Kaoe F Tobolo, Galela, 
Loloda. Tolofoco, TobaToe r Gatn- 
konura, Sahoe, Djailolo, Gane, 
Mara se Kajoa: btasa lefn sc djooe 
imam djoeroetodis-latïio tnmiL fa- 
la, tatapi koetika enagc oena i 
monara dofoc + so omasiláhi ana 
djoeroetodis malomoe sahbandar- 
b atibï-cljoeroetocli s toma fab ilcfo 
soerat, enagc, ma idi ctiane: 


hl Bahwa padoeka toean jang tcr- 
r.bormnt niodia p Owín, Moerís 
M Darniriik. residcn Tarinatc sc i 
„rtmga igoean Gofomemcn Wa- 
h .laitda ogoegoe paretila jattg ka- 
M ting|fian toma kota Oranja msk~ 
..daha, ohaka-títa knewat-koewat 
t ,sc ngomi komisï ngaruelta ioma 
1B kie Tarinafé: djotie kapiïen-laoct 
t .jK>eEeni Ajanhar se djooe.goegoe 
h ,majorot~perarig Boenga, sc djooe 
. .Íniam d jnertoe] i s -lamf i A Moe 1 1 h 
M aziz se djtHJC hoekoem satigadjt 
.'Makdim, niasïlefo tnma sjatar 
..cnane T ikadn se rtgïma hatïbí- 
. .rï joeroetoe! í s Ahdoelkad i r sc 
, r fijgcrpétqdia Aboe Tahir se alfi- 
, f ris Baba sc M.rdjeLí Hamiroe se 
M símgïïdji SahrH?. Akaam, sc go- 
ri goegoe Sdioe, dopolG-dopoIu 


sïe z ij -ontvi ngen-stem (opdracht) 
terngtekeeren-opwaarts tuch P kre- 
gen-opdraebt teroepen den haven- 
meester-diati'b-Échrijver Sawoe te- 
ziamen met hcer priestcr lioofd- 
schrtj ver B stij -maken fopstellen) 
dertien hrievcn (vxwr): Dodíng», 
KnoCt Tobelo. Ga1ela p Loloda, To- 
lofoeo t Taltaroe, Gamkortum h Sa- 
hoe, Djaïïolo, Gane, ilakian en 
Kajoft; gewoortte was F teschrïjven 
door (dat dïe gcFchreven werdcn) 
heer prieater hoofdschríjver aan 
httiSp íloch dten tijcí hij zijn werk 
was veeL dus hij-verzocbt-voor^ 
zích (dat) zij &chrijvers (aouden) 
veigáderm bij havenmeestcr-cha- 
lïb-schrijver aan huís (en) zij- 
schrijven dicn brief, z"n stetti (in- 
liuud) aldus: 

„De welcdclgeboren heer Owen 
..Maurits dc Munnïrk, resideut van 
rp .Temate en in naam van heer 
t JI o! landsch Gmvc ruement h hij- 
heeft-in-haïiden (dat íti hamlcn 
H.hecft t J ) hooge bestuur in het 
T ,fnrt Oranje, hïj (heeft) gegeven 
..krachtíg bevL-1 aan ons comrnis- 
.,sie zn víeren op den berg Ter- 
f ,nate h (n.L aan): heer vlootvoogd 
TS prins Ajanhar en. rïjksbestïerder 
FB iH>rïo^5niajoor Boenga* en hecr 
f h | irieste r hoo f rïsch rï j ver Abdoeï 
gl Aziz cn hecr rcchter distrikts- 
^hoofd Makdïm om-te-doen-schrij- 
lp ven op deze l»ladzijde H r t komt tot 
,.ji chatih-schrijver Abdocl Kadir 
Fh en schríjvLT Aboe Tahir en alpe- 
..res (vaandrlg) Baba cn sergeant 
nHamiroe en dsstriktshoofd van 
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„Stiaraha p se dopoloHjopQfa TllEíií 
H .se PálabOELi Tatjïm se BalSsoa to- 
ttina moi-nifhs kage tosiia djikci Sa- 
..hoe. mihakaw aro toma ata Doel- 
i.kaidaí cnane ifane-fíietoe raha 

.^ange isnen, Goíomemen iper- 
1T std nga Kolano sn inaha 

pndika nibatja soerat enaoc pasa 
n P bato, ngana hatïhi-ílj nen jetoelï s 
+l se scrdjtó Hamiroe, se sangadjí 
ÍP Salioe. nïdjai-djai niocniticnLTT 
f.hoko kane toma kie Tíirinate ni- 
«tgasa sctum ana dopoloHÍopoIo 
„Soaraha í-e ímla Taiai sc F&Ia&ia, 
p.Tatjïm se Balisoa nia dopqlop 
, r mara djoeroetodts se alíiris se 
.rgogoegoe Salioe sínlara itego tlja- 
, r ga parentu kngc. Se adi mihaka- 
.jvarn daíli ka ngonï djikn Sahoe 
■Titia tjcioe-djoae &e nía moelïa to- 
..tna Kolano tlokarc oepas hc ko- 
+É Ianofangane se manoetjia npara- 
^toemoi -í- rnri^mot kogíi-kopja ge 
+H tiigola]m líahi ki nigasa em nif.v- 
TP mote hokn moi-mni nï-oewa sa- 
.pkali-kaïï". — 


í 3. Soerat nj agi mnt-se - radti gc 
irai, ma wange enagc Djorsoema- 
ngoín djí.M.H. 1 kapiten-lacjet níorfo 
djofje inmiíi djoeroctuelis-latno ragï 
ogasa sibai 5c Eoean re&iden f sorta 


t.Sahoe, Aksam, en pïaatsverran- 
..geiiíl hoofd van Sahoe cn houf- 
>,den van de Vier Dorpen cti hoof- 
„den van TaJaí t-n Palaisoa, Tatjïm 
. H cn líalisi jana aan alkn doar itl de 
, p haai vun Sahite wij-kentiï&gevcti, 
Tl (dat) in rlcEe niaantl ZoclkaerÍah 
#f op Hen vferden np maandag K t 
ir Goevemement 't (zalj ïnstaJlee- 
, r ren omscn Kóning,, du.s wacht 
0 1aat-íitaan (wacíd tntdat) gíj hebt 
..geïezen rlezen brief toch + gij chz- 
, h tih-schnjver eu sergcant Hamiroe 
M cn fiiíitnktshoofd van Sahoe gíj- 
Jïedcti onmiddellíjk eii zcer spoe- 
+ ,dig fmnet komcn) áeewaarts 
FP hÍerheen naar rlcn berg Tematc 
+( (opdat) ^ijlieden-brengt merte hen 
+k hoofdcn van Yíer Dorpen en het 
fT volk v f an Tdai en PaÍa.soa h Tatjim 
Baliseatia z B n hoofden. doch 
,rde sdiríjver en vaandrig cn on- 
. h derhestiercïer van SnïnK L znllen 
, + zïj - f il ïjven bewaktn 't l>esíuu r 
..cJaar. Kn iiog wïj-gevetl-kcnnjs \ 
N wordt a\i uliedcri uit de Fvaaï van 
.pSahoe igc^teld) uw hcercniiien- 
..>ien en tiw statie (te lcvcren) aan 
,.den Kfmïng, zonalá oppas&crs en 
n.vr.rstendienitplïchiigeii cn hon- 
F jJcrd liedcn en aEfc dïngen iveïkc 
h ,nnk \ nir >et j gijlicden-maken-in- 
..nrdt% opdat gij-hrengt dit volgen- 
t.de Kecvvaiirts áQes K het kan niel 
, P adjn vau niíct." — 

(De) dcrtien hricven af zijndc t 
dscn !ag Knxinprins heer vloot- 
vringfl hij-znnd heer pricstcr 
hudfdschríjver tegaan híjdircngen 
fe Eutmen (die hrievcn) ami heer 
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toean residen osihuetuc tjap Kum- 
jxkiiiti; jMLsa djooc imam djoeroe- 
todifl-lairio fi.giLsa socrat enage ko- 
dího-ie f síirla Uicm reaiden usidoa 
tjap kolaiKF romodidi stlom segtíl 
se q]Ji>oe iniam djoeroetodis-Iamo* 
Ogasa-jc sidua DjcMxiemaflgoía 
djooe ka]'iiten-Iauet t mara akferan 
tjap ge domaba sígado chaJÍÍat-ma- 
\raiige enage sikara tarima_ Ta±api 
kíjettka enage toeati residen osidoa 
ena lehe susira r yarta ohaka-tiLa: 
M Tjnba komí&i goïaha soerat atau 
tanda se ï>as ge, silïuelíjc liato 1 '. — 


Kixiïhoie mi waitge enajje bato t 
gifo -tfi !a D j us lucmang o f a d ji k>c 
kapiten-boet siljoetue tja[i lamo 
toma soerat njagimíd-se-raiiigc 
eiiage: tjap kumjiania toma goe- 
njira, tjap Tarïnate tcima £tïdiadi\ 
Símara l>jncioeniangoía djooe ka- 
piten-latiet soedo kokaru ana ko- 
nitsi nialomne tnoL-ínni, sïntara 
lej ms soerai etmge. Aifiris Siha 
"aasa soerat toma Mara, Kaji-a sc 
Gane ] aliiris Mohantmad iigasa 
soerat toma t>odinga n Kautí, To- 
l*t\o se GaEda: sardjeti E>jiiïoen 
ogasa sr^eniL totna Djailulú, soa 
Gamkonora, Toharpe t Tnlofoeo sc 
LoiiKla ; mara ana gamoe-gamoe 
gnedoe-gocduc Soda su rdíabo, 
Banggaj se Tomboekoe ge, doma- 
ha chalit'at pasamatoewa, la gasa 


resident en heer resídent hij-dntkte 
tlaarop 't Compagnie^stempel; 
daarop heer priester hoolLÏschrij- 
ver hij-bnicht die bríeven tenig- 
opwaarta* en heer resídent hij- 
overhandïgde t.wee koninklijke ze- 
gels, niaarbïj-gevuegd 'L zegiÉl aan 
hcer jíriester hooErlschrijvcr, hïj- 
bracht (díe) opwaarts naar Kroon- 
|rríns heer vfootvoogd, doch de 
aanwijzing der stempels werd uit- 
gesteld tot den aanstcllingsdag 
daíi-pas (die) te omvangeu- Maar 
tlal tijdstip hecr resident luj-over- 
handigde deze ved eerrfer (bij 
vuórbaaL) en lilj-gaf-bevel: „Ak 
„de ccniimissie maakc (schrijít) 
M een bríeí of t ii merk op de pa«- 
fjscn (wil aanbrengen), drukt P t 
h ,dan maar af2* — 

' eniggekeerd-opw'aarts dïeti ilag 
Luch uiimidijdlijk Kroonprins heer 
vli hhwh igd dmktíí-al \ groote 
sLeíHj>d op die dertien hrieven: ’l 
(' ompagniestempel up Je rechter, 
'[ stempd van Temate op dt lin- 
kí r zijde. VcrvolgedS Kruonprins 
heer vlootvoogd d roeg-op teroejDen 
hen Lummi'^ie tc-vergaderen aE- 
!cn, ver v olgtn ^ vri j -teg e ven 11 e 
verzenden) L|er.e hrieven. \ aandrïg 
Sïha hij-hracht hrieveu naar Ma- 
kian t Kajoa t:n Gant; vaandrjg 
\í ohammad hijdiracht hrieven 
naar Dodinga, Kaoe, Tobclo eíi 
Gakda; sergeant Djidoen hi j - 
bnieht brieven naar Djailolo, 
Gamknnura, Tabarue, Tolofoeo en 
Lulóda, doch ?.ij dorpm van-VLTre, 
Si>e3a v.n Taliábo. Ban^gai en To- 
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pioedjï sikara sïknkaro aníi isa 
ísrHEHa rlDkasaa biasa. 


14, Se HiJi tfïirta kóetika Jjooe 
imajn djocroetoelis-íamo ugasa 
soeraí sili&i se toean re&ideu rm 
waitge coage silom fïbitjara ma- 
ngale pipi-tiiuesoetig ge P atoeran 
pasaniaroewa, tjoliíi habari toean 
Gofumemen sítamoe sari tcde 
Knlano marucwa + ge koïnisi dero 
pipi enage rioewa w r u&a se l)joo- 
oemangufa djooe kapitEii-latoel 
moi-mori 

Ge toean re&íden mal tarima- 
laha, lata]ii kuciika enage nia ara 
k^do-hang-modjoê* su Djoooema- 
ngufa djooer kapiten-koei labi 
íorskut. Ge iucan residcn tarfnra- 
ïaha, sarla haka Koïanu nra 
moesoenR ara rnoí enage se djooe 
ímanï djocToetoclÍs’lnmo íigasa-ie 
sidoa ae DjoooenrangDÍa djuoe 
kapi tcn-boet oïari ma pasainarne- 
wa 

Sigadn robo-ma-wange oras 
tjako mmotoha pasa. simara iriean 
resíden haka-tïia se toeati íiykal, 
tticner Sorso Rasoe Kioer. okata 
huroca kolanci nia koelji ie sidoa 
se Djoooemajigofa djnoe kaprten- 
bnet- 


hoengkoe zouden(wanneer)de aan- 
stelling rceds voorbíj was, opdat 
gebracht (zoti worden) de lítula- 
ttiar (van den Konïng), dan paí 
znuden-geroe[}cn-wurflcEi zij (te 
kotiicii) kndwaarts 7-ij (zmiden) 
ccrbicclbetnigcn (dcn vorst huldi- 
gen) znoals gebmikelijk is, 

Gn nog toen heer priestcr huufd- 
schrijver hïj-bracht dc farieven (en) 
tcjonde (die) aan heer rcsident p op 
díen dag ook hij-sprak aangaandc 
dc rccogiiiticgeldcn íwdker) rege- 
lïng reeds voorbij was^ en indicn 
+ t tierichl van hccr Goevemcment 
Lcpaaldwas tcwnllen aanstellen ilen 
Kïming reeds, (<Iat dan) de cum- 
rttissie untvangen zuu dat gcíd 
níct-meer p (doch zoiï) btnnenko- 
men btj Krotmpritis hcer vloot- 
vLHogd allcs. 

Dit vund de riesident zdfs gocd, 
doch dal oogenblik was de maand 
nc 'g-nict uit T teriiVij] Kroonprins 
heer vlootvoogd verzocht viïor- 
'rdnA. Dít vond de resedtnl goed 
en gaí des Konings tcrmijngeldcn 
voor dicn maand (n.l. dcel der 
rccognïtiegddefl) aan hecr prics- 
ter hoo i (1 sch rij ver f hij-bracht-o[i- 
waarts (dit gekl) uverhamligde "t 
aan Kroonpriiis heer vlootvoogd, 
hij-ontvirtg- (ditj alreeds. 

ZoodaE wocnadag na vijven ver- 
vulgens hcer rtrsidem gaf-bevel 
aa n heer gc westelïj k-secrctari s. 
mijnhétT George Razoux Kuhr. 
td>egeleíden de vorsttíijkc kbt dV 
slcutel opwaarts teovcrhandigen 
aan Kroonprins heer vluotvoogík 
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1 5r Se adi koetika toean residen 
opoeiúes perstet KoLajio ma ara ie 
ma wange maíwwa p tatapí ohaka- 
titft soedo komisi kodiho-ie golaha 
se ma soerat singosa se toean 
resíden, lahi perstïl Djoocte Kotano 
sárta .sitantoe ma ara sc ma wange, 
sarta lahi Djoooe Kobno i poedji 
sidingo se toean residcn. 


Sigado toma ara Sawal ifane- 
íoenie njagironiodidi-se-raha. wa- 
nge djoemaati sïmam Bjoooc- 
mangofa djooe kapítendaoet se 
ana komist ngaríJckangE haka 
djooe imam djoen>etoelis-lamíi 
ogafia Djooe Kohtio i poedjt sidoa 
se toean resiclcm ma idi enane: 

..Assoeiian tadjoetmachsoel bi 
„ "i naj at i I Eahi I hai \nn s i rad j l'h?1 i i ioel \< i 
É ,am i roeddin I skanda r moenaw'a- 
.. roessad ik wahvsa mi nakdilin 
pv 5jah af . 

Gasa mcimote se soerat komisi 
nga lulahi toma ara Dodkaidat 
emrne ifane-foetoe ralia T dabe 
isnen-ma-w r ange persril Djoooe 
Kolano, 

16. Sigadn manitalaha sapitoe- 
ma-wange toean re&iden lialas 
soorat enage ie s soedn djoertódis 
MalajtK: gasa-ie sidoa se Djoooe- 
mangnfa djctoe kapiten-koet; nia 
daha síhahar komi&i nga lolaliï 
enage toean residen díiri nama 
Goíornemen mai otarirria-laha 


En nog toen heer resident hij- 
bepaalde des Konitigs insÉallatie 
d p r maand en d P r dag atreeds (toen 
hij bepaald had mïiartd en dag van 
aanstellíng), nïettegciistaande hij- 
gaf-bevel drotg-op (dat) de ccm- 
missie tertigkeerde-opwaarts om 
lemaken (optestfillen) z'n (een) 
brief. (die) intezenden aan heer 
resident + verzoekcnde te installee- 
rcn Ileer Koning z*n titulatuur 
intezenden aan heer resident, 
ZcHúdat in de maand Sawal dcn 
vierentw'Íntigsten nacht, vrijdag. 
vervolgens Kroonprins heer vloot- 
YOogd en zjj commissíe t'n drieën 
schctiken ^druegen-op) beer pries- 
ter hoofdschrijver hij-bracht (te 
brengtn) den Koning z H n (diens) 
titulatnur te overhandigeri aan heer 
resident, z P n stem (luidende) al- 
dus: 

rl De sultan + kroon van het rijk. 
r ,dí>or de voorzíemghdd van AUah 
..deu Erbarmer: lamp van het 
M koninj^cbap s lichtgevend den op- 
lr rechten. rechtvaardïgên vorst. P ' 

rebrengen vulgende met (deaen) 
britf de ccjmmÉssïe 4V verzoek, 
íom) in deze maand Zoelkaedah 
den vierden, mkende (op) maan- 
dag teínstalleeren Heer Kiiníng, 
^oodat deii vúlgenden ochtend 
zaterdag heer resídent l>eant- 
woordck dien bhef opw&arts. 
zcntd den Maleischen r inlantlschen) 
schrijver tehrengen-opwaarts te- 
overhandigen aan Kroorspriíis heer 
vloótvmngd ; z h n inhúud gnítekt!]]- 
neti de commifisie d P r verzoek, dat 
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magonagn dotage adi, sarta toean 
resiilen sihakawaro toma soerat 
cnage madaha: tDiiia isnen-ma- 
wanj?fí enage oras tjako djagimo) 
baío ronga sc bobato doenía se 
adiinit sc ngofa-tolano se bangsa- 
ko]aoo se ngofangnre pih+Tk- 
raange se kahasanitt koga-koga 
mni-tnoi kaiari sc tocati resdert 
loma falxL 


17. Se adi toma saJasa-ma- 
wEingc }ang tcrmadïkoer enage 
modjoe aaa komisi ídcro-tita ma- 
diafai tede Ktitano, Koetika enagc 
toean residen bW se Djooocnm- 
tigofa djtRM- kajsítcn-liLoet. perstíl 
DjofH>e Kukoo rna waiige kthi- 
tara ie pcsta toma kadato. Gc 
IJ j nooemango í a d j v* ie ka|>itoti- 
laoet otaritna-lafaa, Tatapi gamoc 
rna atoenui dialifat-ma-wange- 
lotíi cnage dahe fcmga se bofaato se 
hangsa keba modia* so dornaba 
Djoooctmngofa kodiho-ie imakoe- 
liïía se kotnisi, símara sidxngp 
ú i oc rtud is-laitio tara- Ikudi ho-íe 
ma vvange enagc lxitï> DjooOetiia- 
ngoía djooe ka])Iten-taueL omakoc- 
tiba sc ana komísi sc bal gamoc 
ma at neran chd i f a t-ma-si f c tetoc 
eoage nnjelía, silom toean restden 
i lolabi dokasaa tersdíoet: simara 
ngod rtya dlba rlokasaa?? Simara 
djoocgcjegue se djooe hnekciem 
iwadje: P1 L.cbe'laíta Djuooema- 
„ngofa tarima toean residen i Jo- 
, r lidú lebe^soiintt mara gamoc nia 


h-Mf re-sidem uit naam van het 
Goevcmcment loeh hij-ontving- 
goed (goedkcurde) op deíLelfde 
vvíjze, nog Sieer resident tlced- 
medededen in dicii brtef erin; np 
dien maítndag om tien uuf toch 
viRtmamcn en wereldHjkc en 
geestdijke honfdeu en vorsten- 
Lclgen cri prinsentdgeti en drie 
staudcn dcr íigïifaugarE! cn itatie 
vvdke nok (moesteïi) gereed aan- 
wezig) zijn bij den resídent aan 
huis. 

Eft nog op dien dinsdag boven- 
gemeld nug zij tommissic zij-cmt- 
vingen-bevel zteh-gereed temaken 
teverheffen den KnnÍng. t)ien tíjd 
heer residcnt verzocht aan Krouii- 
prins heer vhmtvDogcí op den 
avtMid van Heer Kfsntrsgs itistal- 
latie bóven te fedstcn in hct palcis. 
Dit Krooïiprins faeer vlootvoogd 
hij-i íuttd-gocd. Duch de geiirutken 
fter dnrpen (lanfDgehniíkcn) op 
díett installatïedag ' + savond5 be- 
íreffenile rijkívgrocjten en huufden 
cii adcllijkcn (dat) zij (aotiden) 
vnegen | hun l eerbewijs* itni jjlaats- 
hebben als Kroonprins tcntggc- 
keerd was npwaarts en nver-en- 
%veer cjvcrlcgd faad met de com- 
misúe, vervolgens werd gezundcti 
den hnufdschrij vcr itaar beneden. 
Zíj-teruggekeerd ojmaarts dien 
dajj tuch Króonprins hcer vloot- 
voogú hjj^plecgde -overleg met heri 
cnmmtssie ojntreur: dc dorpsgebnti- 
ken íaangaande’ï den instollatíe- 
avund (z'n) luister, ook (umtrent) 
heer restdent z’n verzock zooals 
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^Eoeran masiki tnadooeíoc M . — 


Cila-gila Djoooenwignfa djooc 
kíipíten-lsnet soedu (Jjoot ïmam 
djDtrtodis-IartHí tiagi sihal>iir se 
toean resídem mangaLe tix-an lahí 
chaJí f at-ma-w ange dubí festa ge 
Djooirtfmangtiía tariim se ojinga- 
ttm-soeka-soeka, sarta Djoooema- 
ngufa Ealit ie toean atm toean-tuean 
st nona-rama ge T tjobi akoe taeam 
áoedo nut # mara aaa mnga-’ronga 
se hukidwjki ttima Tarioate simara 
Djooocmangofa not am* ge toean 
residcnt íarinm-lalia» 

ïR. Se adi toiiia ara Sawal ifaite- 
fonrtoe tijagiromdidi-se-totndii wa- 
nge satasa sinmra Djnnoeniïinguía 
íljíKHf kapïtL’n-laoel soedo djiK>é 
imam djoertodis-lmno tagi se toe- 
an resíden* JaKÍ hagi Knlanu ma 
pipi moesoeng ara raange ma doeé; 
ge itHiLin residen tnrima-laha. sarta 
sítloe pïpi enage se djnoe itnain 
djnertyetis-lamii gasa-ie sidoa se 
Djoooenmngofa djiHie kapïten-la- 
oct pasamaroewa; sïgadi' chalïtat 
|ia_va B tarima tnoesoeng ara moi- 
moi tula roepiah ratoeraan.gc-ae- 
njagiraangE sigado em|iíis. 

Sigado tonia ara Dudkaidat 
ifane-foetoe rimni miilatn djoettia- 
ati satcngah tjako tnmdïí simara 
Di. B*. 


vErmclij: H En huecïanïg is nwlie- 
. h der nverwcgiiig? ,p (vroeg de 
Knxmprïns), Vervolgens njksbe- 
stierder en hcer rechter zij-zeiden : 
tl Het ïs beter. (dat gïj) Kroonprins 
,.ynt\angt (opvolgt) heer residellt 
T( jmi verzoek 't eerst* dtïch de 
Tl dorpsgebniÍken ufschoon later M . - 
Uadelijk Kroonprins hetrr vloot- 
vúogd ïond heer prïester hoofd- 
srinijveí Legaan ducji-ïierichten 
aan heer resident» aangaandt hij 
(lieer) vroeg (orn) den instaïíatie- 
avond te feesten, dït Kroonprins 
untving vreugde des harteii; ook 
Kroonprimí vcrzocht aan heer (rc- 
sidcnt), (of) zij heeren en dames p 
ímlien moogfíjk cjptedragen uitte- 
iuxjdigen, doch rij rijksgnxiten en 
stUtanes vaíi Temate.tde Kruon- 
prins (z<m) uitoïodigen hen; dst 
heer reriiíSent vond-goetL 

En nog iti de maand Sawal úp 
d eji zevenci i tw i nt igsieji dinsd agn 
vervoJgens Kroonprttts heer vluot- 
voogd zond heer príester hoofd- 
sthrijvef legaan naar heer rcíïdent 
teverzoeken op-schuEd-tenemeti des 
Kottings tcrniíjngelden (recognitie- 
gelden) drie tnaanden z n deel; dit 
lieer resident vond-goed* t«jk over- 
handigdc (hij) dit gdd aan bcvr 
priester huofdschrijver (dit) te- 
brcngcn -rrp waart s tec hvcrtum< ïïgen 
aan KnKmprins heer vtnotvnngd 
alrted-H; ztnjtlat de installat&e vyor- 
hij {na <ie instaUade) (zpu vsn de) 
termijngeldett van elke itmaud wor- 
den aísetrukken driehonderildertig 
jTiiIdcn K lutdat a f 1 )et aiild (de sHChuld). 

1B 
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D]ooí>ecnaiigti fa djooe kapiten-la* 
oet se ma fira-kawin, djoooema- 
ngnfa bokí Tjina iiere toma ka- 
tlato. 


19, Ge DjoooÊ-ïna-iti djooe ma- 
joroe nia njira se djocHe kapita 
ngofa* Hanaíi, se djooe letnan 
ngoía M ohammad Dattet se djooe 
letmui ngufa AKvi 5e djooe kali 
Máhdoein r fiahbandar hatib djfier- 
toelis Saoe .se toean Mnhammad 
bip Abdúêl Rahman Albar síirta 
ai iá djnooemangofa se Djoooe* 
ma-nonguroe se Djnooe'ma-fíra 
síkim ana sosowuhi normoe st 
íofoheka ímute kata-ie mci-moi; 
gír djOOQCtnpPgofa ngamoedii hira- 
bim ipíine kareta T gasa ana ngosa- 
ngnsa Mam ínaro. 


Signdo Ahad-ma-wange simara 
ana djooe bobafco Hekoe se Tjim 
singusa n ga moelia: ngongare- 
Ítji se djo*ljiirij-újt ge soa enage 
ma díipola sílnm fuheka imote 
kala ana ngn mxdia eïiage P tatapi 
ïga^a hc djooegfiegue majuroe-jïe- 
rang so&ítr* raí simara djooegoegtïe 
soedo marinjo kat?i ana ie toma 
paseha, rmimute se ana ma do- 
polo se iiga kawm P ie toma pastba 
sidoa ana nga moelia enage sa- 
dnlia Kie se sahbandar-hatilp 
djoertoelïs- 

20. Mara atcjeran nga moelia 


Ziwjdat Ín cle mnimd Zoe'lkaedah 
den eersten, avond van vrijdag 
(dj- donderdagavond) balf zeven 
vervolgtns Kroonprins heer vkïot- 
voogd met z'n getroiiwde zaister 
vorsLentelge prinses Tjina ïij-be- 
stegen fnamen totrek iu) het paleis. 

De oudere brueder des Kúnings P 
de ond-niajocr en lieer kapiteins- 
zoon, Hana.fi, en ïuiteaamszofjn 
Mohammad Daoet en luitenants- 
zuon jUwï en heer kalt Mahdoem+ 
1 iíí ve umeester-ehatilj-schrij vcr Sa- 
oe eti heer MohamPïad zoon van 
Abdoel Rahman Altsir met hen 
prinssi en jungere bruetlers des 
Koniugs en de hroeders Ko- 
nïngs. gevoegd daarbij hep de 
vrouwelijke en rnaiitielijke boden 
ÊÏj volgden te Itegeleiden optváarts 
allení twee koningskiuderen +l ge- 
achwister'* bestegen den tvagen. 
werdeu gebracht duur bcn úc Ma- 
kianachc dicnstpljchíïgen» die trok- 
ken. 

Totdat Zondagí. ve rvnlgens zij 
hecrcn hoofden van Hckoe en 
Tjim deden-binnengaan (brachten) 
hun statíe: aankomende jongens 
en nieisjes. díe dorpen Kun hnuf- 
den daarbij-gevuegd hun vrouwen 
7,1} volgden braditen hun him sLa- 
Lie. dxh zij hracbtcn den rijksbe- 
stíttdcsFKKirlogsrnajoor eer.st, daar- 
na vervolgens dê rijksbestïerder 
droeg iip den iraxinjn te hegeleí- 
den hen opwaarts naar de verga- 
derloodfi, gevnlgd tloor hen de 
dorpcn dV hoiúden mct hmi echt- 
geiiooten; opwaarts (gaande) naar 
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etiáye xotïul Hckoe ngpngare- 
hji tigaroefcange* djodjaroe-itjï 
amoi; toítta Tjïm ngosigarc- 
ilji tigároekaiLge, íljodjaroe-hji 
amni ; toma eriage saLlaïia Kte se 
sdibaíidar ïpariksa, dero doega- 
doegn ítjodjaroe-itji Ngofaoedoe 
amút; iigongarc-itji Labnea nninï ; 

gatrioe Tjïm amoi; Siko amoi; 
Ngofatake amyï H koerang ngnnga- 
re-itji ngamoedii .sc djodjaroe-itjï 
amoi: 50 sáíbha Kie se sahliandar 
itarima etia ocwa. sigodUio se djo- 
íiegoegoe, OGoede gnlaha tiahi ana 
tnot-moi kata-ïe toma fjaseba- Si- 
mara saelaha Kie se sahtiaïidar íta- 
rima ana,, sidoa se sadalia kadato. 
haka sc ana Dj cn>oe-im- fird toma 
kadato madaha adanja. 


21, Sigado toma ara Dodkaídah 
ifane-foetoe raha P wange Ísnetí, 
oras ijako rara bato, djooe kapita 
Kie. kïnnalaha Tomagola* Te, 
soedo tjako fanmggarang» pq^r 
se íajntwjer tnma ngaradamo sï- 
dagi-tara, ttiote t 3 gokn-kmo dai-tai 
hnr^ toma Mangkasar má 1 
tjiko-isa haro toma ngoko-tatm 
dia-tïa, lagi-ie haro leger Santosa 
ifianjekoe p makoreht ►-tzira sidogo 


de vergaderliKKte gaven-over hiin 
hnti statie a&n dcn hergopzichter 
en den havennicester-chatib-schrij- 
ver. Doch de regding hnrmer sta- 
Líc van Ilckoc was: drie aaiiko- 
mende jongens, ëéíi aankomeud 
meïsjc; van Tjim; drie aanko- 
mcndc jnngens, éen aankomend 
meísje; daarop de bcrgCFpzkhter cii 
távennieester zïj onderKCKhtcni 
vondcn etikeï één aankurtietid 
ineisje van Ngofaoedrpe cn één 
aankoinenden jcmgen van f^bctea, 
één vao Tjim p van Sïko écn. van 
Ngolatake één p (er) onthrakcn 
twee annkomende joiigens ett één 
aaitkomencj tntlsje; dus de berg- 
opzichtcr en liavcnmccster zïj na- 
iritn gcen genoegen daarmec P 
idoch) deden (hen) terugga m naar 
dctt rïjksíjciátíerrler, droeg-up tema- 
ken in tircïe (voltallig te maked) en 
hen allen tc Eíegeleidcn opwaarts 
iiaHr dc vergadcrloods, \ ervotgens 
rle bergopáchter en havenmeester 
[jnivïng hen F gaf ben over aan den 
pakisopzïchter, nm te ge vcn aan 
hen des Krjnmg^. broeders tn liet 
pciEeis. 

Totdat ïn de maand ZoeTkaedah 
den vierden nacht, rnaatuteg + ze* 
uur ttjch, heer lK?rgkapiiein. dorps- 
hoofd van Tíimagola, I J, c. droeg- 
up te sïaan op T t bckkcn Imuziek- 
iFitvocring te geveit) door de pij- 
fiers en tmhoera van He groutc 
poort Le-iloen-gaiui ttaar betieden T 
tevolgen den gronten ivcg aan zcc. 
tegaan-opwaarts komcnde aan de 
grens van (kampong) Makassar. 
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toma ngafa-lamo, sarta tfltaboean 
toma iigara-]aniE!i h momote se fa- 
ranggarang dokasaa hiasa, sïhaka- 
ivaro ronga se tn>ííato sc bangsn- 
liaïigïa sarta bala se rajat dokasaa. 
bbsa peretó Kotano- 


Sigado toma tjako tomdii pasa 
bato roïiga se bukito fjocnia se 
achcrat s%e ag<rfa-kokno se bangsa 
sarta ngofangare piiiLLk ra- 
ange sc ko.1 iasaran gonaga rao-rao 
rri4 it-inoi knlarï ttimfl ttgaraiamo se 
toTiia istanja irn ngara. jaane: 
iljooc bobato Soasio: satig-jdjí He- 
k>*te se Tjiin, mic se sara se bala 
kadato madalia ma dppolo se nm 
ofsir satta ngEífa-kolanu se liang- 
sa-kolano malumoe ïoma ngara- 
]atno; djooc leíic. imam se hntibi 
inalumoe toitia sigi-Íamo; soseta 
sc djuertr>elís maloiïioe toma 
ngara-oepas, 

22. Sifiado toma oras tjako 
lofkange simara djooe niajoroe 
|xjetcra Abdoelwahab ugasa kúin- 
paniadainin stikidadoe nganja- 
gírara, alaliaflir Snela nga- 
roeha, Toboko ngarucha; Ídoderoc 
djooe kapita-kie, letïian adjadan 
Tamadi, Eetnan Kamis H letnan Mo- 
hammad; sardjcïït arrHii gasa pad}i 
ibobongn sardjent ngamoedii. ana 
ngaroekange pake salïel singck. 


ïnstaande-landwaarU komende tut- 
flan den gjLioien weg aan de land- 
zij, opvvaarts-gaande komendu aan 
den duikcr Santosa boven, zích- 
omwendende-benedenwaarts nog- 
maals naar de gríMite puort met 
1 íekkensliig aaii de groote poort, 
volgende met dc taptuc zcwjals ge- 
woonlïjk, le kennengevendc aan 
voomamcíi cn huufden en adellij- 
ken en aan geringen en het volk 
zo>oals gebruiketijk Ís bij de aan- 
stelling van dcii Komng- 

ZuLidat oin na zevenen toeh tlc 
voomanten en wereldlijke en 
geestdijke buofden pji koningsteb 
gen en addijken mel drie standcn 
der ngoíangarc en eenige soorteo 
aLatie aïïeíi gereed was aan de 
groote j>oort en voor dc paleis- 
pin>rt 4 teweten: hcerets hrvofdctt 
van Soíisío ( Kegcndoij]); de sa- 
flgadji’* van tTekne en Tjirn, van 
injord en zuïd cn de hoofdcn van 
heï biimcnvolk van het i>aleis en 
de ofïïcieren met ue kuningstelgen 
en arlctijkc tdgen verzámeldtn zich 
aan de groote piM>rt; hccreii gees- 
Éetijkcn 4 priestcrs en chaEiltí ver- 
xamdden aicb sn de gnwite moskee; 
wapendragcrs en schrijvcrs verza- 
mdden zich bij de csppasserspoort, 
Zoúdat om acht utir vervulgeus 
heer majoor prins Atjdodvrabab 
hij-bracht (deed aaíimkkcn) tlc 
groote ktrnipagníetrocp van zestig 
snldaten, vier hËlleíiardiers van 
Suela en víer vau Tubtjku; zij- 
volgden heer Berg-kapítein^ lnïte- 
nant-adjudant Tamadi, luítenant 
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mnï-moi roío! soewisa se hioe pe- 
jjer ifiiarsel íere-ie toma bahkoen 
maadoe. Knetika kúntiJania-SamFj 
ïfene £c. otpas ganmati-áhi nga- 
ri jagtr onioí 3 idl-SMga roera, akba- 
dir Socla íigíiroeha. peper rímQL 
tamboer nia dojxslo, alifíris Her- 
han r otpíkS garanati-salaka nx^mja- 
girriQÍ-se mgartickaiige, ma dopoio 
lctnan famanjira enage twosa so- 
sira, maíatu dokasaa biasa ibarmat 
kompan Ía-lamo. Mara kompania- 
lamn tíe inoetjikan rnmorlïfli iniote 
tagi sïtara-newa, idumaha hormat 
kage Luma batakoen maaduc hato, 
Dnega-doeg^ ma dopolo djnne ma- 
joroc simara ositícre konti»anïa íe 
bato okodihu-iara toma tigaraiaimn; 
domaha omakoemotE sc ronga se 
bnbato lagi sítara perstd DjoLH>e 
Kolano. Sígadfi hatja aklir pasa 
bato oena odjai-djaï kodïho sosira 
it', odomaha, koldir hormat Djooue 
Krilano kage tnma Ijalakrwm maa- 
doc: mara koetika oena ïtagi sitara 
ge tika djooe kapita Kie ann ofsir 
toma pataÍÊocn Lialo itegfr kage to- 
ma ngara idjaga patálïoeii enage 
adanja. 


Kainïïí h luitcnant Mohanimcd; een 
sergeant droeg de vlag hegeletd 
door tvree sergeanten P xij drieen 
droegcn aíhangemie sal>ds h allen 
roifdden dc trotnmen en bliezeti 
de íluiten, zïj-nvarcheerden en ste- 
gen opwaarts tot onder hut halkon* 
Tden de groLJrte kompagnie o]i- 
waarts stceg, de oppassers jnet de 
sdiiMpad hn<3 fddeksds. zescntwtn- 
tig hunner h vier Sodasche bdle- 
bardiers en een pijpcr, het hoofd 
der tamboers, de vaamlng Barhari. 
dertíen opijasscrs ntct zilveren 
hoofddekseb, hun hoofd wai de 
luïtenant-kampooghoo fd zij -gingen 
het eerst hinnem naa>L-dkaar-np- 
gestdd zuoals gelinúkelijk is 
bracht dc groote kompagnie-troep 
eerbcwij^ Doeh ite groote kom- 
jïagnií-troep cn tivcc nuuiekinstm- 
menten zij-volgden nict naar be- 
neden, zíj-waehtten cerbiewijs te 
geven lïenedcn 3iel lialkun. L itge- 
zotiderd het tuoofd* heer majuor, 
vervójgens hïj -iJeed-cipwsarts-g&it 
de kompagnie toch, hij-kcerde-be- 
uedenwaarts-terug naar dc gruote 
poort, nni dan hïj-ovcr^cn-weer- 
volgcnde mct de vtíornamen en 
houfden h tegïïum naar beneden aan- 
Lcstellen Heer Komng* Zoodat na 
het lezcn van het bcsinït toch hij 
luj-vlug-vlug kcerde eersl op- 
waarts, htj -wachltc hct kumandii te 
eeren Hccr Kuning daar bij 't ïjal- 
kon lïcncdcti; dodt toen hij hij- 
tmigkeerde naar Ijeneden, hleven 
de Herg-knpitchi cti zij offiríenen 
lïij het bataillon loch p dj-zaten daar 
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23, Sigado satengah tjako «}a- 
grinioi siimLra djooe imani djocroe- 
tndis-lamo AbdoeTaiií, sc sati- 
bandar-’hali b-d j fjcroet ekIís Sac>e 

igasa kabasanm sosira tara. ge 
ocpfls ^aninati-ahi. helc srarira; r-ai 
kaliasaran Kie, magugasa ana 
djone bohato Snasio se sangadjï 
nga ngofa, rnn dopolo rnarinjo 
Kie. Sabda' mi torompct sálafea 
Tomodidí; rai orolopoe fomodidi 
magugasa aim soa Xgtmgare ‘ mi 
kabasaran soseha sc djwfoctodis, 
rai pajneng-gaJííJe ralia. magogasa 
ana djooe bofcftto b alnrnhiL tigi 
ngúfa, pake dasitár-ngongare se 
takuwa boboedo se rapi podikoe 
ome íanagc igasa tagi kane tara 
liatn: kodího-ïe ana snseba ngofa 
kaixdji] ngnroeha iga-sa sipajoeng 
Djoooe Kolano); rai mokoe tna 
dodái 5 C gidí ttta dndai se kipa^ 
djuertLieUs gasaï mi Djoooe 
Kolano i kareta ma daha. malo. amt 
toma Hekoe iiganjagímoi-se-nga- 
mocdn* ïpake fedjoe-kamo-kamo 
toeabrkasoebat tjalana boboedn* 
jnam; ge oepas salaka sihnbongo 
kareta; djooe imam-dj nertod k- 
lamo, sáhhandflr se ana hatíbï- 
djnertndis sarta ana soselia se 
djoeroctodïs feres sïtloderne, 
Itagi-tam barn toma fcger Sna.Mo 
hatij. ronga se bfiljatn farta mm 
tigofa-kulaiui se bungsa se ofsir 
isoepoe toma ngaralamn; tagï- 
tara toedoe ana Idïe têima sígi- 
laino tagi iiromote-tara, Rongá se 



UÍllon, 


Znndat om ha!ï tïen vervolgens 
heer priester hoofdsehrijver 
Abdodajiz cn bavenmeester- 
chatib-schrijver Sanc dj braehten 
de stalte eerzit l>enedertwaartfi T de 
oppassers met dc schildpadden 
hnedeii gingen vnnrop ; danma de 
slatie van den Berg (Temate), 
vporgedragcn door hen beeren 
honfden van Soasio (Negendorp) 
en dlstriktshonfdcn hnn kïnderen, 
him hnofd (de aaiivoerder van 
deíie troep) was de Bcrg-marinjo, 
Salxla; daarna, twee riivercu trom- 
pctten, gedragen duor hen (Itii 
van) hec [nngclingen durp; daar- 
na dc statie der vvapen- cn sirih- 
dragers en schrijvers ; tiaarna vïer 
hooge zanneschtíftnm B geilragcn 
dnnr ben hceren hoofden van 
Yïerhuizen d t kindcren, gekleed 
met ccn j nngdtngen^ttdbáíidl cíi 
wíttc kalíaja cn ecn sarong gcwik- 
keld nm den bnik (dezen zïj-drne- 
gen idc íitutie) gaande hïer 1>ene- 
denwaarts tocb; opwaarts terug- 
gekeerrk r.ij nakome]m£en der 
vrapen- sírihdragers vier hnuncr 
zij werdcn gebra-cht om te íje-zon- 
nescbertnen S leer Koning); duarna 
dt sïrihrïiníiíigdoofl eti kwispedoot 
en waaier iverden door de schrij- 
vers gedragen; daama I lcer Ko- 
ning z'n vvagen zonder ïnhoud 
(leege wagcn)* zij tvvaalvcn van 
Hekoe t die gddccd waren in ge- 
btnemdc baadjes cn nsode hnoEd- 
dockerl t witte broeken. zij trokken 
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bobatn palisi'tafa tóina sifíi íïia 
npara Djoooenmïigpfa djooe 

kapttcn-laLHL't oetji toma kadato- 
Kiictika enage Djoooemidgofa 
o]mke kapíten-laoet ma pakean 
hato. Adt kwdka enage toean 
resídcn haka solúdadoe Diawa 
loma kota ngatofkange se knporaJ 
amoí íc 6ÍlM>bongi.i DjVrfXientarignfa 
í karela-bciidi tagi-tara. 


24. Krjetika enage oepas harcs to- 
ma fala residen ma ngara hato, 
ïmares-ínasok mafatri dokasaa bi- 
asa; niara kabasaran simara wtisa 
mnfaio loma gandaria mudaha 
mason íiuga papo-ïe torari -ta r a. 
Kucdka enage toean-toean tnma 
kota se borgcr, saranb tjina &e 
mangkasar sc toean-toean arabi 
sarta patalioen toma borger hc to 
ropo Lorim ki.ua, silom komisi Tu- 
dore: lioekocm Soasio p AbdoeTra- 


(dat rijtuíg); de zitveren oppas- 
sers rij omrïngdeti 't rijtuíg: hecr 
príestcr-hoofdschrijver, haven- 
meester cn chatib^sdirijvera 
met hen gewezcn sirïh-drageri en 
schrijverá kwamcn achteraan, Zij- 
gingctt bentdtnwaarts komeude 
totaan dctt duikcr vaii Negendorp 
tncbj vnornamen en huotden met 
hcn konmgstdgcti en adeltjkcn 
en oflfEcieren zíj kwamen buiten 
naar dc grootc poort: gaandc l>e- 
neíJenwaartii gíngen-aan bij hen 
gccsldïjkcn van de gruotc moskee r 
<Ue Tneegingen volgende henedcti- 
waarts. \ ,h oomamcn en hoofden 
waren vourhij bcncdcnwaarts hij 
dc moskee-íngang todi p (tnen) 
Kroonprins heer vlnutvoogrj af- 
daaldc uït het païet^- Op dat nogen- 
hlík de Krnonprins liíj-droeg des 
vltKitvoogds kleeding sleehts. Ook 
op dat rjogenlrilik heer residetil gaf 
j avaan^ehc soldaten uit het fort 
acht htinncr cn ccn koporaal op- 
waa.rt& te begeleiden Kroonprtns 
z + n l>cndy-wagen tc gaan henedcn- 
waarts. 

Op dat oogcnhlik oppassers 
kw amen aan hfit residentshuifi z"n 
ingang todi p zij mareheerden-bm- 
nen fïpgcfttcld zooaís gcwoonlijk; 
ilrjch de Ftatic vervnlgens gingen 
binnen zich scharende in de gaan- 
derïj binen aan de overzijtic dicht- 
bij buverteindí met frorj| beneden- 
svaarts. Op dat ongenbltk heerett 
van het fort en burgers (schtitters), 
Christencri, Cliïneezen en Makas- 
síircn cn heercn Arabieren met het 
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sid Sf bnliato ng^roeha, ha-tihi- 
djoeroetoclis ngamoedii &c djoe- 
foetodis !na-loa ngamoedii se nga 
tcrropo rimoï ikalari mui-moi kage 
torna íala resïden. 


Se adï tQtna koetika enage ro- 
nga-rtïnga Haíjaa ïtara adi so toe- 
an resideti haka-trta ana isoqx>c 
komtsi adl cne: ma djooegwgoc 
se ngoíanwijira Lala-lata se 
ngDÍa-kulanD ngamnedïi ipalce 
feretman se djoeroetoeUs amoi. 

Kabasamn sarta mia rtntga-ro- 
nga se bobato doenia se acherat 
se ngída-ngïjfa-kolatin lïangsa- 
kolano ïwosa pasa hntt.K Djoooema- 
ngoia djooe kapiten l&net haro-tani 
ge >vosa nm kareta gïla-gila toma 
S4)anjte madaha. Simnrn DjDooe- 
mangofa dj tknê kapiten-laoet oetji- 
tara ge toean fiskal dnnmha tarima 
kage tnraa ngoete-ngoete maadoe; 
liaka taÏJea. hele kakí se goegtïc giá 
toean iískal; pasa toemi fiskat tjo- 
oedoe DjuLHiicfnangofa ng a gia, 
wosa-isa toma foris, bak:i tabea, 
lide kaki se goegoe gïa toean re- 
biríen, pasa tego tnma koeroÊSÍij 
berenti tjikaÍKte torari-hoko. Ge 
Loean residen tegu kokcmora^ goe- 
hadi-ie Djotjocmangofa djooe ka- 
pitetidaoet; rai toean íiska]; [>a>a 
tuean komanrian borgor: rai djo- 
iTegïH?guu majfieroe jïening Boenga 


batTailtfsn dcr schutters en de troep 
tiii het fortp ffaarhïjgevocgd de 
Tsdoreesche afgevaardígden, (nl): 
rechter van Negendnrp, Abdoel- 
nisid en vier hoofden, twee eha- 
tib-sehrijvers en twce onderschrij- 
vers cn een Iroep van hen zij-ge- 
reed waron alleti daar in het p huíft 
van den resident 

En nog op dat oogenbtik de 
víiornajnpn vnn Batjan waren nog 
lieiïeden, dus lieer residcnt ga£ I>e- 
vcl dat mcn-zou-doen-mtkrimen 
ook <l!e cqmmÍ5sie F tcwctcn: de 
rïjksbeslterder en 't outLste kam- 
jonghnofd van Lata-lata en twee 
kopingítelgen, dte ïn 't hurger ge- 
kleed waren en een schrij ver. 

De $tatíe met hen vrxtmamen en 
wereldlijke en gecstclijke hoofden 
cn konïngstelgeji en adelijke te]gen 
waren reerls binncngcgaan toch. 
(to«i) Kroonprins heer vlooti’oogd 
van heneden aankwam en hïnnen- 
gitig nrn de wagen rechtdoor hín- 
ncn het (païeïs-jplcin. \ r ervo]gens 
Kioonprins hecr vlootvoogd stceg- 
afwaaris, daar wadttte heer ge- 
wesielijk secrerari* ont te ont- 
vangen daar bij de (rappen bene- 
dcn; gaf gnr>etcn r deed een pas 
vi khUÍL en hïeld rle hand van den 
gewestelijk secretaris: daarnxi heer 
g-eweatelijk sêcretaris hïdtl f3en 
íirni van Krnuiiprïn.s heer vïuot- 
voogd, ginjr tandwaans tiinnen !n 
de Mnnengaanrlcrij, gaf grcKjtens 
zette zich ïn postunr en hieltl de 
hand v-an den resident. daarna zír- 
tnn op ecti stocl p rusten ccn licetje 
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se djooe kalí se djooe majnroe, se 
djooe kapíta-iïgofa r 5e tljooe let- 
nan-ngoía se komïst Todore se 
Batjaa tego torari-tara; tnean re- 
sideii í gonjira-tara toean koman- 
dan kota; pasa toeandoean toma 
kotfl se toeait-triean tofïia borgor 
tego turari-ie, tnara runga se bo- 
báio (se) bangsa ímamoi-irioi kn- 
koko tomn ganckiía torari-isa, 
tnonjika ttgn toma koeroesii, Tego 
berenti tjaí-tjai Ijatu, tnnsan rcsiden 
koko-ie, ge Djoooemáiigofa djooe 
kapLten-laoet se toean inaamoï-moí 
ikoko-Se. Simara toean readen 
obaka-tita: 


25. „Waktoe enatie tsg<>ri toha- 
M kawaro sc í<>ean niniamoi- moS, 
„\vange enane toean gofornêtnen 
lr itcde Kolano toma Kïe Taíi- 
nate ÍP - *- Pasa simara omakordKi- 
ika se DjoooemSLngofa djooe ka- 
I )i ten-taoei osí *h xleniu: 

Ki \ T i papa Djoooe Kolano oko- 
+ï diho toma asal siino maroro ta- 
M bon wato raange foloS Gofome- 
F+ nieti Ítede Kolano Lakoe-bangoe 
K ,ge sal>al"Hic se kaha Hatemabera 


tegeduver zeezijde. De resiílent zat 
m bet niídiJen; links-opwaarts 
Kroonprins heer vlmtvqogd; daar- 
na beer gewcstclijk secretaris; 
daarna hter schntteríj -oxiinian - 
dant; daama rijksbestierder de 
oorlogsmajoor Boenga en lieer kali 
en heer majoor en kapíteïn-prins 
en Initenant-prins en de afgevaar- 
dïgden van Tidore cn Batjan zaitst 
tcgenover bet zuiclen; aan ïieer re- 
sident z’n rechte rkant-afwaarts 
(z<lí) heer fort-commandant; ílaar- 
na hceren uit het £ort en heeren 
nií de burgcrs zaten tegenover het 
nourden, doch voumamrn en hoof- 
den (en) adeltjkcn zij aUen teïa- 
men sfonden op de voorgaterij 
tegenover de landzijde (d.í. bet 
westen), sommigen zaten op stoe- 
Isl ííitten rtisten hed eventjcs 
slechts, heer nesïdent stond-op r 
toen ook Krocmpríns heer vloot- 
voogd en lteeren alíen gezametdijk 
npsti^nden, Vervoïgens heer resí- 
dênt hij-gaf hcvd (nam bet 
woord) t 

„Dit cnngenblik ik h ik-geef-ken- 
r ,nis aan heeren nallen T rlczett dag 
, h heer Goevememcnt het-ftelt-aan 
odcn Koníng op het eiland Tcr- 
„ r nate ,+ - — Daarna vervolgctis hij- 
zkh-feeerende-tot den KrfMmprin- 
hee r vlootvc>agd b ij -deed -te -ken - 
tien-geven: 

,,Vanaí ITeer Koníng uw va- 
,,der hij-tentgkeerde tut i zijn) ge- 
,„slachi:en ivanaf den dag van zijn 
F1 qyerlíjdtn) tot than.s Eang meer 
ih dan drie jaren was het Goever- 
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..ihíri-hara ha] &e parakfini Hasan. 
.iTaiapí waktoc eiiatie ugo pasan m- 
i+tDCwa se toean tnaha hangsawan 
„Gíicfiemoer Djctirfaral se tocan- 
T ,toean Kat tnnia kaha Batnwi 
F ,ïhakawam se rigunzï jang ana 
fr íterpiïi nta falia pasanaroewa 
+K KnJatio-irm-ngofa roregoe áboe- 
.nOew-a itÍHfiï toma pangkat eitage 
ih ímJmkaïi Prins kapiren-lsujet 
Jiato notíarJÍ toma pangltat jang 
„gakue enage T sababoe .se ngola 
, r halal jang iTianjira se Djonoe Ko- 
JanQ jan^ pneianpf so wanpr nc 
, + siÊalaran ni rnnga ioam pangkat 
+K p&Bamaroewa: 


^Aasoeltan tadjoeknadigoet bl 
, . ’ i naj a ti 1 lahi ] hai i ati siraf 1 j oetmoel- 
M ki amiroecJdiíi Tskandar ninena- 
, .warf >essac lik walnva rni nalai E i! i n 
».5jáh”* — 

..Sarta kage toean (fOtumemen 
t.i : ‘1 rl jan j ian soengj-soengi 

(t rímoi, domaha taritna niadooc- 


26 . Tofian miden osidodemo 
enage |ïása bato, Djtïix-íe Ktíhm 


obaratanda sarta qsiboctw tjap, 
^arta djLHjegoegoe se djooc hoe- 
kmitn *e djixie kali se djooe imim 
ríe ríjtXH! rnajnfKrt; se djooe kapíta- 
ngtsfa se iljiXHc ktnan-ngofa ifia- 
ratandá mni-moi; raí Djoooe Ko- 
ktirj usorí tjofoo KoraiL Pasa batn 
ínean rcsïilen hakatita se dj<iix a 
iinam-djoeri>etoeJis.-!amo - E ígïha 
Djíwoe Kolano ï stampa, Giía- 




..nenient nog nteí instaat te henqe- 
,.men een Koning omrcden het 
.Janí3 Haleniahera ín opstand vms 
,,aangaiiiitle de zaak van Hasan. 
i-Doch nu is dat reeds vonrbïj cm 
Fí de hí njgaanzïenlijke lieer Goever- 
..netir GeneraaT en heeren Radeti 
t ,ten [ande Hatavïa ríj-te-kevinen- 
..geven ous, dat iíij zij-verkozen 
IF dns zij-vfinden "t goefl aíreeds dat 
„g'eeri andere J'oon des Konings 
zou ífjn de plaats tntcne- 
Hr men van Tiet an j h| dari gij, prirts 
TF vïootvoogd slechts gij-neemt-de- 
„p!£atff-in van dit atïibt, dat hofng 
i.js, wanl van fle wettige otidate zo- 
.,nen van den overjcríen Koning 
.,zal op tlezeii rtag aw riaam wor- 
n.den betirdd voor genriemd ambt: 

-J3e SuJtan p kroon van het rïjk, 
r.ríwr de voomenighdd van Allah 
..den Erharmer; lamp van het ko- 
^níngsehap, lïchtgevend den op- 
„rechfe„een der rerhtvaardigesi”.— 
,.Btj dát heer Goevernement het- 
rF zaJ-maken een nïeuw contract. 
.,clat later zal worden ontvan- 

Hter resïdent hïj-te-kemien ge- 
gfvtn hcbliendc dit F Heer Koníng 
Lvekemte en deed afdmkken + r 
sterapel F fiog heer rtjfosbestierder 
cn hecr rechter en hrer kali cn 
hecr priester cn hecr majuor cn 
heer prins-kapitein en heer prins- 
luílenant zïjdeekendon aJIen ; daar- 
rta Hcer Koníïtg hij-zwuer hteld- 
vast dcn Koran. Dït vjjorfojj heer 
resídent gaf-fievd aan heer pHes- 
ter-hoofflschríjver te dnen plaat- 
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gïla Djiiooernaiignfa djooe kapí- 
ten-Saoet opaJa í dastar sintara 
sosowohi oetia Nasarijt'din osídnfo 
aosatui saEaka rimoí sinÉjahe sere- 
wei hohoedo P ogasa sigodího sosíra 
tijtm kadaiu. Tutna koetika cnag'e 
[jjonoeman^iifa t>|ndJa i dasïtar 
pasa batOp újooe kah se djooe 
ÍTEiani<ljocro*L i ÊoeHs-ïamo itedc ï 
sí.anifja giha se Djoooe KuIanOp 
toriia tabea ge homiat taboe oes- 
jjera toina kota Oranja waío nja- 
gtmni-se-raange, sarta sipake 
DjfHxic Kolano i Ijanda ranïe goe- 
ratjk Pasa hato toean resíden 
otiaka íalamaí Djnooe Kolano; rai 
Djnnoe Knlano haka tarimakasi 
toeait rcsitlen dari nama toean G«- 
fomemeti: pasa ana kxran-tioean 
toma milítêr se toean-toean tnnia 
borgor inmmot-tnoi thaka satamat 
Djoooc Kulano: rai rnnga se bo- 
hoio fSt Hmia se acherat sc ngrda- 
npïare fifiak raanpe se ngofa-ko- 
lano se bangsa-kolano iniamoï-moi 
itede npa sneha. 


27, Pasa ana komisi Tudore se 
tïatjaa itcdc npa srjeba: pasa baïo 
tego toma koerocsíi kodiho. Sï- 
mara djuoe imam-djocroetndis- 
kimo ohakawanu se Xf*e7in reiidcn H 
gïta-gila atia djtxiC Eebc Ahgrah 


sen (opzetten) Heer Koning z F n 
kroon. Onmiddellijk Kroonpríns 
heer Ylooti r oíigd hij-deedaf iljn 
hoofddoek vervolgens de geznnt. 
hij fgenaatnd} Nasaroedin hij-in- 
nntvangst-nam (dien hnofddijek 
op) eeti zilveren sdienkbEad, be- 
dekt met een wït servct H hij-bracht 
deeí J-te mgkee rm ee rst (dïen 
hotdddockj nafir het paleís. Op 
dat ongenbïik Kroonprins (tnen) 
hij had afgenomcii zïjn honfddoek 
alrccds, hcer kali en heer priester- 
hnn fd sch rij ver zïj-namcmop zijn 
kroon plaatstcn dïe op Heer Ko- 
nitig n voor grcwten m ecrtwwïjzcn 
werd aígeschoten het kanon in liet 
íort Oranjc dcriïcn kecren; ook 
werd bekleed Heer Knning (werd 
hcm utngeliangeti) ztjn gonden 
bandeíïer-kethng + Paarna beer re- 
sïdent wensehtc gcltik aan Hcer 
Koriittg: vervolgeTis Heer Koning 
gaf danktictuigingcn aan hcer rcsi- 
detil ïn naani van her GceVeme- 
ment; daafm zsj heerett van dc 
miïitaíreti en hceren borgers zij- 
gezamcnlijk zij-gaven heil Heer 
KonÍtig: daama vwrnáirnïn cn 
wtreldiïjke en geestelijke hoofden; 
daama de drie slandcn der ngofa- 
llgnrc cti Konfngsteïgcn cn arlclijke 
tclgen zLj-gezamenlijk zipmaakten 
hnn j cmbtih* 

Daama zij afgcinardigflen van 
Tidore en Katjan zij-maakten hun 
stmbúh: dáafua zatcn (zsj) op stoc- 
Jen wí.-er, Vervolgens Eiecr priesler- 
huoftlííchrijver hïj-gaf-kenrn.s aan 
heer residení (waarscbnwde hem), 
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simara djooe faaTi Mahadoem otïa- 
tja Ho a; ram grjttága pasa EÍira- 
ra toean resïden ma oepEts sii=ot- 
poc kaoapóe rimoí 4 ma daha mct- 
koe ma padjabea saiakíi Btyiha 
kagc se DjLX>oe Koïano tonia kue- 
roesti ma gonagc; rai sisoepoe akc 
se rna safo saïaka kagc <c Djoooc 
Kolarn;. pasa stsoepoe alíe sahoe 
le se momaxni roepa-foefía se tneaji 
residcrt sc Djoooe Kdano sc toc- 
an-toean iniamoi-mcii oke ake sa- 
lioe: ras toean rcssden tjcx>edoe 
Djoooe Kobnu i gia p soepoe hoko 
kokoko tnnta gandana madalta tO- 
nri-hoko j sïmara toean fiskal 
obatja DjcMHte Kulanu i akttr: ge 
fjatalÍticn borgDT se militêr &arta 
oepaS salaka se ahi itoto hormat 
nmi-niui dfïkasaa biasa. Rai wosa- 
ïsa tego toma koeroesii kodtho, 
njemo-njemo tjikaJjoé bato. Tnean 
residen wadjc Djoooe Kolano. laha 
marocwa sarta @oedo kata_ Gila- 
pila tocan rtsíden se DjoOóe Ku- 
lauo mastbge toma koeruesïi ma- 
knekclcr. S4J€púehoko f ge kompania 
iNjrgor se militér se oepas rtotn 
hormat moí-moí; haro torna ga- 
ndaria rna iigoete-ngoete makoe- 
haka tahea. hde kakï se gocgoe gia 
sarta liame gocnjira wi gochadl 
bigurehn io goenjira, raï siniara 
Djuoae Kulano pane toma kareta, 
í.ie snsefia ngofa kaoctjil ngarnHiíi 
itarïmn y>ajoeitg sé ana bobato Fa- 
laraki nga ngofa isipajneng 
Djoooc KuEaftu; gc fískal umotc 
kata Djooí>e Kolann ie tnma ka- 
daío. 


terstímd zij heer geestelijke Ah- 
grah ett heer kali Ma.lmdoesn hij- 
tas dc gebcden: nadat dc himdcn 
aver het gdaat waren gestreken, 
vervolgens hcer rcsident z r n up- 
passer liraelií tevoorschijn ccn 
knaapje, welks ínhottd belcl en de 
zdveira areckhak wcrd geplaatst 
dnar hij Heer Konsng voor bíj den 
stod; daama wcrd vourgebraeht 
watcr mEt z + n Ktlvcren knm daar 
bij den Kunitig - daama wcrd 
voorgebracbt warm water thec en 
zoctigheflen m soorten en hecr re- 
sïdent en Hccr Knning en lieereti 
gezamcnlïjk drnnken wann wntcr; 
daama heer resident iiam den ami 
van Hccr Kuning. ging naar but- 
ten zeewaartfi, staaside op dc gzuin- 
derij liíimcn niuar dc zeekant; ver- 
vnlgens heer gewestelijk secrcbiris 
li\í-3as Hcer Koning z’n henrte- 
m ingsbcslui t ; het 1 tíitta i ! lon dcr 
schutterij eii der miSïtairen met dc 
zilveren nppassers en de schild- 
paddcn \ uppas.se r>) stonden aan- 
getreden vi mr hct ccrljevvijs allcn 
zóóaís gawcxsnlijk. Daania girig 
(metil larsdwaarts hinnen en zat 
(Pp stixlen weer, praicmdé ccn 
bedje tnch. Ileer resident zeíde 
Hcer Konttig. dat \ rceds goed 
(afgclnopen} was en gaf bevcl toi 
Ijcgdriding, QníniddelBj’k heer re- 
sident en Hecr Koning richttcn- 
zich ojj van rle stneleu t namen d- 
kaars arm, gi ngen-naar-f miten - 
zeewaarts, daar ric schutters cn 
suldaten esi oppassers stonden in 
bet gelld eertebewijssen alfcn; aan- 
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28 P Kijti-lika enage hele tagi-ie t 
ge oepas garaniti ahi hele sosira: 
s-ai turojMj Todore; nvi kal>3vsanm 
Kie; rai torompét salflka rotno- 
didi; raí kaljasaran soseba se 
(fjoeroetúdÍË; rai orolopfw: roiiKi- 
didi: mi Djooticr Ktitano se ma 
karetn; ge ieivak Djawa se cepos 
salaka ílinbujigu; rai djoernetudis 
gaj=a-giLs;t tnokoe nia. .ÍDclai >tr gidi 
nia tlodat se kii'jas isido5ertie t sarta 
lIj (]<>e in iam-dj «.Kírue tueI í >-l a mn se 
sahbaudar se ana hatihÍHÍjoeroe- 
fcpdb ^arta soseba se djoemetnelis 
fertí isídoorroe; ronga se 

boímto doenia se acherat se ngu- 
íattgare saria Tigofa-ngoía-kplano 
se hang>a-koIanu + siloni ana kú- 
ttilsí Todore se Batjaa isídoi'íerne 
tagi-ie harp toma kota (ïranja ma 
ngarap horinat taboe oespera walo 
njagimni se raange. Ie harij iLjrtta 
tapak djere ina Éigara, hormat 
tjaku tataboean, tasa se saragi toiufl 
tnia) hgarafanio; sarta taboe 
oespera-panta ratnDdidi iuma Bne- 


gekomen bij de gaanderij dV irap- 
l>en ( grueLtext eikaar. deden een pas 
vooniit en hictden etkaars hanrl en 
kusten rechts eu links, herhaknde 
tum den rechteritant, daama ver- 
vnlgens Heer Koning steeg in het 
ríjtuig. De vkt telgen der sirih* 
vvnj>enr|rag:ers rmtvingen de ton- 
neschernien en zíjlieden huufden 
van VLerhnizeu dV kínderen l>e- 
zonnefichermden Heer Kontng; de 
geuestdíjken secretaris hij-volg- 
de, liegejeidc Heer Koning pp- 
waarts naar het paleís. 

Qp dflt LHjgenhlik toen men op- 
waarts nmrcheerde, gmgen de 
upjjassers met de sehildpaddei! 
kornetten voorop; daarna de troep 
vnn Tidore: danrsia de statíe van 
Temate; daama twee zilveren 
trnmpetten; daama de siatie der 
sirih-wflijetidragers eu .schrijvers; 
daama tvvee vuorlúo|3ers; daania 
Heer Kunïng ett z'n wagenj de 
javaausche lijtwacht en de lil- 
vltcu oppassers ^ij onnriigden (hct 
rijtuig); dflflma schrijvers dra- 
gende de beteldoos en dv spow- 
l>ak en de waaler líepen achteraiiii, 
rmk heer prieítef-hoof dschrij ver en 
tlc havcrmieester en ztjliedeii clia- 
tit>schrijvers en wapendragers en 
ex-schrijvers ^ïj liepen achteram: 
danma voumamen eu wereldlijke 
en geestelíjke boofden en jonge- 
lingep en ktmïngskmdereri tn ku- 
tiingstelgen. gevoegcl daarbij ?.ij 
r|t afgeviiafdigden van Tidore eo 
Batjan rij liepen achteraan gingen 
opwaarts kumcndc totaan hct íort 
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\uc\ov ma ilehe walo njagïmoi-se- 
rai]ige F ëigado harn toma fala- 
djawa ma ngara bato, kompania- 
lamp itoto horrdát, tjako sneAvisa 
sc híoc pvptiT, sarta riepíis garanati 
^alaka se garanati ahí se torn|Mí 
Todore imares-masok totíï horrnat 
sartn ana moetjikan íïola honrmt 
toma !,ia]akoei] mandoe; tïioetjikan 
toromi>êt se kaJawarnet ikoko to- 
ma n^oete maadoe hoko ihormat 
kage. 


29, Gíla-gíta toean fiskal §e 
Djmjoe Kolano ioetji toma kareta,. 
fere-ie ge hormat tjáko soewisa- 
hokú toma. baEakoen maadoe, pe 
rnnga «le liohato doenia se achemt 
se ngufa-ngofa-koiano se bangsa- 
kokno sarta komisi Todorc se 
Batjaa momote-ie moi-tnúï. wosa 
gfh-gïta torrn fnris. Djoooe Ko- 
lano tego toma koeroesíi toma 
ngsni foris lcíjltonom. torari-hoko 
kanapoe se tna djahe hiloedoe n> 
riha igijehadi»ie tnean fiskal. 


Oranje z'n poort, saJmtísdioten uit 
het kanon dertien keeren. Oj> 
waarts komcnde totaan den weg 
(van) het kerkhuf z'n ingang„ eer- 
hcivijzen op Elaginstnimentm, bek- 
fcemjcs en bekkens aan de gnK>te 
pourt; ook ’L afsehÍetetT van twee 
RTcsoie kanonneii hij kaap Btïeloe- 
lue dertíen maal r tntdat (men) 
kwam aan het wachthuis z n poort 
toch f (toen; de gruote Conïpagthe 
in het geíïd stnnd eerbewijzeiï te 
geven„ trom werd gêsïagen en pij- 
pers blíezen P ook de zilveren-kur- 
tiL-tnjppassers en sehildpadden-kor- 
net-oppassers en de eerewacht van 
I idore zij-marcheerden-binnen, 
gaven eerhcw ijzen en zij muzíkan- 
ten speclden de viocd als eerbewijs 
onder het balkún; tle muzikanten 
met truinpeL en klarinet zij-ston- 
den heneden de trap zeewaarts 
daar zij eerbewezen. 

Onmtdddlijk licer gew’esLelijk 
secretaris en riíeer Koning ^ij- 
afdaalden uit dcn wsgcn p stegen- 
opwaarts, toen eeresduur gesla- 
gen werd op dtn turkschen troni 
bij het belkon bénedcn en vooma- 
men en wereldJïjke en gcestdijke 
hoofden en de koning?;kindcrcn en 
vnrstcntelgen met de eommi&sïe 
vau Tidore en Baijan volgden- 
opwaarts ailen F gingen dadeiijk 
naar binnen m binnenhal^ JHeer 
Konmg zat Op een .stuel bïj den 
iriffajïg midden in de binnenhal, 
daaríegenover^zeewaarts een ktiaap 
(lafdtje) met z n bedekking van 
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Mara tïjíHïegoegoe-majnroc-pe- 
ninjj se djooe hótíkoeni sarta ana 
komisi Todore se Hatjaa t cgo toma 
kiKirotísii toríiri-te; ana nga doe- 
doe-ika fato hanjíkese rete rakii- 
ika ka nna djooe bobato Soasio, 
Sangadji, Hekoe se Tjim, mie se 
sara se bangsa; mani djooe kaJi 
se ana djoCK! imam ngaroelia tomn 
sigï-]amo f>e hattbÍ itgaroeha tego 
toma koeroesíí torari-tara; isga 
doedoe-ika liangkoe rete mhn adi, 
ka ana djooe tebe mcú-moi se of- 
sir; mara m djooe ittajoroe se 
tljooe kapita se djooe letuan- 
ngofa. sarta Batjaa ma Kolano nta 
sigofa atan ma Lnaíigsa ogamoedii. 
pake ítrtEman enage, tego toma 
koen s-esïi toma ugara ma SEinaiiga 
papo-te F toraxi'hoko sibapo loma 
ntesel; mam ana ttgofa-kol&no se 
bangsa tego tonta kucroesjt tonm 
ngara nia sonanga papo-tara to- 
rarï hoko; mara ana baugsa ntoÍ- 
mot tego l-:.'iita kueroesïï sibapo 
trmm mesel; kololi-inD moajíka 
tcgo toma bangkoe, dofoe ana 
djooe htihattj se ofsirj marj ana 
oïsxr motijtka tegi> toma babkoen; 
mara ana dopuEo míe se sam se 
modïn moí-moi itegn toma sil)Oea 
paseha; niara ana kompania-Iamo 
se oepas salakci se ahi iliormat 
Djoot» Kólanri fere jiasa batu h 
djcwjc niajnroe okoldír rofol <\\t- 
wïsa se hioe ]>e[ter imarsel toma 
bslakoen, ma gonaga hoko, 
imakoedofa mafato totan-hïsa 


rixxl fluweel, Litxks-opwaarta (zat) 
Iteer gewestclijk secretarïs. 

Doch de ríjk&kanselic!r-c3orïogs- 
niajror en heer redxter en zij 
aïgcvaardigden van Tidóre en 
liaÉjan zaten ap stuelen daar- 
tegenover-npwaarts; henlieden Imn 
rng denvaart!i waren gestefd vier 
rijen bankcn* (daar zaten ) zïj liee- 
ren hoofden van tíegcfidorp, 
Dï.itriktsriorp, Jlekoe en Tjim„ 
van tioord en zuïd en de adellijken ; 
doch heer kali en zíjfleden vter 
heeren prícsters van de groote 
ntoskee en vïer chatibs zaien np 
atoelen tegeiioverÍKïnede n; httn 
ruggert ddrwaarts waren vicr rijen 
banken nog K (daar zatcn) zijlieden 
beeren geesldïjken atten en ofTi— 
cieren ; ftciqh /ïj llccten majtnir en 
heemi kapitein en heeren pritisen- 
luitenant, met de vorst van Batjan 
z T n twee zunen of Ltdgtrn, díe maar 
in het hurger waren* zaten op 
stoelen bij den in^img z'n over- 
ríjde dichtbij boven. tegenover 
zeezijde vlak liij den tntiur. dodi 
zij prinsen en adelijken zaten op 
stoelen bïj den tngang z”n over- 
zijf]e dichtbij btnedcn iLgtinover 
zeeíiïjilt, doch zij adeEijken al]en 
zaten op stoden vlákbïj den muur: 
rondom henvaarts sommigen zaten 
rifi bauken, londer wie) veel hun- 
tier heeren hoofden en ofïïríeren; 
uocTi sommige oJTicieren zaten op 
het baJkon; doch ííj Jioníden van 
nooïTÍ en zuíd cn de modins zij- 
zoten m de loods; doch zij de 
grooto kompagttie en de zilveren 
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baíja Djoooe en schildpadden oppassers, toeti 
Kij eerbfrwijzen gegeven hadden 
toch F heer ïnajoor kommandeertte 


ÍdoniaKa hommt 
Koiano i aktir. 


30. Koetika enage tegn ríaht 
Ixitu, djooe hoekoetn jadi Abdoel’ 
rasid otede-soeba-modia so ma 
poedj i -poe<l j i, tnoté dokasaa atoeran 
Todorc 'rannatcï rai F rljooe 
hoekoem-aangadji Mafcdim osoe- 
1:m; raï, tóraalaha-Marsaole Todore 
o=ioeba, rai, kimaiidia-Marsaulc 
Tarinate osoeba; rai. kïinalaha 
Tunialjala Todore osoebaí rai, 
irgolamári jira Hatjiia I Jitadata 
osoeba; mi. ngofamanjira Tasoe- 
ma Todore nsodia; |BJ&a -sikara 
ítna ájúúú lelie, djooe imam- 
sangadji Bian otfide-scKïWpOÉtlji- 
pocdjL Pasa imtu toean fiskal 
otjooedOe Djoooe Kí.ilariu i giíu 
soepóc-hoko knkoko toma hab- 
koen, sdba toma g-arande; turari- 
hoko; stmara toean fïskal obatja 
Dj-uíifie Kotario i aktir atau snerat 
pangkat tHeha.sa MaJajoe; rai, 
d jooe imaFUnt j i wi roet oel is-Unm 

AlxloeTariz oliaija ma Tarinate. 
ma idi cnanc: 


te roffclen deo tnom en de pijptn 
te blazen, ïij-marcheerdeti naar 
hct balkon, hun front naar zee, 
zteh -met-elkanr-vcreenígende zich- 
opfiteHende tegenover bndzijde p ín- 
afwaehting-van (liet te geveii) 
eerbewijs bij het voorleztn van 
Hccr Kontng z'n beslnit- 

Up dat oogtnblik, (toen men) 
geteed zat toeh heer rechter Jadï 
Aïïdoelrasid hij-tiam-op vereering 
en hiitdcticwijzen, volgde (daarhij) 
zooab de instdUng van Tïdore en 
Tematc was; klaar /ijnde F huer 
reeh ter-d i st rikuhoo ïd M akd i m 

hij-verécrdc; klaar zijndc H het 
kamj^nghnofd van Marsaole tc 
Tidorc hïj-vereerde: k3aar ± het 
kMBpi>nghnofd vun Marsaoïe te 
Tcmatc hij-veretrde; klaar; het 
kamiwnghoofd van Tomatjala np 
Tïilorc hij-ixTccrde; klaar, de Eigt- 1 ” 
famanjïrn van [«ata-lala op Hatjan 
I ï ij -Vcree n l e ; ktaa r , d e ngtí f anm- 
njira van Tasoema op Tidore hij- 
vctcerde; daarna jus zij ilc Eiecren 
geesielíjken, licer priester-dbtrikts- 
hoofd Hian hii-hief-ui>vereerïng- 
aanhiddingi Daarna trjch heer ge- 
westdijk ^ecretarri hij-nam-ni- 
dtn-ann bleer Koning z f n arm, 
g sng-ijaa r-t n s it e n -zeewaart staan- 
de op bei bolkon, díchtbij 't hek- 
wtrkji tegenover zeesíijde; vcr> r oï- 
gens heer gewestelïjk sccretaris hij- 
las-voor Heer Koning z'n bestuit 
of ambtshrief m de Maleísehc taal; 
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tl Soerat sitimíoe DjcKKrêmángofa 
„djooe kapitert-koct poetera A- 
M janhar salakoe Kobno t pake 
Pr nmpi se galar lp A&sodtan tadjod 
Jk machsoel hï "inajatillahi Ihai'jan 
hr 5ÏnidjfítIoioe1ki amiroeddin Is- 
..kïindar tdoenawaroessadik wah- 
M wa minaladilin Sjah”. Poetera 
M Ajanhar sitiadj Kolano Tarinatfí 
M jang poelang jaanc: PP AssoeUan 
hT almachffítd hï lnajatÍIlahilhamm 
P1 siradjoeImoe1ki Mfíhíimmad Ar- 
FT sjad wahwa mitLaladïliri Sjah 11 — 
Gofornemen tonia Hindta 
M Nederlandi iter|3Íiih maniewa se 
..teilc Djoooemangufa tljooe kapi- 
.Uen-laoet fMictera Ajanhar toma 
hl Tarïnate ngofa halal jang manji- 
F1 ra se Kolano jang f>uelang + saha- 
Jioe enage jxietera Ajatthar íoma 
ip Tarïnate P kapitcn-laoct toim wa- 
kr nge cnane toma ara Oktober, 
M foetoe njagíromudidi, tahnn tja- 
. 4a-moï-se-rat oeto t kang:c ->e - njagi - 
Pí tomodíÍ-fte-si<ï* sarta osasi pciKi- 
..maroewa se ngori h Owen Morïs 
.,dc Moenïk. residen Tannáte, sar- 
1F ta osíhoetfíe tjap se ogna ï gia se 
Jiadíipan se ngorí marocwn gc 
lh 5fíernt |>erH jaiicljïaii kage imomote 
soerat enane dadi ge poetera 
..kapiten-lni iet Ajanhar so enane 
hp ngon tosíkocat toma njekoe 
..patigkat KuEano Tarinale sironga 
J gnlar: M Assoeltan tadjfídniach- 
M sod bi T inajatUahiJlkaKian FÍrndjycl- 
D1. 86. 


kíaar, heer priester-hfíofdsdtrijver 
Abdoclaziz hïj-Ias-vonr in hel Ter- 
nate P sch a z*n stem aklns (aldns 
luïdendc): 

pjBrícf te-duen-aan5iqllen Kroon- 
^priiis heer Fbotvoogd príns 
pt Ajanhar als Koning, ondcr den 
. r naam en titel: ti De sultm, krnon 
jjdet rijks, door de voorzienigheid 
, f \un Allali clcn Erbaitncr; lamp 
fí víin het koningsdiap. lichtgevend 
PJ dên oprechte, een der rechtvaar- 
trdígen”. — th Prins Ajanhar ver- 
IS wisselt den Koning van Temate, 
lh die overleden is h teweten {ge- 
rrrtaamd): Sultan enz. en?„ Mo- 
,jiammad Arsjacl cnz. crtz. zoodat 
lh het Gfícvenien^pnt van Neder- 
rrlandscb Indïë heeft verkoren 
ih rcedá en aangCáield Kroonprfats 
«jieer vlootvongd, príns Ajanhar 
TF van Temate. wettige Oúdste 200 n 
„van den overleden Kouïng. daar- 
sr L>m wordt prins Ajanhar van Ter- 
r,tiatCr de vlootvoogd,. op tlezen dag 
,.van de niaaml ()ctfíhér + den twiil- 
r.tígsten nachtr van het jaar dui- 
r . zcud-cii- aditb onderd-cn- ze Yentig- 
..cn-negen L !879)r nadat hif-gczwfí- 
.rren liad vnor míj. Owen MauriU 
j.cle Munnick, residcnt ytlh Ter- 
.rOate en hatl gedrnkt het stcmjïd 
^cn hij gezet had zijn hntid Itee- 
t ,kening) vuor niïj reeds en cen 
#J verbïntenÍ5bricl overeenkomstig 
..'lezen hrie f (had overhandigd). 
, derhalve prins vlfífítvrïogd Ajan- 
P .har F dus tliaus ik% ïk-bevestíg 
.Jaarenboven hcE ambt van cjen 
hp Knning vatí Temate, onder den 

19 



288 


TEJÊNATE 'SCIIE TEKSTEïtf. 


ajrjirueddin Ibkandar moe- 
.jiawafoessadilí wahwa minalaclilin 
P1 sjah, pueteni Ajanhar adanja fc+ . — 
31* Batja pasa kito p wosa-isa 
tego tansa kutríje.sií kociihíi. Ce 
kumpnnia-lamú se oepas rmi Jmar- 
ssel kodíhu-íka maíatu dukasaa 
nmsoairn ko<3iho r domaha liormat 
tnean ïískal oetjí. Djooe majoroe 
i?idialii kompïiijia pasa batLi, ofert- 
ie F tqgo tnma krjerDesii; pasa íiato 
sisíïepoc ake-sahoe T Djoooé Kaoe- 
saniaszha bc iucaii liskni ioke; rai, 
síngosa kodihoi simara sssoepoe 
ronga se lïobaío doenia se adienií 
Tarhiaie se Todore se Batjan ima- 
moi-moi, saxta ngofa-koïaiiu se 
bangsa se ofsír nga tjotjatoe ake- 
sahoe ; ge kokaro turopo Todore 
ma dopolo fere nke ake-sahoe* 


Koetika cnagc sangtidji Limn- 
tahoe, Achmar, osoeba siloloa se 
nia pofidji-poedjï; raij sïmara ita- 
rima tjotjatoe, Koctika enage toe- 
an fískid malahï kodiho; gila~gij& 
Djoooe Kolano tjatoe-idin se djooe 
majoroe Alxloc'lwahab kata toean 
fiskal netji-tara; ge kompama- 
tamfj se oepas toto hormat tjakfï 
soevvfsa se hioe peper sarta tjako 
5 oewÍBa-|»kn. 


,.títel van: (zie vertalïng^ Ihï- 
„ven). tr — 

Na het voorleaeil (men) ging 
lïinnen tandwaarts, zat op stíiïden 
weer. I>e groote knmimgnítr en 
npisiiscri tudi zij-tnarcheerden te- 
rtig den.vaa.rts. zich oftótellende als 
vrocger ueer T Leneïnde eeríicvvijs 
te geven aan heer gciffcstélíjk se- 
cretaris als (hij) afkwam ínaar be- 
neclen ging). Toen heer majoor tïe 
kompagnie ha<l opgestdd tuch + hij- 
gtng-opwaarts p zat op een stnel; 
daama werd huitengehracht warm 
wíiter (theeh Heer Zíjne Majesteït 
en heer gewestelÍjk secretaris zij- 
dronken * kbar, werd (de thee) 
weer hinnengebrajchl. vervulgens 
nanr hintctigrfsracbt aan vooma- 
men en werddlïjke en geestelijke 
hwfdcn vsn Temate cn Tidore en 
Batján gezajncnlijk. met de prin- 
sen en adelïjken en olTicieren hun 
ecrhewijs (was) warm vvater 
(thee); t*:m\ werd gerocjjcn dc 
troep van Tídore dr hoofden op*- 
teklimiïten Le drinkcn waitn wa- 
ter. 

Op dat Oogenblik het distrikts- 
hoofd van Limatahuc, Adimar, 
hij-vereerdc, deed-groeten en 
(ftradu) aanhidditig ; Idaar r vervo]- 
gens nam in ontvangst het ge- 
schenk (n.L een kom thee). Op dat 
nogcnhlik heer gewestdijk sccrc- 
taris verzoehi terngtckecren; ter- 
slund fíeer Kuning gaí last aan 
heer majoor Abduehvaliab tc tic- 
gdciden heer gewest. secretaris af- 
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32. Tufrui fískal oetji pasa bato, 
Djuone Kolano wosa. tí>ina kaniar^ 
uiangadi ístampa pake toeáta wari 
mí toEue banta; isoepoe torari ronga 
3e hobata sigartu tarima tjotjatoc 
ake saJioe; i>asa sïtnara sísoepoe 
tjotjíLtue uiukue se sadakan soseba 
gasa, Jaane komïsi Todore nga 
sadaknii roepia njagirotntoha, ma 
dodai sosaha salaka, nrn djahe *e- 
rewÊft toropu Todore 

roepïa njagimoi, ma dodaí sosaha 
salakrL se ma djahe serewdL soseba 
anioi gasa; hatibi djoeroetoelis 
mote kata tnra p sidua Sê rm dúpolo 
kage toma ngoete maadoe* Mam 
am kumisi Batjan nga sadakaa 
roepia tofkaoge mote ana nga 
atueraji ma dero se Kotnpanïa iper- 
siêl Djoooe Kuljino Batjaa ge 
ihaka. korntsi Tarinate nga sada- 
kaa roepia tofkange. Mara ana 
ronga se 3)obato doenia se aeheraí 
Soasio, SangTifljip Hekoe se Tjim, 
mie se sara sarta ngufrL-ngofa ko- 
latio se bang^a se ngofangiLra nga 
a^rfakaa gc sigado sibere poedjij 
nho doa saJamïit, síkara sisocpoe. 


2S<I 

tedaJen naar lieneden; de groote 
kompagnic en de oppassers ston- 
den in heÉ gelid, (gaven) eerbe- 
wíjs (door) slaan op den trom cn 
bhzen der pïjpcit met sláan qp den 
turkschen troiru 

^adat de gewest. secretarís ver- 
ttukken Wíts* ging Heet Konïng 
de kamer hínnen te verwisselen 
den kroort en optezcttm ’n ge- 
upende htïQÍddaek en een ban- 
ta-hoed; gíng naar biiíten, stelde 
zíeh vó6r voornamcn en hoofdcn + 
tntdat zij beschonken werden met 
thee; vervolgens werd naar huïten 
gehraeht Iieschenldng van líetel en 
f gelddijke) geschenken geb racht 
door de ívapendragers, Xamelijk 
het geschenk van de Tïdoresche 
commissie was vijftïjj gtddtni t ï'n 
var (het voorwerp waarop die 50 
gld, gedragen werden) was ccn 
zïlvereu .schenkhhd; s P n overdek* 
king cen wk servet; de Tidonesehe 
eercwaeht \ troep ontving) tien gul- 
den É 7*x\ vat was cen zilveren 
sehenkblad met p n servet als uver- 
dekking, een wapenknecht bracíit 
dat; de chatíb-schrijvcrs volgden te 
brcngen henedenwaarts, overhan- 
dlgden dat aan hoofden daar be- 
iieden aím de trap. Doeh dc com- 
missie van Batjan dV geschenk was 
acht gttlrJen, volgens d"r eigen re- 
gcling. ten tljde dat de Kompania 
aansleEde Hecr Konïng van Batjan 
en ck Ternatc-commissie acbt gul- 
dcrt ontvidg. Di>ch zij voomamen 
en wcretdÍLjkc cn geestelijke hoof- 
den van Soasio, SangadjÍ s Iíekoe 
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Kneiika mtïga sc bolatct itarima 
tjotjaloe mokoe pasa bato, DjfHK«! 
hloianu Ijatw idin se koiiiísi To- 
dure se Eatjaa masílage kodilio 
sarta Djooafi k^ricísatiiasaha sí" 
dtngo saíam ta r litn batn str Djoone 
Kolano Tíxlore. Gi3a-gila ana ko- 
niisi sc Batjaa masihge ïsoeba 
Djoooe Kaoesaiimsáha pasa r sïnia- 
ra octjí. iíc ana komisi Todore 
ígasa $ïlom nga torojxi, 

3J, Ana ïtagi pasa siniara 
Djnrw>e Kaocsanwíiha tjatoe ídiit 
wangelobí toean resïden se main- 
iraíJc áe toean-toeari tie iiona-iiona 
moi-moi ie íesm kané toma ka- 
dato; síj moelia tisng-modjoe, do- 
maJia difoetoe lobí atmara sigugise 
idin. Sarta idin wangdobi kaltasa- 
ran rao-ran cnagé sEsoqxxr tnoi- 
mni, dofiga-doega kabasaran Kíc 
bato sitnara sisocpoe-ocwa. Sarta 
ïctin se djooegoegoe se djooe hoe- 
koem se djboe niajoroe se djooe 
kapïta-ngoía se djooe letruin-ngo- 
!a pake monteri moi-nioï, mara 
ana ngofa-ngofa se nongortjc Um- 
loa ge ídín tnasosïra pasa marocwa 
|jake ferclinan; moi-moi wange- 
lolii i.rras tjako tomdïi fere toma 


en Tjim van noord en xnid met dc 
kontngsrdgen. addijken en ottder- 
geschikten Iiun geschenk (wcrd 
eerst uitgenefkt toen zij) opklom- 
men tdt htildebewijs en ua gege- 
ten (ontvangen) te hcbben heït- 
wenschr vervolgens (zïj) gíngcn 
naar buiíen, 

Toen vuomamen en hoofden de 
betdbeachenking ontvangen had- 
den r beval Hccr Krmíng aiin dc 
conimis^ïe van Tidnre en Batjan 
npíestaan terugtckeeren, tcrwijl 
Zijne Majcstcit meezond heil en 
zcgen toch aan Heer Koning Ti- 
dore. Terstond isij commíssie van 
Batjan stutid op h gsf eerÍHewij- 
zen aan Zijne Majesteit» daama 
vcrvolgens daatden-af, zïj de Ti- 
durcschc afgcvaardigdfin zij na- 
men met zich hun eerewacht. 

Nadat zij vertrokken waren ver- 
volgens Zijne Majesteit gaf bevel F 
(áat) díen avond heer resident cn 
mevRmvv en heeren en dames al- 
len hier huven zouden fuivcn in 
het palcïs: maar nog geen festívi- 
teït (zou cr ztjti), daaromtrcnt zuu 
murgenavond het bevel afgewacht 
wbrden. Ouk nog werd bfivolen, 
dat er enkde optochten zotiden 
uïtkomcn, alleen de statlc van Ter- 
na±e tix:h moest nïct npkomen. Ook 
nog wcrtl lievolen aati clen rijks- 
kanselïer cn hccr rechter en heer 
majoor en beer prins-kapitcin cn 
heer prïns-luitenant om tenuc aan- 
tctrekken allcn + maar de telgen en 
wcrkelijke hroedcrs (des Konings) 
haddeis reeds cerdcr lievel out- 
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balakoefi marimoï se Djoooe Kn- 
oesainasaha; se adí ídin se djooe- 
goegoe fnajOToe-peini^ «soedo rm- 
rïnju tagí sïbaba fala toma ngnko- 
lamn dai-taj toma Mangkasar ma 
liaiï, haro toma ngaralanio fii!;i 
rimoi-ritnoï ma ngaríi pake sálo 
kofo se mokoe tnoi-moi; mara to- 
ma ngaralamo siie haro balakoen 
maafloe sadaha kadafo gïha. 


Tjatue idin enage pasa bato iflin 
se ronga se bobato se ngofa-kolano 

se 1«ingsa imamoi-moi imasïíage 

kodïho. Gila-gila Ítecle nga aoeba; 
oetji pasa itlïn sc saflaha-kie, -sah- 
bandar sïroeba soseha se djoeroe- 
ïíïclis íe ana Imbasanin-kie mago- 
gssa- Se adï djooe kapïta-kie osi- 
marsel kompania-lamo kodiho tara 
toma ngaralamo; ana oepas-aM se 
s-daka iinares soepoe-ika toma kan- 
tor dokasaa bíasa. 


\TLngen zïdi Le kleeden in burgcr; 
allen moesten 'savonds rnn zeyen 
uur opklimmen tot het baíkon te- 
gelijk met Zijne Majesteít; clan 
nog ceti bevel aan rijkskansdíer- 
ocjrlugsmajoor (dat híj zon) zen- 
ilen een hrwwfcchapper te gaan er- 
vuiir-zorgení (dat) de huizen van- 
af den gTOOteti weg aan zetrrijde 
bíj de grens van cje Makasaarsdie 
wi|k, kometiLÍe totaau de gronte 
ponrt r elk huis afzoitderiíjk mocst 
vcK>rzien zijn van verliehte pïsang- 
siammcn cn bladerf ranjes; doch 
vasaf de groote pnnrt totaan bc- 
nedcn hut baíkon zou de paleisbe- 
waker (dïe versíering) annbretigen. 

Dat bevden was afgdf>o[ïcri t 
uerd bevolen aan voormmen eo 
hnofdeii cn aan prinscn cn adetïj- 
kcn allcn gczunicnlijk nptcstaan 
(en) tenigtekeeren. Tersíond ztj 
gaven hun huldcblïjk; afgedaald 
zijnde, (werd gegeven) hevd aan 
den Berg-ci|3zíchlcr te doen rnar- 
cheercn de gronte kcjnl|>agnic te- 
rug beneilenwaarts naar de gnxrte 
poort: zij de sehild|>addcta opjias- 
sera en de zïlveren (oppaftseríi) zij- 
marcheerden naar buiten T zich 
riehtende nnar het kantoor, zooals 
gewoonlíjk. 


III. 


ï. Madero torna hiíljrat oetnahi — 
salkdlahne 'aJatlii ivaftaJlam — njV 
njohi f>arïctma tjaJamoï-Ëe-ratoero- 
n xod idi-se-n jagí rara-se -rimoi, í a- 
boen Ba h ma ara SawaJ ifane-foetcNf 


Tentijde vanaf cle vlucht van 
flen Profeet — God zcgcnc hem 
en geve hem rredet — 't gttal 
j areu een-d uizcnd-en-t weehtm- 

derd-en-zestïg-en-ecn, jaar Ba, z'n 
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iijagimoi-se-tnnioíiii. wangc Ahad f 
siimra Djcn >dc Kawsarrmíkha sifa- 
hir ídin Ininne Tíin|fa sc bobato 
Snaiiii!- sc SaxLgBdji se Mckoír so 
Tjim, sarta fljotie lebe, knïi sc 
ímáín sc liatibi se ngnfa-kolano se 
ngnfangare filuik raange 

Toma oras tjako sio nnmot-mnï 
hadtr toma ngaraJaniíj, simam soc- 
do kokaro ana ferc tnnia kadato^ 
tegn tnma forís dokasaa biasa. Ta- 
sa sttnara Djonoc KtLíjesamasaím 
sïtahir ídin: 

,.Ngïsri Kolano tolomoe ngoni 
M ronga se tKjljato sc kali,. imam se 
M hatibí H Kasarta ngofa-kotano sc 
n baogBa-ku!atio se tignfangare fi- 
M hak raange mainobmoi toma wák- 
.,toc ciiane, ge mangale gam enanc 
P( nm galih se lockdi. Madero se 
M ngort Kolanrp rí goetoe se hadji 
FT rcte-rctc tian-nan se ngoní nia 
pjiímo-hjmo ronga se Isobato ma- 
pr sosira ïgokha adat se atoerïin ; rai 
M íjasamaroewa toma Hmaoc Fora- 
n .madiahi sigaiindo (ÊÍgado) tuma 
M limaoe Makjoe daiii ka adat se 
..kaliasaraji torrta gogahoe rígodiho 
.ge rítnoï-rimoi se ma bati so tnma 
HF hal gogahoe ge pake dokasaa bíasa 
M hato; mara toma gncUho ge» kage 
t ,monj 3 ca iaratig toma hoekoem sa- 
M raa toma kítnb Allah madaha 
..soedo-newa. Sarta tjatoe ídin gi- 
,.nado sc ngoni rotiga se bnbato : 
rJaha pake dokasaa bíasa bato 


rnaand 5avraJ p opgekotncn naehten 
ticTi-cn-ïeven. Zondag, vervolgem 
7ijne Majeáteit openbaardc P t be- 
vel om le vergaderen voomamcn 
en honfden m Soasio en Sanga- 
djï en Hekoe cn Tjim, met hecrcn 
gcestclijkert* den kalï en priesters 
en cbatíhs en prinsen en de drie 
rangcn van ngofangare. 

Ten negen ure waren allen te- 
zamcn Lcgenwoordíg aan de groiDtc 
IKMirt, vcnaïgens wcl opgcdra- 
gen teroepen ben opteklimnicn in 
't paleis, te-gaan-zltten in de bin- 
tiengaanderíj (vnnrhuis) zooals ge- 
woonhjk, Daama vervolgcns Zijne 
Majesteit openbaarde p t lievel: 

.Jk t Koning, ík verzamel u 
FÉ voomamen en hoofden, de kalí, 
1+ priesters en diatïlj.s, tnede prín- 
M sen en ndelijken en drie standcn 
„ngofangare allen tezamen op dit 
ir oogcnbhk. dít tcr oorzake van dit 
..land zn noodzakelïjkhcden en 
M gcbruikciiL ?). Tcn tijde van — ik 
^KonÍng — mijn voorvadcren van 
r> geslacht tnt gesfacht en uw uliedcr 
, r oudereti (vooroude rs) t voorna- 
..nien en hoofden, díe maakieu 
nvroeger tijd de gewoonten en re- 
,.gelingcn; daama (in kter ríjd) 
.nVanaf (de suïtíinsvestigmg) tc Fo- 
.pnmiafliahi tnraan díe in de uegorij 
ti Malajoe wcrdcn toch dc gebrui- 
,.ken cn statïes een l>eroep + tcntg- 
T .gegeven aan enkelen mel z’n 
„grenzen (dÍ oncler vqorbehoadh 
,.dus tcn Ranzíen van deae iMíroe- 
,.pen fbetrekkïngen) p r|eze ivordcn 
..gehnndhaatd. zooats gewoonlijk 
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hl atznc laha ïuplli lotsaii sc lara- 
Tl iigan saraa fohoï ena?'*, — 


2. Toma cnage gognjegr>e rnaji> 
rfie ]t€rang Gam&oengí se hoekoem 
SoasÍo se hockoem Sangadjb ka- 
|4ta petang se hohato Soasio se 
sangadjï Hekoe se Tjim mamoi- 
niíii iterje nga soeha: 


h .Djoooe Kai hesaireisriha ma djaiz 
h jna gonaga dokasaa ge ngofa- 
t ,ngare ngrnrii mitaadim (íatlim) 
f .ntm r míite ma gonage dokage; 
M tjnha akoe gc adai se kabasaran 
,.kasaa se larangan saraa fojiake 
+h rmía r h 

f J asa, irilin ginadfi se djnue lebe 
simzira djooe kali bangsa ílham se 
ÍEnam se hatïh Ítede nga soeï®: 
(h Afkt se kaljasaran dadi kalara- 
..ngaii saraa enage, madero tnma 
(+ zaman djahiliah modjoe: toma 
„kítab Allah madahá áoedfXKwa; 
h .tjoba imke liato n dokasaa l>£ira- 
..hala dadi káfmiam ma dosa táía- 
.Joe ]amo ,r . 


Joch: doch hetrefFende deze te- 
^niggevirtg, tiaarvau zïjn er enkele 
..verhoden hij de gnddelïjke wet f 
rp ín het Bock Gods (Koran) wor- 
!p den dïe níet bevulon. Bevolen 
(i wordt te vragen aan ulieden 
HP voomamen en hoofden: íb het 
^goed te fÍDen zooals we gewoon 
,-^íjti of beter dat wij kiezen, wat 
„door dc goddeJfjke wet verboden 
r> ís en dat vvegdoen (afschalTen ?)”. 

iTaarop de rïjksbestierder oor- 
logsmajour van Gamsoengi en de 
rechrer van Soasio en de reehter 
van Sangadji, de oorlng^kapíiteïn 
en de hoofden van Soasío en de 
dïstrikLihoolden vtm Iïekoe en 
Tjim gezamenlijk zij híeven np 
htm terbewijs(íJj.aaj aniwoorden): 

T ,Uwer ^ïajesteits keuze van 
, h hucd:insgen aard ook, wíj, wïj 
„vereeren díe, vojgertde die nldus; 
.Jndien tnooglijk de gcwoonten en 
..Ktatíes, waar die verhoden zijn 
„wrtte]íjk p dïe znlïen wij niet tneer 
M wtgen" 

Daama úverd) bevolen te vm- 
geti aan heeren geestetijken, ver- 
volgcms heer kaíi van vorstelijke 
afkomst T Ilhatn, en de priestfirs en 
chatibs ztj hieven op hun eerhewijs 
(zij antwoordden): „De gëbmiken 
,.cn stades ( welke bij de godde- 
h ,Iíjke wet verboden zijn, ztjn nng 
,.trit de íijden der onwetendhdd; 
, r in het bodc Gods worden die niet 
.J jevnlen; indien die toch gebruikt 
1+ wordcn, zooaJs afgnden, tlan 
H wordt dat verhod zn zonrlen 
^altcgroof'. 
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Rai r ídid ginadu sc rcmga se 
tiolKa,tri K ana lebeh itede soeba: 
PK Enage maroewa, ge dokasaa ngn- 
M ni Pí h — Siiniira majuroe-iMínLng 
se rrjnga se bc»bato ïerseboet ma- 
moi-tnoi itede nga soelja: rF Adat 
p ,se kahasaj'pn rao-rao darJï kabra- 
r ,npin saraa ge ngoFatigare miiaht 
,,hoi ena: ge taíaJoe rame njínga- 
atjeka iíe simore, kararm iciarli ka- 
P .pahalíi sarta tmterah se gamjjang 
p.rimni se ngofangare ngomi ; nmm 
F ,arJat se kaljasaran rao-rao dadi 
1K kalarangan saraa trtíwa p enage si- 
ir knm fopítke ía idadi kakdm sc 
r djangue Hr . — 


3 . Sjahadan toma enage Djoooe 
Jvai tesama^alm su ronga se ÏMibato 
se ïebe mamni-mni terfalcat, tjoba 
dadi kagíïíJiho gc adal: 

perkara rimoi: ronga se bobttto 
ïtede-soeha-muelía se ma jjoedjí- 
poedji, dtikasaa íoma gogahoe adi. 
akoeoewa; 

fierkara rotnodidi: mnga se 
bobato sc ngofangare fihak mange 
ngn kawin j>ake daoe-daoe-side, 
akoeriocwa; ímnte tEtgi kata maït 
toma djoep mai akoerioewa: 


Dadma gevraagd íuui vonrna- 
mcn ea hoofden, zíj terneer zíj 
hieven^op hun eerhewijs: 1P Dit is 
M nset noodtgp 2O0als jeíte (aldus 
, F besluiten ook wij). l+ — Ycrvol- 
gena oorlogsíaajoor cn raomanien 
cn hoofden vournocmd tczamen 
KÍj -hicvcnmp hun eerl>ewijs: 
p.Eenige gebruiken cn statics, ver- 
ir bodcn Uij dc goddelijke wet F wij 
K ,vcrzoeken die af tcsehaffcn; dit 
j'Z&l algemeen vcrheuging dcs har- 
+ .tcn en hlijdachap zijn, want dít 
„vvordt toch (onze) yerdïenste, 
„(tcrwijl) dít tgneenenmaíe licht en 
M gemafckdijk aan ons Uwc diena- 
1F ren ml vallca; doch eenige ge- 
, s hruiken en staties, die niet bij dc 
FF goddelïjke weï verboden zíjn, 
F ,deze toch zullcn vrij gehruikcti t 
M apdat het goed cn moqi 
TF \ynrde M . 

Voorts ten aatizicn hiervan Heer 
Majestót en voornanten cn huof- 
dcn en gCÉStdijken tezamen be* 
slotcn r rlat zoit wordcn terugge- 
keerd tot dcze gewQonten : 

eerste zaak: dat voomamen en 
hoofdcn zoLiden eerbevríjzcn cn 
huldigen (den overíeden vorst) als 
nog in teven zijnde, wordt nici 
toegestaan; 

úvecrJe zaak: dat de voomamcn 
en hoofdcn en de drie standen dcr 
ngoíangare hun vrouwen over- 
kleeíJcrt-van-píindait drageu, wordt 
niet nieer toegestsit; dat zij vol- 
gcndc wegbrengen het lijk (van 
flen overlcrlen vorst) naar dc be- 
graafptaats (ín genoemdc klee- 






tesxate’sche TF-KSTF-K. 


295 


perkata raange: kabasaran 

toloe-mesa se poro-porn magogítsa 
foíoheka p akoeoewa T pialinkan 
sittedi nuiiaoe; 

fterkara raha: legoe-legne ilian- 
da tomn kadato madalia &e toma 
íljerc akocnioewa: 

perkara roinotoha: toropo rioini 
se bobatn ngainoertii tagi koro 
Kokno ma jaja se ma baba* jaane: 
kïmalaha Marsaoli se bohai 
Mnrsacjlï k ino, simara kimaïaha 
MarsaolÍ fssnctia-nKjeíïa, l»l>ai 
Marsaoli ttmri toma kadatu se 
tcnna djere, ákoerioewa; 


perkaxa rara: palangki se boba- 
ne djara pakc boraka F akoerioewa; 
ga.sa ena mote Ugi tonia djere r mai 
akoeoewa; 

perkara tomodii: wcrto pasa 
sttnara golaha djongíhi toma 
kadato madaha r akoerioewa; tnara 
legoe-kgoe ibanda se tolqe mesa 
se [ïoro-jxïro, magogasa fofoheka, 
akoenewa; marnnga fofoheka 
ntote tagi woto sone F akocoewa; 
sïgnlaha sone-sone ma djnngihi 
toma fala ntadaha, akoerioewa r 


íltng), dat toch wordt níet meer 
toegtstaan; 

derde zaak: de statie met de 
hoogc hoeden en gouden dri nk- 
hiikken, gedragen door vrouvren 
(bïj de begrafmts van den vorst) 
mag níet meer + mannen moeteo 
hanr daaritt vervangen; 

víerde zaak: het legoe-legoe- 
met-zang in het paleis of bïj de 
liegraafplaats, mag níet meer; 

vïjfde saak: dat een brigade 
met twee hoofdcn gaan afhaleii de 
Konittg z'n moeíler en z"n vader p 
teweteti het kamponghoofd van 
Marsaoli en een-ín-ondertrouw- 
zíjtïde-vrouWj, (en wanneer díe 
vorstdïjke ouders) herw r aarts ko- 
meode t vtrvolgens dat het kam- 
ponghoofd van Marsaolí (aan hen) 
eerbied bewijst T en de-in-onder- 
trouw-íijnde-vrouw van Marsaoli 
weent ín het paleïs en op het graf, 
mag niet meer; 

zesíle zaak: dat de palaogkijn en 
het paard overdekt worden met 
rouwbekleeditig, mag níet nieer; 
deze (rv'iuwbeklecdíng) hreogcnde, 
volgetide T gaande naar de begranf- 
ptaats* mag nïet meer; 

zevende zaak: dat na het begra- 
ven vcfvolgens wordl geniaakt een 
verblijfplaats (voor dert doode) in 
heE paleis, fnag nïet meer; voorts 
1 egnedegoe-met-zang en hoogc 
hoeden en drïnkhakken, gedragen 
door vrouwen, mag tiieL meer; al 
wat vtouw heet volgen gaan 1w- 
gravcn dooden p mag niet; dat ge- 
rnaakt wordt de dooden hun 
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4. Ge dadi pasaniaroewa ma- 
njonjata Djoooíí tna nongoroe 
kapítendaoet Poetera Aíxw Mïiha; 
rai Djoooc tna iigofa majoroe 
l'oetera Ahtnad; fií Djoooe ma 
íf« kBpiten-laoet Poetem Moham- 
rnaH Daped, ana ngaroekangc 
ipoelang ge pake c]ia ríoewa* 

So adat se kahasarati tocna 
larangárt saraa, [jerkáni mo-rao 
dnkasaa tersehnet toma lefn enane 
maiEaha. ge Djoooe Kaoesainasaha 
se TúngïL foobatu Suasio + se Sa- 
ngadjï, Hekoe se Tjim basarta. 
Icafi, Lmazn se hatih ïteqxxetoes 
IKasamarocwa toina istana rnadaha 
akoersueiva sakaít-ksii pake ma 
gonaga dokage, Tnalïnkan mote 
tnma kitab Aíiali maci>iha; inara 
adáí se kalttsanui mo-rao dokasaa 
btasa ge pake tloLige bato, hcï cna 
newa, hames sipake* líarana hoe- 
koem al saraa toma kilab Allaïi 
niadaha larangtKiwa. 


Pitnesan fakat enane toma sem- 
poema madaba, majijonjata Djoo- 
oe Káómtnasalm itanda tjap tna- 
ha-moelia ti.íma nwaJ aJ-satar T sarta 
ronga ae bdbalo Soasío se Sanga- 
djï K Hekoe se Tjïm se ríjnoe lebe, 
kali s imam se hatïb fïiamoi-rnoi 
igiha fpa toïna leío enane rnaadoe. 


(sfaa]i)plaats liinrtén in hnis, mag 
niet meer. 

Dit werd reeds duideJijk ge- 
maakt toen des Konïngs jongere 
brucder, zeckapitein PrirtS Aboe- 
maha: daama des Konïngs kinrl 
(aoou), inajoor Príns Ahmad: 
liaama des Kuningis oudere hrue- 
der F vlontvoogd Prins Moham- 
mad David, toen zij-dríeëíï over- 
leden. waren cleze (gcwoórttenj aï 
niet meer in zwang. 

Aktus de gebrutken cn staties, 
bij de grxldelijke wet verboden» n*L 
eentge zaken, znnals gencjemd in 
dii ge_schHít P deze Heer Zijne Ma- 
jesteit en grooteu en hoofden vtui 
Scasiu* en van Sangadjí en vau 
Hekoe en van Tjim + daarbíjge- 
voegd de kab r de priesters en cha- 
tíbs zij reeds hebben íntgemankt 
birtïienin het paleis mogcn ten- 
eencrnaíe niet meer op die wcjzc 
gebniïkt worden, alleen moet ge- 
volgd vvnrden het buek Gods z T n 
inhrïud; hoew r e] eenige gebmiken 
eti staties, zuuals de gevvone P aldtis 
kunneit geliniikt worden toch, deze 
optdieffen is niet noodig, (doch) 
moeten ingebruik gesteM bltjveu, 
ivant bij de goíldelijke wet in het 
hoek Gods zijn die niet verboden. 

Het hesluÍL dezer ovcreenkomsE. 
wordt ter vervoUedïging genyien- 
baard doordat Zíjsie Majestcit 
(ztjn) lufeterlijk zegel afdrukt op 
het Ijcgïn ihfxjfd) dezes geschrifts, 
riaarhíj voomamen en hoofdtín van 
Soasio en Sangadji, Hekoc en 
Tjsrn en heeren geestclijketi, de 
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5. Tnma cnagc madcKkroe ï 
iïgofa T ngori Koláiio. se rotiga se 
bobato mi^araha pttocsan enane se 
ri halsL loean residen Tárinatc 
(brl-nama-toean-Gofornemen, sar- 
ta miíahí pítofcsan enane rrm koeat 
adanja- 


Go^oegoe majnroe-perang Gams- 
(Kngi ri gia X l 

Hoekoem Soasío, Abdoe'Irahínan. 

ri gia X : 

Hoekoem Sangadji fcapiten-per- 
ang : Abang T ri gia X ; 

Sowohi Sangad j ï-Malaj oc- Konu- 
ra AhtJ&d Eokï P ri gia X : 

KimaJaha Marsanli, Abdoelmatlih, 
ri gia X í 

Saiigaclji Liínatahoc, Abdoellah, 
ri gia X; 

Kimalcihn Tomagúla, Hodnc, ri 
gia X I 

KJmalaha Tomailo K UEan. rt gia 

X; 

Sangadji Malajoe Tjïm, Makdim, 
ri gia Xt 

Kimalaha Pajahe, Sadaha, ri gia 

X; 

Sangadji l nhoteoe, Dai. ri gla X : 

Ngofatnanjïra Ngofaoedoe, Mata- 
1a T ri gia X ; 

Ngofamanjtra Saki, Tabaroe, ri 
gía X; 


kaIi H priestcrs cíi dxatíhs tczamen 
KÍj-zettcti (hm) hand (teekening) 
op dit gesdirift erondcr. 

Aldus /al lattr zijn kind, ik Ko- 
ning; en ■voornainen cn hoofclen. 
wij (ztillen) ovcrhandigen dït be- 
slu.it aan tnijn vndcr heer resident 
van Ternatc uit-naam-vanheer- 
Gouvcmement, daarbij wij (zullen) 
verzoeken dit besluit z ii tnekrach- 
tíging aJtluSr 


Gi id erl >estíe rder ooriogsmaj oor 
van Gamsoengi (Nïetíwdorp) mijn 
l hmd(tekenmg) (kruis); 

Rechter van .Soasïo (Negendorp) 
Abdoelrachman mijn li and(teefee- 
mng) (kruis)? 

cnz. 

enz. 
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Ngofïimanjira Siko, Koniri, ri 

£ ia X í 

Ngofamanjíra Togolnhe, Hapo, ri 

m X ï 

Ngofaraaitjira Tomaofo, Doeri, rí 

m X; 

Ngófaméttjira Gam Tjim, Tair, ri 

gia X; 


Ka]i-hangsa P Uham. ri gïa X í 
3 majri-baiigsip Saiíl, ri gia X ; 
ItTiam Djikn, Mafiasoer, ri gía X l 
Imam Sangadjí, Daim (Zaim). ri 

m X: 

Imam Moti, Satiok. ri gia X ; 
Chatib-bangsa, Tnsi, ri gia X i 
Otalih-liangsa, Ali, ri gia X ; 
Chatih Djiko, Abdoel Gani, ri 
m X; 

Oiatili Djawa Abdoe'lhakim. ri 

m X; 

írttam Takome. AbdoeTamanp ri 

m X; 

Chatfb Saogadji, Adjahar, ri 

m X; 

ChatÍb Moti, Maksoed, ri gia X ; 
Chatíb Tamngara. Mahadocm t ri 

m X; 

Chatih Mojaoc, Adja, ri gia X i 
Oiatib Mado. AbdoeTsatmd, ri 

m X; 

Chatib TogaloÍH!, Milsít. ri gia X ; 
Chatih Síko* Fakir, ri gia x; 


Imam^jocroctodis-lamo, Hadji 
Alxioelhabib ri gia- 
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AANTEEKENINGEN, 


L 

t. ngongadfa van sprekcn (vgl. Md. od/í; Sahoesch 

dd/Vfe); singtmgadjc, vfithalun p tc kcmcn gevcn. 
djoóoe^ aTlcen gehruikt vnor Allah en dcn vorst van Tcrmtc + m 
alle andtre gevallen djooc. 

2. jmw t verb. Mal. jaui ; tn tiavolgíng daarvan vormde men van 
adjit jaadi * 

3. J/útot Íí/ííí, (bevd s even - vgL Mal. f/dloe en hin, tdjm}l údk 
wel siluhir (MaJ* meíahirkan) idin; deze nitdrukking wordt 
alleen van den vorst gebezígd; van een resïdent b.v. heet het: 
Adfrd fi/a (Mal, titah). 

Wid /flfio of gocra-ma-ngofa laha, land of eiland Amhon 
akker; ngofa, kind. tleel, onderded). 

4. lebe y Mal. khai; ngofo Moktah, ML^dvaan; ngofu Tannatc, 
Teraataan. 

5. hadan (Ar.) vertemalaaiischt tot hadang; het eigenlijke woord 
voíir lichaam, jv/u 1 , heeft thans een anderc beteckenis. 

7 „ soa t oorspr. beteekcnás: opengekapte pfek p ontboscht terrein, 
ic r Opwaarts, 

10. kocrocn-korrúm (MaJ. koeroengL de opgeskïtenen, d.w.z. tle 
huwhare meisjes, díe naar Ar. adat nng hinnenshuis gehouden 
worden. 

11. verk van ngofa itji, kleine kindercn, kinderkens, 

13. tawaf, At. okrunegang rond dc kabah ïn Mekka. 

í4. pcngadjarmi, vcrb. Mal + pendjara. 

17. tambiwoe, Mal. tuhoen ÍKihame. 

18. sabm, MaL sembahjang. 

AjÍLiteíJíL Ar. salat r pk selawaL 

19. tandjocng f Mal. i.jav. Tem. dchc. 

maamocmím* vgl. Ar. mocnuniu. ptus Tern. pref. ma, 

20. van MaJ. tctap vormde men caus. sïtatap; 
hangkali, Ma3. baningkali. 

tjot jooc vnn djooc, beer T 

21. m&&kmo w van Mal. mcskï cn Tern. niít ( Mal. ïni ); masikï, 
Mal. meski. 

24. marasal, van MaJ. rasa. 
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28. fíii-ma^atvo, Tcm. vertalïng van MaL awak perahue. 

-17. Nehalcnma t locale naani voor de gertnaanschc Rndin Nerthus' 
(P. J. Blolc r Gesch, N. V. I ? 18 ). 

42. sangkari, mandje, vleditwtrk van arenbhderen. uaarin dezc 
soort tíntoenen verpakt worden; vgL Mal. sangkar, 
haki. wrsch. ntet van Ncd. Iiakje, nmr van Ar. tabak F pre&en- 
teerh]ad. 

45. amoi en rimoi stnnn híer gelïjkwaardïg naast elkaar; mcl 
.^lamb^J£T ^, bcdodt men dan ook minder deti naatrisdrager dan 
wd liet instrument, aangezïcn een trom ouk wel t .tamboer 1P 

i.p.v. soeisa heet. V r crderup wurdt vuor n nsuzikiuiten M ook het 
tdwoord vnor zaken gebndkt. 

IL 

1. DjtráQt'mungnfa ïs de titcl ran dcn kroonprins. 

2. hadjï, vadernaam voor vorsten, wrseh. uit ecrhíed voor hcn 
als Ixdcvaartgsngers; goctDc hadji, voorvaderen. 

3. Ar. chaUfah m verl>a3en zin: aanstdien tot kalief, ïiooFd van 
den goclsílceníit, wat tevens ïn zich sltiit: hnofd vaa dcn staat, 
das: ír/iíifj'/fïi ma 7uange t kroningsclag, 

4. aedocrQc, Ar. *cé£Qsr. 

5. kúocsaiwjaha, win Ar. kúut (kauts)^ schrjcn; synonicm met 
padoeka, titel van vorstl. pcrsonen; 

saha r handpalm. voetzool F [ Mal. tapak); ma y part. tot vomiing 
der genstíef. 

poelang-p&elúng T Lp,v, pochng kerachmatoe-Hah, synoniem 
mct in 6 jtjdi tiltahi. 

8. kalanafangarc, verkort; kotoftiagarc: kúíano, vorst, fangan', 
tigofongare r dienaar (Mal hamba, paltk); ngongarc^. jungeSing, 
vrtjgezel. 

9. hah f idi, sytioniem met spreek-MaL kasi soeam. 
iskocnjer r schoener; htanja, MaJ. astatm r ïstana , 

11. gawunati-ahï en garmati-saisika, aldtis genoemd naar rle twee 
verschiïltnLEc hDofddeksels, e.s.v. hdmcn of kometten ; cerstgeti. 
bdegd ttict ptaten van ori ma ahï (wrdl. schíldpaddenhuid), de 
anflere met pbten van zilvcr (solaka). 

17. madskoer voor tersehúet op andcrc pbatscn. 
ontakoetiha, redpr. van MaL timbang, 

soedo f (Mal. soertHíh) als kroonprins; loodra de 1 .perc 5 .tiï h+ tut 
r .kolano' p hecft plaals gchad t hccl: het: tjatoc iditt .. 
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not. wrb r Ned. noodigen, uEtnoodigÉii. L 

Niei eigen aan hcE Tera. ztjn de woordhcrhaiingeíi (rongti- 
ront/a; ngofo-ngofa \ boki-boki T enï.) en kunncn besdiouwd 
wnrdim als een navotgiïig vau hct conversatie-Maleisch. 

]S r empos (Bat.) impïs (Jav. .sprkt), gcddgd, afbetaald. 

1 9. de reduplicatic sosmmhÍ staat voor de wrdhcrh. Súwohi-Sowófú ; 
ngma-ngosa van ^vosa íMal. rnasock) r de Ijítincnkotnendcn 
(dioisLpItditigen), dic vnor alkrlei werkjes gebmikt worden; 
ook naani van een prauw t dtior É zu!kc Itedeu heirnnd, 

20. pascha (Jav. pásêbun van sêha r voor ecn meerdere i'n opwach- 
ting maken) \ Tern, seba, dichtbij, naast T in dc buurt vaiL 

2Í. faranggaraHg . vgL Mal. ërang-rangtm. 
lcger, wrsdi. van NerL kggcr (duiker). 
tata&Qcan r Maí. taboeh-tiibnehan. 

22. de votgr wfïnrftcn zíjn schier alle vcrb + NerL 

pêpêr, pijper ; moetjikan, muztkam, muziek; torapo t Mgade, 
troep; halakocn. halkon ; ráfólo, rof Eelen, tronimelen; hotdir, 
commandeemt ; marsd, ntarcheeren; aïabad rr r hcllebardier ; 
foris, voorhuis; enz. 

famatijira, verk. van ntjúfmmnjira, ook wd verk. tot fanjira. 

23 . hïiQït}Ui r nakíïmclíngen van de soseba . 

26. banda goemtjh gtmdeu batMÍ, handdjer. 

kanapor t ta fehje, íp knaapje'\ 

31. toeaïa fTurt) wari t dc witte hoofddoek op hoxrten votm Opge- 
maakt en stïjfgcstrekers, aan een /ijde niet eeii open (tt^rí) 
punL 


III. 

1 , gaiib (MaL); hfhtHÏ (forkoedi) w laatstgen. wrd. van onbekett 
den uorsprong. 

hoehaem saraa f Ar. alfijam'. 

2 , Hjaic, Ar. wettclijk geoortoofd. 

mman djalúïmh r de tïjd vóor dcn Tslatn. 



OUDHEIDKUNDIGE AANTEEKENINGEN, 


OOOE 

l>r. W. K STUTTERHEJM. *) 


IX, 

Dc EQogrjmamdc zuil van Rninc Biíkii. 

IJzenn.ati heeft m zijn bekeod werk ovcr dc tenipelboEWv^llcTt 
van PnmiÍjaníiTi en oragOTHg- céhíge regels gewíjd nvin die eïgen- 
Zj'irdige ovalc steenbíokken. die hij grhecl tLTJi den oOtilka.nl vjui de 
tiomwalicn op cSeti licuveE van Ratoe Raka Iwt íuungetruffcn eu die 
er fjcjk thnns nog liggen. L E ïj spreckt van ,.eenige stukken van eeii 
zuik welkcr grond- eti Iwïvenvbk lEii vorm van een ovaaí bad (65 
r,M, l.ij 50 c.M.> en op wdker buitenoppcrvlak diertn, xooats oíífan- 
teU. paafden + enz, gebdtdd wareu. Deze stukken warun 30 c*M t dik 
en pasten op dkandcr. Oí ze voor eeii altaar* een kolom, datt voor 
íctii anders gediend hcbbcn is zotidcr opzcttelijk onder^oek niet uit 
tc maken. l+ a ) 

Ín den aanvang h f jzennan er dus vau overttrigd mct de fí stukken 
van een zuiJ'" te tiiíikcri lc heblxin, hoínvcl hij ecnige regel> verder 
een M i>pïettdijk ondcrzoek'' tischí om nit te maken r wat de rigen- 
tijke IiestctmnÍng knn zijn geweesL Hieruit kan overtuigcnct hlijkcn, 
dat de schrijver nïet goed wist wat hij vuor zich had en dat deze 
titcenWnkken ecn archaeologische puzzle voor liem uitmaakten. zoqnls 
er zoovele zijn. Niettegensfcaande clit hclihen zíj een sliefinoederlijkc 
líehandeltng nndergaari. daar zij ïn de of hcieele ïnventaris der oud 
bcden, opgemaakt ïtt 1915, staan o|>gcgevcn a!s .., verdwenen t hoewel 
de .stukkcii cr thzms nng steeds liggen, Wel deelt dczc Enventaris de 
schutd hicrvan met de lijst van Verljeek, die ze onk rd Vérdwencm 
opgaf T doch een ÍKrzuek aan de Ixjuwvnllen zeif fiad den ojistdler 


l ) Zic EÍjilfageii, dl. #5, 1929. bl. 479 vgg + 
JJscrmtm,. EeschrijvEiiK cns;,, pag. 112. 
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erran kunnen overtuijíen, dat \'erbeeks npgavc hemenïng be- 

hneftle, l ) 

^ulk een stiefrtioederHjke behandelmg verdienen zïj echter geens- 
zíns en een ieder, dïe ze heeít aanschoirwd en heeft getradit er de 
oorspronkfil íjke hestemmíng van te weten te komcn, kan de stcm- 
ming nayoelen, die bij Brnnrtes muet hebben gelicersdit* toen hïj 
Ín zijii versbg van 1903 deze oudheden behandelde. 

índerdaad leveren rJeze steenblokken een pusízle ’óp* Hnn boven- 
eti ondervlak is VoUcoeien _gJad en ovaaií in bet mídden van het 
bovenvlak bevjndt zieh een vierkant gat, Het buitenvlak is verdeeld 
tn casementen f die lieurtdings een lotusrozel en een díerfiguur dragcn, 
doeh steeds zu(i + ífat op êên steen hetzdfde type van dier vtermaal 
voorkoiiiL Ook de lutiisroxéttcn zíjn per steen vier in geral- In eên 
geval vindt mm geen Intmrozetten, doth een pila-sterversïering niet 
eení^ ornamentj an dat gevul {ïúst de steeti ecbter met duorloopend 
omamcnt op eën andere, dte wêl de lotusmzetten draagt. ALle atidere 
stukken kmuien wdiswaar, dnnrdnt zlj vafl nnpeveer gelijke afmetin- 
gen ztjn, op elkaar gezet worden, íÍLHih van eeuig bewijs voor het 
□OTïpronkelïjke van dien toestand ïs geen sprake. De hoogte varieert 
vau 25 tut 40 c,M- 

Op het nogenblik liggen er vuor den toesdiouwer hereikEjaar 6 
exemplaren ntet oUfanten, 3 niet Jeeuwetí, 1 met pau xven. 3 met 
ganula's en 3 met paarden. Met mtxonderirtg van de eenigszins grove 
wijze, waarop siuns de jaarden zijn gehakt (eeit versdiijnsd clat zidi 
bíjkans nvi'ral in de bindoe-javaan&che kunsi vuonloet K zíjn de Hieren 

l ) D t ^aniensteller der inrcniam hetít m ctjii oompilatí? van vroeEert 
InvpJtirissrïi mfcg eukek andcire únjtiisllieden overRCRninen, wrjiarvan de ver- 
hctcrijig bicratiiJtr inoffc vntgen In O. TL 37 l«c men in plaata v:in 

,,op den top": Pf vcrspreid over den nitbnpcr". In pïaats van Pfc \'crdcr de 
ftmtleerinR r tot JvMnFdgebtiuw" kze men ,.Vcrtkr át verhoogde vlocr víjl 
ecci our&pmfikdïjk hntrteu, pFndiipn-achtïg bduwwerk. met spnren van de 
plaatainR der iieulcn vow de atijJcn, amgevHi dnor een InRcr gctqgm geplaveiden 
nrditieganR* dïe naar btuten mrt «n muur h afgeslnten, tcrwíjl máEcara-apukrs 
liet víui lict honfdgtbtntw in deze rutmte vJodcntk rcyeiiwater nttr hintcn 
ïooaden. X'oorts". Nm „vnctstekken" kzc mm; m O|i detL ominsgtm^ wtn het 
hnoidgebouw lipt eeu gcschtindcíi bccld v*m Wistiij, zhtend op Ganj^a'; Kn 
voege íiicn ïn: iM lliana verclwejaeti H \ Tn phwta vm jnemoa een 
zdl enz," lcic ihhi: „Tcfl Onstcn vw de hooídgrrK*p bevindeu zieh eiikele 
ovale steenblnkkcJi mct afwiaHdcmÍ lntmsrozetlcn en dícrffettren (leeuw p olifxnt, 
paard. jiatiw eia ginida) op dcn htiiteLikaiil vcrs-ierd- len slotte lt'meíi dcn 
Eaiitsteis zïn aldna: ^.-'Jiibij den nrjunÍcïLjkíin nttd van déji bettvel hcvindcn -zsch 
de reaten van ccn tjaj.nji t Dïiwocny gehectcn ; hïj het trLangulntïcpunt tiijpeii 
cnkele orrtamentstnkkem terwïjl ten K.W. ™ hei hoofdbcmwTverk ccn onht- 
ichreven oorknndeileers van nualjavaansch mcdel lïgt . 

dl m . 


20 
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OUDHB&KUKDI (j E AANTÍlEKEÍÍ INGEN. 


Lttíletigewoon fraai tíilgcvoerd on bdioorcn zïj tnt de beste stijlcn 
vati Midden-Java. Vncsral gddt dit vtwïr de pauwcíi en garudas. 

Het juiste aantaJ is niet op te geveti p tenminste niet 3 zt>o!artg vati 
de aijde van den Ondhddknndígeti Dïen&t nog geen pngingen zijn tti 
het werk gesteld om ze aJie uït du itetrtiliooiïen, clïe ours]jTonkelijk 
een verbtxigde pêoc|apa-vloer hebben gevnmid, te voorscíiijn te hnlen; 
ibans &teken er nog ttunsteus twee voor een gedeeke uit deu groud, 
J'en slntte clíent noft vermeld te wordê)i r díit ile versiering met lntu&- 
rníettcn en dcerfigurcn naar bfjvtn wordt afgesloten dunr een lutiis- 
kussen van zcer smdle afmetíugen + 

Het ts eigenlïjk eenigszins verwondetlijk. dat mtin er uiet eenler 
ïn slaagde de nplpssing vnn cleacc pttïïíe te vínden, Waarachijnlijk íj 
dat het gcvolg van het vnsthocden aatï IJzermaris eerst geu|tperde 
nicenïng. dat deïíe steenlslnkken nameltjk eeit zuit zouden he]ilx:ti 
gevormd. Makcn wïj ons echler van dezc meeníng los í wolk een 
vonr fle htndoejaman&che kunst vvnndcrJijk en vreemd ding zoii zulk 
een zuit van ovale doorstiede tiiet geweest zijnt) + dan knnnen wij Uet 
v^hlgende npmerken. 

I.)e afgeliedde dieren ztjn gecn onljekenden ín f]e iconografte. Het 
is zelfs mogelïjk ze op ecn dtssdaoïge wijze ïc rang&chikken* dat ze 
een bijznndere beteekení& kriJgen en dat wij tot oitzé g€ k ntsts.|ellíng 
ptatsdíng <Ie wáhana*s der dhyáutbtiddha's ín de juiste ’tolgorde vuur 
ons 5íteti. Ahtus: 

leeuw = zenítli = Waiïocana. 
nlifant = oo&ten = Aksobhya, 
paard — zuÉfíen = Ea t u a samhhawa. 
pauw “ westen = Amitabha. 
garttda = nonrdeii = Amoghasiddlia. 

Ckzien nu het feit p dat de sleenblokken alle aan de bovenzijde zijn 
voorzien vau ecn Inttisku&sen, mogen wsj ivd aannernen. dat wij hier 
voor ótis hebben de overblíjf seleu van eeu reelí& dhyánihnddhaheel- 
den, wellíeht van brons t doth tn ieder geval verdwenen en waarïn de 
Wairocíina-fïgiiur op het hoogstc. dtibbele stecnbtok trctoside. zocelIs 
dat voor dezen buddba past Omtrent de oorspronkdijke opstellïng 
kunnen wíj p zoolang nog niet alle stukken opgcgm%'en zijn. níets 
naders tc weten komen. Een en ander doet denken aan de wijze. 
waarop aan tjandi Barabocdocr eveneens vele exetn|jlaren van 
dezelfde dbyánïhsiddha-f tguur voorknmen. Dat dtL hier ín een tjanrli 
1 "kiats zou gebad hehbcn^ is op grnnd van heigeen aan gcmrnarnen- 
teenje steenen gevonden wcrd. niet aan te ttemcn; het vwrkomen 
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\na_n stcenpn niet sporen van nenttti doet aan een pëndapa^schti^ 
bouwwerk denkun, misschïen niet een meroe gekroond, Er blijkt 
echter tevttis riuidelijk en uvtttnígend u<t, (tat n33st liet giwaítisehe 
ck-ment, itai in het \\ isnu~beeld vsn hct lioofdffehouw Í3 vcrtegt.il- 
wourdigd, tcn minstc op één pkk het Buddhistisch stelsel tnt uit- 
drukkiug vvas gebradit. Dit samengaan heeft, naar algcmeen liekentl 
niag vnonderstelil wordcri, niets vrcetnds in zích, 

Kldere heb ik, naar ïk himp. aannemclijk gemaiikt, dat dt- btiuw'- 
vallen van Ratoe Baka geen kraton hehben gevormd, doch dc ver- 
sicring van cen nud-itihccmsch hdligdom zijn geweesl. ') I hans is 
dk dus nog it-ts waareLh íjnl sjker geworden. 


X. 

Dc ouáerdom von Ijandi Soembërnunas. 

Er is cen kteine grocp vart oostjavaansdie oudhcden, die van 
twíjíelachtige ditttring zijtt en. wat hun jdaatsing in eenige periode 
van Uteekenis betrcft, min i>í meer „in de turht liangen , Dat zijn 
de oudhcden van Goenoeng Gaagar, door Brandes tmtdekl als nudste 
sdiakel tusschen de middenjavaaiisebe en oostjavaansche kutist, 
wrike twee stíjlcti hij nng aLs regdmatig uit etkaar unlslaan veronder- 
steltle; die van Pamotan, van Sanggariti eu van SncmLcrnanas. De 
ptaatsing ís ook geugrttfisch vrecmd, Goenrveng Gangsír in liel Ban- 
gilsche, Pamotan op dt> plaats, waar vroeger du kust raotí hcbbcn 
gelegen. Sanggarïti hoog in ht-t nialangsche en Saembëmanas heri 
in hct Zuiden, up de helling van den Këloct. Men hrengt ze gemeen- 
]jjk atlc met <te periodc van Sindok in verhantl, zoodat hun dateering 
in het tweede kwart der tiende etuw anu mocten vallen. Krom aegt 
echter voorzichligbeidshalve: ..Het spreekt vanzrif, dat bij dc da- 
teering van zutke monumenten aJiijd cen groniere speling gclatcn 
niuet worrien, en tnert gebouuen, die sterk aau Midden-Java hcr- 
innereti, misschien tnet meer recht aan den tïjtl van het zich in beide 
rijkslictften krachtig uiiende rijk vau Matarám, dan juist aan dïen 
van Sindok al diciien toc te schrijven. * *} lïat Ktvm nochtans tíe 
vermdditig van deze bouwwerken in tlu periode van Sindok plaaist. 
zaJ wcl in navolging van ltrandes íijn. die dezeu koningsnsain bij de 
lteschrijving van tLioenoenf Gangsir dati ook vennrldt. ) 


!) Djawa 1926: 129 vIkK- 
*) Krom. G«fhialtnis 211. 

*) Brtmdfs ín U, R. 1903: 37, 
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QUVH E!OKL'SIIlliE AÁNTEEKEN I m EN* 


Bosdi wijdt eenigc &tíj]crítísche beschouwingen aan het ïti 1919 
drwnr de KêSoet-eniïnic te voorschijn gekomen momimvnt van Soem- 
htmanas, welke hem dc ovcrtniging schonken, <]at rjit bo^wwerk 
mcrkwaardige stijlovcreenkomsÉen vertoont tnet de groep van Lara 
Dirtnggráng. D Ik geÊOfiI wel T dat niemand zich ttrgcn dcze slotsnni 
7aT wïílen verzetten p hetgcen dan nok F naar ik inecn, nimmcr is ge- 
sdiicïJ, lets atiders is het oí de vergelijkmg van gelijk^Gortigc voor- 
Wcrpen tot dezelfde slntsam zon hebljen geleid. \ at men namelijk 
bet tlonr Bosch m de vergclijking hetrokken beeld varv den Nandl^- 
wara van tjantli Soenilïëmanas alï mliefíiguur up. dan is de ver- 
gelijkíng in ordc; is het echter een zfjwïgenaamd ctdttlsbeeld + dan dicnl 
men het níeí te v'ergelijken met de relteffígnren van Lara Djung- 
grang P doch mei de beelden uit de nissen en rían ís de sujlovereen- 
kom&t heel wat mindcr treffend. NïettemÍn, de op Midden-Java 
wijzcnde eipenaardíghcik-n ïijn duur Busch tcrecht uaar vurcn 
gebracht en de algemeene indruk Ls nngetwujfrid dic van cen groóte 
Etíjlverwaiitschap. a ) 

De Bchrijver knmt dan te staan voor de iKeslissin^ op de vraag of 
het lnjttwwerk ïn de zgn. bloeiperíc>dé van de KadÍrísche kunst vu\t, 
die hij in de I2e eeuw stdt, of hclangrïjk eerder, waarvoor dan de 
tijrl van dcn Gane^ van Blitar, met de ifLscrípíie van Balitttng uíl 
907 erup t in aaninerking zou komen, Het versehil ts índerdaad groot 
en Bosdi híijft aarzdcn. Krotti slaat ecn tnsscbenweg vonr. door amii 
te nemen, dat het bouwwerk nocb ín de ëene. noch i'n de andere. 
doch m de Sindok-perïcwic (929—944) thuls zoti hooren, Daarmede 
wordl eehter. zooals wij zien zulfen, aan de vindplaa.ts niet ten volle 
recht gedaan. 

In znlke gevallen is het zeker goed om alle aanwijzïngcn T die tot 
narïere dcte^millce^]llg , van de períodc aanleiding kunncn geven. vuor 
het voetlicht te brciigtn! ook al zijn zulkf aanwijzingen te vinden in 
algemeen toegankríïjke pnblicaties. !n hct bijzonder zal het daarbij 
gaan om de keuze tusschcn de dric genucmde perioden, vvaarvan wsj 
de zgn. blwïtijd van Karliri in navolging vatt Kruni wel kusmen 
lateti vervalleti. '*) Aïïes W"it wij over dic pcfiude wcten pleit eer 

3 ) ffwrh m O. V. 1920: 25 vlgg. 

Ik W(j 5 nun ap dc spitse tmika v.m 4eH kála-kap (O. V. 1920 pïmt 10), 
díe mij bcpaajdL-lijk op em zctFstajidÍKc, ran dic van Ljra Djonc;prntng ai- 
wrjkcnde kiirtHtrídítinff lïjktn tc wijzen, dic cchícr nkt oostjavaamizh bchoeft 
tc zijn, daardk tandea <K>k bij snmmige monnmrmcn van M ídden-J ava wordcn 
aaneetrofïen. De votntcTi aan dc tnji kcimtíi mij ccbicr bestisl im-inïddcn- 
javMních whh\ 

a J Knm r Tnkidijig IE: 34. 
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tegPTi dan vóor dezc keuae. Het gaat dus tusschen Balítrog cu 
Sindok. 

Kror» zelf noeml tjanrti Soenihémanas ..wimrschijníijk slechis 
weínig íonger” dan Goenoeng Gaiigsir en aclit liet níet twijfelschftj, 
Jat (3it laatsle 1111 mnmeitt moet ilateereu uít <len tijtl der latcre mitlden- 
javaansche. Nii acht i 1í heL zi thid f reeils Finwssnch ijalijk, dïit 
Sinijok een zoo heílíg monunieut als het oiKÍerhaVÍgt (btijkwa rle 
vondstcti zou het ccn bijzettmgstenipd zijn geweest} in een nrthnek 
vatt zijn rijk zou hebbtn geptaatst, waaruít wij geen enkd bcwijs 
zijner werkzaniíiheïd over hehteo* 1 1 Sindok gddt tiTfcht als dc nisn, 
wicrt^ inachtSiiïecr zich Lot het meer oosteíijke dccl van Java heeft 
Ixiperkt, met als ccntrum de Braniasddta. 

Aan deit íiTideren kant í.ou het toekennen van zulk een bouwwerk 
van (lynasticke beteeKenís aan den middenjavaanBchan Batitung uit 
dt oude kraton van Mëdattg i bhutni Matarám nok eenigszins otige- 
rijmd klinken, Tcgen een landachenking op onderworpen gcbied 
(inscriptie op Cjancija) ïs niet zm veel in te hroigen; tegen dc 
siïehciitg van cen dynastiekcii tetn|ie! mcor. 

Het ii daarom ilan ook. da± wij met grnote belangstdling dienen 
kertni.s te ncntcn van hetgeen (.ntrLs on.s wcet te vertcllen aangaande 
dc waarschijuJljke herknmst ctcr iaatste mïddtiijavaausche vorstcn, 
te beginueti ruet nnzen BaJitung, ! ) Zijn zijn veronderstdlingen en 
condusies juist, dan is er gccn twijt'd mcer mugdijk ni dezc vrjrslen 
hchbcti J'ieh laags den weg vnn ecu tmwdíjk of icts dcrgdijks van 
tle erfcnís der matarïmsdte dynastic weteti nteestcr tc tnuken, hoewd 
íij onrspronltdijk uit Kadiri afkomstig tnoeien zijn. Daarmedc kocut 
cchter tjandi Soemhímanas in een gehed aitrJer licht te staan, Het 
is tlan geen botiwwerk meqr, waarvan cie plaatsing oits vreemd voqr- 
kunit en niet gí.n;d met bestuandc bloeiperiodcn in verband kan vvor- 
fluit gehracht. doch ecn hijzettingstetnpel in het gehicd van herkomst 
dier vorsten, mct wier jierïude het nrn rcdcncti van srijlkuiiriigen aard 
itt verbaud kan worden gehmclu. Geen tmstaard op vreemdcn bodem, 
doch cen T ,huistem|>el'’ voor bcn, die iit den vrcemdc verkeerden. 

Het heeft er dan nnk allen schijn vaii, dat wij in Zuid-Kadiri cen 
uud machtscentruni moeten reconstruccrcit, dat wcliswaar dnnr de 
vemvertng vati Saíijaya tijdclïjk het zwíjgen Ís opgelcgd geworden, 
doch dat onder zijn la.it ste navulgers de uude glnrie ziet wedcr- 


<} De meert wtstelifkc uorkoruli: van Sïrdf'k hcott bij NEanEljijek ttuus, diis 
En NriiM-d-KiiiljrL 

-i (Inris in Ftesrburdd B G. T i Ji'J vigp:- 
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kecren, In cEac verham.l is hc;t mÍHschitn ved/eggend. dat tle oofkonde 
y^n ítrknlKKrmi bïj Paree geen kynïngsuorkoiide is (io 7S4 moet 
Kelfs Malang al nan het mïddenjavaansdie gtneag onderwtïrpett ge- 
wetst zijn. dns Kaftiri zc-kcr), d"dh uitgevaardigd tloor gee.stctïjkc 
Hccren. bhagswantas; mecr nug„ dat door ’ï’ulnflnng, nsi het herstet 
v;m de madu der katlirische vorsteii, bet noodïg is geacht dk umter 
vreemcie ^npmnatíe gegevcn handvcst lípnicuw te lieve-stígen mrl 
íijn 'konmknjkcn naairn 

Hut is ID vcrbaml met hvt bovLTistaandc dan f^ik tc betrenren» 
dat lt iw weiníg over is vau dit merkwíLsirdigc tempelecítnplcx hij 
SaembëtiiaiiaSp al rnogen wij er dnrikliíuir voor zijn door de gTiMitt: 
uijK'irstinp aJthans vaii het bcstaan ervan op dc hoogte te ^íjjn g«- 
stekL Het is ecbter thans znak dé aandndit opnimtw op deze tjandi 
cn de omgevmg gevesiigd te hóudcn; ltel 7,011 de cerstc keerníeL zija, 
dat uit oudc, bog ltckemk- en half vergeten, want uitgeiiut geachtc 
gcgevctis een ufeuwe waarheki opkwani. Hier gddt bet daarenbovcn 
de strcek, waarvan dv javaausrhe ert bnlische overkvertngen sprcken 
als ’kTtn het cigetilijke java. 


XI. 

D e tïcr Gúnc£a~ftëeldeft* 

ïn zïjn bijdrage tol rle kennis van het Cíwaisnie van Midrten-J ava 
hecít Krnm gcconstatcértk dat dc frcquentie rEer Gane^a-beelden ®p 
het Oicng-plateau. doch onk elders. veel grooter is dan die tler oveirige 
gtidenbedíleu, zooals die van Dtirga uf Guru (Agastya). Hij zegt: 
s Naast een aanlaJ gevallen, waar klaarblíjkeïijk Ganega en Nandi 
tezamen werden vercerd. rijn er plaaEsen p díe tátsluitend Gane^a- 
beekfen, dikwijls iu groot aantzit uit cvn heilïgdnm, opkvcrden ■ in dit 
verband Tnogeu vonraj gennemrl worden Fënjhlon. waar van víer 
tot negen Ganeqa's storrden, Síkunír, waar een groote Gatiega kl;tar- 
lihjkeTíjk hel hoofíIT>eeJd was en (naast vïjf andere vi ..mratellingen vafi 
denzdfden t r od) fjwa slerlits duor cen ved ktemvr Lietld vvab ver- 
lcgeinvoonlipd. SeEan, dat niet miiider dait vcertten (kinera s 
opkverde. NatUUrlijk zïjn deze god en zijn dienst van uursprnng 
índisdv maar de hm^u vludii, die dezc verceriug np Java gcnomen 
hceft. b tnch vvel opmerkelíjlt 1 *. *) Elders stelt híj het aantal op den 
Dihng aangetrntTen Ganegab op eeti vicrde van alle gedetdïtnineerde 


D AVilifii in Mrrfi dn-1ii iitïi i Jer Kon, Akaá. Wefetiudttppcn Afd. Lctitrkundr 
derl SB (Setír ïl) pïLg II, 
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hliíkken. 1 ) Inderrlaatl ts het írroote aantat van Gauí^a-bedden op- 
vallLnd, te m«r, wanr todi weinig > ■> geen sprake K van ecrii oï 
itntkre bijronderc secte vnn Gnn$ga-ve.rccrders, rouals de Gánapatya’s 
van Indië- IIlL áet er ll-h oopenblik naar uit, dat de aanwerigheid 
( [ er vele Gane^a's juist np htt tHëng'-pIateau in verband zou kumen 
wonlen fjebracht met het feit, dnt de nnderdanen vatt dezen oliíant- 
knpjjigeti gtwl, de Gana's, thuís honren np den líailása, waarmeilt', 
«u* Itekend is. wel IksIdeIiI gel»ergte w«d géli|kge5tdd- Doch 
daartegen y'It'it (inmiíldellijlí hft fuít, thiT inik elders, en Lvengtjed 1 *1> 
Qoat- als op Mitldett-Java, de beelden van dezen gpd talrijker zijn, 
datt die der atnlere goden. 

Het is tlan ouk 1,'tngs euti auderen weg, dat nten Lof een opioasing 
van i.leze schtjitbare onregdmatighdd mnet kumen, welke Krom meent 
tu knttnen verklaren door ecn grootere mate van vetieering en 
[jopularitclt aan den Gane^a van het cudt Java toe te kenncn. l>aar- 
mede kontt men lt echter mijns inzicna niet. aittigeïiien ltci alleen- 
voorktimen (lïer Itéeldeii datt ook in zicii zliu moctcn íliiïten hel 
vereeren als hOQtjste godheid, wat. zooals reeds werd opgemerkt, uit 
gccn crikele l?n>n kan hlijken. 

Indien wíj echter ecns een lilik sban op de plaatsíng vnn cttkele 
Kter békendc it/rontífWj/Ê voorkojneade Ganeqa-Úfeddcn, dan is flaar 
we l etrn zekere rcgelmaat in te bemerken, díe ona missdiien op het 
afxjor kan hrcngen van de jiiisLe heteekciiis dier o’vtTmarig veelvuldige 
bedden. 

In de eeratc plaats wijs ik naar dcn alleenstaandtn Ganec;a van 
Jïara, Len reclite van DjinilK:, die zich btj dett cvergang rjver dc 
Brantas in Blitar bcvúndt. Een tweede bekend solitair Ganen;a-beeld 
bevindt ïÍL'h hij den nvergang over de bekende ,,grensrivïer , dc 
Lcksa, gdegen tiLsachen Kediri en het Malangsche, eenmaal tusFchen 
[’ahjalu eti Janggala den rtjksgrens urtmakende. Btíde aiju gcheel 
op ztch/dl staande litelflen, díe ook op zichzeií mtjcien hehben 
gcstaan in tlen onden tïjd, ltetgeen althans voor dicn van Djtmbe 
dtridelijk wordt iiit het feit. dat ook de achterkant met overdadig 
kifwerk is vcrsierd en ecn deel der ínscriptie draagt. Hders moeten 
zidt mcer ?.u1ke afzfmderlijk staande beddcn van muscn gfal hebbcn 
licvonden, getuigen dc ncntcn, die erbtj sdjn gcvondett cn dte vcr- 
ntden, ilat het liedd in kwestie nteL anders was opgesteld dan zooals 
dat tttet dat van flara thaiis gescbiedt, nl. tmder cen eenvoULÍÏg dak 


J ) Ibsdcm pag. 13. 
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op jítilcii. 1 ) Dat een afzonderlijke Gan^a ín een rivíer gevonden 
\vcn\ zal wel samenhajigen met een oarspmnkdijke plaatsing mn dien 
watersbroom, Eíriers stSMi Gage^a's híj bronnen weer díters aan 
den fanrl van rotiien en henvels op plnteaus, s ) 

Dit alles zijn dns p wel te verst&au s afzonderlijk voQrkQmenric 
Gniieqa s, waarv^n fluu niet kafi aattnemen, dat zij cenmaal in de 
íjckende westelijkc nis van een tjanth zulleti heljtjen ge.staan ' zij zijn 
het nattuirlíjk vooral, die betoonen toL ilat LÍeel der Gaite^a-beeïden, 
dat boven het nommaJ te verwachten aantal mtgnat, 

llezieEi wíj thans eens de eigenltjke kwaiiteitea, die aart onzen god 
; n tndiê werden cn worden toegckend en dïe F voorzoover wij kuimen 
nagaan t ook op Java moeten hehheu gegoltkn f dan treft oris aikrecrsl 
de grQndbeteekenís van griuksgotl, uitgedrukt in ztjn ku'alircït van 
wighmijit, wïghmghiia, wighnannvaka. wighnauágaka, -pati. -raja P 
-hantr p -liarin en?.. et iz. r temien. die alle duidcn np het vemtygen 
ciïti oEjstakris uít den weg te ruimen. Hét b zunder eenigen twijiel 
ook deze kwahteit p díe hem doct afgeheeld worden Ihjvcji rle deur- 
tIorpd n van nuds een machbg tnagisch obshakel, en die hem doet 
aanyeroefjcn worden aan dcn aanvang van ÍHjeken vati íttierlci aurd, 
tot kasboeken toc, waarin ook al menig okstakel kan vourkomen I Uít 
deze oer-kwalftcit kan zich dan zeer goed de latere WLjsbeidsgod 
hebben ojiLwikkchL daar híj hel was, dïe dus ook aan dcn aaivvatig 
vau alle wijsheíd t in tH.iekcn vermfne!d + regdmattg wcrd aaugeroepetL 
Setmndair lijkt rnij deze beteekcnls editer ïn iedcr gevak 
Het behoefl thans we! nïct ved betoogs meer om aarmemelijk le 
maken P dat de afzonderhjke pbatsing van een Ijeeld van Gan&ïa hij 
rivferovcrgaugen P bíj hronncti, gcvaarlijkt! hdltngcn en vcnjral in 
Ejcrgstreken met vele gevarcn van auderen aard (stj| fataren, rjooden- 
dalen enz,) P eigenlijk nïets vcnvonderlïjkft meer heeft en dat het gmutc 
aanlal van dezc beclricn v T oor etu deel xecr wd Llaaraan zijn ontstaajL 
tc danken kan Htl ihen- Zjj zullen er hehben gcstaan nls afwcerders 
van lict gc\aar of de ^evaren, die dc bezoekeni dïer plaatsen berireig- 
den cn zulfcn de offers hehbcn natvangm van hen P die hun hulp ín 
dcze gevifte?! niet kondcn ontheren. De grootere frequentte van zijn 
tfheddíngen kan laiigs dczen weg een lícht aairvaardLiare vertíaífng 
vinden, welkc nïet in strijd is met hetgecu ons overigens omtrenjt de 
vercering van Ganega op Java lïekcnrl í& r 

1 ) Q.v. dk van Gaiida&ueli en PlJktnn. 

-S Kaíi KluEok tn Sikoetiir. 
a S Kitoe Ríika-htirk r ck 
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Líirgmi = Mfflroiírfffr-rífípíorJíiump 

Jn zijn artikfl over het Ljngga-htïlïgdom van Dinaja heeft Bosch 
uitvíicrig gcsproken over Uen ]in£ga-piltii!5 h znoïds Uezc zich ín de 
oodstc cMjrkoíulen vnn Java cn Acliter-Indië heett Inteu kcínnen. De 
sdirijver heeft alles, wat uit cle Sanskrit-lítcratuur kou betrokken 
vvurdcn bíj de?cn cultus. vetïaineld en nnderlíng in vcrband gebracht, 
daarmeíle otis tnririit in de hiudu-opvattídg^i ten deze migemcoi 
verhddereod- ‘ ) Hïermede is de etgenimrcligc vtrtaring van den lingga 
op het Oude Java in verband gebracht met de dyna&tieke machl en 
van indisdie zijde benaderd; de benadering %-annit inrlonesisch gu- 
zichtspuut geschiedde Tccds vroeger, doch helangrijk tnitLcler uitvoerig 
dcx>r ]iet gcbrck aan mïm vlgdetide bronucn, Gp Iwt 3e congrcs van 
bct Oostefsch < renont&chap in Nederiand heb ïk getracht door hct 
irekken van pamltlleii tusschen dc zntigcnaatnde Imgga-heiligdommeu 
der ja\ , aansche Ixrgen ccnerzijds en de vooroudertempds van de 
eilanden m dcn iMjstclijksten Archipd andemjds eenïge klaarheid te 
hrengcn in aúzc vnnr&tellíng dier heiligdnmrncti op Java, Daarhij 
bleek, dat de bctcekenis der sleenscMfers, welke ïu grootcn getale op 
clc tctrcEnen dezer heiligdummcii kunnen worden aangetroíTen. moetcti 
worden tn verhand gebracht met de vcxïroiider-zetds van elders en 
dat dc beteekenb van hct geheel moet hehben ovcrcengeknmen met 
die van ccn vooroiidertentpeL 

Daarbij wErd gisscndcnvijze veronderstcld. dat er índerdaad cctiig 
verbaod moei bestarut tusschcn dcu vorm dïer steenschílfers en dcn 
lingga, hoewd bcstrcden werd r dst dczc schilïers van laisgwerpígen 
vorm zondcr meer gcdcgcncrccrde vormen van oorspronkelijk hïn- 
duistische línggas zouden zïjn. Duidclíjk werd in iefler gevah dat 
incn hïer wedcr ecn van dic tiitcressante kníMïppunten vwr zích heeft, 
waar de oud-indisriie opvattíngm aan de oMd-indotiesische wcrdcn 
verbonden ; vooral de half-hinduïstiacbe wrmen van Sfjckoeh kondcn 
dezc samensmdting dnidelïjk dcmonstreereiu 

Intusscheu kan elk hcwijs van de juisthdd diet vcronderstdlingen 
dechts welkom rijn. Reeds-de naam der pnespalinggas van Bali, de 
ïíelepoppen. ïn gebrmk hïj het mêmockoer, zou ecns en voor altïjd 

*) T.B,G. LXIV (1924): 227 vl gK- 

-) Vcrsïag van licl (TFtigres v/h Ocistersch GcriDol&chap in Ncdcrliiid, 
| 13 ^. 2ÍI vïgg. 
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het verkiml kurinen lcggeu tttssehen clcn lingga en hct vnorouder- 
IjccIiL Etaarbij kan thans nog ^evoegfl wordeti hetgccn ík Jcuti up- 
■merken naar aanJciding vnn up ,Ba3i aatigLtroíïen eigenaardigc vnrmen 
van hoofdtooiscls en litiggaV a Het onnnistcKïtdíjkate bcwqs eehter 
zíiu gdeverd jcíjti, indien ccn díer steenschÍtfers kennelijk altí lingga 
7QLi xijn aaiigcduid- 

Dit bewijs nti wordt iuderdaad qeleverd dóur de dorir Kinsbergtrc 
afgeheelrie steenj3chilfcr5, nit Wesi-Java, wmrop ïich ecn kortc in- 
svriptíc liicvimlt. luidende: hijang lingga hA'ang". “) Pe betee- 

kenk daarvan zaJ oúgeveer zíjn: M Dit is rle heilige lïngga van den 
Hjang”, waarhij men echter denken inoet aan tle cMírspniukelÍjke 
l.'ctcckpiiLs, dir hyang rnoet hehl/en gchad, namelijk dic van Tfior- 
vader-gcest. Bchnlve dcntr tlen vurm [|ter stukken, ccn sphs steen- 
sehilfer, wordt nu «njk door het opschrilt % r erhaiid gelegd tnsschen 
voorouder-díenst cn lingga-cuïtus, Het Eichritt is van ccn tajnclíjk 
Oúdcn vorm en er op kunnen ivijzen. dal deze jirimiticvc vorm 
van hetgeen ddtrs in de gedaante van een fraai lichakte lingga op 
voetstuk ot daarmede overcenkomcnd Qiwa-heelc] werd uitgcdnikt. 
rccds in de oudcrt tijclcn ran hinduï^nitr op fava zíju ïicslrLg niuct 
bchben gehad, met andcre woorden P dat het apptkeeren van dcn 
steenËehiifcr nict eeu verbasterc! cn gemákz-ttditig nabootsen van 
dcn lingga, dnch een van huis uíl gebruikelijke cn bckende methock 
om ecn godetizettl i-í gce.stcnzeleï te schcppem 4 ) 

B Oúk wcl Jjchretcn poespafiirira- ln N%, LXIV; 5c hyang paípa* 

idcm LXVII * 2c Haní-T hijailg ptiErpaíaj-iHi. 

■ \ UudJ idlcLi van ELtl í f K.Ï rtya L, v, d. T Ltuk l t sah vncc Eíuij^ïi , 

Vm Kmsbrr&tfí. frito Xo, 56, 57. 

11 1 ^l tmj hct schrift níi:i íoo úud ijjn :il& hct lijkt^ wït mrt &oci]rtasclie 
Ínícriptíes wd Iiet tccval pkc%t te íijit, dut íing kmn hct gebmik ctwi rmver- 
rtïiighaar hlíjvcn Hk-1 «ïe vcrnndcr&cellinn, daL de flteenacMKer ccn rrehrekkÍRC 
ituJi-i Hht.HÍnj^ wn& van «n lïti^-a. Liedcn, dic zulk Hchrift wisten le liakkcn, zullcn 
í-eker t:een mcrt'icr ^eh.'Ldl bebbcn mcc een eetivaiidlgcn Eingïïa; wuarachijtilijker 
is het rílís, dnt hrt sdtriít laEcr ta a^iiííetiracht op zcer veel omítrc stccn- 
schtlseri. 




HET HOOFDENVRAAGSTUK IN NOORD-OOST 
NIEUW GUINEE. 


IKlOIÍ 

N. H.\UE- 

Ge^ifïlidikr van HDlíanáisu 


Wanr vnoral gediirí-rulc dc laatste j&ren een stTeven mcrkbaar is 
, ni fle ntlat-instdltiigcti der vcrsch01ende ticvolkiifesgroe|>cn vau 
N T eílerlandscb-Indíé meer redit te doen wtdervaren en liet hoofden- 
l'vsuuir daarliij een bclangrijk vraagstuk oplevert, lijkt bet míj thaiis 
het juiste motuent oni deze tnaierie, vrior Koover zij meer in het 
bijïonder de onderafdeeling Hollandia betreft, naii eece ïon belmopt 
mrijrelijke beschptiwtng te omtervverpen. 

Teniggajuide tot den tíjd dat de eerste beshiurspost aan de FTuni- 
boldtsbaai werd gcstieht. troffen wij tiier een door geen np^rgejag 
beheerschte ítiheemsche maatschapijij, tlie zich afln geen andcre 
regden r[ a n díe van eeníge duizendeti. jaren her gebonden wíst, Het 
stcentijdperk was in al zíjn uttitigen en prítniiieve vurmeti nog v«or- 
handcn, de gebmíkcn waren barbaarsch en hloedgieng, terwijl inen 
van huis iiit een mtgespnoken hekel bad aan goede trouw, 

\ erdeeld eu ondervenfceld Ín vaak minimal e geroeenschappen 
íiloeitlen vijandschap cn moorcítust op wdígen lmrleni. 

Sn gcen «ifeele streek van de Mamberarno tot aan de Duitsche 
E^rens werd een st.ani aangetTuffen ■.tío uklinnfde vaii ln.-tere leidlug op 
een nochtsi»sitie van eeníg belang kon bogen, Men stclde zich rccds 
tevrcden met eenige zeggingsehap uver de onmiddcltijke onigeviug, 
docli wíst hlijkliaar van dc eigvii kracht niet voldoende te profitceren 
nni irr wíjden kriug een overmachttge positie in Le nemcn, ïondat Kelís 
zeer volkrijke necterzettingen zich slechts wisten te doen petden ut 
een opmerkelijk klein gcbíed. 

De reclcn van dit In een otigehcmden maatschappij znn tysiecrend 
verschijnsel bledt hoofdzakelijk tc zíjn het gemis aan cenlrale leiding, 
Toen de eerste licsUuirsíunbtenaren zich zetten aan de taak oni 
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nanwer contact mct rle lïevolking aan te knocjpeïj. Kagetï zij zich dan 
ook voor eene dgenaardígc pyzzle geplaatít, 

Nict rJíeen toch bieck van een centraal gczag ín de nederzettíngen 
zeer wdnig naar Imiten. nmr !n>venal wits het gttdoten karakter* 
gepaard mm het wantrouwed van rlen Papoea, cen groote hajtdicap 
i»in in de adatverhríudingEii der bevolkín^- door te driiigen. 

V oor zoover pogíngen in htl werk werdeti geytdd tim rlcn juisten 
iiian + in casn het adalhiofíf eener tierfcrzeitin^, ín de liand tc kríjgetí 
teneínrie het eontact met de TRrvulking te bevordertn + lerfen deze 
gedeeltclïjk sdbïphrexik op dcn onwil om deze voorgangers hekend te 
ntakcn. Men vond het hlijkfmr vtíldnenrte om een ander ÍiíS der 
genieetiíichap. tlat zími tnogdijk eenige Woorden Maleisch sprak, naar 
voren te schniven en daarmgde aan dcu wetisch van de vreemde in- 
dringéfs te voídoen. 

V an het btamEpunt dezcr primitie\ r En liezien was deze geste een 
mcesteTlijke zet om aan den invloed der vreemde hcerschers te ont- 
komen. ahharLS dïcn invtoed zoo veel mogdijk te rcmmen, Etrst vele 
jarcn later zoti blijkcn van hcKfveel bdang deze vDomchtige houding 
b gewcesL 

Weiiilg bes[»e!irende dtis van een centraai gezag en om den tuin 
eeleiíl door het naar voren hreugen van ttnige driestt of MaTebch 
aprekende personim, werrlen alom door het bestuur katnponghoafdEH 
aangestdd die niet allccn etn quantité néglïgenble E11 dc inheemsche 
maatschappíi ivaren, duch tcvcns eeti sttrken rem tegcn het vtrwerven 
van den nuodïgen invloed .op de bevottdng. De (ukraak toi latmfiong- 
lioofd hcnoemde personett waren niet dan ledepoppen in de lianden 
himner adalhoofden, dïe zefve achter de schcrmen blevtn. 

Het Wcstslïjk ácd. 

Daar waar dit centraal geKag achfer dt schermen ontbrak was 
nsen hffjkliaar zou Idust op ecn titel f dat in het Westehjke gedeelte 
der onderafdeeling, vati Dernta baaï tot Marnberamo, een handvol 
títeLs in elke ncíJtrzetting werd iiitgedecfrh die elk voor zïeh den 
eïgenaar het geivichtigstc air nnder zijn dor]>sgeiicRjten verzekerde, 

Zon wbt nicn tot vnor kort nng níet goed aan vvien mcn zích te 
hnuden had: was nu dc koranít, of was íle kapïtan IaiRrt dan vvel de 
djoerofdahasa of mandoer de man? 

AI íleze fraaie benamïngen, door de vreemddingen itigcvoerd. 
dienden slechts om naast het wekken van ecn gnedcn inrlmk tcvens 
te kuimen hesdukten over tusschtnpersoneti dïe de amirakíng met dc 


ítF-T 11 ÚOFD-ES VfiA AGSTTJK IN K00HO-003T HlElTW GUINEEL 315 

bevolkïtig eenifrszíns konckn vergermkkelijkíin. Dat zij niet de min.stc 
t>ver hnnne omgeving haddm, deed er minder b>e. Mten 
kende nu eenmaa] geen hooWen in de kaffipangs ben Westen yídí 
D emta en bcschouwde dus dc benocming van allerlei íunctiomLrissen 
ílopr het Guuvcrncnient ívan het Zefffjeatuur van Tidurc wist men 
niets) als eene aarfligheíd voor de betrokkenen* doch als een onnuttc 
vertuuning voor de genieenfschap. In den krijg trad de nseest dappere 
als voorganger op en ccn umJ en r aren krijger had, np zijn iMiwcran 
rmtírttde, wel eeuig gezag r fïcx:h nïet rnt-er dan hetgeen voortvlodt uit 
het resjject vau mtuder ervareneu vonr den man van oiiderviiiding- 

ïei het íkgdïjksch Jeven ivas cen met gezag heklecde voorganger 
onlicktimL Koch ecue dorpshnofck noch ecn familiehoofd tro.-ude 
Iwïven de massa. Geschillen werdeu hij onderlinge overeenkomst Lus- 
sichcn jMittíjcn, zoo noodíg met weíwiifeiide medewerkiug mn vriun- 
dcn, uit den weg gemimtL 

Kv/am mcn tot geeti lievredigendc oplossing; dan werd wd eens 
imr ile nilK^ug-Smten en ecn cnkele maal naar de wapens gegrepen. 
ftoch over het algemeen heersdite er vrcdc in etgen kriug. Tossehen 
dc kam|>otigs onderling werd iu den rege] miriíïer consíderatie gc- 
hmikt, De tegenstelling van kust- tot binneníaníllicivoner leverde vdc 
confHcten die mct pijl en boog werden beslíst. terwíjl dc {ïaarbij 
opgedaíie ervarrngen en heldenmocd menigtnaíd een gelegenhcíd 
zoditcn utn Ln de onmidddlijke ushíjhcid de leering in praktijk te 
brengejiu 

Nïéttcmin ïeverdcn lueerdere kampongs dic op de eïlamten waren 
gevestigd een bedd van vnlkomcn vrede, zoodat o.a. de kampung 
Pedcna z:Ích er tip beroemí. nog nimnicr eeti mensch te hebben 
geilood, 

!n dcn loop Vftn den tijd tuéu hct bestuur vastcren voet krecg ín 
díc streken, bleef er met hct oog op bovengescbetste mantsdiappcïíjke 
verhnudmg iiiet anders over dan het steuncn der reeds anngestcldc 
hinjfden opiïat de?e zich iit hunne moeilijke píiisitïe zotideu kunnen 
handhavem Vlot ging <lïr F tengcvolge van ongeschikr be^tuurspcrsonecl 
eencrzïjds en dc eommunnle en anïníïstische g^hrmken tïer bevotking 
mdcnájds, níet liepaald. De gewoontc om van oudsher gcen gezag 
boveu zich te duldcn wong rcn deze nog nïct 100 zwaar als cle vrees 
LÍíe de aangestcldc voorgangers werd ingdjoezemd tloor dc openlijke 
of befkktc IjeLlrrigíngcn mfet bezwering van tcrzake ktmdígen. De 
otrdere karawnrïc voorgnn^crs. leïfïers van het geestelijkc lcvcn t warcn 
gevree.srl nm hitnne bekefidheid met <le geestemvcrcld, f>e?.c medtdjïi- 
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mannen stoiKkn voor eenig maLeríed gtwín een ieder ten dïenste die 
ieís tegen dcn nlettwen katnpongleiíter mncht bebben, wal nlet naliet 
diens |xís]LÍc ttnslutte tot een alles behaivc LicmjdeítswaaTdïge te 
miLken. 

Aan de ecne zijcle rfe stceclw scherper gcsteldc eischen vun het he- 
sttiur. aan de andere de %'rees voor unaajifteiiaamheden met <te 
dpfpsgenootcn, lilekrn deze kurajn/s, knpitans h mandoers cti djocroc- 
l>ahaja's met hunne eertijds kpo gewaartlectde titds tenslotte een 
slechte kens te hebben gedaajr 

Van bcitk zijderi gedrukt en op de vingcrs gekekett gaven al 
spoedíg de zwakkere hroeders zich gewonnen en iiamen ontslag, meer 
diinr de vrees voor de eigen maatschappelfjke gehniiken dan voor 
de dixir het Ijtstnur mtgeoefende eontrole. I3e oude Ínsteltíiigen 
wonnen het gtansrijk van de nïeuwe ers langen tijd had het er allen 
schijn van dat een behoorlïjk hoofdcnbestuur ten westen van Demta 
een onbereikLaar idcniLl zou blijvem 

Na vertoop van líjd. toen de anibtenaren eenigszias in het ziele- 
leven van den Papoea waren doorgedrongen, de geestenhuÍKen en 
zw'elgpartijen mel hunne uir-ïpatlíngeri op velertei gebïed wareu op- 
geheven en de bcvoïking ceri bcter ttizïcht ín het bcstuurswerk kreeg, 
tenvijl zij zïch Inngzamerhand iri het unvermijdelijke leerde Bchïkkcn, 
kwTim de gelegenheíd om den per.sonn van den dorpsvoorganger meer 
gezag over zijne omgeving bíj te doen brcngeti, Met taaie voihardíng 
vverd aan zíjn reconstruclïe gcarhcíd, tegennver bevoïkïng zoowêl als 
vT'cemdclingcn zijn ]w)side ver.sterkt en hïjzclf doorHnmgen van de 
noíiflzake] ij kheid qm zich, ondanka de tegemverkïng der oiiilcre 
gcntratie, als hoofd te doen ge1den r £r>oweI tengevolge A r an den ,slag 
aan het animistisch leven toegehracht. donr het verdwijncn der 
gccstctihitïzen, a h dwr hct meerdcre contact met vrccmdelingen cit 
tatere □prichimg vzm schtHen, vverd ccn dcr gr[mt T ste hinderpaJen vnor 
zíjn gezag: — de vrees voor bezwerïtig — zoo gocd als opgeruimd. 

Uit de oorspronkcltjke zuivere hcstmtrrvcrtcgmwoordiger groddc 
cen volkshnofd dat. ofschnon nog op een livgen trap van Qntwïkkelíiig 
staandc, aJs zoodanig werd crkcnd en r gerugscetmd door het fiestuur T 
langzamerhrind de vraíigïraak en voorganger werd die dc lievolking 
onder het níeuwc neginic tioodig had- 

De bestimrsinvloed breittde zich thans sneller utt, verderfeltjke 
animistííche gebmiken koudcn. mettegenstaande den schrppm der 
bevolkíng oni damwer tc spreken, worden opgespoord en legcngegann 
cn momcnteet is de toesÊaud van dien aard dat van een geregctd 
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bcïluur kan worden gespmtcn # >vaariTi de korano de plaats bckfcedt 
die Kem uït hoofde eener niaatschappelËjke Ijehoeftc toekomt 

Dat nog veel aan het werk rlezer honfden ontbrtekt, ligt voor de 
liand. Men veramlcrt een steentijdperkmensch nïel bïrmeti Ititiele jíiren 
in een vourgáBgêr dic er mag zijn H noeli is tle CQnntilmáie irjee van 
sinienlevnig, zouzlIjs ílie serlert iluizenden jaren werd nagestreeíd, i.11 
ten handumtiraai te vervangen door eun erkenning van cetitraal gezdg, 
zaobmg fiit nicl KerilJit op |>erioonÍijkheÍTl T doch nag alle teekenen 
vertoont van een kunstproduct, geschapen door de behoefte van een 
nieuwe ovcrheersohïng en daánnec gepaard gaande omvuniiíng van 
socïale gewoonten- 

Het Qosídijk ded. 

Etti comniunak maatschappij zooáls die híen'oren iti liet korl 
werd gescfaetst liestom'l slechU ten Wcsten van Demta, doch het 
waïitrouwen waarmede de Papoea íederen vreemdelisig beschouwde, 
gevoegd aan de weinig íntensieve |Higingcn van Ket lïeiituur om in 
de adatverhoudïrjgen door te dríngen, waren oorzaíik dat van de 
geheele onilerafdeeling vrijwel eenzelfde heeld werd vcrkregen. 

Zuo cr aí gctmcht werd banden met evetitueel bestaande vrdks- 
hootden a-in te knoopen, lee^l dií streven overnl schtpbreuk op flc 
vooropgezette bedoeltng dcr bevolking om die fnxjídcn aduer te 
houden. Zon sterk was de omvii VRn de imvouers uni de adathoofdcn 
aan het bestuur bckend te makcn, dat nug in 1920 slechts ccn vierlal 
himner zích ljc.schikbaar stelde om pls kampcinghoofd op te treden 
cn deze gevalíen nog alle zeer kleine kampongs betrofltn. 

Sedert 1926 werdon de tiasporingen up adatgclnEd door het Ijestuur 
stelselmaiig ter hand genoTnen, familie- en stamverhoudingen nage- 
gaan en aan mciiïge verderfelïjke gevvoontc ccn eindc gcinaakt, De 
vaJ van het karaw r arie-w T ezen ontnam aan de ceuw'enoinSe gebruikcn 
met hare gcwiEde gcheïmztnnígheden en noodzakdïjke fopperíj den 
stmlenkrans dïe de leden van dcze instellíng daaraim in eigcn belang 
tiadden vcrteeníL Het weef&el van leugen cn t«drog, edmincermd 
ïn den rírus van deze geestenvcrcering. vvcrd vanecii gereten, de 
vrouwen kregen ítteds meer te hooren van de meer dan onhcbljdíjke 
wijze w r aarop zïj door de manncii middels het karawarie-systeern 
w aren klein gehonden en uitgebnit, terwijl de jeugd de oogen open- 
gïng en voor dc ecr v + an het lirlmaat&dïap bedankte, 

\ ,r oortdurcml werden door de oudere geíieratic nog pogíngen in 
het werk gestdd om dcn taticnden invloed tc herwirmen, doeh zonder 
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fititiizes, R[!íi nlg ghgp Je unnfldii^T \vas ímn^ci r angt!Q l mci] kon nit hi'l 
verthvijnen der tempels niet meer rlon waren laister ten toon spreidcn 
ctt tk-ed diis DDCKÍ^edwongenafstand van zoo mcnig matcrieel voordeel., 
dal hft sehennerj met de bdrefging der geeatenweídd imd opge- 
]everd. De animistische gebruiken verfraterden of gingen te gronde 
cn thamí was de tíjd voor bestuur zoowd als zeiïding aiiiïgtbroken 
\tm de leemten in íiet geestdijk leven arin ïe vulleni, ZiendercKjgeíl 
orienteerde de bevíslking zteh op godsdiensL tn onderwijs, de íand- 
Ïjouiv kwani» na het sJuitén xmi de vuur het Eainl verderfelijke jacbt 
■. '] \ i^iaradijsvogels, op liet eerste plan cn heeren- stoowel >ds gemeente- 
díetisten tn guede nrde d'>iírgevoerd f deden hel hunne om de mantieJi 
eenLgaziíls tc genezett ian hun gemakzucht en hraehten vau lieverlede 
de nverhiiging dat mannenarlieid ulí niet É>ejKiali! een sehandï ot 
nadeetig was. Het nauu-ere contact met de bevpltdng vorderde gi>ed. 
Waar vroeger een wantrouwend stibwijgen ín acht was geitomen, 
werd nn cn dnn reeds een steni uit het diej>ste bíimenste van het 
vrnegere karawarie-wezen vemomen, Ilier ett daar schrut ’inde men i]iet 
Lniger um het animísiische ztdeleveíi te ' ittLidmren en al diende de 
toehoordLf zcer vourzichtíg met zijst info-rmaties te íijn en ze menïg- 
inanl onder ljijvoeging vim een korreltje zout te verworkcn, zoo kon 
tnch na verkjfjp van tíjd ecn bedd worden verkregen van den optiouw 
der inheenische maatsdiappij in het 0<.>sen der únderafdeeling. 

Wat wd het meesl typeefeude onder de verkregen inliehtingen 
was^ vras het Eieataan van erkvndc en met groot ge/ag bekleeile 
adadi'X'fden in ade nederzettingen Oostelíjk van Demta. 

In de Humbokítabaai vcjert zulk een hoofd den titel vasi harsorie; 
nabij dc grens vati Aubtnilisch Nietnv Gnïnée wordt bíj hari. ann 
het SeDtanimeer ondnforn, in dt Moenggestreek. Ziíidwestdijk vnn 
het Cydoojï gebergte, doine, bij de Nimborans dagcjna, uog verder 
naar heL Zuiden dekenei eri aan dé Tanah merah baai ondowafï ge- 
nfienid. In hem was en h het huogste cenlraa] gezag vertegeuwcjordigd 
dat ín een Papoesche nerlerzettïng besfeiat- Ofscboon Eengevotge van 
zïjne omhouding van openharc zaken yedert de vestígtng van ons 
besluur, zocmede duor de idecën der jongere generatie eeu weiíilg 
op den aditergrrhRd geraakh blcek hïj bïj zijn ontmaskeriug een factor 
van groot ].»e]ang in de samenlevitig, 

Iti de eigen RedcrzeEtíug onvot>rwaardeltjk als de huogste erkend, 
bedeeïd met eert hwgere macht in bet stamvtrhand, was hij de nieest 
autocratïsehje heerscher flïe ineti zïch in deze pmmtiei.t niaatsehappíj 
verni"cht sc <Ienken- Pat hij ílesondanks zoolang schuil kon bliiven 
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voor hEt liE.stuur vontl .íijii ncjrzaak i.n flc mlser dan cenvoudige 
wijze waarrip hij zich in zïJti kldn vrir&tení.loni liewong. í ÏL'cn uíttír- 
lijke teekencit van ziju waardigbeïd verriedeit wie mcn VDDr haii, 
gcen slaafsche gchoorzaamheid ot OoslÊriseh etrhctoon viden liem 
tcn ded f iiudi voerde hij een staat wdkc vítn dïe ílcr omgeving vur- 
sdiïlde, Zijn holhouding muntte uit duor súberhcid. 

Mecr daji twee vrouwen werden zdrlcn — jf onderhi>uden" ■ zon 
het wuúrd nïet zijp want liij ah tnan onderhidLE nïeimnd, zon mín 
als cenijí antlcr niannelïjk wezen zuShs ïn dcn tande deeri, 

Hi mg’stens had nïcii heru up het spour kmmen komen Hoor aan- 
ilacht aaii zijn vromveti tc sdïtiikcri, die bij werkzmmhcdcn huitens- 
]iuïs menigmaal een kïeed t'uit gcklopte boomschor5 f versierd mct 
kralctt eti liepaalde fí^ntrcn als een kap op hct Irouíd droegen, ncer- 
híingende orer schotiders en rug. Eti wte, die hïj tucval oE geleid 
h Uior speurztn, eenïg staiulvcr&cliil np tict spimr ïiois zijn gekomcn, 
scnu aan de jrcringe afwijkende streepjcs van dien hoofdtooi hebben 
ontdekt dat hij ecn vruuw van den hinígsten bewïndhehlter ontmuctte, 
Zoo bleef tengevolge víui dé Vfémg npvallende lecfwijze ílej.er 
hoofden huti bestaan langcrr Ltjd voor rle vreemdelïngen cen úfien 
vraag f wat juïst tte Iredoeling dcr lK.woMng ivas* 

Toen eindclíjb en nog níet lang gdeden hcl tjs werd gebrokert en 
de belangstellendc tusschefi de schotsen hter en daar ccn vaargeultje 
vond um toE den kcm van de ^aak c\ch*t lc drïngeo, ontrliiktc hij 
dan ook ccn zix> goed als msmgdclijk terreiu van niseratíc en wachtte 
heni een dankhare taak. Hier en daar een graantje pikkciul werd 
met vud geduld. en vMn-zorg een IjehixjrJtjk bceld verkregen vaii 
r!c Fapoesche tnaalschappij in haar uórspronkelijk wczun in 3 jcL alge- 
rneen en de hooíderskwestïe in het hijzondcr. 

De titel vats M onduwafi ,r Ueek de meest versprcidc. Ondanks hét 
grootc aaiital takn cn dialecten ïxs deze sírekt-ss IkígrïjpLn alEe stam- 
mcn dat met tfeze betítéling hun adathoofd wordt bednckh wcshaJve 
vvij ons verder aan de benamksg ztilícn huuíleiu 

De ,.yndow r afí M untSeciit ztjne |rt.isitíe aati het instïtuut van erf- 
opvolgïng. 

Ecn cigenaardïg mengtlmoes van aulGcratische cn commmialc 
gehruiken ívordt bij het Qptrcdcn van ccn nïeuwen tiuiiarís c^vuígd. 
Kíeinc pkatselijké vcrschitlen daargekten trecdt dc oudste zoon 
mitomatïsch ín cfc plaáts van zijn vader, Hierbij worí!i gcen ceremu- 
nicL -1 vertLMm gemrmkt. Na het verschetden van dcn vader oí de 
rjverdfadit van dc waardígheid duor dezeu up dcn 7 <h >n, mnakt de 
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[aatste den volke bekcnd dat híj thatis ^ondaTOÍÍ” Ê5 en rtten hem 
heeft te gehourzunieit. Feesten wnrcten Ijij tleïe gdegenlieid nïet 
LTzvïerd, zï.m.MÍat wederom vah Le con&tateeren het geini& aaji uíterlijk 
vertoun* waardoor men wel gcneigd zou zijn <Jit adathoofd ab i>rimus 
tJiter pare.s te be^duottwcn, hetgeen evenwel eeite verkeerde condusie 
zotí hlÉjken. 

BijaJdieu de nudste zrnm gccstelïjk of lielinmdijk ongeschikt is 
nm de functïe vatt M ondowafi M te vervTiIlen, treedt autimuitLsdi de 
twecde zwm ïn de rechLtn van den vader en bij oatstentenis van 
dezen íte dcrde enz. /íijn geen zLmen eajtítljel of }iesdiiktKiar p dan 
wordt een jQngcrc broeder van den titularis verkozcu door de bc- 
volMng' uE, waar faniilietiLHjfden bcstaatv, /.ooals aiin hct Scntanimeer, 
dimr deze. Dc verkiezing heeft met den vorm van ecn mct dicn 
naam aangedwide gdítnirtcnïs in be&chaafdcr oorden geen overeen- 
kumst. doeh draagt meer het karakter van eene hc&prekïng; waaxbij 
cenige oudereí] en vcncgenwnonlïgcrs vati betere standcn dcii loon 
aangeven. 

Is de erfebjke opvolger nog te jong fc dan wordï een oom met hct 
rcgenLschap ttf'tast, dnch recds aiá kktn ktml ontvangL de eríopvolger 
veel vnn wai hem rechtens zou tockomen als 1P ondf)wn íí M i De mncder 
waakt bovcndïeti voor iiïjn helxingcn, hetgeen p oíschoon de vrouw 
een uedenge pbmts in deze maatschappij inneeínt* nict rnag vvorden 
onderschat, daar haar als echtgentkote van den IT ondowafi ±P vele 
facíliteÍEen toekomen. 

Zooals gezejrd is de >.ondowafi +l alleenheerscher, In sommïge stre- 
ken Ijestaati,' enkek' gehmïken die zouden ducn vermoeden daL hij 
aan lïefverkciide bepalmgen is gebcinden p doch bij nader onderzoek 
blijken deze steeds ccn wasácn neus te zíjn voor dengene die zidi 
daarímn zou wilïen vastklampen, Aan het Seníanimeer Ij1i?cíL het 
ínsLÍtmit van famihchoofdett, icr plaatse iP koitero” oí ..keíizjerNj" 
genoémd- 

Deze nu vertegenwonrdigen ieder vrinr zich een groocere uf kleinere 
familiegrocp cn hcbbcn ovcr dïc groep cen gruotc zeggïngschap, 

Als zoodanïg zouden zij gemakkdijk een roJ vtui belang in de 
[jemeenschap kunntm spdeti v dodi docn dit niet dan iíi Eamtliezaketu 
daiir lenslotíe de M ondowafi p+ zulk een overwegendcn invloed bezit, 
dat zij zich als faiuilïehoofd slcithts in cigen kring ktinncn doen 
gelden, Komt ]icl zulk een sl ondt wafi" gewenscht voor, dan rand- 
pleégt hij deze p *koittrQV\ mnar hïj ïs ín geên enkcl npzicht uan 
hunne meeníng gchonden en gaai geheel naar etgen goerlvïndcn te 
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Wïrlí. Zulís ín ïakcti van oorlng of vríde is zijne lieslissiiig tiitidend 
al ^al hij nict verïuimen dc familiehoofden le raadplegeiL 

VooraJ iuzakc grondrechten hlijkt de sterke posítie van tíen 
..oiidííwafi". ídeen [luimbretd van dicn grond valt buiten zijn toezícht; 
uver de niet luj de familie's in gebruik zijude terreinen Ijeschikt híj 
naar willekeur ; hct houtgewaS, zelfs het wíld liehuoren lieni tne, Ver- 
laten tnincrt worden ontiiíddellijk weer liíj zijn donicin gevoegd, al 
blijven íir>k de uverjarige gewassen het eigcndom van dcngcnc die 
ze hectt aïtgeplant. Verhuren en vcrvrcemden van dcii grond is zijn 
gc«d rccht, doch vvurdt aan het Sentanínieer in dcn rcgci cerst na 
uvcrleg met dc „koIternV’ tocgcpast. Tn zaken van krijg nf gcschillen 
met andere nederzettingcn licslist hij over cle tc ncmeti maatregelcn. 
is aanvoeréer. ontvangt na den slag geschcnken van dc tcgenpartij 
ter verzoening mct de familideden der gewondcii en gesneuvdden 
cii treedt in atle kampougzakcn ais hnngste arbiter op. 

In den regel was hij tevens hoofd van de kajawarie, het gecsten- 
huis, en had voor de regcling der dagelijksche karavvarie-zaken de 
Whikkitig over ccn of twec mdcren die als goerne en icidcr de 
zaak vour de ..ondowafi' 1 geniakkelijker maakten. Bcslissingen vati 
cenig belang berustlcii echter steeds itt haitden van den tl undowafi 
De fecstcn, de jacht, de groote vischvatigst en dergelijke belang- 
rijke gébeurtenisstn, die een integreerend rleel vati het liestaati uit- 
maakten, wertlen door hcm geregdth 

De cerstL- oogst van ecn níeuwen tuin, de eerste vaiigsl hij hct 
trckken der groote soholen visch, al het wild, dc eerste saguc vau 
een nieuw cotnpíex, alk bijzondere vondsten en vangsten zonals 
zedíoeten. groote schildpaddcu en onhekendc dieren behoorden hem 
toe Uct was zijn taak oni toe te zien dat de vqorvadcrSijke gebruiken 
behOorlijk iu cere werdeu gchoïtdeu. Bij dc ontvangst van een stuk 
wild drocg hïj zorg voor de vcrdeeling ornler dc kamponggenooten 
en lcttc daarbij op dat degene die het wikl hml gcdHjnd. zelf niet 
liedeeld werd. daar ztilks iu srrijd met de gcbntiken vvas. tven jager 
is het namdijk vcrboilen zelï van hct wïtd te: gcbniiken, teneinde 
de geest von hel liier gecn gelegtnheid te gcven hem tc Vienadéelcn. 

Zclfs sicraden van grnote waarde zooals bijznnder kostbare nude 
Portugeesche kratcn. Portugeesche amitianden, fraaie steencn bijlcn 
van hoogere dan dc gebruíkdijke waarde en cnriositeiLen betu>oren 
rechtcns den ..ondownfi", Deze voorwerpen Miirden dnor hem lic- 
waard in ecn negri-kas, de ,,nokcng ncgri . waarover dc ,,ondowafi 
de absotme WhikkÍng heeft. Wil hïj een dicr voorwerpen benuttcu 
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voot bniïdsscbat tencinde ïíijii hnÏBgezin te vermeerdereïii 7-Ctri stant 
hem dít gehcel vrij. 1-bicjfdzakdijk wunJen deze ciegcri sehattcn cchter 
-ebrnikt oni T teti hehuuve van het algemeen, biv^yzi in^ritcn, grundeiï 
en íttidere bdíingrijke zaken itaii te koopen. p 

Dé +k nDkeng negri r ' wnrdE di.H tlen 1T ondowafi'' met behulp van 
L'éjiigr |<r-sonen hewtLnkt dïe ten aJIen lijrte Ll l aijntr liest’hikkïng zijn 
tot Itet vemc'hten van hand- en sjHMldiensten. Zïj behooren tot dc 
laíïLjste standcn «lcr gen>een&í:hap t etcn ctc restaiïten ván 's Konïngs 
dii-id% bewaken zijnc vruiiwtri k<h:i die zicb huhenshtús begevcn. knr- 
tom zorgc n voor alles en nng wat tegen vergoedíng vnn den knst* 
t;en skveiibestaan ïciden deze men.schcn allennínst, noch is van 
pandclïngscháp sprake. Zij gructctl ilï den rcgd in hcl ttczin van i]lji 
„ ondovvaii lp up en vormen daanrau ecti deeU worden gocd belïanddd 
cn gcnieten vcel vnjheïd, 

Een andcr bewïjs vart de hcn>ge pïsític vati dit adathoofd is liet 
eerbetoon dat mcu hexn tnËkcnt. In aíle stífte worden vek rcgdcn 
gchiildigd die in kratht cti strekkíng nïet onderdoen voor de menig- 
m anl Im mlifl gtifirhe ecrhewijzcn die cldcrs worden toegepast. 

Passccrt mcn den ..ondowiifï 0 dan wordt gezw r egen. In dc nahíj- 
heid van zíjn liui% oí dat wuarin hij vermcft, wordt targvMïg dk 
ninAíer vemtcckn, Hardop lachctt in zïjne nahïjhcid grfdt aís een 
zwaar vergrijp, 

Ecn gesdiïl in tfc knmportg moct op ccrstc bevel P-ïjnerzíjds wordcn 
lïecindigd. zon nict dan stelt tnen zidi aan ccne zwarc lioete. vroegcr 
wíEs arm den rjnnd blixjt. Ecn oiigehnoraáani of gcvaarltjk lïd der 
samenleving krm ^emakkclijk op ztjn bevel uit den weg worden 
gemimd. waarbij het gansch nïct notHlïg was om gieheimzmmg 
tcwcrk te gaan daar de ..oTulnwafi" hct volste recht had om zutk een 
persncm on&chaddijk tc diiHjii rnákcTL 

Xkt aileen aau de rechten van crfopvolging, doch wellicht nog 
mccr aasi de mnstatidigheíd dat hij in het erfclijk bczít was van de 
marhtigstc korwars cti dc htdp bczat van dc vonmaanistL- geestcn, 
dankte de p ,ondo\vafi" 1 zijn grooten invloed, 

Dc inaclitige gccstcn +lie heni bsjstondcn cn zijit wezcn van hisn 
kracht dunrdrongem zijn hczweririgen lot de gevaarIijkstc K zïjti 
medídjn tot de heste maakten, verzekerden Itcm gtmakkdijk een 
l>elangrijk uvcrvvïdil op de nmgcvïng. Dat diverse van dc krachtigíte 
Itezwcriiigsattrihuteri cn k^rwnra d-mr hem wcrden hewaard en vuíjf 
uitlecnmg beschíkhaar waren. droeg er veel tne bij otn hct rcsiiect 
der nndeiíiborigen tc bestendígen, daar mcn noott zeker was tn wiens 
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handfn de gïiTreistle voorwerpen op een gegeven momcnt ï-ouden 
berusten. 

Zixp bezaten, mct uitzondering der SekrKlorpen aan de Anstralisdre 
g rens. allc kampongs hun dgen adaihoofd, waaraan rij zich volkuttssn 
L.tiderwierpen en die ïij vrctsden. De uiteondcHng hierop bctreft dcn 
Jjajf te Seko Jambe die uvcr drie dorpen ht-erschte eu in de tivec 
andere Sekodfprpen een vertegenwoordiEer, de» , r metí tó liczat welke 
hem atrikte gehoorzaamhcid verschtddigd was. 

Na de ontdekking van de adathoofden cn hunm: positie in de 
inhecmsLhe mafltsdmppij tliende te worden rpvenvogcn in hocvcrre 
hel gewensdtt cn nondig wíls om hen tc erkennen en zoo mogelijk 
rlienstbaar te niakcti aan het algemeen Itelaug, dat onder tjestuurs- 
tdding thans ljeter tjehoorde te worden gediend dan voorheen hct 
gcval was. 

In aanmerking nemeudc dat vn.HPral ric ..ondowaíi" gebaat was bij 
eene tMSteiidigiug van deu otiden gang van zaken; dal hem ecn 
kraehtig machtsmiddd zou ontvatteu door dc algehede vemietiging 
der animtitische gebniikm en daamtedu gepajirrl gaanrte vcrwerptng 
der korwars cn hutp dcr geestcn. moest zccr voomchtig wordL-a 
aangcvangen met het op den voorgrond brengcn dezer adalhiTofflen. 
Dt nieuwc lijn omlcr leiding van hct bestuur gcvolgfl zou immers 
slcchts gevaar loopen hij benneming tot kamponghooFd van een 
..ondowafí” dÍE met hart en zie! de vtwrvaderlijke gcbruiken zou zijn 
toegedaait Op zijn steun tot mvoering van verbeteringen of het 
hijbrengen van meerdcre kennís zou in geen geval hehocven tc 
worden gerekend, daar aïles wat nieuw voor de hevolking ívaa een 
gevaar voor de macht cn het aanzicu van den „ondowafi" zmt kunnen 
beteekeuen, Hovcndien warcn meerdtrc kamponghoofden reeds zoo> 
vele jaren als zoodanig wetkzaam, dat meu zich hier cn daar reeds 
aan Iwn had nnderworpcn voor zoover h« bestuurszaken gnld «1 
dezc líeden naar l.uitcn derhalve een drageiijk figuiir aU kampong- 
hoofd aloegeu 

Voetjfi voor voctje werd ed wordl dan ook gcwcrkt aau vcr- 
vvezenlijkïng van het plan om de natuurlijke hnofden van lieverledo 
tn het befituursverhandi op te nemcn. Waar de gelcgenhcid guustig 
is en de tilularis met al te star aan zijne VOOrvadedijkc gebruiken 
gcheeht is. wordl het adathoofd steeds meer door het bestuur gckend 
in allerleï zaken zíjn kampong bctreffeudc. Blijkt de man onbnukliaar 
nf ontocgankclijk vnor verhcteringen in zijnc neílerzetting dan wordt 
híj noodgcdwongen gepasscerd teneinde hem nict als struíkelbtok op 
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ilen weg le síellen, díe on«Jer genegdde ieirïing thjuis díior rïe btvolking 
wordt bewandetd. 

NíettcmÍn wordt in dit geval geEractit zijn zoun dïc hem nad-ertiancl 
zal npvotgco* cenig undtrwijs le tloen vr?3gen teneinde deze. na merr- 
dere jaren contaet met het bestnur* a3ý kamponghoofd te kuimtíi 
^ansLelIctL. Vcrkïezíngen werden totnutne niet gehimilcn. De aan- 
stelling van den cen af smderen MaJeisch sprckenden PafHieii tot 
kamponghoofd was rceds een paroiiic op aJíes wat booídenbestintr 
hecttc, doch zou van no g minder doorzïcht getuígen, indïeit tnen de 
cnmedie s r an eene verkiezing ging npyoeren itnnr, waar ree*3s cUwjr 
het adathtiold acliter de schermen was Iveslïst wíe de ..karona kmitor" 
zou mneten speten. 

Wanneer na verloop van tïjci de adathoufden alle in eene bestuwrs- 
functíe als volkshooM werkzaam xulkn zijn F een kwestie die bmrseti 
lutteíe jaren kzm zijn opgelctót, dán kait aan de opleiding dcr hoolden- 
zonen út m.xklïge /org worden hestccd en uït hoofde der erfdijkc 
opvolging ecnc vcrkïczitig voor kampOnghc'ofd niet aïlecti overbodig 
doch zelEs uitgesloten te aditcn daar men door eenc verkíezing de 
adat met voeten zou treilen en ecn gexvddïge Hveespdt zou veroor- 
zaketi ïn iiederzcttingeïi die een eenig^zins recaidtrame partij zouden 
herbergen. 

lïesuineerefide. kan worden gezegd dat van de voorhanden adat- 
instellingen ten aanzien van het hoofdenvraagstuk ecn nuttig gehruik 
kan worden gemaakt P mits gedurende de eerstvolgcnde jarcn zeer 
langzanm cn voorzíchtig de daartoe geschikte adathoofden op het 
iuíste moment tot kamiionghoofd wnrdcn thcnoemd na reeds meruimen 
iijrt naast hei tjestaande kaiiiíïotighoofd Ín a!3e zaken door hct bestiuir 
le 7-ijn gekenri. w r rtardoor zij nict atíeen een inzicht verkrijgen in ríc 
w r erkzaatiiheden vat] heL befituur. dr..-ch tevens kuïinen tlïenen utn den 
als quantitê neg;[igeíilii!e beschouwdcn titularis eentgszin.s te rug- 
steitneti. 

De voormalíge krunjwnngbcinfden. gecn adathnofrt zijndc r kunnen 
liingzatnerhand hun adatíiooM aJs tofk terzijdc lecren staiui ert nader- 
hand de íunctic aan hem overdragen. 

Tcn Oosten van Dcmta í* op deze wijze een gned hoofdenbeatiíttT 
ïn le vocren r waarhíj de bestaande voorbedden ecn gunstïg tccken 
zijn dat de vervnngïng der uit vroeger systeem spruitende karnpong- 
hoofrJcn door de adaLhtKjíden,. mits niet overteg doorgevnerd r eene 
aanmerkelijkc verbeterirtg zal licteckenen. 

Ten Westen van Demta za! ijïj gehrck aan adathíHtfden mnetcti 
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wortlLii volstaan met Ue geschikte der ílians besEarmrïe kam- 

pongfioafdeEip tmvïjl in den veryolge vertdczingcn voor dít ambt de 
vacatures zullen moeten vullcn. Meti is daar nog niet zou vcr om 
(ipznttetijk ecn Í3ï<]L*3ent persooa te kiezeii ïti de hoop daardoor getnak- 
kelijker aan de maatschappelijke pHchten te nntkumeft, doch stelt prijs 
op kmand die voor de litivolkiitg opkontt en betichíirimt daarin 
weiderom ffliigsfflns de idee van den voorvechtefp die sïecht.s in nfHMj- 
rakelijke gevullen zïeh doet gelden. 




DE TO LOINANG VAN DEN OOSTARM VAfí CELEBES, 

(tnet 6 foto'Sp 2 kaarten cn 4 tckstfigtirtn) 
dooe 

Dr, ALB. C. KRUYTp 

Zendriïnglccranr van bet NedírJanrbche Zenddins^cnootschap. 


I n I e i d í n g, 

[ li de maatnkii Jtmi lí? jtslí van bet janr 1928 heb ik víer wekcn 
ondtr de Tp Loinang dqargL-lttacht, Dit is em vnlkje, dat up tlen 
kistdijlcen arm van Celebes wooiií t ïn húufdziiLik ann dcn Inop vnn 
tle Li>ln.n?-rïvier; bter heeft het zlílTi ■■suk ver$pmd nnar bet 'hoveïiland 
vím rlu Bncnta-nríer, l>eï.e twec rivieren fjntlasten hun vvaitt iii ik 
Tofnïnfl>ocht. In latcreu tijd motrt ccn klcín rïed van rleze menschen 
zïch gevcgtigri liehï^n n;m dt n Zuidkant v.tn de vvaterschridtng. Vden 
vziii tíezc lanMen ?.ijn thans gevestigd ín aan tkm griMitirn 

weg vaii Bfttod itaur Loewock. De vtMimaivni.ste vestïging íúdaar ts 
DcMtmbola. 

Toen bet Cktuvemement ïti deie streek kwám p bcbbcn i3e To 
Ijoinang zonder legvnstnnd aan het nieuwe gezag onrjerworpeii- 
Aileen is hcrt uptreden van een |iatrPUÍIEe soldaten in 1907 oorzaak 
geiveest, dat rich een paar Hoofden van cíe Bálúei-dan hehbên vcr- 
zet. en daarotn múesten wordcn neergelegd. Dit oplreden heeft <le 
Íiedeíi die booger in de hergen w T onen p schuw gemaakt, zuinbt het 
tot ttu toe mcteite kost met hcn ín annrakíng te knmen. Tot voor 
korten tijd nanien zc nng de vlucht hïj de nadertng van Ëuropeanert, 
en verbergïkn zïch ía de ivildernis. 

In Legeustelling met de bcrgbewoners zíjn dc Loinnngs die nieer 
ranr de kust loc wnnen voor hct gTOOtste ded tní het Qiristendúm 
ovejgcganu. Dit heeït uítcrlijk een grotite vcrandering íew r ecg- 
gebracht: de menschen gaan over liet geheel goed geklced, en vefen 
hunner sprekcn MnJeísch. ïn de dorpen lattgs de Lohite zïjn ic 
Pírmjïoean, Litigketeng P Tamltnenan en Ealna nndcrwijïers gevestigd, 
die behaJve sebciol houden ook beL Evaugdie v'Érkondigen. Jn hcL 
fïcneclenland van de Loboe ïs een school gevestigd te BalEïan. Onder 
Dl, Rfi. 22 
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rJe Loïfiangs in het achtctland vnn ác Btienta ziju schoien opgerichL 
te Tmribanga elh tv Koitmis ; cte laatste echtcrr is kortdiflgs .ii.geheven 
uit gehrek aati keiiïngen. 

Over den lïanm Lotnang heb ík ceen biliehtmg kmuicn krijgen. 
Zmfe-ls hct meer mct zulke namen gaat F noemcn de inensdien zïch 
?elveti nïet zoo. „Wij wetcn dat de vreemddmgen ons To Loïnang 
noemcttt" ?jegt men. ^mtiar wij keimtn het voord nkt/' Em deel 
vati het viilk noentt zieh hï tï]ensehen vaii Kjntom +l « omdat zij den 
Sengadji van Kínlom als heer erkenden; en em ander dccl noenlt 
/ich ,,nienschen van Taiigkian'*, naar ile wonnphmts van hun eigen 
Sengadji, Beide deze plaatsen zijti gdegen aati de zuidkust van deti 
Oostotfflt s^l ei de Culí vati Tohfc 

Meer i.s bcketnl de naam Saloean. Een deel van den kop van dit 
schiereiland is Jsewootid úoqt heL SalMan-voIk* Oeze ttaam wordt 
vooml gebnnkt om de gemeeiischappelijke taal dezer menschen aan 
te duiden. de basa Saloean, dte over de Oostelijfae hdft van áït 
schiereíland verspreid en allécn ín enkele dialekten otidersdtdden 
wordt F zooals het Satocansch, het Bahntaksch en het Loínangscl]- 

Kort na míjne vestíging te Poso ïn 1892 hoorde ik den naajn 
Lninang noemen. Nu en rhm werd duor de bewoners van f J o$o e^n 
tocht naiir het gebied der Loin&Jigs ondemomcn om er koppen te 
sndlen. In het binneulaud van de Loinangstreek zijn de Pnsoërs 
echttT nimmer geweest; ik heb hierv r an althaus geen overlevering 
bij deze mcnscheo ktinnen vindtm. 

De eerste man van wetcnschnp r díe deze strcek bezocht heíft + was 
Pr. J. Wanner, dte m 1905 den Oostarm Ijereisde, Een lieschrijving 
van zijn todueu heeit hij gegc-ven in Petermimtas Mitteilungen, 
Febnmri en Maart-afJevering 1914, ouder den tíiel vau íh Elne Keïse 
durch Ost Celebe^ 1 - Pe g«rit-ogïsche resultatcn ™ deze rei.s waren 
twn feeds gepuhlieeerd iti Meues Jahrhuch fiir Mineralogic, Band 
29, 1910. 

Dr. Wamrer maakte ecn Locht ín het Jïovenlaitd van Kíntom, 
waarbij hij een aanlal nederzcttingen van Loinangs vcmtL Nog drie 
andere tochten weníen in het knstgebíed nrukmamen* w'aarna de 
rcizíger vxa Biak en Poh naar de TomïnibocM overstak om ook 
bet gebied ten Nonrden vau het sdiHdingsgeljergte te unrlerzockcn. 
Van PáDgimanau uit reísde Wanner naar Dolung aan de LotH>e. 
welke rivier verder naar de monding loc werd gevolgd tot Ealean. 
Tntu gttig hct vía í Julong ovcr ht-i gebergte rmar Salean. V;m daar 
qver Mongulos nanr Pinapoean. Verder ovcr tk Seusean naar de 
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LÍuqïenrtcks van Lingktíeng', en eindelíjk wmt tcnig uvcr de SenBcan 
iTáíir SuÍueduek 

Had de reizsger tot mi tuc wemig te klaytu gchad over de be- 
vnlldng* in het dorpencOmpíex van LingketCng wcrd dit andets + ln 
Pínapoean had mcn hem al tegeti willen tiouden, en te Indang 
werd liem den toegang tot hct durp diH>r een truep bcwapetidc mannett 
hdet, T v BaMngtn vcnul hij toen een umferkomtin in de woning 
vaii het J [iwifd, Dakn'njy. Van hier giuy Siel naar Snioedodc a:ui 
deti voet van liei honggehergtc, en van ctaiLr truk hij :el dríe dagen 
over de waterscheiding naar Kintom. 

Aan de hand van wai Wainjer verteít, geeT ik liicr in F i kort 
cctï beschríjvíng van heE pad P dat ïn tEen ntiden tijd meeTtnalen dtK>r 
de líeden van Lingkcteng werd bcgaftn, wanneer zij him heer ol 
hunnc vcrwanten ie Kintom bezochten. Tcgertwotirdíg wordt hei 
zekfen mecr gervqlgd* tenzíj dan door een patTOUilk soldatem 

Dadehjk buiten Soloedoek, een dorp dat nict rneer bcsiaat, gaat 
het fiad steil |iergyi>waartSp zimhM men 0 |> een afstand van 2P> ei 
3 K.M. 350 M, sleigt. Maar dan i> men L>uk op ccn lirecd plateam 
dttt zïch 10 K-M. vcr naar het Zuideii uitsirekt- Aan heï emd er 
víul gekomen, is men 100 M. booger gestegen cn dichL gengderd 
Lut hci punt mwanr het gebcrgte íiaar de Molukkenzee aivalt_ 
licn eersten naeht wnrdt gewoonlijk in een spclonk dyorgehracht. 
Líang BlU i gcnaamd, dic zich vde kilomcters ver ïn het kalkgdsergte 
zon mtetrekkm tut in de nahïjhcïíl van Pïnajjoeam Deïi volgenden 
díig is mcn nl spoedig op de zuidelij ke heJling van het gebergtc, dat 
uiet zoo steíl aïloopt als aati dcn Noordkant. Als men iu liet dorp 
Toipang is aangckE?m!in + is men wucr in hct geculli% r ccrJc gebied, 
Van hier loopt het pad langs hct rtvicrtje Tondoeno in zuidcbjke 
ríchting, en ab mcn de Mendono is uvcrgcstyken, is mcn ïn ecn 
panr uur te Kïntom. 

Ofschoon dc ontmDctíïigen, die Dr. Wantïur mcL de lïevnlking hccït 
gehad, teckenend beachrevcn zijn + vcrtelL deze ^cEccrdc met vecl v.rm 
dc bcwQners der l>crLÍsde strefan. 

In hct tindc van 1919 brnchten Dr. W. Kandcm cn zijn gezín twee 
cïi ccn halvc week ondcr de Loínangs door. Htj had zijn verhlíjf ïn 
Pinapoean renomei s. en van liícr uit tnaaktc hij ccn uítstap naar het 
Ungketang-cotnptn cn naar Tamhoeuaji. Een verder duorrjringen 
nanr Baloa nnjcst in verhond mct dc nmsLaTLdighLden achtenvege 
bHjvcn. Kaudem hnd zcer Le fclagen over de ongastvrijheid en 
Einvriendelijkheíd van de menschcn T zmKÍat zc hcin niet eens hun 
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gebniíksvoorvvurpen lSiíten zïen. laat staan aan hera vcrkoopea. Eeii 
Víui ikLze tintoeschivtdijke mt-nschtn was hct HoofJ, fle tunggol J ) 
víin Pinapoea*, TalaEitn gvnaamd. van wien dezc rehdger nog ceti 
gwl gelíjkemJ pottret heeft geschDdercL Dczc man ís scdert dat 
bezoek wd veraiuienJ, want liij hcefi niïj ;es tlagcn lang mtt het 
groOtste gedutd mn 's morgois vroeg tot het vallen van den avond 
op al mijn vragtn geantwoórd, af.Htdal ík een vtíj volleflig hedtl van 
dit volk kreeg. flai ik op andere plaalsen kon controleeren en aanvullen. 

L'ie mensched van Lingkdeng en Tamhoenan waren vriendclijker 
tegenover l>r. Kaudcm, zoodat dcze daar nng een verzamding 
cihnograficii lájeen heeft kunnen brengcn. Niettegenstaaiuk de ge- 
ringc nKdewerking heeft deze geleerde toch nog vele bizotifierheflcii 
van dit volk bïjeen kunnen brengen, al waren zc niet voldocnde om 
eer aatieengeslolcn kelil víúi ilit volk te vfirnicn. \ oor zijn rets 
naar en verblíjf nnder de To Lntnang zie ttten zijn werk I LetcJjes 
olrygtler. 1921. hveetle decl. hfinfdstnk i2 en 13, hí. 2S-I—340. 

VtKirts heeftde Heer E- Gnhée in den tijd dat hij Asshtent resiflent 
van Hoío was 1 1924—192^i eenige maleii dc To Loinang bezocht, ett 
zijn 3 iinilacbt vtw.irnamelijk ó[i hun tanl gevestigd, waarran nietlertijd 
wel eeti en ander zal wtirden gepubticecrd. Jk mocht vau 7-ïjnc aaïi- 
teekeningeii gebruik ntakcn, waardoor het míj makketijker is gtvallen 
om mij met de I .oinangs te itnderhuuden. 

1 ii but tiegin v:m 1926 bracht de gewestelijke arts van Manado Dr. 
\V. E. L. Weck een kurt bezock aau rle Jieden in het Simpangschc, 
van wdke gdrgenheid hij gebniik hceft gemaakt om eetiige anihro- 
polngische onderznekïngeti onder dit vn!k tc verricfiten, waarvati dc 
resullaten voor zoover mij bekend npg niet gepuhliceerrl zijn. 

Gedurende míjn vcrbiijf oiuler de Ijdnaitgs lieb ik mij voor 
Sangereti tijd npgehoiulen te Pinapoean, Bahingin, Tamboenan, 
Koninis cn íiaugkochaii; dezc ÍTiatiie piaats aSs iiitgangspdnt voor de 
Mantaiii-streek. Yan mijne zegslieden tioem ik iiier de voornaainsten: 
Talahata Lambajang, Kuotd van Piitapoean, Jacob Kactundong 
(aís irriden licettt hij LaJekang). vroeger dorpshoofd, thans ouderling 
van de Cliristdíjke gcmeente te Támboenan; Koehanga Moudjawap, 


1) ,\aa hct Slr.THtl rvst mtn f. n(7gol. iti bet bínin'nlinil daarcnteser sprítlít 
inttt van íi * 1 niju.?n, Er rijr vcle vmtticckki van lieticltdc vcrschïjitsd. Aauge- 

ziett ivnyijv! ikitir alle tmftrnítiwultrs gtLrnikt wcrdt, voltt ik dit vfxjrbeeld 
cLT. Up liel woord zelf kom ik nuit tcruE- 

-1 Mcii ;ic <te rt'iT-rfJiicin- '. :m ïijn íirtai cu gdtdgelijteond pfirtret in Kaudern'i 

1 Crlebe» obygder, II, bl. 328, 
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ondcrdi Btríktshoofd (kapitan) van Lingkfiteng, en het oïideniisvtrikts- 
bíscfd vati Manton hvooftplaala KiminisL wiena tumni mij ont- 
schmen is. Vtrdcr hebben ilc drie Hiheemsche ondenvijzefs, en 
vcrscheíden aiicltro mtnschen niij inlichtingtn gegeven. 

Beschrijving van li e l L a n d- 

Warmecr irien iieï wuongeláed van cle L.cfíiljiel|tïï bereiíen wïl p moet 
men nls uítgnngsjjiïnl nernen tle kuslpkuils Pangimanan, EirsL' K,M. 
teuOíJSteii van cícze plaats woont in het nurcl Lfiiibangaii heï hisiríkts- 
hcNtifd vau Metidonrpt zooals dt streek tegenwiM-jrdig hm it**r$prun- 
kelijk ís Mcndonu eeu plaat$ aan cíe zuidkusí, san de Molnkkenaee). 
Pangiomnan is een vrí j aanzïcniijkc handeKplaats, uitsliiïletid bewoond 
dfKir vreemclclingen ; iedere vier wekcn doet een Th i- «t van dc Kon. 
Paketvaartmantsc:happij dc plaats aan, Van híer gaat een aangc- 
Eegde weg naar het bínnenland. Tot uii tue ïs die niet meer 

dan ccn [laardenpad. rtai allcL-n iu deO drogeii ttjd te kTÍjrien is. 
omdat er grocrte stukken in voorkotnen, waar men iu deti rcgentijd 
Lot Linn de knkën doar dc nn.xlder gaat- Elet trace t-s echier heel 
goed, cn als cr aatt gewerkt wordt+ ziú dít jwd met wcinig moeïtc 
in een goedeu j.ijn te vcranderen. 

In deti omtrck van l J angimanan. op wtmíge kikimctcrs van daar. 
[iggen ccnine klcine vcsLigïngcri van Lmnang^ dic voor het meerendccl 
tot Tiec: Chrïstendom zijn nvcrgcgaaik Aanvankelïjk vr;crt hct pad iu 
zuidwcstelijkc richtïtig tot <Ie rïvicr Pooehoca is bereikt. ecn vttn de 
vcïe rivicren met kurt verLxïp, die zích door het gclicrgk- eeu weg 
haiicn naar de TomLnihodit. Ehchi ttij dc mnnding er van wonen wk 
Loínangs r dïe zícli daar ïu ïnteren tijd hehïien gévcstigd. b men dc 
Pntjehoca over. dan gaat flc weg inccr midclijk, Van rie berí!Ïie11in«T 
dïe men kngs trckt, heeít mcn nu en flan ccu hcerlijk gezicht op 
een rïecl van de Togïan-eslanilen. Hct eilancl Walca vertoont zfch 
tti al ííijn lengte aan heí nog, 

Van dit gdjergte ípcjfiden zfch veTSchfiÍdenc rivicren en thcken naar 
het díepe myijn. dat mcn rechts van zidi hceít. en waardoor de 
Loboe ïmar water naar zcc sluwit. Zon ïuvtT men er rk T Eako r «Jic in 
dc Ihdctbng va1t T nn dan ín dc LySioé tritmoncJt Verdcr de Kolohiafl 
en de Bonto. De grootstc van de beken die mcn ap Hii dect van het 
tcrrcín ovcrlrckt. ís dc Loema + an. Men ss hfcimee wcer ïn hcwoond 
gebïcd gekomcn. Ka een kteincn klïrn vanaf de rivicr bereïkt men het 
dorp Salmgan ( iP voorbcc1d. monsteri')- Ecn tvvccdc klïm brcngt ons cp 
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een kk-iiit Ikergvlakte, tUe in liet middcn ingezaki is. Aan dezc oiïi- 
slandigkeid tlankt hct gchucht, dat daar staat, den naam vau Mnngultis, 
flat zulk een plck aandmdt. Dit fchudii ressortccrt ondcr hct dorjtó- 
hixnt’íl van Salmgan- 

Van hïer is het nog slcchts een pSar kilometer naar het Rruole dorp 
Pínapocaii Di- afstaml van Patigimanan naar 1‘inapocan hedniagl 26 
K.M. Pinajwcan is afgcleid van paput' [pa-apoc) cn beteckent „waar 
verhtatid is”, nt hct dorp. De voorrnalige vestiging lag tneer naar het 
Noordett, eti desie ivcrd donr rle strandliewnntafs om de ecfie of andere 
rcdcn verhraml, toen de inwoners er van icicVi np dc akkers bevondetL 
Pinapucaii ïs trn dc naatn van eeti eomplex van kleine kampnngs vfak 
Dij elkaar: Lomhe, Snpa i,.i>isangsprtiil’'), 1‘angi (een hoom met ect- 
hare bladeren, Pkngíum edule), Salean („de ptoats waar nien hct s>itc- 
feest vierdc). Andere gchuchten zijn verlateti, en de inwoners er van 
wnmai nu in PÍHapoean, u£ zijn nattr Je knststreek verhurJ. ztiuals 
Damak (..damarhars"), en Bochangas ide nnani van ecn soort lecm, 
litito hfíchattijtis , ttie bij regen aanstnnds ttt mnddcr ivordt). Andere 
durijcfi die ondcr liet Hoofd van Pinapoean staan ztjn Panimbodan 
iJicrgnijn cn Padang L.grasvlakfic")- Dit laatste ligt rceds aan de 
uverzijdc van de ieiis.Mii | de imvoners van ilie ptaats lid>U-n vcrzocht 
naar Pinapucan te niogcn verhuiacn. maar het onderdistriktshoOÍd 
staot dil ntet ttK:, 

( K r er al rle/e knm|Migs í* êtn aiiíigestdíí r 'ile iii elk rltr' 

gchtLchten een onderliLKJÍd heeft In dtti iiinkn tijd werd mct Pítin- 
|ioea.-n dc?.e gdieclt síreek aangcduïd, en bet Hoofd er van voerde 
síen titel van TLffiggol (tn hel bïnncnknd tanngon), Dezt LÏteí konit 
ved VMnr np CeÍdueíaU tomjka. Onder de Pnsio-Tinradja s wcrd er een 
ffoTJÍíl mee aflJLpeduíd^ die door den rn<lj:i viti Lnewoe oï van Mori 
was aangestctd oin een hcek streek te vertegeowuordíged {túttgko 
hetcekent in t Pocpneesch H ,dekken, Ivedekken k Íemand dus die een 
]ímds.Lreek bédekt, daatroor instant; tenzïj bet hïer een op zïchzdE 
íitaande letcekenis bt'eíu. Blj dc SakJan-TjracÍjaT komt het ïiují votir 
ín hct wonrd túngtmn-aih ,*5taïïdmhrk plaaU ran dcti tonffkún aí 
tongfjnl. Dál dc macht nn den tmtggoi vart Pinapoean zeer is inge- 
krcitnpen, hindert heni nog steeds. Op het túíujijal-sc}m]> kom ïk bc- 
iiedcn no^ teníp, 

Van uit Pinapocan heeft rneis mar het Znidwesten het ^ezicht np 
een waaro]> nset klcine onderhn^e afstanden vier dorpcn 

lïggen; vati Zuid naar Nnnrdi Idngketetig íde naam van cen klim- 
píant), IndanR (dc naam van een boomj, Bahingin ( 1P warïngïn Tr ) cn 
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Hejtieha (ck naam van ttn kruïd), De gemidddde hóogte van dtzcn 
rug \s 600 nieicr, Om er te ktrnicn daaít mcn van Pinapciean íti het 
dsU van de Sensean T ccn zijrïvier van Je Loboe, ai. Aan <le overzijde 
gekomen nn.>ct men VDortdiirend klinimcn; eerst konit mcn dúot het 
recJ.s genooïwk dotpje Padaúg, hoogerop door Boelakan teen uít dcn 
gVLind opwcíletide hron j : de pfcfc waar vraeger Boernboelc íde naam 
A'Uii ccn knqlgcwas) lag, laat men rechts liggcn, en dan t.crcikl ttten 
na cen 3a;irskn stcilcit klim de LmgkéLciig‘kam msschen de dnrjicrt 
Indang en Lmgketcng, Indang ]igt op hct hoogste punt cr van (een 
jjroerje vonrstdling kríjgt men vati het pad + dat naar Jndang leídt. 
duur ííg. 119, Lil; 293 Ytm J£audem P s I Cdebes nhygJcr, II). De afsinnd 
van Pinapoem tot op den lingkcteog-kam bedraagt sleclits IvM, 
maar het klimmcn cisdit veel infipanning, 

\ T an liicr uít heefl mcn overal een zccr fraaí gezichi op het mvijn 
waardoor de Lobtje stmomt F en op het gebergto aan de ovcrzijde 
ilaarvaiL IcLs daarvan laat crns fig- 123 r hl. van I Cclehes zicn h 
dcze opname is genomcti víui uit hct Jorp Kolomboi, Naar zcc toe 
íïet mcn hct eíland Walca v<>ur zích uitgcstTekt Ycrder naar hct 
Westm wordt het uítzieht op dc zce aígesneden door de uiLtuoper? 
van hct gcbcrgte H díe nmir hct ravijn van de Lotxtc aídalen- Ifi 
Báhingin wnont hct onderdistnktshoofd nf kupitaii van dc door 
Loinangs hcw^níde streek mm de Buven'Loboc. 

Het pad dát tins verder vrm Língketcng bngs het Loboc-ravíjti 
voert. levert weïnig bezwaren op. daar het in de berghellirig i.s uit- 
gegraven. Al spr>edig na Lingkclcng kotui men in het recds gcíioetnde 
Kolombni. Er Ijcstaat onder deze menschcn blijkhaar een zueht om 
dc nutnen hunner dorpeti te verklaren : zcmi vericldc nien v:m Kolfflnboi, 
dut dit zuii afgeleid zijn van lútnbo, rlat licteekent - een klccdingstak 
ní icïy dergelijk.s ovcr ceti horizontaal geplantstcii stok hangcn; dit 
zuii men gedaan hebben + tocn m en riit dorp a+mlegJc. Hier wcmen 
de mcnsdten die certijJs bet 3 K.M* wrder gelegen Bunla heblfen 
lïewoond; deze líeden zouden een afznnderlijke dan hebben uítge- 
maakt, waarover straks meer. Op dczett weg trekt meu een aantal 
I>eken nvcr. waarvnii dc Solo pnendu cle grootste is; vóór dczc ís 
mttt de Bdeo overgegaan, cn daania krijgt mcn de TAwaua Kcu 
korte maar stevige klim brctigt i™r het gchudU Doehtan Í^DoeriáiT), 
dat van Tamljoenan uit gestïcht ïs. Een beeld vun Jit urt twce huiren 
1 restaaiitlc gehucht geeft fig. 324, bt. 298 vasi T í. elelícs, II. 

Van híer beeft mcn het ravijn van de Aloe waja rloor te trekken 
om ïti Tamlïoenan (..hwp, stapd pt ) te komen, Van Língketeng tqt 
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Dochian líedraagt de afitmul 9 IvM, Tamboenafl ligt 1}^ K.M, 
vcrdcr Tambociiajï Ís eeti grpnt dnrp ïiiet eert dgcn HtXïfd (de fig, 
125 en 326 vnn 1 rcldics, 3Ï gevcn eeti intinik ilit dorp), Van hier 
uit licísft tncii ocii mo>:'i uitdchi 11 !■ de omrïngtiiidc bcrgen* tie Lokait 
(cen mtansourti, dc Pujuc cu de Kawean beíoVin f.Avanr mcn naar 
de maan reikl M ) F inet de rlaarachtcr Ííggcmle Daniak ( M daniarliars"4+ 
Hen lagcrc lierg, dc Atigkap* Itgt ineer naar hct Noorílcní ceii titt- 
1mi[^er vílm hvt gcliergtCr 4nt zïcli aan dcrt rcduetipcver van tie LjdIkh 
verheft, cn c!at den naani van Angetan tirangt + Inlct hct aog om van 
Tambocnan uit ríen henvelnig van Lïngketeng waar te nemen. 

De hnugstc lx:rg naar hel Zuiticn ts tie Bueluc Tocmpoe „bcrg van 
tieu eigeuaar't cif ih l>erg die clc cigctKiar, *3,i. ríc voornaamste i> ,B , Ojj 
clezeii bcrgknoQjs zonden volgens tie lnbnders tie Batoeh tie Tobolofn- 
liaugi dc Bcienta* de Trjímaa H eii dt Iu 4 *oe 4 pntstaan. Ecn kJeinerc berg h 
de Pttóïtiír ligl er vrw>r, evenrtLs dé Hombodia en cle Bucngka Fnrminis, 

Dr. J. Waiiner gceft m sííjn ^Eine Reise durch Ost '■ 'etehcs" een 
uver/richt vau 'lït gcbergtc, ztxjaïs hL.-i zicli aan ztjn cwjg vnorcleed van 
uit Sálean (Phu]menn): -B.Hc expcmkrte Lagc tiieses Ortcs (Sakan) 
auf eincr sthmalcti BergrÍppen etwa 650 M Hobe gewahrt eine 
vwtrefnïche Ueljcirsicht fiber tias Gebirgc an Ijeïde Seiten und an 
iko Quellen tier Lnbu, Nach S. m erblidrt rnan tien steilcn Xnrchvcst- 
JlI jfaJJ ócs ZÉittriilvehirgvs. r|a> ilitr Eingcljnrcuett Hubu nenneii,. d. h r 
..tier grosse \Vnld M . Seïn Katntn ziebt sïdi nacb S,W. zii fast dxm urtíl 
Lihne Uuíerbrechiing his ziim I Itnnpu hin unti scnkt zich danaL langsam 
uach ilem TaJc der I ,nhu ztt lientnter. Davnr sdiieJiL sïch wie dne Ku- 
fisse cine Bergrïijpe cin, tiíe vnm Hnmpu abzweigt unrj auf ihrctti 
elMincn Knmm die Dhrfcr LÍngketerig, Inclang. BaJiingin, Momulos und 
Kaliti Lrágt unti rlíin ^rhroíï zur l uhu abfállt. Aus dem 1‘ale tiiesejt 
hliLsses sdtet Htc i *;t 131 der Richtung S. 52 : \\ . nm rcchlcn l fer cin 
isolíerfccr* steiïer, obcn geruntietcr Kcgd au£, cïcr Aíigatan, eine wegêu 
ihrcr dgcnrLrtigrn Fúrm auffatlende unti in dem l-and>uhaftsbild 
slÊcses (ïdïirgcs fremdartigc Ersehdnuiig .... Anf ticr linkcn Talsêite 
der Ljnbu sïeht man artscJiliesscnd an dcu Bulutumpu un^efíihr liiuter 
dcr Angatan iïinf BcreTÍpjn-n kiitissenartig in das I al vnr^iiringert, 
vcm tleiLen rtie níprdlïchstc, tier KziwcaivHituEjn, mït scïnent nadi S r 
stcil ahfallenrlen Gipíd die uhrigon weit nlK.rraijt- Nadi den K. senkt 
>ïcli diescr Kamtti ganz allmEhlich ab ttud ïaucht hintcr ílcni lircitcn 
Kiicken des Teridatenda untcr, *) 

' pï’ írvdit áltik ^esiijÉtmte lïiirnpoc flf HciiTshoehi dili. de naam HiícniMíc 
Ji onbekend, In dt rii van tiiïrpcn np dea LíngkietaDg-nig: k MnEigoIns (ciict 
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Hfït batsle dorp van deze itrcek ís Balna ( +l waar ^íi^-1ïamhíM!-is ,F ) + 
dat niïni vier KM, verwijdenl lïgt vim Tamlioenaii, cn dat van fiier 
uit duiílelijk te zien. ( )m er te knrncn moct men het ravijn van ile 
Loemoek een van cle brnnTÍvIereii van rle Lohnc nvertrekken. 

Yijúr de knmst van hcL GLiUvemeiiieiit wat BáJoa ecti gront doq> met 
ved ínwoners, maar tater zijn vnEen naar het liovenlaitd van Bocnta 
verliulsd- 

Van Baloa kan men . iver dv Ijcrgen ïeízen naarhet tweede woonge- 
biol iler I .MÏnangs in Ireí jgennemdu hinttenland van Boqnta. Men 
lEuret daartne ecn nacht in dfi wiMemís diKTbreiigcn, Ik maaktc rlezen 
tiHihi níct , maar keetde terug naar Pïnapoean oin van daar vía DoLong 
naar Lolttie Le rdzcti, Daartne vnígt men eerst liet pad (lat naar 
Paiígínianan lcidt om t aJa men dii 5 K.M. laug gcdniiis lieeft, link.s 
af (e skfct* cit htrt gebergte af te dalen. Dil gaat vrij stdh Het ts 
een uitliKiper van het gebergtc, dïe men rlaarliij vï.ilgt, en die later tnt 
i-ien sietícn kliin iwingL. De afstand van SáQngan naar Dolung %á\ 
niet meer dan 13 K.M. tieílragea p maar dnor hct moeielijkc terrcïn 
i]rnct mL‘n c-r kmg ovcr. Dolong en de verder naar het strand toe 
gelegeti dorpen zijn vnumzmclijk van uit Pina|Kréan en I hngketcttg 
bevolkt 

Van Ddtopg gaat rle weg langs de Loljoe-rïvíer, waarbij inen tleze 
df nml hceft ovcr te trriíken. Wíuit <le vaïlei van deze rivier brt'edét 
wonih vindt men aan haar Eïnkcrrxrvcr L-en aantal nederzettíngen van 
Ixjínang5, namdijk Kadodi, Bálean (w r aar cen school is) p Bomban 
en Níocljtíckm. Daar tijdeus mijn lnezoeh a*m deze streek de rïvïcr 
banjlrde, moest ik een pad aan deti rediteroevcr voïgen otis íian 
het strancJ te komen. ! 1 ït pad gaat over zwaar terrein, waarhij men 
versdreïdenc uitlixi|jerb vasi lret gelnergie dwars over te klïmmcn 
JreefL G|> 1 K XE afstand- van Dnlang stcckt mcn de Biiloïang uver, 
LCti rechterzijrivier van de LnboCí die ontstaat uit de Bnlojang. dc 
Hnkn cn de Bomhín. I>e afstand tot het dorp Loboe aaii Iret strand 
zal misscliien 10 á 11 K \f. zijn B 

Lolwx is een hasKklsptaaïs vanwaar veel cirpra wordt uitgevnerd. 
De <boraprnukdijke Iréwoners m rlit dr>rp waresi Loinangs van Ling- 
keiciig; die muir Eift ítrand zijn afgedaald en dic later tuvkrerl 
van vreemdelingen Mohammedaan zijn gcwordein Nadat Iici Gouver- 
ncJncnt hícr gekomen is* hcbben vele Gorontaleczen rích in L^angï- 

Mumúloa) ^ictiï dorj> inaar rrn kleithi mfinking in dcn bvrfíJnLm, waar i*K*. m n- 
wfHirdi^ ilv pasa^grahan KeiExh.' btstait nict mrcr; dc inwnncrs zïjn 

manr SieL D«tiM)usriic Vtrliuisd 
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inaiian T Lolxíe en lïriíMita gerestigd T die daar aJs kodies in de kokos- 
íiiÍTien wcrketL 

Lanjr^ het sininr] van de Tnnáttibrdií is een weg ciangelegd. Van 
Poh lot Panginmrmn ís de afítnnd 28 K.M., van daar tot Loboe 20. 
en van hier weer tot Uuenta 30 K.M. Met een ptauw íiet ik mij 
vau ].oPiocr naar Boenta ïtrengai. 

In Bocnta heeít het landíwrhap een giïheeí íinder vonrkomen dan lei 
de reeds genoemde kust]4aat<e[i. Ilt-n uitgestrektc vlakte heeít zlch 
hier vdór het grtbergte tittgespreití+ íUe door verscheidene rivieren 
wordt doorsneden. De vnnrnoamsce daarvan is de Eoenta. In liet 
gelíjlammige díjrj? aaai de monding van deze rívier woont hct Distrikt&- 
hoofd* Sengadji. van het distrtkt Tangkian fc onder wien de Loiiiangs 
van <Eeze streek sfcaan. 

Ka 10 K.M. van Bnenta gdonpen te helshen langs de rivier, komt 
men aan het dnrp Hion ..dc gedotinnic'". koo geqnemd tieweert men 
naar dc $ago!>os5cheu dic mcn hit-r vindt. nrndat deze j'ialm gedoomd 
is. Hier wonen LoÍnangi die vporeen íleel Mohamnictlaciin zijn en viH>r 
ren ander deel Qiristen stijn geworden. 3 K.M. verrler ligt Knniiiís. 
zoti gtnoemd naar ecn klcín rívïertje, Hier woont de Kapltan van 
fEe Mantanstreek als f ïnderdistriktshíMiFd. 

Van deze pTaaD vnlgt men den ïoop der Hrjenta nog eeti 7 K.M.; 
dan strckt nieii dc Bnhotoktm, die zdfsiandig hnar weg mar zee zoekt 
nver, tnt men te Bangkoehan knmt- Hangkoehan is een niigchrdd 
J>!ok hout. wanrop ruen seirien geeïL zCH>aí.s Hit vrneger werd gedaati 
nm de menschen sameq te roepeii + f)e/e plaats ligt aan flen vnet ran 
Jiet gdiergte, aan den never van de KaJnenihanga» díe niet vcr van 
r íEt j>unt nnistaat íiit de samenvloeiíng van ccn aanta] rivieren; Ka- 
luembangoe. Oeë Mea s Kahcas cn Knempi. Ván deze ptaais gmn tvra 
wegen uït: Ilet pail rmr het Z,7AV. vncrt naar Mantan, . s Fang' F + dat 
nog in de vlakte liqt. De naam znu het dorp hieraan tc dánken hebben, 
dai hct in ríeu nudcn tijd uiï eeti zecr lange rij huizen he$tond- Nug 
is Mantan een vm de grfxjtste Loinang-dorpeíi + cn sameu met de 
dfchthïj gdegen gehuchten Tondok (..benteng Pt ) en Bitiohoc .^eofókdd 
zijrr', K hct gceri MnbckugEijk hevr>lkiïigscentrum + 

I fet nveerle pad leidï naar het Z.O. T eerst d"»r ecn panr rivíertjes, 
waíirop cen kurtc maar steik klim vcdgt tegen hefc gdicrgte op: dan 
h men ïn Tonihoïtgan, waar een sdiool is. De afstand vati Bangknehan 


J l 1 hïfjfrJríTr ts bct kcirrcn van eeu plek mct hct orakel, ohof t oí de plaals 
njor bct doél £ncd is. 
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hïerlteefi ral nít j t meer dím 1 K.M. bedragen. S)e sirmiTi '1‘iimbcingau 
leidt mt!ii af van toïtib*i r t!ai tniiw draaicii uít rotan beteekjcnt; voordat 
het Jorp gestícht wcrd rj.'u mcn dit werk np deze plefe hcbbcn gcflaítn ; 
maiir tle afleidïng is zecr onwaarschljntijk. Tomlxïngan bestaat nit 
twee gerleeltcn: Tombongan en Bahoe ule waruedjoum. IIibisL-ijti 
tHíaccus), Het is cen euht Lier^duqi. De huizen <taan er in een Sange 
rïj np ecn smal'ten Etergmjr pe.schaíirí], áaii welk* ectit rijtle de 
Kaloeirtbímgoc en aun dtn auderen feant de Oee Mea struumt- Ten 
Z. van lieí dor]> verheft zich de bcig Tajojo. 

Zea uur verder itanr hel /.í). nver het gettergte been komt men 
aan Simpang. Dit woord duídt twee hntiselïngs fn den grrmd gcstoken 
stukken aan, maar men gebniifet het uuk h wanneer ber^eti elkaar op 
deze wijze imderen en untmiíeten, Simpang is de mmm \-an de 
streek. Het dotp dat zich daar bevindtp heet Kohoemtnamann. t )e 
Liiwonerá van a]Se dorjïen boven Kaiig’kfïeiian zïjn van Ealua hicrheen 
getrokfeen. 

Aan den benedenstroum van de KatoembaJiga zíjn nng ecn aaiUal 
klcíne nederzettïngen van l .ninacigs. Ann itn andere rivier, de Síela, 
vJudt men ze iHik, evEnals aan den benedenstrnnm van de Tuinna, 
díe zïch lussdien de L.ohue en de Boenta een weg naar zee baant 

De Lninan^s. 

ledcr dïe nadcr feennis niaakt met het volk der Loíriangs, vatt het 
áanstfifuls op, rtaí ]iet uit twee deeEen bestaílt: dc tieden \nn Ling- 
keteng, rina|x»eau ttiat dedoqveiip waarheen de/e menschen /Íeh heft- 
íien venspreid í eii de Eiedtm van Báluii, TajilKienaji, Mantan crt Sim* 
pang. De eersie grnep za! ife aanduitlen met den naam van Lingketeng- 
dan B orndat zij dit dorp zooal níet voor htt uinLte. dan tuch voor 
het voomaamste houdem E>e twcede groep noem ik de Ealua-dan; 
we zullen benedeti zïen B dat deze mmschen eerst op andere jiíaatsen 
hchhen gKw«ond f maar Balua í.s dan todi de oudste van de nu 
beslaande nederzettínfen. \"iaagt tnen íian de inwoners van Tam- 
Imcnan vanwanr ze /íin gefeomen, ilan antwoortÍHi ?e: , p Van Haloa pi 
Zon zcggen ook nlle liedeil uït de Mantan-streek in het bovenland 
van Boenta, 

l>e eerste Europeaattp die de U>inang> bezochL Dr + J. W anner. 
geeit in zijn rceds genoenide ncisbesctirij^ng de volg-ende aanteeke- 
ning van de Língketeng menschen, naar aajildding van het feit, dat 
mcn hcm het dcMarrtizen van eleze strcck wilde beletten: „Und so 
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wírd es wohl níeht Idrht werden, djeses kriftige, rauhe utid von 
íjTiicin starken L iKibhan^^kdts^fiihl heherrsríite Yolk, das mich 
Sbrigens íil tlieser Gcgcnd iïi sefner gelblkhcti líautfarlie, lIcei elwas 
schicfhtehenden Aitgen tind auch in der Gangart att die japaaijscbe 
erïnuertCj voni Gegentd] ïu uberzËiigcn un<í clauerníl 7 -n initer- 
werfen". 

Dr. Wanner heeft gceti gelegenhetd gettnd <Je mejTiLrhcn vriEi Ung* 
keteng tnet die van tc vergdijken. Dr. W« Kaudera heeft het 

vtTschil tusschen rle beide clans wel geícten. Ofsdioon de cultuur van 
lndde grueijpti dezclfde ïs, zegt hïjj vcrschillen de ÏÍeíTen van Tam- 
lioemm ilíaJcja) in vjjurkomen mel die víííi Pïna[)oeaii cn Lingkcicng. 
]Je laatstgenocmde twee ^roepen ztjn langer van ^esuiJte. heíkbcn kkíne 
gezichten met redite uf ccnigszïns gelingen neus, Het Tamboenan- 
{Baloa-)volk heeft aaniïenlijk grovere Mekken, lírecdere gcEÏehLcn, 
ltj sríiijnen minrier krachtig gebonwd. Kaudera houdt deze mcnschen 
vuór het niecst onvermcngd. 

Prof. Dr. \V. E. L. \Veck p gewestelïjk arts van Manado heeft in 
1925 de Loinangs vmi Poenta en Sitttjíatiig anthro|Hi]ogisch imrtcr- 
irocht. Deze heer 15 zoo vríendeltjk gewcest mij íoe le staan nm de 
volgende aantedióesungen omtrttit die Gnderscoekïngeri mcí? te deeícn : 

,.ïk heb ongevetrr 30 volwassen niannen ite Sintpang) gemeten. 
De vrotiucn en kinrícren kwamen ïTamíddags; de vromven voelden 
nícts voor de metingen, missehicn minder omrlat ze Lang tvaren F 
ik denk meer uit verlcgenheid. Bïj dc kïnderen bcjierkte ïk mïj tut 
het gewotae oiidemiek naar míltindex enz. ïk vond een kmchtige, en 
vjHirznover ik de niCLischcn geziéíi heh. ge/onde bcvqlkïng p muot en 
goed gcbouwd lídiaamsgestrí, maar zekcr een zuiver ra> en niet 
gcmengd met iTeemtlrassige ekTïientcn. tk tleok ook ntet dat rlezc 
menschen bij hetzdfdc ras faehooren als de man uit NioeboeJttk 
dien ik te Boenta nog mcten kon. klij tonnde alitian.s hee] amlerc cijferR 
van schedda ímcti ngen dan rleze mftechen* terwíjl ik te Símpang 
ecn z£K> groote overeenstemming vuntl, dal de getaJlen T>tjiia overeen- 
k-imcn. zou mínietn is liet verscbil tttsschen de gemeten personen, 
afpczien natnnrlijk van lict vcrsctnl iti IkWnsJengte cn rfaannede 
samenltancpide afmetingcn van dc ledemalen. 

,.ffct verschiï tegemjwr ile bctvrtlkin^ ran Bangkoean cn dc kam- 
[ji)]:g- I'jmbungan Hahr.jc cn Ktmiiiis is cvcnecns zeer griHrt. Niet 
alleen np rasfajndig gehied, maar vooraj np hygienïsch gebietL Tenvíjl 
bítven te Simpang praJctíflch geen maJaria is, heerscht ín rleze katn- 
pongs zeer zivare nulemische m.iïaria. Ailes tvat ik uit deze kampongs 
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te ?,ien kreeg-i was ziek, Konder uitzondeniig malaria; enkde írant- 
busiia-Iíjders hds ik met Neosálversaaii behandeld'k 

lk zelf heb Ljnjk ruimschwts gcJegcnheïd gehad het versehtl tus- 
sehen beide elan.s op Le merken. Het meest ttof mïj dit le Tomhotigan. 
l >aar was de gOeroe met zíjo geziti afkomsiig van Lmgketectg, tn 
hij had nog vde familieleden van zichzdi m van /ijne vrouw mee- 
gtinuinen, z<xx!at in dc zeer ruime cmdemijzeriiwoiiing ceïi koJonÍe 
van heden vau I.ingkeïeng woonde. Hierdoor vieí het verschil in 
gdaatstrekken van dezc menschen uiet die van hun omgvïng bizon- 
dcr dtiidelijk op- Onder de vrouwen van het lialna-Vo!k hcb ik vcr- 
sdieïdenen qpgcmcrkt met Metanesischc trekken en min nf meer 
gulvend f kroesend Iinar, 

We niugen dus wel vaststelleu, dat de LÍngketeng-medsdiett 
voortgekomen zijn nit een vermengïng van ecn oorspmitkclijk daar 
gewoond hebbcnde tak vad het Salocan-volk, dat 7tcb over dat dcel 
van Cdebcs' Onstarm versprtíd heeft, eo een vulk van imniïgTanten. 
Deze Innnendrlngers hebhen zích uagcnoeg niet vemiengd met de 
leden van de l'kilna-dan, dic we waarBehíjnlijk hct ztiïverst bewaard 
vinijen in dé lïcden van Sisnpang, die ik echler niet heb ootmoet. 

\Ye zullen lienerlcn zten, dat de Ltngketeng-grocp vorstcit uit litin 
inidden hebbeti gehad, dïe de Haloa'mcmchen niet hebften gekend- 
J)eze amstflndigbeïd ís waar&chsjnlïjk de votjrrmrnste uorzaak ge- 
wcest van de v r <n irtdurende &chermnbdiiigcrt tusscben dc beide dnn:s. 
I.)e Balua-méiiádien kenmerkt ook de groote schuvvhekt die hun eigen 
ÍA, zoodat 'le jieden vnii Sinipang nog nicE under geregeld bestuur ztjn 
gebmdiL. Osider dc inwnners van Baj[*a en Tumbongait zag ïk veleu 
met denzetfderi angstblik ïn de oogen, als Ik zoo menigmiuiJ bíj Je 
To Wana lieb opgranerkt, dic hcfc westclijk deel van den Oostarm 
bcwonen. In tcgensldliug híemtee heblten de Lingkctcng-tuensdieii 
zsch zyuder slag r«f stuut aán hct Guuvernctneitt onderw£ïrpen p tcrwïjl 
zc zích gereddijk hébben ]aten bekeercn tot heL Chrïstendoui- \kui 
het Baloa-volk kan dit alïeers nog gezegd wordeu vau dc inwoners 
van Tamboenan cn de van hicr uitgczivernide líeden van Kumnis. 
] Lnkete jarcu gtEedcn zïjn de bedeu van het duqj Baloa en bEoc iot 
het Oiristendom owrgegaaJi, en in Tetiibïngan zijn tfiaus nulc cnkcle 
gcdooiJteíL Maar overígenH wtl nsen ín de Mantan-strcek en in Sini' 
ywig nog niels van het Christcndom iveteïi. Een p>ging die daartoc 
ut heí Mantaii-gébïcd is gédaan. ts Tiii.dukt. 

Wanneer de tnensdieti verhaJen t dat htitt voorouderjj van Bnalemu 
zijn gckometi, Isebben dere ovcrleveríngen alleen hetrekking oj> de 
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vreemddíngcn^ die zích later mct ecii rjeci van hct in dcze streek 
vvonctidc vtilk he[jí>cn vcrmimgtl- Dit tidjkt uit versciuQendc trekken 
vqn die fíverleverïiiLjcri zdf, waar OEidcrstdd wordt, rlïii de imnii- 
^ranlen íii het hmnenlond mnnsehcn aantmffem En ïti dtr tweede 
pkiats hlijkt dit uit de omstandigheid T dat de invasic nug nict zuu 
heel Eang geledcn kan hebben plaatá geliad. L>c overlcveringen spreken 
daartoe te rSnidqlijk, de reeks; van vorsten, die iri Lingketeng hcbben 
Iteregeen.l ts níet lang F lerwïjl ten uvrsmrloefle de tijd der verhuizing 
nader Ijqmid kan ivorden dínir gcgevens die we int hel Gorotitalo- 
schc hehhen T 

We vinden tcn opzíchte van de Loinangs dus tieLzdfdc verschíjnsel 
a3s hij ije Toradja + s: ceti uursiirunkdijk, ]agtr stzianrh volk daí TÚtits 
vveet van een lanrl mn fitrkvimst, rnruir ríat meent van het liegin. 
van de wereld aí daar te hebben gewoond- en etti geïimuigreerd H 
híwrger staand. vutk dat zich hier rneer, daur iniiidcr ínnig mct dat 
úurspronkqlijke vulk heeft vennengrl t en - kit de overlqv T eringen van 
zijn herkomst hewaart, welke overleveriugen ten slotte door de 
elementen vari de oorsprotikelíjke bevolking ook als de hiinnc worden 
1 íeschouwiL 


Herkomstvan de Immigrantcn. 

Ouzc voonmders, zoo vertelde men mïj zoowd in Pinnpoean als 
in Lingkcteng, komen van Temate (waaf dït ergcns ligt, wíst gceii 
van de ouden te zeggcti). I)ïr laud werd door een grooten waiervlaed 
tPVLTstroomd- lut-n was danr een man T Uaiajari genaamd, die qcn 
prauw hakíe ntct tinn diekseh zoodat zc np een. groute kist geieek. 
Daarin kroup híj niel vrouw eu kitklcren f tcrwijl htj nicts meennm 
dan wat písmp-spaiïten cn een njocli^OffcI (dït moet ecn soort 
parkret cïf papegaaï zijn. hcn. iiúrn). Zoo gaf liïj zïeh aan dc baren 
over T waarop de ktsl dodloos werrl mndgedreven (een ander zei 
mij dnt de titan Kiamat p cti r!e vrouw Alaniat hcctfcc). 

Xadnt de kist zeven ijagen had rcmdgczwalkí, lichttc Balajan hefc 
dcksel op oni te ^ïeri ut er soms al land te hckenncn was f maar 
hij nïcls dan water. Eínddijk na 14 dagen stwfctc dc kist op 
land. Balajan lichttc hct deksd af, en toen hleck dat ze fce MaJik 
op ilê kust van Boalemo wnrcn. Aan land gegaan, Itet hij den VDget 
los, en deze kwam níet tfinig, hetgeen hij aanmerkte ais cen gunstïg 
tecken oni op die plek te hlijven woncn. Túen planttc htj de mcege- 
hrachle pisang-spniiteii H cn deze ^rueiden voorspi>edïg r zoodat ook 
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c]rt teii bcwijs TOor liem \va.s K daL hfi ïíich genist op die pkk kon 
vestjgen. Balajan noeinde hjmr Malik, omdat de vlned itanr was 
t^ruggekeerd (mobúlik ). Dai het land hjui den kop van Cdebes' 
Opstarm Boalemn genoemd werd f komt nmdat hct zieh aais HaJajan 
voordeed aiin ecn bm'a tcwp ^kmnen-vmcht k Habjan hati ecn aonn. 
tiie volgens snmmigfn Toenibala heetie, volgnns anderen Sam,]iaJn- 
gading. Deze laatste imm rjrict omvilkkeurig dcnken aan rten 
Lrjewneseheri sageheld Sawerígaditig- Van Halajan's zoon weet dc 
overleveriiïg alJetn te verteïleiij rlat hij eeu zoon en een doditer liad: 
de eersCe heeÊtc 1-aIogani, tle iw r eede M apaang. 

Lalogaui bezat een hond í íÍL't/tTtp), dte atlv wíld, dat hij oji de 
jacht nazeiLe h ving. Mapaang had een visdicireiid (h iiJOfHíïL die er 
tíken dagr np uitging om vísch te halen voor zísn meesLeres. EerLi 
leende J^alogani den vogel vcin zijne zitster, pvaar omdat de'arend 
hem nkt amiers *hin Jdetne visschcn hrnchL, sneed hij hem in zíjn 
LMJtiáiieitl de nagels at„ zoodaí hnt dier dasnra geen riscti nieer kon 
gTÍjpen- 

In een andere lezing wonlt verteld, dat broer en zuster eeii wed- 
denschap oangitigen wtens hakhord (púdotat í), waarop vleesch en 
vtsch aan stukken wordt gehakt, ïiet eer.st donrgehakt zou zijn door 
het ílrukke geljmik dat er van gemnakl werd; m,a a w, iviens dier Jiet 
meeste ving + zondat danr het hakbord <>ok lict meesl gcbruikt moest 
worden. De vogel bleek but meest aan te brengen T en nït boosheïd 
sneéd Lalogan i bem de íiagels aL 1 ) 

Mafiaittg wilrje daarom níet langcr daar blïjvcn, irn gtng naar 
haar manH den vorst van Loewne, Ze riep rle hulp in der rcmatanen 
om rijch op haar broer te wreken, en <leze lieden kwamen in udrljke 
sirauwen naar Hrralemo, Dc wuunplaaLs Matik was ecbier goed vcr- 
^terkt met eetúge oinbriningen, zucHJat het dcn Tematattett niet ge- 
lukte nanr ljinnen te driiigen. Tc»en gebnjikte inen een list: tn den 
uaclit strooide de vijand een nienigte riíverstukiccn om het cíor|> hcen 
en tnsscbiin de palen van de versíerkisig, waarm hij zich terugtrok 
Toen Lalngani en zíjne nunincn al dit geld op rkn grond zagen liggen 4 
kwmien ze iTaar buiten om het op te rapen. Toen ?.a^cn zé dat ook 
msschen de j&ïvn van de versterkin^ vetíl gdd lag, Om dSt machtig 
te wprden, Jiakten ze de henteiig otn. Tom kivam de vijand iveer 
o]x3agen + én de iiiwoners van Malik nioesten uanr aíle kanten vliicb- 

i) DiL vtrtiiiil \s ín Tcrsehitlcndc dedea van Cclcbcs bdcend; n.m, wordt 
hêt vc-neltí mei betrekkinií toi dc Tu Pajapi ide Barév íprckcndc Tíiradjïift, 
[ verikr aan te dLtískn aL Tonuljrt'sT, 1. *2\. 
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ten oni niet in zijn hajiden tc vítllefi. Lalogani sneuveltíc, cn de Ter- 
tialancn nanien zijn liwift! crt ?ijn hoofdlwclckking vatt, goud, totoontiba 
ttiosonï geheeten, met zich mee. Mapaang eïgencle zich den heelen 
tiorltigsbuit toc, als vcrgoedíng voor dc schade, die haar broer ltaar 
had bcrokkend- 

Lalognni harl vicr zoons: Mamgajitben. Tongkoi, Binelo en t-a- 
kaoeia, die zidt nanr verschilientle kajiten uit de voeten maakten. 
Voordat we dezc brners op him zvvwftoditen zuilen volgcn, nioet ik 
inetlededcn. dat hct deze katastrof ap Boalemo moet zijn gcweest, 
die fxik een aantal van deze licdcn naar Gorontalo bracht. Dc bc- 
rkhten die wc hierover tiebben, zijn afkomstig van Dr. J, G, F. 
Riedri (Dc Landsehappen, Holontala, Litnneio, Bone, Boalcmo en 
Kattinggola of Andagilc, Tijdschrift Bal. Gen„ dccl 19, 1870. ht. 
123), Ik dcel daarvan metlc wat hier ter zake dient. Volgens over- 
lcvcring woonde de bcvolking van de bndslreek Boalexno (Tilamoetaj 
jn itc onderafdeeling Gurontalo voorheen aan den ovenvai tusschcn 
Patipati cit Balantak. „Duor [emalatien cn Tobetocrs bestookt, ver- 
Ituisde ze naar dit gedeelte van <!e Tomïnibodit, en steldc zkh nnder 
beschermtng van Molontalo en Limoeto. Verrolgens door dc Limoeto- 
jche hooíden tds slaveii ltejegcrtd wortiende, vertrok in 1787 mtn 
trpperhooíd Paloa tiaar Temate otn zich tc ljcklagen cn hnlp hij de 
Xcderlandcrs te erlangen. Tc Tematc legde hij dcn eetl vait irouw 
nnii dc Kompagnie af.” 

rT TQcti in 1790 de grjttverneur cfcr Moltíkl™, Alexander Comabe t 
te Holontalo was f wêrd in eetic desweg? griiuudcn vergTideriiig de 
ïdfiiUindiglicíd van Boalemo erkeiítl, cti bcval hij dc radjas van 
Holnntalo, Limoelo. Golangïi, Bone en Kattinggola aan om de BnaJe- 
nioêrs* wrike s Kunipagnies b«chcrming hadden mgeroepeih tátt 
ie onderdrukken^. 

Uit dit bericht blijkt dnidriÉjk + dat wc ten npzkhtc van deze 
Bofidanoërs niet te doen behlien met uítgevvekcticn T maar ruet krijgs- 
gevangenen, Aan de expcdltie die Malik ten vzá bracht + hebbcn cmge- 
twíjfdd veri tiomntaleesdiE Hoofdtti dcrigenomen. Goronialíi stond 
gehcri onder invloed vuu Ternate, en hct h fcjekend, daL tvvee eenwcti 
gdeden mcennricn Tematanen en GorottttLleezen gcíamenlïjk stroop- 
ttichLeïi in dc Tomimbocht ondernamcti. De Boaleinoers díe we in 
het Gorontaloschc vinílcn, ktimien wel fiiet anders dan krijgsgevan- 
genen zijn geweest Vandsar fiat zc door de tioroíitalccijche Hoofdcu 
□ls ílaven werdwi lïehandekl. 

ln 1893 heeft dc tnenmritge OííicÍer van Gczondhrid A. E. H. 



Een rn-an van Slcnpang mtí het kripffsvcrskrscl. sdeiilangH op het hoofdp 
den krïïgsdam uiívncrtnde (oenmpoï) (ÍOÍO W. E. C. Vecn. Am--Hee.Í 
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Lubt>cri 3 íti GenceskundÉg TÍjdsdirïft voor dl. 32 (1Ë93) Jf 

resiiltáten va n Jïtjii anthroix>Iogisch ondétzock gepubliceerd: M Eeue 
bïjdrage tol de Anthropplogie Jer bcvolkiug in de Assístent resideníïc 
[ jforontïiío i residentie Menado)' 1 Ldbbers nierkt tj-p, dat ecn merkbaar 
ver 5 chil bcsiaat tu.sscben Je ïnwoners v'nn de dbtriktcn met een 
kmtlïjrip en Jíe vart dc itieer naar het bímuenland gelêgcti Jis- 
triktcxa. Temrijl Je eerste groep 80—88 pCt M*radiyceph. + 
hnurhyocph. bevat, heeï i de laaUtc gnoep 5D — 65 pCt. Lubbérs sehnjft 
ílit toe aan de omstanJïghdd, dat de vrctniddjngen, dïe donr Je 
tijJen heen in hct Gnrontaloycïie kwamen wonen, ?.ich hcL nieest in 
dc knstdistrïkten beblnii gevesrigd. 

Wat nu TïlalDOeta bctreíL Je streek dic door de Boalemoers ïs 
lievjïkt. fduit dit rich met zijn Lndex van 84,0 ann bij Je Jistrikten 
mei kustlijnu. maar verschllt er vnn duor zijti lengte-dkmettr van 176 
en hrccitte-dkmeter vnn 148. ,.Het hoofd is klesiter in beide Jcmen* 
sies: waarschijnlïjk hebben wij hïcr dus te docn inet «ne andere 
vestiging dan in de overigc kustdistrikten. \ olgens den Heer Rifidel 
h TSamueta bevolkt door Bualemoër&p Jie in "t mídden van Je ISde 
eeiiw víiti Jen uvífkant van de Bocht van loitiïnï verhuisden,.. - 
Ilct h ópvaliend «dát dit distrikt ïn zcmj kortcn tijd anihropologiich 
xulk eciu veninderïng heeft kunnen nndergaan, Ondcr de Inlanders 
vaii Batnodaa íecft tle traditie, dat zíj víxir een groot ded afstanimen 
T.an tle Boalemoërftp en hcL is een Feit dat veloi uit Batoerlaa naar 
Tïlamuetn ( = Boalemoj gann of omgekeerd om cen vrouw te bnlcn. 
De Índiees ccj.mlïc van Hatoedaa cn van Tilamoeta staan wtE is waar 
vlak naast dkaar t inanr de lengte- en breedte-diameters van Batoetba 
7 f 1 n resp 17" r-n 151. tegcnm er ]7fi en I 18 in rilamnetíL Er bestaat 
dus w r t a l degelïjk een vcrschil* dat of toe te ^chrijven is aan de tijdcíijke 
vestigíng der BoaÍeuioërs in Batoedaa, uf aan bet verblijl van een 
ander vóEk tueL een groote D transvers van hct hoafd p want er bcstaat 
ceii duiddijk merkbaar ycrschtl tusschcn de kami>ongs t dte nict vcr 
van do kust B en Jie ver van de kust, en dïe, welke ilieper het binnen- 
land in %gcti 1F . 

Ná deze uítwdding kan ík hcl vcrlml vcrvolgen van Jc wetler- 
ivaardighedcn van Lalogaiu 1 » zonen. Sïcchts van twee hunner vvor- 
den dc rjmzwerviugcn mcdcgeJpeld, maar ook tn deze verhafen Ís 
versdul op te merken. De kapitan van lingketchg vcrtelt als volgt: 
MangaJnbeti cn Tengkoi waren ieder op zichíclt Ttaar het \\ r esten 
gevaren. Tucn de laatstc nabij Kaap Djapam vonrbij Pángimanau 
Dl- Ai. 23 
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vvas gekomen, líet híj aïle goederen, clïe hïj nog mee had kunnen 
nemen, in zee vallen, um zíjn pmuw te verlïchten + omdat hij bang 
was, da! de Tematanen hem nog zouden vnhalcn. Díe goederen he- 
stotiden uíí: 8 stttkken ïdkatati ftcn i?oori Qad en dtiur katoen), 
F- áí, pfÊálix ísoort weefsd ) „ S «ichíltten van koelnloc fíin), 8 sporen 
ítaïombo), 8 xwaarden iïwdjak), 8 St'pm kocldnr (gfotrte hnrden 
vaii Man^nrulïen tiehield de goederen, díe hïj had meegenomen, 
DÍt is i!e reden, waarotn de nakoniehngen van den eerste arm, en 
dic vnn de laatite rijk zijit. 

I3e eerste plaats díe Mangamhen cn de zïjnen mmdcHen, was 
Pangitnaním : ze pruínnlen dïinr sïrih f ti d-jtiuh^tczjj> t en danraan hecft 
die pïek haar nnnnt te danken. Vnndaar gíng men naar Tongko 
noetnie: ilaar katiwden zSj suíkerriet i uwtUoc tocmka), cn daarom 
heet tlic plek tiit op heden Xtoe tt>emlïa_ Aan de mnnding van de 
Pooehoea praatten de leisgenooten met elkaar (hhiahóvf). wat ze 
ttu zouden duen: vantkar dat die pbats Fooehoea hect Hter ver- 
lieten de vluchtelíngen hun vaartuíg H en trokken btigs dc genoemde 
rívier het biniienbnd ín. 

Het eerste dorp maakte Difangambcn aari dc Bocngka, ecn klein 
zijriviertje van dc Pokootha* \ T an hicr truk hij naar dc 'fotopan 
ïai, een Iierg, Daarna verhui.^le hïj naar de ïhntí. een rívïcrtjc dat ín 
de Mendono valt (rnen vvaí dus al aan de ovcrzijde van de ivater- 
sdieíding gekotncn). Van de Bíntí kwamen ze naar den berg Tonii* 
waar de Kimom-nvicr ïangs strooftit* Peze stroomafwaarts volgende 
kwamen ze. tot de rívïer Tongkea en van hier naar t^aboengkoe. Op 
dete plek ontmocttc Mangambcn een hoofd ibobutv) van Banggaij 
en dcze stddc hcm aan ats Sengadjï van Kintoni. 

Te Pinapoean vertelde men ctnigszins anders: Mangamben zou 
namdijk met zijn prauw te Kintom zijn gekomen: hij moet dan dcn 
kop van Celehe.s' Qostann om zïjn gevaxien. Op die pltk gekomen 
plantle hij den stok (prntok&n), waarmee híj zïjn prauw had voort- 
gchoomdj in dcn grcmd, cn daamaar zoti die plek Kintnn hcetcn. 

Tctngkoï voer de Pokooeha voorbij naar de monding van de I^oboe. 
Daar hct hïj pcdmiet van de rcjtan sníjden* die oboc heet; om deze 
als toespïjís hij de rijst te gehruiken, en hïeraan heeft de rtvier haar 
naatti te danken. Ecn ander verhaal zegh dat Tongkoi stukken 
in de rivïer vyíid, íïlc lilijkbaar dyM>r menschtm waren afgeíincden: 
Siij maaktc daaruït de gevolgtrckking, dat er menschen bovenstroóms 
woondenj en hij hesloot naiir Iwjven te gaan om ze op te zodken. Tol 
aan dcn berg Tocnggoenjo gekomen, hlecf hïj daar eenigen tijd om 
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het vogelgduid te beloirteren (fíjíipíí/iiJroiijcn) om daamt op te kun- 
nfiït rnaktin o| de Ternatanen hejn nrjg volgtlcn of nïet. Yan hier 
voort getrnkken ves%dc híj rfeh te Bintonoe, een plek tusscteti de 
SenseBn-rtvitr en den bergmg van Lingketeng gelegen (hij wai dns 
nit het ravijn van de J-oboe de Sensean stroocnopwaarts getrokken). 
Van hier uh moeten dan rJe verschï!!ende dúrpen zijn gesticht, eerst 
N T ctcs K np denjselfden bergrug waarop Língketeng ligt, vervolgens 
LÍngketeng zdf en andere dorficn, z ) 

Er ís nog een verhaaL waaritt gezegd wordt* dat de heide andcre 
/go&s vnn Laloganí, Btndo en Lakaoeta, mcE Tongkoi mce zïjn ge- 
gsmn. De eerste stïchtte het dorp Indang, en van hem zouden de 
men>5cheri van Pinapoean afstamencn. Lakaoeta b3eef aan den fioven- 
loop van de Polcooelia, en zíjn nakonielsiigen zrjn de Iieden+ díc die 
streek tn de kuststrook hewonen. 

Tongkoí gïng itui Bïntonoe uit ved op de jacht Jlens werd hrj 
door den nacbt ovenaJlcn r terwïjl hij nog een heel cind van htiis 
was. Tnen zag hij in de verte eeti vuwr branden. Hij jjimsm een 
stok tn dcn grond, waarmee hij den volgenden morgen dc rirfitïng 
zou kuiïTien bepalen, waarin hij het vuur had gezten. Toen de dag 
was aangehrokcn, liep hij dien kant uït, Zoo kwani liij te Eantn (de 
lïeden vati Eanta woncn mi ín Kolomboï). De menschen die hïj 
ílaar aautrqf r sprakcn een andere taal. maar men verstonrj elkaar 
todi. I>ie lïeden voedden zich uitsluitend mct knolvruchten, dïe zij 
niet eens wisten tne te bereiden. TongkDÍ nvervieï hen É ítumr hsj 
shn\ vricndsrfuip met zc h en men sprak een dag af, dat tle men&ehen 
vmi Eanta naar Eintonoc zouden komen, en tkm zuu Tongkoi hcn 
ríjst en aradere nultïgc gewaiïSen ieercn planien, Dit gebeurde en 


*ï VDÏtcdïííhcId&haJvc verasdd jk ccn verhajf, dal Kaudera in zij n boek 
hecti np^caomcn uit ccn patmuilIc-nipporL <Jnt hrj in het archief tc Locwock 
iT.nd- Votpms dït verltaal zoudtc dc licdfiíi vnn LÉngketen^ af&tammcIiriFíeii 
zijit van d rie mat rotcru die gereíi zijr van ccrr Tiarliií^ dat hij Tandjoiig 
Apr vcxkiren ging. Als bcwijïgrond voor dit hericht wordl vtrmcld d.it de 
licclcn von Lingketeng- graag knrtc iiijpcn roaken, zoonJs rt!e1m dit vaak docti. 
VVrdcr Kuuden er verku,scrde Hollnndhdie wcKYrdcci ío hun laal vuorkomm, 
zocfai^ Lïn^lcvtertij: ,Jarii[e kctting", daar fiun vrAjmanrnsie dorpen op tcn rij op 
cen tanfírn bctgTug Ugg hl Vorder iou de Imiíbklcwr opvaltend lidat zijn. — 
Kacdern bedif icredtt aari dcie ftutftiie gcen wMrde. BtJ itsvraai vond 
Kaudcrn. dat tiíemaTid fels vaíi zw'n overlevcrinff níwist. Maar loen ïk cr tíei 
lijer cn doar ovcr sprak is mij ircblckcn t dai Ewropcancu aJ rriwirmaJen naar 
dit verhaa] tiiiM-aag hchltcn gctíaanï cn ab dit oog ctn pooa zoo voortgaal, 
Fiaiata rlc Loinangs zclí ann de wiwrhdd van hn vcrbaal gcïooven, cn disschcn 
zij laer zelf oac ÍKzodno op. 
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sedert díen zíjn de menschen van Banta aan Ï.íïigkeieng onder- 
worpetL 

Op een vat» z.Ejne jachuochten ociimoette Tongkoí zíjn hroer 
Mangamben, díe vati Kintom nít het gebergte ingelTokken wa_s uiu 
te j.agen. Dt beitíe broers herkenden eïkaar nïet K híelden elkaar voor 
YÍjanderu en ivilden etknar te Itj í. Dé cett zeidc: Wect je niet dat ifc 
t'en afstantmding hen van Eoalemn? t .En rie ander trachtte de 
tegenpartij te mtimideeren met de woorden: ,.Nu zult ge eens zien, 
cï ik geen zoon ben van La3ogattiI T ' Uit deze woorden begrepen ze, 
dat ze liroers wrtrnn, en in sierie van met elkaar tc gaíin vechten, 
hertiieuwden ïíe de kennismaktng. I>e t>eide brners niilrien nu als 
teefcen Yao vriendschap litin vtturstag (potinding) met elkaar. cn 
claarom heet díe jilek op dun berg Omponau t waar ze clkaar ont- 
moetten: Kolongan petindlttg* TF s*tuk van ecn vuttrslag’ 1 . 

Mangamben zei tol Tongkoï: P1 Rreng mij een kaliding (een soort 
manri) met rijst nanr Toníí + dan gecf ik u daarvoor booneu (boeë). 
Toen Tongkoj zoa'n kulsdmg vul rijsL naa.r tlc anriefe zijde van het 
gebergte hatl gebracht h vond Mangamben y riaL een katidmg te kleio 
was. en hïj etscbte een heni vnl, ri-i. een val van sagogladscheerie 
gemaakt ípvpa oe ladang) Hïeruit ís laíigzamtrhand ric toestand 
ontstaaUt dat dc oudcrc \ytiMit, Tongkoi, aan den jougere, Mangatu- 
ben, schatting nf hommage myest opbrciigen. Hierop komen WC 
benetkti tcrug. 

Tongkoi gaf het aanzijn aan het geslacht der vorstco van de 
Loinangs, die den titd voerden vím daMnjo .,de groote'k De zoon 
van Tongktii vva? Eabinto. Deze kreeg drie zoons: Kamboa, Momping 
en Pedan. Kamboa kreeg weer drie zoutis: ïïesa T ïdjam en Doempapa. 
Besa gewon Mundjatvsp cn eeníge dochters. Mondjawap was de 
vader van den Iiusdigen kapitan. Wanneer wíj den ktftijd van den 
laatste op 55 jaar stelïen f en voor elk geslacht 25 jaar rekenen, 
komen we op 155 jaar, Naar rieze berekmbg zou Tungkcrt als 
25-jarig tnan ongeveef in 1777 irt dït land zíjn gekomen. Deze be- 
rekening komt overcen meL vval wij uit de geschiedenís van Gorontalu 
wrelen. 

De machtígste van tlcze Houfrieri ïs Karnboa geweest. Zijn líjk 
werd met hegtuveu, usaar ín etn kist op een rots geplaatst buiten 
het dorp Língketeng. Zijne heenderen wufden nog stceiJs vereerrL 
Ik kom hierop later uitvoerig terug. 

Een watrdigheid wdke op die van dakaujo volgde. was die van 
tangg&l (zuoals ik reeds heb opgenierkt. zegt mett in hel liinnEnlnnd 
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De vnriTnaaniste TiHtl cfeze was cjie van Pinapoean, 

die af staml vaa Tongkoi's broer Bindo. Dese had een zoon h Poníijisap 
gehceten. wiens zoop Lïajxjng litivvcJe inet Tina* een dochter van 
Tongkni. Dit panr kreeg een zrjon Pohae ; deze woonde te Padoengtijo, 
vvaar ook zÊjc graf is B nmr zíjn áor\i was Hejoeha; híj sneuvelde 
te Bete'o aan ilen overkant der Iiergen. Een zch m van tleze was 
Otibajá, ilie rneL Salilaja huvvde, cn een ïqoh kreeg K Bïníloe geheeten. 
Deze Binitoe zou Irtdang hehlien gesticht, nimir hij verhuÊsde later 
naar Bodiangas, waar híj stierf. Len broer van hem. Fogajanian 
gehcÉrten t stkrf le Kintom bïj gelegenhdd dal mcn srhïitting daar- 
heen Jirachí. 

BinÍIoe liacl víer zonen: Pasawe. die te Fahoekati ín t geticrgto 
woomrle. Entneloeng* Doemondnn en Mngnemhali. De cerste en de 
tlerde wcrden gecn tomjgoí ; Jc tweede en de vterde wd, MogoetnbaLi 
vcjlgde zijn hrtser in dit amhi op 5 omdat de eerste gectt zoon had- 
Mngoexïïbali stichtte Sopa, cn nadat hij daar 5 jaar had gewoond, 
stichlte hij Doija tvnengin, dat líidens het hestuur van zíjn zpïm 
Loembajang verbrand werd t waartia deze streek voorta^n Pinafïoean 
werd genoemd. Deze imiggoí werd vveer veryangen dtjor Lalangi t 
dte in Noveniher 1919 uverleed, cn door Talahata vverd opgevolgd, 
het tegeawoondige Honfd van Pimpoearu 

Behalve tn Pínapoean slclde de dnkú'nju nog tonggúl aan te 
Banta íthans Kolotnbi.ii)* te Solnedoëk* wsarvan dc inwnners eerst 
naar Tahangian. en daama naar Sínampangnjo, dícht hïj Fangímamn 
verhuisden: te Kaabocng arm het Westelijk uiteinde van den 
Lingketeng-Lcrgmg, waarvan de inwnners naar de Toïtraa-rivier zijn 
verhuisd; te Tatjaingp* te Bahang m te Tína'an, alte plaatsen in het 
Kintomschc: ten slotie was er nog een te Oedjoela'an, dícht bïj Potu 

De macht van den datavjo strekte zich uit ovcr alïe Loírangs 
tot aim dc zee; ín Lobot en Pangimanan wwrnden toen nog geen 
inenschen. X ! aar het Zuidwesten ging ziju ïnvloed tot de Solo poenda T 
zoudat de heele Baloft-clact er huíten vid. Aan de andere zíjde van 
de watersditítHiig behoorden de dorpcn Tina’an en Tahabn, 1>oven 
Kintom, nog tot zijn maditsgcbted P dat liep tot Mahenge. 

Toen het Gouvernement liezït nam van dit íand T wilde het B tïat 
de Sengadji van Kinturti naar Lohoe ztiu verhuizcn s omdat de aan 
hcm onderhoorigi! LnÍnangs nïet over de waterscheïding heen konden 
wordeti bcstuurd- Maar hiemaar had deze functionari.s geen ooren. 
Hij droeg dus zíjn macht over aan Jtendono. Dít is etn plaats, die 
nïet ver van Kintom aíligt h eU vva&rvan de inwoners aan die van 
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KÍntC'tn ve™ r ant zíjn. Meiidono íiarl a3 een nederzeulng te [.emViangan 
aan dc Tondmbacbt, 3 K.M. vart Pangimajian, en zuo werd de 
Sengadji van dle píaatt het Hoafd tlcr Lotnangs. Als onderdistrikts- 
hoofcl cif kaf>itan fttngetrdc het Hnofd van LoIkic (ecn Gomntalees)* 
mnïi r laícr wcrd de voonnalígc dakanjo cíer Loinangs hun Hoofih 
terwijt die van LoImjc zíjti núcht over dc kuststreek uÍToefent. I>e 
kapítan van Lingketeiig (hij woont echter te Bahmgín) heeft ann 
gene zijfle van de w^erschddïng níets rnecr te zeggen; daarcutegen 
behcKmsl Tambaennn eíï Baloa met ïmnne gehiidrtcn tat zijra machtá- 
sfeer. Het dïstrikt waartoc de Loboe-Loinangs behooren t heet than^ 
Mendono. 

E) e Immlgrante 11 v a íi B aloi 

Omtrent dc liedeti, dk de men.schen van Baíoa hehhen vnnrtgje- 
ïjraclit. ïiesnian twce Dverleveringen, tJc eenc vemani ik van Jakoh 
Knetondnng talias Lrdekangi, dc wuordvoetfder der Balm-tnenschen; 
de ander wcrd raij vertdd dnor rlen knpítan vasi liiigkctcn^. diir 
door iemand, die niet tot de Kalna-dan behourt. Bdde verhafcii 
bevatten medcwaatdíge trckkcti. fk Tïegin meË hct verhaal van den 
Kapitan. 

Er lecfden cms drie hrners samen op den berg Bálneralie'a, leu 
Westen van ííe Lohoc-rívicr, dicht bij de zee, Peze rnanncn heetten: 
Daeng, Mintneíïoe. en Kadanfraaii. Dit warcn cchtc hoschmenschen, 
en niemand wcct. vanwaar /e gekomen waren. < een goedeti dag 
kwamen MViheOrcczen aan hct strásid, cn dezcn dooddein Dacriíi. De 
licidc broers namen hiemver wraak door de prauwen <]er Triheínreezen 
te verhranden. Dczcn kiindcn nu niet meer naar ïmn land terug- 
keercn r en ze trokken daarnm het hinnenland in. Ze vestigdcn zicli 
ecrst tc Tahian Soc-alang tcn Wcstcn van den berg Lokaït. Vandaar 
verhuisden zij naar Tntap bnnoe^ in de hunrt vTm de vorigc plaats, 
cn tcn sUxtc gingcn ze naar Lonlojon. ríicht het tegenwnnrdigc 
Baloa. Daar hïcven ze en YErmcjiïgvnlrtlgden zich, 

De tvree broers begavcii zich van Baïueinïíe’a naar Mata nne ampa, 
hct ïatcre Eanta. lussdieti Tainhoenen cn Lïngketeng. ZíkjsJs boven 
verteld is. verraaddeu deze lietfcíi hun aanwezigheid door het vuur. 
fbt Tdpgkni zag (anrïereii hcweren + dai lict Tongkoí f s zonn Bahinto 
w h as p die hcn onidektc). 

Het verhaaf van Jafeob KiTetondnng gaat terug tot Boalemo, De 
Tobelnreezcn ivaren daar gekíjmen + rnaar ze waren tiiet in staat 
rïc sterkten in tc uemetL Toen strooiden ze KÍlverstitkken om de 
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beíiLt!ng P waarvsn vele ïn het daar grodcude liooge grsta vkleti, Om 
zich snel daarvan tiveester te maken, bnmdden de liedL-n van BuaJcmo 
het gras af; manr het vuur tastte ook het dorp aan r dat in de vlammen 
opgíng, Tf^en vluchtten de meníiLhcn. 

Eenige gezuincn de/er vluchtelïngen bwardeïi torocht Lc Awok 
bij de Hako-rivier. Maar úp een goeden dag kwam een ontelbaro 
menigtc zccslakken ( rcc) opzctten, cn vulík de huízen* Overai drongeti 
ze in donr, zoodat tle mtnschen hei niet knnden uithouden. Zc 
vluclníen nu naar Tandjong ApÍ; maar nauwelijks hadden ze htin 
huizen daar klaar, of ze hadden een annva] te duorstaan van zwaard- 
viFSchen {nwntdótiÊ), zovjdat ze genootkaakt waren weer weg Le 
trekken, Ze giugen Oostwanrtb, Dit warcrt twee gezínnen, ecn met 
zes en ccii met drie kinderen, 'l’e LíaliatongOn tusschen Boenta cn 
Tntxitomliang gingen de tw r ee gezínnen Liiieeu. Dat met 3 kínderen 
gíng langs hcL stranil LoL aan de nionding van dc LnW. Ze witdcii 
naar hun vroegere nederzetting Awuk tcrugkeeren. itmr ze eindig- 
den niet een durp te maken te Balanga, dicht Iiij dc Lolnje. Van daar 
trokken ze naar Oeë Mani.rek- Jakoh brwcerdc den kokosboom nog 
gezien tc hébfjen, tlïen de voorvaderen daar geplant hadden Van 
hier trokken ze nog verder naar innnen tot Kumpanga, dtcht bij 
Baleang, 

Hct gczin met <le zcs liindcren trok van Liaiiatntigun ttadcEïjk vcrder 
het bimíenland in. en vcstigde zich te Kohocang. een eitidje boven 
het htiidige Balon Dcze mciiachen kcnden dc rijst nog niet + maar ze 
aíen kosi iGdncaskj m faïw (Lagenaria vuïgari*)- Beide gezinnen 
wisten nïets van etkaars wedervaren af. Gcruitncn tijd daama zagen 
c]e nakoEUelitigen van hct gczïn m drie kinderen houtspaantlers in 
dc rivïer afdrijven, zoodat ze ïitegrepetii. rjat cr boveostrooms mcnschen 
moeHten vvoncn. Ze beklommen mi de Soele mani>ek (HhoenLlerhatT''), 
cen bergjc tusschen Lingketeng en Tamboenan in gdegen. Daar 
zagen zc cen cuscus ïn een l>oofn zilten; ze klummcn het dícr ita om 
het tc vangen. en toen ze boven in den hoom waren F zagen ze rook 
tn fïe verte. Ze trokken nu verder. dc Luemoet-rivíer over. Toen 
kwamen ze bij een verhakking ín het bosch* en nug verclcr door” 
dringcndc. zn^en zc menschen, dïe berig wareti het merg van deit 
arenpalm uït te hakken om er sago van te winnen. Dit vvcrk heet 
aemtmocmnfft en daarom heet het rivíertje, aan welks oever men 
dít deed. tot op tlen huidigen dag Onocnaíig. Oíujpgenierkt trok men 
verder tot men aan een podotí-hoom ksvani, die juíst door eenigc 
mannen was gevdd. Zoodra dezen de bezoekers hadden npgemerkt. 
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wilden ze hcí. ojj círii lutipdi zetleti. De antlercíi rïupen hen tne niet 
hnng te zijn. f efi wondertijk; men ver.stond elkaar dadelijk, mcn had 
tíeacl Lde taaJ I 

Het IieeíJc jjezeJsebap manncn bleek slechts één hakmes te bezitien. 
waararee ?,e qíti beurlen tn deti boom kapiett, Toen bctde jiartijcn wat 
op hnn gdriak met clkaar waren gekomeit, vertelden ze dkaar hun 
wederwaardígheden, en toen Meek a! sfwdíg dat aan dkaar ver- 
wnm warcrip waut dat dc bcwuticrs van licnetlen afstnmnietïngcn 
waren vnn het geán met drïe kïnderen. terwíjl de antkren behoordcn 
tnt íiet gerin mel de zcs kindtercn. Dïc van fccnedcn vroegtn ann dc 
gevomlcncn : + .\Vat h uw dagelSjksch vncdsel ? P * Dc amlercn 
noeniden op: „Pnni]Hnen. keladt, Inrven crt hoittng" (de ■■vas gnuíden 
wcg). Huti hlocdvcrwantieti van béficdeti belooFdcn hcn mi rij&L 
cn hnenderBp krLpmesícn. gnren, katnen eu nanlden tc zemfen, Maar, 
voegdeu 3íe i-r aati Die, „als Kitft gewa- gdukt* en de hnenders zïch 
vcmicnigTiildSgi í ht'hlxrn, nnHit gv ons dk jaar kïppen cti waá gevcn'b 
DLt bdpofden de binnenlanders graag. 

]>e afsíammelingoi van hel gezin met dríe kinderat gtngen van 
Kompanga naar Toihoekoie, een plaals die aan hct zccstrand nioct 
gclcgcn zijn, tusschcn Toimaa cn Eocnta. llet Hoofd van dïe clan 
ha-1 drSe zonns; de mtdddste vverd scn$m1 /i\ de oudstc wcrd íahmga 
(k^eraativnerder) en vervoïgeus dakii'njo* rnct dcn tird van daká'ujo 
_\vvok + níschoon híj nict mccr op ctíc plek wonndc; en dc jotigste krecg 
den íite] vau mfitibadocak, en Weeí íe Avvok vvnneti. De Sengadji 
gjiig t3«inr Tangkían aau -ríe Mtilukkcnzcc om vandaar uit dc Ba3na-dan 
tc besturen. Jfij zou zijn verhuisdt omdat meti aiulcrs door het gebicd 
van dc Lïngkctciig-mcdsdElcn, dus dour víjandelijk terreïig zotí mocten 
trekkeri om bij / ijn hcer aan de Tocniuílíoeht tc komem Dc dakx'njo 
Awok ging te BiÁiitii wcrnen, Zoo komL het dat men scíjn recht- 
sLreeksth hoofd te Boenta had. maar de heer des iands vcr wcg ïn 
Tangkïan ivnonde. Volgcns tnijn zegsman Jakuh aten hvec pcsJachtcn 
scngadji m*g viirkensvleesdi. eu rie tegeuwonrdíge Sengadji zou uit 
hd zevende gcsJru-hr zijm Wannccr we dk geslaeht op 25 jaar 
stclkn. zriu hcí hier rucdegerletldc hebhen plaats gehad 150 á 175 jaar 
geleden, wal wetr goed overeenkomt met de reed& genoemde gegevens 
\tin dc Lingketeng-dan en van GomntaJo. 

Behalvc BaJoa cn Tamliocnan bchiKiren Kohoemamaou (Simpang), 
\Iantan r Tomboïïgan cn dc dorpen in de Hoenra-vlakte allc tot dé 
Bdoa-clan; vcrder Hootnlxila en Kajoa hoven Ratoei (aan den 
andercn kant van hcL gehergtcj. \ T a du komst van het Goi3venieFiien + 
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hcefï Tang;JíEaii jgten liemodeiiis mecr mct ïijne vrotgere onfJtrrdaiien. 
Bdun cn Tambocnan behooren nu tot het dístrikt Mendono; Sim[jasig p 
Tombongan en de 5J antan-hitreck cn Kjonínïs en wat vcrder aan 
Lijïnanga in de Boenta-vlakte woont, staan onder den Sengadji van 
Uoenta. Het hcrie dïátrikt hccft ecliLer deil naam van Tangkían ge- 
kregen. 

Bíj ck Berg-Toradja’s van dc undenifdeeLïug Poso F en ook bij ile 
Toradja f s van poso en van de Westgruep Ireátaan verhalen + waarín 
verteld wardi van dorpen + wdker inwoners dc geesten hadden ver- 
toomd, znocíat hun Iniizcn gevtdd weníen met milbocritmpooten en 
aniler ongcdíerte + waardoor ije mrnirhcn gethvongen waren htnme 
hítatdsledcn tc verlaten; zc irokken inen naar Loindangi. Altijd wan- 
neer er sprake \s van naar ecn antter ïarid trekken, tïan ití het naar 
Loindaugi Dc verhafen, waarin ongedierte mcnschen verjaagt, moeten 
hed otiíl zijn. ZrjsmL we zn^en ivorden ze niel gcvinulttl bij £.le 
moderne Lmgketcng-dan, maar wel hij. de meer ootsprotikííijke 
Lialúa'menschen, ïïistorische ivziardc is dunkt mij nïcL aan die over- 
tcveriugen Le hetbtcn. tcuzij de gelijkheid iler hiznrKkrheden haar 
lirrtmfï vimït in de omstandigheidt dat de íX>rspro iikeHjke bcwoncrs 
van Celebes' f.kistami rn dte van Middeu Cdebe*. dac thans tloor 
de Toradp l s is Eiezet* tuT eenzelfde volk behtien bchoorïl, Hícrwmr 
zon (K>k [ileitcri rïe onistandigheiil, dat bij alle verschil iu faat, zeden 
en gewijontcn. sommigc tteffende gehruiketi, en cnkele LhtïangrÍjke 
wsxjtden ovensj op t ïdebes dezelfde zïjm l n den Imp van mijne 
mcde'feeLingen is > j r geFegcnheid hieroïï tc ivijzen. 

Fk Lioorde ook tiog een ovcrlevering venelTen, waarin S]>rakc ís 
vau een Hmifd v&u LCofioean, wiens kinderen de stamvadcrá werden 
van cerstgc Oítdcrdans: de uudste gïng naar Tamboenan, de tweede 
werd de stamvTider van de lietfcn van Lontajcm. die ïater ïn Baloa 
gïngcn ivontn. Ken derde trok over het gebergté naar Bolonocan 
boven Tangkian, cn ecu dochtcr iverrï uitgéhuwdijkt ann ! Jngketeng. 
Dit vcrhaal luídt ab voJgt; Het Hoofd van Kolioean gtng mct KÏjn 
dochtcr Pomhílfoa naar de Pokoodmn-rivier um kookpjtten te koopn. 
Onderwég werd de rtian donr Babinto, ile znori van Tongkoi, gesncld, 
en Baliinfci natu het nieisjc tn huis F en IxEtaudeSde haar als zijn 
vtouav. HeL dunrdc nict lang pf het Raloa-meisje w’erd zwangcr. Tocn 
zcirJc Babinto tnt zijne i>vcrige reeds volwasscn kínderen; M \\ r anneer 
Pomboloa m een meísje hevalt, zal n dït tot sEavin rijn; maar ïs 
het ecn jnngen, ïiesehouw Lwm dan ala míjn zoon, Dan moct gc 
zijn moeder, ivaTineer ík geglorven lien T uaar Baloa tentgbrengtnT 
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ilut kiud een /.oon. Tnen l?rachïen de kinrleren van Babsnto 
een siaaf en een tamon I lcfú) naar Baloa, als blocdschuld voor het 
doiKlen van PomboIoa’B vaáer* en een m lítd (bakï) mct twee strcng 
kamatji izccr klctrig ringetjes tnet golvende rnnden van gDudlirnn5 t 
d ie aan een snocr zijn gercgeii). 4 iitiikken to&jTa-katoen» S vadeni 
yiuíju- kamcn, als bruidsschat Ywr Pcxnboloa. De znon vnn Pombujtía 
\\'ns Kmnhum^ dc grtMilsie dúh'u'uj<t van ilc LitigkcU-iig-dan. Allc 
liedeti tstí het I iiigketengsche* die ik naar de juistheid van dexe 
dvcïievering vrocg, otitkeitden de waarheid er vnn_ 

Ken andere zrKm van Kuliucan^ vurat hcettc Bikasi. De7e vestigde 
zich te Ganka oe níoe, beneden Drsriiian* Deze gcwon Djtngkalap, 
wiens zuon Lamlrtmjïï was; cleze kreeg Mojajang, wfcns iooo Mohege 
heette, en díens znnn weer waí Siníj'taga, Simpaga kreeg Koetondnnjï* 
rJc vádcr van mijn zegsman Jakoh, 

Ook Je tonggní vnn Pïnaptrean zou vati Bíiloa afstammen, cn wd 
door een doehter van Ondoloe? nmiir nuk dsl wordt dnnr cie 
LÉngkctêíig-chn outkent. De Lingketefigmicnsdicn zcggen níets met 
de Itcrien vau Baloa gemccn te hchben. 

Isi lateresi tijri heíihen zsch pliiatsíriíjk nóg andere elementen mct 
hct BaJoa-volk vermengd- ïÍch-h is hct hckcuri, dat er liedcti van 
Lontso* tusschcn Loeuk {Loevvnek) en Kintom Kich in het Baloasche 
hefabén gevestigtl Alen kwani hicr nm tiandd le drijven. maar mcu 
bleef. Zoo deden mk íieden van Maknlong boven BatoeL 

Dat dc Balua-dan in veel mïndcrc stialc mct immigTantcn vermcngd 
ïs, blijkt ook uit ric omstaridighdd, dat ze nooit gezaghcbbcnric Hoof- 
dcn hcbbcn gekend. ïit Baloa, Mantan cn Tamboenan vvïircn mitw* 
iopïan ^vrerie^tichtcr^" (mcngkopim i.s .,vredestïehtcn ,F ttisschm 
hvistcnrie parbjen), Kn verder Euiíiterrlc men rtaar den tnícuga, den 
aanvoerder in den atrrjri. In Taxaboenan moet ook ecn tonggol zïjn gc- 
wítfst.ínaar de beridiïen haernver zíjn lóá vaag.dat het vcmiEïcilcn rijst, 
dat men dezc instcílmg hceft overgennmen van het Lïngketeng-volk 
Waatnccr wij alle 1>ericbten samcnvattec, komcn wc tot het besluit, 
dal fle Qnstclijke htrift van lict Qostriijk ^chiereilanrt van Celefaes 
norsprnnkelijk bewoond %vas door ccn primíticf Saloean-volk, waaf- 
van ten npzichte van dc Loinangs. de mcttschen van Símpang etti 
onvcrmctigJ oYerblíjfsd zijn. In Buaíctmi haJ zícfa tloor ímmigratie 
van uit hct Oostcn een rijkje gevormd, dat om de eene of anderc 
rtxlcm het nngenoegen had opgewekt van clcn Sultan vnn Temate P 
riie hct mct dc htdp van Tnhelorcezen en Gorontaleezen gtng tuch- 
lígen: dit gebeiirde fn dc twcede hrift van dc 3Srie eeuw. Deze 
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cxpeditïe moet gtwddig liebben bubgdsouden ynder de menscheTi, 
£Oodal dc lieflen van Boakmo naar allc kanten een goed heeiikometi 
íoditen. Enkele aídeelmgeTi van dit volk F dat een lioogere imp vím 
beschaviiig Ijt-iiaE d[iii het mrspronkelijke votk der Saloeans* ?orhten 
cL'n toevludit nan de Zttklknst van het schiemïaiid p en hleven daar 
ucmen, ivaarschijnlijk omdat ze zith daddtjk nnder besdu?rmiiig van 
den Stlltan van Banggai stdden, Andere afdedingen vluditten n^r 
de Togian-eiïanden p vooral naar Walea. en naar den vasten wnl van 
de Tominí-bodit. Met kfeinere cti gruotere partijeii trokkcn ze np 
verschillende plaatsen het límd in, wnar ze zïdi meer ol minder 
iiuens met de daar reeds aaitwezïge mensdien vermengden* Op de 
eene of nndere ivijze kwamen deze lícdcn al &pocdig m aíinraking 
met hun vrnegere staiugMnLXtten, en Símgfizieti zïj die aan de Zuich 
kust waren l’ilijvcn wnnen, vtcí meer vvísten en weneldwïjzer waren 
cïun de m hct bimienhnd wonende lieden, octstqnd hkruit spoedig 
ren verhtnidipg van hcer cn undergesdiikte, die in de liand gewerkt 
wcrd door het aanden, dat ile Sultan van Banggai aim dc Hoofden 
van deze ncdeTzettingen aatt het strrmd vcrlcende. De titel van deii 
Sultan van Hanggai luidt hij dc Loinangs Tomoendo i Banggai- 
Ten slolte mod: ïk nog even mcdcdeden wát de Kapitan van 
Alantan mij vertdde. Ik moet echter opmerkcn, dat h-etgeen deze 
uian inij vertetde, en waarvan ik níet allcbi zal weergevc-n, er hlijk- 
haar geheel op ingeridit was nm te hewijzen + dat hïj rigcnlijk hct 
ware bLanthuofd dcr L««inangs Is. Hij L, evenaJs alle liccícn vau 
Mantan F afkotnstíg van Balua. Volgeus hfan dan zotidcu zijne ytnjr- 
oudcrs v*ui Boalemn gvkmnt'n, te Pada oelojo híj Tandjong Api 
helbben gEwoond. Dnar wcrden zc be^tookt door twee vischstHjrU-n 
íimnto^an en jrr* Ze maaJctcn watcr kukcnd, cn begoten daamicc de 
zee. Hicrdoor stlerven de vïesdien en er ontstond zoo'n stank, dat 
men svegtrok. Dc ecnc hroer §png de Bongka-rider op tot \\ atc>c 
moann í het woongehied van de Tn Wana dus), en v andaar over 
het geïiergte naar dcn berg 'l oempoe. cn verder nnar Baloa. De 
andrre hrncr trok laïigs ïict tnmd, cn vervolgcns de Luïj« .e rivier op. 
Dau rolgt de needs niedegedeelde tmtmortitag. Pit verhaaJ ís oíïeen 
mcrkwaardig, nmdat het spreckt var een trekken van het bronge- 
hied vau dc Ikmgka naar dat van dc Loboc. Wanrtóer in deze uver- 
tcvcring cen kem van waarhcïd zit ( dan mnet hct deze zïjn. dat het 
volk waaruií zoowel dc To Warta als de Tn Lnïnang door verschil- 
tendc vermcnging zïjn o|igehnuwd, hetzdfdc mi>et zijn. Tht is cJan 
cen vnlk met sierk Meïancsísthr trekken. 
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11 e t 11 uldií bLtoon aan den H eer. 

Dnordat dc Baloa-mcnschen door hun geringe vemienginp: met 
tlc vreerrulelmgen hun íJcmrjcicitïsdie samenkivíng Idevcri haiulhaven, 
rrt zij geen nppcrhwfden hadríen, harí het jaarlïjk5 ophrengtm van 
de schattíng mct niet veel plechtigheirl plaats, Volgens de mcde- 
deelingen heeft nien de schatttng slechts éêranaal naar de monding 
\íit] de LolMie gehmcht; na dïen tijd gíug men er ntce over dc 
tiergen naar Tangkfan Een rertf'n víM>r deze verandering wHsit nien 
niet op te geven; maar een verhaal ats bij de Lingketeng-clau^ waarin 
wordi verteld van de nntmoeting van twcc Hoofden ín het gebergte. 
terwijl men aan hcl jagen was s kent ck Baloa-dan nïct. Vermoeddijk 
heeft rleze verandering plaats gdmd in navotging van íle Lingketeng- 
iticmídien. en onder invltMut van Banggaï- Dat aan het Baíoíi-volk 
ren anderen # Jiter H is anngewezoi dan aán de Lingketeaig-groep, 
zaJ wel een gevolg zijn geweeít van de vijaiidschap T dic er voort- 
dtircnd tnsschen die twcc dans heeft geheerscht. Tangkïím en 
Kiiitúni liggcit 7 K.M. van elkaar vcrwijderd, en dc hevolkïng van 
lieide plaatsen ïs tmuw aan elkaar venvatiL T)e weinipe dor[>cn van 
í.oinangs hoven Kintonu Tangkïun en Batoeí zijn volgens de 
menschen een gevolg van liet verkeer met de woonplaaisen van de 
lieide hecren des tands. 

Votgens de mcrtcdcding van oude lïeden zat de hucveelheid rijst, 
die de Baloa-dan jaarlïjks opbracht, ongeveer twee pikoel hebben 
bedragcn, Vcrdcr bracht nien den hccr hocndcrs, Dczen locht ondcr- 
uam inen elk jaar na afloop van den rijstoogst. Ats tegengcschenk 
krcRen dc menschen aarden kookpjtten ert lappen katoen. 

Dc heeren of Scngadjï van Kïnton f-n Tangkian drocgen clen títet 
van .WtíH/n, dat vermDeddíjk , + dc groote +í beteekenr. De opjier- 
hcxddcn van de clans der To Wana haddeti cvcttcens denzelfden titch 
Hij zal wel vatt Banggaí afkomstíg zijn. Bchatve in t>eide genocmde 
plaat&en ivaren nog b o s u n j & te BatueL Mendcmo, NamlMj, Lantic) 
cti Loeok (Loewoeb), maar met dezc ht heeren" hadden de Lninai3g& 
niets uit te staan. 

Voordat ïk ccn en andcr mcdeded over liet ceremoníed, waarmec 
dc sthaíting door dc Lingketeng-clan ttaiir Kintom xvcrd gcbracht, 
moet ïk eerst icts zeggen van dc waardigliÉ'idsbekleeders in het 
[ dngketcrïg-gcl iied. Wc weteu rceds. dat het Opperhoofd r de dúk&njo, 
in Lïngketeng woondc^ en dat over het distnkt Pínapoean dc voor- 
naamste tanggúl tM.'vel voerde. We hebbcti gezien F dat cr nog mccr 
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warcMi, ïnaar deze bidden minder aan?Jen dan die vati Pïna- 
poeati. ï)at deze zeer grogt is h wotdt verklaard uit de omstaudtgbdd, 
dat toeti dé heer (hoxatijo ) van Kintom voor het eerst ïn dit land 
kwam T hij iiij ríen eersten tanggot van Pmapoean, Tíhahakon ge- 
nru'iind. inkeerde. Maar hícr zullen oorzaak en gevulg wcd met elkanr 
verward zijn. Uit hei IjQvenmedegedeelde blijkt duiddijk, dat de 
fmggot van Pinapocan nanw verwant zijn aan het geslacht van den 
dnka'njfl, Alle tanggol liaddcti tot hunne Imsdiikkíng: ecn púbisaía 
ïde pabijara ownurdvïxfrder” vnn de línegíneesche hoven) É en de 
lïiúiii kopitin, t .de vredestiehter" 1 , Dk twee hieïpen den tovggoi eaken 
onderzockeu cn beslechten. Yerder had de tonggal nog een mclirtoc, 
cen simrt van nppassef nf linde. die overcd heen geztnirlen werd cmi 
Wxlschappec of bevelen over te brengen, en dïe de menschen mcMist 
oprocfien. + ,Dc toiigguf riep den «r êlhtíw niet dcti mond T \ vertelde dc 
tegenwwnlsge hixifdman van Pinapoean* ,,want we harlden tucrs nog 
gcen &mgs\ 

De tfakanjo van Língketeng en de tonggoí vasi Pmapoean genoten 
vim hun tinrjerdanen dezelfde diensten. Dezen kwamen onder leiding 
van hun eigen dorpshooEden hdpen htj hct akkcrwcrk van htitt 
oppcrhoofd. Wanneer een van die twee een hnis noodig had, he- 
werkten dt menschen het hout cr vuor a en braehten dc dakbcdckkïng, 
de planken ettz. bíjeen. Deze dorpahooftfcn droegen den titd van 
fongka-ldngkaí. Langkoi heeft weer de beteekenis van Jh groot hl (in 
't Monsch i s tangkai nog hct gewunc wourd voor M groot rj ) ■ de redtí- 
tdieatie wfl dujíi zcggen: ,.de cenïgszsns groote'v de op één na groote. 
Aan den data'njo hrarht dfc Imisgezïn van het Lingketeng-distrikt 
na afloop van tíen oogst cen mandje (Étííï) oiet rijst h een bamboe 
vd palniwíjn, en cen huen, en daarm zorgdc mcn p dat dc schattíng 
voor Ktufcom bijeenkwaTn. Yrm den jachtbuit kreeg de daianfo niets h 
maar warmeer men een gemsbuffd slachtte. gaf nvtn hem daarvan 
vooraf kersnis, en schonk hem 4 brokken van het vlecsch, veelal 
stnkken nit dc halsstoek. 

De schatting aan den hccr tc Kintom bcstond m de eerste plaats 
uit gcpelfle rijst, Deze schatting lieettc húehúc (Pdso roeroe) oE bagi 
tú&npoc M het ded van dcn eigcnaar'" (van het Eand + of mïs.schien; 
van de rijst)* ledcrc nederzetting of hangka-hmgkai-s. chap bracht 
een battídi ríjsE op, Een batadi ïs cen knkervnrmige niand. vnn de 
hladscheede van dcn sagopaím genvaakt. Ook de daka'njo, en iedere 
tonggol zurgde vonr zoti'n baiadi met rijst* maar de maiEd van de 
laatstgenoemden was grooter, bevatte ongeveer 25 kari rijst, en was 
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nipt ccn deksel atgcslotcn, wat bij clic van de anderen nict het geval 
was. Zmn batndi mtrt deksd heet kinóíohon. Die van ecn tangka- 
iattgkai was kldner, lieratte ongevtcr 15 kati rijst; zoo'n vat bcet 
Iwbcsokott. A1 dcze mandca of vaten niet rijst wcrden afgeteverd 
íiao den basanjo (scngadji) vati Kintom j alleen dïe van den daka'njo 
ft L-rd docir mcnscherí van Kintum naar Bartggai gt-bracht. 

Dc foíigJbn-Imígfonschappen van Pinapocan waren: Sneasa, Kne- 
jiedja, Alawt, Koong, Tonggi ngkalia. tn Tonggi ngkalta was dc 
loitrji/nL De heele streek werd vergdcken met dc vingcrs van de 
Siand, waarvan de middetvínger, díe bovcn de andere uitsleekt de 
kÍHoíobtm, de andcre de Mcjrakmi zíjn. 

Verdcr bcsfcmH de schatting uit stukkcn ( belong) hijenwas (hthoc) 
v-an ecn vjjan lengtc cn de díktc van dc jmIs; een tariggo! zorgde 
vuur 25 van die stulcken, ccn laugkQ-biitgkaÍ voar 15. 

Wanneer tlc afgesprokcn dag, waarop de schatting «« wnnkn 
gehracht, was aaitgehrokpti, ging de thikti njo met al zíjn tonjjfíl, 
ctt cwi nieihgte maniiett ivp weg. Mcn Wiis wel 150 man stcrk. In hct 
dorp Poesoek. dicht bij Kmtoni, gekomen, werd rust gehmtden «n 
.te lïedcn van Kintom gdegenhcid tc gevcn zích op het bezoek voor 
te bcretden In Poesoek woonde dc kapitan taiw; dicns plicht was 
|ict de lnddehrtngers naar den heer le geleiden, Als men zich in 
uptocht naar Kintom liegaí, lïep de dako'njo voorop, dan voigde de 
kapitBP lano; na dezen kwamcn de tntuigoL en dan volgde een iuan, 
die den titel droeg van toema noc dohanjo ..vader van deii daka'njo '. 
ztajveel als „oudste". De Sengadji van Kinloni had ocjk een toe~ma 
not bosúitjo „vadtr vaa tkn bosanjo’L Dczc Ijetrckking ging over 
\-an vader op zoon. Waruieer ile toeina overleden was. had cr bij de 
annstellïng van den nieswett funcritmaris een grool feest fdaots. Bij 
dir gelegenheid gaf de dakiiiijo hcnt een nieuw stel Wceren, dat de 
toana zooïang droeg tot het van zijn lijf vieL Wanneer de Jaka'njo 
aíwezig was, vervmg de toema htrffl. De daha'njo bcslïste geeti zaak, 
of de toema moest er bij tegenwoordig zijn, De toema hnwde wcl 
eeíis mct ccn zuster uf een dochtcr van den dakanjo, maar uit het 
/íirjjjíí-geslacht kon nimmer icmand tut dakanjo wurden aangesleld, 
Vtrmoedelijk iiebben wij in den iocma „vadcr" de vertegenwoordiger 
te zien van een hoofdengesladiL van de oorspronkelijke bevulking, 
voor wïen bij de vermenging met de hoogcr staande vreemdclingen, 
dit amljt werd geschapcn, dat wcl eer, niaar geen inacht gaf. 

Wanneer nn de dakaujo in hct huis van den Sengadji (bosanjo) 
was gekomeii, liep hij tluor nsar het slaapvcrtrck van dit Huufd. 
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DaíLr ging hij aan het voeteneinde van de Flaapplaaís zíttea, tn dan 
kwamen enkete mensdien vaii Kidtom hem de voettn wasschcn. 
\Vanneer dít was afgehmpen, píng hij den Sengaítji (hosmija) de 
liand geven. Vervolgens gelefdjde deze den éakanjo naar de ontvTiiig- 
?a;d p i-n de .slaapmitL, wanrop dc laatstc bij de voehvassching had 
ge&eten, werd beni achtema gedragen. Als dezc nmt ita de onlvnng- 
zaaJ was uiEgespretd, zetten bdde Hoofden zich daarcjp neer h de 
datanjo aan dc rcehterliaiid van den bosanjo. Dan werd de schat- 
ling, higi tnnnpoc, vódr den Sengadji ópgdíitapeld; idleen hct aandcel 
van den dúkanjQ werd afzondertijk nanst den stapel gezet. AIs alles 
pereed wns, nattí de tacina noe dakanjo het woord. Hij zeíde: ir Met 
ifertjied gevcn wíj c|e bagi iocmpoe over; alle zcvcn tonggol zíjti híer 
legraiwoordig". Dan antwoordde de Sengadji: ,Jk gcet dcn r.egeu 
aati de 7 tonggút cn a im dftrt tfúktnijo”. Hiemiede was de eigentijkc 
plechtSgheid afgdoopen. Dit altes gctjeurdq in dcn ïoop ran den 
Dchtenít Dan bmcht raen dc bakjes niel eten hinnen en zette tnen 
zich aan den maaltijd. Tegen den avond Imd weer eeri maaltijd 
plaals, en daarna bracht men den nacht verder ckior mct nwmkddc- 
tuoc, Tiioiitantïla, mantctidi', allc dansen t waarop ik beoedcn terug- 
kom. 

Wannetr dc htddebrengers naar hun land teniggingen p schonk de 
Scngadji aan den dakii'nja en zijne tonggol stukken kaioen van de 
soorten. díe den naam dragen van kú&ambang en borkou; onk graf 
hij fraaie broekbandcn, popoehocs; verder cen aatital nwt&mbmg. 
Deze íHatombing zijn uok undcr dc Muriers cti de Qost-Toradja** 
bekend; onder de laatsten dragen ze den naam van kolokompa . Hel 
zijn kletne sammkjes van circa 3 á 4 d-M. lengte en breedle, waar- 
van de draclen íkatoén) vcr liii dkaar liggen. zooclat zc doen denkeit 
auii ncthemden dïe om het hovenlijf gedragcn worden. Ze zijn on- 
geschikt voor eenig gebmik en locfi vertegenwoordigden ze ín den 
midcti tijd een vrij gruutc waardé, onc!er de Pusíi-Turadja*s nog 
grootcr dan onder de Loinangs. Bij de eerstcn wordt in sommige 
streketï tot op den huidigen dag sculk etti moto ? ti bïng-wttï sel hij den 
bruïdsschat gevucgd. De denkbeclcligc waa.ríle K cjie de Lt^ínímgs aim 
dit weefsel hechtten. zaJ uit het vervoïg van deze mededeeíïngen 
hlïjken. Vanwaar men de matombing gekregen heefr, weet men oiet; 
men undcrstdt dát ze van Kíntom afkomstíg zijn. VeJc boeten werdeti 
met dezc motombing of tombing beraaíd; Imd mtm er geen, dan 
betaaJde een andêr. míor dan werd men panLÍeling bij dïen |jetsúoii. 
Voor 1 tombintj hetaaJde men 10 suepa of maten gepelde rijst, Zoo'n 
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joí^ïi í' Mal. i/oc/’ff) wfts een stnlí bamlïoe van bepaalcíe lctigte, Een 
Mnk ungeblcekt krttoeti (halasúí'ï gúld voúr 15 uiofcím&iHff* Dit zelíde 
^antai kreeg men vnor een stoet ^agobnnmcn (sampúe&rn ladang), 

Wanneer hct gezelschap hntdelietooneni temgkeerde* maakte het 
halt op een ptek in het getïergte, die Kadílan heet, vanwaar men op 
den Lingketeng-hetive] rug neerzïet, Daar werd dan een donderhus 
afgesdboteti, stoc»dat alkn het ín Lingketeng hoorderL l-ater deed 
men dit op een plek P f3ïe didster bij het dorp gelegen is p en dte den 
nruTm kreeg van Lontoehan fcl wauir de knal nfgegeven wordt» of 
plaatn beefT. Was bdasnd gewnrden, dat de neizígem tenaggckeerd 
wareti, dan wcrd iti dk dorp» waar een tmujgol wpodde* een gmote 
mzmhïjd liereïd, waarbïj vnnr elketi dednemer ;ian den tiK'ht een 
hoen wend geslacht en eeti tí wenl gekúnkt, 

n e A a n s t e II i n g v a n e c ti D a k a * n j cl 

Yoorrtat het Efiidschap huldd*etL«iger> vnn KlliIoiii hcenging, zeí 
de Soigftdíi (hosúííja) nog: pi Mocht de dakanjo komen té sterven, 
g- t!C f mij daarvan dau dadelijk herichr. Men geloofde vast. dai aJs 
tnen niet zoú deed, dc ríjst niet zou gelukken. cn cen besmettelijke 
ziekte het volk íou komen idsteren. Het bericht van liet □verlíjden 
vaa den dakaUtjo wertl door Eanggai donrgtgeven naar Temate p en 
de Sultan vnn dil rijk zond dan cen nietxw baadje* een soort van 
liadji-jas; ook />>nf3 liij een soort hoofdbedckkirLg t daÊ den naain 
draagl van kokm. Hczc kícedingstokken, welkc aan den laatsten 
daka'njo haclden toebehoord t wnrden nog zuirsíg bewaard, en ze 
.H]ielcn nog >iivK tcn rul bïj versditllende godsdieustige handdingen, 
waarover Kienedeii nieer. 

Wauneer de dakanjo overledcn was, kwameit alle dangenootm 
f ip rjm dutï rouw over hcm aan te nemen T húbúlóe. Aan elken tonggol 
werd keimh gegeveu van het overlijden van den daka'tijú door hein 
een sluk wít katcKfn vún anderhaJven vadem ie zenden. Dezen lap 
geeft de ionggol aan den krijgsaanvoerder, talcnga, cn dezc trckt er 
niet ceu lïertde up uit om ecu nf meer koppen te gaan sndlen, ïs 
híj om de eene of andere reden nïei ïn staat om menschen voor dit 
dod uit te zcndcn (hv. door untstentcnis van een krÍjgsaaiivoeriJer), 
dan h de toiíggol verplkht den lap wit katoen zelf te dragen. Als 
de tonggol ter hegraFenls kvvam p hracht hij een blok ongebEeekt 
katuen (ImtasOf') mee- Ka de íicgrafeiiis keerden alïen naar hnís 
Éerugp en daiï kvsam men na 2 X 7 dagen terug voor het dooden- 
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feest r Icdere tontjgol íírcieg i]aiUTirtir 4 hmúcniúcng uf kokers vleesch 
cn een mand rijsl blj “ de overige hevolking znrgde voor rïjst. hoen- 
dcrs en bamÏKies mcE gerookl gemsbuffelvleesch. 

Hij hei doodcnfeest werd uok de tiieuwe dakaujo tsangesteld. \ r an 
te voren was reeds uítgemaakt wie den overledene zou opvolgen. 
Getlnrende de periode van 2 X / dagen na het Dverlijden naiïi de 
Ëonma noe daïtii’njo liet ambt waar. (Op zijn beurt nátu bïj het uver- 
lijdeii van den tocrw de dúkanjo tliens ainht waar gcdurende de 
genueiiiílL perio<Je nn het ovcrlijdcn). Gewoonlijk was ook de Seívgadjï 
(bcsanjo) van Kimusn bij het doodenfcest aanwczig. Dczc vnjeg dan 
ccrst aan den wien uten als dakanjo wenscbte* Wanneer deze 

den naani hád genoemd, deed de Sengadji dczclfde vraag aan den 
toiujfjoï pocsakti ..erítonggol” Deze man mtïest steeds te Mongulos 
wonen ± ecti plek op den Lingketeng-liL'tJvdrug tusscben, de dorpen 
Indang rrn Unnistgin (mongoíos beteekent een ingczakte [ilek tuísthvii 
<le bergen). Had «JL.ik de iontjijoí púcsdka geantwuord. dan werd lÍc 
gcko£ene d< m> r den tíu'nut niet de reeds gcnncmde jns en huufdbc- 
dekking trekJced, waama hij zich vódr deti Sengadji neerzette,. Deze 
legde hem een hakmcs op hct hoofd en sprak: Akoe mampeiQehang i 
Aiwe tïmbtdi tiakrfnjo* Maniebeni po r ovhiin miïmbongon; po'ochan 
jiii mokini; po'oefuitt mt múhorujon; po'oAum mi mabotdok. Bc'ï oemor- 
oemocn. he'i penta-pcnnin, isa, tlvea, toloe, optti, lima r irjzfj jji , papitac. 
, t Ik plaats (stcl aan) NN aïs dnkanjo. Dat zíjn icvcn nícL kort zij K 
dal bíj niet de geclztteht krijgc,. dal hïj niel doof wordc, dat hïj nict 
Ulind worde, Geef hem een lang leven; gccf ticm gcvathcid (versíand), 
Ken, twee, dric K vier, vjj f_ zcs T zeven M # Daama werden hcm ecn 
tiicuw kleed en ecn nieuwc hooídbeilckking gegeven. Eeu kanunnctjc. 
fc(a r tvcrd aígeschoten t en een groot feest werd gcvícrd, waarop 
krijgsdansen (ocmtipos) werden uïtgevoerd, en allerlei reidansen 
werdcn gchoitden, 

W'amtcer het huis vrm dcn dtskanjo moest worden gemaakt of 
hersteld, kwamen alle tonggoi met hunne manticn daaraan hel|:»en T 
cn zc zurgden voor het bcrtoodigde materïaal. Hij het ontginnen van 
den grond vor>r een akker, bij het j ilanten en wïcdcn van de ríjst kwam 
men hem helpen, Htaar voor het binnenhakn van dcn oogst mucst híj 
zelf zorgcn. Alle lïedcti die hunne aatigcEcgtmhedcn met hem kwarnen 
bcspreken, kregen vaa hcm te eten, Leden van de túnggol -familki 
huwdcn vaak met bÏDedvcrwanten van dett dakanjo. 

M?n vertelde mij, dat cr oorspronkeUjk geen slavcn waren geweest, 
maar dcjuF schutElen en het npteggen van hocten P die mcts tiïet kon 
DL 86. 24 
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bctaltn, verviden velen in pandclingscímp. Deae scliuldsïïiven vverden 
yasik door deti dúka'nja en de totijtyrëf verkoeht; voomanaeUjk naar 
de Togian“dlariden h vanwaar men naar den vasten wal kwain om 
slíLVcntL- koopien. Hoogstw-Tarschijnlijk is dit echter ecn k\vaad geweesL 
dat zich pas cnkck Eientallen jaren vqór rk kom&t van het Guuver- 
nement heeft ontwikkdd. tocn zich reeds vreemdelingen (Bfsegineezen) 
tn de Tonuitï-bocht hadcfen gevcstigd 

Meermalen vluchtten &diiildenaars naar den Sengadji van Kïntojn. 
Dezc betaalde dan hun schijld En dan hlttrf rSe schuldenaar met zijn 
gczin hij dit Hoofd. Aan dit gez.iu werd ecr plek aangtwezen, waar 
het kon wonen cn akkers aaJtleggen. Dït waren ih men5Cben van den 
bDSíinjo”. Op deze wijze moet Het aanta] zijner onderhoorsgen snel 
>.ijn títtrgcitomcit. Alle krijgsgevangenen moe^ten aan den bástmjn 
worden aígegeven. Menschen koopeti of verkíMïpen deed hïj nimmer, 
ciï meer dan eens heeft men tnij gezegd. dal de bosanjo nïets afwist 
vtm het vtrkoopen van mettschEn nnar de Togian'tikackn, want 
anders zou hïj dit zckcr verhoden hehhen. 

Ecn pandelinq krjn zich vrtj rriaken donr zijn schukl te lïelaltïi, 
TTiftnit niccststl kwatïi niet> hiervan. Htj werd als een sh&f líehandeld, 
cn daarutïi had hsj weinig geJegenhcÉd dgctidottinïcn te verzaitiekn. 
De soiri dks htj aait zïju mcester moest hetalen nm v-rij te komcn h 
was steefís hoopcr dan zijn oorsprotiktlijke tcliuíd bedrocg. Het 
aflosscn van een schuld nm vrij tc komen hcct batolas P 

Wanneer een aanzienlíjk persoon iti schuld was geraakt en hij 
kon nict fjctfllett, durfde nien hem niet tc gïjzelcn, maar dan trachtte 
meti zich r»p een ilmksche wïjze meester te makcn van ecn zijner 
kindcrcn. Wanneer de vader zag dat mcn zíjn kind opving, kwam 
hfl wel tist ecn gevccht, maar u\$ hij van hei geval vemflni. wastneer 
hcl kind reeds m dc macht van den andet waí p dan berusitc híj 
er in nndcr hct gevoel van zijn schuld; híj trachtte dan zoo spoedig 
mugelijk zijn schnld af te doen, ten eïstde zijn kincl terug te kríjgen. 

Rechtspraak 

Alle geschillcn werden door den trmggúl hcstisL Kon deze het 
ntet af, dan gïng mcn cr mee naar den dakanjo r Deze was de eentge 
dÏE hct rechl had Íemand m het hlok tc sluïtcu : de enkels werdett 
dan gelegd in haJfcLrkclvonnige uithoHingen ïn den kant >-an een 
dikke plank. Een dergelijke plank werd er bovenop gEpfaatst, zoodat 
dc cnkel ïn een gat besTutcn waa, waaruit de voct niet kon worden 
weggctrEikken. 7-oo n hlok heti /'íiiiii/a'uit, 5oms werdeit dieven op 
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deze wíjze vastgehcnnJm, vmnlal hun zaak was berecht; maar hct 
ndsdríjE waarvoor nien in 't bizonder in het blok wcrd geslofcea, 
tvae, als iemattd uit bonsheíd over hct Vefloop van een rechlsgeding 
vóór dcn aílwjp der zttLing wegiiep; dit heeíte moíengkati Daar 
men dit vergrtjn tcgcn rle adaL altijtl en soms iittsluitend nocmde, 
wanncer ik vroeg welke overlredingen niel hct sluifcen in het Wok 
werden gestraít, schijnt liet wegloopcti van de zitting nogal veel 
VOOrgekomtn tc zijti. Voor dit misdríjf bleef mcn drie dagcn in 
het hlok geslutcn. 

Nimnter werd een zaak voor den Scngarlji van Kintom gcbradit. 
Alleen als nicti besbten had otn iemand te dooden. hetzij omdat 
liij zidi tnet zwarte ktlnst zou bezighouden, betzij om bedreven bloed- 
schande, of omdat men zich om zijn onbehoorlijk gcdrag van hcm 
wilile ontdocn, moc:t men hiervoor t-L-rst toestemmiitg vau den 
Sengadji van Kintom hebben, L'Jeze werd aitijd girredelijk gegevcii, 
onder voorwaarde, dat dv kinderen van den vcroordedde aan hem 
moestcn worden gpbracht. zoodat ook op deze wijzo hct aantal van 
..zijrie menschcn" tnenam. 

lien menschoiiicven had in dcn oudcn tijd blijkbaar niet vcel 
waardc. Ik kreeg verhaltn te htioren, hoe mcn dkaar um kldnig- 
htiien te lijf ging. Ecn van die gevallcn Heel ik hier als voorbedil 
mecie: Ecn man uit l J ína].>oean gaat het boseh in om te jagen. 
Gedttrcnde zijne afwezigbdd trekt eett uom van hem met dícns vier 
LOons uaar hít strand; de vrouw van rlen jager sluit zich btj het 
gezelschap aan. I>e man komt terug eti vimït ziju huís leeg. Hij 
hoort van de mensclictt tlat zijn vrouw met zijn ootn cn nevcn mee 
getrokken is mtíir het stranrl, Dc man denkt dat ze dit tnet boozc 
oogmerkcn heett gedaan; íti 2 ijn hoosheid gaat hij naar dcn akkcr 
vïiii zijn oom en hakt daar het gewas tegen den grond; ook dc 
sagohonmen vau zijn oom veniielt hij. — Na cnkele dagen komt 
het rfihgezdscliap terug, en verneemt wat er is voorgevailen. De 
>wim en zijn zoons wapcncn zich, cn zocken den man op, die hun 
velden heeít verwnest. Deze staat alícen door zijn zw’ager bijgcslaan 
tegenover de vïjf. In het gevêdtt dat volgt, wnrden heiden gedood; 
van de aanvallers wordt éên gedood, en een ander wcrd niet ccn 
speer door de wang gestokcn. Na afloop van dcn strijd wordt de 
zaak voor dcn tonggal gchracht, Dczc hcslist dat aan beide kantcn 
evcnveel stachtnfTers moeten vallcn, en daarom wordt de vrouw, dte 
nanleuiing gegevcti had tot al de elleticle, aan mennchen van het ciland 
Walea verkodit. 


362 DE TO LÚIKAKCi VAK DÊN CXiSlAHM VAN CELÍHEá. 

Waiïtieer niEn íemantl zonder opzct vcnvond had* wefd ííim/cnw? 
cif Utaslop&di op]cgscl’ + ) geëisdtL Hct bedraff daarvati 

was jteer versdhillcnd, en bing van vde omstartíjïg:he:kn af: van de 
veiÍHJtidïtig waarin de twee |>ersi>neri tol elkaar stonden, en van 
den nard van de eisdiende partij. MeestaJ vaneerdc deze Imcte 
tíissdien I en 4 hlokken on^eídeekt kattHXi (tíiícwflrj- Wanneer te 
ved gevmagd werd p roneat de iiMsrti of T .vrcdestiehter H beslissen, 

]>e gmnftte van de fxiete bíj dootislag íiing van dezelfde otnstan- 
dighedeti af. Waren de partijen elkaar weígezmd, dan mrgde de 
dooddager vuur het dondskleed van dcn verdagene F en gaí hij een 
btjdrage tot het doodenmaal, Ol men gaí 10 a 12 blcdckea katí>en F 
dit is tjngeveer de helít van den príjs f dien men voor een slaaf 
betaalde. Of de doodUIager i ïng hij de andere clan een kind op P en 
gaí dit LizLri dc famitïe van den verslagene:, met nog \ier blokken 
i ngebleekt katoen er btj. Maar in de Lingkcieiig-dan schijnt het 
mcermaleïi te zijri Vúurgekomen* clat er naar aardddïng van cloodslag 
een. geveeht ontstnnd tusschtu de beldc íaniilies. waarliij dooden 
viekn, rn kitiderett tot slaven werderi genuiïikt. líij de Baloa-ïïedeíi 
kwarnen zulkc dïngen volgens dc getuigenisscn niet vour. 

Wanneer mrn de oorzaak was. dat eens antlers hnís aïhranclde f 
gíiltl aJtí regt-1, dat dic persoon alk sehade verguedde. Wauneer 
iemand bijvLmrtieeld het gcvelde houi np zijn akker ging vcrhranden, 
en hij had alicn. wier wonlngtm in de naiíijhcid van zíjn veld 
stunden h gewaarschuwd, waarhij hij tcvcns de hulp dïer lieden had 
íngenóEpcri om over het vuur lc waken, dan ging ^de eigenaar van 
hcl vuur” vrij uít als er snms een huis in de aseh werd gelegrU ja 
al verliranddc de hcele kam]_K>ng- 

Hnil icmand iets vnn «rn ander weggenometu dnn gold als regd, 
dal hij de duhhcle waarde van het gestnEene vergnedde. Had men 
bïjvoorbedd een lokmes wcggenomen, en kcm nien het teniggeven, 
clais moest dc dief er nog cen hakmes als hoete bïj doen. De huete 
werd bij dc 1 .ingketcng-Eïedeii vaak voklaan in tombing of ntotam- 
bintjt de needs beschreven bpjes van een soort zakkegocd. Voor ecn 
vrHirwcrp vau nSet aí te grooie waardc bedrneg de boete vijf van 
die lapjes; het geslolene moest daarbij steeds worden tiiígeleverd- 
men liïertoe niet nteer ïn siaat, dan werd de boete veel aw aardcr. 
Hct wegnerncn van kícmere diiígen, b.v. hct siclen van een hoen t 
werd met 2 mototnbinff beboeï: voor het gestolen hoen vverd een ander 
in de plaafcs gegeven. 

Veel zwaarrler wcrd het stclen van rijst gestfBÍt Wannccr iemand 
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betrapt wercï op pogingen um de schuur tc beklimtTieu ol te foraeren, 
ïifln m«Bt hij S matúmhing tetaïen. Nam iemnd rtjst van den akker 
weg a dan had hSj 15 aarden bordcn te betalen. Harí mtn rijat uít 
de schuur weggcnomen, dnn werden hem 30 fvavg (realen) als betete 
opgelqgfd, al Imd hij slechts I bos wcggedragen, t>c Ixwte koti zclÉs 
optíiopen tot 25 batasúc. Gewoonljjk wn_s t|e Hief niet iu staafc znn'n 
hooge boete tc betalem De Jaka'njo deed dil tlan voeir hem, en de 
schuidige werd ;xmdding r Gewoonlïjk kwam eenvijfde van dc opge- 
íegde bocte aan den dako'njv als beloonmg vonr zijne msX'iie. Dii 
]posi heet oedjút ftm; híj dcekle dit met deti tocnw en rien tongffQt, 
díe inefle hadJen gewerkt op rie reêhtszittiiig + 

Kvvaadspreken of la&tereo heet mohnii. I "Jeerj men dit \Ttn een 
ronggol slan moest men 4 mviomtmig geven ah zuun; gold de lnste- 
ring een gewrw>n niensch^ dán vvaren 4 iajijes voldoende. 

Het kwani natuurlijk vaak voor. dat men Ler Lereditzitting otrt- 
kende schuldïg te rijri aan het Eiem tm ]a.sie gidegde. M cn was er 
dan ook spxdig hij cjm mer krachtige beivoorriingen zíjn unsehuld 
te betuigen, en alTerleí onhdQ over zidi af te rnepen, ingeval men 
tmwaarheid mocht hehben gesproken, Dergelijke zelívenriiKrkïngcu 
w.nren vuor dc beR[íí>ï[ig v r an eeúíge zaak van geen l>eteekeni?i. 

Om te wtten tu komen wk gestolen had, werd gevvncheld. metahi t 
zooals men <<ok rjnet wanneer men wil vvetcn r>f een *Êcki- zal her- 
stellen nf níet. (Tk kom heneden np dit wichelcn turug). Was np 
deze vvïjze ccn pcr&non aangewezen, dan werd hij heschuEdigd 
(Uïúwpotoka), Dat het orake] hcm als den rJícf had aangewczcn, 
gold niet onormtoolelijk als Iwijs. -laL liïj werkdijk sdiuldíg was 
Dic persóoo Lintkenrie rian rnik gewotmlijk heftíg alle schukl. Wan- 
neer er niet voldoende bewíjzeu voor de schtrid warcn l)ij te bréngen, 
zat er nict amlcrs op É clan de saak doar een godsoordeel te doen 
besïissen. 

Men kent nog een spiritistisch gekleurd middel om den riief van 
een of ander vermist voorwerp uit te vtndcn. Dit noemt men 
jiwngkakaesfh\ maar dit kent mcn allceti bíj ric Lingketcngriierien. 
De leïrier van het e.xperiment neemt dan een gewoue rïjstwan, waar- 
aan hij een touw vasthinrjt, waarvan hij het anricre itÊteïnde in de 
Eianc] houdt, De wait lïgt plat op den vloer van het huis van Jen 
leírier. Nu neemt híj wat ongepelde rijstkorrcts cn Segt dïe in het 
vtmi; terwijl zc vcrhnmrien H sprcekt hij ze toe, maar men kun mij 
nier vcrteben wttí de man zegt. Na etn poos lieginí de wan hcftig 
te bewegen cti schokt wcg, voortdurend op rien. vloer slaaurie. Met 
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rtikketi beweegt ze zich voort en trekt het mcditim, dat dc lijn va.st- 
hmidt, mei zïch inee. Zoo gaat het langs den weg naar het huis van 
den dief, die snms in ecn ancler dutp woemt. Is de díef gevonden, 
dan staal de wan Iwfrig tegen hcm aan 3 soma tegai zijn hotïld, Het 
mefEium bat zich bij zíjn wetk aJdjd van t=en aantal gewapcnde tom- 
nett vergezellen, omdat hvt wel eens op een vechtpojrti] kan uitIoopen+ 
wanneer d e dle£ op dease wij zc is aangewezen Ilet was een gezel- 
schsp van drie manneii r dat mij dit experíment mededeelde. en allc 
drie bcweerden het met eigen oogen gezien le hebljen. — Sotns hlijft 
men in buis: dan worden een aahtaï kokosdoppen om dc wan hcen 
gdegd iip den vlocr, cn aan elken dop gccfi rnen den naam van ecn 
persooii^ dir mogelijkerwjjs hct vurmiste vonrweqi zuii hebbcd kunnen 
wegnemen, In dit gevai sleept dc wan het m&iiutu nïet mede naar 
buitcn, raiaar geêft ecn kíap op dcn dQ|j. die dcn naam van den 
tiicf drangt. 

l-tet godsíjorded, ilat het meest wordt tocgqjast om uit te maken 
of iemand schuldig is of nïet, ss bet duiken, mnk®k&['. Om dc vcr- 
denking, dat ietnand aan zwartc kimst doet tut zckcrhctd te mafcen, 
wnrrEt een andcr godsnonfcd anngewcnd. waarnver we licsiedcTi zultcn 
sprekcn. VVannccr ecn zaak zal worden tiïlgesnaakt door de duik~ 
prueE. ki.'Hicn IjcMc partijen asm .len uever van een rivïer te zamen. 
Het Hoofdf dat dc Seiding van de «^aak hceft, rncpt dc halakat fMal. 
hcrkat, hier in ílcn zin van buvenimluuriijke macht) van Banggai áaíi. 
Aan deze b&takai wordt gevmagd om den aangckiaagde vrij te spreken 
of 5ichu]iiïg tc verklartiL Na afluop van dezc aanroepiiig P hnr haal t 
deeene partïj hnre tieschuldigsng, waanu de licsichuldigdc zijne schuld 
plcchtig ontkent. Beïden rocpen de gerechtígheid aan 0111 huniie 
woorden waar te makcn. 

ledere partij bceít een man aangewezen, die voor haar ^al duiken. 
lícïden staan in het vi'atcr cn houden eun strïk va?rt P dtc ïn dc fjedding 
der rivier is geplant. Op een tcekcn van het Hoofd verdwijtieti 
bciden onder water, en in sjjanníng waditen de osnstasiders af, wie 
van dc tw« het eerst boven sal komcn. Komt dc beschuldigde het 
ecrsi le voorsdiïjrr+ dan is hierm&le Ijcwczen. dat híj schuldig is P 
of n-ngdijk hceft. Wcrd hct godsoordcel gehoudcn om een díefstal- 
zaak, dati moesí de sdhuldige een zwarc bocte betaíen* sotns tot 50 
blokken ongcbfcckt kaíoen toc h waarvan dan 20 blokkeu voor dcn 
aanklager íhestolene) r tenvij] 30 blokkcn werden verdccld onder de 
aanw r ezige Hoofdcn, dïc hun mcdcwerkíng btj de icchtzirting hadden 
verlceml. 
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Kwani de dutker van den beschultliger hct eenit lïoven n dan bleek 
hïeruit dat de rLunklachl valáírh was, en had de aanklager een zware 
Wte te bemlen aan den verdachte. Deze twicLcr varieerde tusschen 
S en 20 blokkeu ongebJeekt katoen. lïeze Ijoete heet kmaim*i. 

Naast het dutken kent nien nog een ander gúrJsuurrteel. dat 
miniiaïms „wann nmken” hect. Dit wordt t>|> twee wijzen toegepastr 
een koftereu duit wordt in kokenrj water gelegd, en dit gtliJsmk muet 
de besdiuldifde er met de hand uïthaku. Wimneer de liand daama 
geen braudwondeu vertoout, heeFt hij hienn.ee liewezen on£chuldig 
te zijn. — Of men mankt een stuk ijzer g3r»eiend { mmiocn&v lúwbing) t 
tm tlaamiefle wordt over de ptilíia van de haníl pestreken. Verfraagt 
de beschuldigdc dít zundcr itlq pijn de hand toe te kníjpen, dan Ls 
liij OPSchtddigH í>ir nwrwnas wordt o.m. toegcjiasÉ, wanneer een map 
tegennver eeu vrouw r die zwanper h ? vothpodt* dat hij niet de vaíler 
van het kínd is. Het tu omamas werd nuk tocgepasl utn ixit te makcii, 
of iemand die heschulEÍigd wcrd aan iwarte Jnmsi te doen. iverkelijk 
een heks uf toovenaar was of niet. 


ÏI u i s b n u w + 

\Vkitnecr meti nm hiiis wïl gaan opzetten, wordt ecrst gewicheld 
(munía/n oiuhïï „er wurdt gewicheld M ). Dit geljeurt mct de sfan van 
de hand of rnet een pinangnoot; benedeu kEimen wij up de eerstge- 
noemde wicheltncrhorle iiitvuerigcr terug. Jioor dit wicheleu wordt tn 
het aJgcmeen vastgestdd ú£ men veilïg ntet het bijeenbrcngen van 
het hout voor de woning kaji heginnen. Dit neentt cchtrr niet weg, 
dat men toch hij den aaimng van dit werk op atlerlei vogdgeluïdcn 
heeft te Jetten. Hoori men een nngunsrig gelutd. tían tnoet mcn 
rbdelíjk ophfmrtcn, Enkde nverïgens goedc houtsoorten mnpen nïet 
voor den houw van cen htiïs gehruikt wordcn» omdat tíe tmam er 
van unpunstip is t zuua U kaat gerin tn káoe sala ; de dgenanr van He 
wcmïng síoii spoctíig stcrven, aJs hïj van dtt huut gebmik pemaakt 
liad. Ví>or het maken van een grafhttt wurdt dit hnut echtcr bíj 
voorkeur gebmikt. VVanncer een Iwutn rjie gcvdd wordt, in zijn v F al 
gcstuit wordt donr een amleren lK¥>m: oí wanticer de sram bíj hct 
valJen splijt. katt men het hottt van dien boúm toch gel.iruiken. Maar 
wanneer dc omgehouwcn boom r>p den grpnd valt f cn het ondcrtínde 
blijft op den strook nisten. dan heet (Jit tocmhcn, cn hct hnut van 
flien boom map niet vonr de woning wordcn gehniiki. omilat anders 
de eïgenanr cr van equ stcri cn. 
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Wanneer het benoodigde hnuï btjeengebracht Ss. wordí de plek 
sríirKngemaakt,. waamp de woaing zal vemjzen. Op dïe pkk wnrdt 
legcn bet valleti van deu avoïid een wit aarden kom neexgezet, boor- 
devfjl met water_ Een ter zake kundtge hlaasl er op en Spredct hct 
water toe, waarbij hij het verzoekt um ann de In mvers te Gpenbareu p 
ol de plek gcschïkt is om daar een hui.s te zettco. Of anders uSt- 
gedrukt: Of de aardgces-teti het goed vínden, dat de menschen daar 
batiwen. Na deze toespraak dekt de kmidigc de koni toe met een 
bp ongehleekt kattieti. De kom wordt geplaatst op fte plek waar meti 
van plan ís de hoofdpaaJ, ocstri, te planteu, Aan den oostkant van 
de kotn legt meii vier stuks sirih en vicr jjïnangnotcn ncer. Eïen 
volgenílen morgen gaaJt men naar de koni kijken; blijkt dat er geen 
w ater uit dc kom is gestort, nf op andcrc wïjzc de hoevedbeid voeht 
geslonken is P diiti b dit eeu gunstig tcckcn : mcn ï* dan mrertuigd K 
dat mcn np dczc plck gezostd za] blíjven. Allen die in het huï* zullen 
wonmtj nemen flan ecn slok van. hct walcr uït dc koHL Btijkí de 
hoevedlieíd water deti volgenden morgen ge&lonken te zijn p dan zoekt 
tncn ccn andcrc bouwplaats. 

Heeft hct orakel gunstig vnorspdd,, dan nmakt men dienzel fden 
dag eten gerccd, cn dcn daarop volgtndeti dag worden de gaten vonr 
dc |jálen gegraven, ljeginncndc mct hct gat, dnl vchjt dcn middeíi- of 
hoofdjKaáh Ot'JtfL is l^estemdr Dan wordt ccti hakje (soehoc) gemankt 
van pisang- of Dracacna-hlad; daaríu storí tnen wat kukosolie, en 
3egt er eeii nud Hollandsch dubbdtje in. Dit bakje wordt op den 
lniHlem van hci gal waarin rfe hoofdpaa! komt tc staan, gezct. \'er- 
volgen* wordt dic paal met watcr ljcguten r ecns van hci ondet* naar 
hct hovencítidc, en eenmaal in omgekeerdc riditing. Dan íin.ictcn allcu, 
ríie aan deu homv van tet httïs mcdchejpen den paal vasthouden; aan 
hct iMoedeneind sraaí dc huïsvrrmw, op haar volgí hartr echtgcnoot, 
dan het Hoofrl (Jfototigotit verder een oude man. m dan de overïge 
Teden. De leïder van hct werk spreekt: MombQclïtíon ocsoi T po'oehan- 
na momlníidúk, ptt’&rhmma iol'oïto, po'ochanm motaoe, po’ochanna 
moohop, po'oehamm talomha. puochannú motnjo, po T ochanm u/ff- 
ndoï; nwkaoi'moauikmt, nokahúsocnkon n&kúkotoasaakon mkapen- 
tamkm, isa n doca taloc opaí\ tl (W1j) richíen nu den hoqfdpaal ovcr- 
cind; dat wij er niet plotselïng doot mogen stcrven; Jat wij er nSet 
zïekelijk van mogen worden ; dat vrij er niet door naar benedtii moetcn 
gaan (d.w.z. zotvJauig lieboet wordcn, dat mcn gcuoodzaakt is a! zijn 
have naat beiwdtn te brengen om dc boete te kttnncn voídoec); dat 
wij gcen honger mogen Jijden; dat ons huis niet afgcbnjkcn {ver- 
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woest) worde; dat Íi>eis huis) tnet verlïrandc; dat er niét geweend 
worde (tLw.z. dat er nkts in tnoge gebeuren, waarover moet worden 
geweend); npdat wij een lang leven mygen hebl>en: úfttlat we (altijd) 
verzadigd mogen wtten; opdat wij rijk mrjgen worden; opiat wtj 
gevat (slim) mugen zijn; 1, 2, 3, 4". Bij 4 heffen allen een grommend 
gehiid {maÍaHgagp) aan T waarniee tevens het rythnie wordt aauge- 
gevcn, waardoor meti met vereende kmchten den paal o[jlkht ên 
met rkn voet in het gat laat gUjderi 

ZcHtdra dc hoofdpaal in den gronet is gezeL gaat men dadelijk dew>r 
met het planten van de overige puleis, en brengt nitn aUe onderddelen 
aim, Alleen op dexen eeneu ilag wnrdt men donr alle kamj-mnggennnten 
gebolpem zuudat meit niuct ïurgen dat het geraanite van de wnriing 
gereed komt. Wwnr deze gelegenheid wordt een niEialtijd anngerícht 
als iHflooning voor de werkers. Verder werkt de eigenaar vmi de 
woning met rijne naaste verwanten het huis aí. In dcu omlen tijd 
werdeti voGr dc dwaraliggerii b7o) É wa-nrop de eigenlijke vloer komt 
Le íiggen gaten in de zijbalkcn gelieitekL Dir heet niútitef'i'k thi ,,(gate;i 
vuur) vloerktteíi tntbeirden”. Het was een trjdrooventi werk. wnaraan 
allecu die den beitcl wisten te hanteere», kwamen hdpeti, zi.KXÍat deze 
artjeïd ook in cen dag wns afgedaan. Ook bij deze geïegenbdd wtrd 
een overvlnedige maaltijd bereïd. regemvrMïrdig dúet meti dst met, 
omdat men tiiel tnet-r zmived werk van zijn wonÍng mankt ab vroegcr; 
mm bcwíert daartTHir geen tijtl meer fe hehben, orndat men telkens 
voor alleriei dïenstverrichtingen door Jc Hoolden ivnrdt opgerocpen, 
[le derde maaltijd bij beL houwen van een huis wordt aan^eridir, 
wanneer de daks]"íirreii worden aangebrachr P voor welk werk van 
S tot 10 mannen worden tritgenoodígd. De vierde maaïtijd hecÍL plaats 
bij het tlekken van het dak, en ten slotte ile vijfde en gr<‘iotste manltijd 
bij de invvijding van dc woning. Dc nnk van hct huís werd nïet in 
een Iwrpaalde richting aangebracht. Herhaaidelijk heeft meii tryj ver- 
zekerdp dat men dit liet afliaugen van dc gcstcldheïd van dcn bodtm 
waaroj) hct htíis komt te staan ■ bij het bciuw'err op ccti bergrug zal 
de nok de richiing v-an dsen hergnig vofgen. Wanneer nicn nug aan 
eeti richting de voorkeur gaf. dan was het dic vzn Zuïd naar \ + oonï 
Bij het aaníeggen van nieuwe kampongs ondcr hei Gouvcrneracnt is 
ïiiet op de richting van de nok geïct. 

\\ r anneer hct hiiis T.oo jfocd alt- klaar ís H brcngt de cígenaar er 
zelf den tiaard (poteé) in aati. Dit is aïs hij aïlc volken van Cclcl>cs 
ecn vierkant gat ïn den vloer F waarin ren budem is aangelïracht F die 
een paar deeímeter benetkn dea víoer van het huís lïgt, Dit kístvnr- 
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míge gat wordt met aarde gevuM f wasrop het vitur wordt aangemaakt, 
zoodat zich clit niei aan het hout vari de wuning kan nieedeelen, Yoqt- 
rjat nu de aarde in het gut wordt gestnrt* wordt de bodcm er vati 
rnet pinangblaílereu en nepen pisangst&m hdegd, en hierop worden 
4 groote draagmandcu vol aarde Jcqggegtiojd* Wanneer de aarde 
wat gelijk gvmaakt en amigestampt is r hoalt men vuur uit een ander 
huis d en samen met dit ™ur brengt men ccti bamhoekoker met wnter 
hinnen, die aan den middelpanl iúcs&f) wordt' Vasfgfelxjpden, Terwijl 
me-n het vuur op den Jiaard neeríegt. IwgraaTf nien in de 4 hucken 
rjaarvan een stukje oehí (kríu ); dit heeí púmpakttni iana T .de aarde 
te cten geven" en trum wíl hierduor vciorkonien. dat het vuur door 
dc aardc heen zal dringen tot aan den houten vloer cn Merdoor de 
ivoning in branri ml flteken. 

Gedufende het bouwen van de woning heeít men ztch tiíet veel 
ingdaten mei voorteekeiiÊn. Allem wanneer liij het dekken van het 
hilís een ocnindHfC vtigel een ongunstig geiuid laat hcMirert,, moet dit 
kwaad wordai weggedaan, Dit geschiedt bij cEe Lingketeng-dan door 
het piiodúïs of potliús, dat ik later za| beschrijven* Dít moct uok 
gebeuren. wanneer bet huntwerk vau de woníng kraakt terwijl de 
cigenaar er van Ijezig is den haafd tt maken; ook wanneer op het 
uogenblik,, waarop nien in huis komt om dít te betrekken, een tioom 
rimvaJt * ook wTinneer meu in den cetsten nacht, dicn mtn ín dc 
níeuwc woníng doorlïrengt p drnomt; dat de wind de dakbedekking 
oplicht, of dat hei erf door water wordt overstroomd. 

De rrap wnn.1t aJtijd aatigebrachï aan dc zfjde van hct huis vvaar 
de haaid ïkh bevmdt Zc moct stecds 5 treden hcbben p htíztj ze ecn 
wcrkeiijke trap of een laddcr h f htizij ze niet Jiieer \s dan een 
fitoomstam met ínkemngen. 

Op dcn dag waarop hct vunr in hnis wnrdt gebracht, wordt de 
wnning betrokken Znodra het vuor op .jen haard Itistjg brandt, snïidt 
men ceu haan den hals af, en laat hcm dan ïn hiiïs rondip^ïtcleu, 
zoodat het blocd uit den beJsstump naar alíe kantcn rondspat. Dit 
ïs otïk dc bcdoffling, want door het bloed wordt rie woning stevig 
gemaakt en alk bvade ínvloeden worden er mee gebannen. Alltrái 
moet men zorgdragen, dat de vogd bïj het rondspartclen niet op 
het vocjTstê Rededte vrn de baemn (we zouden zeggên: het portaaí) 
komt F want dan zou rie huisheer spoedig sterven. Zoo moet men ook 
nppasscn, dat het spartelende díer nïet niet de pooten tegcn den 
baardrand $chopt H u ant dan zoit rle htdsvTQUW spoe'iiig sterven. Hen 
gunstig teeken ' t $ ± wanneer de haan iieíst herhaalde maïen tegcn den 
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oostelijkcn waiul van liet huis trapt. Wanneer het dier eindctijk ïs 
uitgebloed, cn stïl blijft Hggen, guat men na naar welktti kaiU het de 
pooten hecft uitgestrckt I& dít naar het Oosten* rlan mag men op 
veel zcgen irn voorspoed rekenen. 

Helialve de haan mct wïcns bloed het hnutwerk is Ijespat, woidcn 
nog mcêr hoemiers gestacht, waarvan het vleesch dnnr de huisvmuw 
cn hare hetpsters wordt blaargemaakt Degeen dïe den mídddpant 
lot'SQÍ) bij het i[>richten hceft tc»egeB|ïri»ken, krijgt twee kipj5epr.K>ten; 
vuor den httisheer wnrden vier Irippepootm klaargemaakt, 

Op den avond van dczen dag heeft nog ecn hïzondere |i3echtïghdd 
phats; de luiísvmqw, de huïshccr^ de tonggoh en de oude man, die 
bïj hct oprlchten van de hoofdpaal aan hct bcnedendnde er vati hcbben 
gestaan T scharcTi zïdi nu um den pal in huis, l>e vrnuw steekt een 
ïiarsfakkcl (soeloo) aan, reikt dczc aan haar mati toe; dezc geeít haar 
aan ]iet Hnofd, en dcze wcer aan dcn ouden man. De laatstc rcikt de 
faklcel weer aan de vrouw tne, die het rondgeven v<.<nrt»t r totdat dc 
fakkcl viermaal om den j>oa! heen is geweest, Dit hcet mompalía- 
tiana'i Terwijl men dit doet p sprcekt een der i-ícr líeden, gewoonHjk 
de mide man. de bcïwering uiL (mokondaïvit), waarbij dezdírle woor- 
den gebrnikt worden als bij het opriditcn van den paai 

Aan de beide nïteïnden van den nokhttlk en ïn hct midden er van 
worden twee kokpsnoten opgeh&ngeEn een tíi kohhias'hkiiï gewíkkeld 
pakje gepelde rijst en wat íírih-pinang, Dezc dingcn worden later 
wcggcbaald door gasten. dte in deze wooing verblíjven. Prícsters 
komen bij deze gelegcnheid nict te pas, 

Níidat men de vvoníng betrokken heefï, wacbt men vier dagen, 
vvaarin nicti bczotiders gebeurt; gedttrende dien tijd mag niets uit 
de wonïng wnrden weggcgcvcn. Xa adoop van Hie 4 dagcn vvurdt een 
nmaltijd aangerïcht voor allen, die tnt de instandkoming van dc 
w^onïng hebben mcdcgewerkt. Dit fecslje draagt dcti naam van 
kiisanif'ahumjo rp het teneindebrcngefi r \ het sbt van alles. 

Ttij het bouwen van huken wordt tegcnwourdi g reeds veeï het 
míHÍcl gevolgdp daí in de Mínahassa algemccn ís; tnen ziet dit vooral 
bij de ÏJngketeng-clan. Van de oorspronkdijke mrichting van ecn 
l.-oiníingsdic woning geeft bijgaiindc plattcgrond een vooratelling. *) 
Zoo r n oude woning zit gewoonlijk stevïg in elkaar, fïet huïs bestaat 
eigenlijk uit rën groote ruimtc, rlíc vierkant zou zijn, wanneer de 


l > Het iiiterfijk voorkomcrt dcr m>rsproTikdykx huízen ïs Rod te zien op 
enkde platen m Kaudcrn's I Crfcbcs tahygder Iï t vooraj op de plaíen J34 «i 126. 
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v!i>er níet hij een der hoekett inschiHif op de plek waar de trap is 
aangebrachL dic hierdocir ondcr het dak komt te stnan. Dtze ruimte 
Is gehecl Gmringd duor een ímderhaiveíi meter hrx>gen wand n flie in 
de tneeste gevallen van pïanken ts gemaakt. De vïocr zc]f ís van 
bamíxje htteti. Op de plíiats waar de irap staat, is een dcur iti den 
wancl aangehracht Ym dte plek a í Uiupen twee banen, die een w einsg 
buveti rjen vloer van het huis verheven zijn, maar die tttet van de 
qverige rLtimti! zifn afgescheiden dour een w r anfh De baan langfi de 
Iengíezijde der woning hcet boetmn, en híerop bevínden zíeh op het 



Plaltcgniiïd van ccn Lninunpidic wriHÍng. 
1. Dt rffepïíiats Toor vníhnuuTif bcroekers. 
Z 2ilplaal& ítui rjcn hecr ctcs Émiïeí. 


adsterded twee hnarden, cen grontere voar de gew r onc bcwoners van 
het huis, en een kteinere voor ecn oude grQotnineder of otitien groot- 
vader, díe een min of meer afgezonderd levcn achter in de wonhig 
]eidt. Dc vluerhaan ïangs de hrecflteaijde heet pantjfcai, de phais wmi 
gasten hun vcrblijf houden f of tvaar anders de ongchuw de mannen 

sla[5CTL 

Het ovcrige deel van de ruimte draagt dcn naam van ta^no'njo, 
rnet dcn hoofdpaal (aciotl ongeveer m 't midden cr van, In gcwxme 
omstandighcden loopt mídden dobr dezc mimte een vvand, die de 
ivoning Ín twee dcelen schcïdt. Het vonrste deel zou men untA'ang- 
kamer kutrncn itocmen; dït bcct sttmbikn; daar cet ni piaat meti mel 
gasten en bezoekcrs. De vaste zïtplaats van den heer des huizes b 
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bïj de ijeiiropening. die beíde vertrekken verbïnEÍt t zoodat de man 
ateedí het oog kan bauden op wat er binnen vucrvalt De eerejdaats 
voor lïezoeketá is vóór den middeupaáL 

Het Lweede vertrek ís de íÊíftj', het wuon- en slaapvertrek van het 
gezin. Aan deu wand tegenovcrge&teld aain dien waar de haard zïch 
bevíndt, zïet mcn een rek T waar de huisheer wapens en werktuigen 
en andcre dingen bevraatt, Achter in huis is mee&tal nng een klein 
kamertjt^ salipi, afgesclKhten, wxmrin rEe hnisheer en de litLÏsvtonw 
hnti bcsdttingen en kostbaartieden bewnren ; oíjk allerlei hnisraad cn 
eetgereÍ P dat álloen hij bizondere gelegettheden wordt gebmïkt. 

Op ctc gedeelten van den vbier waarop men zïch te ruste legxl-: 

oligfáaats*') braeht men dikke planken aan om te voor- 
konten, dat rttêjt tn den slanp door den vloer heen rneí cen speer 
vverd dQodgestokeíi 

Wanneer het gezín feest viert, wordt de wand tusscheti beide ver- 
trekken weggcnomen; zoo ook als er een doode is; nien kan dan over 
dt heele rttïmte vnn hcf huis Ijescbïkken vour de gasteti eti bezoekers. 

In oudere híiizen ziet rneu soms boven het hnis- en sbapvertrck 
(sofio r ) een vlicrÍEtg gebóuwd. de hinigkalú. Híer slapeïi de jonge 
fl-LHihtcrs vnn het pjezírL In ttïriiwere luiizen víttdt mcn gcen bangkala, 
tnaar slapen de meisjes samcn met de onders ïu de saro'. ik moest 
er altijd bij hooreti vertelleu. dat htt slapen np deze zolderittg gcen 
waarborg was. dat de meisjes ^cen hezocken vau jongens ontvïugen; 
want ríe líiatsteu kíommen ïatigs den vnorpoal van het huis rïaar het 
dnk op, en wisten zoo over de dakïjalkett ongemerkt het verblij f der 
rueísjes te iHTcikon. Ill ^ewone urnsmndigheden werd hct a]s zeer 
nttbehtHLrlijk hesehomvd. wnuneer een Iwzreker hct tweede vcrtrek K 
de SQto\ VietTad- Men kon hern daarvoor cen boete opleggen vrm 4 
ttsolonibïnff- Wanneer een huis afbrandt. w r nrdt qp die plek geen 
nïcuvve w r nning Dpgetrokken. r ) 

H u Í s r a a d, 

Huisraaíl rimít men Eiiet vcel sn de huízctt; het voomaamste tiestaat 
wel uit vtrschiiEende sooricn vnn nmnden. Zoo heeft men dc kaiïdmg y 
een inandje vmi pandanbladeren met Jeksel. w r aarin gestajnpte rijst 

l ) Op bl. van zijn Wk yeeít Katwlern ecn jilattcjïrnnii van ttfi Ldnarg- 
schc SVOUÏïig, clït! ]]L hooídzank mei de Ellijnc oycrccnknrrrt. Híj iiml ejak cen 
aantaJ úriiamcLircii zíen, dic in hcl IiDUt vaii de wcmmgcn zijn uíigcsnfdcn. Vclc 
oude htiiicn zijíi lÍDor nkuwc vcnrangen, tn in dc laj.E5.tc tro£ jk wrifiig '&Tiïj- 
wcrk aan. 
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cin dergdijkcr wordem bcwaard. Hierin vvordt ook de zaAÏrijst gedAon 
eA rmr den akker gebracht, wELaruit de kokusdoppen (frorflíi) worden 
g-evtild K díc Ícdere plantster ïti de hantl beeft T en waaruit zij de korrels 
nremt om die in c|e jxmtguten te storten, — Bq si zijn manden vïuj 
ragobladseheede die de gcdaante bebben van een afgekiaotteri kcgel: 
deze worden np clcn rug gcdtagen, Ecn dcrgdijkc mand, maar clan 
van een deksel voorzien is de hatadi ; desse wordt gewormlijk alteen 
gebruikt voor het bewaren van gepddé ríjst. Wccr ecn ander type 
van dezdfde SOurt is de baJpntg (Píï.sn; baso ); deze mand is evenats 
ín Poso de □nat&eheidelijke metgezel van de vrouw f waarïn zïj haar 
brandhout cn dé produkten van haar tuin naar huïs dmagt. Zulk een 
mand jn den vnrm van een afgeknotten kegel, maar tlan vervaardïgci 
van rcpen bamf -hl\ die dtHir een rutanvleditbel bíj dkaar gehouden 
worden, heet doson, Soms rmímoet nien groepen mcnschen H elk met 
zno’n drtsan op den rug. gevuld met damarbara .') 

Ecn patcmbúfig uf hikïloíi is ccn kleïn matnlje T dat de cjogstenden 
om het middel hangen. en waarín ze dc rijtít leggen die geen steel 
heeít,') 

Ecïi veel door vrouwen gebrnikte draagmand ís tle bahi r cen rotan- 
vledïUvcrk, dat iti dcn vomi van een afgeknotte pyramide o|igebDuwd 
is op eea vicrkant róamjije vau huut. 

Xaast vcct emaitle wcrk dat mtiii in cje toko’s koujit, stammeu dc 
koperen schalen met en zomter voet nog uit den ouden tijd, Bneteu 
fidií jucn er niet mee le zijn betaald, zooaJs zoo vaak onder de Toradj* J s 
vwrkwanL Deze kuwren schalen. doekmtf, werden voonmmdijk ge- 
bniikt uin daarup bij íeestelïjkc maakijden hct cten np te dragrn. 
Daar meu slechfs enkcle van deze schalen beziï, wnrdt hct eten voor 
de andere gasten gdegd op fangwcrpig víerkaiiLc rekjes t die gciuaakL 
zijn T.'an de bladsteel (ambaha, Mok Mal. yubtifjuba) van de sagr>, dïc 
in den vunn, wurdl gehuuríen door rutan liandert, waarnp een písang h 
□f een tikc- of tambcako (Hdíconia Bihai)-b!ad worden gelegd p 
waamp een paar pakjes rijst en vier van palmblad vervaardigdc hakje^ 
vóor de tuespïjs Dit rekje Is tiug voorzien van vier pjytjes, die Ín 
eeu tweede vicrkant van sagobladsted gestoken aajtL Vaak ztet men 

111 Ecn afb»eËldíng van zulfc cun rij damarharídrancrs pccft Kaaclcm in I 
(.clcbcí obygder II. lil. JJS- HieroEi zïjn duiddijk dc dnson írechlHj cn dc 
kmtíka (links) te hcrkeimctL 

*> Tcg™vcr bl m van I CcJdnw obygdcr 11 gccft Kautíem «n reprmiticlse 
'mn «n qIïcvití sdtild&rij van Atisa h ah jw op wcg gast om k cwffsleii: am 
hair rmddct twriftt f3c rmrmban$ of takilún; op tím rvg draagt ac dc baiomg* 
waantíl «q ktdidmg komt Edjkcn, waarovcrheeit wccr cen zonnchocd is gtlcgd. 
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die rekj&s, dse den nnam dragen van íi^ra-£jf/ír/íiri P op hnopjeg aan den 
tniitenkaiit van li-el hdís haitgen. 

Een gebniíksvíHïrw erp, dat de aandacht van alk rcizigers nnder 
de LoinaRgs trekt Ís eeti kleïne kast of cIdqs, die de mannen aati hvee 
koQrdcn ovcr de schotidera liangende btj zích dragen, Dit kïstjc, tibok 
Keheeten. is circa 2? c + M. tang ín 13 a 15 c.lrL breed; geslnlEii is 
het l deciitieter hoog. Het is van hout gemaakt, en aan het ttiteindc 
van dcn hoáém is een knop uitgesneden. Dít kïstje is in vakkcw 
vErdeekh Ennaís de hijgevoegdc íigmir taat zisn; het geheel wnrdt 



Inrkdm?* van ck Loinatigschc sïríh- 
pinangdixas (tibíïkj, 2/7 der tiarc RrxwtTe, 

vergeleken met hct menachdijk lícbaam: 1 dc knop ís het hoofd; 
2 en 3 zïjii dc oogeii r en het beschot dat die ruimte van elkaar scheirft H 
is de neus; 4 draagt den naam van het kínd, maar tierloeld wordt 
dc haarm!jedcr; 5 is de ann T 6 de huik en 7 de petiís p terwíjl de 
rand onfieraan, die dikker ïs dan op anciere plaatseit, de vneten hccten. 
In 2 wordt tabak bewaard, Ín 3 kalk, die stecds met de rethterhand 
daaruit gennmen moct wordcn; in 4 legt men de zwam vart den 
arenboon^ dic noodïg ts om vuur aan tc tnakcn; ïn 5 bevïnden zich 
alterlci kmiden, dïe men ondcrweg noixhg kan hebtjen als inen ver- 
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wmá raakt of zkk wordt. In 6 ta een flifike voorraíid sirili eti píiiang, 
en in / vindt de vuursteen {Mtese) een pJaatS. IIet deksd L& van 
de blad&cheede van dcti sagopalm geínaEikt p en &3uit geheel nver de 
doois hcen; daarin bewaart men de droge arenhlatleren om er sigaret- 
ten van te dnmien eii een votjrnmd tabak. Ouk zag Ík daarin vaak een 
gcdraaid touw van arenvezefs, aan wdks uiteindc het m gloed ge- 
brachïe stukje zw'wn wordt gedrukt, waardoor liet vrnir zich aan de 
arenvezels niededeelt; met deze lont kan nien dan het Vïnir over- 
hrengen op damarhars + bmitsparmders en tkrgdijk^- Daarín bevindt 
zkh ook een e]y p waarmee men een vlechtsel vati rntan kan maken 
um het handvat van cen hakmes en dergdïjke. In het deksel wordt 
een stuk -sagrjbladscbeede gedrnkL zoodat de genuemtle voorwerpcn 
er niet uil kunncn vaDen als men he| dekset umkeerL x ) 

De vrouwen gebruiken de tibok niet, maar zíj bedicnen zïcli van 
dlc sÍMgkufop* dít b een mnndje met deksel vati jrfiinilantikd gevtnchteti, 
Enkelcii bebben ook een soort van ta&ch T kotïtoc, waarín ze de 
prnïm-ingredientcn met zich ílraíren, nmar dit voorwerp ■* van de 
To VVana overgenomen. 

Sirihkauwen heett men sedert menschengeheugeiiïs gcdaan. Dal cr 
ccn tïjd geweest zou zijn, dat mcn dit ntet zou heblien gekend, weet 
men nict. Wet kan men m>g vertdlcn, dat er in den ouden tïjcl nog 
grcn j'iinang \vns : men maakte toeu in stede daarvan gehniik van 
c|e \TudUeu van de hampoc, sohoa cn sidt, wat men uil gel>rck aan 
l:ieíel tot op hcdcn doet. 

Naast rírihkauwen heeft men hct rooken van tahak nok van ouder 
her gekend, Scdert uieu tot het Chrístendom is overgEgaan, is de 
gewoonte vnn het n>i>kcn aonmerkelíjk ti.iegenonrËn p want nu tucn de 
tEmden nitL meer kort. meent men clat hei kauweti van siríh niei meer 
te pas kamt. 

Aarden potten vindt mcn np hei rek boven den haard staan. Ze 
werden ftorspronkelijk alleen aan de Pciko'oelum-rivier gemaakt op 
de gewoue meermaten tieschrevcn manier ( zie De Barc'e sprckende 
TortidjV 5 * II* W- 3J5 e.v.), Jn deu ouden tijd knchten de mensehen 
van Pinapfiean teem van de lietlen vau de Poko'oehan. en líCgrí>cven 
die ín den grond. Die leem groeide, en thans vindt meu veel van 
riie kleí in die streck* zoockt men daar ook potten Ijakt. Zoo vertelt 
men. Overal uít het hEnnenland komt men naar de Foko'oehan toe 
om potten tc koopctL Tegenwoordig kuupt men ze a! tiaar de groutte 

l ) Dp bl. J27 van I Cekbcs ob>gílcf II gccfí Kassdcrn cen aíbcddíti^ vati de 
sirihdous of liliiït. 



Frfn grocp inarincn van Sliflfraiig l„ÍQtP W. Ei, C. Vtfetir As^- Res.j 
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met 2 oí 3 lórïuo&rn, d z. pakk&ft díimarhars van ImíjiíieiJHs. 3 afmeting, 

Kaast hei kuken ïn pottoi ïs het Vj-ereiden van spïjs in bamboe 
kokers nog algífneen ín zwnng. De koker wottU ílaartw vaci bimicn 
met jong pi5angblad lielegd. of de gepdde rijst wordt vmimf in 
/>i7jaití- of fj'Á’dz/iLr-hlaílEíren {eén gepákt, en deze 

pnkjts worden in den 'bamboe kofcer geschoven, wanraan dan water 
wordt tnegevr>egc1. 

Rijiiï: is het hoofdvoedsd der Loinangs, rnajr daartievens eet men 
nog veel sago, die zoowel uit de Mettuxylun als uit cle Arenga wordt 
gewonneu. E k: trijze waarop dít gesduedí, is geheel eti al die weíkc 
men nveral in Mídíien CeJebes vindi; het merg van den jiolm wordt 
zoowel met de hand gekneed in een hak. aTs met de voeten uifgetrapt 
in een stevige mand van rtrtan oni dc sagodcekn ïn het tdkens daar- 
aan toegevoegde water te <]oen oplossen, waama dii van sagimeel 
’irtrzadïgde watet ln een L*ak idoeil h waartn het meel bezinkt. \ ,! an 
lieide werkvvijien geefl Kautlem in I Cdebca nbygder II. afteddtngen 
izie de jilatcn 120, 121. 122). De laatst genr»emrïe methnde wordt 
ItNegefiasl bij het merg van den arenjmlm. anngezien de vezels lnervan 
to hárcí zijn om niet de hand te worden bewcrkt. 

Men vertelt dat zoowel <le Metroxylon als de Arenga vroeger 
meiiscrhen zijn geweest: de eerste wns een vtouw, de tweede een 
nmn. Dít echtpaar kreeg een kind, maar dit was een krnkodiL Ze 
vocddvti liet diertje eerst op in een kokoïklop met waLer. Tuen hel 
voor deze ruimte te gtoot werd h bravht men het uvét in een ttog, 
[[aarna in een gtuotéren bak r en cindelíjk in een pc>e| r De moeder 
\yas die|] beschaamd i>ver hvc teil F dat ze aan een krokodil het leven 
geschónken had. en ze verborg het diertje zorgv uldlg voor de oogeu 
f!er menschcn. EEndelijk mocst het dïer naar zee wurden overge- 
hinchL L it vetdriet en sthaatnte wilde de vrmiw nergíirts héen en 
íie hleef niaar thuis zitten. Daardu4>r kon ze ouk niet ckn akker 
liewerken, Om zieh voedsd te ver.schaffen F schrapte ze zich hct 
vuil van de amien. cn liereiddc het: dít was sago. Wanneer haar 
nian thuis kwnnn zette ze heni dit gerccht voor, en heiílen aten heL 
Toeu dit eeníge rlngeri had plnats gdrad, begon dc ttian na te denken: 
’Waar liaait mijn vrnuw dít voedsel vnndaan, want zc gaat er nooiï 
■>p nit nm iets tc halen! Op eeo goeden dag hcspícrlde hij liaar 
cjngemerkt, en toert kwáin híj tot dc onïdekking, dat ze hem ituïd- 
vnïí ie eten gaf. Hij verwcet haar dït met sdierpe woorden, zoodaL 
de vrouw nng Iieschaamder sverd, en in haar vcrdríet nanr den 
vijvcr ging, waarin haar kïnd. de ktoki'idïl, een pous lang had ge- 
D1. 86. 25 
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Iccfd.. Daar zat ze íe trenren, cn zt vcranderdc ten slotte in een 
MetroxylotL De man ging eens kijken wnar zíjn vrouw bleef. Vhn 
een hcwïgte ai zag hij fmar adíten aan den fcint van hnt.watcr, en 
lcrwïj] hij 2.00 tip haar neerzag, schoten zíjn voeten wortd, en ver- 
aadcrde hij in een Arenga. 

F o e j a k 1 o p p e n. 

Vroeger behnorde tot het dagdijksch werk vait de vrouwea ook 
IlcL kloppeti van SmomschurSb een ïverk dat door de meiájes van 
den tegcnwjjurdigen tijd ntet meer ticuefcnd vvordt. In alïe dorpen 
der LoïnatigS* waar ik geweest hen. heh ik geen foeja meer Tien 
dragen; maar in Sïmptng, dat zoo ver van. het zeestmíïd ligt, moet 
nog foeja worden geklopt. lieden tiit Mantan vertdden msj, dat de 
inannen vím SiïTï|Ktng hun eigen kndengordeb kloppcn mct Imniers 
van het hont van de íl'cí ft ga (Metraxyloti ehtum) t uit dc l.>as( van 
dm túcngkr'-booni* De vronwen kloppen er htm eigen kleervn van 
i|e bast vau den hoa-bociro, De geklopte bast + dic voor Jdeedingstof 
geschlkt is gcmaakt T heet daar kahús. 

M en gdiniikte voor foeja de schars ván de volgende hoomen: 
tomgkf, en top. Wanneer de bïiinenhast van de haitenste schors 
gescheiden is h wordt de eerste n»t een houten klopper ot knnts 
rruirvv geslagen, Zoo + n klopper heet pantcitki, en hïomaar heet het 
bewerken van boomsehors tot kleedtngstof monteteki, Na in het 
water te zijn rdtgrspocld, worden de lapfícn bíMïmbast ppgtvotiwen 
tn ín bkíderen gepakt, waarna mtn ze drïe dagen lang laat liggen 
om le fermenteercn. Daarna ïs de schors geschikt (jm met stecnen 
hamertjes (evenals overal clders in Midden Celebes tkc genaamd) 
op liaarvrxir bifitemde planken hektnpt te worden, Mcn maaktc die 
^teeuen hamertjes zelf fc en men verzekerde mij t dat er geen dnq^ of 
sireek bestuat fc ivaar men er het motiapolie van had. 

Álleen gedurcnde dcn rouwtijd voor een nverleílene was het ver- 
boden foeja te kloppeu: op alSe andere tijden was het geoorloofd, 
Van foeja werden gemaakti lendtiigordeïs (peUik) voor mannen. en 
tamhiú voor vrtmwen; dit waren hreede lappen fíieja, die fle vmuvveu 
úro heï middel wikkelden. Verder maakte men sïnggun (Posoi sigu) 
hoofddoeken, die door oudere manuen werden gedragen. Voor zoo- 
vcr ik heb kunnen nagaan fc hebben de vrouw F en vroeger haarbanden 
gebruikt: een lap íoeja die tot een band w B erd opgevnuwen: zgo p u 
band hect saladútng, In de streek, díe ik heb Iiereisd, heh ik geeti 
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eukdr vtauw mét zaa'n hoofdbáïKÍ rneer gezien. 

V r €rder 3imkte men grovc saronga {fnleen) nrn dnarirt een en 
atitier op tlen njg te dnigtm; ^ nacbte dekte men zich daamiede toe, 
Ook werden bpadjet íonrler mouwen Ycrvaardigd, die ptkmnga heeten. 
Ten siotte nog sirihtasschcii, pathikL die ík nog dixtr oude vrnnwen 
zag gebrtiiken, cvemvel niet yan boomhast maar yan katcïen gemaakt. 

Het smeden van íjzer is onder de Loina-ngs geheel onbekend. 

Huisdieren; Jacht. 

OpvajJend is het gebrek aan buisdieren bij de Loinangs, Kar- 
ÍHutwen heelt men niet en rJc enkele dieren. die aan het stratid wurdert 
aangetm(fen p iíjn van zéer jongen datum, Dit is ook het geval met 
de weinige geiten r die er zijn* Deze heeft nien [ïas leeren ketmen, 
•toen er yo!iamniedanen aan het zeeátrand zijn komen wotten, 

Huisvarkens heeft men ook nimmcr gekend,, en eerst se<3ert de 
MÍnahassÍsche en Ambonsche gocroes under hen varkens zijn gaan 
fokkeit, zijn enkele Lciinangs hiermede ook begontiem 

In bijna elke kani|M>ng ztjn een uf meer ganshuiïels, onocantf , te 
víndcn. Deze dieren die jong gevangeti worden. zijn dour langdurigen 
omgang met de mcnschen tani gewordeit, echter niet eóó, dat men 
/e los kan laten loopen. ftfen legt ze aan een ste’i-ig rutantouw vast F 
uït vrees dat ?e weg zullen b.H>| 3 en s of dat ze kinderen met hunne 
scherpe horem zullert verwonden. Oiide cxcniplaren zegt men laten 
zich niet levend vangen. Vuoral in den ouden tijd vïng nten veel junge 
getpbtLffdSp want toen verbíeef men de hdft vxn zïjn tíjd in de 
wildcnjis, zegt men. Ab mcn zoo'n tanuiien ojiocang v'an eeji ander 
kocht. betaaïde men daarvour 2 blukken ongebleekt katueti 
en een met bluemen ver&ierde, aarden hom, cen tutale W&ardt ver- 
tegemvixrrdigend van f ó. *) 

Hoenders zJjn de cenige huLsdïeren. waarvan men het vleesch gc- 
Uruïkt. Letiig verhaaE hoe huenders zuuden zijn ontstaan heh ik 
nergens gehourd, EvenaJíï bij de andere volken op Celelies heeít de 
dagelijkschc umgang met dieren de tncnschen er toe gebracht om 
np hus gelttïden cn gedragingen te letten, en tlaamit allerlei gevolg- 
trekkingen te maken tefi upzïchte van hct k-vcn hunner vtiTzorge r.s, 
Er bestaat een ïmiige hcuid tusschen menschen en hooiders, en de 
MaLste kunnen een magisciien invlued uituefenen op hun meesters. 

Wamieer een Idp een znogenaamcl hanenei legt, een eï dat 100 gTuot 

M Op íig. 137 sfi Kainlern^ I Criebcs ohy^Hrr IT zïct mrn ccn aangebaficleii 
(mptmg aíyebeeld. 
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en loo rond is als etii flmke knlkker, of ecti ei met cen zachte 
scliíml, rEan noemï men dil nggaloc stócpit, Wanneer dit gebeurt. 
mcent men dat eeti licí van bel gezín nioel sterven, cn daarom siacht 
iiicn hct dicr sputnlig, Dan komt ionand tïit gezin van de magísche 
anetstof, díe door deze geheurteníp op de menschcn ïs gebracht f 
ontdúËti door hcn de plechtigheid van het pilaciofson te doen onder- 
gaan, een handeling dïe ive straks nader zullen beschrijven r wanseer 
we uver de prieslers en htin werk spreken. De priestcr, die dit wefk 
doet É krijut het schuldige hoen ïen gesdfienk& 

Ouk waimfter veel haneu op ecn ottgewocm uur ín den nacht tegclijk 
kraaien. kalotok oc tiwnoc. zal er spoedíg ccii dtxxle zïjn, Het komt 
er dan alEeen maar op aan te weten waaf het ïaatste gekraaí is 
geboofd. Men zegt, dat a3 die kraaiende lianen vragen : „Waar is 
datgene wat stinkt ? 1F tn dat hct de taatste haan is die antwoordt: 
r# Hïer ïn het huiy van mijn meester 1h T 

Wannccr hueiifkrs op de nok van het huis paren imokaniohoa), 
dan zal fle eigenaar vas die wrming sterven; dc hcide schuldigc 
hoendcrs worden dan gedmd r en het kwaad dat de bewonera van 
dat huis í5 aangedaan, wordt door den prtcster weggmiomeíi {púdias). 

Een zeer bedcnkcJijk icts is het r wanneer een kip den inhoud van 
haar eicren opslurpt: dan zal jemand van hct gezïn sterven. zoodra de 
niemve akkers zijn cumgetegd; de vtigd wordt alleen dan pas gedood t 
wanneer hij bij hcrhaling zijn deren ledígt. 

Kattera. iotíe, hccft men overal ïn de dnrpen. Er bestaat een 
verltaab waarin verteld wordt, dat een dorpshoofd kratikzínnig werd 
cn in 'lïen toestand steeds zïjnen líeclen gelastte lamboe, úwok f tc 
halen. Hij zei niets dan ..awok! awukF Eu toen híj gestorven was 
veranderde hïj in een kat. Men kochl een kat vour eeti stnk hijenwaa 
{tohoc smgkótimif)* Men nog geen kooe kúnggi (Aïbizzia sapnnaria., 
waarvan rlc Iiatít als zccp is te gebmiken) p en gcen lan^kocbobon-hout 
ïn huis brcngen. want dit znu onvcmiiijdelïjk ten gevojge hebben, 
dat de kat nit het huis verdAveen. — Dit dier siicelt nverigens een 
zeer onlïcditidetide ro( in hct leven der Loinangs. Wanncer er een 
dcmJe ín huis Ís, moet nien uppaí&en r dat c!e kat niet over het lijk 
springt of Jóopt, want cllt zou ten gevolge hcblien p dat het ïïjk zieh 
oprichtte h cti dan eou ímvemiijdclíjk een mensch uit de omgcvitig 
moetcn sterven fsommígc Toradja-staiumeíi geloovcn, dat een doode 
zal gaïin npztttcn, als een hrmd ovcr het lijk sprïngt; de hond wordt 
dan gedopd; bij dc Loïnangs wordt de kat níet gedood. als zc over 
het lijk springt). 
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Ekr hcind ïs ook vocr de Lomartgs de ttcmwe meígezrcl huns 
leveriÉ- Men kocht vroeger een hond met een van rotan gevlochten 
draagiioiiiJ (íj úkï) o£ mct van 1 tnt 4 stukken was. Tegenwoordïg 
vnlgt men een andere waardebepalíng tm de prïjs wordt in geJd 
voldaan. Met let ter dege op dc teekenen, die het dïer aan het lij f 
heeft. Het zijn niet de hnarwerveb, waarop men acht geeft F ïooals 
de Toradja's doen, rrtaár men kïjkt liítsluitend naar de tej.>els van 
htt áíer: hceft het nieer uf mincler rlan 4 paítr tepels, dan b het 
nïeLs waardï maar ioo iets schijnt wtíníg vï>or tc konjeiL Watineer 
de tepe]s van een |>aar dicht bij eïkaar staan r is dit een teeken, dat 
de hond gotd is voar ile jacht. Hne verder de tepds van eíkaar 
venvijderd staan, hne niinder het diet waard ïs. Wanneer het eerste 
fpaar tepds ver van tíktar staah en het tweede |>aar op geïijke hoogte 
is met de punt van den penïs, dan is díL cen héel mnoi teeken, en 
vwr 2 tw>'n lioiitl uorclt cren htïoge prijs gegeven, Staat hel |xaar 
vvat veríïer naar vorcn. <ïan loopt de hond gevaar cloor cen gems- 
hufTel te worden gcstokcn. Heéft het díer een paar tepeb up gelíjke 
hoogte Tnet den naveL dan zal het niet Lang leven, Dit zal ook hct 
geval wczcïi t ais dc hond cen zrwarte tqng heeft; als hïj zelí niet 
spocdíg doorïgaaL zal lijn mêester stetvffl- 

Heeft men ecn hond gckocht, en ls men tnet het dier thuis ge- 
kotnen, cían is het eerste w r at men doet hem t*m snorlmr uit te 
trekken, welk haar men in de aarde van den liaard Ijcgmatt: hier- 
díXir ial dií hond zich aan het huis hcchten, en niet vvegloopen. 
ikiYentlien schrapt de meester zích vvat eelt van handpahn en voet- 
zooh en schaaft wat houtvezuls van de schccde van zijn hakmes, eti 
dit aJles mengl hij in het voedsel van den hnnd, waaraan hij ook 
nog wat van zijn speeksel loevocgt. Dit zai het dicr aan den meesier 
hechten, zoodat hec hon overal naloopL 

Men ma g nïct met dcn hond omgaan, alsof hij een menscb ware, 
cn men mag geen grappen met hém uithalen. Drt geldt trouweiis 
van aík dieren. Het gevoíg zuu zijn, rJat zwarc tcgcn komt, of dat 
de anrde inzakl, of dat men in steen verandcrt. Een paar voorheeldcn 
er van mogen hier vn]gen; Op deu weg v-nn Lingketeng nanr Ktnloiu 
ïs een groote stcett, waarvan men het voJgende vertelt: Er was eens 
een jager díe Toena heette. Op jaeht zíjnde werd híj dour ecn regen- 
bui ovcrvallea, en daarom zodit hij ten sehuilphats nnder jmsge- 
noemden sleetL Daar maakte hij vuur aan en warmde zieh. Ztjiie 
hondcr kwamen er ook trm ítccti sta&n, maar de haas joeg ze weg 
otn alïeeti van de wanitte te geiiieten. Telkens kwtunen de dicreii 
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Icillg, en telkens jtïeg hij ze weg* Toen hij dit VOQf dc dcrdc maal 
had gedaan. operkïe wn hond dcn mond en Keíde: «Wat rmctéíi 
we dan mi duco?' H Op dalrdfde qc>{tenb!ík viel dc stccn over den 
jager heeti, en hij zelf vcranderde in steen. Maar tnen muct nirt 
naar den sïarn gaan kijken. want dan zdu het hard gaan regencn. 

Ecti amlere pTek waaraan ecn verhaal vcrboiidm is P waarin mct 
dieren wordt gespedcl^ ís het meertje Anscimhoetang bovett Leniba- 
ngatii Dátar was vroeger cen dúrp, WÉMÍn Tama Oengkcaei woonde- 
Hij was eeti nude nian. die ïoú tmuwen met deti jonge vrouw, 
PopiÍst genaamd- PqiLLsi wilde dcn cnttltn fnan rtiet + ttiaar de familic 
tlwoiig haar lot beï hawetijk- Poplisi's hart híng aau cen andereo tnan, 
Zij bestoot nu ófn de krachten der nahiur in beweging te hrengcn 
om haar van den ouden man te verlosseiu Op den huuclijksdag víng 
ze een gamaat ett eeti kreeft, en fitoptc die te zamen ats eeit echtpaar 
in een gat in den |jaaJ vati de woning. Verder deed ze een ktppenei 
in de wrong van bnar hnufdhaar (dít laatste waarschijnïijk nm zich 
van mecr levenskracht te voorzicitj. Ti>en het avïjnd gcworden was* 
heerschte cr groote vreugde np het f«st; men dansie, zong en lachte, 
Maar het duurde nict hng of water begon uit de aarde op te spuitcn. 
Ktcmand merkte er ictó van behalve Pnpiisi, die er up had gewacbt. 
Ze waarschuwde haar vrijer F en samcïi namen ze de vtucht Het 
duurde níct lang of de grond stortte in en op de j)lek untstrjnd 
ccn meer, 

Xa deze itftwriding keeren wij tot den hond tenig, 

Wanneer ecn hníid. die zíjn baas vecl voordecl hccft aaugehracht, 
dnodgaat, wikkelt zíjn ineester bem in een !ap katíjetL cn Icgt hcm 
op cen tak van ecti hoom, uf 0 |j cen rjrchidec (dampr) f die np den 
stam vat! een bnom groeit. Het fijk van een ht>nd mag nuoït ín ám 
grond begraven wofden. wftnt hierduor zou tlc dapperbdd v , an de 
anderc honden verdwijnen. 

Mannen eten homícvleesch; vrouwen nïeU waTit als ze dit dofti, 
zal haar hoofdhaar uitvallen. Ook jjriesters eten gcen hondevlcescb. 
Het mocht wel in huis wnrden gebracht p en op den haard klaarge- 
maaki; maar alleen manncn deden dit werk_ Het mocst ín Ïiamlïoc 
kokers worden gestoofd. en uit bladercn eu koko&doppcn worden 
gegeteUg die na het gebrulk vvendcn w r eggewor[ien; want potten, 
kommen en bnrdeu, dte met hondevteesch in aanrakitig zijn gew r eest, 
zijn vrxjr amler gthruik nngCHchikt gewordert. Men dnodt alleen 
honden dïe voor de jaclit van gccn nut zijn, nf die door het wïld 
zúodaulg verwond zíjn, dat men ze nieE mccr in hct lcveu kan he- 
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houden. De baas van dén Iionrl eet mtesLal nit:t van het gerecht 
mee, Als nffer wardt ecii hond niinmer gednod- 

WpitníÉer hotiden in huis jmren of met hun achterste over den 
vloer der wonmg strlutren. heeft dit in tcgen.stelHng met het geloof 
hij de meeste andere 5tammen h die Middeit Cetehes iTewonen, niets 
te heteekencn, Wanneer de hnnd in den nacht cen htiiletid geblal 
aanheft, mohoFiikon of iofftnoon, dan xíet hij een ziekte aankomen* 
zegt mcn, Of hij ziet een dníx3enzid díc ecii levetide komt haten. 
Heft hij flit gchuil iti htiis aan. dan valt de donde in 3iet êurp ; laat 
híj dít geluid huiten hoorenH dan zal iemand sterv r en ía de woning t 
ivaarheen de sntiit van het dier gerïcht is. Als cen hond Ijizonder 
veel wild vangt H zuodat zijn meester nrK>it vergcef.s er op uitgaat, 
dan zïct men hierin niets goeds. Eht toch bewijst, dat de hond mede- 
tijdeu heeft met zijn baas. omdat liïj ziet dat deze spoedig zal stervetn 
Bij wijzc vati trodst (pomakalún} vourzieí het dier hem fiínk vran 
witd, i»jx!.it hij zich vóór zijn heengaan nog eens te gotá kan doen, 
Men ontdoct zieh niet van zoo f n hand, want híermede zou niets 
san het iwpdlnt veraitderd worden; Íntegendee! stelt mcn zou r tt dier 
cïp hcKjgen príjsy én om de gehechthdd, die hij voor zsjn meester hKjnt, 
én om 3iet voordeel dat híj aanbrengt. 

Het geheurt ook nu eu clan, dat de honden herhaaEdelijk niets 
vangen, en dc Loimng merkt dít aan als het gcvolg van een han r 
díe op de dieren h gelcgd. Efeze ban kan door tw ee oorzaken orrt- 
staaíi: de eetie reden ts. dat ecn dpodenzid de hnndcn bdet te vangen P 
ze hetnovcrd heeft, Dit heet Qemaam* Sommtgen heweren medicijn 
te hebben om dien toovcrbati op te heffen: deze medïdjn wordt Ín 
kleEnc stukjes gesneden, en in hct voedsd der hondeit gemengd, Deze 
wíjze vaii behaiide3eii noemt men ohocloki; de medicijn heet 
pombútilúki. In Lingketeog kent mcd ook anderc nuddeten, pontocbi, 
w r aarbij den hondeit nwdidjn in de nogen won]t gerlaan. 

Maar de gewone manïer om ze te Dnttnoveren, zocxlat zc wecr 
vangen, \s utn ze tn de rívíer onder te dompelen, obmosi. Men brengt 
den hund aan den uever van de rivicr, cn lïehl hem bij het vel aan 
den nek en aan de hï3lcn op. I>an dofïipdt men het dier viermaal 
ïn hct water met dcn kop naar de monding van den stroom gericht, 
en dan dod men hetzclfde nog eens driemaal mcí den kop naar 
den oorsprong van de rivier gewxncl Als men het díer tm zijn bad 
bstaat, en hct scluidt ïich dadeltjk het water van toet 3ijf r dan zal 
hel weer vangen; maar loopt het weg zunder zích le scliudden, dan 
kleeft de han nog aaii hem, en hij zal nbg níels vangcn. 
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Gewonrilïjk gaat deze nadeclige íuvlned uij de hooden «ït vait 
een sterfgcvah wanrvan men ung nïet htrfít gehoord. Eertijds toch 
bleef men weken hng in het bosch jagen a en dan kwam het rnecr- 
raakrt vi>or, dat in dien tijd semand tlitiis stierf, Uanneer het pas 
beschreven olomosi T1 onrl ergedompdd ivi>nlen" gee n resultaal had, 
zat er niets andtrs op dan naar htiia terug te keereri. Als men vvisl 
wie de overicdene was, dïe hun deze parten hud gespeeld, was zijn 
ínvioed op de hcmden ook tevens opgeheven + Daania kan men dan 
met hoijp op zepn er weer opnïeuw op uïtgaan, 

De tweede reden waarom hnnden geen geluk hebbcn op de jacht 

\s. omdat de lieden van hct gezin t waaraan de honrl tuef>eho«irtH 

iets gedanan hdïbesn waardoor ze het geluk der dieren hebben be- 

dorvcn, Zoo mag meit den stok; padahú, wnnrann het vafken ge- 

hangen hec£t f toeti men het zijn borsteh boven het \aiur ïteugde, 

niet doorhakken of als hrandhuut gebruiken ; dit zou ten ge^'oïge 

hfibben dat de. dappcrheïd der hnnílen verdween. — Het vleeseh van 

gemdmiïels wordt op een rek {Haloa: ííttí££apeaK* Ltngk. : iiipiïtin) 

' gelegit, est daaronder wordt vunr aangcnmnkt om het vleesch tc 

rooken, i3ít rek is aan rotaiilijnen opgehangen; als men de hut ver- 

laat, verbergt raen brt rek ergens in \ bosch; want als ceti ander 

het hout. waarvan dit ruk geroaakt Ís ab hrzmdhimt gdïmikte T zouden 

de honden van hcm, die het rek gemaakt heeft, niet alleen niets 

vangeu. maar de dieren zouden kan.s loopen dtwjr dc htirens van een 

gemsbufFcl, of door de slagtanden van een wild zwijn geílood le 

worden. Wanneer het bekend wordt* dat een jager het droogrek van 

een ander als brandhout hccít gebruíktH wordt hïj beboct, want hij 

moet alfe schade 1ietalen p die den eigenaar van het rek is oí zal 

worden tnegcljtacht, betzij tn zijn gcluk* hetzij in zijn hunden. 

* 

Ook wannecr át jachlbuit verkccrd verdecld h < waarover straks 
meer) zai daarv'an het gcvolg zijn F dat de honderi niets meer vangen. 
Qf wanoeer de íngewanden van het wiid niet volgens den reget zijn 
lïtrhaiulelrl. Kiet alleen zullen de honden dan niets meer vangcn, snaar 
de jager zai tclkens verkeerd stoíiten meí zíjn siicer, en íw>i>men raken 
in \Atmts van het wilcL 

Het is ook verbotlen om van stukken wíïdbraatH die men aan een 
spít pokahtmg, heeft geroosterd. brokken af te snijden, terwïjl het 
vleesch nog aaíi het Sj iït zit. Men moet er c|e srnkken eerst met de 
hand aítrekken, cn dan inag men ze pas aansnijden. Acht rnen nïcl 
op dlt vonrsdirïft, dan h weer het gcvolg T dat rle honden onder cen 
ban raken, waaríloor ze niet in staat zijn icts te vangen. Het vteesch 
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op dtri Fsnd (fffríffdH) van den haard in kleine stukkiíii iKikkctt, is 
ook verboden, tnaar nïet mct het oog op het jachtgeluk der honden; 
wanneer mcn kio deeJ, kou men kans loopen otu door ceu krokodil 
ge^rccen te worden, ais rnett <uin htt zecstrand komt- 

Om het k-vvaad waardoor de hontlen licvíingeri zijn geraakt wcg te 
nemen, zoodat dc hffflden het wild weer zullen pakkelt, tieemt de 
sanvoetder van den troep een bambne van 4 geledirgcn: de eerste 
geleding Jegt hij ïn het vuur, eti zegt daarbij: p ,Als we den bnit ver- 
keerd verdeeld, o£ Fouten lïegaan helilicti bij de lïehandeling van rle 
iugeivanden, rtari nuige rlit kwaad in den liamln>e gaan". .Ms dati de 
eerstc geledtng met een knal is opengesprongen, sehuïft men achter- 
eciivt'lgens de andere getedingen in het vuur. Wanneer geen t-nkele 
gelcdútg met een knal oj'etispriugt, behoeft men voorlooptg niet op 
siieces te hopen. Springen er slechts 1 of 2 open, datt zal tuen wel 
weer geiuk hebiien. maar pas over citkele dagert. Onlploffen alle 4 
gdedingett, flan zaJ men dadéUjk geluk hebbctt, ïtoiïflra ntcn er weer 
op uittrekl. Dcze hatidéltng heet irwfflt^íJffciiOÍ!. 

In Lingketeng gant inen nog oji een anderc wtjze te werk, namdijk 
door pnnggegcs: Men neemt dan een Ijus onkniïd, en druait deze 
viermaal over deu kop van het dier heefl. Dan strijkt mett ltem daam 
nwe nver dc ixjrsl, verder over den buik, tusschen de achterpooten 
door over den rug en dcn kop, waama nle bos onkniid wordt weg- 
geworpen. Door deze hatideling slrijkt men het kwaad, dat den honden 
hdenunerd heeft te vaitgeri, van hen af. De lieden van Baloa erken- 
nen, dat dit po>iggcgcs een aídoend middel is, tnaar w wiltcn bet 
niet toepassen, vvant, zeggen ze T rlaania zullen de hnnden wel is waar 
weer vangcti, maar als een der ilteren, díe op dezc wij« behaudeld ts, 
gesturven ís. zal ntcti geen gneden hund meer in rlietis plaats kríjgen. 

Ik zeide reeds. dat men vroeger soms weken achterccn in de bos- 
schcn verbteef otti te jagen. Mcn gaat aJtijd in gezelschap van anderen, 
en de troep staat nnder leiding van ecn aanvocrder, dcn ímiaar. Dcze 
aanvoerdcr behoeft geen iKizitter v'an hondcn te zijn, dc andcren 
kiezcn hem tot tornas onuiat hij om de eene of aitdere reden ver- 
tromven wckt- (_<aan b.v, ueïiige hroers samen jagen T dan is Het 
meestal de otidstc hunner, díe als aanvóerder optrecdt. De aanvperdér 
mjijj niets van de ingcwanden van het wild eteti; hij mag ze zc!Es nïet 
zien, Daarom wnrdt een varken of cen gemsbuffel, dte mcn heeft 
getEood. steeds o ti eetiigcn afstand vati de hut, vvaarin de aanvocrder 
ïiich hevinílt, aotweid. Wann«f de totiaas de ingewanden van het wïtd 
tc zien kreeg, zou tïicn gecn gelitk mcer op dezcn tocht hebbeti. Bíj 
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4e verdeeíing vaD den buit krijj^t de aanvoefder een grooter dee! dan 
de anderen Hij heeft tivee assistertten^ de pombebc'i en dc páluxnata, 
evenats de áanvoerder í.n den krijg die heeft; hij de jacht ïiehhen dcze 
assistenten echter iiieis 1 1 beteekenen. 

Voordat men ter jarht pjaat, wordt wd eens gewícheM mct cen 
pinangnont nni tc zien (»f men jjdok zal hebben. L>e noot wnrdt ge^ 
kluofd, cn dan kijkt de jager hirf 1 de rmide aderen op het sntjvlak 
lonpen. Wanneer een paar aderen van den nuid iiitgaaïlde elkaar in 
het midden raken, dan ís dit een ?.eer gnnsrig teeken, Wanneer gctrn 
rnode aderen van den rand naar binnen uitstralen. zal men niets 
krijgen. Het hekíjkeu van het ingewiLiid van een hocn oi varketi + om 
daamit ie kiutnen oprnakcn of nten geluk dan wel tegenspoed zal 
hehhen T een nictliode die hijna uvera] hij de Toradja—stammen toe- 
f>assing vindt, kenncn de Loinangs tiiet. Aïleen wanneer een vnrken 
h neergtlegdp en het ditir is gesíaeht K kijkt men níiar de galhlaas: 
als ÉÏeze gíwd gevuld is T en dus uitymiitp zal men spoedig weer een 
varken maehtig worden; de hcjndeti zullen dan aïles p&kkcn wat zc 
vinden. 

De aanvoerder i> het die op de teekencn kt # vvetke nagenoeg de 
jíelfde zijn ala díe waarup acht gegeven wxirdt a!s nitn ten stríjde 
trekt: ik koni hierop tieneden tdtvotrig lerug De aanvoerder vraagt 
aan den Aardgeestp tocmpoc nav taiw, die ais dc eigenaar van het 
wíld wordt b«sdiPtrwd % oni gttuk, Wanneer de trtnep jagers naineiïjk 
iti dat deel van hct liosch gdtnmen is, waar mcn zíjn geluk zal he- 
proevtn, wordt eerst cen hnt, iTíah opgerïcht . Wtnneer men hiemice 
gereed is K wordl een hamhoestaak in rfen grnntl geplant, vvaaraan een 
strcng fft/e-vnichtjes (Coix lacryma J obi, waarvan dt witte korrcls 
aan een koond geregen wnrden H en als haJssieraad worden gedragen); 
verder wat pisang. tnais, cassave, 5Írih-pïnang + een houten zwaard 
cn een honten speer, Dan mept de aanvoerder den Aardgcest. tocmpoc 
naú tano. o i den Bosehgecst* tacmpor rin ngúpa. aan F en vraagt hem 
om getuk, Dït doet híj legen het vallen vati den avund, en gcdurende 
den nacht wordt up de vugdgeluïrfen geíet- Als de ckcti (cen kteine 
uDp die in Fuso totokcji heeí), de foaent&ka of de kifosa zieh taien 
hrKoretip dan voorspdt rfit getuk: men ml dan etken dag wat vangen, 
Er is een vogd, de dïe een gruote rnl sppelt in de ge- 

dachieíiwereld van de Loinangs |we zullen het lïeneden nog inéer- 
maten over hem hehlwn). Wanneer rfeze vngel kÍ-koko \ roept, noemt 
men rfít mïltmu. eu flan gaat men er den volgenden rfag niet op uit r 
waut dan ïs meti overttiigd, dat men nret aLleen geen geluk zat heb™ 
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bcn, maar de jagers ïonpen ook knns tim gcwotid t e raken. Kerst 
wanneer gunstiger geluidcji zich hebbcn latcn hooren, trekt mcn er 
weer up iiít- 

De japers mogcn gecn tongkaeasi etcn, eeii kleiue snort |>addestoel. 
totnbodo'on, cen gToote soort paddestoel en gecn Kottgohoet, ecn 
liladgrocnte, die gcpSaiit wurdt, maar dïc ik te vciren nog nimmer 
gezicn Jieh (Ook de mij vergezellcndc l’osoiir ketule dc plant niet). 
\Va.nnecr ïe zich niet aan dít voorschiít houden, vrillen de hotklen 
het witd nict pakken. 

Als tneti een varkcti heeft buitgemaakt, moet men dc regels vuor 
dc behandeling van het wild gr*d in acht nemcn. Hmndt hct vuur 
flink, dan wordt eerst de kop van bet varken ctanrhoven geschroeid: 
daama wordcii de borstds van rle recbterzijde geiengd, venrolgens 
die van den linkerkaiit, van den rug, en tcn slotte van den huik. ífen 
wordt het dier met ecn scberji gemaakt stuk hout of lamboe afgc- 
schrajït. 2oo'n schraj’iper hcet knrkcirs, cn deze wordt na gebruikt 
te ziju. in hct dak vnn dc hut gestokcn, want cr mag nicts mee gclieu- 
ren. of dit zou wcer van nadeeligen invlocd íijn op het jachtgeluk. 
Dc schmpper mag voor mccrdere rlicren gdiruikt wordcn. mnar 'Se 
stok (padobo), warirauti heí dícr hangt, tcnvíjl dc liorstels wordcn 
geschmeid, muct voor e!k zwijti een ander zijn. 

Hij hct slachtcn mag rnen ook geen foutcn ljegaan, Jtafa Jflwi^u» 
of joJa srhc, waflt daurmct zou men weer zijn gcluk verspclen. Men 
moet de darmen níet uit elkaar halen, maar o|i ecn hoop laten lïggen; 
mcii mag tle spier van het aarsgat niel doorsntjdcn, maar mcii moet 
er om heen gaan crtet het mcs. 

Dc hondcn krïjgon ecrt deeí vnn hct borstbeen, oebak oc dada, en 
ccn stuk van het l,uíkv1eestth beiicien den uavd; dit hect nggoboeiifo, 
\erder zijn dc halswervelí, poloan, vonr hen. Dít aamfeel van dcn 
buít voor de hotidcn beet doso oc dcdrng. Het hier gezegde wordt 
door de lieden van Ealoa gevotgd, In hct Lingkctengschc kríjgt dc 
hond. die 't eerst hct wild hceft aangdiSnft, de gnllilaas, pooe, met 
bloed uit 'l hart, sodr; verder fcrijgt elke htmd víer stukjes, kaejoc, 
van íle Innj^cn. 

Ik zei boven reeds, dat hct niet ecrlijk afstaan aan de honden van 
Itun ded t«i gevntge hecft, dat zc iiíets mecr vangen. Dc kop van het 
witd is vunr dcn eigcnaar van de honrkti. die hct dier hebben aan- 
■ aJEccn als tnen ccn va.rken huit tnÉiakt iu dc nahijhcid tati 
het dorp, Ís de hclft van deu kop voor dcn meestor dcr houden. en 
^cr andere hclft h voor het dorp. Verder kHjgt hij een stuk vnn de 
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levcr (bonoai núc f>ooe. tett. wDninp van tie gaíblaas), het hart en het 
nekheen (/fWi/!Erjanj). en het vteesch met vel van de borst, dat tdli- 
anannjo heei. Deze vijí dingen heetcn doso' olíma. of pokonaan, ík 
linisgeniwten vnn den jager niogCTi van dcie (ioío mede eten, maar 
lienJen nit anttcre pezinntn niet. 

Overigens wordt de lniit. gelijkelijk onder de jagers verdeeld, of 
ze htmden l*ezitten, of ntet; alleen krijgi <ic aanvoeïder een grooter 
rtecl, zonals recds is gezcgd. 

Ook de aartl- ett de htjschgeestcn worden niet vergeten. Een oor 
eti de staart van liet wtld worden mel cen rutaii aan dc tak van eeri 
ttooni opgehangeo, in de richting van de plek, waar men het wild 
gekregen lieeft- De aativoerder spreekt daarbij; „Dit is vwr o, 
Toempoe noe tatm, opdat ge ons niorgen en overmúrgHi weer w'dd 
zulfc gevCHr 

Om zijn jachiRduk met té bedcrven nv>et men vcrmíjdm cen 
uniitt-il wonrdeti uit te sprcken, lenvij] men in hd boseli is; daaruni 
heef t nicn dic doOf svnonietncn vervangen, Wannccr mcn zich hser- 
«m nict lioudt zoLt er zwaar weer komoi: hevige regens van onweer 
vergezeld zouden dan iteerdaten. De vooraaamste van deze woorden 
zijn de viït^cnde: Vaor mmork r+ hoen '. zcgi rneu: sibúcóet; voor 
ach „skng"; nofos; toof aehúng ,.£amaaT" : kohakú ; s f oor fvctc .,kat : 
tacmpoe noc poluc i voor hanocú , F htiis": saimg ; voor boúCM r ,vrouw F ; 
pcncngkarftang; vnnr boto , p sch ilrl [kuI 11 : pintiistm; voor mmango 
>1 HvÍL-rmonr]ing M : kotangáa ir; voor kahatithaói- Jtarbouw 1 ’: kokapi m t 
voor tiga „tabak ? ’: focmoet; voor fjahocng ^donder": kúúê matoidi 
voor ikan ^visch”: hohiing; voor tindoli P ;paling P : I otwcoi \ voor 
ndjafiaii ..itaard 111 : djalav; voor kúchan M kóukpot": pcsaak; voor 
timoeson Fh zOiit w : kotccot i; voor imiíisa ^Spaansche pej>er ,+ : kaschon ; 
voor pilon P1 kaík": pofí$úboc*i ; voor dnchítm M doerian" : kaoe muliii. 
De woorden viHjr varken gemshnlfd. man regen. zon, niaan, sfieer, 
vuur n en dc lieuaminjTen voor handdingen hlijven onverarsderd. Bij 
de lieden van BaJoa zijii de ixjgsítaal en de jaehttaid dezelide. 

Men jaagl np varkens cti op gemslmtTels- I>c liabi roesa (hajanffúO 
of súngkobocloe) mnet vcel vuorkumen aaii den bovenlonp van dc 
Toínm Ze wordcn meermakn gedóod door tierlen van de 
Lingketeng'clan* ze in gcnocrnde strcek rntan gaan ïoeken. 

Zonals Ík reeds zcide wordt het vleesch van varkens en gemshuffets 
gcrotikt. waama de slukken in bamboe kdkerít worden gedaan, díe 
daarrn stevig met rle liiaderen vau den livsstnria rqfómdifoLm worden 
toegebondcn; daarover heen gaat weer een deksel van de biadscheede 
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van dui pinangboom. Zoo'n ktfker heet bínventoéti, cn het vleesch 
Llijft, ,-p dtïze wijze bewaard, tnaanden tang goed. Men niankt de 
kokers van gdïjke grootte, opdat ze gemakkelijk onder de jfigers 
kunnen worden verdceld- Zoo'n bamboe met vJeeseh heeft een vïaarde 
van 1 pchr-pcheet, een suort aarden kotn, dïe .sedtrt htigen tijd niet 
meer wurdt ingevuerd ; of 1 hlok ongehleekt katoen {bahisoe'). 

longe ifnoenitgs worden gevatigett en ntee naar huís genomctt; ze 
wortlen gevoed om bij gdegenheid van eene of andtre Éeestetijkhdd 
of plechtígheid te wt-rden gedood. Men mag hel dier dan niet den 
htds atsnijden, maar tnen moet het met een speer steken, zuoals 
mcn op jacht zijnde dnet. Als ttten dit ntel deed, zouden de honden 
sterven, omdat zc hutt aanded, de ífojn' *>oc ilctlcng, niet zouden 
krijgeii langs lieit gebruíkdijken weg, 

Wanrteer een gelemde onocaHg aan ecn ander wordt verkocht, 
moet er htj den prijs ook cen korn ziju, zooals boveu is genoeind: 
dezv kom heet botoe tocbocny „vtjor hct verbreken van de Ujn" (.waar- 
mee het dier is vastgebondenj íie kooper runet ook bdnven het Jter 
niet dc speer te zullen dooden. Als nten eeti onorunt/ hccít gedood, 
wordt het tlier niet geviltl, maar men liakt het in stukken met de 
huid tr aan, De waarde van diercnhuiden vuor den Itaitdel Éteeft 
men pas in later jaren leeren kenncn. Tol op den Imidigen dag 
echter vilt men otiotangs niet, omdat men iuist de buid bízonder 
lekker viitdt. Alleen de huiden van herteti wnrden gedrtkigtl en 
verkochL 

Op de groote jacht wordt het blaasrucr, sopoet, niet meegennmeti. 
Dit wapen wurdt evcnals bij de Toradjá's van nvee geiedingeii van 
de bawboesa longinodes gemaakt, welke slukkett j-reeies np elkaar 
passen. Ztio won.len ze in een wíjderen bamboe van dezelfde soort 
geschoveii, ztmflat ze een recht kanaal vormen vau etrca 1 vadem 
lengte. De jiijltjes heeten hihts; ze ivorden van baniboe gemaakt; 
om de jmnt van het pijkje maakt men eeit ínsnijding, zoodat deze 
jn het Itchaam van heL dier afbreekt; men snijdt er ook wel eerts 
een weerhaakje aan. Het Jiijlgií ïs íiet sap van rlen [fjii/tï-booni. de 
Antiaris toxiearia. Dït sap vermertgt mcn met dal van de mtanjdant, 
dat Íambaugasoe heet. wattma het met een kippeveer op de punten 
der pijlen wordt gestreken. Alle mannen kunnen met het Ijiaasrucr 
schieteu. Ook op het oorlogspad nwmt men het hlaasroer tiiet tnee. 
Men moet oppassen uni in de buutl van bbásroerpijltjes geen cassavc 
te eten; ook moet men cr vrK.r waken, dat het blaasroer níet iti 
aanraking kotnt met Imi^o/iíi-hovil, want in beide gevallen zal het 
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pijlgif krachteloos wordcn. Dit zaJ 'ook htt gevsJ zijn, warmeír ten 
yrouw over den ks*ker met pïjlat stapt. Met het Waafiroer wordt 
rip vogds T apen f cuscus gesehoten. 

Het gehmik van píjl en bopg kent meao níet; ook nïct als spet 
ídleen weet men tc vertellen, dat de Totóor«i«i dcze wnpens ge- 
hmiken, 

Mcn kent allerlei nudddm om wïld te bemflchtigm. Aaugepunte 
bamboes, die sdiuin in den grond worden gcstoken op het pad, 
wMrlatigs varkens gaan, met Je Ledoeltng dni ec er lcgenanii zullen 
loopen. en ciuodtlijk vcnvood worden, heeten /wtfnttt (Poso: mit/'ff)- 
Ecn ïpriflgisra, die op zulk een wijze mtt een veerkmdnige lat is 
verttunden, dat ie tossihiet. eti in hrt liehaani van het wild dnngt, 
zoodra dit legen een daarmee verbonden lijn loopt, heet botibait 
(Puso:TtdjíiltJ; vuur de bescfarijving er van zie men 1 oradja s II, J6S). 
De plek waar tnert zoo'n tjtringlntis hecít opgesteld, of scherpe 
bauthnes in den grond heeit gtplant, rnoet flien aamvijzen door middel 
vrrn een stok, liien men íti den grond sleekt. en aim het bovalófldc 
spjjjt; ÏB die spteet klemt men cen ptenkje, waamiee de richting 
wordt aangegeven. waarin de gevaarlijke díngen zïch bevïntkn. Zoo n 
waarschawingstecken heet batrak (iit het Baree Ís bair een opgenchte 
stuk ais kenteeken van het ecn of ander): heeft men er een bos 
gekiioopi gras Ln geklemd. dan heet het oloei (in het Bare'e is ojoc 

P± kmxip rt ). 

Een strik vuor tnuizen heet sidi f l J oso: aí iji ; vnnr rtq bcschrijvíng ne 
Toradja-lxjek II. 367j: een dergelijke strik voor eeklrorens (djo'or), 
tlie op de takkcii der boonien wordt ojTgesteld. lieet ampu. Het vangen 
van boschhoenders door middel van et-n tammen haan, die te midden 
van een aantal opgeaetle strikken zijn wilde makkers lokt door ïijn 
gekraaï, en dan tnet re gáaL vechten, zoodat ?.e mel hun portten in 
de strikken yerward raken, heet mmtambat (Puso: búFiíifra; voor de 
heschiíjvjng zie Toradja-boek II, Muteen in huis en op den 

grond worden gevangt-n mct een hamboe. waartn ecn sfrik is aan- 
gcbracht; zoo'n voorwerp héét toh f Poso: titja, lieschrijvmg : 1 1 >radja- 
hoek li, 369), Sommige muisfiuortcn worden gegelen, andert níet; 
onder de laatste liehoort de pútujht, die eeu halfwute staart heeít. 

ín het LíiÍnangscbe komtn beïde buidetdieren voor, díe tmk Ln het 
overige Mtddeo Cddïefi gevonden wordi-n: dc kaese (Phaianger 
ursuius, úf hmdelbeer), tn iie holotok rPltalanger celebcnsis, oí IjuiJel- 
rat; dc f oinangs rekenen dit dier tot de tnuizen). De huidel heet 
kandoenffmmjo. 
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Cosmos en Sch cppi ng; GeeBtenwerohl. 

De voorstclliiiigen nmtreiU den cuamos cn de schcpping van aarde 
cn schepsets zijn zcer schaarsch, wat van tcn votk dat nng niet lang 
gclcden zoo'n sterke vemienging heeit otulergaan, ivtl te verwachten 
U. Wcliicht dat de lieden vati Sirnpang nog mcer van rle uurspronke- 
lijke overlcveringen hehhen bewanrd, waanran hij de itieer gemengdc 
hevulking nog slechts magere resten zijn overgehleven. llcn spreekt 
algemeen vau Toetnpoe PI de eígcnáar", als van den Urheber van allc 
dingen. maar hoe lúj alles zou hehben gcniaakt. daarvau maakt men 
zich gdcíi voorstelling, Mcn kcnt van hem alltcn de uitdrnkking: 
..Toempoe die de vLngcrs cn de teenen vaneen gesplctcn iieeft’’ (ecn 
zegswíjíe die bij alle l'oradja-stammen in gcbruïk is), Op mijn vraag 
hoe hij cle menscheti gesehapen heeit, kreeg ik tweemaal het vdgendc 
antwoord: Wanncer tnan en vromv cohabiteereti, dan is Toempoe 
ítt den mmi. cn híj is in de vrouw, cn daaruit untstaal liet kind. 

ílet iiitspansel noemt men lajono, waar wtzcns ot gcesten wonen, 
Jïe bij het eiude der wcreld {kiama) de koorden doorsnijden, wwf- 
mee dc aarde aan het iiitspanscl hangt, De rnimte cmdcr de aartle 
heet babatocnyu ; daar wonen ook wezens, maar dczen hebben geener- 
lei genranschap met dc anrdbewOOtrs. (Wij hehben hierin mísselúen 
een overblijfsel te sdcn van ccii gelocjf van de oorspruiikelijke lie- 
woncrs in een onderwereld, waarhccn de zieleti der afgcsturvenen 
gaanj. ííergcns kende men een verhaal, dat de hemel certijds diclit 
op de aarde zuu hebben gemst, of dat er een trap tiaar dcn hemcl 
eoii hehbcn liestaan. AIEccn zon men uít de medecjeeling, dat dc berg 
Lukait cmtstaaii is uit een rulan, dïe naar bencden stortte, kunnen 
afleiden, dat dezt- rotan eertijds dc verbindingswcg kan zijn geweest 
tusschen henicl eii aardc. 

,Naar de voorstellíiig der ongeschoolde Loinangs rust ck aarde 
op ecn waringin-bocmi \mcnock) ; wamieer een hutfel zïch tegen 
dcn boorn schuurt, sdiudt ikze cit daardoor ook dt- aarde. dic op hein 
rust. Sunimigen voegOT cr nug aan lue, dat de eigeuaar van den 
liuffel Baginda Ali is. Bij aardheving [laeloc') roept mcn: Iííhíi mtuioiío 
„de aarclc is stevig". Men trekt oiikruid uit den grond, en de op 
dezc wijze verkregen kruiden zouden ccti uitstekend middel zíjn 
tegen malaria. Want het beven van de aarde wordt in veríiand ge- 
hradit met het beven vati het líchaam bíj een koortsaanval. De eieren 
die tijdcns ccn aardbtving in de nestcn der kip|>en hebbeu gelegen. 
worden opgegetcn, opdat er geen kutkens uit voort zuUen komcn 
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\ gcwoonlijk zegt men, dat ^ulke ereren niet kunnen gL'lukketi, maar 
dc Ltibasig xegt dit te wilten vcorkomen). Op den dag, die op een 
nardbeving volgt, moet men niet op reis gaan T want dan nu men 
niets dan nadeel pndêrvinckn. Vooral bel uittrekken ten strijdc was 
op dien dag verbúden. 

Van znn (jïiia) cn mann {bitQF cn) maakt men zich de vnnrstelUng, 
dat lititle met elkaar getrouwd zijn. De zwarte fïgtmr ïn de maan 
houdt men vunr ten jager met 7 hnnden, Bíxloeng heet deze matL 
Hij had eens den heelen clag met zijn hutiden m het bo&ch rnndge- 
zwnrven znnder iels te vangen MocddoOs legden hij eo zïjn dieren 
zich eïndelijk bïj een grcjoten steen te slapen, (iedurentïe den slaap 
kleeíden ze aan den steen vast, en zcki zkt men ze nog in de niaan. 

Een verdoistering n húkomQn^ van de maaii ontstaat door een draak, 
lïi.ifjíi, díe hei hdmelUchaatii wil verslinden. Wíiiutcer zoo ïets plaats 
hetft. graaft men snd een gal in den grund. legt daarover de blad- 
seheedc van den sago, eo tukkek er up, Oqk op trammm, rijstblokken 
en andere vuorwerpcn wordt geslagen. Men roept oaar huven: 
Loemkon mae intan miimí lT spuw onze ttórel utt". Verduistert de 
zon, dan zegt men dat ze coptilcert met de TO, want de zon wurdt 
aJs mflii gedacht. Men slaat dan uok op allerlei vwrwerpen oni duur 
ïiet geraas tle zon te bewegen weer te voorschíjïi té komen. 

V'uur deri bliksem, kilat, i* men zeer bevreesd. Wamictr men om 
een dier laeht, gelooft men r dat men door den hliksem zal w r orden 
getruiïoi. Wordt een Uoum doór lïet httndvuur geraakt, dan nccmt 
men wat nm zijn 1n:uit T en draagt dit bij zich, nïet alleen om tegen 
hct hernelvuur liesdiciTriíl te zijn, maat ssou íets acht meii voor de 
mee?t uítecnloofHende doeïetnden nuttïg, 

Ook het gezicht van een regtnboog, tandalo, wckt gccn gevwlens 
v.in bewondering, nuiar alleen van vrees op, want met dcn rcgen- 
IwiMjg j& een geest verbonden, de selan ttúé ttindaïo t díe een nijdigcn 
aard hcêfL Als een regenking op een boom rust F huudt men >iich 
vivertuïgdp dai in dien boom ccn machtige gccst wonnt- Men kumt 
dnn líefsl niet m de biuirt cr vaiip vooml iiiet met een kínd, want 
dil znu met rijn isog zwakken lcvensgcéíít ziek w r nrrlen. Wannéer 
men uïider een regeníuxig heen gaal. moet men unverniijdelijk ziek 
worden: het líchuam zet dan op. Alleen fle priester, búïlan of hoffmke, 
knn dc ziekte cureeren. Op Het oorlpgspad zíjnde trok men zidi 
niets van een regenbtKpg aan: want duur Je cermiomën, die men 
heeft doorgeniaakt, voonlat men np weg ging. had men zich zuó 
sterk gemaak± r ilat dit versdiijnsel dc strijders gecn kwaad nïeer kon 
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tloen. Maar hevond mrn zkh op een liatidclstocht, of wa? men op 
ticii aklit-r hczig. dan nincst mcn dadclijk uphoitdcn Lij hct vtrschijucn 
van een rcgenlxjog, W'anneer de voet van den regetiboog m het 
dorp ru5t. heeft dít geen bízondere Letcckenis. In ’t algenieen is 
lict geraden um nkt naar een regenltong te kijkeii. dan kan hij 
ook gecn invíoed op u uitoefettcn; nog mtnder moet tnen naar heni 
VAÍjzcn, anders zal de vítigtr krom Llíjven staait. Men sprcekt van 
den regcnbiHjg ak van ccn omslagdoek of de vlag van een boozeti 

gL-t^t» JTÍtïJI, 

Onder de geesten, aan wie men gdooft. spelcn de fw»diAv «i de 
(fjin de voornaamste rul. Woerafte is een ítaam dic bij de Bare'e 
sprckende Toradja's gegevcn wordt aan de geesten, dic tusschen 
hemel en aarde wonen, cn die attch ín menschcn (prief.lers en prïeste- 
ressent incarnecrcn, «i laitgs dezen wcg aamvijztngcn geven voor 
het genezcn van ziekcn. Volgens de verklaring van Or. Adriani zou 
hct woord beteekcnen ..floep, naar bovett", en dit zou dan slaan op 
de omstandtgbetd, dat de ziel van de Pososchc priestcres in eeti 
ougwenk in gczelschap van zulk ecn geest naar het luchtruim op- 
stijgt um daar den Hcmetheer otn tcvenskracht voor dcti zieke te 
vragen. Djitt is een Arabisch woord voor geesten, dat via het Boegi- 
neesch zijn mtocht in de talcn van Midden Gdebes heeft gedaan, 
Summigen zeggcn, dat toehake geestcn zijn van de zúc. die mct de 
Ímmigrantcn mee zïjti gctrokkaa naar hct bÏQnenland. Jamb Koeton- 
dung van 'l’amboeflan vertelde tnij. dat boehukc de gcesten ztjn van 
t'oita, zccsternen met 5 armen. Hij bewecrde, dat deze zccsterren 
hcd grnot knrinen worden, en dan zíjn re in staat ccn praiiiv om 
te keeren; zuíkc grorjte zeeitcmcn hcclen mokolmmboc, Zz hcchtten 
zich vast aan alles, waarniee ze in aanraking komen; zoo doet (H>k 
de boehaie : dcze klampt zich vast aan elkcti mensdi. dicn hij ontmoet. 

( Jp Iiet land woneti dc bóêhake in riviercn en op grootc boacncn, 

Dc ijin daarentegcn zoudea juist van hct land kotnen; ze wonen 
in rivíerea cn oji bergcn, vonral op stcile afbangen. Boehakt zoudon 
dus zeegeesten, djin landgeesten zijn. I3e iljin wonen in dcn bemd. 
en daar ..geven zc de Ijand'' aitn dcn Ilemdheer. Alahoe taala of 
Tfieinpoe, d.w.z. ze staím steeds met den Oppersten Geesl in ge- 
meenschap. 

De djm cn <1 l> boWjtíír dragen namen, zixols Bahaelan. Bombange, 
PtMidjríngoe Toïmaa, Í J <' iiýkealï, Mata ngkalana. Oewaloek matanjo. 
Mamlja, Iïaíap, Ttmdiaja, Djneroc toeTïs, Kota, enz, Zouwel djin 
als bih'luih' bezielen dc jiriestcrs; in de praktijk zijn lieitk soórten 
DT. 86. 26 
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vatt gwíten gulijk K ín een tíudt man tc Puiafffian vcrtL'ld-e Tníj tbin 
dat het twec nameti zijn vuor dezdlde zaak. Daar men het 
bijna altijd over boïkókc lieeft, en djm weirxig gehniikt wordt* zal 
ik mij in 't vervolg alleen van cerstgenoELmrl ivoord bedkn&n. 

\\ f anneer cle bothakc in huis koint, zet híj zich necr op de óhhúcbocs, 
Dit ís een blad van de Lmstonia rotundilolm, dat omgebogen is 
ín den vont! vtm een watMScheppef, cn wd op zptk ctíri wijze. dat 
íle uíteen gerafeklc kanten vnn het blad aaa beide zijden toti hct 
luakje als franje neerhmigt. Bij elke gelcgenlietd van belang waarbïj 
de jirietfer te jias komt. wordl een nieuwe oHhoehocs gemaakt, díe 
bij de aiutere wordt opgchangen. Verhuíst men naar een andcre 
woningj dan gmtti al deze uffcrbakjes mee. Wordt het aanlal van 
dcze dtíigeii te groot, dan vitsden de ondste F half WTgaM olibocbocs 
een plasts bnitcn aan den wand van hei huis, als tnem niaar opirnst, 
dat ze niet dnor rcgen nat kunnen witrden. In hct nog beídeqscbc 
Mantait zag Ík litcr en daar lieele bossen van díe dïngen huiten 
aan de huizen hangen- 

hi deze ofihochots zet men ceïi aarden fwml, en daarop wordcn 
ítffcrá voor den hm'hahc gelegd : sirih, píuang en eesi ui; geen tabnk 
]egí men er in. Wanneer mcn zicíi onwel vodt, vemicuwt men hct 
olïer in de óHbúcbocs om te v<M>rkomcn p dat mcn Kiek zal wordetu 

Vindt men de oíihochocf in dkc woning van Hddenen* een ándere 
ïoort verblijfplaats van geesten, lJc maiige-tigc treEt men slechts oau 
in dc huizen der jiriesters. Dit zijn vier huuien j>!ankjes r die in cen 
vkrkas ú aau cïkaar zijn gevoegd, en iu dït vierkant hccft men een 
vlocrtje aangebracht van liamhoe íaïjes. Dit voorwcrp is aan vier 
tuuwtjes opgehaíigen, dïe van de rier huckcn uiigaatL Kn dan íh er 
nog een gcestenwoniug, die sútogan beet; deze is op dezelfde wijzfi 
genmakt ab de tnaligt-tigc, alleen met dit onderscheij, dat aan de 
vier hoekcn een liamlïoetje afhangt p welke bamboes de júlcn van 
hct gcestenhuis moeten TOOrstdlen. Dit iaatste voorwerp rindl men 
aílcen iti dc wnning van een hoofdpriestcr, een iran dus vuor wïen 
de geestenwereld geen gcheimen nieer heeíl. \\ r aar een sdogan ts h 
wordt gecn matigc+iigc meer gekruikt Tk geloof, dat de íwlige-Ugi 
alleen hij de Balúa-meuschcn bekend is h en dat de Lingkcteng-clan 
alleen de sategm naast de oíihocbúts gebruíkte, I>aar de leden van 
dezc dan allen tot bet ChrÍHtendom zijn overgogaan, en alle voor- 
werpen van den heidensdien eeredieust verwijderd zijn r kon ik hierin 
geen zekerlieid krijgen. Dit h vast te stellen. dat de aitboebots de 
offerplaats ïs vuor de bochakc in het algemeen, gcesten zonder naam; 
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vTiniíaar dal cr tcfkens niesiwe bíj gcmaakt wnrden. Maar de malige- 
%* * tíii salogan zijji de vcrblyfpkatseíi van bcpaalde barlmý uf rfjíií, 
die cen naasTi dragen f en rlie den pricstcr komt bezielcn aJs dezc 
hem te hulp rocpt- *) 

D e P r í c s t e r e ti z íj n werk 

De [ler&cmen, waarisi de baehake zich iticameeren, de i..Hc_sters dus F 
wordeti gewoonlijk ook boehakc gcnoemd, miiider bolia ; met dit 
ïaátste woord dnídt mcn metstid het werk aan t rlat de pricster dnet, 
mabolia, Er zijn hed vcel incer mannen dan v f touwcn r die donr 
geesten bczícld worden r cn daLirum zal ík verder allecn van Príestm 
sjjrckcn. ln Baloa cn Tamhoenan waroi op het tijdstip, dat men 
tot het Chrïstendnm overging. alccht_s drie vrouwtn práster, icgcn- 
ovcr ecri aantal mannelijkË prksters, dat men tnij nict wist op te 
geven, 

Waiuieer de boekafit in de:n prïcstcr gevaren, ïs hïj sokoe’an 
p,!ieaEeld lf ; dit muet oiider^chddm wnrden van stnvtí'ún* dat ^bezeten" 
ïjctcekent, eti gezfigd w r ordt van icmantl, die huiten zidizclf ïs ge- 
rarikt en als ccn rrtiít'mlc ym zich heen skiat; bet is wel voorgekonicn 
tlat SEOo n bwtoie in dien toestand antlcren dqodde. 

Men leert niet om priestcr ie wordet\ maar cen boehoke of djin 
kícsl een persoon uii r mtit wien liij in geregdd contact wtl komcn; 
nien nfpemt dïi ib vTiendschap s3uitcn Sh van cen gecst met een mcnsch. 
íÍemt’ti pcrsfxm keert btjvo-jrbeeld tensg van een bezoek aan ecn ander 
dorjj^ of hij heeft ïcts van deii akkcr gehaaJd, cn slan wmrdt hïj 
thijis gekomcn. plutseling ziek. In zijrt zickle praat hij vaii aJlerleï 
vrccmdc dingen s waarvatt hij zich latcr nieís herïimcrt. Wauncer 
de ziekte aauhoudh en de hoehuke zijn medíum drcigt ten ondergang 
te brengen, wordt een hmfcjpriester gcroepcn. Zoo íeiTiatul Jraagt 
den ttaam van sosalun ; hij is van alles op de hoogte wat er ïn de 
geestenwereld geï>eurt. Dezc man treedt dan in conUct met den 
hoehaki\ die den nieuweling heeft ziek gemaakt. en wcet hem te 
ïícwegen die pcrsqon voorloopig te verlaten. waama de geest latcr 
op cen kalmer manier tot zíjn tnedíum wcerkcert. Mocht dic mensch 


l ) f >p 5«. U J varr Kandcm p s I CVlebes dby^tkr II r ait?n we eaiigc aliFrvfbots 

*n liiíer tc iKJcmcn Ao&tJa (jnaiidjes van índiídec-stcnflct gevtochtcn) aan bet 
dakgebiut npffchaTizviJ. Wat daar onder c stiat annRcgcveïï als offer^biatH 
voor Mánja, is ccn matigz-tigt* Dcn ficest Manja wïst nicmadd, wirn ik er in 
Tambocnan naar iTO€fg h thuis lc brenpetL 
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weígeren dcn geest in zich te onlvaiigcn cn a]s rijn mcdiuni op te 
ircdcu, dan zou de bochakc of djin temgkeeren eti hein dooden. 

Een prichtcr mag een aantxd ilmgen niet cten r tn riaaroit vloeít 
vEïort, dat de ïeden vtrn zi]n gezin ztch cveneens daarvuu hebben tc 
onthouden, omdat de pottcn anders met díe spijzen bêsmet zouden 
wurden. Die vertnjdcn spïjïíen zijn: lobum (Mal. Itiboc , Lagenaria 
vqlgaris), kvsi (Mat. ktladí, CotucasÍa antiquomm), likang (Mal. 
pdkoe , een soort cetbare varenJiAoJi^óAtfr/ (een grocnte, rlïe ik niet 
nader weet le deíïnieeren; ze vertoont veet overeenkEimst met dtr 
ÍaRffgoclacnif |Poso: bv[/oí r rm\ lliliiseus ManihotJ. en slaisgeii- 
vleeseh. \V“anneer de prïester zïch nict streng iiicraan houdt; 
wordt hij zick. 

Hêt looti dal de pricster krijgt, hangt af van lict werk, dat htj 
lieeft gedaan. HccFt de boehtikc d'ior zijn tnund alleen ccei vuHdcs 
gcgevciu hoe mcn mét ccn zieke hccft te handelcn Íti verhand mct 
de oorzaak vati de knmkhcid, dan qntvangt de priester allecn wat 
&irih-pïnang, 1 of 2 aarden bordciu en dc ■jHXrïen vrui Itet baen t dat 
gcslaeht wordt voor dcn onvemiíjdelïjk bij zuJk een gelcgcnheid aan 
te richLcn ntaaltijd- Verstrekt de priester aan den zteke aok medíctjn,, 
tieblaast bij het lÍchariLn van den krankt.% Letast hij diens buik r uf 
liegiet hij íïcn ijattent met levenykraclitíg gemankt water T dan krïjgt 
hij tueer: gejieldc rij&t cn een lap nngeblcckl oí rood kntt»en (íïflftrjrúc 
en kaStit'djii). 

Wanncer er ecn zíeke is voor wien men deti priester wil laten 
komtn f stiiurt men bcm sirïh-pïnang met de boodscháp er bij, dat 
zíjn hidp wordt mgen>epen. Dc príester hegeeft zidt Jan naar de 
ivoning wanr hïj is ontbodcn. Hij gaat ïn 7-ïjn dagelíjksche* ktceding 
daarhcen, mnar hïj zorgt dat hij cc.n ui cn gcnibcr ihalia) bij zich 
heeftj van Dracaena-ijkid, waarmee overigens de priesters cn priês- 
teresscn bij nagcnoeg alle stmnmcii op Middcn Cctebc^ werken, maakt 
liij geen gcbruïk, De priestcr doei Hjti werk alleen wanneer de duis- 
ÍeriLis gevallen is, AIs híj bij den zicke gckomcii is, mt hij zich kalm 
naast dezen neer, en kauwt rustig zïjn sirilipminr Heeft dït een 
ptïosije zoo gedutird, dan legt de priester ecn liede pinangnoot vóur 
zich necr r brandL er wicruuk (kiiMúntfiait) hij r lcgt ecn ui tegcn zíjn 
vóorhooíd, waarbij hïj om hulp aan dc gcesten vraagt; plukt de ut 
uit clkaar, mikt er herlinaldclijk iLan r geeuwt (crníiMf), cti dan \s de 
geest ïn hcm. gcknmen. Xu spreekt de geest zingcnde door den bolian^ 
vertelt ivat de oorzaak is van dc zickte. LJ \Vaarnm hcbt ge oqk cas- 
save uítgcgravcn, terwijl het regende en de zon scheeu f' ït Waarom 
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hek ge eeti gemsEiuffel gevangen onrler ljdufte, dat ge dan een reest 
zandt geven, en ge liebt P t niet geduan ? v Afet deigdljke vragen, geeFt 
de geest tevens Le kennen ann weEke oorzaak de ziekte moet wnnien 
tqêgesêhreven, 

Wanneer de getbt zcgt, dat er niets aan te doea is, dat de knmke 
moft sterven* clan sterft hij ook. Maar wanneer de geest zegt r dat 
de verwanten van den zieke ílcn volgenden dag eea hoen moettti 
skidiLen, dat ze op een nflferstelliiig (^dírtfij mneten offercn, cEan 
zal hïj beter worden. Heel vaak is het de cene ot andere gdofte dïe 
men heeft afgelcgd, maarnict gdirmden r wat de itterisdïen ziek maakt. 

Meennalen wijst de gcest onk een bepaald j«:r$oon aan r die den 
patíent medidjïi zal geven 0111 beter te worden. Personen dic vcr- 
staíid hebben van alíerlei kruif|en r heeten samio. Ze worden buïten 
deti priester nm geroepen; vaak prubcert men het eerst naet ccn 
fimdQt voordat nicn flen pricster roept. 

De taal r die de priester gebruikt, verschKt van de dagdijksehe. 
Mïjti zcgsman Jaoilj meendep dnt het l-ïanggaïsds is. Maar bei aaiital 
ivoorden dat de priester bij zijn wcrk gehrnikt, is zóo gcriiig* dat 
ailen dïe woorden kennen, en de beteekenis er van wcien. Kr djn 
ook pricsters díe rlc omgniigstunl. iíjfpLvru, spreken. Warmcer dc gccst 
weg wíl gann F geeft bij dit te kenticn. HÊj zegt dan : Banggmo \ geeiiwt 
wecr p fn zwijgt dart tcn tcckcn, dat >ie geest uit hem is gtvarcn. 
\elc priestcrT aluiten onder htL bezicld zïjn de nogen. maar ze 
bedekken nimmer heE hoofd, Nooit heb ik vernoinen, dat de priester 
onder zijti werk zod daiiserL 

Ecn vnomaam onderdeel van dc werkzaambeid van cfen priester 
bestaat Ín het terugbrengcn van de levenskracht des menschen (de 
saxtQeoe, de scmangat -ier MaJeicrs), wanneer «lezt! door ilvn eenen 
of andercn gccst i:- gcróofd. nt ergens ïs achtergebleven. Deze laatste 
soort geesteti of setan verblijven m rivieren of aan stcile otibegmeide 
rótswanden, kclcs gchcetcn. Als dc geest r die in den priester h gti- 
varcn h heeít tc kettncii gegeven t dat de /Jekte eeu gcvofg h van de 
onistandigheïd, dat de levenskraeht vati den ïjatiqnt door dett sctan 
van díe en die plck ss geroofd, gnat mcn op die plaats cen offer 
brcngen. Daartoc ncenit men een bainboestaak, die ved takjes hecft; 
deze ontdoet men van de htaderen; zulk een staak f dïc ttit offerstok 
moet dícncn r heet pampúloit. Aan dc takkcn cr van Itaugt tnen: $alt: 
(Cinv ïacryma Jobi) díe ak krak-n dicnst ilocti; sufkerrïet, pisang, 
gepdde rij&t, sirïh, pinang en allerlei gekletirde lapjes. Aan den voet 
vatl dezen bamboe, díe in den grrjnd wordï gestoken r ïs cen oflFer- 
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Laídtje (taíaian) opgericht, cn daarop lcgt fflcn: gekookte rijst. 
sirih-pínangp tabak, palmwijn, een haknies, een speer cn een krïs, 
a]le Liit hmtt gesnedai, Bij deze gdegenheid wordt geen pappctjc, 
nggalmg, gebruikt t waarover ktnr meer. Aan het strand gebnúkt 
men wel eoo’h poppetje, waarvuor tnen zdft ccit klein hni^je igoesaft) 
rtiaakt, 

Is alles gereed dan spreekt c!e priester terwijl hij den ofTerstHunk 
vasthoudt: O gij die op dien roíswand (kcles) woont, kom bter en 
neem onzc gesdienkeit in cmtvangst, die wij tul gcven in de plaats 
van ons kínd F wetk$ kvensgee&t gij geíiomcn hcbt; want ons kind 
wilfcm m níet aan u afstaam” Wanneer dan een vlinder, een vlicg 
of een ander gevleugdd íïtsekt sich op den ofFersta.ik oi het oiTer- 
tafdtje uccrzeE r ïíet men in dit dierlje den setan, die aan de uit- 
noodigíng gehíiur gccít, eti danmtetí tevens axTiitoont, dat hij den 
levonsgeest teniggeeft. De pdeíter begint drtn hevig te trtllen, en 
met hem de bamboe dien hij vasthoudt, Is htt een zwartc vlínder. 
die íkh op het offur hecft necrgezet* dan h men ovcrtutgd, dat nicn 
tncL een hiïottder machtigeit sdan te docn heeít* \ linders van andere 
kleur bcduiden de minder aajtzíerilijke geestcn. 

Wanneer iemand van het zeestrand is tertiggekeerd, cii hij wotdt 
Kick, dan is titen cr zcker van, dat een geest van dfe í'ec in hem ïh 
gekontcn, en hem kmnk hceíl gemaakt, Dan maakt de pnester van 
den bladsteel van de sago een rechthockíg raam, op dezelfde wijze 
als men een aaa-analan maakt p waarop het eten voor dtí gasten wordt 
0 |>geditíiid ihoven reeds tneschreven). Muet zoo r n voorwerp dtenen om 
cr den geest een uffcr op aau te bieden, dan heet het pmujtilohi, Dít 
raam is aan den onderkant versíerd met jong arenblad. en fiovenop 
zijn in den hladstcel kippeveeren gestoken, De ruimte bínnen ïn het 
ntam is niíet een stuk itxmI katocn overdekt* en daarop ligt het offcr: 
altcrlei denswaren en slríh-pinsng. I>e 3ie<len van de Lmgketeng-clan 
leggen er ook nog cen yjisangbluetn (povsac) tïp T dat waarscliijrtlijk ïs 
betioeltl ab een idaatsvervanger voor den zieke p maar xdf weet mcti 
hct nïct ïtieer waarvuor hct dient, ïs alles gertíed^ clan houdt de 
priester deze púitgúiohi boven het hodfd van den zieke, eti vErzoekt 
deri Jï'ídíii van de ztíe den patitínt te verlaten. cn op het úffcrtoesteï 
□ver te stappen. Ab dc zïeke dan bcgint te tríllen, is dit een bewijs, 
dat de seian aau het verznek heeft vnldaan. Dan loopt de |íriester 
altijd met het afferstel in de Itanden latigzaant aditeruit, aJ duor 
roepcnde: IF Kom! kom! dit i> uw weg TI * Op deze w ijze loopt hij 
door het htítíJe doqi, en aan hct eind van clc karu|xjng gekunien, hangt 
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Irij het voorwcrp ergens aan mti boom op. De delce moet dan her- 
sttíktip 

Weer een anrkre vwmame fek vmn de werkzaamhtíd van deii 
priester is het mihclocs, ín hel dngtíljksehe leven gebeuren dingen F 
waarvan roen gtíooft, dat een magisehe werkíng op c]en menscli nït- 
gaat. díe ckarvan npded aan zíjn geïotidhtrid andemrtdt, Bnkcle van 
dtze gevaïlen heb 3k aJ geiiueiiid^ bijvoorlieeld als een umineuze vogel 
een huís binnenvliegt; moet hiervan het gtvolg zíjn F dat r]e eigenaar 
er vati sterft. Het mÏÏóúloci nu heeft ten doel den verderf aan- 
hrengenrlen invlned van znn n geheurtenis van den Iredreigcten persooQ 
af te halen t hem van de smetátof te ontdoen. íloo'n liandding hect 
/ííYcïrfíJÊ’jaií u£ polias, die in de uitvoerïng van el kaar verschillen. 

Voor het pil#cloesm maakt de priester een ríng van ecn bepaalde 
rotansoort. Deze ráng wordt onuvíkktítl met btaderen vati versdiillendc 
planten + waaraan men om hanr dgenschappcti u£ om haar naam 
hizoridere kracht lucschr3j fb ztxials (Draecena), íromfrïir, fat^s, 

hakalo. piPpas, knoc gocin, teatimg. Deze rirtg haait de prkster over 
de hcdrtígde persoon hcen, dvct het hoofd, langs het lidiaam tut 
aan de voeten. waama de btíiandtíde er uit treedt Zoo doet hij 
viermaak cn nnder dit werk spreekt hij voortdureud, zcggeníle, dat 
alle kwaad, dat cloor de bcwnste gcbeurtenÍH kan ivorden vcroorzaakt, 
nu weggcnomcn íë, Soms worden alle lcdcn van een gezin up deze 
vvijzc Wiandeld. 

Nadat de ring víemrnal over allen is heengegaan. maakt de priestcr 
hem open, en liakt dcn nitrrn ïn 4 stukken. Wannter het gehcurt dat 
de rotan niet met cén slag van hct hakmes wordt doorgekapt, zal 
cén vatt dc daannec- briiaiLddde rnéttóchen sterven. De vier stukken 
van den rotan wnrden in een bak met watcr gtíegd, en mct dit water 
wascht clk der bdiantielden zich het gelaat. Tenslotte legt de priester 
de víer sUtkken in een waterplas of itt de ririer, zet cr een paar 
steeuen op h Opdat zc goed utider watcr zullen blijven, en gaat daii wcer 
tiaar hct htiïs van dengeen* dien htj op deze wijze hceft gcoircerd, 
Wanneer hij daar eeti poos heeft gczetcn, &3riti hecft geprumid en 
geruokt, komt de bochakc o! de djin in hem, en dan deelt dezc door 
zijn mnnd aan de nanwczïgen mede, of Scmaml aan dc smetstof. díe 
hïj heeft afgestrcken, za! sten r en of niet, In bezeten tocstand wrijft 
hij ïeder roet eeti ur r dïe daama ïn de denrupeuítlg van het Ituís 
wurdt opgehangeii- W an neer de geesl den prieslcr hecft veriaten f 
heeft er ecn maalttjd plaats. 

Een andere wiize om een slecht werkendcn invloed van een persoon 
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aí te nemen is het /’tfffíiJ. Dit kan ook door íemand worden gcdaan. 
clie geen priester is, De prkster neemt clan een takje van dríe planten. 
waarran mcn tnij de namen niet kon noemen, omEtat zidi onder jctjn 
zegdieden niemand lïevoiid, die het folitis kon uítroemi* Van deze 
takjes sníjdt hij 7 stukjes af, en pruírnt die, Vervulgens wendt Utj 
hel gelaat naar het Westen, houdt een hakmes voor den mond, en 
aptiwl hct pniinisel Ilet hakme* mct het pniimsd er op zwaaít hij 
naar bet Wcstoi toe en zegtí louípiohim djáiíot' Aiupana M Tl dit lítoge 
de lieden van Ampatia lreíïen \ Zoo doet hij zeveiinmL 

Venpóígetis. legt hij het hakmes om beurten op de hoofdeít van 
allen r díe hij vati de gevaikrlijke smetstnE tnoet ontdoen. en zegt 
daarbij: Sormo besak oemocn, „a3s ijaer í.zoo langdtirig) zal uw 
kven zijn \ Dati neemt híj het pruimsd van het hakmês af n en strijkt 
dítarmee over ieders hoofd^ Is diL afgeloopen, dan maakt de priester 
zidi 7 kïeine bamboé kokertjes, die hij alle met wnter vult p en dan 
tot een bos samenbindt Iliennee plaatst hij zich tegenover de te 
behandelen personeti. 'l erwijl hij mi de kokertjes in de hoogtc houdt* 
alaat hïj er met het hakmes ïegen F zoodaL Itet water dat er zidi m 
Ijevindt. iiit de hamboetjes spstt op de vónr hem zïtttnde mensdiea, 
Qnder dit werk spreekt hij: Níitimtasa amht'la. Lmmhatt na nakon, 
iiasakQn iiii iiohiimt; tiasakon mi lUmjnoc, hiaítmvs. timhali mc- 
inbocacm ar j\llc viwrteekeneri [waarvan een schadelijke wcrking op den 
mcnsch uitgaat) zïjn krachtdoos gcmankt. Dat ze (oiemand) mnge 
treiïen; dat iíc nícmand kwaad moge dnen: dat (de krachl van de 
vchTirleekenen) zich nict nioge versprciden (en anderen tretTen). Ze 
zijn krachteloos gemaakr. en wind gewordeit (di. ze zijn aJs de wïnd 
weggegaan)' 1 , H[crmcdc ís de zaak afgcdaan. 

Een bizondere rol speell de priester bij sterfgevaíJcn. Hct gelieurt 
vaak, dai een kind ziek wordt, cn dan geeft de hoehake door den 
mund van den priestcr te kennen p dat dc redtn van dc knmkheid 
gelegen is in de omstandigheid p dat íiet graf van de overleden moeder 
of van den vader niet ís schoongemaakL Natuurlijk wurdt dit verzuim 
dan ckddïjk bcrstdd. 

Of het kan geíieuren^ dat iemand zóó bedroefd is over hct vcrlies 
van een kind, dat hij of ïij er ntet aan denkt het offer voor den 
Í'Qchakc-gp&st in de olibócbocs (offerkorf) tc vemieuwcn; dan wordt 
dic pcrsuon zïek gemaakt door de zïel van het geston-en kind, dic 
blijkhaar macht aver dcn levende krijgt, omdat de bochakc nïet 
p+ 1cvend M fkrachtig) wordt gehnudcn dour uffers. Het is wecr dc 
priester die dit ín bezïelden tocstand mededeelt. Dan begiet hïj het 
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heete htiís met waler, waarliSj hij met een ímjs bLaderen tegeu d e 
stijlen im de waitdexi \tui het hob alaat om de doodeniiel (Íomíwtviï) 
tlie de krankheíd heeft verooriaakt w r eg te jagen. Dc patíent zelf 
wurdt LKik met water Ijesprcnketd, cn met de bladeren beldopt. De 
bot bladeren wordt ten síotte vdór in hct i.Kirtaal van het buis gestoken, 
Dczc hcclc handdinjr heet fwmbokohoS. 

Waniieer mcn van hct begffcVtn van een ííjk thuis geknmeíi ïs P 
heeft de priester weer een en ander te doen. Hij gaat na aíloop vati 
dcn maaldjd naar bcncííen mct een Dracaena-tak (ícróaHg) in de eenc T 
en een bakje (soeh&e) van pahnblad in de andere hand. Aan dat bakje 
ís ccn Idppcveer gcstuken ± tm bct í- gevuld mct vvatcr. Dc pricstcr 
Inopt hei pad op naar het graf t en halfweg gekomen íiet hij het bakje 
mct water op dcn grond. Daarliij wordt otjk ccn lêtgc draagtnand 
(bajoïvg) geplaatst, eti een man oí jongen, die geen ouders tncer 
llccít h verstopt zich tn r[e stmïken in de nahijhcirl van dic plek. AEtcn 
die aan de begraíenïs hebben dedgenomen f volgen den priester, en 
licbEicn dc Idaderen, waarran ze hebbera gegcten. bij zidi; deze worden 
op eeti hoop middcn op Iict \md gctcgd. Ook de weddwnaar is mee- 
gegaan; hij heeft liet hoofd ttedekt met een lap wit kaiocn. Dc 
priestcr luojst spiedcndc rond F tni hij zcgt: Danr kumt dc Jfffïïil; hij 
wil de levenskradit (mntoeoc) van N. K. gTÍjpen l+ . Dan hoEt dc 
príester naar voren, maakt állerlei onverwachte wendingen links en 
rechts, alsof hij ïets achtema luopt, cn duct dan plotseling ccn grccp 
in hct gras, waarvan hïj wat afrukt. 

Híj veríelt, rfat het hem gclukt ís dc levcnskracht van N. N. nog 
juist bïjtijds te gríjpen, voordat de ictan dczc mce knn nemen naar 
zijn voor mcnschen onlicrcikfnre wrxnjplaats. Meu beweert p dat oudcn 
van dageu, die geen príester zïjn F ook in staat zijn dcn sftan te zien. 
wajmcer ze zích de oogen wasschen met het water uït heL bakje. Ten 
slotte stcekt de prícster met den Dmcacnatak een gat in hct bakje 
van pandanblad, zoodat het water daaniit w p eg\'Ioeit. Op datzeltde 
oogcnblik geeft de vcrborgen persuón ccn hcvigcn slag op de leege 
draagmand; daarvan schríkt de seíait geweldig, en maakt ztcli uït 
de voeten. Het water in hct bakjc moct merfe dicncn om cen schei- 
díngsmuur np tc richtcn lussdien mensch en geest; dít watcr kan 
dc laatste nïct overgaan om den ccrste kwaad tc doem E>eze heele 
handcbng noemt men motatL Na afloop er van keert men tiaar hct 
sterfhuis tcriig. 

Dc rol die de priester bij dcn kmdbouw vervtdt, ís van gcringe 
beteekcnis, Het eenigc w r at hij doet is bïj het begin i'an het bcwerkerí 
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van dtn áktrer vaitstólcn of de biïtíboinvers giiduretide het j»ar zïek 
ïttllen wordtn, dan wel of zij in gezondheíd de vrachttti van hun 
werk ísiilten plukken. Daartne lirengt men hem een kltiltje anrrte van 
het ycld^ det men Raat hewerka^ en dan verteit de geest, die den 
prïester beridti wat van de toekomst h te verwachtói, 

Bij huweïïjk, bïj hevallíng en hij naiittigeving komt de priester fjok 
le pas. maar hetgeen hij daar doet, zal ik lat ut ler plaatse mcdedeelen. 

Andcre Geestcn. 

Tnt nu toe hehhen wïj alleen gespruken over hafhnke cn djin, 
gcesten, die dcn nïensehen wulgczmd zíjn, eii over minder weíw illende 
wezcxi5 + dïe algemeen met den nanm van ictnn worden aangedutd- 
Dev.e heeteii ook weï mohúki^ wat r ,ziek zijft 1 ' heteckent. Men treít 
ze uvcnil aan, en dke handding van inenschen , díe hcn nict aanstaat, 
Wnrdt met ?;iekte van den flduiídigc gestraft 

Dan hceft men nng fflimtúítQW® t of nionlniloko, wceen^ rtie vuort* 
dtírend lieen en weer gaan tussehen het bivetiland cn het /eestrand. 
Een andere na?ini vuor hen is hti:o. Men zegt, dat ze als apen ^ïjn„ 
Llíe np den tttg vsm hun handen en vycten lonpoií zuodat de íniïrukkeii 
van hun viitgers en teencn wijzen naar de pïarits. waar zc vaiulaan 
kunieti, /c hdjljicti maar dcn tand in den mcjnd. Waimeer men zuotí 
wczen iii de wíkteraís zíet, nmet mcn gattw weglcKi|)eii en naar liuis 
gaan, anflcrs zou men zíck worden. /e vervvíinden zicli wel eens aan 
sschcrpe hamhoes. dïe de mensdien in dert grond stckcn om wild te 
bemachtigen. eti dan stervcn zc, Hnn viMrnaattlste woonpkats is op 
den herg Hehedc b-jven ToÍrnna. Ze bten mcnnchen in de wildcriris 
verdwalen zuodat ze daarin nmkomcn. 

Een atidere soort geeslen zíjn de íamhebocang, die nnder rlen gnmd 
vvuneti, manr up aarde knmcn P en de menschen zick maken. Ecns kwam 
zou + n lútíêb*bocofl$ in het huïs van zekeren l^mgkoeadnnir, w aar híj 
al hct geronktc vleesch van gemshuffcls opát, waarna hij gtng lïggerf 
slapen. Ttien f -aiigfeoeadong ihuisgekumen dcn geest zag slapen, 
stneerde hïj dcn vloer met vogcltijm ïn, zoodat de tangc haren van 
dcn gecst daaraan vastkïecfdcn. Tï>en maakte hij aíjn speer gïoeïend 
ín ïiet vuur en stak dïe den gcest ïn het lijf- Mct een schreeuw 
sprong dcze up, cn rukte dcn yIo&í wnaraan zijn haren klecFden r 
JuSp cn daarmee ging hij op den loop r T.angkoeadnng votgde hem, en 
zag dcii (ajHbehoeiïng Ín een gat in dc aardc vcrdwtjnen. IIïj volgde 
hem daarin cn ku am zondocode m het dorp van tie aardgeesten. Daar 
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vond hij vele van dïe gceáten gesdtaard oiti hct zíckbed van hun 
Hoo!d t niaaT nïetmnd kon de oorzaak qntdekken van zijn ziekte. 
r.angkoeadoniï beg^cep, dat de gêes t krank was door het lenimet van 
zíjn Specr, dat tn diens lijf W ÉB Wijvett zitten, Hïj bood zidi aan om 
den vorst dcr íúrtïhtbocang te gent/.en. Toen hïj tnt hem was toege- 
tatm, trok hij het kmmet tát dïens Hjf, ten gevolge waarvBn de 
vorst sticrf. Langkoeíidong víuchtte niet ssíjn speer, achtervolgd door 
een ^Toote schare geesten. Bij het gat r dat naar de opperrfakte van 
de aarde vocrdÉ gekomen, stopte hij dit achter zïch dkht* zoodat de 
gefesten hun ver\ r nSging moeslcn rjpgcven*}. Deze hitnhcfmcnntj ovcr- 
valleii di mm&elicti nu en dan a3s ze aan rie hrori watar halcti of Ín 
het bosch brandhout verzamclen. 

De pas gcnoenirie geesten zijn weer andere dan de tacmpúc ttoc 
tano Éh cigcnúiarti vatt dcn gfrond". Met riezen houdL men rckening, 
warmecr men akkers aanlegt, Ze worcten voor heel nijdig gehouden, 
gceHtcn, dïc um cen kJeiníghdd ile mensdn) zick tmkeo. We zultcn 
dezê aardgeesten meermalen tegenkomeu, wanneer we nver dcti land- 
houw spreken, 

De voonrnmsfce cn miaschien meest norspronkelijke gcesten. der 
Loinangs dragen den naam van pïlorjoi. Dit zíjn de ziclen van de lang 
gdeclen gestnnen stamvaders. Elke faittilie itt uïfcgcbreïden zín heeft 
zijn pifoijót of stamvader en aangezïen dk dorp door éên fajuilic 
in uítgebrLïiden zin wnrck bewoaud* hecít icdcr doqj zijn piloifvt. 
AH«n de afstanimelíngen van dezeii oervader kunnen hem vereeren. 
V(X>r mcnscheti dïc nict tut zijn nakomclingsehap bdiwrcn, is liíj 
niets. \ r an den pihg&t verwacht men alle mogelijke icgeningen. Maar 
hij is ook flegeen* dic streng waákt tegén alle fcekortkomíitgen ïn de 
adaí. Zijtl macht en zijn ongenocgen njïenbaren zich in ramjjcti, die 
cen famtlic overkomcn. leder zijner iiakomeïíngcn* die door hcm 
vervloekt wordt* moet sterven. 

Wanneer dc pihgot wnrrlt aangemepen, wordt zïju itaam gc- 
Woortlïjk verlwmrien nict búlúkut, hct AmhÍBche hvrktit, wdk wnord, 
zwals ik al npmcrkte, waarschijnlijk via Ternatc otider de l^inangs 
ts gckomcn. Met dit fro/flLií wordt bedoeld de zegen, dïc tangs 
nmgïschcti weg uïtstrotimL van de Sultans yï m Banggai en rermte. 


i) We herketirtcti in diï verhaíil erti vsriani van hrï ovenjJ ïtí IntTiïticssë vntnr- 
komcnitc vcrhaal, hoe een mcrvïch «=n medátat vatl CCI1 anrkr pelrctsiJ voor- 
wcrp nit dc imdcrwercld terugbrrriíct, Meiï ise luervoor Dr. P- YmrhocYC, 
OverrichE van dc Vnlksverhaleii der Batak*. nnder no. 110„ di Twist tusschcn 
Si Sangmainia cn Daru Dalu {hh. 125—138). 
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Vooral rie pibffot van de dan der Línffkttctie-merischcn zijn eeer 
yevrecsd, Twec van hcn zijn dc voomaanisten, Voor het LíngkËtcng- 
"c!ie U dit de ziel van Kamboa, ecn der eer&te Hooíden van dit volk. 
V'txir het Piaapoeanschc is het de zie! van Mogocntbaïi r dien wc in 
hct histortscb ovcrïicht bcljben ontmoet. Mcn durft den naain vnn 
tlcn pUngot nict uitsprckcn, tenzij men cr ecn hoen bij sladit. om hem 
daarvan te olTercn. Bij de Balnn-dati is dc vrees voor ptloffot al 
evcn groot als bíj dc andere Ucilen. maar de verccring van hem gaat 
veel eetivoníliger toc dan bij tle Lingketeng-menschcn, 

iJe naam pitoffOi wordt wcinig gehmikt, en in de gevallen, waarin 
dc leden van dc Lingketcng-dan van piïogot spreken, noemeti de 
Haloa-menschen deti geest bochttke. \ lit komt nog duidclijker uit, 
wanneer we stniks over het feest sprekcti, waarbij de pilogot in het 
iíizunder verltonden is., natndijk het monsalc. 

Met dett piloffot hij de LLngketeng-dan heljben de pricsters nicts uít 
tc staan, Dc bemiddeling tUfischen den pQogot cn ïíjne nakotndingen 
ht'eíl namelíjk plaats door hct Hoofd van de familie waarvan dc 
pitogot de stamvader is. In het LLiigketenBSche is dít de daka'njo 
ttegenwoordig kftpitan), m f t Pinapieaniehe dc tonggol (tcgenwiiordig 
JL-j/>íjf[0 van díe plaats, Verder 2tjn er meer pilogot, wier aatizien 
níet grfxit is, omdat hct aantal Keden, dat hen vereert, niel groot ïs. 

Dc piïogot houdt verblijf ïn de wcming van het Hoofd fler familie. 
Voor hein staat in het slaapvertrek van flen iieer tles huizes een houten 
hord (dorfang), waaíop cen van orchid«ên-stengcls gevlochten sirili- 
doos (fcíi&ffa) staat. De orchidee van wetker hladscheedeii het dikke 
gelc uiteíudc voor bet makcn \an deze doozen wordt gebruikt heet 
mintoe IPcjso: tíifiíí>i , í Dendrobium utiïeí Deze doozen worden uit- 
sluitend voor den eeredienst van pibffOt gehruikt. M anneer enkele 
personen zoo'n strihdtMis ook voor dagelijksch gebruik er op na hoti- 
deti, wnrdt ze toch allceti aan zeer voomame petsdncn voorgeMt. ÍJic 
dws moet altíjd goed vrntrzicn zijn van pmitn -ingrcdiënten, die 
worden vemieuwd als ze wa± nud zijn geworden. 

Wantieer de piligot íetfl aan zïjue naknmcEtngtn wil te kenncn 
geven, daalt hij ïn het famitiehooíd neer. Dun breekt dezen het zweet 
uít; hij voelt ztch duizclig worden; hij ziet allES duhlK’l ert ais tk.Hír 
een waas, en liegint dan te sprekeu; maar hij weet niet wat hij ï.egt; 
dit hnort hij later van de omstanders. Ik- taal waarín de pilogot 
spreckt is de dapelijksche omgangstaa]. Wnnnccr er kwestte was van 
tcn oorlog te gaan. blïes het stamhnofd in deíen tocstand up de gem- 
l»er, <lie den strijders te eten tverd gegeven om ilapi>er le íijn. De 
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get ít ook vaak tiitshút&el over ziekte, waarmee het dorp is 
ln;zïjcht; hij gccft dc óorza£ik daarvan op, en de wïjze waamp men, 
haar kan besttijden. Ten iipzichíe van vf>orrmme lieíeti qnder ?.ijn 
nakomeiingschap deek ]iij vaak inee, of ze van hun kratikheiii zulïen 
herstellen of niet. 

\"a_n den pilogot vervvacht mcn„ dat hij de rïjít zál docn gctukkerL 
Wanneer van de nieuwe ríjst zaï worden gegeten, wordt eersl een 
kom met gepddc rijnt up dc verhlijfpkats van dcn pilúgot neergtrzot, 
cn daarna pas ntag tnen er van koken en eten. In kleine particidferc 
aangEÍEgenhedcn mengt tnen den pilogat nict H maar wanueer het nioei- 
lijkheden of geFchillen van algenieenen aard aangaat. waarin dc hceie 
familie hctrokkcn is, dekt de tiisschctipersooii diet Hoofd) hti houten 
boord, waarop de pitogot vvoont, met wit katoen + en legt daarop sirih 
pinang en ccn biikje met palmwijn. Met bet getaat uaar de deurojïe- 
ning gekeerd roept de rategenwoordiger vnn den pilogat dcii oer- 
vader aan r cn vraagt hcni oni zïjn hutp in de gerezen modlijkbeden 
Le verleenen Daama wordt de wcmnptaaite van den vooronder weer in 
dc staapkíLrncr van den hcer des huizes weggezet, en niemand mag er 
aan raken. 

EennKuiI h s jaars wcrd (wordt f) er bij íle líeden van den Lingke- 
teng-clan een grtxit ju/r-feest gevïerd, waaraau alle leden der groote 
faniiíie deelnamen, Dil fcest, triansak', hacl plaats ter eere van dcn 
f'iíogotr Het woord sah' zal wel hetzdfde /ijn als dat wat wij nít het 
Báït'c kennen, cn dál de ÍM:lcckeni.i heeft van ^ttcelnemen aan cett 
feest T plechtighdd of werkzaamhtficr. Ek nuvet dít Jíï/t p -fees[ víHtr de 
bcíde afdeelsngen van de Litigkeleng-cbn {Lmgketeng en Pinapocan) 
en VfKsr de Llídíja-clan aízunderiijk behandelen F aangezien ïusschett 
die plcditigheden vrij veel versehil bestaaL 

Een algemeene trek van hei monsalc is + dai het gevierd wordt na 
afloop van den rijstoogst, w L al etgenlijk vanzeli spr«kt ± otndai het 
gdukkeii van den oogst aan den zegen van deti pilogof wordt tocgc- 
sehreven. en omdat meti dan getioeg rïjst heeft om feest tc kunnen 
vieren. Wannccr de dag vrHhr het ijwnf&Ic in het PÍEia|joeansc:he ís 
aangebrukeii H wordt het graf van MogoeniMli meí jonge areiibladeren 
versSerd. Een gemsbuíiel en een groot aantal huenders wordcn gcrced 
gehouden tim oj> het feest tc wordcn geslacht. Aan het hoofdeneïnd 
van het graf itvordt ecn vloertje van bamboektten gdHiuwd t waarop 
later het offer aan pïlogot zal worden gelcgd. Wanneer men met alles 
gereed ís ± wordt op gongs geslagen, en dan komen alïen dïe aan de 
vcreering van den pilagot wïllen dednemen,, hiieen. 
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Dit Ëebenrt nngeveer om 4 mir 'snamïddags, en om 5 uur heeít 
de gemeeusdhappdijlce nianltijd pkats. Ophet reerís gfiiioemde vloertje 
wordeti 4 DracaenAbladeren ia een vierkant gelegd, en da&rop wordt 
geelgemaakte rijst gestrooïd. Op een bord tusítdien de Draeaena- 
bladeren in ÍËggcrt rauwe niaiskorrels iosulc), 5 sirih-Yruehten* 5 
piuangiiúten f 4 ssgaretteit en 4 Ongekookte eieren, terwijl een wit 
hoen Wíirdt vastgebouden, ftat tnen na de aanbieduig vari het idfer 
Ins ïaat. lemand die rdet tot tle nakomelïngschap van den pihgoi 
behoort* niag het hoen nerncn en &laehten ; men geltxiít, dat iti bct 
(íorp, waarheen het hoen liep. een zïekte zou uithreken. Het lloofil 
Qm ggol) zít op het vtoertje bij het qííïit, en de menïgte sdiaart er 
zích om heen; de voorsiaamste lieden zitten vooraaHi en dez:en hoinlen 
hct vluertjc niei arenhladcrcn (foiih} vast. lian roept de tonggol dtn 
pilogot aan + en vraagt hem oeiï gesondbcid, rijkdom> gelnk voor al 
yjjne naknmelingen. Ka afioop íth den maattijd krert men naar huís 
terug. 

Wanneer in het Lingketengsche monmk plaat» zuu hebben, \verd 
hïemin kennis gegevetï aan aïle leden van de grwte íamilie. \ an 
alle kanten kwam men dan naar Lttigketeng toc met trammen en 
gu t]gs. en vele mazmen hadden de hambúi l p een speer met haar ver- 
siertl Ihamhnct is hct Mal- tamhort , r hnnfríh:iar' >, bij ïich om ríanr- 
mee kHjgsdanhen uit le voerem Ont een uur tsf 11 gaat mcn onder 
leiding van het Hocsfd [dtikanjo ol k&pitan) ttaar de graven van 
Kamhoe en Besi, wier beenderen, zooalf5 Ík al heb verteld iu een paar 
Idsten Ixivcn den gruíid staan. Men gaat dan om de Idst zïttcn en 
sjireekt het vulgcnde: Imangoti mui- aia f botakat i Tangkah baÍ&k&t i 
Búbínto, bdktkat t Kamboú, MihwnÍhidjc hf 'i miw ktmu-kaïiWi y H- 
(iiakou panjakit, bc*i mcoematn-úemacn, dat nohfocp oc Kúittponui 
mptthah q pnjo kasïn , ^Kurnt tiier pïnangpniimen, krarht van l ongkóL 
kraclit van Balnnto P kmcht van Kamhoa Geeít ans welvanrt iu het 
vervolg, laat er geen zÍL'kte komen H maar géef L. dat vve een lang leven 
JieMïen, optlat door het Gnuvernement verkregen worde wat er aan 
wordt opgebfmcht r belasting"* Wautj voegt uien er bij. als de meti- 
schen duod gaan, kunnen zc gecn bd&sting meer vocvr het Gouver- 
nement zoékett, B!j de?:e gelegenheid wordt niets op dc kistLii geiegrí. 
Kadát de pilogot is anngeroepcn, g:mt meiv tiaar huis terug. waaf iii 
den namíddag een groute umEtij'j wordt gehoaden. Álles duurt slechts 
één dag. 

Ikmoest dit alle-s in dcn vLrleden tijsl vertellen T umdat de menschen 
van Lingketeng tot hct ihristeudDm zijn overgegaan, Maar ik heb 
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rctlcn lc gdoovcn, dat vdcn hun géJoof in ilcn /'f/ííí/^í nog níet Itcb- 
hen opgegeven. Het dktrikíshcKifd iel£ altlmfii vnert de bedodde 
plechtígheid nog elk jaar met een aauiuJ getrouwen uït, al is híj 
gedoopt. , Jk zoti niet weben wat er van cms lantt en *ms volfc moest 
worden, als ik het iïjïijïWl' naliet J zei hij tnïj. B+ \\ r riiiE wanneer pito{j(*t 
zijn zegen niet mecr gaf B zoudcn aíkt menschoi ín korten lijd om- 
komen”, 

Behalve hct jaarlijksdie monmk tot hEÍt van den stam na afloop 
van deu rijstimgst; hnmdt mcn nog samenkomíten nm de hulp van 
(k-n pilogoi ín te roepen bï j hiiondere gelegenhedcn. Zoo wanneer <Ie 
i togsl dreigt te mislukken ttoor te veel regen nf langdurigc droogte. 
Dnn wordt íjcl deksel van de kíAt, wimrin de beunderen vrm Kamboa 
ïíju. afgelicht B en r3e becmderen worden met water afgewassdivit als 
regrn gewcnscht is; ze worden met ulïe ingewreven, aJs men droogte 
wil hehlïen. ..Znudra dii wasgedíum j vertdde men mij, B1 volgde regen 
oí droogte' 1 . Ook wanneer er een ziekte in aantocht was ( fcwsim men 
hij het graf van den pifogot te zamen om rijn htilp aF te smeeken 
cn dc ziekte al te wenden* 

Het BaEoa-volk heeft evenzeer ztjn statn-^í/íï^íïk die in hút huts 
vnn 1 wt Hoofd wuont op cen houten schaat, wánrup een sírthdoos 
van urchídéten (kabiia). Wanneer men hïjecnkomt om den pifoyot 
aan te roepen, wordt geen mniiltijd gehouden; men verzamelt xtch 
iktleen ín ile watung van het Houfd B díe den staitivader aanroejDt lti 
> >in hulp vraagt, hij welke gdegenheid do<vr de aanwezígcn adeen 
palmwijn wordt gtdronken. Zoo n samcukonist had gewooalijk sleehts 
plaatSn wanneer een IwsmctteHjke ziekte in aantocht was. Na afloop 
riaamm mncht nicmaud zkh lícdurendc een aantaï dagen Imíten de 
nederzctting begeven; mcn moest zich in alle opzichtcn stïl hnuflcn. 

Hecft zich bij dc Lingketeng-ckn de dícnst van den piíogoi hlijk- 
Iiaar om den stamvader geconccntreerd, of lïever nog om den stam- 
vadcr van de Hoofden, bij de Balaa-menschen is dit niet hct geval: 
hier kent snen nog de v.-reenng van den stainvader van ieder gedti, 
rnaar dezc hcct dan nïet pïfogoK maar wordt boekakr gcnoemd. Bij 
de BaJoa-menschen wordt dus nog de ztd van dcn voorvader met de 
hoi'httkf vereeuzclvigd. dus mct de geeíitcn dic ïn den priestêf vatcn. 
en hem hdpcn om ziefccn lc genezem Hct is daatnna niel Le verwnn- 
deren, dat bsj de vcreeríng van de stamoudcrs der Baloa-mensdwt 
de priestcr ivêi ecn rol sptvLt, rooaL we dadelïjfc zulten zien. Wij ïien 
dus, dat de Baloa-mensdien in dït Dpzïcht in een oorspronketijker 
stailium verkeeren dan hetgeeii we over ^íT^oí-vercering hij de 
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Ungktíe n g-men scben YÏnám* welke katste vereering hlijkbaar ont- 
slaan is undcr invh m} van het hoofdengeslacht, cbt onder de Baloa- 
menschen geen voet heeft kmmen vattci!. Het algemcenc menjale, 
dat hij de Bafoa niíinseSien na rlen rijstoogïst wordt gevïerd, draagt 
dan ook cen itnder karaktcr. Hïk gezin namelijk viert dit feest vour 
ziehzclf, waarbij dtí leden van hci t-ene gezín ílIs gasten bij hct antSerc 
komen. Het wi&íivafr hïer dus een rteks van klciTie feesten. dïe 
aehter elkaar worden gehouden, en het duurdc volgens mijn aegsman 
Jakoh soins drie manndei], vncfdat elk huia zijn beurt had geliad- 
De Baloa-mensehen ilie gchcd demncratisêh leefden, kenden nict de 
jnadit van een vorst, die alles tim zíjn perso™ coiicentrecrde. zooals 
dit het gcval was hij dc Lingketeng-claii. 

Etn andere benammg dan monsale voor «lit fecst was liíj de Baloa- 
ittjen&chen Móïnhaoti boehúke ,J>oehakt!-geesteTi maken . Len hoofd- 
prícstcr maakt lan twee houtcn bordeu aJs otïertafds gerecd door 
er een vJcdiiwerk van uïicfengerafeld kokoslilad op te ícggen, aan de 
viL-r hoekcn waarvan geuríge kruiden zijn va&igemankt; verder 
híoemen, sïrih-pïiiang. tábak en andere dingen zijii neergelcgd. Op 
deze houtcn bordeW wordt een aarden schotd mct gdcookte ríjst 
gezet. en daáruaast tweu kleïnere schoteïtjev. ecn niet kipi>cfX)Oteíi en 
een tnet palmwijn. Daaruver Iteen wordt een nieuwe hoofddoek* of 
een lap van een andcr *oort katoen urtgespreM^ en iïanro|} vtndt de 
sirïhdoos (fojtnla) van orchídeeën ccn plaat-; dit ï* de doos. waaríti 
stecds pruim'iugTBdienteri aan den stamvader worden aangelxKlen, 
Vc-rrJcr worden ct twee offerkorvcn (olihúebots) geni-aakt. waarin 
ungeveer hetzelíde otTer wordt gepïaatst. Dc hcíde houten borden met 
de sïrihdoos er bovenop ztjn hestemd voor den vuder van den huisheer 
cn vo m dieu van de huismocder, I>e nfférkorvHi zijn bestemd vcsor 
de moeders van hurihcer cn huisvrmiw. Zoo drukt men heL len minste 
uít, maar de bcdoeling i* waarschijnlïjk het itamouderpaar vatt den 
huísheer cu dat van dc huisvrouw re vcrccren. 

Wanneer aï dezc dingen gerecil zijn vangt de boofdpiíester aaíi 
al die geesten [hoi'hiiki') te vrag^cn aKe ztelvte van het huïs af te wenderi 
en voorspoed te geven, Daarna zet mcn zieh aan ccn gemeenschap- 
pdíjken mardiijd, Is deze afgdoopen, dan hccft er nog ccti kleine 
plechtíghetd plaars. Aan dcn mïddeSsten paal van hct huïs ïs namelijk 
een liamïioe kukcr inet palmwijti v'astgebonilen. Deze wordt door den 
hoafdpriester tocgesproken (besproken) am daarin j vuor zl'xí ver ïk 
heh begrefien) kracht of een zegcn te doen necrdalcn. Hiema wordt 
de hamboe van den paaï losgeinaakt^ en drinken allo ledcn van hct 
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geíin er uít; ook de rijst cn dc kippekiuiven, die cp de houten horden 
en ïíi de offerkyrvcn 2ijn gelegd, worden door hen uf jgegelen, waar- 
schijnlijk am op deze wijze den zegen der voomuderg de riarhh g te 
vvorden, 

Twee dagen daiinia heeft een kleïne plechtigheid zonder feesteiijk- 
heid pbats + dïe molnpa doelang r Jo 5 laten van dc hiïiiteu horden" hect, 
Dan worden de siríhdoozen (fcafrï/ui) voor de atajtivaders en de 
nfferfenrven (úlibótbaes) voor de stanimDeders in het dak van de 
woning npgehangen. 

Om in gemeenschap te komen met den pUogot, gíng rtien op de 
graven van de stamvarlers slapen. Bíj dat van KandKïa deed men dit 
zdden, vertelde tnctL Op deze wdjze trachtte men met <len geest een 
ímtmueting le heHhen om van hem tooverkruiden nf eenig vonriïe- 
hoedmiddeí machtïg te wrorden. Deze wijze van handeten heet ulatapa 
jPoso: btïmtapa, een verhastering van liet MaJeïschc bartupii, als 
klnizenaar ïeven), Zon iets schijnt erhter alleen bïj de Lingketeng-dan 
bekend geweest te zijn. 

De ziel van ïemand díe niet lang geïeden gestorven h r heet 
tommomt, en deze wordt dLM>r de mtnschen gevreesd. Wanneer ze 
een harer uabestaanden Eocspreekt, moet dïe ftersoon ziek worden + 
We hebben gezïeii dat de levenskracht van den mensch santoiïoe 
hect 3 ). De/e verwijtlert zích nu eu ilan %Tkn Ssaar w ! oning, het Lïdiaam; 
h]]\\ tn den slaap, eu dan druomt dïe persnon. Als de íÉiïi^ot’ue niet 
tot hem tcrugkeeri, wordt die mensch zïek en sterft. Nu gebenrt hcl 
wd eenf. *lat die santihw door een bouscen geest f een sciún. wordt 
gegrepen, Dan knmt de prtesler en mankt een poppetje van hout r 
nggtiling gchéeten. Hij brengt cen oiïer aan den sekm, spfiedfet dezcn 
toe, en btedt hem hel poppetje aan aï* pfeatavervanger vr>or den zieke, 
opdat dc setan de levcnskracht teruggeve. De priesler gaat datt op 
zoek naar de verloren levenskradit, vangt die np in een doek, en 
hrengt haar daarin naar huis terug. Bïj den padent gekornen drukt 
hij dcn díjek op dltm huuíd om znn rSe levenskradit iveer in \ lichaam 
temg te hrengen. 

Maar het kan onk zijn. dat de ziel van een dtsode {tammoral) de 
levenskrachl in haar macht heeft gekregen. Dan gaat tiien op een 


1) ftït wocird doet dtnkfcn aan hci tuWtstn \im «n klank. tn het Ptïsosch 
is katme-ntv*út paHg I bom, borar BíjwCïrbceld kurtoem- 

nïúTOë tiSútndúdonia krt (oê- hprtifcuil) klupte + yvj\ 0,1 hul h 

dtïH mngeliik. dai mflt ttmiatat hct kluppen van het btoed iti de adefei wardt 
bcdncld. speciaal de pol&. 

úi m. 


27 



406 


nt TO LOINAXG VAX tiEN 005TAHM VAS CtLEBES, 


íiíïUere vijze ic wcrk ? cn daarbíj bdiocít gcvn prÍÉster te hdpen_ Evn 
van dc Gudêre huísgenooteii m:inkt diJti op een liord ecti otler kiaar 
van gekookte rijst mct ci h waarbij <iok siríh^pïitang wordt getegd. EHt 
hurd wordt bïj íiet hoofd vtrn cíen zicke neergezct, en dan zegt men; 
1? Kom eten en j>ruinJctt H en maak niet zkk”. Wanneer er Han veel 
Yfiegen op het eten aEkomen, 3s dit een bewrjsi dát hct offer ss rtari' 
gennmen, en dan zal dc zteke herstellen. Dít voedsel vvnrdt vcrder 
door dtr aanwezigen épgegetetL Mcd tioemt deze Imndcling tnondcd^si. 
Het is liïerbij niet duidelijk of de dondeziel wordt geroepen om hartr 
te Ijcwegen leversskrachE te gevcn, dan wel de levcnïikríiiclit zelf, 

rhiïUelijker is de hedodittg in het vrdgemte: Wanneer iemantl bloed 
opgeeFt, zegl nieu dat het een doodendel (toutinuLifÍ) híerran de 
oorzaak i.s. Dan verzuekt men ientand dic dït meer gedaun hceft om 
dc doodenzid te vragen dicn mcnseh nlet tangcr le kwdleit, Men legt 
dan pp ecn kypcrcTi schaal (doelanff) sirïh-pinang cn eerï úgaret, cti 
dan zegt men: Komiot tmnïnoent, nr uiuján útím: mokópatigan mon - 
siutip kopï-kopiim r nmalao oú kami* Poacahvmo otina f poiftúntfint- 
,.Gtj dcxjdcnztel, pruïm dat; ah gc gepniïmd hebi, nx^k dan terdege; 
wtj lielilien kwaad gcclaan (wij zijn _schuldíg). \ erhuïs (de ziekte) np 
de pïnangscluud”. 

Zoaalá wí dus hebÍKn gczien, verteenen de príesters htwme diensten 
nni met de hulp van de horkake en de djin zieken t e gcnezen. Nïet- 
tegenstaande men meennalen tegenovcr tnij bcweerde, dat het werk 
van een priester altijd met succcs bekroond wordt. b mcn cr hlijkU-iar 
niet zoo genist op. of de zieke wd Iietcr zal worden, en daarom 
vricbelt (intiúhii uwtUahií, ovcr icts wichelen) mei rnn dit te wetett 
te komen. Bij de Lingkclcitg-menschen dnet men dit algemccn donr 
hel nteien van den arm met de span der hand H dat badjonffón beet. De 
span van rle rechtcrhunrl wordt driemaal op den linkerann afgenietcn, 
naclTt vooraf dc loppen van de bctde midddvingers prcdes op clkaar 
zijn gctegd. Wanneer mcn im weer naar de hmid temgriiéet. nn w L T 
de top van dcn recluer núddeïvinger over eIícii van den linker heen 
rcikcn H wil hcï een gun_siig oiitwoord op de vmag tcn opzichtc van 
clen zieke wczen. Haátt dc top van rten rcchter mitldelvingcr dïen 
\-ati de linkertmnd nïet meer, dan Ls dit cen Lmgunstig tecken. 

Men rli>et ïets dergelijk.s met een speer* haiíúpa: aan een speer of 
stok wordi gcvniagd om aan tc wïjzen H of ecti ziekc beter zat wnrden 
ní nict. Dan tufx'i nien de spieer mct den vadeni:, dien men zoo lang 
mogclijk maakt. en gccft ccn tcckcn tot waar de túp van cJcn míddcL 
vinger heeft gcreikt. Daania meet men nog eens over: komt de tnp 
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van den míiliJelviirLgtir dari over hct aatigegeven pant hceit, dan 
tjetcckent rtit ecn gmistip antwoord, lCan r!e top van den vinger bíj 
j e tweede nieting' dit punt niet meer haJcti. dan moei dc zickc stc.rvcn. 

Nn cn dan wichelt men voor een zieke uok met een pinaiignoot 
op dezelfde wijze als dït beschrcven is bij de jaoht, waimeer men wil 
wcttn of de tocht sUÓces zal oploveren of niet- 

Dé genoemde wicbeimethoden brengt mcn onk in praktijk, wanneer 
men op een handclsreis uitganl, en men wil iveleti of r|e tocht vuor- 
spocdig znl verloopcn of nict 

ftmtsschen wordt al tlil wichelol allccn gedaan (Inor dc lieden van 
dc Lingketeng-ctati. Ontier de tïalbamenschen verzekerde men inij. 
dat men sleclits écn wijze van wicheSett (inWdtí) ketil om te zion 
of een zieke betcr za! wordcn of nlet, en wcl door midde! van fítais- 
pittcn. Mcn necmt 24 maispitten in de hand: dan blaast tnen op de 
gMlotcn vuist cn spreekt de mais tne: „Cij, mais, zult mij vertellcn 
nf N. X, ifeter zal worden; wannucr gij ziet, dat hij zal berstellen, 
xtíg ntij dit dan”. Daama opent metl de gcsloten hand eeit weinig, 
j-ivtilat er eiikde korrels uhvalten; vervolgens duct men dit nog eens. 
ccn eindjc verder, en dan weer ecns. Wanneer men dc eerste maal 4. 
ríc twecde nml .t, en iie derde manl I pit laat vallcn, hcleekent dit, 
rlat de zielctc ccn guiistig vcrlnop zal hehlien ; vallen er eerst 3, dan 4, 
dan is het antwtnjrd niet hnnpvpl. Dezt wijze van wtdiekn wtjrdt 
liij de Baloa-merscheit cuk tnegcpast ran na tc gaau of een verdacbt 
personn werkdijk heeft gcstolen. Mcn noemt dtttr ccn naam cn vraagt 
aan de niaisjiittmt um aati te tnonen, oE die persoon het inderdaad is. 
Ibaat men adiTerecnvnlgcns 4, 3. 1 pitten valkm, dan is het aiitWH.Hiríl 
Iicvestigend, anders niet, 

Weervrotven die dc lcver van hnn merlemcnsch opeten, schíjnen 
de Loínangs nict le kennen. Wel pcrsonen, rhe een atuler dnor hun 
sicdit werkenden invloed ziek maken, Hct gtheimzínmgc vergif, dat 
í1U| ’n pcrsoim in eens andcrs lïdiaain tuoveri. hcct rTCJ'nfií.' of f(JJfiH'if<7 
(Mal. raí/riior). Op aSierwiizc kan zoo iets gehcurwt, Men wordt be- 
vDOrbeeid zick, kort nádat men icmantl te cten oE ie ilrinken hccft 
gegeven; uf nren vodt zich onwel wordcn vlak na ecn gcsprek met 
iemand. t *f nicn heeft íertSmd crn hattd gegevm, en vuclt daarbij 
ten kkinen steck alsof íncn tluor ctn micr worrft gclieten; de pijn 
Tílant zich in hct lir'.haam vunrt. totdat men bloed opgpeft (nók iii den 
ouden tijd zegr mcn de gewootite gchad te behlfcn elkaar de hand te 
geven, cn dan ecn zegtnwensdi tiit tt sprcken; dit hect urrJifii rfoi. o 
In wetnig ilagcn kwijnt meti weg cn men sterfi. Gedurende zijnc 
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v.iekte ríeek de kranke zijne yerttK*edens nan He umitanders mede, 
dat díe en die persooa met zwarte kunBt omgaat. Het geval Wordt 
33 tl den tonggoí medegedeeli Wanneer driemaal een dergelijke klacht 
uver dezelíde persouti bij bet Jïuufii was binnengekomeiL gaí hij 
daarvïm keunis ann den dakanjOj die dan een btxxlschap zond naar 
den hosanjo te Kintofn, met Íiet verzotk om de bewuste persooti te 
ttiogen doodet}, Zonder íiiLzotidering werd dc toestemming altijd 

gegeven. 

Wantieer de liescliuldiging ín de wgen van atidereu niet over- 
tiïigend was H of de verdadite hnd bescïicrmers, dan werd besloteii 
cen godsoí>rded aan te laten wïjzen nf die persoon schuldig was nf 
niet, Dít gebcurde altijd door het m&mtwas, dat ik boven al beschrev en 
heb: een pot met water werd dan te vnur gezet; aan de eette rijde 
er yaii tiam de beadmldïgde plaal*, aan dcn anderen kani een der 
Ïïeschuhligers. Wanneer het watcr aan den kant van den eerslen 
1 *egon te koken, werd zijn sehuld bewtasen geacht- Begon hette koken 
aan de zijde V2,Y\ den beschuJdiger, dan werd de aanklacht voor valsch 
gehoncleni tiri dán had die ixLrtïj êtrii Lkkcïc te bctalen van 25 blok 
LHgebleekt katoen (Masof), Kookte het waier over de heele opper- 
vlakte tegelijk, dan werd er een ko|>eren duit iii gedaan. De aatiklager 
moest deze er 't eerst uithalen: vertoonde rijjn hand hrandwonden. 
dan werd de aanklacht voor valseh géhouden, en mrtest híj de reeds 
genoemde hnete betalesi, 

Bleek de aangeklaagde schuldig te zïjn en had tnen de toestemming 
van den heer te Kmtom gekregen, dan wcrden gcwoonlijk licdcn uit 
ecn andere sïreck verzoriit dert giimenger te komen dooden. I3e lïetkn 
van Lingketcng en BaJna hewezert clkaar wedcrkeerig dezen dienst. 
Bij de Balixa-clan ging het op dezelíde wíj/e toe bij <le tiereditïng 
van zíK'/n zaak: alleen hcslistc dnar niet het Hoofd, timr moest de 
puhlicke opmie tcgcn ecn gïímenger rijn r voordat men cr toe kwam 
hem te laten dooden, 

lemami die door zwarte kunst was ziek gemaakt. werd ntet door 
ecn priester behandcld, maar door een saftéa, iernand die vcrstand 
heeft van kruiden en medicijticn. Dczc snijdt van aJlerlci planten 
waarvm hïj alíeen de namen kem, 7, 9 en 3 stukjes en laat deze 
samcn mct gemlícr door den ijatíent pruiinen- Ouk wordt deze wel 
met belezen water gewasscfcm. 

Mcn beweert dat er ook menschen zíjn. die zich ats een vlam voor- 
doen- Men noemt dit múíttbút'tit. !n hoevcrrc zulke lieden gevaarlijk 
zijn voor hnn nmgevïng, ben ik nïet te w eten ktmnen komen. Mcn 
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had heí vooral ovcr êên sterk vverkenrl vtrgif, dat evenwel allecn door 
lïeden, díe dicht bij het r.eestrand wonen T kan worden gemaakt, Men 
tieeft daarvoor een knt noodig. Dit dier wnrrït gedoud tti liet lijk 
in arenvcj-ds gewíkkdd op sagobladschcede gelegd- Na vcrloop van 
drie dagen rtcemt mcn het lijkwatcr, dat zich op de bladscheerle hecft 
vennuneld ; dit doet men in ren Itamtme koker cn vcrttiengt het met 
allerlei andere dfngen, die alleen de berïefenaar van dezc zwarle knnst 
kent, De koker wordt aan den buitenkant van de vvoning Ivewaart, 
opdat de kmcht van dit niiddel rle lK.'woners niet zal aantasten. Wt! 
men iemand vergiftigen, dan dciet men tmgemerkt icts van dit 
mettgsd op zijn eten, Dc perstxm in kwestie zal dari hevig gaan 
hoesten, bloed opgeven; hij teert heetemaal utt en sterft. — HeUelfde 
eiTcct heeit het. vvannccr men dc I>ecin3ercn van een kat droogt en 
fijn stampt. en van rlit poeder cen wciuig in het vocdsel mengt. 

Wanneer ccn /.iekte in aantodht is, wnrdt btj de Lingketeug- 
menschen cen batnboestaak genomen, waaraan allerlei etcnswaren 
wonlcn opgehangen. Zou’n otterstaak heet údoe-odoedork. Ondcr 
gdeide van cen priester wordt dcze bsmboe uitgedragen in dc richtíng, 
vanwaar de menschen door dc zicktc hcdteigrl vvordcn. Daar wordt 
de staak in den gronri gcplant, eri op den top er van plaatst men eeti 
wit hoen. Dan spreekt át priester hIc naderende kratikheid toe, en 
verzoekt hnar de aangeboflen stauk met etenswarcn aan te nemen, 
cn elders hecti te gaan. Mocht liet hoen Sater ín hct dorp tenigkccren, 
dan verkoopt mcn hst; zelf mag men het niet eien. 

Bchaive dczc algemeen gevnlgde methotle ztjn er heelmeestcrs 
(sondo), dic er hun eigen mcthode op na houden. Zoo vcrtclde de 
mcer genncmde jakob, dat zijn eípcn vader een bcruemde sando was. 
Toen cctis in Jakohs jnngc jaren de pokkcn het dorp Tamhuenaft 
Ifedreígden, droomrlc zïjn vader, dat híj op een weg tiep: hij kwam 
Ivren aan een brug, en ondcr die bnig zag híj een enorme pan met 
vuur. Aan den ovcrkant van dcn afgrnnd stortten 4 waterstralen zidi 
op den groncl- Toen dc man verder liep. kwam hij in ecn kampong, 
waar men ticzig was den Koran te recitecrcn, Hij werd aangesprokcn 
door een kleinen onden man ntct ccn baard. Dcze vroeg hcm wat hij 
kwam doen. Tr>en vcrtdde Jakobs vader van dc zorg, die hem vcr- 
vuldc bij het natlcren vati de gcvreesde zicktc, De oiwlc hctr zei hem 
echter gcen znrg tc hcblwn, cn naar httis terng tc keeren. Nadat ze 
clkaar de hand hadden gegevcn, nam hij dcn temgwcg aaii- Bij dc 
vier walcrstralen gekomen, wiesch hij ztch hct gelaat, en hicrvan 
schrok bij wakker, Uij zijn ontwakcn vond híj in zijn hand een stecti. 
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flie er als glas uilzag- Jakobs vftdcr begreep* dat hij in den droom 
Ben ontmoeting had gehad met den pokketigce^t, en dat deze hem 
den stefn in de hand had geí-trukt, als het geneesmixldel tcgen deze 
Eiekte, Tfwín de pokkcn dan ook werkelijk hun iutrede in hec dorp 
dedtuip íegde de saodo den stccn in waler K en liet de urmgetasten daar- 
van dnnken. Dezeti herstelden allen S 

Van ecn andercn satitio hoorde ik, dat hïj alle menschen propby- 
lacti.sch 4 tnaíspitten en 4 stukjes gtptber Uet eten; ïn vicr dagen 
mtxht men dun níet baden' waiuieer gedureiidc die 4 dagen geen 
menbdien d^n- . le zïekte waren aaiigelastp mocht mtn weer kidt-u. 
Waren enkden zïck gewurdeti, dan moesten allen nog eens 4 mats- 
pítten en 4 stukjcs gembcr eten, en werd het verbud va.u ïïiet badcn 
gehanc]haafd. Daarhij mocht ap gccnerld wijze gemeht worden 
gemaaktr eu gecn diercn innchlen wordcn gesLacht. 

Wanneer de ifiekle l^ad idtgpwoedj werd een fccst gcvïerd bij het 
Hwid aan huis. Dit hect uio/íJtTÍpa. in het Lingketengsehe nuetnt rïien 
hct uíik njiút filrhir *t MáL uit 't Arab. nyat „YOorticmeR, plan :h ), 1 1 terhii 
wordt weer de stamvader (filogofh en de nverígc zielcn der afgestor- 
vcnen aanj;erocpen fc wa&rbïj hun gesmeekt wordt nm de mensehcn íti 
den vervolge tegen eeii herhaBng van zoo'n ramp te besdiBBmen. 
| J riesters doen hierbij hun werk »m van de geesten te wrtrn tc knmen 
ot dc zïekte zal temgkeeren ivan hct wcgzcndcn van de ziektc tluctr 
het kten afdnjvrn van ccn prauwtjc fc waarin aíkrlei offergaven djn 
gelcgdt wetcn de Loïnangs niets. Oak het hij amlere stammen van 
B-lidden Celebes veel vuurkuineiide aanstrijkm van tle menschen tuet 
bloed vau geslachte dicren, ten einde him levenskgeesl daarmee tc ver- 
stcrken, is ï>ij dc Luínangs onbekcndh 

Lan d b o u w, 

Alle Lcjínangs verbouwen rijst op druge veldcn. Sawahs hceft meu 
nooït gekcnd- Uït hci geschiedkunilig ded van dit opstel hebiieii we 
gczien, dat tle oarspronkelïjke IjevulkLng geen rijst verbuuwde, maar 
dat ze dit gewas heeft teeren kcnen drn-ir Eater hiimcngckoiueu imtnï- 
grantcn, met wïe ze zich heeft vermengd, eti van wie ze dus nok dc 
cultuur, die met den rïjsthuuw verljnnden ï*, tní>et bebbtítt overgcïumieii. 

Den Lingketeïig-menseheu ib dc mythe liekend, dat de rijst zou 
zïjn vnrjrtgckonKn uit ccn nirnsch, Men vertelt : Ken mthi leij^. M pn> 
feet H + maar btj uattmrvcilken als de Lyinangíï wordt mct dïL woord 
L-en imljekcmle grtn>theid aangediiiiL) stuurde cctis zijn dochter cr op 
uíl urn vuedbeí te ïoekcn. Ze wdgerde aan dit tievd tu voldoen, en de 
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vadcr wcrd hierovcr zóó hoos, dat hij zijn dochter dooddfi, hct lijk in 
stukkcn híittc, cn dc deetcn overaJ venapreid Ijcgroef. lït die lichaanis- 
deden gn:«ilcii allerlei gcwassen op: hcl blíted wcrd rijst, de tandcn 
niaís, nit lict hoofd grncide een kokosboom úp, uit dc golblaas kwnm 
laljak voort. 

Wanneer men akkers aanlegt. venecnigt nien zidi int gezetsehappen, 

' dic e!k hun vdden aaneengeslotcn, als ácti gelicd. niakcn. laml- 

bouwgeniecnschap heet sambába, en ze staat onder lcíding van een 
voorganger. de íorawJ (aitderen zeggeii lnnmis). Een aanvocrder Ín 
dcn krijg tJiiíí-iiíaj kau nuk als landboim voorgangcr optredcn. Dc 
tanaas mnet dcti lijd bopalcn. waarop men mcl hef akkerwcrk zaí bc- 
ginncn. Dit doet htj in vcrband met dcn stand der sterren (inandtila), 
Dcze zijn dcielfdc ats bij de andcre atammcn die ilidden Cekbeí be- 
woncn: mrun daisan „dc vele menschen , ‘, rijn de Pleiadcn: fiwn 
tototec .,de drie meuschen", is de naam vuor den gordel van Orion. 
Het is vooral dc laatste dïc vnor dcn landbouw van betfiekeiiis i& 
Wantieer de drie .sterrcn bij het aatibrekcn van den dag in het midden 
van den hemel staaii. is de lïjd voor liet opcncii der akkcrs aange- 
brokLll. *) 

De tnutias (of foHtrjií) heeft ttvee assistcntcti. van wic . lc «rste flen 
ttEtam diaagl van fiotítkebr'i. cd de andcr dien van pahtmata* " I Bij den 
landbouw ishim functie vntigeen hcleekems, ma;ir wij vátdcfi ze tentg 
als luítenants van den aanvoerder in den oorlog. Met hun ilrieên 
vortnen ze erii soort vatt raatl: ze overleggcn wat tk teckcnen kunnctt 
heduidcn, en ze vragcn naar ctkaars tneening voordat dc JiífiulIj cr 
toe overgaat ccn of ander gebod nf vcrliod uit te vaardïgcn, in ver- 
banJ ntet de akkerwcrkzaamhetlcn. De pahcwatu i? tevens degcen. die 
de regelingen, welke de iatiúas maakt, aan de akkcrgctiooten, de Mtiaor 
feig, „jongtnensch. ddgchbwil man . 1 'oso : dfJú/íbKJr i ovcr if brtngcn . 
hij gccfi hun kEitnis, wartneer men tiïj den JaraMf n»et samcnttotoen 
eu dcrg. Wa afloop van den uogst geeft clk gezin ecii rtiandje I taii- 
tiiuif) mct gepelde rijsL cti een hucn aan den vi.jrganger íftiutias). 

1 ) Mifiahíii» hect .1.: laiiilbouwiiricsler IniJaLfï. Uit Wfwind vokU nicit 

bij rie Toradia stammnt lerug in «atawia ..wicbekn", Hij áe Sa’tiaii luradja’s 
is het fnmj’nfjji ..pfitslír'- 

S) Mil pvhrmaio vimlni wij bij Ae P.—,r; trrnt ín faramala .jrrie]g«ucntc . 
rjr lïtrl van «n vnorttialipc wanrriiphcidílM'kleeiícr in Ljjcwlw. rk Fbuffden mct 
jkzen litri haddcn het cunndddlijk toeórhi over ccn landichap. m dn 

rim zïj door dcn hcer dcs lands msar Jic rtreek wrricn pe/ofiden. wwít«r dit 
de eene oi andere mkn nuodlj; was. Hrt warer ri«s meer inidclmpen d»c 
ecn lnjodschap van den heer dei bdb kwamen ovcrbreiisetL 



414 


DE TG LOIXANG VA> DEN Ot>STABM VA?J CELEBELS. 


Dexe declt cleae Ínkonistefi met de heíde anderen, ïn dier voege, dat hïj 
er nelf drievijfdc van neemt, drietïende aan dcn pvmheb'i en cén* 
tiende aati den pahcmatú geeft. 

Men ïïegint met het onihakken van het hmit al in de hvetrílc helft 
van Angnstlfi, zmxkt ïn de niaand Mei het ongston ïs aígelooptid. 
Men snijdt dtis de rïjrt in ecn tijd p dat de meestc regen valt. Men 
doet dit omdat men hed bang h voor den sïerken Zuidoosten wind 5 
die balebii hcct, en die soms al in M ei doorzet (dc moesonwínd uit het 
Xoardcn heet nawbosofri). Wannecr het geiva_s doi>r clezen wind 
overvvilkn wordt, terwijl de vnicht aan het uttkomen is, zullen alle 
aren loos zijn. De dorfien, dïe ap dcn Lingketeng-heuvd rug Iíggen, 
heliljcn soitis veel van dezeti wind te lijden. Ik zag daar dan onk velc 
huizen door middd van zwaren rutans niet dc omringcíide boDinett 
Terbonden T ten eïnde tc vuorkomen r dat de frafchci-wtnd ?x omvcr zoti 
hlazcn. 

De lúmvs heeft m de ceríte plantá na te gaan of de teekencn iw 
den kudbuuw gunstig zijn, maar hij doet dit jjas wanneer tnen ál een 
aanvang met hct werk heeft gcmaakt- De mannen gmrn daii cen hut 
botiwcn mídden op hct tcrreïn, dat door ccn heele akkergemeensdiap 
zd worden ontgonncn. Wanneer de hm gerecd is, gaan tegctt het vallen 
van den avond daarheeni manneii, «ouwen en kinderen, Men maakt 
níet ver van de hut cen offertafdtje, /okfíám, en als dc avottd valt r 
legt men er cert offer op; gekíHïktc rïjst cn een gckookt ei p dat men 
ïii vier |jarten hccít gcdceld. Vcrder twee inheemsche sigarctten. Bij 
de offertafd is nog een rekje opgericht, w aarovcr kleeren worden ge- 
haugen van aJJc lcdcn van dc akkergemeenschap. Ten slotte worden 
de siiercn der mannen er bij in den grond geplant : voorop dïe van 
den tamiis. dan die vnn zijn assistenicni de pmnhghc'i en de púhvm*jta r 
en dan ditr van de andere menschen. Elk gezin heeft gczorgd voor 
cen kïeïn matje. dat van knknshlari is gevlochten, en dat den naain 
draagt van i&mpakocu. Dit legl men Jrij het ofTertafeltjc op dcn 
grond, en daarop plantst ieder gezinshwjfd ecn dergelijke offcrande 
als op de íalaian Iíjjl 

Wanneer men hiermee klaar ís F plaatst dc iamns zieh voór het 
oíTcrtafdtje, dat híj vasthoiidt; aJle njánnen, vrouwen en kinderen, 
díe tot zïjn akkergemeenschap behooren, sdiaren zich aan zijne rech- 
tcrzijíïe, Een dcr aanwezígen tclt dan uil hoevccï menschcn. groot 
en klein hct gezelschap hestaat; laat ons zeggen. dat het 50 zieten 
telL Nu verheft de hnunzf zijn stem en zegt : Komiac líífJrJitfc’ atimt, 
kamioc tamimeai, apa ktta svmpoeocs, ngkún mae kakaáion M atími 
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HkÍdjn lcti tifffi'iliioi'. ntoko kan tigtptúaoc, manginacm <fncmg. moko 
inoem docang, moinangatt. niúko ftmgan saiJi koctm toeitgi dje fju 
gaoc; ka otimbang mac; otimhang moe na Artrmí ( iía, inompaas iano 
uia, hai i sahopbaan niboelc, inohof’oc mboch, kamt mistiiijo lïma* 
mpot'lae, madi mbocle ko anoc r»íi/a mnmi i tano aia, mlohas mboele 
nrííin utií' íaoon; io saïdi koetoctocnfji ira tjuoe, metocdang noe f’inla- 
loeng, kti meotcioa noc salebak tnaliana. ,,Gij moet hier tegenwoordig 
zijnj gij zielen der afeestnrvencn, waot wij (zoeken) levensgeest Komt 
u hier te puctl doen, hier is rijst met ei; als gij dc deren heht 
gegeten, drinkt rtan patmwijn; als ge palimvijn gedronken heht f pruímt 
dan Btrih-pinang; als ge gepruiind lieht, zal ik aanstoncls de sigarettéti 
vonr u aansteken; en kijkt ilan hierhecn, kijkt nanr ons hicr. die dezen 
grornl gaan schoonmaken, of wij tegeasprjed zullen krijgen, ot wij 
{in memgte) zulleit sterven, wïj dïe tnet ons vijftigen zíjn; moge er 
níets zijn, dat ons np dit land zal overkomen, dat vvij ook niel d<Hir 
krankzinnigeii gesticld mogeti wnrdcn; zno aanstnnds nl ik de 
sigaretten voor u aanisteken, knnit dart zien naar het drieniaal (ge- 
acbreeuw tler vngelsj". (Het laatste vau de aanroejitng kan ik niet 
\ ertalen). 

Ka deze Iterlc zet men zích aan den mattltijd, cn als men daamiee 
gerlaan heeft. stcckt de faiwiiJ de tieide sigaretten aan, dic o|i hct 
offertafdtje lïggen. In dicn nacht luistert de Yourganger naar de 
vogelgduiden, waarin liij hijgestaan wordt door de andere mannen 
van het gczelschap, als dezen er nict dc voorkcur aan geven tc gaan 
slapcn, In He ctrste plaais wordt op hct gckras van dc uil gelet. dat 
men wcergeeft mct koêkE Maar deze tcmen kunnen mct allerlei 
variaties gcuïi worrlen. Roept rle vogd eenvoudig koêk 1 rlan heet 
dit mengkoík ; roept hij: kikokokoêk„ dan heet dit fo’o bockoc, en 
dit geluid wordt als zeer gnnstig aaiigemerkt. Xu en dan roept hij 
é ê rE Dit is ten allen tijdc ongunstíg. Roept hij cctis of driernaaf 
koêk! dan is dit uok ongunstig, tweemaaJ is hcter, uur viermaal ts 
’t liestc. Van al de varíanten in dit geroe)!, gaf mcn mij ais het meest 
gttnstige op : Wamieer de uil in rien voomadlt víennaal koêk h 
rocpi, en tegcti het aanhrekcti van deti morgen kikokokoék! laat 
honren. 

De mfítst onhcilsfienende ccmbinatte is r wamwser men iu deit voot- 
nncht nkts datt éé ét hoort, cn de vogel tegen dcn morgen slechts 
ceits de kreet koêk! uit- In dft Reval zit er niet andiírs np p dan 
nien een andcr terrcin gaat zficken om cr zijn akkerá op aan le leggen. 
Dc beide genoemde ttítersícn komen naar het gctuigcnil dct mciischen 
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zetflen iroor. Tusschcn difí t\vec in Sipgen íillerld coinbimties t dic den 
menschen in e]k geval verix>rluved daar te blijvcn, Het knmt er bij 
hct verncmi:n yan unguustïge geltdrlen np aan r of deze diwr later 
opgevangen gunstige kreteti te níet wurden gecbáïi oí nie^ 

llet getuir] vait Amkre vngcls is van bijkoirtstigt beteekení.s. Wnn- 
neer bevoorl>eeld een kaketcje (kta) in dien eersten nacht schreemvt, 
zegt inen cLn men veel rijst zaJ krijgeta. Zoo huort men niet gmíig 
hei gmmnieu van deti i//efí-vugel (I >j isn: ti'ka-ifku. PhneTïicophaeus 
cafyorínchus); men is dan geneigd eeti ander terreïti voor zijn akker 
tc gaan zoekett Laat dezé vogel een lachend screluid hooren. T dat nien 
Mtidjíúntti noemt, rian voorsfídl dil vuorspMtd. 

Wannver de resultaten van het nachtdijk onderíotk gimstíg zijn 
geweest f wordt dcii vulgenden dag tiet thjschland onder de gezinnei) 
verdcL-kh cn er worden riverkteekens aan de 1 toiimen gegeven um te 
weten voor fnet nn^ïmien van welk dtd ieder voor zichzelf heeft te 
zorgen. Líiter, wanneer de grt>nd i.s schooiïgeniaakt p en rnen lot 
ptanten za] overgaati, worden overal stukkcti liout imbdiiitk/) inp dv 
aarde neergelegd oin de grens (ícwpas) íiïui le geven. Eertijds plantte 
nien vsofc (Cnix agrestis) om de verschillcnde akkers vati elkanr te 
scheidcn. Maar sedert men ketmis heeít gemaakt mel rle maís r is 
cËe cultuur van ositls sterk □chteruit ^egaim. CiiLir de CoLv geplam 
vvordt P zmxlra het hout Li verbrand, was dit ecn gocde manier om 
#íe grenzen aan te geven, 

Na de verdeelíng van den busi-hgrond wordt gedurende dcn nacht, 
ríie daarop volgt, weer naar de vogelgeluiden gelupterd, AJs dít oofe 
gunstig is r fccwnt nien Íti dcn morgen Le zamen om te outitpohut, een 
begrip, djL niet met een enkel vvuord Ls weer Le geven. Iéder die iets 
ervaren heeft. waarvan liij meent r clat er een voorzegghg van de toe- 
komst ín gelegen is p verteh deze ervaring aan de andereti f opflat vuoraE 
de ftnxíïtif en zijne assistwiten clnaruit dc lieEeekenís zullcn ktuincn 
-'iniiepen. Meobitid zijd het drooit>en P tlie men elkaar heeft te ver 
leílen. leinand verteít bijVïorbecld* dat hij in dezen nacht heeft 
gedrtHJtnd, dat hij eeii rívícr stroonia fwaarts vojgdc Lot bij aan een 
kolk \tikor) in de rivier kwam. ilïc imn beide kanien duor stecnen 
watuEcn vvas inge^Ioten. Hij wílde tuen verder gaan. niaar schrok 
wakker, --- EJan wnn.Et oter het geval gepraat, en men komt tot het 
besltut, dat dc zin van tlen droom gunstíg moet wczcn víïor den 
tbtpomtr: ziju akker zal veel rïjsL vcsortbrengcTi, maar niet in gelijkc 
mate: er zulleii plekken zijn meL een overvkwdtgú ophretigst. en 
andere stulkcn zuben miiider vruvht dragtn. WanL dit wil n»ch hci 
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viirschi] herfuiden iti (liqjte van bet water; ïn den stroom zdí weinig 
water, in i!e kulk veel water. 

Een ander vertelt: „ln mijn tlrooni kwam ik in eeti huts, waar 
nieii íeesr vitrde. Men nooígde mij uit om dee! te nenien aan hel 
maak cn ík kreeg vaTkensvleesch tc etcn. Tfjen werd ik wakker ". 
Men hlijtt elkaar een poos zwijgend aankijken, wanl tnen voelt al 
dadelijk iets in dezen droQirt, dat nier gunatig kan zíjn. Ten «lotte 
verktaart de t&taas, njat de droomer mnet stervén, als hij oji het hern 
aangewezen stuk grund gaat werken, I >ni dit le voorkomen raadl hij 
aaii, dat de droomer met een andet vtm gnaadflltik rtiili. Dan wordt 
nitvCH-’Hg íivcrlep gepleegd met wien hij van íand kjiI rutlcti. totdat 
injk dit naar alier gcnoegen is gcregeid- 

Nu komt een derdc tnet de mededeeling, dat hij in den droom iu 
ren ijinangboom kloni, en daaruit een iros noten tiajir beneden hrachL. 
Hicrover liéhoeft niet lang te worden nagcdaeht, en van nieer dao 
één kaut wordt de nvcrtnÍgíng tiitgesproktm, dat deze droom een 
rijken oogst fjclf.H>ft. Want ev zijti van die droomen, die eeti vaste 
Ixteckcnis hehhcrr: Als men ztch in den droom in hdder water liaadt, 
rat nien vcct rijst oogsieti: cioet men dít in lniet>e! watW, dan zai 
men niet veel cmkTUid te worstelen hebben, 

Wanncer tcder gezegd heeft wat hij op het hart heeít, en de 
algemeene iuttruk van de aanwijïingEn gunstig is. komt rnen na dne 
dagen weer np dat land liijeen otn zijrte lievitiditigen in droomen crt 
andere vuorteekens nog eens te Iresprcken. Wannetr ook hicnn geen 
atutieiding wurdt gevondm om van homvland te verandertn, waeht 
men nog eens 4 dugeti nm dan eeii liegiii te nmkcn niet hct 
kaj>i>eii vbh het onderhuut en hct struíkgewas <dtt heet mottffalu' 
oí mamf'sías). 

I .Ven eersten rlag lievverkt men elcchts een klcin stuk van het land. 
dat aan dcn leider (íaiinití) is tocgewezen, Dot vnlgendeii dag wcrkt 
men dit aí, en daarna gaat ieder hct sti.sk land bewcrkcn, dat hcin 
is ttMígewezeni, waarfrij men elkaar wedcrkeerig helpt. 

Ais men onder dezcu eerstcrt arbeid een muis viudt, en tiet gehikt 
haar le dnodcit. tkn val men veel rijst krijgen. ficlukt dit niet. dan 
is de kaus np Ecn goericn oogst tnintler, maar meu gaat toch vixirt 
dat Utnd te Irearhdden. — Wanneer men een larfocn djaHng of een 
fíC lo wonli ftwce si.wtrten van slangeii) aantreft, dan dnodt mctt ze, 
maar men heeft de overtuíging, dat voonlal dc ríjst, dic op dezcii 
akker geplawt zal wnrdea, biunengehaald b, etn familielid zal /ijn 
uverleden. Toch zet tuen het werk vuort. — Vindt tuen tusaehen 
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de bonmen np het hem aangewezen stuk Jand ctii liaan 3 díe ín cen 
lus is gtfroetd, dan ts dit een goed teeken, omdat de lus aJles bijeen- 
hnudt, er niets verloren gmt j mcn zaJ dan yuarspocd hebben. Vindt 
mcn cchter aan cen Iwk&Io- booni eeu blad F dat Hcb m tweeën heeft 
gedeelrt r dan b dít een heel nngunsiig tceken, dat er tuc noopt een 
ander terreïn voor zïjti akker te Eoeken. 

Wanneer mcn klaar h met het underhout, Ijegint men de Jxwmen 
te vellen (nrcmlpWa)* wecr het eerst np het land van rlen leider cler 
gemeenschap. Staat er op dit tcrrdn ccn btzoodcr groote boom F dan 
moet de prtester uhmaken of Ín dien boom een geest wnont of níct. 
Dit 15 al vastgesteld^ vnurdat mni hit terrcin tn bewerking beeft 
genomen. ivant het getNenrt weh dat de b&ehakír-geest door dcn mund 
vnn ften priester de mededeeling doet, dat dc gecst. die in den bon-rri 
verhlijf houdtp ?oó gevaarlijk is. dat men lieter doct daar gccn 
akker aán tc leggeiK Is de gecst wd genegen zijn woonplaats te 
verlateiip dan steekt men hsj den l™m ccn Ijaitihoeïïtaak in den 
gr.iiif.l waaraan mcn cen strcng kralen van í^/iT-vruchten (Coix 
lacryma jcd)i) + rijiie j»Í5ang H 5Írih-pinang en tabak hangt; men zegt 
er bij; „Dit is de pHjs voor dezen boom T dien ik wil urríhakkcn 1 '. 
Zou’n handeHng hcet mompatati* 

Als men het gchaktc hout, dat mcn in stukkcn hecft gckapt 
en dat ïnmiddelft in de zon droog gcworden is, zal gaan 
v'erbranden {nkn^/ , íi/’ncí)p maakt men daartoe een fakkel van druge 
hamhoe gerced h waaraan een hmine en een zwarte klppeveer wordt 
tocgcvtiegd. waarna de fakkcl nog met kalk w T ordt bestrooíd. Bruïn 
(roDcl) zal het vutir echt wami tnaken; zwart dodt Op de kcxit dk 
overblíjft. nadat bet hnut is vcrbrand; en dat bet Idppeveeren mrpelen 
zijn F heeft de bcdoding nm te maken dat hct vnur nver den yjond 
vliegt,. Eoo Sftoeciig is alles in dc asch gelegd. I3e kalk mnet diencn nsn 
droog weer te tunveren. 

Na hct branden, wnrdt het vcrkooíde hout opgemimd, en reini^t 
men ver<ler dcn grund; dit abes hcet monfjakat, 

Wanneer men zal nvergaan tot heí beptanten (Dmjnr'an) van den 
schoongemaakten akker van dcn Ieidcr h wordt daartoe ecu gocdc 
dag iiïlgekozen. Hct tnag lïijvnorbeeJd nïet gcdieuren op een dag p waar 
in dcn vcjporafgannden Tiacht een vrouw tievallen is H want dan zou 
tnen ved Jast \Tijn muizen krijgen. ín den nacht. cjie aan den plantclag 
vonrafgaat, komen de akkergenwjtéii te zameit op het veld van deti 
fíMBXÍ dit heet tmmbúcka. In dezen nacht wordt weer naar de 
geltiïdcn der vogels gelubterd r Een slecht teeken is; wannccr dc 
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kckcti <ecn vogel díe in Poso f'opokn heet) zijn kreten slaakt. Men 
nrnct feet planten (kn een dag uitstellen. 

E>ê tanaas heefl iatusschcn aan den rand van het akktrcomplex. 
dieht hij den zooni van het boíich een otitrtafel npgericht, die tu 
atidere gcvailen ialaian heet r maar clie bij deze gdegttihdd pombe iun 
„vvaarop gegcveti (aangcbodeti) wordt" genoemd wurdt. Qp ilit 
toestel legt de innffíiJ gekookte rijst en een gekookt ei, dat iii vieren 
grdeeld ii. Dati spreekt liíj den setait en de zielen der afgestarvenen 
tne ctt aegt: ,.Hter Ís uw aandeel; komt hct onze niet halcn". Dezfi 
handeling heet mombc’i ..geven". 

Zoo gaat het l>ij ele Lingketeng’meiisohen, Bij de Baioíi-clan maakl 
ck Íííinjflj twee uiïertafeltjes aaii den zuuin van het akkercomplex, 
die hier als bij antlere gelegenhtden talma* hceten. Hij legt er het 
uffer van gekookte rijst en ei op, en zegt: „Al wat hier birrnea wil 
komen (apen, varkens, nntúen enz.). hier is uw aanded”, De bedoeling 
vaíi de aanbieding hij Ixiicle clatis is dezclfde, want als setan c.n zielen 
van afgestorvenen {tominoeat) up den akker komen rouven, duen 
zt dit in dc gcdannte van cle pas genuemde dieren. 

Vcrder wnrdt hij beide dans dour den Mihwí nug ecti offertafeltje 
in het midden van ek akkers gemaakt, waar.jp hij een zelídc oiTer 
vati rijst en ci lcgt, en vraagt (aan wiai kon mCn mij ítiet zeggen) 
nm allc slangen uit den akker verwijdend tc houden, waarmee be- 
doeld wordcn al!e l»oze iuvioedext, dic hun sdiadclijke werking .>p 
hct gewas kunncn uitoefenen. 

In heide daiui hceft dan het volgeuk plaatst De faiuWï lieeft 
gtzorgd voot een kntjaí-boompje (Loití.: baboeno, Lansium domest'- 
eum), oí een Jtfo-boampje, of anders cen tak van deze IjOomsoOítMl. 
Met silo worden verscbillendc ÍÍciiSíOorTen aangeduid, wier vruchtcn 
met korte stedtjes aan den stam en de takkcn zeíf grocicn, bij 
sotnnúgc soorten rood, bij andere wit (do ficnssonrtcn, die in Poso 
t.aitifi'ttili} cn fokae heeten, wordcu heide duor de Loinaugs sUo 
gcnoemd). De kracht van de twcc genoemde boomcn wordt gczocht 
in dcn overvloed van vruchten. dic zc voortbrengun: de rijst niuge 
dit vfmrbceld volgen. Bij de lansat speelt dc gele kteur dcr vruchten 
jiog cen rolp omdat men vcrwacht, dat de rijst ook gee! zal wordcn. 
Groeit er reeds zulk een boom op het tc bcwerken tcrrcin, dan laat 
men hem staatt, en mankt hem tot middelpunt van het akkcrcumplex, 
.'Van den voet van den fictis wordl curcuma i^ïrii) gcplant. Men trekt 
cr ztch nicts van aan als de gejilantc lak geen wi.irtel s.._hi(it en dood- 
gaat, wat gewoonlijk het geval is. 
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De hnsat- of ficiistak wordt hij hrt offerfefêkjt miclden op íjcn 
akker geplant. Dezc plek beet okúttiiïtn. Daar wordt op den f\ag r dat 
men aal ptamen, de mand (búSQfug of haíadi) mct pkntrijst siecrgezet 
np vier stukjes hout vau de gcnocitulc ficttSSOort«L tíoven in ik 
maiid met plaïTtrijst is céti bootemp gelegd t dit h cen bakje van 
panfkn of úïií/jn/m-bkfl; in dit bakjc liggeti 1 pimngwiot, J sitíh- 
vrnelit, I sUikjE cnrctima en 1 stukje knkosvlecsch; mct dit lnakje znl 
de dgenares van het vetd straks de zaaíríjst uit de mand schepjicti 
om die wít te deelen aan de tTimwea en meisjc!3 h díe het zaad stulïcn 
storien (ntowhoïOi:) in de poutgaien, die de niannen in den gruíid 
hebïien gqstukcn. 

Wanneer mcn nu tnet pkntcn zal beginnen. Inopt de famias voort- 
diirend met zijn poaistnk gaten m den grond stckende. vïermaal om 
de oknt'inan heeu + zosxJat cr vïcr kringeti van gaten ontHtaan, die door 
zsjn vrouw, die achter hem aan komt. met rijst wordert gevtild. Bij 
het stekcn \tiíi het eerste gat. zegt de man: „Mijn rijst gelukke. hct 
onkruid zij kort B de rijstplantcn lang". Kadat hij zijn werk heeft 
gedaan, wordt de pootstok {ýmitúfíjtiïi), die van haríl hout mtïet zíjn 
gemaakt, bij dcn ílcustak in dcn grond gezet, en deze bíijft daar het 
hecle jaar staan. Dít planten om de oí. r &L r íPíJn hccn hcet tíwtnkóeliïinif 
^er um hetrï liX'iien". Na afïcjop hien an gaan de aanwezigen den 
heekn akker Ijcpïantcn. Als lict phmttn gcdaan is r niakcn ïn 't Lirtg- 
kctcngscEie jongens en meLjfs elkaar zwart met de overal versprcíd 
Hggende houtskuol. Dit geeft nanlcidmg tot vcel prct. 

BJj dc Lingketcng-elan heb ik uïet veeí gemctkt m de bcide 
assistenten v'an dcn ttuiún&* W annccr ik naar hen vroeg, antwoofdde 
men, dat mtn ïc ín dic streek oak kcude. Ma-rr ik hcb den rndruk 
gckrcgeu. dai hct in gcmeensclïnp werken onder een foiííMí hij deze 
menschen tiïet meer 200 geregdd pïaats heeft aJs bij de Baloadicdcu. 
\"etcti ïn het Lsngketengschc ícggen hun akkers op zïchrelf aan. 

l)e tcdeiï h otitaor, van de akkergemeensdiap makeis geen olïer- 
LaícltjeSp maat wd píant ïeder ïn het hcm tocgewezen stuk groud 
een ficustak en maakt er een úkatnum M dsE csok Líj den ongst een rul 
speelt. 

Maandagcm De I.oinan^s houdeu ook rekenmg mct de maan- 
phasen, waamaar dc dageti worden gemHímd. Evenaïs bsj alle volken 
op Middesi Cclcbes worden dc dagen iijdens de wasscnde maan 
sJedits getetíl. Wanneer iets van dc maansíkkel te rien is. heeten die 
nacht en de daarop voÊgende dag kalat r. Dan vnlgen kntm afampalw. 
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kofoa tototmpaho emt.. d.i. dc twcwie kofoa, de dcrcle kofoa en*.; 
toidat de elfdt dag wccr jiijn eigen naam lieeft: tnagisock. Dan 
volfjen vcrder 12. motompo. 1J. tiwat'iiwi n. 14, offocitjt), 15. loemba, 
16. ffcnnii, 17. kobÍKSÍhan. IJÍ. *a*nr, 19. tntwntjbaioc, 20. íí)cmcrv£í[i/to, 
21. oemofo, 22. iotwe isc, 23. totfoc dtika, 24. matanjo. 25. toJiifuAn/í?, 
26. tocaiijo, 27. posokn/Ot 28. bodan i ocno, 29. fta« 7 £tr'j>n. 

Jk l*en niet penocg met het Loinangsch vertrouwd om mij aan een 
verklaring van «I tlestc natiien te wagen. De 19e {tobongboíoe), dc 22e 
{kolioe ijf). de26c {ioc’onfo) cn de 2?e (poraknja) dag zijti ortgnnstig 
vonr den JandbntiW. Wanneer mt?n op die dagcri njt den akker gtng 
werkefl, zuudeii niuizcn den aanpLint vemieten. Bcumi [ M ai.: fo rani 
M dai>iJer”) en tínúemoen zijit goede dagen om daarup van huís te 
gaan. als tneti een tocht gaat nndemettien; ook ats men in den outleti 
tïjd een kopjjensneller.stacht ging ondememen. Met het laatstge- 
noemcle doel mncht meti nimnter op kakas van liuis gaait, want dan 
zou men nicts dan ellende otuíervtndcn. 

Btj hct wieden (mctitefep, mongaoct) van de ríjst valt niets op te 
tnerken. VVanncer liet gewas leekenen ytui zíekte vert.jtmt, besprenfeck 
men het met water, dat door ientand díe de kunst kent, ítehlazcti ot 
hesprrtken is. A1 sprenkelende loopt inen up den akker rond, steefls 
mttr de okacmun (ilt ficnstak bij hct offertafeltje) naderende. Al? 
men daar is aaiigekomen, wordt de IsoniljockHiker ivaarin het ivatcr 
is gewcest, bij tlcn tab neergezet. Of tnen verzaiitell droge lakken 
van den dodú -boom (MaL: thnfop. Erythrina hypaphorus), en ver- 
hrandt díe aan den kant vatt den akker, vamvaar de wínd kotnt, 
zoodat dt‘ rnok vrm het vuur nvcr dcn heeten akker wordt vcrspreíd. 
Dl* bracht ran dit middd Bt waarstíiijulljk in ilen naani van dit hoilt 
Watmeer hct gewas !>cdreigd wnnlt duor ecn itisekl ochop (Mal.; 
wúfong sangit, Ij’ptocorisa acuta), die het vncht uit dc zieh vTjrmcnde 
korrels zuigt, clan kamvt de akkertcidtr (fítuiiaí) ui nt kalk, ett sjmwt 
dit híer cn daar uvcr de planten, Vogels dic dc rijst eten, zijn er in 
twee suorten: roode, die kccfocndti heeten, en pchcct, het gewotte 
rijstvogeltjc. dat soms in grocte scharcn np de rijst nccrstrijkt. In 
dit gcval spant men rotan tijnen l btintaiig) civer den akkcr, waaraan 
hladeren zíjn opgchangen. dïe in bcweging wordcn gehr.iclit door 
aan de lijnen tc trekken. zoiMlat de vngels verschríkt upvlícgtti. Men 
verjaagt zc ook door stukken iKiniltoc tegen clkaar te laten tikkett; 
zoo iets heet gatasa; ní men splïjt een bamboe, ert Iaat de Iteide helíten 
(egcn ctkaar kleppen: zoo'n mesttí hcet koepúi-koepak. MokntjCs 
(piU-pUï) die door den wind worden rniidgcdraaid. en dan ecti piepend 


422 


ú£ TO LÚUiASÚ VAN BE?i GOSTAJtïI VAX CELERES. 


gelitïd niakeiit mnakt men oc?k wel eens; nrnr eígenlíjk zijn ze ver- 
boden ; waarom men ze nïet tmg tnakcnj wist men mij niet te verteUen, 

Tegeti het binnendringen van varkens beschenmt men clen nkker 
door het planten van scherpe hamboes* waarann deze dieren zkh 
verwondeft. Sums zíjn het een soort luizen (unítíu) die de rijst aan- 
tastea. Qm deze plaag tegen te gaan brandt de ttntúns op versehilíende 
plekken in het vekï dc schil {húcnoet) van kokopnpten, Ditzelfde doet 
fjij ook tegcn eeii ziekte van de maís F wanneer deïe planl dewjr wurmetv 
(koc) wordt aangetasL 

Wordt een aanplant door muizen {bokoti} getcisterd, dan hault 
de tanaos de vruchten en de wortel van sawpangadjc: deze kauwt hij T 
en dan loopt hij steeds strak naar den grotid kijkcitde dour het be- 
sdiadigdc vetd, en sptiwt nu en dan van het kauwsel op de aarde, 
tot hïj aan den rand van de nakker is gekomen, Dan kijkt hij 
plotseling op p eti spuwt ín de wildemís vtxir zich. Alle niuïzcti zullcn 
zijn weg volgen> en alleen etcn van de plantcn díe huiten den akkcr 
grocicn, in de nchtíng waariu zijn blik is gegaau (door bet pfotseling 
ojikijken heeft hij de dicrtjcs met zijn Idik huiien den akker gewurpen; 
de kracht van dc plant waarvan hij wortel cn vruehtcn kauwt, ligt 
weer ín den noam : imfípang ïs ^lachtetT', de deelen van het lichaam 
van dkaar scheiilen. cn údjc h ? ,kin fc \ M kaak fci ; de onderkaak T waannee 
zc knagen zai dcn muïzen WDTden afgehuuwcn). 

VVanneer eeti akker inct medidjn h bchandeïd, mag niemaud er 
gedurende 3 dagen komen, npdat de kTachtige doorwerkíftg van de 
medidjn nEet worde verstoord. 

I k noem hicr cvcti dc namen, dic men voor dc versduUetitfe standen 
van dc rïjst heeft: wanneer dc loot iiït dc korrcl is gébroken. heet 
dit spetmc: komt hefc hlaadje bovcn den grond uïtkïjkem dan nocmt 
fticn dït sot'otn boehmg M de hnutskoul up bet hoofd drageu PK p omdat 
iie top van het jdantjc He houtskooldeelen, vvaarmee de akker ua het 
verbrandeíi van het hout ljcdekt ig,, oplïcht; sainpon heet hefc f wannccr 
de pJautjes zijn te zícn, en de grond met ccn zaeht groen kleeij is 
bcdekt; súmboiitóctock r dc ldaarljes buïgen zïch uaar l>etiedcn om: 
topohocntonig, de pkntcn staan ïn voDen blaJerdosch: iiaudn\ wan- 
neer de stcngcl zwdf duor de worfknde aar; ndoci r dc j>lant ís 
zwanger; sikatH tboMg, wantieer de aar op duorhrcken sfcaat; moÍong- 
kas „er uit gehroken'b nl. de aar uit de haím; bOat mata r de tMigen 
dwalen rond um hier en daar te blijvtrt msten op de planten h dic 
hun arcn in de hoogte Steken; goema nggaho* allc planten drageti mi 
him aar ; tonibont&dúeng, beginnen om te huígeit van de aar, dtH>rdat 
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dc korreis ziclt bcginntiri te vormtn; tombongkalott', geheel umgebogert 
íloor ilc zwnarte van ífe vrucht; Íoi’íii&d/oti, de niteinden van de aren 
beginnen geel te vi'urden; pocpoesma na timnjo, de moeders (tiná) 
d.z. de oorsijronketijíie plantcn, dus niet de later hijgekomen spruiten, 
zïjn rijp. Dan volgen spoedig de miak ,,kintlcren” f d.z, de jilanten, 
die er na het sEoelen van de rïjst bijgekomen zijn, En dan kan men 
begínnen met oogsten. 

Ook de Loinangï kennen ve!c soorten van rijst Men beweerl dat 
de eerste rijst, die in Loínang geplant ís tomonihoet is. Hier volgen 
nog enkele nameri van de meest voorkometide soorten; Hmboejoeng, 
tomoiki (ds naam v ( in eeti landstreek iti Mtiri), boscn', locmpane, pac 
italan, landaejoe (ecn roode soort), pae langkojttn, djombaha, koeng- 
kocng. talabúet, íabangi, mfjíihsn, pat ocan. Van de kleeírijstscorten 
noetn ik: pae tangkai. banvi, 

Voordat dc tijd is aangcbroken dat dc rijst kan worden gcsneden, 
wordt de mais (Hnrfc) geoogst. Zouals reeds gczegd is, wordt dezc 
vóór de rïjst gepíant. en daar ze snelíer groeit dan deze, zijn de mais- 
plantcn uit den akkcr verwijitcrd, vonrdaL de vrncht van de rijst 
uitkomt. ze kiuinen de rijst rUis niet docir liun scltadiiw bolcmmereu, 
W •nitiecr nu de ttKiisvruchten uïtkunien, moeten voor hct gehetk- vcld 
cen aántal vtrhodsbepaling^i Ín adit génomen worden, die moeten 
ivorcleu vcjlgehouden tot na afloop van dcn oogst. Men mag- tlan 
geen rotan mecr snijden in de nabijheid van den akker; men mag 
gcen spriiighns opstelíeo in den akker om varkens te dooden, dic op 
cle maïs afkomen ; wanneer men succes hceft gehad op de jaeht, m:ig 
mcn het wild nict op deu akker roosteren, m:iar men moet dit daar- 
liuiten docn. A|s mcu zieh mi cleze regds niet stourde. zoii er noch 
van de mais, noch van de rïjst iets lcrecht koruen. De leidcr (íawMj) 
mag zicli ín den cersten tíjd, nadat de velden beplant zïjn f elders heeti 
l>cgeven r maar tegen dcn tijc! clat de mais rijp wordt, nioel hij bïj 
hef akkercomplex, dat aan zïju zorgen is toevcrtrouwd. hlijven, totdat 
de uogst is afgeluojica. 

Op cen afgespToketi dag hrcngen allc akkergenooten eenigc jonge 
maiskolven aan dcn leider (ffflwtij). fleze roostert er 2 of 4 van, icgt 
zc op een bord eti hïedl ze rten kinjiercn van de f*oir/iu.Jií r -geesten en 
de zielcn (tominocat) van gestorven kïnderen aan, Daarna worden dic 
Z of 4 vruehten door dc kinderen v.an den akkerleïder (tamas) opge- 
geten. De ovcrige maïskolven, die zijn samengehradit, wordett ook 
gtroosterd, en deiíe worden onder de kïndcren der akkefgenooten ver- 
deeíd. Dan kcert men tiaar zïjn eigen tuínhut terug, en schrapt de 
Dl. Sfi. Tft 
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nog zachte korrels van jongc ínaíikolyen af; dit wordt tn bambqe* 
gekookt; dézt spïjs hcct kimntjki, De bamíwes wortkn alte naar den 
luíiííiiiJ 1 gcbracht. Deze Tcgt er ecn deel vnn up de offertafd p en lict 
overíee wíirdt gezaitienlijk gcnuttigfL Dit feestje heet m&ns&aM binde 
niiiais hovetiop hreugta" (op de oíTertafel). Dcn volgenden dag doet 
tïién hctzclfde Iiij fkn eersieti assisfcnt, dert fombebe'i, eti den daarop 
volgenden bij den atidcrcn, den palmmta. Inniidddn b de mais bot 
vo]kocnen ríjphdd gekomen. 

Het is wcer dc letder (líwjatij) die bcgint met het bÍLmetdiaktt der 
iiiaiskolven; daar lijti akker het «rat bepknt is, ievert deze ook 
hei eerst vmchL De eerste 4 of 7 kolven, die hij afsníjdt f rijgt hij 
aan een rotan (zoo + n tïsí maisvnjchteii hcet knhidtimj of pungkaé), 
Deze ríst eerste VTuchten wordt op he± ofFcrtafdtfe bíj de okatman 
in het tnkkíen van hel akkercomplex gelegd. AUc akkergcnooten 
brcngen daar zoo’ti rUt van eerste vmchten* en dïe biijven daar 
liggen als aandeel van de geestcn. Bradit mcti dit ofFcr niet r dan zuu 
de mais of door de tiimzen wordtn gegeten, of nien zou telkens als 
men er van at p buikpíjn krïjgen. 

O o g s t e n, Wanneer men nu de rijst zaï gann snijden, ïs het weer 
dc nkker van den leider T tvaar dit \ etrst gelïeurt. Voor elken akker 
Í3 een voorgangBter bij den oogsí aangewescn. die meestat de vrmiw 
vaii dcïi eigenaar van het rijstveld is. Zc beet roidn mamboea takilon, 
dcgcen í|ie de takslon draagt. l>e takifon (ín Baloa wordt dít mandje 
nok wel patvmÍHwg gertoemdg is ecn open mandjc, dat alleen de 
voorgangster bij het snijden van de rijst otn het middel heeft hangen; 
ílít mandjc onderscheidt haar dus van de anderen díe luutr heíjxzn, *) 
Voordat zij aan het wcrk gaat, verzamclt zij eerst nllrrlei ÏMJom- 
bladeren en krnideíij die aïs medidjn voor de rijsí dienst raoeten 
doen, en die door him naam of eigenschap nineten niaken, dal de 
rïjst níet wcglonpt iminder wnrdt). Zulke medícijn neemt men van 
de kúlaisi, paxtket, pohon djongi r pdm kv, peontok. pdm<-o. panak&e* 
lom (gembírr). AI die bïadereu en kruideti wordeti ín stukjes gesneden. 
en daarvan worden pakjes gemaakt. 

W anneer ze den akker opgaat otn te oogsten op dcii eersrten dag T 
maakt zij nog geen gdjrnik vati de medicijn ; ze laat die in dc veïdbut 
ach±er H en sntjdl van de rijst in het rond; dezc rijst doel ze in haar 
maíidje (faSkon), en aïs dít vol ís, stort ze den inhoud in een gnootere 


1 1 Op fc reFrnductk van Kai]dcm h s «hílderfj lcgeDovcr bl 32fl ïn bct tw«dc 
' ™ Eljn 1 idsbefi ohjgtltr, h de talikún flmdelijk te lim. 
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iiiartd (iwjíírHí?) nver. >"ïjn op deïc Yrijze twte van dïe gmote manden 
ITEvuld* dan houdl a&c op, Efezc eerstgesneden rijst hect dochoekún ; 
deze wordt ztjnder ze eerst te cmboïstcren (dus met de sdiil er om) 
gckcickt; dit heet jMVJE^faï. Danma worden de kortéls op het rek 
bc\ en het vuur gedroogd, en vervútgens gestampt, Dit stampsel wordt 
ïii van paJmbïaderen gevlochten zakkon (balajr) en iu mandjes 
(kaiiding, boonuj) bcwsuird om later te wordeti gegeten. 

Daama doet de voorgangstcr de pakjes oogstmedidjn in haar 
nruiiidje en gaat wm stiijden, niaar mi doet ze dit systeniatisch. Het 
hoogcr gededte-vaji den akker heet ochakan, het beneden d«l noefnt 
men de bolakan r cn dc lieide djden heetcn íuib*. De akker wordt 
op heE oog ïn eenige vierkantc vaídcen verdedd, op de wijze dït 
de íiguuT aangeeft De voorgangster gaat altijd van lïnks naar rechts, 



PUttíffnnsil van cm rijstvdd ats dit afjïcooffst WúrdL úp 
L 2< 3 emc. wcrdt bet oflícrhntjc (kingkaJ L.pucrirHt r TU 
bnften prjl jrecft de riehíing aan, ïwin de vwrgang 5 .tcr bij 
ctcn dorsl dc rijst snijdt, De rechte fiijltjcji pevcn dí ríchling 
aan, waarin harc hclpstcrs ïkh stlijdcndc bcwcscn. 

cn maakt eerst in het hoekpuiït 1 ecn «nvoudig miniatuur hinsje, 
íaugku geuamnri + w aariu zc Itaar niodíciju neerlegt; daar uuk hindt 
ze vi er rijstatoelen met hun dgra hlarleren aau eikaar va_st h en lcgt 
daarin tcn pakje van h&ar ttiedidjii netrr. Aan den voet van dir 
saajngcbímdefi pbirtcn zet ze ecn bctelmandje (sintjkotop, van pandan 
gevlochten) ncer. en zc sprêckt de phnten toe P eiï vraagt aan de 
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tncuifioc me pac „de eigenaar van du rlj st’\ de rijstgcest. om ved 
rijst. Dc aren van den saauigcbímderL stoel soijdt ze af. en Jcgt dic 
op het siriEmiamíje. Ikze plek heel pangarnun Pl waar men sirth te 
pruímen gecft'\ Ilct afsrtijden van deae aren en het leggen cr van 
op het mandje heet tnobengke-bengkfliïi. \ 

Nu bcrgint ze te snijdeo van linkfl naor rechts gaandc, Sommigen 
zorgén er voor steeds met het aungciïcht naar het Oosten gefeeerd 
te zïjnj maar ánderen bewercn dat dït er niet op aan komL Terft ijf 
de voorgangster a]s het ware een brcede gang um het eerste vierkant 
hecn .snïjdtj zïjn degenen díe haar hï\ dït wcrk hd[>en p bezig het vak 
vcrder at tc nogsten. Die helpsters moeten steeds zorgen nïet áchter 
dc voorgaogster te loopen s want dan zooden ze flaow vaJlen. AHe 
bossen, die vzin dit vak komen R worden bïj het hutjc op 1 opgestapeld- 
Zoo'n stapcJ ríjst héet tompoeson. 

\\ anneer het eerste vak zoo goed als klaar ts ± verplaatst de voor- 
gangster het hntje (langka), inet de oogstiiicdïcijn daarín naar het 
h-i lekptint 2 van hct tweede vak R en begint weer cen gang van ltnks 
naar reehts ie snij'len, tcrvyijï haar hclpsters alles wat hmueu dïeo 
gaog lïgt, afEiaïep. Dc lïossen víin dit vak wordcn in 2 opgesLapeld, 
zotwlat daar ocik eett tmnpoeimt ootstiat Daarna wordt het hotje naar 
vetzct, vefvolgtni naar 4„ 5. 6 enz. tot hct hedc veld ís aígeoogsL 
Koiot men bij de úkoctuan, dan oogst men de rijst van die plek 
gewnoO met de andere mee. W'aniieer er 4 of 5 tompoeson of slapeïs 
rijst zíjn ontitaan. maakt de eígcnaar van den akker op het afgeoogste 
^Lnk pruiid ecn hut (bohahan genaamd, eígenlïjk niet meer dau eeti 
vííïerlje op paleo met eeu dak er ïïoveu); luerïn bergt hij al de rijst 
van den akkcr arhtereenvoïgens op. 

Wanneer vfflemdelmgéïi up tkn akker komen waar men beztg 
ts niel uogsten, irtúEten ze rletiztlfden weg, <littn ?.e gckomcn zijn, 
wctr teniggaan; hun wordt niet toegestaan om het veld heen te 
Geven jíc hieraan gecn gelioor, dan wcirden ze beboct met 
aardcn t*ordjes. 

De voorgangstcr bíj den oogst heeft een aantal voorsdtriften ïtt 
atbt le nemen. Ze niag niet baclen voordnt êên vterkant is afgenogst- 
Kij het ïtaloa-vdk mag ze alfecn baden, nls hct donkcr geworden 
ih, Ze niag allcen ivatm water drinken en ze mag niet koken. ITocrt- 
dcr> inngen gedurende het oogsten niet geslacht wnrdett. Geon 
vwrbijganger mag haar toespreken. Iked iemand dït, dan zou hij 
bcboet wonkn mct een hnen, sïrih, pinang, tafiak en gember; dit 
aJles moet aan de voorgangstcr gcbraeht worden. Men mag nóoit 
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achter of liitks van haar vooTbijgaan h want rfegeen díc dit dccd 2011 
er ziek van vvorden. 

Onder het mgsten moelcíi alkn rich van de oogsttanJ bedíencii, 
M«i gelwjft vast p dat íeder díe een Woord zegt ± dat verboden is, 
flatiw 2al vallcn. Soms geeft men daarbij bloed bp r De vourgangster 
niúet zoo ietnand dan weer hsjbrengcn met gember t die ze uit haar 
mandje haalt. Men vcrtelde mij in vollen em_st l dat als een vogel 
over eert veJd vliegt waar geoogst \vordt r hij dnoi ter aarde valt. 
Maar niet alleen tie mensch zclf tnoet de schatlelíjke gevnlgen onder- 
vindeii van het verwaarloúzen van de ougsttaal, ook de rijst zal cr 
mmder dóur worden; ze verdwijnt. 

HÊer vc úgt ccn líjst van de woorden van de ongsttaai; 

P&r „rijst tp Wtjfdt honjo ; ocë p.water”: anggm i kaoe gT hout' K : 
hrngkot ; hooi 1 PJ htad”; iamhcako; basocng ppdraagmand 1 ': kotmbai 
opoc tpvuur 11 en sacbe v harsfakkd ip : pagadoi (Bafoa) p púbïíat (Ling- 
keteng); doeang ^jalmwiju 1 ’; antfgam poetc th wít water" 
kohibúrttn (Ling.); Hmaesm JP zont' J : úíc'qíj ; foigan of bonoco ^hins 11 1 
sQorifl] balan tpaaji’*: locmpaí panga iT takken lKLspringer M ; dcdcng 
lf hoïid" p : dodi\ amteang r .geitisbtitfd : kohoclw; numack fJ hocn #p : úam 
(rerg. MáL aiam) E. t poclact L,; ocdjan ^regen”: anggamnn ; 
hïiodtm ?h maan L : koíoa of hodan ; Jipia TF zon 1P : djingkclc B 1P fcahang 
I..; tindúeng lg rege]itnatjc ip : sacaci B, P pïnsikaho L_; bungkú 7 „kap- 
mes ip ; bangkoko R. r bcnsit L,; mongk&cmif of mmitpadak +F ongsteíi ii : 
mombanit; íoohon Jmokpol": pêsaak ; tlgo M tabnk”; sohóha* popos 
..jjíimng': baposon; múmaitgm M sïríh pruimen tJ : i/iííríffA'íïiwcíiï; 
mongkati manje f o \ múiiginocm ir drinken ip ; monggabcp ; niúc 

p r ktikus TP : koHmbocnga ; mamba „heengaan #p : twmboeka ; mnmba i 
hoho ,.naar t bosch gaan 1 : ijicmbocku 1 tnna ptwiús hT naar bet warme 
liuifi gaan' 1 : mnmha i wiinnuja , h naar \ strand gaan": tncmborka i 
kotmgaa PF naar de hdderheid gaan; babocno ..lansat 1 *; kamb&doloi ; 
rnanííií'a ih iet_s hoven bet vunr rouken”; monsajo ; BfíJtjbríya gB ríjst* 
stáfflpen’L montoetotk; mmffúcndjang p h kaken hl : mvhiïs; ah t moe 
pihaal het hier pl ; hirtve mac naidjo (hmec i_s ín sommige Toradja- 
talen ..aankumcn"; mitdjo is ppdat'*); uwngala tF haIen’L mokawt; 
mingkúi ih op, afgedaan* 1 : makapocma; tiíon hr ka1k M : tcorfa of ahoc 
{tcorfa ïs in Poso ir bdk" 1 ; úpoc is it asch f ') B +i poiujnhoei L,; alúng 
M ríj5tschuur p± ; pcla (pcia is ïn Poso een hroednest voor hocnders); 
saghi lí písang rP : lokti (ín vcrsdiitlende talen van Midden Cctdies 
p.pisang '); panghvcnjit „TÍjstsmjmesje pi : kalapini; mmdii +i baden”: 
minsosap ; maiemo +1 dood’L mtrfanw ; ale o£ bondc prijstvdd pl ~: 
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AtfMr^oTo FL. /ffljhi^ L : if/dbn ,,weg’ h ; fc^/an; f«fl/Lra rr 3paan5che 
peper ?l : koíehoti ~ bveaa fjktokodir 1 : sampoïangkaÍ \ húko* í h schildpad JF : 
f'iniisi m/ íloii ^visdi” : Íoobang ; Ifto ^cassave": oc jtaí?r ,,boqm- 

woTtds' p : Mmpoel&ú M ticn Ft : súttUtháp ; ^hondertT: okWí ïc ; 

IflliYon lr ni^rn.lje hi 7 dai de vswrgaflgíter liij hei oogsten om het midsJc] 
draagt; tampovson r j5tapd rijit Tr : pohcmpoeng; mongkoloii 

H icts up ílen rug dragen in een itimh}"": mnísudik; hwg ^varken '; 
ponjamiíi. Met dil ponjnntiti wordcii alie dieren die in h et bosch leven 
aangcduid, du.s iHïk í]e gexiisbiiffeL, cuscus enz. 

Er zulltn naruurlijk wel tneer woordcn zijn in de oogsttaal 4 maar 
ile meeste wnonlen uit de dageitjksche taal wnrden ix>k bij het odgsten 
gebruikt, Eiikek woorden hcliben ïn dc uugstíaal gccn synoniemen, 
un mogen in dien tijd heeSemaal aiet worrlen uitgesproken. Dit zïj n : 
kasï ^ColocasÍa", cn tníobiatt p.Lagenaria vuIgBns 1 '* Dit moet in ver- 
liand staan met de rivaJiteit, diê tusschen hct oude eo hct oieuwe 
roedsel gedaehr wordt te bestaan. 

Men beweerL ilat men mt ett dan een rijstpïam vindt, wier stenget 
gesplitst is. In ílen voet van zou'n plnnt :< zcgt men P bevïndt zich altsjd 
CL-n bejso&rsteen {kiiavc. Ín Poso kilúVL'oc). Rr wordr dati eerst UTetwok 
[kmmnghm) bij de p]ant ontstokeu; dan wordt ze uitgetmkken en 
dc steen er uit gcbaald (dc wierook wann r an hier sprake is F is de 
hars iiir rle hast van rien kamattghin~ln\i\T\\ die ecti zoëte lucht ver- 
spreïdtj als ze wordr aangestokcn)- Mcn ]egt rlen steen in ecti kom 
nict vvatcr en dczc pláatst men htj de nfrwwwn in hct niíddcn ran hct 
vekb Zulke steenen worden besdiouwd als de geotncentreerde levens- 
krachr van de rijst H die het gewas rijkelíjk vrucht doet drsigen. De 
yoorgnngster hij heï oogsten hceít meesíal o<jk een of twee van die 
steenen in haar mandje (tuHlon) r dat ze om het middel draagtr 
Wtnneer men den steen tiiet naar de voorschríften behandelt, loopt 
hij weg, vei'dwijot. 

Zij die bij het mijdeu van de rijst komen helpen r mogen daarmee 
rhet eindïgen r of zích ergens elders heen begcven, voordat het hee]e 
veld is afgeoogst, Het kïon is écti zcer groote txïs rijsï per dag. of 
twee gewone busécn \ \ bos ïs saítfiíupa). of ecn mand (bataéng) vu] 
met rij^t zonder sted* die men nïet bij dkaar heeft kunuea binden. 
Zulkc rijst zonder steel heet kéeni&tp of kajtintapnjo, 

Aïs uicti nog rijst van het vorigc jaar ovcr heeít F kookt mcn voor- 
loopíg niet van de nienwe rijst F maar men iwgst het heele veld eerst 
af Héeft men echter geen rïjst meer ovcr, dan niag mcn op den 
tweeden dag van het suijden van de nicuwe ríjst nemen, en die 
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stim^peii en kukdn, Als men de meawe rijst vwr dtr eerste rniial 
stam[it p moeten enkeie rege!s in acht genomen worden: hfj het wannen 
worctt het kaf op een mat opgevangen; dit wordt in een bocuníjlad 
gefiakt cn aan een Stofc npgehangeih dïc Fnj het rïjstbluk m rlen grond 
ïs gepdant, Ook mag inen níet met rje vingers ín rle rijst, die op rie 
wan ligtp rt^ren om te zíen of er rtog ongppeïde knrrds tmder zijn, 
en die er dan uit lichten’ men ttiAg weE gepelde korrds van de wan 
Tiemen, nmar geen ungepcldé. 

Als de nieilwe rijst gekookt is + vermengl men ze met kippcvleeseh, 
en maakt er een p&k je van ín mioou^-bhd gewikkeld; dit zíjn harige 
bladeren (de haren moeten vermoeddijk zorgen, dat rk kraeht nict 
uit rlit vnedsel, ivaarvan men voor de eerste triaai gebniíkt, wdgttektb 
Met dit pakje tikt men een kínd op den rechtericant van den rdbnd p 
en zegt daarbij: TÍnoenda mae nae rnútn, mtulf-mo ostmv; oehs ac 
iimocmtocmúorii, aia jinauwtHQ no oeltis n oe tacmGoemtÍmúcfn, itoka 
Jnmtempt* 0Si TTtv ahc lítí oclas sídoe-siéoetoo, saa m pokodaka, Irnljc 
sámbáíoc molnmpú’riQ' ir De buoze w r r?iprden (vervlocking} van 
nienschcn heI>F>en gcen tiitwcrking meer door bet werk van vader en 
moeder; dlt hccft uirwerking geliad. wat dnor vader en tnoeder h 
gedaan ; het gehik worrlt grtmt B en dan wardt men van éen korrel 
rijst a! dik '. Met hct werk van vader zn moeder wordt bet ákkcrwcrk 
bedoeïd, De zin is ntet goed sveer te geven, manr de bedotíteg ïs p dat 
men donr het eten vnn dcze rtjst gczanrl en krachtíg za| ivoriJen, 
znpdat zelFs bct eten vati cett cnkde korrel al verzadsgt, 

Na bet uÍESprckcn van dezc wtxfrden moet hct kind van dc rijst 
eten. Dc gewonnte die tnen bíj andere stammen op Midden Ce!d>es 
vindt. dat aan de hidsttap, deti haard, het droogrekp het stamphlok cn 
andcre dcelen van het huts wat van de nicuwe rijst worrit meege- 
deeld, kennen de Loïnangs níet. Dit eten van de nieuwe ríjst gaai 
met een feestje gepaard. Dít noemt men múnsawe, hetzclfdc stmw 3 
dac iïi de formulc wordt ^cbruikt; bet beteekerït eígcnlijk 1P er bovenop 
bréngen'", het doel bereïken, ultweriring Etebt.cn, AIs dh eten van de 
nitmvc ríjst plaats hecft, nadat het hcefe vdd ïs afgeoog>t T noodïgt 
men er ook wd anderen bïj uit. In het Baloasehc komen de akkcr- 
genootcn bij dén feider (ftínuírT) sámen op dcn tweeden dag, dat híj 
aan het oogsten ís; zoo docc mcn oofc bíj zijn beíde aFSÍátcnten, de 
pcmhche i en den /cr/ieíníirfl r en venoEgtns hij de overigc leden vim 
de gemeenschap. Ecn etgcnlijk oogstfeest kennen de Loínangs dus 
niet r 

Inmiddeïs hceft men de rijstschuur ïn orde gemaakt. Dit is eeu 
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hut op 4 palen. *) Eená zag ik ïn het dorp Tombongan een schtiur 
op 1 paaL De pakn zijn van boven vOíjrzJéd van ronde plankËti 
ItÍQuif'oiig) om de rmiizen het bÏTinenklimmen te bektten. Soms heeft 
meti íei de jïïaats ran planken de bbdsdteede van den sago-palni om 
de palen gebonden; zulke dïngen heeten socda (in Pose heeten de 
muizenplanken íorda). Eíj de Lingkcteng-dan wordeti van de rijst p 
die den eersten dag gesneden i;i r 4 kteine bosïien gemaakt P en deze 
worden midden op den vloer van de schuur gelegd- DaarWj wordt het 
mandje met ofjgstmediojn geplaatst K dat dc voorgimgster oni hct 
mïddel heefl gedragen, en waarin ze een bos rijst heeft gczel, De 
andere hosscn worden er om heen geraugschikt p en er bovenop 
gcsïapeldr Eïj de Baloa-menschen worden dc arcn t díe van de vier 
bíjeengefM.iudeii rijsístoelen zijn ge5net.len in de tukilan (niandje met 
oDgstmedidjn) gdegd. Hicrop komt een groote boa rijst te liggen, Dit 
alles bíj dkaar hect bmgke - bcngkch ir oude vrouw” (iu Poso bangkdr 
of homjkfAó). Orn en op de hengkc^beugkcle komen de audere bossen 
te stann cn te líggen. Wanneer de schuur gcvuld is, mag mcn den 
ecrsteu tiaeht dc dcur cr van tnct sluitcn, cn de trap niet weghalcn, 
ís elen volgenden morgen de schuur geslolen, dan, mag men er 
gednrende de eerste dagen niet in. De Baloa-mensthcn waehtcn hïer- 
mee 4 of 8 dagen, waania vvierook wordt gebrand, voordat men 
cnkcle bossen van deti stapcl afnecmi. In hct Lingketengsohe waclit 
men met het ofieneu van de schuur totdat de rijstkorrets, die bïj hct 
binnendragen np den grnnd zijn gevaïlen, hoog zïjn opgeschoten. 

Er is gecti bep&ald lïd i’an de familic aangewezen, die in de schuur 
rnag komen; clk Jiíl van het gezïn mag er tti p wannctir de huísvrouw 
hïcrloe last geeftr Als Íetnand rijst wil knopen voordat de eïgenaars 
de scbuur uit zichzdf hebben geopend, mocL híj vooraf een stuk 
uugebleekt katnen (Ifalasoe) geven. Dít kntoen heet pnmfraekui „,0111 
te npenerT. Men kcnt gecn vTiten van gevlodiLcn baniboe of van 
boombast om daarin rijst te bewaren. Wíumeer icmand slechts een 
gering aantai bossen rijst hceft geoogst, bouwt híj een gnlerijtje 
aan de rijstechnur vm een ander qm daarop aijn vnorraad te 
hewaren. 

Alle Ltiinangs in hct bimienland gebruíkcn het ovcreind Btaande 
rijsthlnk, dat nu eeus de gedaante liceft van een beker, dan v'im een 
lïaddesloel. Tn hct lailstc gcval is de voct of de steel er van ín rlcn 

Flff. 145 tm KzLKkni'i I Cdebes obvgdtr II getíft cttr rijsisdrattr ic zieti 
i& PijiapneiiEs: om iic païen zit de bladsJieftït; \1i11 dcn ^o-booni «ëii dt 
muizirri tc bdetten naar bíiuiett te ktirnmcn. 
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grond geplant Zoo d blok heet kalengkoe oí ordja' n», Dicht bíj het 
zceiito„nd lieeft meii de liggende rijítblokkeri overgenyracn, die 
dorbn-dvehui hcetcíi. De stampcr heet a!ne nf ptmgocdjtu l'en Avan 
díe van pandan-bíaderen gevkïehten ís, heet taNan, is kij vaii repen 
bairshoe gemanktj dan noernt snen haar kiafan, Verder gebnsikt meii 
nog btj het stampen van de rijiit cen wan niet hongeren rand P een 
soort van mand p die tcmbanmé heet: dímrin rvyrdt htt kaf van de rïjst 
opgev'angen. 

Wanneer de oogst geheel mislukt, wurdt dít toegeschreven aau een 
fout r die dc ieider + iantias, moet hebhen gemaakt, llïj wordt dan uit 
KÍjn ambt onuet F en een ander wordt in ïijn plaats gekozen, 

Oor tog voeren. 

Wanncer men de menscben de verhalcn uit dcn uudra tíjd hoort 
vertdlen, zou men rlanruït besluiten p dat de l-oínangs vnortdurend op 
voet Vlíti oorlug vcrkeerden. Wanneer men zijne akkers aatilegde, 
bleven de akkergenieenscha[3peii rooveel mogeiijk in etkaars tmurt; 
nm ccn of nieer tuitihuizen werd een vqrsterking aangcbrachi; op 
het miriste gerucbt van onraad trok itireii KÏdi daar dan samen. E>c 
dorpcn van de Ljngfccícng-dan hcbbett nïmmer mct elkaar gevochten, 
vvant alle zalíen, die daartoc aasileiding zoticEen kuimen geven T werdeii 
door het Hoofd P den dak&vjo* beslecht. Zoo ook hehben de mensdien 
van de Balna-clan nimmer onder elkaar gevochten. 

De lieden yan Linketeng cn die van Bali>a lagen cehttr vourtdurend 
met elkaar overlioop, en veeíal warcn daartoe aaníeidmg gesehíllen 
I iïj het zi *eken van damaf. jVangczïen hct vcrzamekTt van bootnhars 
een werk van den lateren tijd h. mneten vTneger andere onrzakcn tot 
de herhaalde krijgstochten aanleíding hebben gtgeven. We mogtn 
ïclfs a4nnemen + dat het zoeken van dit bnschprndukt etrflcr verbe- 
tcríng van den tocstattd hceft gebracht. oindat het in 't bdang van 
de mensehcn was elkaar hij dit werk met nist te laten. 

Elk jaar, verteldc mcn, gingen we met elkaar vechten, en elk jaar 
majdvtcn wc dan weer vTedc. 

Naar bliïten trokken dc Lingketengdieden gewoonlijk naar Boalemn 
onn Le suellen, en dan gingen ze tot Siocna toe. De Baloa-mcnsehen 
gingen ncik wel naar het Roalemosdte, maar ze harlden hnn vaste 
operatïevcld onder de To Wana aan de Bongka-rívier. Dc To Wana 
kwamen op hutu beurt gercgeld hij de To Loinang wraak nemeu. Een 
der aanvoerdcr& (fGJrHd^r) van de Loïnangs Badíjï (mísschien wd 
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hct Mal, hedil 1 ,g , CMrMr ,> ) # die gTOOtcn naam rnaaktc door zijn dapper» 
heid, Hïj sitcov'elde in ceti jjpvecfrí iegen de lieden van Língkeleng, 
Men decd mij eetiige verhalen waanitt moeat hlijken, hoe dapper 
de Baloa-nienschen waren, Ik deet dnarvan éên medc,, omdai dít 
hct oudste muet zíjn. Het waá in den hee3 uiiden tijdí toen de staíh 
nir^ te Lonlojon Sftmenwnnnde, Op de plek waar hu het rJorp Tam- 
boenan staat, sconden toen acht huizen; die plek droeg derí nanm van 
Sahahaug, dat , B onoverwfatieBjk^ moet heteekenen {sabahanff zou 
betzdfcie knnnen aíjn ah scb&anfft In ífen zin vati n hct komt er tiiet 
op aan")- In díén tijd tiu was een troep To Wana óncier hun aan- 
voerder Lupe ongemerkt het lantl btnrtenger E rnn gen. Ze kwanten, 
voorfrij een tmuhuís, waar ecn kinrl hen npmerkte r maar niel welende, 
dát het vijanden waren, vroeg het: tp Waar gaat ge heen?" De moeder 
herkendc de vreemddingen als vijancÍen H truk het kincl naar zich tcïe 
en vluchtte er mee naar Sahahang. Daar ontstond een hevig gevechr, 
want slecht.s 8 Loínangg stonden hier tegenover 30 Tn Wana. Velen 
van de laatsten srreuvelden echter, en de rest begon terug te wijken + 
nianr dc aanvLWírder [.oj-ie en ten man die dc tataoemha satektiH, een 
S€N>rt strijdhoed. droeg. hidciett stanrl. Een man van Ltïntojon, díe 
mct Lojje ín gevecht was geraakt, frakte diens oor af, Lope greep 
den ander frij de kect, en deze hield Lope’s tcstes vast r Zoo vieten ze 
al worstdeitd op den grond, Lojjc lag boven, maar een mau van 
Sahahang doortdë hem. Dríe Tn Wana waren nrïg overgebteyen; 
dezcti vluchtten het ravijn vatt dc J^ofroe in. De Jijkeu der 
verátágcnen lagen op eeu hoop hijeeii. cn dit is de aantcvdmg gc- 
wcest, fkt het dorp vijortaan Tamljoenan ^stapei' 1 werd gencNemd, 
De verstagenen wcrden ín een kuil fregraven tusschen BaJna eh 
TamboenarL 

De drie nverlcvenden staken de Laboe over en beklommcri den aan 
deti anderen oevtr gelegen frerg, Al klirnmende tagen ze de maan 
hce! dicht bij rich, en ze meenden h dat als ze pp den íop waren 
gekotncn haar wd met de hand zouden ktinnen hereíken (kawe ,,iiaar 
tets feíken; bctoe'on íh tnaan‘ P L Vandaar cbt díe berg voorraan Kmivau 
bctoc'on Pl waar naar de maan gerdkt is* p + heet. Boven op den berg 
gckomeu kfïokten ze rijstepap, en daar ze hïets anders knurJen vinden 
om die pap op te doen, namen ze Awfcfl-biadereTi t die gïftig rijn. Toen 
ze nu de pap met de vingers DpkipeTden naar den mnrid. gingím de 
vingers opzotten; toen ie de bladereti a tJtkien, zwelde ook de tong 
deed hen píjn, Toen zeíden ze: ÍP Wat is dat hier voor 
een land! Niet aJben de menscheti rijn er dapper, maar zdfs het 
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□nkniiri is er dapper r en va]t ons aanT Toen kevrden ze tiaar huu 
woonplaats terug, 

In het gebied van Litigketeng kwaniên de To Waiui niet. Hier 
had men meer last van menschen ran Leinbangan (diclit bíj Fangí- 
manganj Dezen zijn het ook gcweest, die Pinaj>oean kwanien ver- 
bnmdeti. Verder had men te Jijden t-hti invalíetï vati Tobeloree*en F 
dk leenxïf pleegtJen ïtt dc Tomïníbocht, Deie liedcn kwamen tot dicht 
bij hel dorp Salingan. De To Lage tiit het Fosoëche strekten hun 
tochten niet ver ïn heí bínuenland uít, en hieldfm zïch in de hutírt van 
de mnndïng van de Fokoochan. 

Behalve de oorlngen met vijanden gíng 1 mcn er jaarlijks op uït om 
cen of meer koppen te halcn [nitingar) f wat nïiodig werd geaclit 
otïl gezond te blijven, cn om hct pewas te doén gehikken. Allccn íti 
hct Ltngketengsche ying men nok snetlen H wamteer een hrrtdd 
{dakanjo nf tanggol) úf een lïd van djn famïlie was gcstorven. Bij 
ztx/n gelegenheid sta! men vaak een hoofd bij de Baloa-menschen- 
Overigens gíng men t oor (lit dod nveral heen, waar het niet hct 
gebïed van den Sengadjí van KÍntotn was. Men trfik uok wd eens 
uit op bevd vau prtsgenoemden Sengadji oiti cen dorp of strcek te 
tuehdgen, dic op dc cene of andere wijze het tmgenóegcn van íiezcn 
potentaat had opgewekt, 

D e a a n v o e r d e r ín den strijd ilroeg dcn tftel van taícnff fl. 
Bij de Baloa-dan wa^ de tnfentja tevens het hïiofd vau hct dorp,. 
rooaís we gezïen hebbeii, tocn vve over de l>esttmrsmtichting van 
deze primitieve maatsch&ppíj spraken. De hïk'ngu heeft drie asststen- 
Cen : de pondjoío, de pottgkfaïi en de scgn. Deze vïcr vormcn sanien 
een stmrt van raad p die over alle verschijtisden op het oorJogspad 
beraadalagen. De túlcngú ïs de voomaamste van ben; hij regelt dai 
lotftt* tuaar degeen dse eigenlijk de tcekenen waamecmt is de pondjoto, 
De pongkeali is een soort zendeling van den laknga, die aati de 
menachen eenig besluit overbrengt. De sega eíndelijk Ís de repnesen- 
tant van de krijgers, die meegaan; de laatsEcn heeten dan ook 
to scgú-sega. 

Dc talcnga was ecn lid van het geslacht. waamït sfeeds deze lieden 
gekozen werdeii, Tot zijne uitnisting behoorde eeu eigeuaardíge 
hoofdbedekkíng, die socatmg heet- Dït ï$ ecn soort tulband, ccn lap 
foeja, aan wtdks uitdnde franje Ís gesnedeu. Deze ineengedraaíde 
lap wordt zoodanig om het honfd gewikkdd, dat het eitide met de 
franje aan de linkerzíjde van het hoofd hangt. In tJicn hoofdhand 
ís een versiersd vastgemaakt t ckt tdt twee aan elkaar verbonden 
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slágtanden van de baljï roe$a (een slajjtand uit de boven-, en etïï 
uít de benedeiikaak) bestaat. Scmii draagt nieri twee vsu tiiu tand- 
versïersíds np het hoofd, maar rcget b éénl 

Naasf cjíe slagtanden gebnnkt men ook cte koeïuíock / tlit is een uit 
kqper gegoten spiraai, die ín Foso en ín Mori ^tífií^Dn’ heet lleze 
^pírafca zíjn in den tiuden tijd gekocht P en íedert hdihen deae vc.»or- 
wcrpeti tnt <le erfstukken behrxirL L>eze Jun^ori jtijrt vermuedelijk 
daot de 3 o Mori jjegoteu, cn waarschïjnHjk heeft hct pasgenoerndt 
MÍagtandversierseï als TOorbedd gediend- Wanneer zoci'n kojccnLU 
spiraal op het hoofd wnrrlt bevestígd, geiiruikt mcn daarbij een 
dubhd gevotiwen band van fuejaf die om het hoofd sSuit. en waaraan 
de 5piraai mct een ree]> l>ont katoen wordt vastgebnnden. Ouk dezc 
reep katoen eindigt líi fninje, díe Ijoven het linkeroor krntU te liggen. 
Heí dock of de focja, waaraan de franjekwast uíjambocnjú) hangt. 
Iieet kiitini , p de geelgemaaktc”, onidnt híj met curcuma geel gemánkt 
ïs. Een ani.lere naam vnor dézc kvvast is iiitiitakuu, 

Verder Ijfsiaat de uïtrustíng van den krijgaman in cen zvvmtrd 
\hdnfjkty~), speer iseswdock of talomboj. en een schiid (kuntsi). Dit 
Jaatste h vaai bout p versierd nset schclpjes ert hanr. Lïet heeft den- 
::dfden smalten vortn als de sclvildtil, die blj rle Toradja-stamnieri 
wordeíi gehniiku en dïe meer dieucn om slagen te paréeren + dan nm 
er zicb mede tc dckken ; in het niídden. waar aan tíe íichterzijdc hel 
handvat ís uiigtsneden, ïs aan de ImheiUíÍjde een dikken knoblíel 
bout geJateií, om te voc»rkómen dat hct sdiild op díe pbatB zou 
ivordrn d<Mjrgehakt p eii dc hand geivond zojt worden. H 

In deze uitrustíng hidd mcn onk krijgsdansen, ocïmpos, vooral 
tereerc van een vmmaarn bezoefeer. r Wanneer dc radja van Banggai, 
,iie de ftegénwnordige Zdfbestmirder van het Lomanggehted is* te 
Lemhangan komi, gaan êên oud strijdcr vnri IhnafX)ean T en écn 
oud strïjdcr van Tamboetiim tMik daarhcen om liun vnrst met spiegel- 
gcvêdbten te eeren. 

Wannecr men er op uit zou gaan. trokken de talenga en zijn 
makkers en al degcnen, dic mee van tle yiartij zouden zïjn, naar een 
pïuk ïn het bosch. Daar werden een of nieer liuttcn gemaakt ejtn er 
íleq nacht in door te brenyfen. Verdcr feouwde de luitenant ípútsdjoh) 

'} Vatt de iiitrustÊng van dciï krij&smaji heeft Dr. Kgudeni ín ifjn l Celebcs 
íp%*der II twcc .ifbedítingen. gegevíeti; rén in de retirnductie vau cen schilderij 
tcjrestoYfT b[ 312, cn één ia ítg. 13fs, waar eeti man den kríjgxlpiu iiíivf-crt 
iormtifiúï}, In fi E . 1$\ vindefi wp «n paar houfdvcrsierselen vin fmbl ruesa 
tamlert, wclk verdcrwl swaimg hcct ; % r 117 k «n zwaarcí met de daarbij 
bcboorende svhccde. en fjg, 11Ê kccíc een Adiild ie aiml 
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cen tafdtjc op vtcr pootcii niet een vloertje van bkufstengels van 
dca sa^otMïtsm, wsierd met jdpg arenhlad- Dít tafdtje, talmau gc- 
lLed:en F was naar hei Oosten gerSeht, en daarop fegdc de pMfdjotê 
de Voïgcndc dingen: 2 bakjcs (soch&c) van paJmblad met geknokte 
rijstp waamp vïecsch is ^clegd afkomstig van een hoen F da£ men bij 
dSe gelegenheSd heeft gtsbcht, Yerder hvee bakjes met palmwijïi 
ídflcang) en 2 sigarenen n hpatan sasop\ een ptnangtn>ot + die in 
rierctt gckloofd was H ccn itt vicrtn gebroken iirihvmchí en 4 pruim- 
pjes tahak. Bij de Lmjrketeng-'clan gaf het hoofd, de tonggol, die 
sSgaretten aan de strijders, maar hij het Baloa-volk zorgdc dc tútengú 
cr zelf voor. Ook wcrd lïij dit olFcrtaÉeltje ecn rek gemankt, wamrup 
dë istrijders hun kïeeren hingen cn waarïiSj ze hun spercn planttcn. 

Wanneer dc zon al ];og stond, plantste de ïuitenant (pandjolo) zich 
ljij de ofïertafeh en hieïd dezc vast. Rechts van hem stond de tahngn. 
die de Nnkerhand ojj dcn rechterschoiKlcr van den pondjolo hicld, 
Zuo deccl ouk de tvveede assistc.rLt van den talértfjú, de pGHtiki*aIi T bïj 
den tatniga. dan de srgti cn al de fjVCrÍgt strijdcrs. Dan rie]> de 
pomfjolo: tCamoe smuporors, pïa mac na kami mambanio mampaU i 
mïan ; otimbang múHSahoeba nuh lï mae jíú iemL jo pot&ï nitïc 1 nor 
amhiilo. fiti ibfíli} anoy tnnidek, mrtordatfg noc piníolucti. ka ottfiva 
noe mh'frak matiana, ka otimbmg himi tocmadfanga na kami, uj'ti 
r mdi mmtsahúáhs nutc j& tipani na pmtútúen r tiba sah'bak pokana 
iiiire jïtJcT' timpaton. ocka mat&m. FatataÍ ïírut' malimm na sa'ang&c 
maka atina tamla ptmgala Nripntr' ttutc úeïvik maïtoiu M Gij satnpcreoes 
(levenskrachtp levensfjeipnscljp zie naar uns + dic er op uSt trekken úrn 
mcnschen tc thHJíIcn; als gij rnerkt dat vvSj mnetlijkheden zullen 
krijgetiH laat ons dít dtm weten dnor de VLHjrteeketts P leelijke vnor- 
leekens, laat írct drietníuil íherbaald gemep) hourcn + en hutid tegen 
hct eeiinmal IgcIuSd gcven) tcgen het aanhrcken van den dag, En 
ab gíj merkt, dat ons ilïe nu ap reis willen gaan r geenerlei onheil zal 
Lreffen, laat dati nïet het driemiial en het eenmaal kiiukcn, maar laat 
(het vogelgeschreeuw r dan) viermaid (herhaald) zíjn t als dc avond 
straks gevrallcíi Ss, Sprcek tcgcn het aanhrcken vári dcn morgen 
slcchrs eenmaal, want dat is het teeken, claE wij zivart hnofdhaar 
(de scalp) hlcrheen zullcti brengen'*. 

Ilet vvcMjrd sampovút+s zSjn we al eens tepeagekomen. en daar heb 
tk het weergcgeven met p.lcvenskracht' 1 . Maar de betcekcnts van drt 
woord ís veél uitgeljreider- Hét vogelgeschrccuw, dat aan de menschen 
vdorspoed en geluk verzckert, heet cxjk sampaeocs; of misschicn ís 
het wel de kracht, dïe de menschctí waarsdiuwt of aanmuer|igt F die 
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sampQtióts heel. h\ dk geva] heet hct viermaal herlmald vngdgc-- 
Sdireeuw in dcn vourQitcht, verettiigd met den etikden kreet tegen 
ríen ninrgeri sauipocQes, want deze cnmhïnatie verzckert den strijder 5 . 
dnt í!e gezoncl en krachtig zuíI-lti bíïjven. Men piat nog verder: de 
vQor$poed # ílie dnx-r hcr vogelgesdireeiiw is tcíegezegd, juister: vcr- 
PA>rzaakt F wordt tlnor de krijgcrs op het oorlogspad meegenomtn, 
vastgelv puden in <Je L>eide sigaretten, en die heeten nn ook sumpótóff* 
Samfocoês is dus niet nlleen wat de ihileiers J innangat, en de 
Po&oërs tÉïriíjÉiiM ntïimen, inaar het is oi>k alles wat aan de jcuiíiw^Ljr 
kracht geefl p en bet voorwerp, dal die kracht vasthoudt of tn zich 
bergt, 

Wfiflum de aanrueping heeít pïaats gehatl, trekt men zich jn de 
hutten temg om Lt eten. Xa aíloop hier% r an vermaakí men zicli een 
poos Lang meE het houdeu yan spiegelgevechten, en het uitstooten 
i'aii den krijgskreet. A]s het goed donker geworden is, gaal me n 
weer in dc hutten: somnaigtrt gáan slajien, maxr lEc meesteu NÍjven 
vvaken oni samen met den leirlcr vnn de troep in spanning te Jui&teren 
naar de vqgelkretoi, die zich in de nacbtdijke stilLe zidlen laten 
hcMjreiL 

I>e vogd díe lurt mcest in deze aangdegenhcid heeft te zcggen. 
hcct kockao ; htj schrccuvrt aJleen ‘s nachts. Ik heb geen besdnijving 
-an íkxen vogel kunnen krijgen; men zei steeds, dat niemaiid hem 
ooír ïweÍE gezien r waut overdag verbergt hij zich; men zcgt zdfs. 
dai iiiuchi icmand den tDfi’iiíí te zien krijgen T deze mensch mocl 
stcrven, De meergenoemde Jakob van Tamljoenan Ijeweerdc, dat de 
koekaa ved gdljkenis zou hehbcn met een soort dtiIf F dte de Loínangs 
sapahwe zouden noemtii (het is opmerkdijk rlat zich hier eenzdlde 
gcv'al voordoet als mct den oudtn naani van Tamboenan Sahamng 
»rhet kcnt3l er níct op aaii . vvant sapataoc doet sterk dcnketi aan het 
Maleische sktpú tafoot' „wic zuu het weten íp r naitkdijk hoe de kockao 
cr uit ziet. E j I>e Baíoa-menschen hebbcn zich overigens weinig mct 
den kúekao ingelateu, want er is in het hngst bewoonde dee] van dít 
distrikt weiníg zwaar bosch meer, en aangezien de vógd zich alketi 
in oerwoud ophoudt, had men ver van het dorp weg nn>etcn gaan 
nm uíiar zijn geroep te luisteren. 

De vogd heeft zijn naam gekregcn naar tJe krcct dïe hij slaafct. 
AJs hij juist víermaaJ achterecn koekao! laat hoorcn (dit noemt mcn 

D ïrs vrHi&nd hirrmw ii een Dttdnleclintf yan Dr. J H M. EklucM;it in tijn 
,.De Kífija Dajaks uit twt .Apo-Kajan-Êebíícd”, bL 497 vaxv belati^, waar hij 
Bvcr dea vagtl ncwak waantm hij nkts naders kan mec!edecEm r oindiit 

de D.ijaks jdf hem níct nf zeldm schrijítcq ic den. 
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/ííiM/hiJ/ím) dara Lettokrnt dat gduk en vonr$poed p tti dii gduíd heet 
Dnemaal f/'iflftííocfl!} en één.ínaai [satitúa t>/ rtfWwjt) ís 
liD&gst onguitsíïg; over amicre eombiimtses zal ik maar niírt uítweíden. 

Men oudefinchetdt Diík tu>g dc richtmg, vanu r anr hei geiuid kúiiiL 
Lazit de kovkáó zíeh driemani huoren aan clefi kant waar de vijand 
woont, dan gddt dsí onguntitige teeken den vijand: deze zal tegen- 
5pood hebben en uadeel lijden. 

Als tiveede in beteekenis onder de omideuze vogels geldt de uíl, 
fcaékf M'aarvan ik al liet een en njider hdi meegeijeeld ín verband met. 
'ÍL-n Liudbuuw. Wannccr ric isi| roept: kafcokoktték * hcet ilit lauïHtako 
mottipojúptin; dit is hee] gried. Roej.it hij aileen kíiknkó l zouder den 
Lreet met koêk te t>ealuïtcn p dan heet dit taovntakQ djoe nwndjoha 
(dt ziri diizer vvuorden ben ik níet te weten gekomcn): dit is mïinicr 
gi>êd ; wurdt dít kokoku ! u-| ■ verschsliende tuM>nhupgten UÍtgestí>t>ten F 
dan lieeï hd kolvhwk, dii voorzegt, dat er eeji rechtmak vau bdáng 
up handen h. Maar wanneer de vogel kikskil 3aai hoorcsi, zaï nien 
sterv p en, Van vugdgduid in hct aJgcmeeii dat goed voffr^ielt, ïegt 
men rrumiojirin; kwaruivnorsjvellend vogelgescbreetiw bcct poso. 

Ken derdc nnchtvngel wtíks geroefi men be3ui>tesi: r is de ktketi; 
diens kreet is isi alle gevalbm rmhcikjndleEid. en daarnm is het tioudïg, 
ítat hij zwíjgt, wil mEn met goede venvachtmg cr op uit trckken. 
Laat deze vogd ten Oosten van htt uËFertafeltje i ialouin} zijn kreet 
hooren, dan zal iiet den hcden tnjejj sletht vergaan; schrcemvt hïj 
ann dcn Weatkant er van t dan mnct de 3uïtenam + ponéjoÍD, sneuvelen. 

Het waanicmcn van de vogelgeluïdcii heet mompihtmgai JeEs be- 
luistcren p oí tntttiíititjjohi. Xa dït Iduístcren der vogck moesten. de 
niannen zich onthnuden van allen omgang inct Troitwen. Wantieer 
Tncn den ganschen nacht niets goeds vcrmm. keerde rucn naar hnis 
tcrug p en herfiadde de proeftiemíng na 4 dagen nog ecns. W'aren de 
vootleeketien gimstig gcw ccst, dan aten dc krijgers het olter dat np 
iKrt altaartje was geJcgd, op r pruinïden de daar aangchodeti sïrih- 
|jinang» en de luïtenant, pondjoio, maakte eeit doosje van sagubiad- 
scbftedc, waasdn hsj tlc Itcidc sigaretten w r egborg. Dc samput-ocs, het 
gc3uk. de voorspoed, is aan dk sigarctten wbundeti, en ïoo wcrd 
de zegeti op hct ouriug>|sacl niccgciionTen. Het doosje nict de siga^ 
retten bond de pondjoto zkh raei fneja onder dcn linkeríikseh eti 
daama moeht nicmand meer litiks aan hcm vrjcsrhijgaan. 

Zoodra hct goede vogeïgeiuid w j as waargenomen, maakte mcn 
ilienzeliden dag alles vuor dtm tocht gcreed. en na dric dagen venrok 
mea om den volgenden nacht door te brengcn up de pïek + waar men 
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de vogeíkrÉiten hacl bduisterd. Wanneer men den voTgïnden nmrgen 
van de?.c pkk opbrak. deed de luïtenaqt, potidjolú, eerst vïer stappen 
in dc rïchting, die men gaaiï wiïde, en bïeef daar staan; dan truk de 
hede tTEiep hon ann zijn rednerzíj voorhtj; op den verderen tocht 
hïeef de pondjoh aJtijd aehteraan loopen. 

De Hoofdetï bïj de Lingketeng-dan {dúka'njo ert tanffgoí) namen 
nooít aan y.oo h n tr*cbt deel. Zoo cH>k blcef bïj hct Baloa-votk de 
mran kopiun thuis. 

Mcisjes gaven aan dc strijders tnbak mede om dic tcz pnnnien p 
wanneer zij htin ríag gingen sban, ten cínde daaruït moed te ptitten. 
Dc eehigcnootcn dcr krtjgers moesten er zich voor wachten om ge- 
durende dc afwczigheíd der inaitncn ic twlsten, de kindrrcn te staaa; 
r.e mochten overdag niei sEapen, r_-n hét viuir modht nict uitgaan. 
Haar gedrag beíindoedde linar Tnanncn, ir.wKlat it mqestcn mccwerken 
ym hct wdslágcti vart den tocht te hevofdfflQL Overígens wai haai 
geencrlet arlitid verboden. 

G|j weg ztjnde shep het ^eheele gezdsdtap, d:n nuoit gruot w-.ts 
meeítal ticncden dc twititig) Ín éên hut; dt tahmjQ krccg daarín een 
plaats geheeJ vixtraan, ttaar den kant vau deu vijand toe. De ml t 
koek r wees den w r cg ín dc wildemis aim, Mfm licp stceds su de 
rkhtïngp vimwaar mcn "suachts bct gekras van tlczcn vugcl hád 
vemomen: dit maakíe dat men soms crg lang i>n<lerwqf was: aJleen 
<jp dc geïuidcii, die arhtcr den troep werdcn vcnwtnen^ werd geen 
acht geslagen. 

OvcrdBg vvas hei de vogel koelis. waarop gekt werd: wanncer hïj 
links of rcchts vait dc krijgcrs zïjn koelts! kudisl írct hoorcn, he- 
duidde dit: Voomit [ vooruit! de vve*[ is veíïig. Manr vluog hïj v<idr 
den Lroep uver den weg h dan H'ilde dc vcjgel daarinee te kcrmcn 
gevqsn: f jant nict vuort, vvant cr rErcigt iets op het |iad I 

Ook tlc temtorhoci. een S«jyrt arend T gaf den krijgers waar- 
schuwitigen: wanneer híj mel deu troep mccvloog, ïctdde hij hen 
ter overwinníng: ruaar vloog hïj hen tegemnet, dan was dit een 
tvaárschuwing qm niet verder te gaan, Men maakte dan daddtjk een 
hut om cr deo nachí ín door fc brcngen. DitzcHde deed men ook, 
wanneer ecn slang het ]jad kniiste, cn het gelukte den mantien niet 
!mar te docHÍeu. Gehikte dït wd f dan kon men gerust doorínopen. 
Zoo ook als tiicn ctn boonj hootídc vallen: gdjcurde dit vóór den 
ttwp tiit T dan moest meu een nacht op dïe pïek overblijvcn: hoorde 
men een boom achter zich omvallen, dan mocht men doorIoopen P 
ítmar dan was ïnen overtuigd, dat er íemand thuis wms overleden. 



Het dorp Torabnngisn- cen rLjstschuur op cën p&al op heT ondden van den dorpswetj. 



De lijkkíst van Kamboa, wt&mát op een rotspanij hÊ| Lingkcfeng. 
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\ ïe! cen booni o m ter zijde van r!e strijders p dan had dit geen he- 
teekcni.s + 

Ook op droomen werd ici zoo'n ti]d naiiwkeung gel«. Wanneer 
bijvoorbeeld de aanvoerder. talcnga. drwmdc. dat hij door ecn gcms- 
fjuffel werd aangevallen en door dit dter verwotid werd, dan muest 
men net zoo kmg; op clie pfek hlijven. tut een gunstíger droom den 
sledite !iad tenietgedaan. Doodde de aanvoenkr itt zijn droom het 
dier, dan ficteekeitde rllt groot geluk. Xag een der strijders zich in 
flen drwim een rivier overtrekticn, en kwam daarbi] een dríj'vcnde 
boomtak of iets dergelijks tegen Jiem aan t dan moest eerst een gun- 
£tiger teeken worden afgewadd, voordat ttten verdcr mocht gaan. 
Of als men al dicht hi] het tand van den vijand wíls, liet men deu 
rjrotimer achter om op de gocderen te passen, tenvijl de overigm 
een aanval gingen duen, Wanneer men in deti drooni een kokos- of 
eeu pínaugboom beldmn en vrucltten plnkte, of a | s men m dcn droom 
een of ander ten gescfitnke ontving, mocht men er op rektnen veel 
voorspewd te hebfjen. Eenig teekcn mocht nng zoo otigunstig zi]n, 
teruggaan deed men nintmer; men had tmtïiers de stimppcois, het 
geluk, de vuurs[-Hied, btj zïch. 

Was men dícht hi] de jkek gekotnen. waar mm ztjn sfag dacht 
tv sfaan. dan werden etikclen aaiigewezet] om hij de goederen aehter 
ie liHjven; hiervoor natn nten tle zwaksten, Twee vatt (le vlugsten 
werden nu uitgeznnden otn flen omtrek tc verkcnnen, Dit heet 
mo»tongkaja,u \ oorzïchtig liepen de aangewezetien vooritít, met het 
zwaard vóór zich opgeheven in de hand om de Itaittn en takken. 
die hnn weg versperden, onhwrbaar door te sttijdcn. Hadden ze 
bÍjvoorheeM een tdnhut ontdekt, waar menschen itt waren, dan 
kwamen zc dit herichten. tn men inaakte zich gerceti voor den aatival, 
Tcgen het aanbreken van den morgen zette de luitenant. pand/oio, 
zich rustig necr, en nam tlc sigaretten, waaraan de soíiipocaes gubon- 
den was ín de Itand, samen met de gemberwortel, die door het hoofd 
aan de strijders was meegegtven. Htj blies op deze dingtn. en sprak 
de stroutjeti toc: t ,Gij sompocoes, houd de speren. zwaarden en ge- 
tvercn tegen. die otis wïllen treffen; maak otis onktvetslraar Gi] 
stnnpocoes, ga daarheen naar den vijanrf, en niaak zijn oogen blind, 
ontneom hem ztjn kracht. ujxiat híj slap zi]". Daij stapte de 
aanvoerder, talmga, over de sttmpococs heen, en na hem 
volgden de anderen: icdcr kreeg een snipper van de gemberwortel 
te eten, 

Zíkí toegerust tmk men in de morgenschetnering er op ttit om 
Dt. 86, 29 
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;:ijri afeg re skant de hi/rpujcï voorop, rle poftdjfffc gchecJ achteraan, 
Dc ecrritc had zijq tsdísnian p hakcit (Mal* hcrkai) pungac, over rien 
bchuuder hangen; deze talÍHinan Itestaíil uit Lznclen van krokudilkii 
en ílangen, en uít verschiílende wortds. 

Degetn cíie een vïjand verslíigen had, hakte heru ook liet hoofd 
af F tlat in veílïghdd werd gehracht. Dan pdde men de scalp (Link: 
kochtip w Laloa: kalíïihang) er aí, en íleie werd op ccii rekje uiige- 
apannen om siiiiedig te drogcn. De hersens werden doar het achter- 
hoofd^gat uit rien schedel vervvijderd, cn dan werd het skelet boven 
het vnur gerookt. Wanneer men mefírdcre vijanden verslagtn had, 
wrrd gewooíilíjk toch slechts het hoofd van één hynner tticcgtno- 
nien; tnecr dan 3 hoofden nam men nooit mee, De scalp werd door 
den luitetiatU. pondj&lú, lïewaard, De schcdei werd met jong aren- 
blad, taïïlï, vcrsicrd, en door ecrt van dc jongeren van den troep 
ge Iragen. Wanncer Lingketeng- en Baloa-mciischen bij elkaar had- 
den gesndd, nam men vaak alleen een smkje vd uit den nek, of een 
paar vingcrkoten van der. verslagene mee ont Lê yoorkomen, riat rie 
daugcTLoqtcn zoudcn ontdekken. wïe liun lilóedverwaift had gedood: 
ecn hctofd toch ia mfieielijk te vertergeo voor dc oogcn van heu, dic 
er op uitgaan om uit te vinden, waar dit is gehlpven. 

De terugkccr. Wanneer de trffep ieruggekeerd was, maakte 
tnen halt qji etm ptmt in fïe huiirt vatt het dorp. Daar hiei men het 
kríjgágeschrceuw aan n inobagoha (Poso: mogoeuwra), en gilde den 
krijgskreet kahoc l kahvt 1 uit : voor elken verslagene gilt nien cên- 
maal zijn vtcugde uit: pi De vrcuwcn dcr vijanden ájn weduwen 
gewordcm zij bewwnen hare dooden!' r H serdoor kon men in het 
ibrp dadclijk wcten hoevelen men verslagen hail. Daama trok tuen 
tn optncht het dorp hinnen, waar mcn upgcwacht werd door de 
ÏEiwciners, die ztdi íntusschen neljes hadden aangetlaan, cn daddïjk 
tot hei kokcn van spijzcn warcn overgegaan, 

Men begaf zich rcchtstrecks uaar hct huis van het Hoofd, iowjgal. 
ïik vertet hier hoc het tentgkeercn bij rie Ungkeíeng-dan plaats hadj F 
tn hleef aau den voet van dft trap siaan. De túltnga had inmiddds 
Jiet hoofd van rien verslagen vjjaud overgcnumcn van dengeen. die 
hct gcriragcn had; hicrmcc slocg híj zonvele malen tegen dcn jïaal 
van het huis £lL er rlourien gemaakt waren, en draaïde deti kup dan 
Koovelc malen in de lucht rond als cr lïedcu aan dcn tocht hadden 
'leelgenomeiiH Vcrvplgens gaf hij het hoofd over aan den tonggot 
die Ixiven aau dcn trap stond, cn die dcn volgqnden zcgen over de 
scliarc van dajiperen uítsprak: Ptí'oc/iíTiEiiji timbongani po'oehatinu 
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riuifcx-Jro*?; po'GL'hdfUiQ mangkadjoc; ^a'flríiafixus Yflpppfton; /'íj í Oi , /íjkíIíI 
rnoéndoen ; ^W/inn wlz ; nukaaem opnakon; mkaripatúJtóu ; 

íí^Wjri/LfíiJtírti; ní?ttijf?(ïHÍa^í;; iiúJhzÁn&vifja^pjf. „Dai gíj niel ontijdig 
sterven moogt; dat gíj getrn vrtres kennet' dat gij niet cnvoorspoedig 
moogt ïijn op hét oorlogspad: riat gïj níet gewond wordetj dat ge 
niet moogt terugdeinzen; dat gíj van nícts de sdiadelíjke inwerking 
muugt undervinrien; dat gij een hoogen Gurierdom raoogt bercíkcn; 
daE uw werk ntet afgebroken worde; dat gij vaardig moogt zijn (in 
net afsfaan van de aanvalJcn van den vijand); dat gíj dapper moogt 
i-.ijn ; dat gíj onkw r etsibaiLr moogt d.jn lK . 

Dan werri íle kop in een schaaJ ge!egd r en het Hoofd (tonggof) 
gsng in huis om een muoi bíiadje of een hoofdversicrsel (j :ocalanp) te 
haJen. dat hij aan den aanvoerder (íatcnm), die ínmiddets naar boven 
wasgekomên^ schonk. Eerst daama mocht de talenga zich neerzetten. 

Bij de Baloa-clan had hct votgende ceremonieel hij den tertigkcer 
van een troep krijgers plaats: Wanneer de troep dícht bíj huis ge- 
komen was, maakte hij haJt, en ecit paar dcr dcdnemers aan rien 
tocht vs'erden vooruit gezondtn naar het dorp om aati de achtcrge- 
likwenen kerrnis tc ^even. riat men was aangekomen. Ouk hier was 
het krijgsgeschreeuw niet van rie lucht. Gewoonlijk hteven de krijgers 
iwee nachten up í]e plek, waar zc halt hadrien gemaakt. Dan klecdden 
de dorfiehngen ïicfa mtK>i ann p innrmen. vrouwcn cn kincleren, en 
trukkcn rie dapptren tegemoel- BÍj de ontinocting werden spiegeb 
gevechtcn gehoudcn. De gewoonte um hierhij op baifaboe trufnpetteu 
íe bl&aen* zooats rie Posnërs dit ckjen r kent nieti tiiet; wel hlies mcn 
op Katitilus-schelpen (baeútt)* Een oude van dagen spmk den 
Iniienanï. pondjGÏQ, tuc.% en zeide: Toku tajiiias, atwc mombffhe**. 
pahemahi, fakitti kinúfikopíits híi tnómpoimhoa to Si'ga-scrfa, hoeU 
súMtgkarkú na notoa * fc *Hne ts het ttmnas, p&mbehr'i en pahemata t zijt 
ge a]len in geznndheïd wcergekeerd met de strijders [ fo sega-setja), 
die ge hdit metrgeiiumen, en ook hocvelen hebt gij gedood r M (We 
i:ien dus dat men hier de ftrijders tuesprak, a]s waren het jagers díe 
vtm dc jacht tcrtigkvvamem uf ak harlde men te áúm met dc teiders 
van een akkercomptex). 

De Itiitcnant, púïidjolo, antwoordde I Aitoe mhocïe hita anoc i lifac 
múmpokifan’ , a ladjang mami, hactongki rwpik&pian f oAe faúcït' a sam - 
foAoc uotoeú ka taocan a opat. tp Daïir zíjt gij r díe ín het dorp zijt 
gelileven, vmgende naar onzen tocht. Wai uns zclf aangaat. wtj makctL 
íiet bcst + tien jsijn er gedLKKl, en vier hebben we kríjgsgcvangien 
gemaakt' T B 
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\'ervoSgens werd een spkgdgevecht gehumlen, en tlan sprak de 
cmidc weer: Kaloc kita bimtuiminxm nojnprdja occ Tmli r numtjka 
singkomt balaniat montjjalafHikan qcIc aia samfococs. n Wij zxútcn 
gezamenlijk de Toili-rivíer betreden (in het gebíed iler Ti> \\ F ana) e 
want wij nnk lijn van plau uin huufden te [Epan halen met de 
;mnfWi'oes r \ 

Díen nacht hracht men gezatucnlijk cloor in r]e hutten op de niít- 
pfaats, waar een maaltrjd werr) gehouden, en tnen veel feestvreugde 
ledreeí. Den valgenden tnofgen ging het naar het dorp- hier tTtirl 
de Jiiiiut kopian, de regelaar van de dntpsaaugd^nhedM^ den troep 
teffemoet; cn dan oiHivikkelíJc zieh een gesprek als pas ïs medegc- 
deeld. Spíegclgevechten werden gehouden. en dc miiiïi kopi&n gaf aan 
ilc teruggekeerden de verzekering: „AI rijn wij in het dorp temg- 
gebleven ,vvanneer de vijand óns haddc aangev-alku, dan zouden \rij 
ons ook dapper hebben gctoond ,F , 

[)e tri>c]> trok h in het rEorp gekomeíi + eerst viormaal om het huïs 
vati den miau kúpian . dan víennanl om daE van den aanvcjerder 
f ÍLZjfi" jí^éj en vervijlgeps even zonvee] malen om dat \im zijn lulte- 
nanis en rle andere deelnemcrs aan t\en tncht. Ten slottc hícld mcn 
stil hij de trap van het liub van den ftondjoh: het boofd van den 
vcrskgen vijttnd met de fnuije van arenblad (toiiti) wcrd onckr een 
rijstsdmur neergelegd, Bovcn aan de trap stond de vrouw van den 
poihljnla mct het idteinde van een langen ouden doek {kain patoía) 
ín de liand ; deae doek werd over de tra^s ihtgespreid. De vrouw 
sprak deu pmtdjoh aldu- 4 ; tí»e: T1 Kom naar bovcn, samftoïtrtS; wees 
uiet verlegen pm ínoven te komen'\ Dan zei de pandjoío: l+ Ga naar 
boven f sampoeoes. dit is vanzdfsprekend uw wooopkats +P - Dan klum 
dc pandjala met at de krijgsgevangenen vJak aditcr zïeh aan naitr 
buvmv terw ij] zíjn vtouw niet enkele heipsters uïe alle macht aan het 
dock trDkken. ds om cÊegeuen die het hetrackn, naar bovcn te trekken. 
Boven gekuinen ging de pondjola dadelijk met de k r Ejgsgevangcncn 
uaar de salipi f het kanicrtje achter ín ck worung + waar de etgendnm* 
mcn vEin de faniilie vvordeti lïewaard, en daar zetten ze zich neer, 
ferwïjl de vrmiwen eti de overige aanwezigeu krijgsflansen uitvoer- 
den. ;\an de krijgsge\'angeneu werclen koperen sehaJcn met rijst en 
kjppevleesdt voorgezet. Ook de andere Ikden werden oïiLliaaJd, éu 
er heerschte groote vreugde. De iwíait kopian kwam daar ak ga-st; 
liet feesl ging nïet van hem uit r Dït maakt een gToot verschil mct de 
Lingketeng-Heden, waar aile regdingep van het Hoofd, den tanggol, 
uitgÍTigtn. 
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Na hct koppcnsndiersfeeït, ttwmpasvk, waarover straks rncer, 
wefdeo de krij g sgevavngetifcn aan clcra ípïhwi nvergegcveu. 

Bij de HaJna-dpji was het hij deze gelcgcnhcid + dat dc íïrídííi ^cf^/iïíí 
aan dcti luitenant (pQwijah) een speet en een ÍKiadje schonfe* Dit 
Mnofd hradu cie krtjgsgevangcnen dan naar zijn hecr, LÍen sengadji 
(/ir jsanjo) \ r an Tangkían. Zoo bracht ook het Hoofd der Ltngketcïig- 
(.iaiip de dakanjQ, zíjn krijgsgevangenen naar dco Écngadji (basarijí}} 
van Kintoffl. I>e krijgSaartVOerder [totcnga) ¥ ilie het Hoofd hicrbïj 
vergczddc, otitvïng dan van den sengadjt een speer t een zwaard cn 
eert haadje. Bíj de Batua-eían, waar dc talcnga leveus als vnlkshnofd 
werd beschouwd, stelde de benpadji van Tangktan ccn nieuwen func- 
tíonaris- aan r aTs de oude overleden %vas r of zich om de ccnc of andcrc 
reden had tcmggetrokken. 

Wanneer men ecn tnenschenhoofd was gaan halcn voor ccn over- 
lcdenc uit de htxjfdcnfamiltc, wcrd het hoofd nanr het graf van deti 
doode gehrachtp en daar op een staak aan het hoofdeneínde geplaatst. 
Mcn hïeld wat spkgcfgevechten en stootte eenïge malcti den krijgs- 
krcct uitp en daanmeclc was dc zaak afgelodperip Had nicn meer dan 
êcn hcHdd niecgebraehk dtiii werdr-n de ovcrigc lui dc gxavcn van 
andere dooden geplaatst, maar dc familie van i3en overledene, aan 
wíen de^e eer Tievrezen \vas r moest dan aan den aanvccrder van den 
troep een gcschenk geven + 

Vief dagen na den terugkeer der strijdeni £n hct tlorp Tiad Tiet 
koppensficllersfeest ]>Taats r Bij de t.ingketeng-clan kwam men hicr- 
tcHr samen in de woning van hci Hoofd p den tonggQh l'jij de iialoa- 
menschcn in dc w'oning van di_-n pandjoto. \\"ai iK-irEc fccsten gemcen 
liadden, was F dat cr ccn groote maaltíjd werd aangericht,, \vaartr>e 
allcn hun bljdrage gaven. Verder vermaaktcn zich dc maiinen den 
heelen dag en nachi mct hct uitvocren van een soort dans. moseSi 
gehccten, waarbfj gezongcn wordL Elkc strofe van dezcn zang vangt 
aan mct jajúridc. leder danst op zichzelf mct Iangzame hewegingen 
in de rondtc draaïendc, en elk oogenblík mftt den voet op den vloei 
stampende, 

Op dit fctst had. hct sban tot rïdder van de dapperen plaafs, cit 
deze pleehtigheid vcrschïlde hij de bdde dans. Degccn die ccn vijand 
had necrgcstoútcn of necrgeslagen ontving van den tonggoí ecn 
speer of een baadje. ccn hoofdverriersd (saculang). Hct baadje was 
van een soort stoE, díe salahsii hcet, cn dit kleedíngsluk was hct 
ecnïge nïterlijkc teeken voor een dapperen man bij de Lingketeng'dan, 
omdat andcrcn gecn Tdeeren van dezc stoE mochtcn dragcn. Mccstal 
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was dc aanvoerdcr xelf de geltikldge, die dcze onderscheídítig: untvïng, 
omdal híj voorúj.ifaande steeds hei eerst mct den vtjand in aanraksng 
kwam, Maar rm en dan was het ook een to sega^sega, een soldaat, 
die den eer&ten vijantl had gedtxKl, Het hnnfd {tonggot) slachtte ook 
een hoen fl en met het hloed van dezen vogel smetfrde hij vnorhoofd 
en tong van den gehtkktge aan t ofnlaL diens dapi>erheïd zou toenemcn. 
Dok werden hem bij den mtuiltÊjd de pooten eti de vlerken van het 
hnen a h tqespsjs voorgezet. 

Bij de Balna-ctan hield ineti er nog vct&diillende rangen op na. 
Degeen F die op den locht voor de eerste nmal een vijand gedood had, 
mocht etti houfddoek dragen p die met curcuma (iini) gcd gemaakt 
was. Zoo n hnnfddoek heeltc ïútnbúrfeon. I-íij werd donr de echtge- 
nnote van den krtjgcr gcmaakt. en op het koppen s ndler&feest (múm- 
púíok) oaar het huis van deEi pondjoto gebraeht. Dczc lict dan dcn 
doek donr ientand. die ztjn sporcn iít den strïjd al vcrdicnd had + den 
geríddcrdc op licE hiM.ifd zetíen. Had men voor de tweede inanJ ecn 
víjand gerlood, dan had men het recht om dc kinini „de gee3getnaakte hi 
te ijragen. Deze doek zag er hijna evenzoo uit als de pa& genocmdc, 
niaar aati het tiitcÍTide warcti íraiijes gcsnedcn (wc hebben hoven 
reeds gezien r dat mct zoo’n cíock de babiríjesa-tanden van de soealúng 
op hct hcKifd wcrclen gchcmden). Had dezelfde dan weer yctuk gehad. 
dan mocht hij de varkenstanden sn cfen hoofddoek dragen p de SQêafúng. 
Nog een rang hiwger en híj mueht cle saealnng met tivec |>aar slag- 
tanden dragcn. Maar dit was onk het hoog&te dat hij bereíken kotr 
Duodde hij daama weer eeti vijand, dan bcgon hij van vorcn af aan 
met de tvmboeloon. 

De Baloa-lïetlcn haddcn nog een ander onderscheidingstccken. waax- 
van ik hij de lieden Ín 't Língketengsche niet vemomen heb T en ík 
verzuimde er opzcttelljk onderzoek naar íe dnen. Dït \s de bantuejm. 
Hij hestaat uit een -stokje, waarann het haar van cen verslagcn vtjand 
gebonden is. Om stokjc en haar Ís ccn bqond gewonden; het aanial 
wïndingen geeft het aantal vïjanrlen aan, dat dc drager cr van heeft 
verslagtn. Efczc btmtafijan droeg dc kríjgcr aan het snucr mct talis- 
mans ? dat hij over de borst had hajigen. Maar hïj verborg het steeds 
voor vreenide oogcn door er zijn draagsarong ovcr te plooicn, 

Boven vcrtclde ik dat het meegebrachtc menschenhíiofd bij dc 
Lingketcng-clan dadelijk ita dc annkomst van de trncp door den aan- 
voerder {ialcngv) in het huis vaa hct Hoofd (tonggol) werd 
hrachL Bij dïe gelegcnheíd bracht hij daar cx>k birmen een jongc 
arentak T waarvan de bladcren aan repen waren gescheurd, en ver- 
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Tolgens omgeknikt; aan cle úp deze wíjze klaargemaaktc tak p ícr/iíí 
gtíioemd, w’Bs ctm stiikje van de scalp gebonden, Deze tak met sralp 
werd door den tolenga teven in het dak van het tonggol-hms lie- 
vestigd. 

Bij de llalua-ítetlen had hei bovenbrengen van het hoofd pas plaats 
nn afloop van het koppensnelkrsfeesí (irfíím/wtffr). Dan haatde een 
oud man den kop van otider de ríjstschunr, waar men hcm zou hmg 
had opgehangcn, ueg. Hij stooUe tiem eeníge nmien tegen een pfank, 
die op de trap vaú het huïs van den Inítenant (fmdjftb) vrófi gelegd, 
en sprak daarbij: Xtmpcntocn ííi/íff aju, iiasakon na akoc palni> 
liasiikwi tonupo ehofrocnn: isa, docú, tolof, opat , tamímkawijo akao 
Hmgkai. , F lk stoot tk-zc anwbladeTen (waarmetle de kop versíerd is ) 
ítegen de trap), npdat ik niet blind mnge worden t úpdat sk niet 
onvenvacht moge sterven; l p 2, 3, 4„ tutdat tk een oud mnn mogc 
geworden zfjti' F . 

Daarna reïkte hij den kop over aan een vrotiw. dic tn luifs stond; 
deze voerde er etn kríjgsda&s ntee útt, en daarna werd het htxjfd 
niidden aan den znlderhalk opgchangetu Yervulgdns werd de scnlp 
onder de deeSnemers aan den tocht verdedd; dezen voegden wat 
joúg arenblad (taliti) aan hoc liun íoehedeelrle stukjo tue, en hrachten 
het zdo naar hct graf van een overlcdcú hlDcdvcrwant, waar zc het 
aan de grafhut nphingem 

Vervolgcns had bij bdde clans nug plaats het mntHpolnpaf sam- 
poï'ocs r .het loslaten van het geluk'" (of den voorspóftd, welke aasi 
dc l tcÊde fiigsrctten was vcrboúdcn* die durjr den pontíjoiú onder dcti 
linkeroksel werden gedmgenj. \hcr tot tícn licdcú gingen daartne 
under veel vreiigdcbctoon en met voortdúrend nitvoeren van kriigs- 
daxisen en spiegelgcvechtcú naar hct bosch. cti zochten daar ccts 
waríngin-hoom \moctWi' ) uít E>ezifn gaven ze 7 kcpen hoven elkaar 
in rlc liast; in de onderste keq> klemde men de heide sígaretten, 
waarhij de luítenant (pandjolo) aldus sprak; , r Hier moet gij inklitn- 
men fc sarupacors, en al s wij weder gsan vecbten, dan moet ge u laten 
hí>orcn F en ona kcnnís geven, of we er op uit kunnen gaan of niet. M 

Wanneer een clangenuut was gesneuvdd, wcrd htj bij íle Bïdoa- 
mcnschcn zonder kist begravent of tncn den gedmxle in het bezit 
van zíjn hoofd had gdaíen of niet, kw’am. er nict op aan. Bíj de 
Lingketeng-dari werd dc gesneuvcldc als elkc andere dtxxje begraven, 
maar mcn mocht voor hem het dfxxlenfeest nict vicrcn dan alctr 
men zijn dood had gewroken, Het houfd van een ver&lagene. dat 
mcn ïiaar huis bracht, werct dan op het graf in dcn grond gestnpt. 
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Ik heh reeds met wn enkd woord gezegd, dat wanneer de beide 
clans eeti poos Sang mct elknar hadden geschermutseld en er aan 
beide knnten enkelc dooden waren gevalldti, men vrede sloot. Op 
den afgesprokcn dag ging dan een aantal Jnian kopian, dorpsregdaars* 
van cie 5alua-ctan naar Lingketeng, naar de woning van den dakanjo, 
Aan beide aijdcn had Jiich ved volk veraanwtd. dat zich beaighidd 
tnet spiegdgevechten en krijgsdansen te hottden. Dan volgde een 
gnoote maaJtijd, tvaarbij de í'uÍLiivif (magische krachtj van den 
toímando tsultanj van Kintom en Tangkian, sotns zdfs de balakaí 
van Soeltan I alïnatc, werdett aangeroeptn, um te verzekcren, dat 
welke van de lítddc partijen zon hegínncn met het plegen van vijande- 
hjke dadcn, drmr dc aangeroepén bpJakat zou worden ..gegctcn”, 
d.vv.z. dat htj op geheimzitmige vvijze le groade zmi gnati, of allcrlei 
rainpeti zou ondervinden. Maar — voegdc mijn zegsntan. de daka'njo, 
nu kapitán van ht - t Lohne-gebied, er hij -—- nïet lang na dil vretie- 
dwtm vvas hft wccr niis, want de nit'iischcn van Baloa wareii erg 
slecht I 


H u w e 1 ij k. 

Yoor heide dans geldt dezelfde reget vvat betreft de íamilie-ver- 
honding, waarin man en vrouw iut cikanr staan om met clkaar te 
nnjgen ttatiwen of niet. lïrovrskindereii rnogen met elkaar lntwen, 
ïoo ook zusterskindencrt; k-índereri van broer en zuster allecn dan. 
wanneer de broer cen docbter en de zustcr een zoon h«ft; heeft 
de eerste cen zuon en de tweede een dochter, dan kunnen deze twee 
nitnmej* «n paar worden. Zdfs zoolang het nog bekend is. dat 
grootvader en grootmoeder, oí ovcrgrootvader en uvcrgrootmoedw 
nt tiic verhouding tot elkaar gtstaan hcblren, ntag het paar nict met 
dkaar huweti. AI$ meti zieh hieraan niet stuítrde, dan tnaliae, d.vv.z, 
de aarde zou Ínstortun, het zuu voortdurend regcnen, aardschuivingen 
znuden plaats hebben, in één wetord er zuu een natuurrarnp pJaats 
vínden. Pas liedcn uit het vierde gesJacht mogen er aan denken zïch 
met dkaar te verbinden, en dít mag dan nog alíeen met »10 ttgkojo ’i. 

\tior het iwt?nji(j;nï is een pricster noodíg, Dc rtiaLn brengt hetn 
«n haan, de vrouw cen kip, Ecide vurgels worden door den priester 
gedood; het bloed van dcn haan strijkt htj op het voorhoofd van 
de vromv, en dat van de kip smeert hij up hct voorhoofd van den 
man. Daarbij sprcekt híj: „Ik mongkojo’i u, npdat cr geen naíuur* 
ramp zsJ plaats vinden, opdat uwe kitidcrcn niét zuJIeti slerven, enz." 
Dau worden de hoendcrs toebcreid: de nian krijgt de beide 
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pootem van de kip n en de vtquw die van dcn haati te etcn, Ook 
wordt ccn kokusnoot tci tweeen gededd P met het vkeach waarran 
beiden zieh het hooidhaar mocten reinigeíi. Men laaí hierhij niiets 
iti het waler afdrfjven. 

Wanneer uuder en kind, of hrocr cn zusler hct tïiet etkaar hícldcn, 
werdcm bdden gcrJood door opliangen, ka aclaja-aclaja lT in <le 

lucht ophangen”, noetode mcn dit; ook wanneer een ootn zieh met 
een nicht P of ecti tanïe ïkh met een neef afgaf, wcrden heiden 
gcdood. Was de familievcrhoudiitg wat verder verwijderdi dan kon 
het maUúCy hct plaats hebljen van ecn natuurnunp, voorkomen worden 
door het ÍjetEdcn van SO blokken ongehleekt katoen {bóla&ú*) t waarbij 
het Hoofd {tQnggvl liij de Lingketcng-clan. miún kopww hij hct 
Ba!oa~volk) de bahikat vati den stamvader aanricp om mogeJíjke 
ratnpen P dte uSï deze vcrhintenis zouden kunnen voarthomen p aL tc 
wendeiL 

írï het iUngketengsehe ís een huwdijk van twec lïroers tnei twee 
zusters geoorloofd. In Baloa mag dit ook, maar dan mt>ct degeen H 
die het laatst hnwl,, aan ïíjn reeds gehuwden hruer ociacn betaJen r 
andcrs zoudcn zijne kinderen riekdijk zijn + of spoedig sterven. Dcze 
oeiQcn bestaaL aJtijd uit een stoeJ sagoboomen, omdítt sagoboomen 
koud ztjti. Dilzelfde moet onk worden gtgeveti, wanneer icmands 
broer trouwt met een tantczcgstcr van dietis vrnuw. 

Wat mcn graag ztet, is, aU Íemand huwt mct de ztister van zijn 
zwager, zoodat brocr cn znsfcer gdmwd zijn met ztLster en hrocr. Iu 
JJngketeng noemt men dit itumsoesode'an lui ,,tot eíkaar weder- 
keeren'* (nionsúde is Jg terugkeeren' h ), in Baloa nwntohsan P .met 
elkaar ruilen'h Wanncer dc ouders vati ztdke paren overleden zijn, 
blijft de hmidssehat gewoonlíjk achtervi r ege. 

Hen dubbelhuwelijkn mongohúea, kwam volgens het getuigems der 
mtnschen in den ouden tijd wdnig vc>or. Maar bij de Loinangs hebben 
we weer ecn voorbeeld, hoe vorsten de zeden bederven. Kamhoa P 
wiens ziel nog steeds door de menscben wordt aangcroepcn, had 
zeven vrouwen p en het voorbeeld van deze Hoofden werd onder de 
nicnschcn van Ungketcng veel gevotgd. Bíj dc Ekdoa-Licden moct bcL 
dubbelbuwelijk minder voorkotnen. Wanneer de man een tweede 
vrouw + er btj wilde nemen, moest hij danrtoe de toestemmíng hcbben 
van zijn eerste vroiiw. Soms verzette deze ïtch hiertegen, maar dan 
trachtte de man haar door een geschenk tot toegcvctt tc bewegen: 
hij gaf hnar een std oorknnpfïen (djúling), een mode sirihdoos, een 
kain, en derg.; zoo P n geschenk heet poniumba ir om in den steek te 


-ns 


PE TO LOT.VAVG VAS DEK ÍKISTARM VA *t CELEUES, 


latcn (tiaar verzet). Soms sockt een gehuwde vrouw eert twcccle 
cchtgennote i,Tjur haar man, híjvoorbedd als zíj kinderioos is F en ze 
bang Ís t dat haar mm cr np een gocden dag tnch toe over zaJ gaan; 
dan maar hever ccn vxouw van Jiaar eigeti keuze, dnn eene niêt wie 
de man \oor den dag zou knnrcn f cn met wse ze het níet eou kunnen 
vinden. Dat een man meí twee zusters tegelijk gehnwfl zoci zijti, 
wnrrlt wd is waar uiet met hlnedschande gdijb gtatekl maar de dan- 
genootcn vodden zích om zoo iets heicedigd, en ïoo icniand mnest 
ecn hoete van 4 hlokken oTigehleekt katneii (batasQS) aan zijn Hoofd 
hetalen. 

Iíet aanzoek vtiit de lamilie van cleti trouwlu.stige naar de hand VTin 
cen mdsjc hecft bij lieídc clans een eenigs?Jns vtTschillend verloop + 
al blijkt de eenhcid w r eer uit de gdtjkhcíd vrm de namcn clcr gc- 
schenken^ dic wordcn gcwissdd. Wanticcr in hel Língketcitgsche cen 
jongcling het oog op een meisje hceít laten vaíEen, tracht hij haar 
ï nachts te hezocken, Wíl hct mctsje den jongen tii ct, dan sttmrt ze 
hem weg; mag ze hem tíjden, dan staat zt toe. dai hij hij haar blïjft 
slafjcn. Dit heet mondolo ug. Hij zorgt er echtcr vror, dal riiemand 
in dat huÍH iets vnn zïjn bczockm mcrkt T en vóor hct aanhrekeu 
van den dag is híj iveer verdw tncn. \\ anneer dit ccnigen tijd geduurd 
heet t. gecft de jnwgdíng aan zijn' vaíler kciinís, dat hij mct dat metsjc 
wïl tromvcn. De vatEer ol een oom van doi jongen begeeft zïch dan 
naar de ntiders van het metsjc om te mompokilmm .,cen verzock te 
doen +l . Hij zegt dat hïj ccn kuiken op dat erf hecfr gezten, dnt hij 
graag zcm opvoedeti. Bíj deze gclegenheid geeft hïj ook de pímgoosi, 
heí zetten van cen merktccken mn aan anderen te kenneti tc gcven, 
dat icts besproken is t cen eígcmiar heeft. Dit is gcwooithjk een ring 
van hoper of uit schelp geliikt {baeso heet een armlmnd van schelp) ; 
lïovendien een lap katoen^ posococQn^ waarvvin <le jongelittg verwacht, 
dat het meb|c hem een broek of ecn haadjc zal naaien. De ouders 
van het meísjc zeggcn dan T dal de famïlic over het aan/oek zá\ beraad- 
slagen. Kígd dat de beslissing nict langer dan 4 dagcn mag vvorden 
aangehouden, 

Wanneer het aanzoek ïs áangenomen, sprcekt de jungeling van 
dokoikoi' K ,míjn vcrioofde" (modohoi . K etn verloofde hchben 11 ; indohai 
«^verloofd zijn Pf ; satmlcnjo lf zíjn gehefde'L mosdocak Jíefhebben ’), 
4len of twíntig dagen nadat hct aanitoek is aangcnnmeti, gaat de 
familie van rlen jongcHng «n sirihdoos aan de nuders van het meisje 
brcngeti; dit hecr maiTÍ^™t; daarhij wordt ook besproken T motoon f 
dai mcn over vier dagcn bijecn zal kqmen um over den hruïdaschat, 
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Jbeïí:, te spreken. Dit bespneken ™i den bniidsschai heet ííía/íïííï. Eerst 
watuieer de bruidsseh&t hijeen ís. kan het hmvelijk píaats hebben. 

Ook tn het Baloásche triicht de jongeling zich cerat vnn de genegen- 
heid van het meisje be ovtrl.uigen, Wil het meïfije hem F dan geeft hij 
haar gesehcnkcn, pongoosK om te vtxjrkomen r dat cen ander haar zal 
vragen. Eertijds bestond dít gesclienk in een m&tvmïnng. een on- 
brtiíkbaar weefsd. waarover reeds gtóproken is; tegenwoord% geeít 
men in de plaats daarx'an een fraaien zakdoek. Verder een blíkkeri 
doosje met «n spíegnltje er in, een salak f kam uk hout gesnefjen 
feen kam die gemaakt is van de btadnerven -alis- van den sago F dic 
in ectt bautboeí je zijn bcvestigd, en door een vlechtset van garen aan 
clkaar verbonden zijn* heet jisiV Mnt. siíir) cit ccn armband, die duor 
handelaren worden ingcvoerd, en die hier den imant dragen 
fnaladjtt*. 

De hawdijkskandidaal brengt nan zijne aanstaatirle schoortouders 
sirih ett pínsng, niítar bij dit bczoek spreekt bij nog niet ovtr ztjn 
voomemen; vaak vertelt hïj er vonrloopïg ook niets van aan lijne 
ouders, rotdar dezen zelf merken, dat er iets aan de liand is F cn hem 
vragen op welk nieisjc hïj het oog heeft laten valleik Daii maken de 
ouders van den jntigen de sindoëa of klaar; dit is een sirih- 

dnos met toebehoórcn p waaraan zijn Éoegevoegd: I &luk katti (Itpa 
Súnffkútong)* een arnihand van schelp {bacsa sanlida), een ring van 
zïlver (sínsing acansHfi) t een motombing (motamhiog $a\mga€) M een 
baadje (badjocnja sa'angac), ecn slcndang {satcmja sa'ajigac)* een 
mes f/’iliptii/c? samata), Dit geschenk heet fjumiacdn t en het wordt na 
voorafgaande waarschttwing door ecn ootn van den jongeling naar 
de miders vatï heí mei&je gebnicht. De uum zcgt dan ongdvcer hetzeifde 
als in bet Lingketengsche: IT Wij 7-ïjn gekomen nm een kip te zoeken, 
misscbicn hcbt gij ntïg eén kuikcn (kofú haday\ De andere partïj 
antwoordt: Timimti pr het kan gebeuren", maar wij vnageu ccn paar 
dagen den tíjd om de kíp te undervragen, cn dan zenden ire u bencht TP + 
Het meísje wordt gevraagd of ze met den jongen wil trouwcn, WiT 
ze niet P dan gaat bet htiwclijk niet door F al wenschen de ouders het. 
In dit geval zullen de laatsten trachten hun dochter over Ee halen 
om toê te geven F maar mcn dwingt haar niet om tegen haar zin te 
trouwen. Mecstal antwoordï bet meisje op de \Taag harer ouders: 
„Ik wcet niets tc zeggen: als gij het wenscht, dan wil ik ook P *. Dan 
wordt aan de familie van den jnngeling mecgcdeeld, dat het aanzock 
is aangenomcn. 

Tijdens de verloving gaat de jongen zijn aanstaandc schoonuudcrs 
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bij allerici pefegenheílen helpen. AIs er ïets op den akker van <k 
ouders van haar verloofcle te tloen ïs, verleent het mcisje daarbij 
haar (fienslcn. Deïe verlnvitig duurt soms een jaar. want het huwelijk 
kan niel wordcn voltrokken, voordat de hruidsschat bije«n is. Ge- 
ditrende deren tijd gaat de jongeling tclkens ’s nachts bij xija T-cr- 
loofde slapen. 

\\ [LnnetiT het meisje 7.ich, nadat de pongoosi ís p mij^ir anpr t_ 

wordt alleen dít peschenk teniggegevetí, en volgt nug geen hoete. 
^laar trekt het meisjc zicli terug na het overreíkcn van de imintoca». 
<kn heeft zij ook nug I of 2 hlokken katoen Ibtilajoc} te bctalen. Detse 
Ijoere hcct íoiíffwfonff^schuli" o£ pongapm ..ínwikkelaar'Vwaarschijnl. 
oni cr de gcwisselde teekeiicn van de tnnuwljelofte in op te Ijergen. 

Gaat het htiwelijk fiiet door omdat het meisje stich misdrageti heeft, 
■lan moet ook dc man, niet wien ze het gehouden hccft, de ptirttja- 
<<ctang bctaJen, Voordat men het ongchleelft katocn kende, werdcn 
alle boctcn Ín aarden borden, Ican, Iietaald. Een litok balojot' gektt 
vuor 15 borden. 

Hetgccn de jotiguling bij zijn hnwdijk ann j-ijne schoonoiiílera 
mix-t gcven, hestaat uit twee fleelen: de boc en de patakon. De eerste 
ts dc eígenlijke bruidsschat, In het Baloa-distrikt was deze eertijds 
gcwwmlijk 1 stuk otigebleekt kíitucn (balaosch en iti het Lingketeng- 
sche gewoonlijk 4 slukken. 1 oen ik er itiijne verwonderiug civer tc 
kenncn gaf. dat de bruídsschat zoo laag was, zei eeii oude man; 
piVrocger was een blok balasac mocielíjk te krijgen; men moest lang 
werken, voordat men gcnoeg aan damar en bijentvas bij mekaar had 
om t bluk (dat ctn handelswaarde hncl vatt £ 2 nf f 2.50), te kunnen 
kocjpen , in hct Lingketcngschc bedraagt de brmdsschat tegenwoordig 
al gestmldeld f 150. 

Tfit de paiakon liehoort alles wat ooms en tantes en andere familie- 
leden van het nteisje eischen, als vergocding v f oor warc cn vermtende 
díensten, die vrocger aan dc bruid zijti bewezen. Daartoe behoort in 
de eerste plaats de ptfniana noc socsoe, de vcrgoedinp dic aan de 
mueder van de btuíd wordt gegeven vuor het zuogen van haar kind. 
Dit is gewoonlijk een koperen sehaal i rífir/diisr). Andere faniilideden 
T-an de tiruid vragcn een hakmes, een sirihrloos, een kain. cn derg. 
Op deze eischen mag men afdingen, maar zijti ze eens vastgcstdd. 
dati moet de jotvgeling sonis maanden lang cr np uít om alles bij 
eíkaar íe zoekm. 

De aanstaaitdc schoonvader van zijn kant gaat tnct zijn naaste 
j erwanten geruimen tíjd op du jacht om het getmbu (Tel vleesch btj 
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dkaar te brengcn, dal. noodig is voor de bruilóft AIs een vast tcgen- 
geschetik geeft de bruid \ r ier bambocs met gedrongd onneang-vleeích 
itan de otitlers van haar 3 anstaanden imn, Dït geschenk heet /crïVfï. 

Huweu heet moosúa. Het feest van de huwdijkssluiting heet van 
de zijde vait den man mambDH ^geleidcn", n.3. van den bruidegnm; 
van den kant van de vrouw spreekt men vaji pompopea „wachten ,, + 
u.l. op den hruidcgom die gebracht wordt \\ r e zullen dc gewoonten 
3n dcze weer van elke ctan afzonderlijk behandekiL Bij de Ling- 
keteng-menschen heeft bet geleiden van den hrnidegom in den 
najniddag om ccn utir of 5 plaats. De bruidegom draagt een mand, 
batí f op den rtig, waarin een mes. een kain en cen strïhdoos lïggen, 
ï)e stoet t die tiït ectt groot aantal menschen bestaat, famïlïe en 
vrienden van den bnndeg*»n, wordt voorafgegaan door een oud 
man t lïefst een krijgsaanvoerder (túlenga), Ondenveg heft nieti 
voortdurend gejuidi aan, dat mohagai heet. Bïj hel htiïa van de 
bruíd gekoinen, hondt de stoet stil; de vader van de bruid komt dan 
naar beneden en iegt een zwaárd op den grond neer, waarop de 
hruidegom gaat staan. Dan kgt de aanstaande schoonvoder zijn 
rechterhancl op het hoofd van den bmidegom t en zegent hem met 
de woorden: MompoHbatno i Anoc i bti&cntnjó i Anoc r tiusúkon na 
jsinggaatan, liásakon m (imbongtm enz. voigen deKelíde wenschen, 
sds het Hoofd uitsprccki over teruggekeerde krijgers. tJ Om N.N 
(naam van den brtiidegom) op te doen klimmen tot zijne vtouw N.N, 
(volgt de naam van de bruid) t dat ze niet van elkaar mogen scheiden H 
dat ze nïet fsen bort leven mogen hebben p em* M AJs mcn daarna de 
irap opktimt, moci de bruïdegotu er voor znrgen den nechtervoet er 
het eerst op te zetten. 

In huis gekumen gaat de bruidegom zittEn np het verhóêígde deel 
vóút ín de woning, en pbatst de mand. dïe hïj gedragen heeft vóor 
ztch; r|e bewotiers %an het huis cu de gasten zetten er zich om hecn, 
Dan wordt de brukl geroepen, die zich zoo tang verborgen gehoudm 
heeft in hct kamertje (súlipi) achter in het huis. Ze gaat tegenover 
den br«ïdeg[>m zïlten met de mand tussehen hen im lieiden houden 
de mand met de tedtïerhand vast K en dan zcgetït het Hoofd (túnggoí) 
hen ïn, met ongéveer de voïgende woorden: M ïk trouw N.N. mct 
N;N +I dat ze niet van elkaar ziillen scheiden, rbt ze niet ontíjdig 
mogen sterven, enz. P, h dan vo%en wcer de wenachen, die ik reeds 
eenige malen heb opgegeveti. Na het iiitS|>reken van dezen zegen 
laten beïden de mand tos F geven dkaar de haod P en zeggen : Súíamat 
nikú hthn i „Gehik met ecn hdder (zuiver) huwdijk p \ t>an neemt de 
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bniitl de niand mee naar hinnen cn bergt die op, nadiit haar vadcr 
vnrat de voonverpen, die zích cbnrin bevinden, er uit genomen heeft. 

Xn worcit de mzaitSjd o|ïgedieiid, ledere gcíetder van den bruïdcgom 
krijgt een kippepoot ais toespijs bij zíjn rijst; hovendien ontvangt 
dke vtouw p die den UruïdegDm heeít gebracht h nog een halven vadem 
ongcblcekt kaioert. en de inannfin een hooíddodc ( si u pj ^j ; dit 
katoen nordt over de scliaal uf het bakje met gerechten heen ge- 
spreid. De familie van de bruíd moet wel gocd toeneíip dat alFes in 
orde ís h want dc gssten zijn er bij deze gclegTenheici op uit otn aati- 
merkingen tc makeiip en de gastheeren voor tekortkomingeíi te be- 
Ijocten, Hteit men bijvoorbceld vergetcn een Ijakje met tocspijs te 
vullenp of vïndt een gaát een slukje pinangschil op zïjti schaal met 
spïjzcn, dan venvSjdert híj zieh bdeedigd, eti beboet de feestgevers. 

anneer alien hun deel vóór zsch hebbcn staan h ncemt een der 
gastheeren het woord: dit heet mtmwsor of basihloa, Hij zegt: 
A kiía totQetoeafnw, pisïcka-sockapmo mat, pa sochoe singgi-sonp* 
gihng pa kanan iigo, pa koctap itoe popos t pu sochor oea lapïs ; boti 
púke koelmtg, madi mada ototonffgolakojt, pa simngktdiritja. Fi O gij 
!iccren h doet (de liakjes of schalen met eien) open (dj licht cr de 
bp katoen, die bet bedekt aí)> misschien staat er een bakje fvan 
pSsang- of palmblad) scheef. misschSen Ís er wat taliak op p of cen 
pinangschil + of staati Uvee liakjes ín elkaar (waarvan dtis één niet 
ge^nild ia); neenit dít dan níct kH r aiijk, men heef t dit ïiíet met opzet 
gedaan, nusschicn heeít men verkeerd gezieu (zSch verkeken)". 

Up dtze tDespraak anEwofjndt een der gaslen; M Castheeren t gij 
l>ehocft níets tc zeggerip ak het níet de dorpsregeiing ware (zuo te 
doen); al mocfit het zíjn dat ive een pinrmgschil of een paar hakjes 
li mckaar aantroffcn, we nemen dït niet kwalSjk, waiineer slechts 
unze eensgezïndhcid kraditig blijft ', 

Na afïoíjp van den maaltíjd wordl het jonge paar M dc lcs gelezen hp + 
Dít doct gewoonlijk het Iloofd {tonggoï). HSj zegt bijvoíirheeld: , + A| 
zijt. gij psas ëën dag bij elkaar F en ecn uwer kHjgt een wond h of 
wordt ziek F dan moet de ander heni [haar) goed verplcgnn; en als 
ile een den ander sJaat. doe dit dan niet mïddcti up den weg, mauj 
doe het ïíí hnis r als de cen werkdijk verkcord heeft gedaan, Als de 
vrouw verkeerd doet en zich niet een anderen man afgeeft. zullen 
aJle gocderen naar dên man tcrugkeeren. Als de man naar een andere 
vniuw loopt, zuJIen de goederen (bij echtschciding) niet naar den 
man tcruggaan. tjij nioct nwe wcderzijdsthe ouders hdjïen ; en als 
gïj een di ander voordeel hebt (b.v + fachtbuit) muct ge daarvan aan 
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uwe ouders ïúededfielen^. De nacht wordt verdet doorgebradu ttiet 
uJlerlei spden en cbnsea. 

In het BaJoasche gaat het sluiten van ecn huwelíjk eenigszins 
anders, al zijn de hooídlijnen dezdfde. Ook hier verznmelen zich 
vrietKlen en keuntsseii ín het huis van den bruidegom. leder hunner 
lirengt ieís mee a!s bijdrage in de te niaken kosten, veelal een 
aarden bord (lean) per man. De bmidsschai (het stnk hafosúi*,. dat 
door den vader van den bruidegom is gegeven p en dat afzondetlijk 
in een regienn-iatje — tïiidoeng — is gewikkeld) de panlana nm 
hocsoi' cn andere geschenken voor de ooms en tantes van de bruid 
(waarvoor de ooms van den bnjidegum hebben gezargd)* wordett 
aJle ín een mnd {buki) gepakt, che in dcn optocht wordt nieege- 
drageti. Men eet voora! ín hcE huis van den bruldegom, en daama 
wordt de stoet opgesteldi met het Hoofd T den mian kopian, vooropi 
en zoó trekt men om een uur ol 5 in den namiddag naar dc womng 
van de hruid. 

Bij de trap gekomcn hnudt men stiJ t en roept de mi'iíM fcflpian naar 
b-ovcn het doe] waarvoor nien hier is gekumen P nl. om ecn f>aar te 
tTOUwen. Dan roept iemand ust dc woaíng : tP Bl]jfí daar niet staan. 
maar komt bcrvetl : de trap is wel niet múoi. maar komt hier zitten . 

Dan gaat men naar bovcn H rnaar een aantaj famlieleden van de 
bruid heeft de tuegaug versjjert, nwngombam sabatang. leder eischt 
w'ai van de hinnenkumcndeii. voordat men hcii den weg vrijlaat Ifl 
den ouílen tijd werden de mcennalcn geín.iemde vvceísels, 
cn l>orden gegevcn om donrgelateu tc worden. Binnen geiredcn wordt 
de mand met dcn bruidsschat en bijbehoorende ditigen in het midden 
v.an de ontvangkamer gczet, en allen zetten zich ncer. 

De liruíd hecft een asntal makkcrs H jongens en meisjes, verzamcld, 
dic etk ntct een sïrihdoos, die men in &oortcn heeft als sakotpa, kabiiti H 
jnemtúSMi gewapend zijn. Dic doozen zijn gevuld mct pinangnoten. 
cn aan elken voomamen gasi wordt zoo'n doos aangelxïden. Deze 
nceiut er dc ttoíen uit. en Jegt er iets andcrs H vroeger meestaJ een 
inatoiwfoii^-weeísel, vnor in de plaats. Dit hcet mahangfcati fverg. 
MaL angbat pt oplíchten. opnemcn"). 

Daania wordL het eten opgedragm en heeft de maaltijd pbals. 
Dai Ls om een uur uf 8 in den avond atgeloopen, eii dan wordt de 
mand, waarin de bmidsseliat met dc bïjgeschenkcm naar bitinen in het 
woouvertrek (sqcq') gebradit. waar de inhotid er uit wordt gehaald 
en ujwngcmaakt; alles wnrdt nauwkeurig onderzocht ol een en ander 
wei in overeensteitiniing ineL de afspmak aanwczïg is. Hceft men 
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zïdh hicrvan overtuigd. dau laat ntcn álfes mh heL Hoofd lti dv 
viNjrtiame gasten ïiert. 

Nu worden brnicl en bruïdegum geroepen; 7 ,e gaan tcgcnover 
tlkaar zitten, en dati spreckt het Honfd (tman kol*iiin) het paar tue. 
ííerst rïcht hij zich tot den bniMqgom: >h Cij krijgt nu K,N, tot 
vtohw* en ge nioogt níet nunachtend sprtken {mvtmp odjote) van 
hare ouders". Dan iut de brtdrh „Gij hebt mi N.N. iol «ditgetioot, 
die hotiderd lilukken kntr>en jdit wordt zyo maar gezegd. want in 
werkelijkheid h de bntidsschat sEechts êén blok) als broidsschat voor 
ii heeft gegevett, wnt geen kleinigheïd ts, en dit alJes zult gc terog 
moeten geven. al> ge heni wegwerpt ívan hem schddt) PT . VVeer tut 
den mnn: PT 0 Lj hebt aDes en alles bij elkaar wel 150 bloldcen katnen 
onkosten gehad (a! zijn het er maar 2 of S r bmidsschat met de bijbe- 
hoorende geschenken)' dit alles zijt kvirijt. ab ge uwt vtouvv 
weggooit (vun i-utar scheidt). Als ge op jacht zijt gewcest, moct ge 
niet alleen uw eïgen onders een decl van heE vvild geven, tnaar ge 
moefc ook tiwe schuummders lïeilenkcn'b Weer tot de vrouw: ,*AIb 
gij IjuiLcilíhuis gaat eten, zonder uw man p doe dit dan nïet hij een 
eigen broer of zusier (dit wordt beschnuvvd aJs eun teeken, dat de 
vrouw van haar mart aí wït, een begin van weg]ocrpeu) + maar ga dan 
ccen bij ecn famiheEïd van uw man PT . 

Vervolgetts spmdrt hcE Hoofd de menigte aan en zegt: „Nu weei 
gij allen, dai KAb dc vrouw b van N.N.; als icmand haar bcnadert, 
mag iiij uverhcjiïp gesioken wordcn p cn níemanrj /al naar hem nm 
kijkeu imen noemt dit nokúdja kn hnrnbíin? ,.door een buíTel ver- 
treden'b ^CKKlat hij niet gewrnken wordí ; ik herinner er aan dat de 
Loinangs geen buffels hebbeti). Ieder weet nu dat N.N. de man ts 
\an N.N.; warmeer ecn vrnuw hcm verlcidt, mag zij dojjdgcstokcn 
worden, zonder rtat ïemand haar zal wreken. Hebt gij aílen hci 
gehnord V*+ Eenígen uit dc aanwezigen rocpen : ,,Nog niet \” Dan 
herhaaft hct Hoofd allcs waE hij hecJt gezcgd en vraagt iveer; ..Heht 
gij hec gehoord ? Pi Weer «uttWOOrdt men: , p Nog niet P \ Als hij clan 
deíie vraag nog eens dttet na voor tle derde maal zijn mededeelïng 
lc hcbbcn herhaald. weer tcn antwnnrJ krijgc: +P Nog nset! PT zegt htj 
allcF; voor de vicrde keer p en dan Tíjcpen aJie aanwezïgen: ,.Ik heb 
het gehuordr en dan volgt er een gejoel en gcschreeuvv van belang, 
waarbïj meenmakn de krijgskreet wordt uitgegïld. 

Aís het rttmoer tnt l^edaren is gekomen. nccmt de rnian koptan de 
redtterhmd van den bruidegom, cn ïegt da.iriu een klaargemaakte 
«ïrihpruim: hierbíj zegt hij hcm nog eens, dat N.N. nu zïjn vrouw 
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Íí, cn dat híj haar np al]e niogelijke wijzên rnnet heliïen. Dan |jniïtlU 
He braidegnm de sinh-pínang. waarhíj hij ai hel njJgewekte >]ieeksd 
moet inídikkem niet.s mng hij uitspmven. Zoo doet het Hoofd ook 
bïj de bruid- De mee tgen oenide niand, flte de brintleguni mêel>rengt F 
wotdt bíj de Balua-elatï niet door het braid.\paar vastgebouderL Na 
afloop van dit j>ruimen getft de lirtLÏdegom 3set Hnnfd en den nan- 
zïeïilijken gasten en den tamslieleden van áe hndd de hand, en dit- 
icetfde doet de brtiïd bij de fatnilteleden vau den bniidegom. ïliermee 
is de ptechtigheïíl aígtfoojjeti. 

Het bchocft nauwdijks opgemerkt ie ivorden, dat de ímvvdijks- 
volírekkhig van een 3id van bot tlakanjo* ui van enn t&nggot- ge- 
^lacht in bet Lingketeng^he met hizonderen luÍster wwdt vottmkken. 
Watmeer een man uit het vnlk met een md$je nit eeu tonggol ^e^áú 
wïkie linwen, motyt hij eerst T ,zijn aanzïen ígrootheid) koopen Ft F 
mongaB kmiak^mu Hij cleed dit door het geven vaíi een slnaL díe 
in dcn isudeiï tïjd een waarde vertegnnwiMirdigde van 50 hlokkett 
ongebleekt katnen (balasoc). Dan kwam nog de brtiïclssehat, dïe mí 
den aard der zaak aanmerkdïjk houger was dan de gewone rcedi 
genoemde bedmgen voor het volk. f^eze Ittístond uít allerlei katoenen 
goederetL \'erder kojieren bordetv koperen waterketeb, speren, een 
pOHtítki' ckt. een zwaard met zilveren scheede. Alles te zaiuén werd 
dejít bmidssdiat op een waarde van 1Ú0 bíokken kuioen gewaardeerd 
tdus tmgeveer f 250). Ook deze bruidsschat ïiKsest geheel worden 
voldaan op den dag. waarop heí huwdïjk plaats had. Dït werd op 
dezelíde wijze gesk.ten als hm'm l>e^chreven ís door heE vasthtmden 
van de mand (hakiy 

Bïj de Lingkctertg-clmi gaafL vier dagen na het hmvelijk man en 
vrtiuw naar hct huïs van ile uuders vmi den eerste Dit heet monsoe- 
haktm „doen terugkeeren*'; hct gaat met eeti plechtïgbeid gc|-iaaTíL 
De vader van ckn bruidegom gaat naar benedert wanncer de sti"Jet 
is aangnkomen, legt een zwaard op den grond, waarop de braid gaal 
SEaan en dan zegcnt hij haar oj> dezelide wijze nls de vader van de 
vrriuw bet den bnúdegom heelt gedaan, 3n buïs gekomen ontMingt 
de junge vrottW etm koperen bord. (doefang) ten gescbenke, dat den 
naam van fnmbaeat „up]ader fc draagt p cn dat de Itedorling heeít nm 
haar ovcr te halen natir boven te grum. Elk van hare gelciders krijgt 
bij den daarop vnlgenden maaltijd een kipjiepont als tiiespij$ v ntaar 
dc sdiaal met eteti wordt níet met een 3ap katoen toegaiekt. zooals 
bij den maalrijd tijdens de huwelijk>sluiting. Hel jungc paar bííjft 
dau cen jaar bij de ouders van rlen man wonen T in wdken tijd hct 
DL 86. 30 
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Uc puders van bcide kantun hiílpt Liíj Kct íLkkcruerk- WederJ-ijdstï 
oitiJcrs zorgen gedurmde rSit jaar vcHir het ctcn van hct joísge paar. 
Na aíloop van genoetnden tíjd Êoiiwt het níeuvve gezin zich eeti 
CLgen woning in het tlorj) van deti man. Groote huizeu, wairin eeti 
«aistal gezinnesi hij eïkaíir ivunen* heeft míin hïj geen van Ijeide 
ckns gekcnd. 

Bíj de HakïiT-rnenschen hccít het tegenbezudí aan de nuders van 
dcn mm rct-ds ptaats in den namiddag vnlgcnde op den hiiwelíjks- 
dag. íïtici eetiigszins mogdijk trckt de íainïlïe van dc vrouw hïj deze 
gelegeniieïd een leventien gemsbuffej ffimtïïitff) met zïch mee a!s 
geschetik, benjevcns rtjsL en toespijs, Zuodni de jonge vromv de tmp 
vnn het huií> op wíl gnan K kontL haar schixjnvacter naar lieneden en 
trekl haítr aan hanr hand nanr hovcn. Iie huis gekomen duct hij haar 
ecn zilveren armband (poío) om. Dan zetien alleti zlch neer om sirih 
te kauwcn H en spoedig daarop volgt de maaltijd* W anneer de brnids- 
schat níet hoog is geweest, kccrt hct jonge paar na twee nagen recdii 
tentg na*r het hnis van de vrouvv. ls de brusdsschat groot geweest, 
dan brengt hct ecri langsn tijd m ile ivoning v~diï den man door. 
I ja.it tiei i.t toe over ccn eïgen huïs te faonwen, dan duet hct dit ïn 
liot dorp v\in den mnn. 

Zonwd scïitHjnDuders schoonkindcren heeteii luonitm. De hroers 
m zusLers vati de vrouvv (van den nmn) zíjn de da’íi'ok van Jen man 
(van de vrouw). Dc cchtgenootcíi vtui diê hrucrbí tn zusters zijn zí/n 
íhaar) attcíiilpji. De schoonznon mag in eerbied voor zïjii schoon- 
oudera ïtt niets te kort schíetm. íti de eerste pkats behoort daartue P 
rlat hij hun narnen iiiet tnag nnetncn. Híj mag de slaapplaats zijner 
schíjonnurlcrs nïet betreden; hij mag geeu strïh-pinatig uït de dnos 
zijner schoonoudfiTS sictuen; allccn als zij hcm icts daaruit tnereíken. 
umg hïj dit p-niímen. Wanneer hij dit aSEcs nict iti acht namen f zou 
hicruiL ^cffrïíf over hem komen, een tr>e.staní| p waarsn niets vim hetgecii 
hij decd k znu gehikken; wat hij plnnL zou nïet opkumetu of mïs- 
lukketi; op zïjnc toditcu zou hij geenerlei voorspoed hchfsen. Wtui- 
ncer de vrouvr zïch uïet Ljehoorlijk tegcnover hare schnonouders 
gedraagt. znu de boltm zich daarin uíten* dat haar kind nïet gfiboren 
kan wordm. Sums rnept ïfimand de bdtaú af over ztjti schotïnzoon 
of schoondocbter; hij spreekt dan ccn vluek over hcm of haar uit r 
terwijt hij het gelaafc gericht houdt naar dc upgimnde of ondergaande 
*on. Dcze vervloeking zal dan nn zïjn dood in vervullïitg gaao. 

WantLécr itmaná zonder opzet tekortgekoinen ïs ïn ecrbitíft tegfin- 
over een zijner schuonouders. kan dc balún, dse over hem dresgt te 
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kymtín, wófden afgewe&ch du schoonvader wascKt dan de handeii 
in water of ín palnnvSjn, en vaa dai vocht drinkt lIg scbooiuEoon. 

Wanneer een kind onecrhíedïg tegenover vader of moctler is f irefí 
hem geen biúaa^ maaf búctú t een geheímzinnige macht F clíe het tLthnam 
aasiu^t: het kind gaat sukkden, zouikt van zwakte M het lijfje' 1 
(tomf os) uitzakt; hij eeti jongen njTenbaart zïeli frottc ook in bet 
lang worden van den penis. 

\kui alk> wat áts bruídsschat en hijge&ehcnkeíi :iaíi de "Viders van 
dc ’itúhw gegeven is. mag het jonge paar niets gcbrtriken. Is er 
hijvcïorlïcdd gemsbufíelvleesch mee gekocht, dan mag het paar daur- 
van niet eten, ander^ podoso’i, het wOfdt hcn tot schuld aangertkcnd: 
v.t zouden allerld piristjes en ontstekïngen op de huid krïjgen : ze 
zquden gehed en al onder t|e Íuizcn gerakeu. 

Hij helde dans vvordcn ongehuwden aangetroffen. Mcti vertdrle 
van cen paar lieden ..wier uitrusting níet voldoende was'\ waarmee 
bedodd wordt, dat de gesfachtadeden niet ontwïkkeld waren + herma- 
phrodielen dus, De rcdcn waarom anderen «ngehuwd blijveu, is hun 
lcelijkhrid, die het audere geslacht tcrugstoot. Mnkelcn vcrttionen nok 
een aíkeer van hct huwélijk waarvan mcn geen veriíbring weet te 
geven. 

E ch t s eh e ï ú i n g. Wnnneer ccu fichtpaar wildc scSieïdcn. werd 
de znak door hct Hooíd f de notabden en dc fatnïlie onderzoeht en 
hesproken. Soms is ilc aanleidíng lot het verzoek ónt echtBchdding, 
dat man os vrouw iitotaup údjtúio, unEtehoorlijke woorden hccfi geuit 
len opzichte van de sclioonotiders. Mcn tradat den vredc dim te 
herstellen door den heleeditíden schoonoucïers een geschenk aan tc 
ïneden. W'anncer de reden ïs, nmdat de man ztjti \touw heeft ge- 
slagcn + dan niaakt hïj rlc zaak weer goed met een geschenk, dat 
púfitambú heet, een kaira of cen annímntl. Moeíelijker is dc zaak. 
wanneer een vun de twee een atkeer van flc andcr hceft gckregfiiL 
Wannccr degeen. dïe den afkeer heeft opgevat r bij zijn eisch nm tc 
sdieiden hlijït, mrwt hij (zij j hct gelag laetalen. Haat tle zaak van 
dcfi man uit, dan nifïet hij uït zijn huis trekken met achtcrlating 
van aJ zijnc goedereu, zdts van zíjn baadje en zijn lukmes. Wil de 
vrnuw niet> meer van rlen rmn v.eten, dan m»et zij de gemeenschap 
pdijke womrtg verbten met achierbdtig van alle gnedcren: uok dc 
liruidsschát tnoet zij vergocden, 

Dai de vrouw' ccn afheer krijgt van den man is meestal ecn gevulg 
van tk- omstasdighéidt «fat ze haar hart aan cen anderen man ver- 
luren heeft. Als de echtgenoot eeníg vermoeden hceft op eon rnider 
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man. die hem zijn vroitw zou hehhen ontvreemd P dan spreekt hij wel 
eens een bedreiging uit bij de schetding ; zoo'n bcdrdgmg heuft púla- 
palattgíJtL Hij zegt dan: „Wantteer mijn gescheiden vrouw trouwt 
niet iemand van dicn lcint van het dorp (w F aarbij híj in de richting 
wijst van de woning waar de verdachtc woont)* tkin dood ik zc 
beídeti'\ Hij zorgt er voor, dat alle dorjvsgeníXïten zijne woorden 
huoren, Wanncer men dan in den otíden tijd acm zulk een bedreíging 
nitvoering gaf t wcrd dit aJs íets vanzelfiiprckends hesehouwd h en de 
Tnourtienaar werd ni tí gestraft. Eens had een mijner zegslietkn te 
Tamboenan zocï Íets bijgewooad* De géscheiden eehtgenoot zag cens 
ztjn voormaïige vrouiv met den man, dien hïj m zijn pala-paíangan 
had aangeweztn + samen naar het water grtan. Hij bond toen alle 
dingen dic als bruidsschat teruggegêven vvanen tot een ]iak bijeen, en 
voigde de tvvee. Aan Stet vvater doodde bij ze bdden. Tliuisgekonien 
wierp hij den brtddsschat uniir 1>uiten F en riep liei Hoofd cn de nota- 
lidt-u otn naar de verslageneti te gaan kijken, Allen kgden zieh bij 
het geheurde neer, De ouders vun cle gedtHKle vrouw nanien den 
bruidsschat weer tot zích. 

\Vanneer de nian zonder voarketmis van zijne vrouw" den nacbt 
hij een andére vrouw doiirbrengt, kan dit als een reden tot echt- 
scheidmg gtíden. waarbij het recht geheel aan den kant van de 
echlgtnoíjte is. Meestd echtcr weet úti mau zïjn heteedigde echt- 
genoote tcvredeu te stdlen door een geschenk. Pleeít een echtscheiding 
met wefïerzijdsch gocdvinden plaats, zonder dat er eeti hc|xudde 
aanleidmg toe h, dan worden de liezittingcn in twee gelijke deelen 
vrrdedd, en gaat men uít eïkíLar. In zoo'n gcval Jaat de tnan zijn 
woníng aan de vrrmw, tenzij zij er de voorkeur aan geeft naar hare 
oudcrs leriig te keererL 

De echtsciiífiding wordt uitgesproken door het Hoofd fin Lingkc- 
teng de t&nggat, in Baloa dt mian bopUin), Het Hoofd dcdt een 
jjitmngnoqt en een sírihvrueht in twceën, en steekt tk tjeiden helften 
ín den tïioncl van den maji en ín die van de vfOuw, waarbij híj zegt : 

an heden afaan ïijt gij nict mcer gehuwd; sls de yrouw een 
andercn man wD nemen, en de man een andere vrotiw, kunt gij 
mv gang gaan h . Deze haticieling htet wositaakon pomangon. Bij de 
BaJcia-menschen wtst mcn er níet van, dat c|e tnxan kflptan hiervíïor 
ecnif; loon zou untvangen; maar in Liugketeng was het gewoonte, 
dai de ttian van dc aan hem teruggegeven huwelijksgoederen (in gcval 
de sdiciding van de vrouw was uitgegaan) een deel aan deti tonggol 
gaí. Wannevr b,v. de teruggegeven gaedercn ccn waarde vertegen- 


DE TO LGBÍVÍC VAX DEN OOSTARM VAN OSLftfiEE. 


459 


woordigdcn van 15 bfokken kaloen (balasoe), tkn kreeg dc /oiwjgr#/ 
er 5 van. Als de vrouw alEc bezittingen behíddï dan gaí zij" tkn 
tonggpl voor zijne beslissing een gesrdienk, tlat den naatn drangt van 
Qcdjaclaa aí bimto-bmtúlan. 

Wanfieer ten reeds gcscheiden paar zich wií verzoe&m, brcngcn 
zonwd de man aJs de vrouw een hoen en wat gepddc rijst aan het 
Hr>ofd F daL de echtscheiding hccft nitgesproken. Deze verklaart dan 
dat beidcn weer ecrt echt|jaar zijn geworden r Ala bíj de scheídttig de 
bniidsschat is leruggeven, moet cïe mafi deie weer ler ÏKíschikking 
stellen vati ztjue sdiwnouders. Is dc man de txirzaak geweest van 
de sthcíding, eu wiJ de vrouw geen gehoor geven aan zijn wensth 
om weer samen te leven. dan gïtaí de mati er wel eens toe over den 
bmidsschat vnor de tweede maa] te betsien om haar terug te krijgen. 

Overspel. Wauneer een mati bïj eens anders v ro uw komt + hect 
dil motosokir oí trtoinholosakou. ín den ouden tíjd mocht de over- 
siieler gedrtoij worden. tenztj bíj naar den daka'njo oï den othm 
kopiftji vluchtte, of bet Houtd lt op andere wijze hijtijds tusschen 
kon komen. De lïoete íjie vrH 7 r zulk een mïsdrijÉ betaald moest wordcn, 
werrj tníj heel verschiherad apgegevcn, In allc gevallcn wordt eerst 
uiïgetnáaki, oE de cchtgenr.iot van de overspelíge ’txonw haar nog ab 
echcgenooi tvt| handhaveu of riieï; zuu wordt ook aaii de echtgeniXíEe 
van den overspebgen man gcvraagd, uf zij bij haar schukfigen echt- 
genoot wil blíjvcn uf nict, Blijven ze bij clkaar r dan moel de over- 
speligc vroiivv in het Hdoasdie 50 hlokktin katoen (batasoe) geven 
aan de echtgennote van den man, nict wLen ze oversptd heeft gei>kegd. 
In Língkereng mu dit fxdrag r[e beïft van hct genoemde aanta! 
blukken katoen zíjn; In Pinapoean slechts 8 bínkken; hoe dichier dus 
bíj het zeeítrand hoe minder. Gíng het paar utí elkaar, dan uioest 
de overspelige alle huwelíjksgcKdcren en den brtiidsschat aan den 
bdeedigden echtgenoot pitleveren. 

De nverspeler moesi t tn Balua aan den belcedigden echtgenoot 70 
blokken katoen uïtbeíalen, in Lingkcteng cn in Pïnapoean slechts 8. 
De Hoofdcn kregcn híervan weer een deel als beluoning of ocdjoc luu, 

Wannecr cen gehuwd tnan zonder toestemming van ziju vrottw 
het met een meisje houdt, heet dit mofongk&sakon „er over heen 
stappen" r n,L over zijne wettige echtgenoote. Dan moest híj aan zïjne 
echtgenoute 50 hlokken katoen betalert om van haar te scheíden, en 
dan kon hij met het meisje trouwtn. Allem wanneer de echtgenoote 
er baar toestemmíng voor gaf. kon de mati dat mdsje aís tw r eede 
irTfouw nemen. De eerste vrouw 1 werd dan de boaette poc'oe „dc echte 
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vmnv r '\ Dit gcbeurde in den regel alleein dan P wanneer de man dc 
toe$tqntnirtg íijner vfuUW had ge%Tna|fd K voordat hij tiaar het ineisje 
toeging. 

Bij de Baloa’-clan wend een misstap van eetn geluiwd nrn mct ecn 
mdsje líchter gestraft: de man gnf aan het Hoofd [aimnr kopiún), 
dus aan dc gemeenschap 3 tnt 5 blokken katoen, terwijt hct meísje 
et 4 mtrcst gevcti aan de vrouw vau deu man. díen íce bij zich haíl 
toegdaleo, 

Wafmeer een ongehuwd man een metsje zw'anger had gimuiakt, 
kondcti haar uiitkrs nel zouvcd vragtn als bruidsschat, als ze wdlden; 
hct stoncl dan aan den man of hij rlaanu het nieisje wtlde huwen 
of niet. tnaar de geeischte som moest hij ftetaJen. 

ErÉrecht. Bij de Lmgkctcng-clan krijgt een zmn tweemaal 
gronter deel van de erfenís dan de dochter. Dc vcrdeelitig heeft altijd 
zóó pEaats. dat de zoons het gereedí-chap, de wapens en de andere 
speciale bezíttíngcn (als gongs en kopenen borden ) van den vader 
krijgen, Ouk <Ie wutúng vnJt meestal aan een hwmer h veelal aan den 
oudstcn zoon F ten deeL Alle annplantingen aís sagohosschenj kokos- 
boomen en dergdíjke vaTIen de docbters toe. Btj de Bítloa-menschen 
werd mij graigtí, dat de zoons in het algemccii mtcr krijgen dan 
dc docbfeers, ofsch'ji-ra rtict jnist tweemari] zooveel. Het schijnt Iiicr 
uok vour te komen d dat <le oudsÉe zóon Tiet tecuwendeel ontvangL en 
het overige gelijkeiíjk onder zoom en dnchters wordt verdeeld; waar- 
schijnli/k trtcdt dc oudstt zoún hier (lan up als bchccrder van het 
erfgocd. 

Zw angerschap e n Gebnorte. 

BeliaJve heí reeds inedcgcdcdde gevaï. dat cen vrouw van ccn 
krokudil bevid (eeu verhaaJ dat u-aarscbÊjnlijk van vrecmdelingen 
h Livergenomen), heb ïk íiicts vernomen Ofntrcm bizondere geboorten, 
dal een vrouw ccnig dícr, of eedg dier ecn niensdi zou hcbben ter 
wcrdd gebracht. <_>ok kcude men getn verhalen, dat dc maruicïi 
vnieger (b.v. in dc kuii) zwanger wcrdcn. Tegcn kinderlooshcid kcm 
nteti jttïj ncrgcns eeníg tnsttdd upgeven; alleen undcrwtrpt men zkh 
wd crjns aan een kuur T die eeu vrccmdeling tegen een ruimc ver- 
gocding voórschrij ft 

Vwff ..zvtanger zijn'' kent men twec wuordcní Iwmpo eit tianani 
bct eersic is een nct woord; het twcede gebruikt mcn allccn, als men 
mct miiiachtïng spreekt r b.v. wanneer eeti vrouw vrp een onccht 
kíncl zwanger ïs. Men scliaamt zkh voor dit Uatste, en mccstal tradit 
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het mdsje abortiiií t>p te wckktn, voordat andereti dcn tnestattd 
waarin z\] verkeert; hebben opgemerkt [ vvant als men te wetcn kwain 
ïn dcn ottden lijd n dat een meisje of vtouw de vmcht afdreeí, dan 
iverrl zij eímIlkxI duur i>pliange]i_ want het opwckkcn van □.ÍHj-rtiis 
veroorKaakte een natunrrELmp (mobia#). 

Srlerkt mcn d dat ecíi meisje ztvanger ís, dan ondervraagt hct Hmjfd 
haar naar den vader van hct kind. Snrm» weigeit zij halstnrrÍE den 
naans le noemen van den nuin p dïe hanr zwanger heeft gemaakt 
Jn zuike gevalïcn steekt er altijd iets achter: dan is het eett ootn 
pf een aníler familielfd gewcesl, met wacn het huuden van seksuede 
gemeeniiichap ais hloeíischande wordt heschuuwd, Als het mei.sje haar 
verleïder heeft genoemd, onÊkent deze wel eens de vader le zíjïl 
Ik hcb rccdii verteld; dat bet Huufd m iu!k ecn geval hct houden 
van een godsnordeel vnnrscbreef in den ouden tijd: er mocst ín hefc 
water om gedoken worden. Als degeen die voor den man onderdonk. 
hct won + moest heE meisjc dc boete befftlcn* díe stond op het vaísch 
beschutdïgen van eeri persoon. Maar de gemeen^chap vergat het gcval 
níct + want in hun hart gc]r>oít men ín zulke gevallen de woorden 
van de vfouw, Wanneer het kind dan ter wcreld was gekomen H en 
het was eeti paar jaar oud F dan keek Jeder het scherp aau, cn als 
ttiers trekkcn in hct yclaat van het kind opmcrkte, iiie deden denken 
aan dcn nun T die dour ziju moedcr als dc vadcr was aangewezen, 
dan liielfi geen ontkennen meer, en de man moest hct bedmg van dcn 
bruidjschat betaJen, of hij met dc moetler van zijn kind httwde of 
niet. Bovendictt mocst hij nog 10 blokken kattjea geven p waa rvnn 
S aan de taniilic van de vrmiw, en 5 aati het Hsxifd \ dc gémccnsdiap 1 
kwamen ; deze hoete heeí tivc ..tirtUiurramp", omdat de man donr 
het ppwekkca vaii zwangersdmp buiten het huwelijk dc natuur had 
getart om zich Dp ungcwimc wíjze te npenharen. 

Men zíct cr niels beangstigeDtls ín a]s het kind np vader nf moeder 
lijkt; íiaen beschottwt rlit bbjkkuir als cen naEuurlijke zaak. Allecr» 
vvanneer dc gelijkenís hcel sterk h eu aan ierJcr opvalt, maakt men 
zteh wel eens ongcmst, uf dat kirid misschien nïet ie ved vati de 
ïcvtnykracht van vader of mucder heeft genomen, ?.r.H>ilat deze hpoc<3ig 
zal moetcn .sterven. Dan werd oí wordí de prtestef geroejïcn; deze 
slacht mct eeriEg cercmoniec] eesi hoen f cti smecrt wat van het bloed 
op de vourhoufdcn van ouder en kïnd. 

In de geboorte van tweelingen ihapi\ ziet nien niets bizonders, 
van wdk geslacht de l>eide kinderen ook mogeri zíjn. Xïmmer werd 
eeri van dc twee gedood cd aan cen íaniilidïci ter opVOeding ge^eveti. 
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Men bewettl, dat van tc vuren te zien is of een vrouw twedingco 
niíft zich dranjít, vant dan zom nver haar buik ctn strecp of vouw 
loopen* Jíoo zegt men ook ; , dac dc wotíw een doditer ter wereld zaj 
bretigen p als íiaar gclEtat bizontler bleek ziet; heeft ze lasl van bíded- 
aandrnng, zcndat haar gezicht v-aak ruod is d dan zaí ze ccn zoun 
krijgen, 

WanncLT bij herhalrng eeu kirtd doudgdjurcn vvurdt, u£ kort na 
dc gcEjourte dfcerft T wordt dc príesíH- er bij gehaald; Heze spreekt 
nieí dem /wJMv-geesU die gewoon is iu hem af te dalen p en vraagt 
oni een vloek, die mogdijk op de oudens riist p van hcn aí te nesricn, 
Mij denkt hierbij in de eerste píaats aan eeu vervloeki ng van een der 
schoonouderSp dïe bet teleurgesteldc echtpaar heeft getroffen. Dan 
wúrdt cen maaítijd aangeridrt, die als een verzoeningsactt ís bedodd- 
Dc man geeït aan zijn schoonvader een kain, cn zurgt dat hïj bij 
den rnaaltijd ccn kippepoot als tCHíspijs hceït, Zuo doet ook de vronw 
ten upzichie vau haar schootivader, Daama zegenen (mohmidau f ïtt 
mompahondmviH Tr íets als zcgcn over iemaud uitspreken ,F ) beidcn 
hun schoonkíndcred up de reerU enkele malen niedcgcdcclde wijze, 
Het kiitd r dat daama gel>oren za| wordeíi, zaí blíjvcn Icven r zegt men. 

Als «n ou-fkrpaar alleen ïcnjns hccft r of altijd maar dochtcrs kríjgt, 
verUngt bet naar een duchter of een aor.m; dan doet tnen een beloftc 
{uwlfndja), b.v.: ..Wanneer ik nn een dochter (een zoo-n) krijg r dan 
za] ík een gtmsbnffd (onotang) slachten bíj gclcgcnhdd. dat het 
kind voor de ccrste maal naar beneden wordt gebracbt". Hct kan 
o^ik djn r dat em cchtpaar aJttjd zoons krïjgt f ocmlat de vader bij 
zijn hmvdijk gezcgd beeft: ,Jk w3 allcen jongens hebben'". Wil hij 
flan toch later wel cetis een dochter hebben* dan nioet híj aan zijn 
vrouw 1 eeit gcbchcnk gevcn, cn haar vragen hcm ecn dochíer te geven. 
Ileljj! dit niet, dan moct hij zkh bij de zaak neefleggen* w r ant <Ian 
heeít Toempoc ih Eigenaar" (vau alles ? dus God ) het cenmaal zoo 
Váytgcytcld. 

h een vromv zwanger, datt komt tsen prie.ster bij haar; deze blaast 
l'P baár É cn laat haar water drinken, waarop híj gchlazen cn waar- 
ovcr hij eeti touverformule tiicgesproken hceft r J ïit moet dïenen om 
alle boozc gcesten en kwade iuvloedcn. die de vrucht kwaad zotitlcd 
kutmen doen T te vctdrijVen. 

ZooaJs bïj allc anderc IndGmsischc vulken heeft ook de I jiS na ng- 
sdic zw angcrc zich vour aïkrlet dingen íu acht te nemen. Hct is een 
vrij lange íijst van vocdingsmidddcn die ze niet mag eten: mais, veU 
suikcrriet, jaiH/Wtf-groeiU': (Min. sajgcr ffiin, Sacchamm edule 
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Hassk), tn dït alles omdat het kiod in de nioederschíiot anders te 
dik zou worden* en niet meer ter wereld zou kunnen komen. Iloning 
vnai aniï/rAcnij een soort bi]en p díe hun neat in holk boomen en spteten 
maken, mng ze níet cleru want daardoor zou faet kind niet te vnor- 
schijn komen. Honïtig van pewone bijen. neam, mag ze wd eten p want 
du nesten vau deze dicrtjes worden aan tlcn buitetikant vzm boomen 
aangcbrtidit. Het vleesch van bahano, een groote soort kïk\ r orschen + 
mag ze niet eten P omdat het kind dan net zulke groote oogen zal 
hebhen ak dit dicr hceft Ze mag geen joníjong (Poso: tnvati), een 
wiitc worrn, die in het vergane merg van sago- en arenboomen leeft P 
en waaniit een kever óiïtstaat, etcn; het zich in de díepte vnn den 
stam verbergen van deze worm is de redoí, waarom de zwangere 
hein niet mag eten, want op dczdfde wijze zal het kind zich in de 
moederschoot verbergen. Om dezdfde reden mag ze geen boontjfcs 
(kolimbanff) eten F omdat deze 7-ich ifi de pculen vcrsdimlen. Wannecr 
haar urc nabtj Ís. moet ze maar veel AoH^Aorí-grr.HmLc eten F want 
deze Ï5 stijmerig en daardoor zal het kind gemakketijk naar buitcti 
glïjden. 

Ze mag geen knolvruchten roosteren bïj vuur waarop een koukpot 
staat want dan zal het kind bï} het geboren wordcn veel kindspek 
np Ha^trn Wannccr ccn goed mensch achtcr de zwangere heengaat, 
kan znlks geen kwnatk max"ir ecn boos niensch wek want hct kind zal 
desi aard hcbbcn vau dengeen, díe achter den rug van zijn moctler 
voorlïijgaat; daarom vcmiijdt mcíi zcx» iets in elk gcvai. Over een 
liggenii persoon heenstappen is in atle gevailen onbchoorhjk; deed 
mtn zoo bij iemanLl van beteekenis, dan werd men beboet. De 
zwangere noch een Irezoeker van hanr womng mogen op de trap of 
op de dorpel gaaj) zitten; dit zou een vonrspíïcdïge ontbiudiïig tegen- 
houden. Telkens als ze gcgetcn hceft, moet ze -.ïpstaan en haar sarong 
los maken om het ktnd in haar schoot niet vast daarits te laten be- 
kltjven. Haar draagaarotig niag ze niei utn den hals latcn afhangen. 
wajit dit zal tcn gcvoïge hehhen, dat het kind met dt navebtreng 
om deii hals gelx>ren wordt, waardoor hei Lïchl kan stikken. Om 
dezelfde rcden moet ze tijdens tie zwangcrschzij> gccn haiskctting 
dragen. Zoolang ze in positie \$ t mag zc nïet op den rug stapcn, want 
dan zou Toempoe, rfe Hemelheer, het kind ïn twreeëa dcden F znodat 
ze ecn tweeling tcr werdd zal brcngcit. Om dït te voorkometi itiag ze 
ook gccn aan clkaar gegrodde pisangvruchtcn of ecn ci met twee 
doóiers eten, of pruimeu van ecn pmangnoot met twee kemen. 

Als wat van haar gevraagd wordt T moet ze het geven; ïe mag 
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ntets vediergreri, want zdtó icts zou een voorFpcNedige bevalling tegen- 
iioiidcn. Otik buir man mag niemaiid ícts weigeren, want dit zou ten 
gevolgc bebben. dat de pkeenta (tocmpoenjo of taboenï) niet uit 
zíchzelF íe vooriídhijn wil kcmien. 2e moet zorgen geen brandhout met 
het benedenetnd in het vnur te leggen F want hierdoor zou dc uït- 
d rijving van het kind vertrangd worden, Haar man mag geen dier 
slachten^ want anders ?al hct kïnd ]íLat ftebbert van stuipen. 

Bij de bévaJJing zlf de vrouw op beh lang stuk hout. waarop ?,e 
tnet de beide armen kan .steunen om ztch op to hetlen bïj de uít- 
drijving' soitis houdt ze aich danrtrje aan een rotanlijn vast T dïe aan 
het dak is jrebnnden. Haar man F haar mcíedcr uf een anrïer famtlieltd 
zit achter }]aar f cn steunt liaar zoovccl mt>gclijk- Vroedvrouwcn kent 
iiïcn niet. maar hij de ?jevatling zijn altíjd enkele ervarcn vrouwen 
aanwezig. dïe hcljïen het ftietus naar Ijeticdcn te dmkken; dit heet 
limpoeng. 

Een lange en zware líevalling wordt toegeschreven aan de otfr 
stajidtgheid dat dc vnmw haar vader of tnocdcr in ccn of ander 
heeft iegctLgesíaan* a) h ze zichzclf daarvan niisschkn niet liewust. 
Dan vcrschaft haar echtgenoot ecn nieuwen kain T legt daarop sirih cis 
jjinang. en plaatst dit alles np het hoofd van haar ouders h waarbij 
vergeving wordt gevraagd voor hct bcdreven kwaad- Een dcrgclijk 
olTer bicdt men de zieicii dcr aigt 5 torvenen p de iúinitwrúf r np een 
koijeren hnrd (docïmg) aan r als men vermnedt. dat dezen hct kind 
tegenhouden Dc fjooze maeht + die het kítid in zijne b cwegtu gidl 
beïettiuïerl. wordi van de barendc afgedaan door haar np den buík 
te biazeu, haar een hoofdhaar uit te trekkcít. en dSt door de reten 
i-an dcn vlocr tc íaten valien. Mcn dtjct water ïn ctn kom r waarvan 
de vrouw een deel moct drïnken r waarm men het overschut dcxir de 
vloerlatten wcgweqrt. Men licht de trap van de wonhg op n mcn 
maakt de tnand l pufídiik), waariii het gczïn zijn katoen lx?,vaart r opcti; 
het haar vnn de bareude wordt al heel spoédíg íosgemaakt. ileestal 
wondt er ook ccjí prïcster hij gerociien, die aau den IfOchakc-gf^t 
vraagt, wat de reden ï* van de zware IjevaHíng. 

Men gdooft ook in de ýonHanak, een wezen dat ondcr de batemJc 
tmcht te komen ; wannecr hcm dit lukt, moct de vroutv sterven. 
Daarotn tnichr meu hcni vveg te jagcn. Wat, L [e pontianuk eigenlijk ís p 
weet mcn niet te zeggen, allcen Lcweert men ( diit hij in verband staat 
rnet ccn vrouw die ííjdcns de hevaJlíng yterft. Sommigcn zeggen : de 
f'ontiinak ontstaat uít de placenta. ilaar als mcn dau vraagt: uit 
wclke placcntar 1 wect meis hct niet. Áíïdercn hew r ereu 1 dát een dnxid- 
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geboreti kind ponfianak wordt- Hij heeít dc gedaante van ct?n vogei. 
maar sciiretuivt als een kikvorsch. 

Kr zijn t-r die zeggen, rjat ck pwtianak bij vcmrkuur zijti verHtjí 
liuudt op het graf van een in het kraamheá gestorren vrouw, cbt hij 
onder voortdnrend krijschen tracht te opctien, Andereti weer zeggetit 
clat de f’onítanak dieht bíj het dorp woont; liefst np verlatcn akkers. 
ln elk geval zijn de vrouwen van het dorp zeer bang, ais een harer 
Jn het kraambed sterfl; zc bimlen zich rlan medicijn up deu butk om 
zich legen de aanvallen van den poatianak te vtijwaretL 

In het Haloasche waar mcn de meenïng is tcx-gedaan, dat de 
pontianttk uit cen doodgelírcren kind omstaat. worden de groote teenen 
van de beide voeten van het doode wicht aan elkaar gebonden um te 
voorkomen, dat hct wezen, dat er uit ontstaat, op zal 'licgen, 
Ovcrigens wordt in heidc clatis het lijk van een doodgeboren kind in 
een regcnmatie gewikkeld, en oj» de gcwone begraafplaats ïn den 
grund gesmpt. 

Ook bij het lijk vatt een in het kraamijed gestorven vrouw necmt 
men bepaalde niaalregelen in bet Baloasdie: haar betde l>eencm wor- 
den aan elkaar geíionden, Vcrdcr wordt haar lijk bij bcide ctans 
behatideld als dat van iemund. die aan cen uatuurlíjken elood is heen- 
gegaan, en alle ceremoniëti voor de dooden worden voor haar ín aclit 
genomen. Van eenige plechtigheid om allc andere vrouweti voor een- 
zelfde lot te behoeden, weten de Lotnangs nict. 

Van de wijze waarup een ktnd icr wereld komt, trekt men zicti 
nicts aan. OE bet in vnetligging geboren wordl, of het op den vtocr 
neerkumende hct getaat naar bcucden of naar boveti gekeerd heeít. 
dit is ejcn menschen prcdcs hetzelfdc. Wanneer een itmgen np den 
maandag locmpa gdmrcn wordt, za) hij cxtra dapper zijn. \ an 
kindcren. die met den hehrt gehorcn worden ihmtpc' kiJti-kUiimboett) 
gclonft men. dat ze lang zullcii teven, en dat ze onkwetsliaar zijn. 

Wanneer kitid en placenta b«de geb>ren zijn. wnrdt iematid ge- 
roepen, die gewend is de navelstreng door le siiijrlcn. In liet Ling- 
keteng-gehied wordt de streng 0|> twee plaatsen met zwart gareo af- 
gehonden, eii tusschen (lic twee hindsels wordt zij duorgesneflen. In 
het Baloascfaé gtbeurt het aihindcn op 3 plaatsen. en vrd tnet wït 
garen; de slreng wonlt zóó doorgesncden, daí er twee bindsds zijn 
aan het stuk, riat aan hel kind vastzit, íht stuk moet zóó lang zijn, 
cjat hct uiteïnde totaaii de schaaindeelen rcikt. Op íle streng en daar- 
onder worrft een stukje cureutna (hm) gelcgd, en dan wordt ze door- 
gesneiicn met eeti scherpen bamboesplínter (cinbon), door het bovenste 


466 


DE TO LOIN.VXC VAN DEPÍ OQSTABM VAK CELEBRS. 


stukjc curcQirui hiTn tot op hct ondfit dc streng liggencïe hrnkje. 

l>e placenta (formpomjo PP fIe eigcnaar %an het kïnd” T of ioboeni} 
wordt etktÍ wúitcr bcgotcn; dan \xirst incn cr kokoímclk over ui|, Vqr- 
vídgens wíkkelt men Itaar in het Baloasche m een lap wït katoen, en 
begrauft haur cen vicr mctcr van hct huis a£; in welkc Hthtíng- dït 
gebeurt komt er niet op aan, In ï LingketengBche legt men de placenta 
in eeu kokosdop plaatst cr dc andcrc hdít buvenup, en 

bïndt dan bcíde halfhollen stevig aan elkaar; daama wordt ze aan 
den Oostkant van de woning hcgravcn. Lïcfst laat mcii dit werk door 
ccn oudc van dagen doen, opdat het kind stoo oud mnge worden als 
dcie EJe oude slaat Heh daartoc ccrst ccn doek tiver het hoofd, opdat 
EÍjíic oogcn níet naar rechts of ÏÍnks EuIIen dwalen, Onder hct gravcii 
van het gat, moet hij (zij) hct lïchaam doodstd hostden, anders zal het 
kind % r cd. huilcn. Wanneer de placcnta in het gat hgt. wordl er asdl 
op geatrooifi en als het gat weer dichtgemaakt is p plant dc oudc vier 
hamboetjes op dk plck. Wccr in huis teruggekeerd (ook op den 
temgweg blíjh hij (Hj) strak voor zïeh kijkcn) wordt er een 
matjc gespreid. en daarop legt hij (/ijj zich tc slaijcn, Na enkele 
nogenhlikketi hu»otst ceii der hLiípgtiiouten het gekraai van een haan 
na, en clan staat íle uude op, Mcn zegt zoo tc opdat het kïnd 

altijd mstig zal dnorslapen, 

Als de utíde is uijgtstaan, neemt hij {zij) cenigc aangescherple bani' 
boeiatten (hambo), vnor een jongen zes, voor een mcïsje acht, en 
]ibmt dézc schuïn in dcn grond aan den kant van de wontng + wa&r 
de hevahing heeft piaats gehad p opdat de booze gecsteu, die moeder 
of kíud kwaad wiílcn komcn díien. i n die bamboes ztillen ímjpen. cn 
gewond terugijten ÍÍti hct Balcascbe Jaat meu het aantal van deze 
hamhodnttcn niet afhangen vai I het geslacht van het kind r maar 
ptant men J p 4 t S óE 9 randjau's, al naar gelang men van plan is 
ovcr 3 P 4 ( 8 of 9 dagen het feestjc vuor den kleine te geven), Verder 
neemt hij (zíj) kokns- cf sagobladeren, en omhcint daartiicde dc plck 
onder het huïs, waar hct hlued van de kraamvrnuw b neergekomen : 
dic otnhemíng heet boombong , f vcrs]5crring iF í hct planten er v-an is 
mouwornhotíf/). Wanneer het kind enkele dagen na de geboorte sterft, 
graaft men de placenta w r ccr up, en begraaft dczc samcn met het 
tijkjc op het kcrlrhnf. Nimmer wordt de nagebocrte sn een boom 
opgdmngerL 

Ztïndra hct kincl icr werdd h geki>men t wascht men het met lauw 
water (dit wurdt volgehouden, zcxilang heí kíncl klciti is). Dan legí 
een der aanwezigcn teu tii np heï voorhoofd van het wïcht cn zegt ; 
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/Camk ttnak, nnoc twnicmtk ïmw maniocm úia m ponsalamat nxatni, 
du hofi mac okmdc m amk „Gij schutsgeesten (dit mr>eten klcine 
djins zijn), díe den ma«e(íerschoot bewankt tot ons heíl r laat niemand 
konien F die mct hel kïnd zijn spel drijítGok legt mcn op een bord 
een stuk katoen en daarop sirUi-pinang, Dit ïet men bíj het hoofd 
toi het kind voor de zielcn (tominQváfl vuji de algestorvmen, wier 
hulp men medc inroepfe om het kind te beschermen tegen aanvallen 
van den 

Mcn beweert nog goed te weten^ dat vroeger in het gebied der 
Loinangs geen wiegen (ïodjongan) werden gebruikt, maar nu ziet 
ttien ze in hct Lïngketengsche hier en daar, Ín navolgmg van de 
bewoners van het strund. Iíi T t Baloasche is dc wíeg nog onbekeml. 

Wanneer de vader nict bïj de bevalling van zïjne vrottw tegen- 
woordig is gtweest, legt zijn sdioonmoeder hem bij zijn komst ín 
huis ecn uí tegen het voorhoold, en daarnïi doet de vader hetzelfde 
hij zijn kïnd. Dit wordt gedaan om te voorkomen, dat kwade invloeden, 
dÏE rnJsschíen sarnen met dcn vader kondcn zïjn meegekomen + het 
zwakke wicht zoudert benadeelen. Yan het geven vnn ecn gcschenk 
door den vader vau het kind aan zijne schuonouderB is geen sprake* 
Ken eerstgcljorcne heet tocmpt* de niiddeíste is pantonga, eu de 
joirgste is tmuptiioci; jongens eti meisjes vormHi echter afzondcrlijke 
recksen, zoridat men spreekt van tocmpe tnoáitc. dc ccrstgeïjoren 
jongen, ên tocmpc hooenc. het eerstgebofen meisje. 

Bij dc Baloa-clau tracht de vadcr uok Le weten te knmen of zijti 
kind een lang leven ïs beschoren, Danrtue zal htj den eersien nacht 
na de getmrte wakcndc doorbrengen otn het geróep der vogels te 
beluïsteren. Wanneer de kckcti. de vogel die itr het Pnsosche popoko 
heet, ztch in den voomacht laat hooren, za! het kind spoedig stemn; 
hoort hij den vogd middcmacht. dan za! het kiod gro<tt wordeti, niaar 
aJs jurigmensch stcrven, Roept de vogc] pas tcgen den morgtd p dan 
zal de ikasgeborene den mïddelbaren leeftijd l>ereikctr. Maar als dc 
vugd zïch heeïcmaal niet íaat hoorcn, is dit een hewijs r dat het kind 
pas rïp buugcn leeftijd ^aS íterven In hct ïaatsle geval herhaalt de 
vader de proef gewoonlijk Sn dcn tweeden nacht om votkomen zeker- 
heid tc erlangcn. Dit voorteeken noemt men amholo múmpútoc . 

De kraamvmuw wordi mct íauw water gewasschen, Ze wordt op 
een belïend vlotrtje gelegd, dat taz lhjí hcel, en naast h;iar wordt vuur 
aangelegtl, waaraan ze zïeh wartnen kan. Qf het vloertje wcnrdt naast 
dcn algemeeuen haard geplaatst, zoodat de kraamvrouw' vzm het vnur 
dat daarop hrandL kan geníeten. Ekken dag wordt haar buik gcwreven 
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nm alïe inwendige organen weer in htm normale houding; tc brengcn. 
ZiKJclra de kjunponggeoooicn hcbbcn vcmomen, dal de kleïne geho ren 
i$, knmen ze de kraamwouw bezoeken. Als geschenk hccft roen wat 
rïjít cii ccn stuk geroukt geínsbuíïclvEee5ch híj zich, vvelke ge- 
schenken den naam dragen van polaboii Ook brengt ïcdcr ccn stnk 
hout mct vuur mce, dat up het haardje bíj de kraamymnw wordt 
nccrgclegd. Mcn zegt er uítdrukkelïjk bij r dat dit dient om te voor* 
komen, dat dc Sftan ilc mocder kwaad znllcn dnen. Bij dit met zicli 
dragun van vuur zal men dus we] de gedachte hebben om de booze 
invloedeti, die mel dc feezoeksters mce kunncn kumcn en kmamvrúnw 
en kïnd kwnad kunnen dt>en. af te weren of te verjïigen, Over enkeíe 
dagen, als het feestje voor den j.>asgdx>rene zal worden gevierd, za! 
de vader zorgcn h dat elk dczcr vuurbrcngiiters een kíppepoot als 
toeapíjs hij den maaltijd krijgt. 4 

Wanneer dc vrotiw cen jongeti ter wereld heeft gebracht, mag zij 
gedurende zcs dagen geen sago, of icts wauraan kokos is tocgevoegidi 
tteti. Mhi meent dat de Imilc van dc kraamvrotiw nng nïet sterk 
genoeg is otn dcze dingen te vcrdragen, Ze mag ook geen koud water 
of pabnwijn íErinken, Haar eenïge voedsel bestaat tïgcidijk uit een 
dikke soep van vlecsch ntet njfet; mcn zegt F dat hierdoor 

zog wordt opgewekt, Zc mag nuk niet zcif koken. 

Zes dagen na de gelïoorte van ecn jongen, acht na dc geboorte van 
een meisje heeft bij de Uï^jketeng-clan eeti feéstje vnnr dc pasge- 
Iwjrcne plaats; lilf de PiaÍoá-nicnsLhcn gebeurt dít 3* 4, 8 of 9 dagen 
na de geboone. a] naardat men dit v<xaraí heeft liejiaald. Dit fccstje 
héél matapa b&ontbong ,.dc vcrspeiring verwïjdcrcn”, n.I. bet hekjc 
ílat nm de plck h gemaakt. waar hct EíIlxlI van de kraamvrtiuw is 
gevallcn. E>c kampkinggínootcn dragen voor dit fccstjc hoenders en 
rijst bij. opdat de \ r atler over een voldoend aantal kippepootcn kan 
bcschikkcti um díc aan dc gasten VDOT te zettcn. Rij tlcze gelegenheíd 
worden de randjatfs en de heïning om de bloedplek uitgetnikkcn, 
IjíjccngdHíndcn tn aan een paat van dc wúning opgchangen. T)an 
gaat de mneder met haar kind ín de armen naar beneden; oj> den 
grond gckcjmen gaaï ze np een daar iieergclegd hakme.s staan, en 
dan kntut een oiide ván dagcn mct vier Draeacna blaiJeren ifi dc hand, 
en raakt daarmedc hnofd, schouders* ktiïeen en enkeïs van deti klesne 
aau F ondcr het iritspreken van ecn zegenwEnseh, Daama gaan de oude 
cn de moeder samcn die Dracaena planten. Bij sommige familïts 3egt 
n>en odte pkk ouk de bladeren van hct hcïninkje omler hct huïs 
nccr, iiíplaats van ze aan ccn huispaa] te bïnden. 
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Vaafc gaat dc nKieder op Hezen dag ook badcfi, maar zonder haar 
kind. Op weg naar htl waltr strooit ze vootldurend asch útn zích 
heen p tcrwijl ze een datige$lDfc«n lont, ahitang, van katoen met zidi 
draagí , om tle booze geesten op een afátarirj te houdeiL Hei fciind 
wurcít ]&s ved lnter naar heL water gebraiiht, waimeer hct al kan 
JoopetL HierLiij íieernt men geentrlcí voorzorgen, Eer&t wanneer het 
een jáar of acht geworden ïs, durft men het meenemen naar "het 
z«strand. Wanneer dari op dien eer&len verTen ttmht voor het fcínd 
de moeder aau een groote rivier komi^ ncetnt ste daaruil twee steenen + 
en slaat die vóór het gelaat van het fcind driemaal tegen elkaar + 
waarhíj zt zegt: PT Znokng dcze steenen niel vergmisd zijn, zal je 
geen fcwaad treffen". 

Gedurendc de eerste drie dagen na de bevalling wordt het kind 
door een anijer gezoagd r waarm de moeder hiermee doorgaat. Heeft 
ze gcen zog, dan weet mcn geen andcr mïdcld om dit op te wekfccn 
dan het cten van de hovcngenoemde krachtigc soep. Kan de moeder 
haar kitid ntet helpcn, oí is ze overicden. dan wordt de klcine door 
een andere vrouw geziKïgd. Is rJe?.e een lantc of ecn auder nahestaand 
Familídid, dan is cr geen sprake van hdoonïng; maar moct dit werk 
aan ccn andcr worden opgedragen, dan wordt locn gegeven; íemand 
noentde mij aJs louri een blnk ongchlecfct katc*Mi (baltisat') voor e]ke 
drie maanden* Zítoghroer en zongzusier mogcn ntet met elkaar 
huwen. 

Wauneer ccn kind veel huilt. hcct clit kajangoen. IJit komt íïmdat 
boozc geesten het pla|rcn. Om dezen af te weren nccmt men krusilen 
en vcrpafct dïe in zwart katoen, waama het frakje om den hals van 
het kind wordt gebotiden. Of men legt op een vierkant stuk pisang- 
blad wal rijsl en He btoemkolf van een pi^ang, en cJit breiigt men naar 
den rand vaa het hoSch, waar men hes tieerzet met tíc wrxirden; 
„Dit is ons offer, fcom het kind nict meer ptagetd'. — t ïf mcn hcefl 
een font begaan tcgcnuver de doodenzielcn [tomúwaií), of dc 
/wímiïe-geesten. Dan wnrcít hini cen olTer aangetwMlcn, op ecri fcoperen 
schaal idoeltítítf) gelegd. en men vraagt hun om vergevïng. Of mcn 
bedcnfct dat een der grootoudcrs liet kind nog nicL lieeft gezien, en 
hct wd ccnb kon huilcn uït vcrlangen naar dte personn. Dan wordt ze 
gehaald en mcn verwacht + cíat het kim! daarná bevredigd en rustig 
zal jiju. 

Hét Ki nd. Men gelooft rlac bct kind met zíjne geboorte alk 
teekenen meehrengt, waaruit fcan wnrdesi o^vgemaakt, welfce gcaard- 
hcíd het ktcr zal vertoonm, en welke trcfcken zïjn leven later ndlen 
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ktnttierken, Daarom beJíSjkt de moeder het lijfje van hanr kleinc 
imuwkenrig om te zien wíltt zitzh zwarte plekjes (ck i, Pososch íïa) 
vcTtDonen r vvant alle hebben htiti beteekenïs. Heeft het kind er een 
op dcn rug K diui waeht hem veeJ verdriet, vrant al zïjne kínderen p die 
het later op den njg zal dragen, zullen sterven. Yed verdriet zal ook 
zíjn dcd zïjn ads het zao*n vïekje Ottdct een der oogen freef t; daar 
\s de weg der tranen en het zal veel weenen om verikzen ïn de íaniïlie. 
Heeít het kind zoo'n vltkje bij den nens of het oor> dan zal het later 
veel voordeel en geluk in zíjn leven hebhen. Tn de handpaliucn zegt 
het vlekje. dat het ’t geluk zaJ vasthuuden, en dat aïles vvat het zaJ 
cíoen T zal gehikken. X'ertinont zich op den benedenami een ch, dan 
zal fret kind ïater veel dooden Jjegjaven, die het in den arm neemt 
om hct lïjk in de kist te leggen, Heeft het kSnd een éta iit de linker- 
Jïessíreek r dan zal fret veel reduszaken in zijn ieven hebben; heeft het 
zoo Eets aan de rechterlïes, dan zaJ het in alle twistzaken winnen. 
Twee kruínen (pocsisimj) op liet hoofd voorspeït, dat de oudcrs van 
het kínd spoedíg zuïlen sterven. Heeft het drie hnanverveís op het 
hoofdp dan zal het later veel huiscjieren bezïtten. Deze vïekjes op de 
huid bcbben voor jnngens en meïsjes dezelfde beteekenïs. 

AIs het kind luoiien kan, dus een jaar of twee tmd is p wordt er 
weer ecn feescje gegeven, dat mompaiaájang Hh lnttn 3cK}pen' K heet. De 
fk>rpsgenooten brengov dan w r eer cten bij elkaar en ze vetzanidcn 
zich iti het íersthuiïi. Bij annzïenlSjke gezinuen ncemt het Hoofd het 
kind in den arm, en gaat er rnee naar t>eneden; tïiel het gdaat naar 
het Oostm gewend sprcekt frSj een zegen over het wicht uit. dezelfde 
dïcrt vve slraks zulleii aantreffen bij bet korten der tandcn. tJaama 
zet JiSj den kleitie overeind op den groncf, en daar ontvaugt bel 
alterlei gtaehenfeen van vrienden en bloedverwanten, die er om hcerv 
síaan: kleereti en sïeradcn. Tegenwfjurdig geelt men den kleine geld- 
stukken, die np den grond gelegd worden h vanvvaar fret kïnd ze 
opraapt. Hij gewone ïieden doel ecn oud nmn denzelfdcn dienst voor 
bet Idndp en w T orílt er VOOT den maaltijd slechts een enkel huen 
geslacht, Hij de aanzienlijketï wotdi onder fret verríchtcn van deze 
pieehlïghéid voottdtirend íjp de trorn en de gong geslagen, en den 
heelcn natrbt door wnrdt er gedanst en feest gevierd. 

Kitf lang daama wordt ook íieí hoofdhaar van hct kind voor h t 
eerst gesneden, monffkiU. Aatmetiiijken stachten daarhij een hotn, 
waarvan het ktnd een poot te eten krijgt; armen docti hei af met een 
ei. ïederetm kan worden uitgenoodígd het haar van het kind te stiijden. 
ï)ii wordt daarna op ecn tak van een kokns- of eeti sagúb(K>m gelegd- 
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De tiaam van hei kïnd is a! vastgesteld voordat het geboren 15; 
die naani wúrdt metistal dioor cen der groytoudcrs LicpaaUÍ- Wanneer 
<le navelstreng wordt doorgesnedlen, wordt de gekoxen naiun daurbij 
uítKesjjroken, want degeen díe dït doet icgtr M ík sitijd de navdstreng 
van NkN* (ácn uaaift vim het kind) duor Hk . Is de kfdne vaak ziek, dan 
schrijft men dit wd ilaaraan toe. dat het itjn naam nïet goed vtndt. 
Dit wordt dbbc eeu priester verklaard, dtc gcroepeu ís om eens nan 
den búthnkc-gCE&t de reden te vragen waaruni de kleine altijd suk- 
kclcnd is. Dïe priester geeft dan tegelijkertijd eeu anderen naam op, 
dieti het kind wd zal Ijevalien. 

De ouders Ijiten zidi hij den nitairi % r an Siet kind noemen mel VOOT- 
gevoegd M vader van +p (toana i ) 3 en M moeder (Una i) ± hijv, Tnenia, 
i Goclii&t Tiiui i GoeLïís. Grootondcrs worden aaugeduid met Ikai i 
Goelíis ..gmotvader van Qjeliis +, T en Kde i Goelïïs . r grootmoeder van 
Goeliis M . Ook ooms eu tautes makeo van dien namn pebruik, en 
heeten dan: liaíio í Goelïis r .ooiu vaji G. + \ en Ka’aka oí Dada i 
Goizliis tí timtc vnn G.". Kent mtín detl naam vau ecu kind niet, dan 
spreekt men een jongen aan, of rr>ept hem met tal&c FJ ventje l, J een 
meisje met Oiiiút. 

itnen gehuwd paar voedt vaak het kínd van vervranten op. Het 
worílt ctiiter niet offieictl geadopleerd. \\ r anneer het aangenomen 
kinrï niet in een verhoudïng tot de Irinderen zïjner pleegoudcrs 
slaau waardoor eeti hmveiijk met een hunner aïs hJoedschande wqrdt 
ïwfsehíjuwíl, is een echtverïuntenis tusschen die twee niet verboden. 
Maar 7 s*o ïets schijnt toch zelden voor te komen, umdat de jougdtiï 
er zieh vuor áehamen, want 1. le durpsgenooteii besehouwen hen aJs 
broer en zuster. 

Besïitjdenis vau jongens ïs geheri onbekend. Men had van zm 
iets (tiehiilve van de Muhammed&aiische jruritat) nímmer gehoord!; 
wanneer ík vertdde. hcie dit onder de í’osoërs wurdt gedaan r ver- 
oorzaaktc dit steedy groote hilariteit onder íÍc huorders. Alleen een 
utidc man iit Haïíja verteldc, ilat het bnveti tn het bosch wel eens 
gelieurde, maar hïj wist er geen bïzonderhetkn van mee te deeTen, 

Wanuecr dé mdktauden uitvallen, worden deze op den liaard lie- 
graven, opdai e?n huen 'ic niet zal oppíkken. De oorlelïen worden 
hïj meísjcs van een jaar of zes (kjurgestíiken; men doel dit dixir 
midde] een ring fc díe tiit de steenvruclit (Jbajttá) van de aren 
gesneden wordt; deze ring die op êên punt doorgesneden is F wordt 
met de hdde uiteinden aau weerszïjden van cfen «íorld gekietud ; 
het sap 11 it dr vrtidit bijt de hni.l en het vteeseh uit. ln het daar- 
Dl. B6, 31 
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tlooT atLtstaxi€ gat steke n>cn een fitaafje van dolúïptmg^lwwt (' Posot 
thÍocftK een hongp woudJjoom). Ia cle wocui genezen, dan verwissdt 
men genoemd siaafje met eeu van sagoblachtoel. Dit worilt hcr- 
haaMelijfc door een ilíkker stfiáfje venrangen, toLdai het gat wijd 
geiKieg gewardcn ss om er een oorknup (djalúsg) van ínlaudsdi 
maaksd in te drageiu Uok doct men er wel een opgcrold boutnbïad f 
hlnernen of stmigctjca kralen in, Kijke itteisjes dragen WTknoppen 
en oorhimger^ vtih gnud en zíEver. die ™ handelaars wordeu gekocht, 
Het maken vau Ejrandwanden op den bovenarm door midrJel van 
arctizwam, zoaafs aHe Ti iradjïï-stanimen dit doen P kennen de Luinangs 
nieL Aan tatoueeren heeft men nooít gedaan. In den bteren iijd is 
nien zijrt naaxn eo allerlei figuren np den onderarm gaan tatoueeren, 
maar deze kmifit liecft mcn van de sotdaten geEcctti, die op geregelcje 
tijilen in deze atrcefc komen palrouilEccren. 

Tandenkorten. Wanneer de tattdeu der kinderen worden 
gekort (monggifitï)i wordt een grwt fecst aangericht ? fjat dikwijla 
Jieel kostbaar ÍSp en daanrm vvacht men er gewoottlijk mee tot er 
een aautal kindercn zíjn r \mn wie de tanden dan bij dezclfde gelegen- 
beid gekort kunnen worden* Daarom is de keftijd waafop dit plaats 
heeft. zeer vemcfailfend; in dk gïwaJ zurgt men, dat hct gelietird is 
tegen den tijd, dat de pul^rteit intreedt, Er tnoeten faeel wat etctis- 
%varen bijetTtgcbracht zijn* voordat nicn tot bet kortcn van de tanden 
kan overgaan 1> vrxttltnlige tongg&í van Pimpoeau heeft mij op- 
gesomd wat tlij bïjeen had gebracht* toen hí j dit feest voor de Inatste 
toaal had gegeven: 30 ïmmboekokers (nnnoe^ioeng) met gerookt 
varkensvleesch (als zou'n bambockoker voor vlccadh voorzíen js van 
eetj deksd van hetzdídc materiaal, dan heet hij twee levendc 

gemsbnffds, een metiigte boendcrs en mandcn vot gcpclde rijst T en 
Tttsschen 40 en 50 IwiibDdvúkcrs met jxdmwijn. HcL Iiiíeenhalen van 
hct benoodigde hrandhnut, hladeren nm de spijzca Ín te jKikken,, en 
bamboc^ geeft onk vetl arheíd, Aan de wnning wordt een verleng- 
Ëtnfc aaJigdxpuwd vour al dt gasten dte aan hct feest dednctaen. Op 
den vooravond van hct íeest wordl bct etcn klaar gemaaJct; dít Iieet 
moirtboekij. F\ijkc lierlen verzameien de dorjíSgenogten wel ccns gC' 
durende acht avomlen voordat het íeest begint in hirn huis r waarbíj 
zij ze te eten geven. Deze gasten huuden gcdurende den nacht reí- 
daitíïen i montontilai, waarbij gezoíigen \v> «rdt. In dit gezang Yragen 
ze den feesLgrver om allerlei geschenken, 

°P deit eersten morgen van het feest utn een tmr of 7, worden 
de kindcren, die de opcrabe zulïet) ondergaan K jongens en meisjcs, 
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naar hel waïer gebracht* waar ze zich híidett en ile mnrlen gued 
reinigTín. In huis teritggekeerd vindt elk ktnd een rnatje voor zich 
gespreid op een rij naast elktiar, De ríj moct gevormd zijn nanr den 
leeftíjd der kiiïderen. begntnende hij rkn uudste tot sïen jongste 
toe, Jnngcns en mctsjtïi liggen door elkítar naar gelang van Tiet num- 
mer. dat ze in de rij nnar hun ïccftijd ínnemen. leder kïnd gaat 
op het vuor hem bestemde matje zitten, 

Dan nadert het Iloofd u£ een ander peráoon vun aanzien ; rieze 
kgt de rechterhand op het hoofd van het eerste kirtd ín de rij, en 
zegt: Koêfomitltrino i r -tn iv, po*Qfka>m a toempo'Q hobaeng: pa oehanm 
b&eíÍMg ; po'orhamui Ttutsaïti ; púoríwtiHii tm T undj&\ r; po'utihatma 
nmnahm poso; po*ochmna tjhas ar mmn; ^</í?r/ïi3ïjPïa mabarhoch, 
púóckmw púnga, Nokaoemódtikon, nokakekcnkon, nokahosamkoK, 
núkusípaiúkon, twkaimdjipakaiï, ísa x doea ¥ tabv, a[Hit. ,Jk rioc N.N. 
iimm van het kínd) iiederlíggen F dat híj iiiel op jengdigeo leeftijd 
stene; dut hij geen dkf worde; dat hij niet verkeerd nioge doen 
Id.ï. civEr&pel pïegc); dat htj niet door den stnxim worde mcegesleurd; 
dat Tiij niet (tiit een hnom) dood vaïte; dat hij niet door een ander 
gËílood worde; dat hïj niet vreesachtsg rij: dat híj nïet dom xij. 
Dat hij een hoogen leeftijd hc.rdke, dat het hent tnt ijver íaan- 
sjiciríng) u-ïTík% dat het hem tot kracht wnfde r dat hij vtug worde* 
fiat hij er waarEÏig van wúrde [oni eenig amht te iHíkteerien). 1, 2* 3, 
4"\ lïij Elie „vïer TI duwt rie ïegenaar hei honfd van het kinfl naar 
ïieneilt:íi K zoodat het op hut matjt' wordt tiitgeatrekt. Zóó tloet hij 
tíditereenvo)gens met a] rie kinderen, wier tanrjen gekort zulkn 
worden. 

Dc operatenrs zijn aJtijcï mannen ; er zijn ct evcn veel nD er kinrïeren 
ie helianriekn djn, wattt iedere operatettr neemt ëén kind onrler- 
handen. Zíjne vrotiw Iielpt hem daarhij. Deze zít hij liet liuofd van 
het kind en houdt met uen reepje katoen de kpvenlip opgetrokken; 
cÉít hceí inampú-ahctt. 1 >e man filijpt r|e rij tamïen met een sleen 
af ■ deze dompeït hij herhaaldelijk ïit een kom met water, waftiin 
eett sluk van het hintienste van den pisangstam is gelegd. Gevvooidijk 
worden de tanden tnt op de heïft afgeslepcn; maar er zijii er ookv 
h!j wie de nperatctir rrmar hee! weinig vati de tanden heett ovtr- 
gelateii. Bij hen dïe tot hcl Christendnm ziju ovtrgegaan, geheurt clit 
niet meer. Is de buvenkaak kïasr, dan wnrrien rie fanden vatt de 
onderkaak afgesïepen. Wanneer men ouk hieniitc gcretd is, moet 
de operateur ten sïotte nog viermanl iangs clen ranc! van cle tanden 
van íle bovenkaak schuren, vnurcfat hij den steen nmg neerkggcn. 
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Ondcr het stijf>en heeft hel kincf alle peestkracht noodig- om e]líe 
kermenck zticht {tolocttyors) te onderdrukketi. Want als hem gekenit 
ontsnapt, tenvijl de hovenkaak geílcijen wnrdt, zou vader t>f moeder 
sptiedig komeu te stervcti; overkwam het htm, terwijl men bezíg 
is met de oitdcrkaak, dan zou de patienl zetf of ztjn operateur sfxjedig 
kúmen te sterven, Is zoo icts gebetird, dan tnoct spuedig een priester 
komen oni het kwaad, dat zidi aati de lietrokkeneti heeft gehecht, 
en op hcn inwerkt, vatt hcn af te halen (pUetlocs) . Als tíjdens de 
ojieratie een liootï) omvalt, moet een van dc kinderen spoedig stcrven, 
Tijdeiis hct slijpen der tanden hmiden de gasten oi> den grnral 
spicgelgevechteti, waarhij zich troni cn gong voortdvirend laten 
hooren, 

Vulgcns het zcggeti der menschen diinrt het ongeveer twee mir 
om de tanden van ccn persoon te korten, Tcrwijl nien bezig is mct 
slijpen, vcrzámelen de íamilielcden zich in het huis, eti zoodra het 
werk is aígtdoopen, hrengen zij aan de nog liggtnde patienten een 
kleedhigstuk: een sarong, een hroek, eeii Inadje of een hoofddoek, 
AIs dit is aígcloo[>en, worden de kinderen weer één voor êén door 
hel Hoofd opgericht met het uitspreken van een zegtm, zooals deze 
tiovcn is meegedeeld. Híj wrijft dan met ten stuk sirihvrqcht over 
de afgeslepen tandcn. Ka hem komt dc vader van het kind, en 
smecrt hei wat zwartsel op de lijiyien. Dit zwartsel heel dtili, en 
het wordt verkregeu door hout van katte gacin te verljranden, en de 
raok er van tcgen een hakmts aan te doen slaan, waar het ntet zicli 
°P vastzet De patiêmen laat men dan aan hun lot ovtr; ze itiogen 
rkien wat zc willen. Níet lang daama heeft ccti groote maaltijd 
plaats, en wordt de naeht met allerlei spelen en danscn doorgehracht. 

Da'feíijk na afloop van httn vverk gaim de ujteniteurs met hnime 
vrouw’en naar huis en dan wonlt elk hunner aclitema gedragen; een 
liamboekoker met vfeeseh, cen hoeveelheid gcktHikte rijst. een stuk 
zimt. een plnk taliak voor den man, en de fielft van deze liueved- 
lieid voor zijn vrouw, die hem geholpen heeít. In den namiddag 
kotiien ze terug um verder aau het feest dceí tc nctnen, 

Deu volgentlen morgen is het feest afgeJuoiwn. en dan wordt ondcr 
dc gasteri kaltjcn nondgcdeeld; hv. 5 hlokken batasoe worden In stukken 
gescheurtl voqr lien <Iie aan de reidansen hcbben dcelgenomen, en 5 
andere blokken mogen degenen dic zittende allerid spelletjes hcbhen 
gedaan, nnder elkaar verdeelen, Dít hcet ponggodos of jodíiJto i Mal. 
scdchah, Hncg jirfttkka. ctiz.. uii 't Arabisch). 

Vier dagen tia de operatie, wanneer tle jiijn uit de tanden ver- 
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.Svventn is ( heeft er nog cen klein huiselijk feest p!aats r dat posoiuf’u 
la ttjoe heet. Bij de?e gelegenhcïd worden rle tandstompjes tngewreven 
met hct reeds gcnoemde «wartsel ( ciolt ), 

S p e I e n. Spdeit ís mohaik of l>úing. AHes wat de kinderen groote 
menscheh RÍen dnen, traehten *ij in hun spel na te votgcn. Zij koken 
zatid Ín stukjes kokosdop. zc leggen tnintjcs aati en httuwen huizen. 
Maar ze hebhen ook spelen zooals wtj die onder dit woqrd verstaan. 
Zoo kcnneii zij de tol, iftimig, die dcnzt'lfdeti vorai hccft als hij de 
Posoêrs. Mcn spcelt er ook op dezelfde wijzc tnede als rfe Turadja’s 
docn. Op niijn vraag of er ecn tijd voor totlen is vastgesteld, ant- 
woorddc ttien mij stceds: Necn, de kindcrcn nitgen het docn wan- 
neer ze willen. Mijn vertilijf onder de Loinangs vtel tusscítcn den 
rijstoogst en het opcncu der nteuwc akkers. tnaar ik hcli tiergens zien 
tollen. Dc excmplaren. dic ik «p mijn verznek te zien krccg, moestcn 
trit de fuitnen worden gehaald. 

Hen veel gcliefd spet is Hat met babelc; dit is een sfnk je kokosdop. 
dat in den vorm van cen hijltje is gcsneden. Gewpoolijk speelt men 
dït met z’n zcssen. Drie leggen hnn hatwlc nanst elkaar op ilen grond; 
dc drie anderen hehben htm stufejc kokoqdop met den bolleti kant op 
deu grnnd gclegd, op een afstaild van ongevecr 4 meter er valldaan; 
hij het smalte gerteeltc van hnn babde sleken ze een slok in den grond, 
en slaan er tegen met een ander hout. znodat de kokctsdop over den 
grond tott. en een der ílrie andere stukjes raakt. Dit is ten minste 
de hedocling- Missen alle drie het doel, dan rnoeten ze hun babcle 
votir de aijdcreti ncerleggen. 

De papadjod is eeit stok, op wctks uiteïnde tnen een klotit lecm 
plakt. die daarna naar een bepaald duel wordt w-eggestingerti. Mcn 
acfiommelt np een rotan, welks lieide einden aan cen boomtak zijn 
vastgemaakt; ngkamj kaitnem bdmt nocmt men dit. Graag schietcn 
jongens met een proppcnschieter, die vati een duunen lianifme is 
geniaukt opdeudfde wijze als in Postj (Toradja's II. 388), Men maakt 
sprtitjes van hntttboe, waanttee men water tiaar elkaar toe spirit, pana 
itoe oec geheeten, katí jQiiffon ,,wsarop men foopt . zijn stetten, stuk - 
ken waaraan een stukjc hout geljondeii is, waarop de voet wordt 
gezet. Hinrleren loo|)cn onk gvaag np een paar kokosdoppen, tadjangan 
tifOfitJorB, dtc ze met een koord, dal tusschen de teenen d "orga.it, 
tegen dc voetzuol klemmen. Vcrstop|Krtje speícn, ntamntampoenff of 
ffffltWWffffWj (loet men vcef. Kuitsehop|ien, niohlnde, is ook undcr 
de Loinangs cen geliefd spel. 

Ondcr de reidanst-n neenit hcl inontontila een cerste plaats in. ïïx»r 
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htt Chriítefijk tletl vnn het volk moct ik hier iri Jen vcrlcíien tijci 
sprekcn, wani de inheemscbc prerlikers trekkun sterk tegen deze 
daiiMrR tc veIdc T en verhierten ze, ík heb zc rlan ook níet gezien in het 
QiHstelíjk cjfifl, en in het HeídcEsche waren dc [im&tandipbetJen er 
níet gtmstíg' yoot. Dr, Ratidem heeft hct zien tloen (1 Celcbei obygdcr 
TI ? ,kvp|, Men doet hel zoowe) ín hnis als 0 |i dcn grond r en in onder- 
sriieiding vnn dep algemeencn reidans, hct moracf/Q faij de Oost- cti 
tlc \\ cï-t-1 crmdja s, waaraan gceji gehuwdc vruuwen mngen deel- 
nemeiip doen cfezen aan hei uronhmtiln weE mee. Kaudern vertdt dnt 
de dednemers aditcr dkaar aan gaan, waarhij zij htiime handcn tcjígen 
np cíe schouders van den voornian, Mannen cn vrnuwen vormen elk 
een afzonflerlijki 1 Hj, Zdo draait mcn langza&m iit cen kring tegcn 
de zon in rynd. onder hct «anheffen van ecn centonig gezang- Nu esi 
rlan schreeuwen rle tnannen op, en siam] kce íTaarhij np den vloer (of 
op den ^rnnd). Dcze reidáns ivnrdt den hedeti naeht vulgehouden. 
De stmpÍiÊP dic wordcn gczrmgen, ficetcn soclaí ïontilo. 

Een ander sqort zang ïs mtintaidc; deze heet zim> onidaf c]kc 
struphc mct het woortí ttudc beghiL Mén zmgt zittende. Hieraan 
nemen alleen jmtgens en mannen deel, en terwijl de tnannen íjedg 
rijn. looptn dc vroitwen af cn aan met hamliuífkokertjes en napjien 
polniwíjn, ^’aaniit ze de mannen íaien drinken {mompú r ïnoe) f en 
mrt aJlcrlei eetwaren, rlïe ?.t dcn mannet! tti dcn mond stoppen 
(ïHQHtQS&kt). 

íets dat np deMJfde wijze wúriit uitgevoerd ald het mmtcnác is 
3iet domáocngkúlú' dat Kattdem &ik heeft zien docn ( I CíJcbts 
obygder II, 330). Hij zegt, rtat dít gcdaan wordt om een gast te 
teren. Wdgens de vcridaringen dcr menschen zou men ecrder ktmneti 
ze líË tr L ^ at dt s gaííten er hun gasthecr mee ccren r ríie zij prijzen om 
zíjn fpdhekl cn rfcrgtlijkc. Kaudcrn vertelt dan, dat He ga^ten cn hitn 
gasthccr in een kriiig tcgenover clkaar antcn. tieidcn nemen hun 
nap met paJmwjjn op, en dc ga?itheer zingt samcn met de aitdcrcn, 
'lie tegcmvoordig zijn, cen wdkotnstlied vúor ríen gast. Ouderwijl 
zwaaien allen him Eieker& in P t rond víh>i\ achíer. Eitiven tn onder 
c3kítar: cn als de zang tcn eindc i&, drinkt elk rJen nap van zijn 
butirman Jeeg. 

Ecn reidans dic momltímpas hect, moet volgen? de besch rijving ved 
ovcreeiïítwist hcljben met h et moícajori der I^osoërs, waarhij twec 
liartijcn elkaar twzingett cn m verbloemdc taal hun wenseben cn 
bcdotímgcn cn voomemcns te kcnnett gcven. Een rnan gaat voorup p 
die dc strophen maakt, wdkc dooT dc andercn worden nagczongen 
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Dczc vtKirzingfr hcct ni'Iocihihitig', tïe acIitCTSte in dc tij ijanscrs i& 
de polopt. 

Over htl hnuHen van sijicgelgevethten (octnú/’OJ) hch ík al iets 
Eïtegíl, Ik moet er ahten biiviHígen, dat meti tlït twk doet bij gewonc 
feesten, vooral Ijíj' het fcest vonr het korten der tanilen, Terwijl de 
matinen hun spiegclgevechtun houtlen, maken de vftrawetl rAik allerlei 
píLsscn, WEwrhij xe met een doek in lïdde handen op dii itecr bewtgen 
onder htt voortdurenri uítgillcn van íde! lclet Hicmítar heet deze 
vrouwendans monsaletc, Mijn Maleisch sprekende zegsmait noemde 
deien dans „het tjakalck der vrouwen". Aangezicn ik het niet Iteh 
ïien doen, kan ik íiet niet nader aangeven. Oji Hen weg en ín huis 
zingt men liedjes: dit heet mtmgúok, Men vertdt alierlei dierenver- 
halen cit sprookjes, ocnáoe-oeitdocon, en verhalen, die waar gebeurd 
heeten te zijn, overleveringcn (jíííííoh). 

Muïiek. Maast dansen en zingett heeft meti nuk alleríei instru- 
mentun, waarmee rnen muziek maakt. Daat is de ííionín of («ffrtdfi, 
een hamlioe, die aan twee zijden in de lengte is uitgcstteden. zoodat 
hij 2 longen vortut. die rloor het handvat, dit is liet nndcreinde van 
den hamboe dat in zijn geht’H gelaten is, bij elkaar gehouden wonlen. 
Deze stemvnrk vati írambrje wordt itt triliuig gebracht door de l^tpen 
op de muis van tk linkerhand te slaaxt. Kaudent hecEl van het voor- 
komcn van dit nuiziekinstniment een nveraicht gegcven in hct derde 
deel vati zijn Rcsults of the authors Expedition to Celcbes: ..Musícal 
Tn 5 tmm*nts in Cddies", waarin mk een en andtr te dndcn is over 
Hc andere hier te itoeflaen muzíckinstrumcnten der Loinangs. Men 
vertelHe míj. dat jongem cn meisjes elknar des avonds met dit Ín- 
stmment aerenadts gann brengeti. en Hat zíj in dc wijze waarop ze 
het bespelen ktutncn uítdriikken, we&e gevodens ze tegenovcr elkanr 
kocstcren. Ttjeit ik mijn zcgslieflen vroeg mij dit ecns vur>r tc dnen, 
antwoordden ze lachcnde, dat ze -.le kunsl verleerd haddcn. cn dat 
zc er te oud voor waren geworden. Tijden waaroji wêl. cn vvaarop 
niet ojt dit instrument mag wordcn gespeeld, kciit mcrt met- 

])e mondbarp, ohinff, zict er |»n.xics zoo uit als de Pososche tvoringi 
ÍToradjas II. 385h Men ringt er op: gong t gong, /i.-riia koeUudmj 

gong, gong, wietis jafljn spreek ik mt", cn dan tracht hct meisjc drn 
tianm vati den jongcti door de tong vnn haar mstrumcnt tc latcn 
zeggen. en dc jnngen zoo mct den mam van hct meisje. 

De poptmtivg ís een gíleding zvvare tjamlioe. waaraan aan beide 
ztjden het schut U gelaten; hieriti ts een gaatje geboord. Van de bt* 
van den liamboe ís een reep opgclidit, Hie door middel imn aan beide 
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eindcn nndcrgCRchrrvcn stdkjes hoiiL vrij komt te ataaa ; ak men tie 
snaar aansiaat hcgitit tc te trillcn cn fe 'ft-ft gdukl ; onder clc snaar 
if ecn gat in den bamtine f gesneden, Men verttlde niij, dat dir j n - 
strumcnt niet ínhccmsch is, niEujr van lieden van het stnrnd is afge- 
lítken. 7,t_ ict zag ik o^k íiardtg afgcw’ierkti: harpen met 7 sriaren, díe 
\an l iCKinilKiat vvartti gciiniatiJ. Deze hatp heet mimbot'oes ; ze ts een 
na\n!ging vati de kctjapl, die men aan hel stnind had leeren kcnnen, 
Men sprak ook van ecn primÍLÍeve víotil, die dabaa wordt genoemd, 
tvelk wix.rd een verliasiteliiig zal zjj n van rchab. Kr ïs ook nog een 
knrtcre die taUndo heet, cti waarvan de simren met de vingers wnrdeit 
getokkeld. Geen van de heirle instrumentcn hett ik tc zien kunnen 
krijgeii, omdat ze níet v.turadig- waren op de plaatsen waar ik er 
naar gevraagd ltch. 

\ an finiten kent men de í 0 cf r i//. wn bamboe nl(;t TÍcr ^ to] vrw - (F 
de toonhoogten: zt! wordt reehtuil voor den mond gehoudcn, Aan het 
cíill! van den IjamtM.ie waarvan de fluif gerttaakt is, ïs het. scluít ge- 
laten, en riaarin is Iwvenaan Ítt sehuirtc riehting cctt paatje gehtaml; 
riit gat wordt gerieettdíjlc toegedekt met een rce|ije pandanhlad, en 
riaamisschen hláast mcn de lucht. 

De kokorak is een kleine kkrinet van cen rijsthalm, aan we |ks 
uiteinde een Hchelj> wordt gewonden van sagrdilad. 

Wanneer men kennis wíl geven, dat roen op reis wil gaan, of Hat 
nien van een tfjcht ís ternggekeerd. bïaast men op een iVautilus-setielp - 
bocoet DOemt mcn znr/u ding. Men njaakt het ua van een stuk zwarê 
Ijamljoe, tvaarvan aan het etne einri het schot is gdaten; mtJl hlaast 
m een gat, dat dicht bij dft schut in den wand van den lïamliDt is 
gchrand. Dit namaaksel noemt men ouk bocact, 

Onrier de slagimstnimcnten vinrien wij de kocdcndmg of golondona 
een tambocgeleding. vvaarvan aan beide zijden de sdtotten zijn geUten 
Jn de iengte is een reep van den bamhne wtggcsncden; de I .oinangsche 

tonglong. Mcn geeft er seiiien mee dtx>r er op v^rschillende wijzen 
ap te slaan. 

Hct vooniaamste slagiustmrnent m dc trom (gandang), 7e ís van 
een uttgchold stuk hn„, f«n stuk van ecn hoomstam) gemaakt en 
otsgcvcer tvvecmaal zext lang als dc middelíijn van de doorsncde 
hcdraagt. Rctde einden zijn mel hertc- nf slangevd overtrokken 
Men bespedt ric trom zhtende, waarïtij zij op de dijen wordt gelceri ■ 

' k ' ™ zí j* « niet cen stok, aan rie anricre met de 

hnnri np. De trom wordt niet gebruikt 3 J S de priester ziju werk rioet 
\ ooral wanncer n3en S emecn.s C hap zoekt met rien geest van den 
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stanivadtf. den pitogaí, mrtet het juisi heel st=L3 zijtL Dc trotn wordï 
aJleen geslagcn bij leestelijkheden: oni her nihme van den dans 
aan te geven en ]iei jjezang te begeleiden. Wamteer rnen met sycces 
vati dc iachl temggekeercl is, staat mcn uit vretigile cen roíTel op de 
trom. Een rnl hij tlcn godsdieriat schíjnt dit instmment nitttmer gespcdd 
Ec hcbben, De onafscheidelijke metgezct víui dc trom is de gong. 

Dood en Begrafenis. 

Dc Lciinatig kent nok vefhalen p waariti wordt verteld, dat de 
menschen vroeger niet stierven, maar oud gewordcn van huïd wis- 
scldeu en dan weer jong warcn. Eeris ging een vrnuw naar het waier 
nm van huïd tc wisselen. Toen zij hicmtcc beíEÏg was T kwam dssar 
cen man. die Uko-likooetion hcette. Deze schriktc van hct vreemde 
gezicht, cit riep uit: „Wat doe je daar! NI Van dezen uítroep schrikte 
op hnar tíeurl de vtouw. en hierdoor *png hct proces van de hitíd- 
w isscttng nirt dnnr; ^edert gdiciiit iict niet rneer, cn niúeten de 
menschen sfcermi* 

Ik heb al medcgedeeld. hoe tíe man dcn eersten nacht na de gebnnrte 
van zijn kint] wakcndc doorbrengt nm uít hct gcschrccuw van den 
kúketi-v&gel op te maken of zijn kïnd cen lang ]even beschnren is, 
nf niet. 

Sotns geheurt het ook r dat «n & 0 fJítf&r-geest door middel ran ccn 
priesttr medetleek, dat de stamvader (pUogoÍ) hceft verleld. dat dit 
of dat kinfl door vcrdrinken of door een nmvallendcn booni zal 
wordcn gedood, !>e ouders worden ilau gcw r aarschuwd nm hun lcind 
ver van wnter, cn uit de buurt van zwaar gelïoomíe tc houden. 

ïn den lonp van mijdc mededeelingen hehhen wij aJ mcennalen 
kunnen zicn, lnoe gelnirien uf handclïngen van rheren aan de menschen 
voorspelletu dlat er diKidcn znllen va]len. Ik voeg hïer nog enkeíe van 
i]ie gevallen htj: Wanneer een lúdocn djaling-s\mg of een oclo wonii 
feen soort slangï op het w h oonerF verschïjnt, moct tlc rigtnaar vran 
dat huis stcrven. tcnzij een priester dcii loover van Hen 1>edreígde 
afhaalt door hcc reeiií beschreven miíoclots. Hetzelfde ninet r>ok 
dadelijk wordcn gedaan, wanneer cen omtneisze vogd zich onder 
een huis laat hooren, of dit schreeuwende duorvliegt. Of wanneer 
zoon vogel een kreet slankt, terwijl men Ijeztg is aan het ïtouwen 
vwi een huis. Als een balk die men bij het bouwen op wíl lircngen, 
valt, moet een van rte huÍ 5 getior>teu spciedig slerven, Of men hrandt 
kalk en deze wOídt zvvart; dan zal een van de katkbrandcrs spo*dig 


sterven. 
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Wanncer een niLns Ham het hoQÍrlkusstn knaaj^t of ann het eelt van 
dcn voet hïjt r wcet nien dat men imiet sten r en, — Als een paride op 
het wnonerf schrct.TEwt, nvwt men daclelíjk tuiar naam kosifjkong ! 
roepcn, ivant als men dtt niet drxT„ zal men uïtteren en stcrveti. Eeiï 
aisdere soívrt ]midt íitet buhatigk'tikat: a!s dezc Ijij cen huí.s komt 
sdireeuwtÉt, sprcekt men tuLTr tr*e: „Maak danr geen ïeven, wie van 
msjn hloedverwanten zal sterveii K ik weet het a 1°. Als Siet díer dan 
ophoúdï met schreeuwcn. komt het zeggen. dat ecn íaniilielïd len 
geest ^a) geven. Gaat het doí>r inrt kwáken, dan Uceíi dit geen 
beteekenis, 

Als een vuurvlieg (kvïhap) savonds bimtenvliegt. en in het haard- 
vuur verbmndt, meende men tn dctl oudm tsjd E.te)lig H dat een der 
aanwongeri znu wnrden ge&neld, i raat de vutirvlicg np het drnogrek 
(ombá) boveti den haard zitten, flan ?egi dk alleen, fEat mcn op de 
jíicht ecn hert cjf ccn varken j.a) kriigcn. — Aan vlinderR l tetttïlcngtttr) 
hecht men geenertei gdwf : alleen aJs een nachtvlinder (túkii-íokvd 
's avonds op het vtiur afkomt + hnudt men zich verzekerd, rïat er dcn 
volgenden dag een gast zú kcimen: U de vlïnder wit. dan zaI hij- fn 
het wit gckJecd zijn fc ia ze geel, dati i> de gabt iemand m gelc kleeren. 

Eeti p>lh«i heet Imtam* Efeze díeren sdiijneu aan de Lohue niet 
voor te komen. althans z-no beweert mcn: weT aa n de Toima.Tr Kotnt 
znc. n dier in een dorp. dan h dit eeji teekcn, dat een gr.iot onheï] 
dretgt, dat vden zulkn sterven, Men ftsoet de slang dari meí rotan- 
strikken zien te vangen r en vaatbintfen. Dan fiegïeE mcn haar ko|> 
mct water r wanrbij nien spreekt: ,.Dit water rcïtiigc de 'dangj opdat 
het oordeel des dixwls Jmar zdf treffe cn niet ons". Daama dotxlt 
men haar. Ilecft men gccn watcr hij de hatith dan dooát men haar 
wk znnder dït, niaiir meí dezclfde woordem Ak men ergens heen op 
wcg ^ijnde een slang over het par] ïJet knnpen r moet men zieh 
ncerzctten H pmimen en een sigaret Ojj^teken. Qngeveer ecn uur 3ang 
moet nien mst houiten. en in dien tijd mag men niels zeggcn of doen_ 

Wanneer de ijstogel (tf}vnfjkcth die aUecn nvertlag zijn geJuid laat 
honren, een cnkele rtiad in het donker een kreet slaakt p zat er eeti 
doude m het dorp zijn, 

Behalvc dezc vóortttfcroen in verband met dSeren geven droomen 
aan, of mcn spoedig ral sterven. ZÍet men een ziekc in tlén drtxrn 
als een eJSendtg wtzen, mct vuile kleenen am P dan zaJ hij herstelJeu. 
Ziï-t meti hcm als l“íti welgeiJíian eu gt>ed uitgenjst persoon,, dan wíl 
dil zcggen. dat htj Spoedig zal heengaan. AIs ík droom, dat ík een 
tand verlies. zal ecn kíiid van mij steTVeíi, of mijtie vrottw (ecn nm 
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wrst wog: te verte11en + tíat hct tiitvallen van een tand uit de lw)venkaak 
een zoun F uii de benedenkaak eefi diNrhter beteekent), — Wanneer ik 
drooni dat ik rlcn hcer le Kïtitom een hacid geef p dan wil dit zeggen 
dat ik ípoedig jzú sterven. Als een waierstroopi ílie úoot zwaren 
regeo outstaat + voorliïj een hui> trekt. za] daar iemand sterven. Drofrni 
ik dat ik een rívíer uversicekH fiiaar den nverkant nivt kati li'vr-nken. 
dan heb ík nict tang nieer te leven; haalt men den overkant wd P dan 
moet ïematid anders tdt dat liuis of dat dorp sttíven. Als ín den 
drítpm niïjn ipeer breekt, zaE ik ccu zoon úmr den dnud niucten ver- 
Jïezen ; hreekt mijp kapíneE, drm .sterft mijn dríchter, 7-ten wt in dcn 
droom ÍL-mand ïn een práiíw wegvaren. dan zaE ílic |KrrsLiun stervem 
Wanueer men ecrt herg bektimt k en ilcn top nïet Iwreikt. zaJ mtn 
niet l.'íng meer te leven hd.’-bco. Wanneer in. den droom mijn hoof d- 
liaar wordt gcsnedetL zal ik spaedijj heciigaan í zíe ik mijzclf met ]ang 
boófdliaar p dan heteékent dït ccii lanjc; leven. Ook dc man p dse droomt 
dat hij rntan voortálcept, mag np een Img leven rekcncn. 

\Vj]]edigheidshalvc riuem ik híer nog cnkele andere droomen: \ alt 
mín ïn zijti droom uit een thjons. ilan rekent men er op pnt dc eene 
of ani'lere reílcn belKJct te zctllen worden. Vooral ala men ïn den droi>m 
djjor den stroom wordt mee^cak-urd. w r acht die persoïm een zware 
Jinetc. Ehroomt icmand, dat ]nj geluisd wordt, dan zaJ hïj zíek ivnrdcti. 
Zie ik iemand ín den droom zijn gevneg doen r dan S|jreekt men kwaad 
van mij. 

Wannccr werkdijk gchvurt wot nien gedroomd hecft, ais men 
bijvpnrbedd ecn varken dnodsteckt, na dit dcii Tiaclií te vnren in dctt 
droqm gcdaan te bebí>en f nf iemand imlerdaad tot mij komt. dïe mij 
al in i3en droom lieeft l^ezocht, dan heet dil uwmpaian* Dc gcwijue. 
wijze om te maken dat ccn kwade droam nict in vcrvullïng gaaL h T 
rlal mcu "s morgcm uaar de rivitr gaat, en in het water zittende 
íteti droom vertdl. er aan tocvoegende, rlat hij niel iii vervulling gaat; 
daartïa duíkt rnen viennaal in hct water nndcr cn gaat vtrvolgens 
naar huia. Gaat 3ier om liel leven, dan w-urdl er een príester hij ge- 
rucjTCfip dic op water in ccn kom blaa^t; van dit watcr drinkt die 
pergooti eeu dec'l, en met rle res l w ascht hïj het gdaat Voor bct 
wegLÍoen van de wcrkiug van een drootn wordt nkt hct mtïúshh'S 
gehniikt. 

Watmeer ienunul op stervcn ligrt, spreekt men hem aldus tot: 
Hengctaem ututii boctnngocm, otaa f’inúStingaiocjoí-m paocnauko» 
mac Ítwoiocm, t,r búti ot:« tninsahcngi bahangkakúk, úha mtmafacng 
i koïkot' ka ilupriF wairiba i karhat, otíinbang kaidckan, apoto’: akott 
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íífli' umhulo flHOi- matiek; kn otimbanff kn'imatin imimi, rfa opotai 
ífA’on nar ambolo atiae ma'ima. „Uw ziektc hecft uw lkhaam mee- 
genoníen. wil slechts uwc penegenhetd laten bltjven (rmderhoudcn) 
voor uwe kiuderen; ga niet tn et-n paiide Imanifesteer u tiiet in een 
parlde, die den tnenschen dcn dnod komt aaníeggeu), maar belichaam 
u in de iiil, en als wij naar het bosch gaan. tn gij ziet icts slechts 
(dat ons berlreígt). geei nns daarvan dan lcennis in fen leelijk voor- 
teekcn; en ats ge iets gocds ziet (íkt we Vínjrdeel en fjduk zulten 
hebtirn j, wil nns dil tlan fe kcutien gevert iij een goetl voorteekcn.'* 

Wanneer een stervende zijn broer of zustcr aankijkt, cn dan de 
°°s en °P ï[ J [l feintl rtcht, M-aarbij híj dc vnist diditkntjpt, dan wil hij 
zc fK e " : •J-nrg gocrf voor míjn kind ’. — Men let er l>íj cen 
stcrvende op, of de laatste adem me.rkbaar uit den ntotid komt. ïs 
dit het gevai, dan is meit overtuígtl, <1at de Tevensgocst (juiftaeoi') 
naar / ottnpon „rten Eigenaar ivan alles)’’ ts teruggekecrd. Blijft 
dc mond geslriten. dan zegt mcn, dat de levcnsgeest int een amlerc 
npeníng van het lïfhaant. bijvoorheeM uit de aars, weggaat. Dan 
wordt de levensgcest tcn hons Wfien, sctan, 

herst als de stervende deti laatsten adetn heeft uïtgchlazen, niag 
mcn hoor- en srichhaar weenen en klagen. Dan wordt ook 0 ]> de gong 
geslagen, telkens met tanpe Jitssthenprxizcn één slag. Dit heet 
mantaebattffi. 

Een lijk heet in het hovenland bangke. ileer naar zec toe zegt 
men bioi. In hel bovenland is dit Noi een krachtwoord geworden, 
dat tntn gchniikt als ttten pijn hceft of verfjaasd is. Dat dc lieteekenís 
er van niet vergeten is, blijkt uit het verbod om dit woord te zeggen 
als mcn uogst, rijst draagl, knrtom in nauwe aanraking met dit 
gcwas i.s; dait zal dc rijst verdwijnen cn men zaï hnnger lijden. 

W anneer een Itjk de OQgfitl opcahoudt niettcgcnstaande men ze 
gesfotett heeft, mnet icmand uit de omgevittg sjvncdig slervcn, want 
dan kijkt de duodc mnd wien hij mee zal nctncn, Blíjfl alicen het 
linkenx.g gcopend, dan zaí een verre bloedverwant stervcn; is alleen 
hct rcchtenmg niet geslottn, datt moet ecn yan zijne kinderen sterven. 
Om dil tc vourkomcn houdt iemand de hand bovcn de oogen van 
den stcrventle, cn dekt ze toe, als de lantste adeni b uitgebíazen. 
Sterft letnand omicr een zwaren rlnodiitrijd, zuudat hij onrustig is 
cn met de handen aan de klcercn plukt, dan is hij ii, zijn k-ven een 
rtHtver gfiWeest Ijíii hij de tong uit den mond hangcn, dan was 
hij «n leogenaar. Kuml cr hlocrl uit den mond van het tijk, dan 
is de doude door ecn heks termoonL 


DE TO LOÍNAÏÍG YAN DEJÍ OOSTARM VAN CELEBES- 483 

De behandeling vsn liet ]iilc is bij beiílu clans nagem*eg dezelfde, 
Zoodra de dond is ingetrerlen. legt men het lijk met liet hoofíl nanr 
't Ottsren, de liNeenen iiaar 't Westen. Dan maakt men het vnedsd 
voor den doode klaar: 7 stnkjes gemsbultel- of varkensvleesch, wanf 
kíppevleesch uf visch mag tnen den doode níet geven; hceft men 
geen geruokt vltesch in huis^ dan vrazgt men wat aan een ander, 
Vcrder een bord i Uan r een groot soort bord heet /eb#i hafaí met 
gukookte rtjsi en eeu knmnietje (patmgkó) met palnnvijn. Dit alïes 
plaatst men bqven ann het hoofd van den divoíie, sniTien met sirth- 
pítmugr Dan worden hem de kleeren uítgedaan; dít doen bfocdver- 
wanten, mannen hdundden liet lijk van een nian, vrouwen da| van 
eeu vronw; de kleereu worden ^Lraks ook naar het graï gebracht, 
Eén persoun giet niet de [inkerhancl telkens wat water op het 3ijk. 
eu eeu atider wrijít het met de lïukerhand af; sonts wordt daarbij 
schrapiel xzn /jujií/í/i-húut (Poso: langgiri, Alhizzsa saponaria) als 
?eep gebrmkt. De harsíakkel {sodoc}, díe bij het lijk hrandt,. wurdt 
met de linkerhanil uitgekrahd úm haar laeEderder te dúeii braíideri- 
I )an wnrdt het lijk weer aangekleed ïn nienwe kleeren ; alleert vtx>r- 
name jiersosien krijgen een duhbd stel kleeren tïver ellíaar aan. Verder 
wordt wai zwartsel i dolï) met: de linkerliaud over de íippen gcstrekcn: 
driéniáal uver de beueden- en viermaal over de hoverdïp. In bei 
ïiiugketengsche wurdt \>ok het Iiaar met kukusschrapiicl gewasschcri 
en uïtgekanid. 

Is de doode aaugekleed. dan worden twee Lianen wit katoen up 
deti vloer uÍEgespreíd, een el langeF dan het 3ijk is; de sttikkcn Iiggen 
met dcn Jeugtenmd over dkaar. Hierop wonit de doode gelegd r cn 
ílau slaat men het katuen tiver het Vïjk tue. Eïj liet hoofd tn bíj de 
voeten wordt het katoen in mekaar gefruinmcld aaineiigebondcn; een 
derde band gaat om het middel- Ten -hlLitte pakt men bet nog ín 
ceti ïnat van jiíisidanhladeren. Op dcze wijzc bsndt men lïcl aan 
een stok (ponihSiun), of legt het np ecn cSraaghaar (/iiijjju-/rcir, , 5Lï ot 
/ii FJío-/if'Hji 3 ). en op ilie manier draagt men het *t huia nït l&ngs de 
trap met de voeten vooruit. 

Gewoptilijk wordt het Tïjk begraven op dcnzelfdeii dag. waarup 
dic persoott gestorvcn is. Afleen wunneer b,v r een kincj sterft, waar- 
van dc vader ojj jacht ïs, gaat men dien dadelijk hafen, en dan 
dunrt het wel eens 2 uf 3 dagcn, vuurdat het lijk wordt weggehraeht. 
Tenvijl mcn rlc wacht houdt bíj het Hjk, kort men zieh dcn tfjd 
met hct doen van allerki spdletjcs, en hct vuurdragen van vertel- 
litigen. Wármeer een verteller even naar buiten moet r ueemt hij vuur 
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met ïicii mee. aneiers jeou hij op «le plaats rhnxibtijven, íiíifigevalkri 
als híj wúrdt duor aJJcrld Jxxm; geetíten. 

Wanncer ifiimsnl ín het huis van cen anrler .sterít, nn>cl de tnmilïe 
van den dnode 1 of 2 -riikkt-n nngebleekt knunm Uuilasttó a:m den 
buísheer gcvcn. Hecfl men cehtcr itTnund uit een anfler dorp oni 
de qcne of anderc reden tot zich jgernepeHi en íterft de gcrocpene 
iii rk plrtats wíiarhecTt hij zit:h beeft begevert» thin wordt dcgoic 
dic ilcn ander getoepen hecft, met 4 stukken vnn dat kntnen behr.iet- 

\ an [icdcn h díe l'iizondcr ijverig zijn geweest., ï.ondat ze altijd 
voldoende rijst hadHjen* van menschen, díc buvcn tlc anderen nit- 
stakcn in rijkdom en dappcrhcid, ncemi mcn wel eens wat vnn r|e 
IiiLren van bxird cn houEd t eii van de nagtds. Áïen bewaart rJe/.e 
relieken, oj)diit dc genoemde boedanigJietien van deisc doodcn op dc 
k-vcndcn zuSten overgaan, Yiiri Jicdctl dic zíeh ín nicLs van hunne 

TncdemeJitvcheïi underscheidcti hcbhcn, Jtuudt mén niets van dezeu 

* 

nard achtcr. 

De meeste lïjkcn wordeu in een kist íïegraven; alleen perscmcn 
die nki veel verwantvn Jiel.-J>en p die een Kï^t knnnen makcn, wurdcti 
wcl gewcoDweg in him mat bcgravcn. Ak mcii een íijkkist, 
solofí{/an t 1 ) gáat makcft, komt het cr nict np aan hoe de boom, dicn 
men wHir dit doel omhnkt vaJt. Alleeti watmcet nien cmder het 
maktín van rle kií,t een van dc vugels túfntiychoeif* kwlisdo iif mujigcc 
hoort. houdt mcn zich Dvcrtuigd, dat er bimicn korten tijd weer 
een doodc znl zijn; híertegcn is nieta te dtien. 

De kisl díe het meesl gcbruikt wordt, cn ilic katoeh heet, bestaat 
uit dric langc plankcn en twee klcine nm de eiriden af tc stuitcn. De 
bodem van tlc ki.st h een gcwone plank, langs ^velks randcn gtcuven 
/ijti ïtigesneden, u-aiirin de beide andere plímken rustcn. Drze twee 
]rfankcn zijri cenïgizin^ uïtgehnld, zoodat zc de gedaante hchben van 
vtakke goteti Als het lijk op de ondcrsie plank is gdegd, worden 
de twce zijplankcn in dc glcuven vau de ecrste gezel cn over het 
lïjk brengelegd, zoodaL dc htíde andcre randen dknar boven den 
doode. dien ze ovtrwelven, rakcn. De doorsnede van de kíst beeft 

dan destc gcdaanLe : Mctï hccft zuSkc kisten van losstr 

plankco ook met 4 íangc en 2 zïjstukkcn; maar fleze soort komt 


'i V K llxr Púsasclw jBiuriNJí/a, eciL kistjt waarrn dc Ixcnderea van ccn Eijk 
wenden o^cbor^ai, diu bíj h.L-r doodeníevst warai schíAmsemaakt. Suwrimtia 
c:n Mttnom j belekcnrn M de pUatg waar (hd gebeente, hct lijk) inzmx". 
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minílcr voor í déze heetpn solovgM). Eertijds hnd mcn dezc kistcn 
in voorraarl; in dc m>g hciilensche dorpen van Masitrm zag tk mukr 
bijna dk liuis nag een of m«T js/otí^ií staim. Ik zag daar uok één 
kií;E F ïooals de Posuërs díc maken: ecii boomstam, die als cen prauw 
is mtgdldd» met ccn daarhiji passendc [lekscL Zulk een ki.sE wordt 
eenvmid% Jttíor Jinnt" genoeitid; fflcn vertdde m:j, dat zc alfeen 
vour Hoofden cn voonfianie licden wordcn gemaakt. en dit klopt 
mct ilc medededíug van ccn uuden man van Bziloa + dat in zïjn clan 
^lechts nu cn dati zulk een kist vúar ccn doode wnrdt gcmaakt, ter- 
wijl ze veei mcer voorkwatnen bij de Lingketeng-daíu die uitgebreidc 
Hotifdengcslaciiten heeít. Ik spreck hier weer in dcn verleden tfjct „ 
want ín de strckcn waar rsien tot hct Christendom ís crvergegaafi,, 
ivnrdcn geeti solúnguii of kúoc mcer gemaakL nianr spijkert mcn ecti 
Jijkksst van ze.s gcw r one planken in nteknar. De kïsten van Kamlxia, 
ïdjaui cn Obaki* waarvan tk boven een en ander heb vertckl m ver- 
tand niet de vereeríng, die eer?tgenrHnudc genïet. ïíijn aïle als prmtwen 
met een dcksel er op, De stccncii waarop de kistcn staan, heeten 
de pohnggani dc kist mct de íjeendcrcn hcci sodi-nwdi ; iemand 
wiens lijk np dcze wijze np ecn slellïng b gEplaatst, wordt mbn 
shiuttdi s bemand die gesteiuid wordt" gemtcmd. De dakw U}o (kapifiut) 
van Lingkcteng vtrtelde míj. dat wanneer eertijcls ccn Hoofd np 
stemffl ïag, hij ann dc ocnstnnders mededeeldé van wetken L'Nicn Isij 
zijn doodklst gemaakt wUde hebbcn. Het geven rant cen dergdïjkc 
opdrachi door ccn stervcnde lieet uuánwit* 

Bïj hclgraven vnr\ hct graL nutngkfle ífoh f worden geen hizundcre 
dingen in achc genomen: aJleen mneten de gravers zorgcn otn steetls 
hct aangezkht naar hct Wssten gewend te houden. Wanneer het 
gniï gerecd ïs, nioet er nltijd icmand dc wacht hij lilïjven huudcn, 
want anders znuden boozc geesten knnien, tn het ga! weer met aarde 
díchtwerpen. Wordt het Hjk in ecn klsl hegraven, dan wordt dezc 
k-cg ïn hct graf gczct P waama het lijfe daarín wordt neergelaten. 

!k hcb reeds gczcgd hoe hct líjk wordt uítgedragen. De weifuwc 
cn dc kinderen. die de huoídcn mct een lap wit katrjcn hebben ov r er- 
dekt. loopen tn den stoet mee Zc clragcn mei zich een niand waarín 
7 bordcn: is de ovcrledemr een vrnuw t dan 3a dc mand ecn tmsomg, 
is hij ccn man dan ccu kmtmko* In bet eerste geval gaan ook haar 
kapttles mede; m hti twecdc zijn S|ïee r cn zljn zwaard- 

|s mcn bij het graf aangekomen t dan wordt hct lijk op dcti ratid 
er vm neergdegrL Mat en lïjkwade worden eesi weinig geopcnd, 
zoodat bet gclaal rkhtbflar is. en daii spreekt ecn der aanwíztgen 
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flcn dooiie toe: Pi Ca riu tustig uws iveegs; neem niet mee uwe dajj|>er- 
hestl, uw ïjver en uw rijkcium, uw vernuft en uw knicht, laat dit 
dles voor uwt kínderen; Iwp kmgznam voort ? opdat ge u aan nïets 
stoútet; kijk niet oni tn ilenk niet meer aatï uw r t verwnnten en uwe 
kinfJeren r want gij zijt ntt aangekumen hij uvv (overíeden) vader, 
moedcr en verwanten, wij hlijven nog wat achter; gcef ons nug lang 
te leven 4 '. [lan vL r urdt het lijk ín het gja! gelegd r op tk plank, als 
het een fcist krijgt. waarna de banden r waarmede de Ujkwade i& ge- 
búnden, lr>sgeínaakt eu op het lijk gdegd vvurden, In het Baloasche 
maakt mm dan nog eens het gezicht vrij en zegt: Komtoe múïaikaí 
atiúc ïnoíiaoelaja #iíi matii ikat boeóoe* tl Gij overledencn van vroe- 
gtr (dte vrueger gestorven zíjt) roept de pas overledene". Men legt 
daama op den buflc vm den doode een bord gekookte ríjst, op het 
hooíd een komrnetje. en op de voeten een kleín bordje; etn gewounte 
die men in het lingketengsche niet kent Men zegt zuo tc doen É 
■ipdat de doode. wanneer hij zich uprícht, dadelijk zal zien F dat alle 
eetgereí aanwezig is. 

Nu wordfiti de planken nver heL IÍjk heengcstulpt, of tvanneer de 
doode ïn een Idst lïgt bet deksel trr up gepíaatHt; nicts wordt vast- 
gelHiridcn; heeft de dopdc geen k\st r dan wordt oofc niets over het 
lijfc gelegïl. en komt dc aarde reditstrwfcs op het ttmtje neer, waarïu 
het gewikfceld is. TerwijE het graf nug upen ís, hnkt iemand ctn rotan 
d*ior, u-at múmpatak sipU hcet, en daarbij zegt hij; „L>it is vmr het 
laatst dat gij ons aiet f kijíc niet ttm naar uw verwanten, maar hlijf 
hicr . J.Jc tHte títukken rotan wíjrJtii in h?t graf ^fiworpcn, Jdiet-op 
wortlt het gmí ïonder muer dichtgegooid, en nwai iiuuwt er een vqor- 
Ifnjpig hutje van sagnhladeten op. Het dak van desse hut nioel mut 
7 stiiks atap bedckt iijn, die cmigekeerd (met deti nig naar bejj,efkn) 
wurden aangebracht. htegraven heet íiioitipiiíocaeii. 

W atmeer men van het graf teniggaat, is het de weduwe die dit 't 
[aatiit verlaat, Y.t zi'gt tot de ziel vau den tiverledene: „Drt ia i|e wegl" 
\\ ant men ondersteh, dat de zie] straks naar het steríhuis teruggaat, 
ïuoals we zullen ïien. Thuisgekomen wassdien allen zich de handen! 
cn zeggen: ^AJieen ditniaal wasschen we de handen, we willen het 
nkt nog ecns doen ’ (m.a.w, er zaJ rieuianEl meer sterven, dien we 
mneteri gaati begraven). Men zegt er otik wtí eens bij: Amdjoehaktm 
i iogitin. ,.Drijf af naar Togian, nJ. de ïtekte of datgene wat de 
persoon ten grare heeft gesleept. die mtn pas Ís gaan bcgraven. 

Tegert den avond van den ríag der begrafenis zet men op den weg, 
ríie naar het graf ieídt een kokosdop met water; rcehts er vatt steekt 
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men 4 kippeveerea ín den grpnd, en links 3, Men doet dít p zejfl tnen p 
de ziel V'an den overïedene, wannuer zïj strak^ nanr hui.s konu P 
daarop 7áï 3 trappen; vvant hierdoor jh.h zal nien overtuigd worden, 
dat hïj overledeii b r 

Kadíit degcnen die nnn de begríifenis cteefgenomen hehben T gegeten 
hebben (men nmakt van deien maaltlid echter gKtn bíjzonder werk) 
hlijven allen bíj elkaar ín het sterfhuis. _Vlen h doodsril t geen tieht 
mag worden ontstoken, en np deze wljze wacht men de komst van 
dc zíet van den overledene ai. Vlit.tden in f|en naeht honrt men een 
geluid, atsoí iemand een stok in den grond steekt K of de cleur píept, 
of de vloer kraakt : a!s hct rcgcnt hoort men voeLitappen in het nat : 
dat is de ziel tlíe haar voormalige woning komt bezoekem Men hiwrt 
aan het hrandhottt fïp den liaarfl murrelcn, en een zaclit tollcnd gelllid: 
rrrr! de ztel riit vati koude en jce wíl het vuur aanmaken, dat gedbofd 
is, omdat er geen Itcht mag zijn. Sums zict men íets lichtends, maar 
dït heefi geen vqnn. I4an is het of een koude trjcht strijkt over het 
gelaat van de weduwe. vííii hare kindcren uf van andcrc vcrwanten 
van den overlcdene: dit ïs dc doode díe zijn geliefden hetast. Als 
ecn hunner in slaap is gevallcn r hegint hïj of zij vaak ïti dcn sláap 
te praten; de slapende spreekt in-et den doode F en schudt hetu wakker. 
anders kon de uverledcnc hem w'êi cens tneenesnen. 

VVanneer deze teekenen van de aanwezigheid der ziel goed zijn 
waargenomen, begïnt nien op cens te roepcn: lf hïj is er f hij Ís erf p 
Dan ontsteckt men spuedig de fakkel en hlaafït het vuur aan; want 
de overiedene wórdt gevotgd dnnr hooze geestetï, die de draaghaar 
(ktnsa-htnsa}, waarop het fijk is weggebracht, en dic bïj het gmí 
ïs getaten, annílragcn uni daarop lcvenden weg te hrengen. Of ze 
Ijesprcnkeleïi de verzamctden met lijkevocht {jagoc) r zoodat /e ster- 
ven moeteti + Allen heííen dan een hevig geween áan (to^mando). 
Men eet wat, en lirengt hct ovcrige van ílcn nacht wakende dour, 
JJe vnlgendc avonden mogen vuur en licht nïet iiítgaan ; afwissdend 
slaapt en waakt men. De wakcndcn vcrtdlen clkaar oudc verhalen 
(aenfíawcudocatt), of geven dkaar raadsds op r Dit h dc «nige tijrh 
waarin men dit mag docn. Van deze verlialen eti raadsds (tungki- 
tangki&to) heh ik cenige opgcteekcnd, dic ik aan dit npste! toevoeg. 

Nadat de weduwe van hei grat is teruggekcerd, moet zc de rnuw- 
gehruikcn in acht nctneíi: dït heet íuondasoakon, Vonr elken doodc 
is er ëén persoon die moudasoakon. Sterít een weduwe of weduwnaar 
ílan zal een zunn of dochter* een broer of een zuster de rDUWplíchten 
kip zích nemen; vonr ccn kïnd doet de iiKieder liei gewoOnlijk, Ik 
DL SG. 32 
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iïikE imrM" hct vervolg nndersteÍleR. dal liet de weduwc iï clíe de ftniw- 
plïchten vefvult 

Mct matten wortlt er een hmkje (dat ook Azíí^t heet ) ïn huis afge* 
sehíjten. Wimrin ze zïch terugtrekt. Ze mjoet zoo ’vveínig mogelíjk 
spreken, en ze het doet, fiuistert ze. Wanncer ze naar bcnedea 
gaat h moet ze het hocfd altíjd met den witten dtwdc bedekken. Buiten 
de twee hijzcmdere gdegenheden, warirvan lieneden T sprake zaJ zijn, 
mag íe elgenlijk niet badea, maar als er plassen zsjn met stilstaatid 
water r rjie ïn den drugen tijd verdwijnen, mag ze zïeh daann wíiasehen. 
Ze mag niet zelf kuken, Ríjst ts íiiet votir haar verkodem maar bij 
voorkctir ect ze pi.ving en otïbi. Dat is ook het voedsd, dat aan den 
driDde ap zïjn graf wordt ^ehracht. Wd krïjgt deze óók rïjst, niaar 
dit wordt op een andere plaats gehracht, zooals ue símk> zullen zïen, 
Hr ípijzt!ií h flie voor haar verboden zïjn h zijti sago cn tiiaii> Wantiecr 
ze een sirihprutni wil nemen. moet ze eer^t wïl t sirih-pinan|f vuor den 
overïedetie op een hord naast zích QCeríeggen ; zoo rx*k zonflert ze 
vatt aJIes vrat ze cet op tlezelfdc wijze een wcinig a£. Tdkens knmt 
de aricl van den overledcne hnar ín dcn sJjiap hetasten: dan schrikt 
ze wakker en heít cen gewsen aan Uofnuiiïdo). VVanneer zc zicli in 
dczcn tijd nict in acht nam. zou M het lijk (hiofc nf bnntjkt'í haar 
htíschiiJdï^en ,h p en ten gevolgc daarvan zou ze onneM>zeI of knuikzïnnig 
Worden, Op de gectenkdagen vnor den doode eet ze niet tnet de 
gasteu mee, 

Wat er verder met de wtMJuvr gdjeurt, iullen we straka zien. We 
Iiu*let] eerït nagaan hoe ttien verder r!en duixle verzorgt. Zotnlra 
tncn van het tjraf is teruggekeerd, hebbcn ouk dt farnilieleden allerlei 
in acht tc ilenicn: dien majj niét schrcettwen. tiict u\> gung r.f trtmi 
slaan; iti 't kort: alle nimoer moet wnrden vemieden. Wanneer een 
faiuilielid tegen dit vuorschrift zoniiigt, zát zijtt mund verstijven of 
zíjn hads zal vvorden venjraaid. Mcn peeft heni dati een stukje 
tneitschenscalp te eten. of strijkt hem daannee over de lippen, <bn 
zal hij betcr wurdcu. 

Op den dertlen dag na de liegrafenis, die bovlanjo ito-itohe heet, 
maakl men op vle plek waar de nap met water is neergezet, Hie den 
doode moet ovcrluigcn. dat hij gestorven is, een kiein huisje, Udgan 
w* of Jo/ioMruntj gehcetcn. Jn Lïngketeng maakt mcn de 4 staken, 
waarop hct dakje rust van hout, in BaJoa van hamhoe. Er is een 
vk*rtjc van Ivamboelatjes tn : het is nict grooter dan 3 X J deeimeter. 
Het dukje ntag uit nict meer dan 3 stukjes atap liestaati, die om- 
jjekeerd <mct den nig naar lieneden) worden aangehracht. Een trapje 
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bestaande uít eeu stnk met inkemngen wordt omgekeerd (met de 
treden naar bencdeiï gewend ) tegcn het vEoertje aan gciet. Iu dít 
htttje pbatíit men drie borden T waarofj gckookte ríjtst en verschilleíide 
vleesdisuurtcn; verder legt mcn er in: drse pisangrï en wat .sniiíesriet, 
Eir wordt ondersteldi dut nJi de oprkhting van dit hutje de íiel van 
den overledene niet verdrr komt dait tot tlat punt. Op deti dag van 
de Lijirichting heett in het sterfhuÍB een niaaltijd pïaats, waaraan 
eehter alleen faimlieteden van den owrJedene deelnemeH- 

Op den aevenden dag na de tiegrafenis (b&etanjo if>i-ipitoeng) 
heeft weer zuo'n intíetne maaltijd plaats. Heel in dé vroegte gaat 
de weduwe naar het meergenctemde hutje en Liondt zidt daar. Als 
de overledene nog kleíne kinderen heeft, wtírden die daar ook gdmad. 
Men spreekt daarbij: h ,Alleen deze ketr Jjaad ik liier; uu ziju er 
geen dnodeti meer”. De kínderen nioeten door lieL water bespat 
worden. WM Wta mén uilruept: sÍn*mffkmmo t «(ïk Iteit) ovend ge- 
troffen (donr het waten". Want amlers baadt een boo^e geest hen T 
en díin worden ze hedemaa] zwart. De maaltijd die híerop volgt, 
heet petahoiï. ledere gast krijgt daarhíj J hakjes met totspijs, herzij 
mel hetzdfde, hetzïj met verschiUende gerechten. Alle Idaderen die 
bïj deze gdegenheid noodig zijn. moeten na gtibrulk op den grond 
wi-rden gewon ; ‘ cn - E- cn ded van het voedsel w r ordt naar het huijc 
gebraeht, Maar het graf gaat men niet in deze dugen, ilaarvoor is 
mcrn bang. 

1 >p den veertíenrlen rla g (2 X 7 dagen) na de begrafénis heeft 
dan het dgenlijke dotKÍen feest plaats, dai jha/j ïvwiir/ lieet. De weduwc 
ís in den vrocgen nnTgen, ali-i het nug doilker is, najir llct littije ge- 
weest om er te 1>aden r met of znnder kinderen. want KÏj moct wi-ít 
in huis ztjn, als de maunen komen tnongkalwchoei I Lïngketeng) of 
jm nggohtí'i (Baloa). Uit alte durpcn in den omtrek zijn mensrhen 
uïtgenoodigd otn le komen nwngkahochoei, Voor rlag en damv zijn 
ze er soms al + geheel uítgeruát id oorlogscoatmun met de Súeaíang 
op. mei Hfieer en schild. Xe mr>eten er vóór het annbreketi van den 
dng ztjii, want rJan Ls de zíel van den overïedene er nog, eti het is 
juist hiin iMíttoeling deze te verjagen, opJat zc niet meer in het sterf- 
hiiis terugkeere. Met hed ved geschreeuw r en telkens den krijgskreet 
aanheffcnde idit laatate is m*k&hoekQii t tn hkrtuar h in het Lingke- 
tengscbe de ptechtigheïd gtnoemdj hestormen ze ais het Vmre het 
sierïhuÏH, waarLdj ze gewddíg op tlen vloer stampeti. Alle eïgen- 
rïommen van den overledene, die ze vinden knnnen, eigtmen ze zich 
toe. Men rekent hier natuurlijk np F en rkarwn zetteti de nabestaantkn 
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l-cii dtel vati dïe beríttingcn, dte ze vonr dit dtiel willcii afstaan. klaar; 
de re.it htrgtm ze in de sútipí úí ïn de rijstschmir op, 

Hcbben de mauueïi (het 2 Íju er doorgaans zeven p in Lingketeng 
staan zc under leídíng van een príesLer) alles geroofd, dan leggeri ze 
dit bïj cHciar. en liegevcn zich naar het hutje lialfweg het graf; dlt 
liakken jíc stuk en eïgenen zich de daarin Hggende borden toe. Tn P t 
OtLgketeng&die gaan de mannen door naar het gTal, waarvan de 
gïafhut oiL&njigttast gctalcti wordt, niaar alles wat op het graf voor 
den doode gezet s^. wordt nieegenomen, Gewoordíjk steekt de lesder 
van den troep nog een kïaargeinaakte jonge areutak (tu/íií) t zooals 
men ilie maakte aïs nicn van ccn sneLtodit temgkwanit lh het ckk van 
de litit. A3s íiiui bij dezc gelegenlicïd een groote vlieg (Jckocang) 
um hct graf ziet vliegoi, uf hct ís alaof er een schaduvt 1 over 't gmf 
g^ijdt fl dan meent mcn. dat er spoeciig wccr iemand moet sterven, — 
3u het lkloasche gaan de manuen niet door n;iar heL graf P omdat 
tneTt hier geeii voorwer]ieii voor den donde cr bovenop zet. Zijn de 
míinncn weet ïn het sterfhuis teruggckeerd, dan verdedt het Hoofii 
de hu.it onder hen. 

Intusscheti ia er een gToote maalttjd kJaar gemaakt, want aJle Ín- 
woners van hct dorp^ en nog velen uit den omtrek zïjn opgekomen 
osél aan cïe pi-echtigbeid c3eel te nemen. Dezc besMt hierin, dat de 
manncu naar hei bo.sch gaan, eu lih dunrzaam hout een dak vuor 
liet graí hakken. Dir dak heeft den vonn vun een huïvcn cylinder; 
het wordt door allesi naar het dorp geríeept, en daar op vier t maar 
mcc*Eal twec paien upgerícht. Zoo P n houtcm dnkhut heet laíoeng 
i íig. 134 tn Kauilcrn1 CdeU j s ohygder 1J geeft ecn dvudeliíke 
vooiBtdling van zon + n grafhut). Wanneer daarna de groúlc maaltijd 
is afgdoopen, worclt de nacht verder doorgebracht meí allerlei spelen, 
want men heeít gehed met den dfitide afgerekend. Met dil mathmng 
is onk de tijd voor het opgeven en oplossen van raad&els aígeloopen. 

Twee dagcn later gaat cle weduwe in den vroegen niorgert niet 
een dïacaenaiak (tabang) iti de hand naar het water t baaclt zich P en 
steekt de tak aan den kant van het water in den grond. Eert van de 
bladeren draait zc om tot een peperhuis, en steekt dit met een stttkje 
hout vast In dít peperhitbje ]egt ze wat siríh-pínang, en spreekt aldus: 
tl Nu zijn we g^cheiden imogúinlm of mogoa)\ gíj zijt tmr althat 
f Ar. acheraí) gcgaan T en daar kunt ge doen zooals ge wílt; ik hen 
hier op aarde gebleven, en ik zal ook mijn gang gaan tp * Dfe dracaena- 
tak heet hajmtoegm of púgmtm Pí sdidding 5 teeken p, _ Dan gaat ze 
naar huk rerug, cn ze mag haar gewone kvcsi hervatten. De lap wtt 
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katoen blïjft ze aJs rniiwlecken dragen tot ze weer hertrouwt m t fat- 
socnshaíve wachE ze hSennee utnigí ínaanden» opdat inen haar niet 
zal verwïjten, dai ze niet ran den overledene heefi gehouden p of 
opdat irn-n er haar nkt van yerdertken zal + dat J.e haar man donr 
zwarte kunst tot den weg hecft gtruímd. 

Iit huis teniirgekomen wordt cr nog een Sntieme nmltijd ge- 
houden, waarbij een prífcsfeer tegetiwoordig is # die een hocn stadu en 
toebereidu waarvan híj een dcd op een kopercn schaal (dinrbiyp-) 
lcgt t samen met ^kuokte rijst- Dit is voor den overledene bestemd, 
die daarbïj toegesprokcn wordt. Deze plechtigheid heet m&nsaie, 
waamit hlijkt, cbt de bedoeíing cr van ïs om gemecnsdiap te oefenen 
met dcn overletkne. Men zegt dan nok, dat men zulks doet otn te 
miïkefh dat de zfel van den overledene niet te ver weg zal gann. uïaar 
hij het gezín zal blijvcti ora dit op den duur in alle mDdelíjkheden 
des levens als pitogof bij te stami. 

Vnnr Idnderen en arme líeden vvorden al die gedcnkdagen tot één 
dag beperkt, namdijk op díen volgende op dtn dag der hcgnfcnift. 
Er wordt dan geen hutje gcbouwd en het gmf wnrdt niet van een 
houtcn bekappíng ilalot'ng) voorïierfc, Dij sommige dtHwlen worden 
úb feesten tot 7 dagen beperkt: de nmaltïjd die op den zevenden dag 
wordt gehoEitlen, heeft dan op den derden plaats p die van tten veer- 
tienden dag up den zevetirjen. I n tdk geVal komt men de dgcnriommeo 
vm den ovtriedenc raoven + eti de schim wegjagen; al gri>eurt dit 
bij de kleine líeden door een enkden tnan* 

Dij aanzienltjken worden nn het niongktihocfwé eenige IxHMieii 
rjmgekapt, die de overtedene zelf gepíant heeft: van ?ijn pisang- 
boomen éën : zoo rjok éên van zijn sago- en van zijn knkns- en phmng- 
lioomen. DÍt omkappen moet met de linkerhatid gedaan worden. 

Men zal zidi wel waehten um op een van de gedenkdagen van 
ïemand, die in zijn onigeving gestorven is p op zïjn rijstveld te gatm 
wcrken. want als men dit rieed zouden de muizen den aanplant ver- 
woesten. 

De hegrafenia van een Hoofd en van iemand uit het volk heef t 
hetzdfde verloop B alíeen wordt van de teraardebestelling vnn een 
Hoofd meer werk gemaakt. Zoo graaft men om ric taatáte rustplaatfs 
van een touggol een goot t en hoogt rie plck met aarde op- Dan is 
ook de rouw íhct moífosn). die 3 dagen duurt ítotdat het hutje 
half weg het graí is gctmakt) veel strenger en deze wordt nïet aJïeen 
door de famílielericn van den overledctie, maar rioor aile bewotiers 
van het dorp en van den onitrek ín acht geiiomen: dan mag men 
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gcrn vuijr fiuitenshuis ímntiiaken T peen vcrsch hout Imppcu, níct in 
den gmiid graven, geeti sp«T in den gtonrf steken, gccti padi stampen. 
W anneer uen tiúim tijc* ivsls gestoin r en. werd dcze ruuw zeven dapeu 
volgthouden. Ancferen reggcti, dat dete itrenge rwiwvt'rtKXIcn állcctt 
vinir cten derdcn dng na de bcprafenii golden. Op de anrlere dagctt 
hait uicn aJIeen maar ic zrjrgen, dat men gecn lcven maakte. Bíj den 
dnexf van eeil liaka'njo kwam ccn tanggol utotigkahochoci. 

Ilc moet hier tiog' tets naijerf. nicdededett over He dondkislctt van 
Kamhoa. Idjam en Ohatld, die up steenen slaan. m plaats van in rlen 
groiirl tc zijn hcgTaven. Toen Kaiiit'ion op zíjn sleríbcd Iag, zeí hij 
tot dc umstatideiTs. dat zijn ltjk niet in den grund mucht wnrden 
tjcgTaveti, maar dat men de diH.idkist met zijne lieenderen u|j een mts- 
portíjtje mocst pJantsen, vtak in de nahijheid van de plek wtiar tid 
uude dorp Lingketetig lag. Hct dekscl mnchl ook nict op de Idst 
wurdcn vastgelH>ndcn. anders zou de doude bet tc benauwd hcblien ; 
er waren zetfs gatcn in de zijwanrten der kiot gcbtancL Ecn slaaf 
wcrd aaiigcwezcti titti hij de kïst te waken, en de vlttgtn weg te jagcn. 
De vrouw van den slaaí hracht haar man ziju ctcn. en dit at hij, 
aan flen feant van cje kiót gczeten. np, ITÏJ koos die J’ijde, waar dc 
wintf op dien tijd dc Itjklucht van hetn afvvaajde. De slaaf droeg 
den naam van Políng (ik heh verzttímd te vragcn of dit dc eigeri- 
naam van dcn man was, dau wel de aanduiding als wachtcr, want 
iNik hij dc kisten van Idjam en Otraki wcrd zon'n waker aangesteld). 
Na 2 X 7 dagen, dtis na het doodenfeest (molm'ang), wcrd de 
slaaf mct hed zijn gezin vrij verkfaard. Een cnfeeie nsul moe»t er 
cctj tiieuwc kist voor de heenfJeren wurdcn gemaakt; nicermalen is 
de grafhut \lalocng) vemieuwd, Als dit moest gebettren, werfíen 
atte verwanten van kamfvna uit t Lingfectengsche cn lict Kintomschc 
htjeen geroepen. cn flan had de vernicuwing met veel fecstcl ijkhcid 
plaats, Dit licette uumhalii iocmjoc» íals Iwmgocn Jietzelfdc is als 
loatioc ..dotHlktsl". hctcekent <lezc naatn ,.dc doudkist vcrwisselen, 
nieuwniaken”). De kist moet van /m/f- G f van ochoc hr^t (Mïchelia 
CeJebÍca) geroaakt ztjn. omdat dít ttmirzanie houtsuortcn djn Men 
muet «irgcn, dat de afnietiogeii gcheel dezelfdc zijn als de vrocgere 
L3c lieendcren werden uit de uude ktst getiumtn door een imar mantie- 
h)ke nakomdingcu van Kamboa. die ze met olie Ínwreven. tn een 
lap wít katoen wiklcetden, en ín cíe nieuwe kist lcgden. Kleeren en 
andcrc vuorwcrpcn. die aan dcn duodc wam, mcegcgeveti, en dtc 
sctlert vcrgaan vvarcn. werdcn vcrvangeu. Hct feest had ín het 
durp ptaats, maar dit l)estond aJIeen in hct huuden van maaJtijdcn 


DE TO LOINANG VAN PE.V OOStAKH VAN CELEfiES. 


493 


Vocrdsel ví.mït den doodiiditi^ ovtfledene nict nziíkr het íjrjii' 

worden gebrncht. want daardoor zouden de nakomdingen overlijrïen. 
DÍt offer Tegde men in den namiíldag otn een utir of 4 neer op liet 
knpcrcn bord (doelang), vvaamp sxik de sirihrliMJíí staat, cn W33F dc 
jnlogot (gccst van cJcii stainvader) neenlaalt T aís men gemeenschap 
rnet hein houdt, Kamtiou is dc ceniyc daka'njo, vvíetiB Sijk op de/.e 
wijzc wordt lx-liandeld, want Idjam en Obaki wnrcn tifUftyvi i j n miiitï 
kopitiji r 

Z i e I c n Z i e 1 e u 1 a n d. W aarheen ■ Ee ziel na disi flufid gaat í? 
deti Balda-mcnacben gcheet onhekend. Ze zeggen; r Jïij + t graJ* hij 
dc wonïng, en op dcn duur wurdt ze pïïofjvf' lti *t Lingkettiigschc 
íiCÉfft nien dlerlei verhalen over de ziel. Ze gaaL nanr ah'hút Uifherat i 
EersE konit ze aan een vvater, dat den naarn draagt van ()eë nne 
kaiakaocsa. Aan den kant van H ï t wáter groeit een boóni, fraoc 
ithinijúkoe , T de boom vTin het bckemien". De hladeren van dïen boum 
zijn de repfcsentaiiten van de zieíen der mensdien: wanneer een dor 
hlad afvdtp sterft ecn oude vatt dagen. valt een jong blad af, dan 
gnat een jung ttienseh heen. 

Bij het water houdt een vrottw de wacht. Ze heet SanLahalan. Zij 
he|)aalt of de zïel door majc: gaan naar het zieïenlatid of ntet. In het 
laatite geval kcert dc ziel naar de aarde Terug, en herlccft dc doode. 
In het eerste geval wascht ze bct gelaat van de Ktel r eti bierdoor Ls 
ze voorgoed van de aank fjescheirlen, Het water stroomt door twee 
kudingen, fle ecnc ïs van goud, de ander van ïítver, maar \vïé mct 
het water uit de eeíie leidipg, en wic tnet dat uit de andere vvnrdt 
gewasschen, wíst men niet te zeggen, tJaat de zrel wrder ff dan komt 
zc aan een brug* vvaaronder de hel, naktht \ mraka) f is: nict anders 
dan \Tiur m warm water, dat uit ecn bron opborrdt, die fraTúa heet. 
De ziden van dicven cn ovcrspelers (bt het algemeen rtj dic seksueele 
ïonden hebhcn l>cjínan) vallen er in, doordat de brug zích omdraaït. 

De andere zielen komen veilig over de bmg, cn treden zíhj de 
woning vTin Toemt>oe den Hemelhecr hinnen. Van danr uit rnaken 
ze tochten naar dc aarde, als ze door hun bloedverwanten in nood 
en nioeite wnrden aangerticjjcn. Maar degencn dk ïn hct vuur lijn 
gevalleíi K blijven daar níet lang in. Na 3 úí 7 dagen mogen ze cr tdt, 
en komen dan íKïk in het huïs V'ati Toeúïpoe, Alleen dc ziclen van 
heel slechte tuenschen worden weggcjaagd, en die worden dan Iwwize 
geestcn. 



494 


UE ÏU LODfAKC VAK DEN úíiST.ARM VAW tELEBES. 


VERHALEN. 


]. Oi'Ktioe-tiaidacnn /inak ngocnom cca. 


Dap uea, aha irwdifno tocmanjo sagala tiimujo, aha 

i ngoenoEin. Aha mnmba<tc ala oe kcla. montetebirno kela. Mingan- 
tofcm.5, ïngoeatmo nnc bane. Ttnua noe aha. itmmbamo noe aha noe 
l»neloe' i djalan noe fiace, ka sinotanjo, lamha-lamba itiate. ohani laigan 
noe Langka-langT b j 

Sinaitijo oetoesnjo momoita ajjne í Langkai. Saaba Langkat aítoe 
maiilek hando ha maltebesi ponoha. Inanilja momoïta na ariak aitoe 
noe api-ie. Konjn noe Langkai aitoe: Lako bcbaoe apa na apoe? 
Konjo not anak aïtue: Baoe pnntoenucan njeekoctit. Konjo ntoele 
Langka-langkai aitoe: Lako tokahan mata-mata njeekoelit, ola oíotita- 
lonta ka okan mata. 


Ja, nambatno na anak aitoc. maili bine’annjo apoc. Po'oelc sinaj 
noe oetoesnjo, konjo: Uko jwe poto'i pontoenoean baoe, atinadje 
ka bíne'annjn mae apt>e Ka Langkai aitoe lit*a Bengkelcnjo namíja 
mac. Tinoka aicljo i ponnha» smam p fttm jOtno í oeê. Pínokaoenjo na 
Bengkelenju. konjo: Pokajong nrac i alocknjo, ta'ani tloe haaoeng 
da koeandj oehakon tedc-teiJe. Saaba antoknjo noandjoehakoti, imihi- 
njti lioekoenjo hitie'njo i anak aha aitoe. 

Ja, nambamo i Laigan. Toka i djalan dagi kaoe aiuie ttatihattta i 
djalan. Konjo noe anak hahaaítoe: Doekoe pe’e, kde, da koealinakoa 
na oennk. Saaba mmigaebeti antoknjo, nnbolosi noe fiatang ngapoe 

Langkainjo so’o n,ae mangala bodu. Tinakn i laígan kotijo noe 
Bengkeletijo: Imbo da kita mongkan osa-osa mate ponnha. Saaba kjdjo 
i kolononjo kane mapoek ; ka tínoanjo konjo; Beee pojo. madimo ko 
antdkkpe pntiohá. 

Saaba anak aitoe notibamo t ucnrfjajing ï bïwi neê. Ka namba na 
Ungkai altoc Bengkelcnjo notin. Tinoka aïtoe i oeë. tinoanjomo na 
loloeng akaong nnte i oeno noc oeë. Konjn: Na komioe silafcamo 
Ngalapakonnjn talombo ka bidoenoenjo» saaba loioeng. Manga-manga 
kmnipnjomo; ngisiaimjocno mx- oeë na hihing, sinïndanjo, ailoe i 
toeoe ,>e kaoe. Tinaanjo bobolo’. Ohanïmo nutmea', na tataemn na 
anka haha aitoe: Hefxng! Kane ïoeling, fw’oele daka! 

Manga-manga ililianjmno Ohanimn knnjo noe anak aitoc: ïit’ mae 

!“ ! k knwet]aak!>n S aía - Nokdhnktm na bangko’, lamlja- 

i. P í , °^* snj 1 ° "* anak *<# tlagi djinandji i Hengkelenjo 
konjo; baata toedoen koeloe-kodoep, toetoek ka oeLdmjo e,* dnepa 


LiE TU LOÍKANfJ VAN DEN Oí ISTA H M VAltf CELEBtS. 


495 


Saafia tíiiabas noe anak akitúe Jambadamba nájmvvne htiocdoen 
kodoe-kneïnep. l>oo', ka tinoetoek oe Bengkelenjo noposo-|joso na 
oebak noe langkainjcL 

Manga-uianga tínoanjD na ohnep oe langkainjú eisí , aitoedji! ka ia 
ninoo. Tíriua attak aha aitoe nalemo, atinadje ka ilamnen nr>e aha F 
bittoloaakonmo noe alia laígannjo. 

V e r t a l ï ti g. 

!Ii?t Ft'rhaaí van dc Ht*ce weesen. 

Er wareti eens twce kinderen; hadden geen vader en mísedeT 
nicer; ze waren weezen ; ze maakten een tuïn van Joiolvruehten,, en 
ae vvïeddeEt het gras wcg om in den grond te plEuiien, Toen (de 
planten) knollen hadden gekregen f u crden ze iiitgegraven duor een 
varken. Toen de kïnderen dít zagen. zetlen ze rtmdjau’s van dunne 
hamÍHie op dett weg p dien het varken vnlgde; dit slak er zíeh aan 
Ihet liep et in) p en stierf ilaama; dit gebeurdc dkhr bij het huïs van 
den Ouden Man. 

Zïj (liet eene meisje) stmirde haar zustcr om vuur le vragen. Nu 
was díe Oude Man heel slecht, die nïet anders dan vlecsth vrat. Zij 
ging, cri dat meí&je vroeg om vuur. De Oude Man zd: Wat ga j + e 
met dat vuur doen? ITct kind zd: Om er een njcckodit feen klein 
vogdtjej mee te rnnsteren. De Oude 5t[an zd weer: H>at het ratiw 
gegeten worde, die njeckacHt, trek fden vogel) skchts tút mekaar en 
eet hem rauw op + 

Dat kiud gïng weg, onidat hanr geen vuur werd gegeven. Haar 
zuster stuurde haar wederom; se zei: Ga nog eens kennia geven, 
dat liet is om een varken te roosteren, dan zal hij wel vunr geven. 
Tntti gingen r|e Qucle Man samen met de Oude Vrouw er op af. 
Toen ze hij hct wiki daar gekome]i wareiï, shchlten ze het bíj het 
water. De Oude Vtouw gat bevel ai zel: Ga naar bencden. (naar 
het water)* en zet de rlraagmand klaar, opdal ik de íneces af lale 
drtjven íen gïj die in de mand ímnt opvangen). Het was eehtér het 
vleesch. dat de Oude Man liet afdrijven, en dal door de Oude Vrouw 
in de nizmrl wenl opgeborgcn. Aan de kincíeren gaven ze allcen de 
beenderen. 

Zc gingen naar huis. Toen ze op den weg bvamen P was rlaar een 
bonm over dcn wcg gevallen. Het meisje zcide: Buk u wat GroDt- 
tnueder, npdal ik de rotan dorens wat np zij írekke (otn tc passeeren). 
Zïj nu wípte er het vleesch uit (uit de mandj inplaats vau dc dïirens 
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weg te haJcn, wicrp ze het vleesch uit de mand), eti deed daarvoar 
droof hout in de piaats, 

Dc Oude Mati lïlecf achter om ljamlwje te halen. Tucti hij thuis 
gekrrmeti was, zei de Uude Vrnuw: korn, opdat wij tut zat tvordens 
toc ailecn maar vlcesch cten! Maar daar in <ie (iraagtnatid nu was 
niets daji vwgaan hout, [ neti zt dit zap, tti zt: Och arme, nitjn 
vleesch van het wild is cr niet! 

Intusschen waren de kirderett in een ocdjolhtgAxynm aan den 
kant vati hct water geklotttmcn. De Oude Man en de Oudc Vrnuw 
gtngen hen zoeken. Toen re aan lict ívater gekotncn waren, zagen 
zc het spiegdbecld (van díe meisjes heneden in hct water), Hij zci: 
Nu ts hct met jullie gedaanl Tocti nam bij zijn sj>eer r cn stak ntiar 
zc. niaar het was maar haar spiegctlbceld, ‘l'en slotlc tliKik hij naar 
ze (want liij was zijn specr kwijt door ■ tïe naar hct spïegelbeeld tc 
weipen). Ltij het duíkcn Iiep zijn oor vol water: hij keek op (bm 
hct water uit zijn uor te kiltincít schudden), en zag daarhnvrti m dcn 
top vati den boum ide inetsjes}. Hij hakte den boom mct zijn bijl; 
toeti dc boutn np omvallen stontl, zeiden die meisjts: Brbfng \ Kuac 
loiling (waarschijníijk ..wonderboom", want locíi js wondeirniddd) 
wordt weer groot! 

Tnen fal zijti bakken niets híclp) klom hij cr teu slotte in. l'oen 
hij al dichtbij (de melsjes) was, zeideti dc kiudertn: Gcef tms uw 
bakmcs, u|xbt we dít I voor u) bewaren. Hij gaf zijn hakmes over, eti 
dadelijk hakten zij idc kuidercn) hern (den Oudcn Han). Maar hij 
had een aíípraak gemaakt met de Gude Vrotiw, zeggcnde : Zoodra 
er íets op zíjn buik ívaomver) vaJt op dcn grond, sla dan het hoofd 
met een hanier >tuk. 

Tocn mi dc kinderen hem hatlden gchakt. vdel hij otiniiddellíjk, en 
kwani vtwrnver Itggcnde op tlen grond, boemt Toen tikte de Oudc 
Vrouw er up. en bnrk het hnofd vatJ tieit Outkn Man aan stukken, 

Zpodra zij (de f .Jitdc V rotiw) zag, rtat het het gctaat van den Oudeii 
Man was, pjeegtk ze zelftnoortl ïde Oude ,\fan had met ziju wonrden 
botluetd: afs «■» van de meisjes naat heneden valt; de ( i Uf |e Vrnuw 
merkte te laat, tkt ze haar cigeti tnan hatl pedood), De kindercn zagett 
dat zc dood waren, begroeven ze en zij betrokkcti in hun piaak hun 
WOning, 

Aantcekenitigen. 

/'in/i = zijn. Ko is een stopwoord met gcen frepaaidc lietcukenis. 
. 1 / 1 «, pcrs.vtiw, derde jiersoon meervoud. 
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3/íírfiwio = met mter ; hct achtervrscgseíl ïjïo dient als in bet Barc c 
tot; versterkSiTig van de hcteekcds; of het wil zeggetn dat ecn handding 
is afgcïoopín. 

Astvc — dat. aia — ríit. vaak komrn ze voor iti tlett zin van het 
tidwuord. 

= niet ; het gcAvnnc voegwnord +fc en <í is &fl r 

^ínloA ïs 1l vkescli |,+ tegcnover iF beenderen ,+ ; iffútgvu9to& is r ,vlecsdi 
heblien of krijgcn r, p in dczeti zïn gczegd van de w-ortetstokken van 
de katella- 

Imj&cak% acak met hifix in r nitgcgraveíi woídei. 

Tinati is tou met infix iit „gezieu i+ r Ecn andcr woord vrK>r FF den‘ F 
t'é pui : hika mhatoa is hctzelfde als tako mbapia piá „ga eens Idjketi"; 
pótim mac Jaat mij ccïjs kifktn'i ietá met aandacht bezíen is djonohi, 

Hamha is nLtidjaiij maar liier ais werk\vt>ord ^ebruikt bcteekent 
het rELnitjaii P s maken. 

Boctec of íamhúngm ïs de bamboe toevri; dc c chtc bamlxje waar- 
van watervaten wordcn gemsakt, heet balo, de Inieloe hatne: fminA-; 
de gdc barriboc: btílo kandalti ; ccïi soort boeloí! iKrtocng: pching. 

Sinola van sota, Bare’e s&éa, ín iels seherps trafipen, en ztch riaar- 
di_Hjr verwoncten. 

Lamba-tamha, daddijk rechtstreeks. Tinoka i Tmggon tambch 
lajnba i Tamhúoituu — Toen de Taiujgon (taifgga!) kwam, ging hij 
darïdSjk door naar Tambocnan (híj blcef hier niet ovemachteti) r 

Afatc ís Pl doad <M l men voelt er den grondvot ui atc in p en maakt 
hSen r an fiiafc Hpdoodgegaan'*. Missdiïen ïs hec omstaan utt pinatc* 

Ohúm* = dichtbíj. 

Laignn h ..hnts":; men heeít onk bonoca, ttiaar dit hoort men 
zelden; aJs ik nnar hct verschil in lïetcekenis tusschcn deze beïde 
woorden vrocg, wísí men mïj dít ntet te zeggen: ïemand dacht dat 
bonoca geen echt Líiinangtich zou zijn + rlus nvergenoinciL 

Ktji nf hwffkai Ss iP grnotvader' P r LangkaTIairgkai ís de Oude Mau t 
í|ie vaak voorkomt in de vcrhalen. Hct was oiider de Lt>imngs vrneger 
ook ecn titd voor dorpshocfden, ín dit geva3 ín deti ziu van ..groote ‘. 

Stnm van saï H momm .,zcnc|en t sturen”. De cene zuyter stuurt de 
andcr. maar dït moet mt dcn zin blijken. 

Mmiwita is vragen; tmnaita — gcvraagd vvurden; púitaakan ákoc 
— vraag voor mij; p&moitanjó = zïjn verzoek; pinoitonjomo = toen 
hij dir gevraagd had; nomaitamo noc tinak aitne hct kSnd vroeg. 

Saabú i_s uiet met cén woord weer te gevcn. Alfl iemand bijvonr- 
beeld beschuklígd wordt ietfl weggenLJinen te hebben P zaJ híj aut- 
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wodfdoj: Stiahá ntisa akoe mongoïa „ik Ikr hel niet T riíe het hetít 
gcticfflien''. Als men icts vraagt, en de een wcct het niel en de ander 
wel. zep't dc eerstc; .S acsba n „hJj js t die het weet”. Saaha oía Ip djt 
is het". Aan het antwoord op een raadsd laat men vaak saoha vooraf- 
^aan: «S’tíaíw moc ,,hct is cen kokosboom”. 

Maidck ..slccht”. 

Haitdtí „erg, zeer”. 

Mtihcbasi 2 cgt men van eeti veelvraat, een slokop. 

PoitQha, vleeschspijSï jaditkiit, alle gcdierte, dat op het land ge- 
vonden wordt- Al het gcdierte ín zee heet ikan, en alles wat ïn de 
rtvicren leeft, noemt men ihoo. 

fnomba. Mamba (misschíen heter irítniFírhíi) „gaan. wcggaíin”; 
htantha is ainha niet inf is iit hier voorgevoegd : vveggegaan. 

Lako „gaaii'’, in het Bare’e nog in fa doctako ; alleeti ïn dczen vortn 
gebruíkt; hct gewone woord vmr „gaan, loo[?en" js hcmadjanj. 

Bavs tl maken, docn" : ala ka haac ,,neem het tnee en niaak het"; 
iifti ka ohaoc ,.nwrm het en het worde gemaakt " ; itobaae noc gnrroc 
„floor den goeroe gemaakt” bmóbaotnja , r toen híj het genmakt hatl”. 

K o*j° .^eggrade, iiij zcidc". Dit woord wnrdt aileen in dezeti 
vorm gchmikr. Pinotoïnjo, konja „hij sjtrak zeggende”; kanjo tstudi 
tnonghaoho „hij icgt dat hij niet wil", 

Mocic, po'ock ,,wcder'*. Oïa = slechts. 


Lottia, rauw uj-ieten, zoo maar ophap[>en. 

Tokakan. Komioc aia mongiton baoc „eet gij hier varkmsvleesch í” 


/ nnbalt okan boca aid}o' „kutinen díe vruchten gegetcn worden: 
kimnnjo „tnen hij hct gegcten had"; bc mongktm aitak aitoc „gecf 
ilat kind te cten ; pinokan baac ..varkcnsvlccsdi te eten geven" ; 
nwngkúnakon T .iemand tets laten cten; nokan tta baoc „hij at var- 
kctisvleesch : í katt, in dczen 2 tn; f ,ett". 

Afata h ,rauw pt T 

fím.’íin ..gtgeven, gave", van be’ r . g evcn”; mombc' ..geveti”; 
hc akon ií*ïf hct ; itobc mo noc tjocroc t ,de gueroe hecít het tnege- 
staan , obt ttto lt sta het itiaar toe *, het worde toegestaan, 

Pc'c = even, eer wemig, cerst; tmbo pc’c „kom even, kom eerst”. 
Po/o i - kennis geven. doen wcten; pinotomjo „zïj deden weten, 

IfavEJi k<Mlíiiii ,p . 


,4íiiíd „dit , di»r dje er achtcr tc voegen ivordt er nadmk op 
gelegd. en krijgt het dcn zin van ..claíirom, dtts”. 

Bentjkdc is een ondc vrouw \ Bare'e baitgkcle). 

Tmka ..aangekomen" van toka ..aatikcmeti, totaan". 
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i4/cí jo ís de aanwtjzer voor iefcs dat lagcr ligt i <1anr bentdcn; «rVa 
voor iets dat hoogtr ligt: daíir boven. 

Simmjxw van mnipim V ^|ftrbteï] +I . 

Pïnúkaocnjo van pokaov ^gdasten'V 

is imr een ]ager gelegen punt gnan; p&kiita naar ttn 
hooger gelegen pimt gaan. 

Td iííit = ietíi gcreed zetten met een bepaald doel. 

Btisonig is de van sagoebladschcede geniaakte clmagntand + die de 
vroutvetï u[j den rug dragcn. 

Kaeándjothak<m M ik zal laten afdrtjveti". Tede — faeces, 

ImihmjO = naderhand, daarna, achterat H 

Botikoc — heenileren. D&ckae — hnkken (MaL toendoék). Kaoc — 
hijui. boom_ 

Dfúlan en bcmadjan worden 1>eide voor hl weg ,F gebruikt. 

AUmikon van tíli (Bartc julïï. afhflkn wegdoen; niiignthikocmo 
Jk heb het weggedaan" 

Ocnok zijn He gedoomde uiitdnden van rotanstengels. die vaak over 
het pad liangen, en de vcnjrbíjgatigers in de klceren grijpen, oï hen 
de huid sdirantmen, 

Maiigarbcii, tcn niand p kist en derg. ícdigen, den iuhoud er uit 
haten (Bare'e oeatï), 

Bolosi „verTA r iisden p vcrvangÉn'^ Innolosakoti , r in iemands plaats 
treden, hem vervangen”, 

So o = hier en daar aangaan, uni iets aditerhlijven, hubo — kotu [ 

Qsa-oStt — tot verzadigen.s tOe^ Afaí<r — níet anders dan. 

Koloiw, íets waarín op den mg gedragen wordt (LSare'e kojo „op 
deti rug dragen in een maud ir enz,)í moutjkob M op den rug dragett'*. 

Mapttch I Rare e mtipoi ), ventit, vergaan, verwaaríuosd_ 

Motiba, in een huis oí lioom klimmen; ilihaitjo. híj Tiekkmi íets. 

OendjúBmff, naam van een mooien hoogen hooni. 

Bítví = sijde, kant. Ifp; i bnoi = aau den kant van. 

Motio pr zoeken rF . Lotoata . r schaduw T schaduwbeeld". Akoang ip 1je- 
neden'V 

Sikala van het Maleïsche tjelaka 

Nffnlapakonjo van afiï F! nemm ! ' Talomhú = spêer. 

Bïnoenoe van boenoe, met de speer steken of weqjen. 

— Lang^amerhand. ten langdn laatste. ten slotte. 

Kimúp van ktop Pï duiken r ". 

Nffisian van isi M vnllen M . fíehintj ..oor 1 '; wanneer water in F t oor 
geloopcn is, dat er niet uít wih noemt men dit Íligón. 
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JrímfiifA vnn JfiWfï. Jííiíírii'im/tí ,.níiar boven kïjkéu"; iiíiar l>eneílen 
kïjken is uwntÍko. 

Toe'oc * K uiteínde T tnp ,F r Thiaa van tao, motftau r ,l(ehakken, een 
rMjm peven". 

• Múiwa* f tOOivallen"; tonioett* „dmgevalleii ,f . 

Bcbcn/j ïs een niet te vertalen woond. 

Kaoc hfíing heb ik ïnet ^wonderboom” vertaaltJ. Locli h een tegen- 
middtíi dat men toedieilt om een mensch oi <ïïer iets af te Jeerení iit 
ï algemeen een wtmdtrlijk werkertd tniddd, iJat het een wunderlijke 
híKm was + blijkt nit het íeit, dat het hout dadelïjk weer íunigroeït, 
wanneer de Oude Man cr een stuk uítgchakt heeft. 

Ihkí i ïf gtoot F| . Bangho 9 .diakmeá'*. 

Qi'mi ^bewareti"; kocociumkún „ik s:al het (voor u) lïewaren”, 

J am M hier FT . 

Nohlíimkan p1 hij gaf Jiel over, hij deed het verhutten"; ukoc 
mlalin r Jklien verhutsd'*; akoc moíalin T ,ík verzet hel' y ; pm&íaUnatmjú, 
ziHi nocmt meti iennand, -rlie vlak na een ander stcrft, alsuf de ziekte 
van den etMt op clien ander ís overgegaan. 

FinotabúS van ftrhaj. , P hakkeít lf ; tituihasnjo T jiij heeft 

htm gchakt: notabus noc talcngú, M hij werd d<M>r dtu vourvechter 
gehakt +, T 

Djinandji van djandi + /nereenkcmen f beloveid'; intsschien uit het 
Mateisch. 

Túí-docn, aaiigekomen op een lagere plaats; tinoedoeti . r gevafïen". 
Koefor-koctih p' vuorover T op den buïk lïggende: vtaíintïbúhú. 
adiÉCrover, op den nig Eigyende, 

1 octoik , r iikken F dáaiL mei eeit harner of dtTgeiijk voorwcrp; 
tmoedock, Ijetikf*. Qcbak ïs zoowd fr hoofd ir als P 4foofdhaar M . 

Doepo 1r hamer ,f , Mtmawoe , h vaïletT. Als men zcgt r .laat valIerT 
Ís dït: toro\ dat eïgcnlijk ^qmvallcn 11 hetctkent. 

Boa\ tnssdienwerpsel P fasuig. 

Fosa ..gebniken”; núp&so-posv mukken gebrokcn^ 

Qhoep +fc aangezïcht p geíaaf P . 

Asi . diis Misa twiik aJm tiilac nsi r ttwanenjo, het wareti dus niei 
dc kindcren. maar haar man. 

Ninoú van noo ..zeTfmoord plegen'", 

Lnmoen f ,bcgraven"\ 
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2 , Ocmh}f-orntim Ê ún uíwi: boocne sangganjo i Tatifda dbtt 
tmanjú ka tocnuinjo. 

Dagi ko saEisinaan tinanjo toemanjo mun.sai i 1 'aoeda moEnoita 
laia. Sata aniik aitúe mnhnempakmo p kiniapnjo t kmpeokairajo, 
inanga-mangii rinnemoemo sampe mhoon. Sata socmo aitoe tinoamo 
noe toemanjo ka tLiunjú, aïinadje ka biaounjo djodjoon na anak 
aïaitoe; &ata ohatong na gung p tnadimo uhongu; aLinadjc ba pino- 
djoonnjomo, 

Míntu-minEunga ía djodjooïig tinokamo na onoeang mokáhanda'Í 
montíinduek anak aiaitoe, panjo bine’annjo sagin maha, aiLucdje ka 
mínsoele tiíi cmocang. 

Sasiinaatí Imkmjn naniha motnbebas, notisahak aitoe. Tmoamo rn>e 
nnak ahoe bínatoeknjomo; notoamu na Ijalxmjif ia soemiiehang, kahai 
matisudoek Tuka-tqka i laigan noe liabonjo + atimdje ka aha nom- 
bfloe lame-lame ka bogandang. 

Sata ïhotígo noe toetnanja tinanjo. ka inamba. pinoto'itijo: Boli 
[>t fcl e mae l>agela-gek; anakkue i Tauedo makn ëIílprk na anóe ipí- 
ípítoe bamiie i amoe jïïndoe- pi ndoeang ipitoen. Panjo tinaloaknn i 
Taoedo; O mama nene í IhiIi uliti mioe na akoc. aianiíï akue na i 
Taoedo. 

Sata sotnio aitoe atinadje ka alia Tnín^ue^oelc, tiba mutiboíj. Ka 
toka pinapoenjo na laiggn ka motojo - tiba aitoe ahamoto Jangkai 
bengkeie. 

Vertailíng. 

Í*fr/íïifl/ t-^ii licl utïisjc gaummd Taordt* mrt luitir moedïr 
at iusar tadcr. 

Op zekeren dag zonden de moeder en de vatler (hun dochter) 
Taoedo um gember te vrageu (jsoeken). Tocn het kind het had ge- 
kregen f wtkkekk ze het in f'haar sartmg) op haar heup. Pïet ging 
daddijk groeicn tut het bladeren kreeg. Toeu dit zqq wa s ¥ zagen haar 
™ter en haar moeder het. en ílaarom brachten ze hnu kínd ver wcg 
(omdat liet verschijnse], dat aich bij liaar hstd vdorgedaan, onheil- 
aanlirengend was) ; wanneer op de gotig geslagen werd t was hct 
fdaar) niet te houren; daar dus mcïest ze verhlijven. 

Terwïjl ze daar verideef, kwam er een. gemsbuffe], die dat mcisje 
met de horens wílde stEken, maar zc gaf hcin rijpe pUang, en daarom 
ging de gemHlmffel terug. 

Den volgenúen dag ging haar oom jagcn. en hïj vond wiíd. Toen 
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hei kind hcm (den oom) zag. voígdt: ze hem; als hiuir nnm haar 
gi n É£ ïïtten uin zich te verbergen. Toen ze aan het huÍH van 
ha^r oom gekomen was, zag hajir ooin hanr. en daarha niaakten ze 
een feesjt, en sloegen op íle trom (uit weugde over de ontmoetíng). 

Tcien de vader en de raoeder dit hoorden. gtngen zíj er heen F en 
ztideii (dedden medc): Maakt toch geen Ieven t want voor ons kïnd 
Taoedo zijn de 7 dagen nog niet versLreken tot de tvveemaal zeven 
dagen (op deti 3den. ?den en 14deh [2x7] dag m de begrafenïs 
worden doodeniDalen gehouden; gednrende dten tijd tuag geen Jev r en 
worden ^emaakt ; de ouders van Taoedo dachtetï dat hun kind na 
hrrnr verbanning was gestonren), Ikr Taoedo zëd&i O vader. 
moedcr t zoekt mij niet, hter bcn ik. Taoedo. 

I^ien dit alles gebeurd wss' keerdcn ze naar huis icntg met lïefde- 
smart (ze badden gedachtv dat hei kind dood wa^i, cn ze hadden mi 
verd riet r dat ze het nnschuldig hadden weggcdaan). Toen ze aati- 
gckomen waren. staken ze hun foms in hranrk en dit verbraníMe 
samen met den mtdcn man en de oude vronw. 

Aanteckftningen. 

Sansmaën van sim ,.dag. ztm " ■ xanjinaën kan beÉceketien #p op 
ztkeren dag'^ maar ook FJ den volgenden dag ai . 

L&ia — gemberwortel. Hacmpak = krijgen t vinden. 

Kimapuja ,.zc wikkelde heL tn ,, i namelsjk in haar aarong. van hiaf 

Lampc&hm heup. Tiuoemoe van toemae ..leven. groeïcn^* 
Sampe verg. Ma]. sanipai „totaan, totdal". 

Xiíwotï van hotm ..blad". Soeim mlac ri als dal M . aJdus, 

fíimú van ..hrengcn. meenemen". 

Djodjoon, herhaHng van djoon; madjúón M ver" h . 

kel AïaJ. scrfQ zijn. ïn -clit stukje komen ver&cheidene 
Mak-ische woorden vcior. 

Oifotong ..geslagen worden van een rmiziekLnsiruiment, van baiong. 

Ohongo ,.te hooren ztjti"- koehonga FP ik hour"; madi mahmtgo 
T.tiiet hoorhaar ; pohonga mt ir itti onjinjo, ]aat het geluid er yan eens 
hooren '; ia uo nohongo, ndsa akoc m whongo .,hij heeít het ge~ 
hoord, ik heb het nïet gehoord; ihongomo mioel ..heht gijlieden hel 
gehoord \ versLaan j ? tp 

Pïnodjong, íanand crgens latcn verblijven: djmodjmig ^ergens 
verblijveh". tnt tígen vtrkieiing, 

MintO'MÏHtonga ..mÍddeJcrwijl, nndcrtusschetT. 
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Omocang, tlc sapí iiocLan, gemjdmrTei of tjo 5 chanlih>op r '\noa de- 
ptt3IsÍ£0rnÍ5. 

Mokahaudo'Í of mongka'ofco Ph wíl]trn p wen£cht?n p \ 

MonÍQnáoek fl met de horuns steken". Sa/pn moha, ríjjjc pïsang. 

MinsQgít fí terugkcerai" p ook in tlen zin van: ergens up één clítg 
heen en weer heengaan; mimotsoel* heteekent alleen terugkeeren ; 
sods'nkún úmtJt úiíue ?P breng dat kínd naar huis terttg p+ ; monsocle 
SP terugbrengeu’V; sinoddakúnnjomo .Aixrn hïj het tcmggebracht hnd”. 

Búho fl ootn" P Eoowel van vaders- ais van mneder&zïjde; tante is 
kaakú, 

Momhchos 1F jagen"; nen zcgt uok mondúsoc, mei hLindcn jagen F 
terwijl ..hufkd" dedeng ís. 

Mojimhak b iets vinden zonder er nnar gezochl te hcbbcn, toe- 
valíig ïets vindeiL 

Binntocknjo van batock „voIgen ±P ; oko momhutock +r gij moet vol- 
gen"; phwhiioe.k ri íemand ecn andcr laten volgen", 

SocmQchang van soehang FF zitten ±P ; sinocmochougnjomo úkoc M hï; 
zette mij neer F \ 

Mútisoehck ..ztch verbergen 1 *; í#jlci posodock dat verhergen"; 
posoelúektikún Jp verberg dat voor (míj)'\ 

Kúbúi P1 mÏ3schieti ,+ ; kulm dagí, kohúï uu dmo, tí misschien is er 
nug, mifisehieii iíi er niet meer. Als men íets vertelt F wtndt men zich 
tot een nmier met de woorden: katmnw sïú-ú íh misschien ís het roo*\ 
is het niet zoo, Kahoï mojaao PT waar gaat dat sonis heen ?" 

Lome-lamt zal wd uít het Maleïsch zsjn overgenomen (ruinuj- 
rúmai). 

Bognndúng IP up dcn trom + gnndmig, slaau 11 . 

Boli wordt gehruíkt om de verhiedctidc wijs te vnmien. 

Bagda-gcía + Jeven P geraas maken". Maisa , s nog nict P \ 

Ilúpos „vrij +l van hetgeen er volgt. \ r oor elken dooiEe namelijk 
wordt op den 3den p 7deu en 14tJen dag een feest gevterd. Kerst na 
het feest vatt den I4den (2 X 7) dag heefl nien met den doode 
afgerekend. 

Tinúlúúkon van montdo lp zeggen hp . Waimeer ieitiand de woortlen 
van een ander overhrengt H zegt hsj: timioakomijo pP htj íegt T \ 

Molibos moet zijn als het Bare’e nunvo FF sterk verlangen, groote 
begeerte, heunwee' F zoodat het loowel van vrcugtle als van verdriet 
kan zïjti. 

Pïmpocnjo rF htj heeft in lirand gestoken' 1 ; b&noe cj ?l een 

afgéhrand huis PP * 

DL 86, 33 
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lieíeekent evctieenfi ^fgEbnusd^; meer nog in rien zin 
van ^vcrzcngd", of zich aan kts hranden. 

Ahamoid r ,zij met zn allen ip . 

3. Oi , ?ííÍ£itr-ú i íiííÍ£?t?6'ií t Hc'a ka i BalaiK 

Saaba i Hc'a ka i lialaïi mcimliaoe aïe samtan-samiaa r hi Balan a]e 
oc kela ka toemba, hï He F a 3ae noc aagin, Djadí aia hi Balan 
^aliïÉDoncieoe nuhcmpus; aia ht I íe a mn]neinba lionr.ïo ka breanjo 
mandjoo, anue maJia icoeoennjp. Be ka notoa asi i Batan ka lakti 
hinuclmgnjn. Sata tinoa ï He'a soepoe txjelïngoii ka ia mnnganihi 
hamba tinaamijo í ixïtuenjo. SaJnta noiiïia a i Baïan nokokannjo 
iwi-ïwi, m naJalnetnpatmo aita mae nokajuiig ï taiio; ka nopasong 
asi i boetongn jn kxnba-ian&lba ïnate. Salata tinoa i He + a Balan siní- 
IakaniL>, ingalanjo ka tsiioennenjíj na boetOngnj o ^m]«! ihansnen. na 
ÏKJLkoLtijo ka ingalanjo btnaoe tilonnjo. 

Manga-manpa asi ilïnnjo noe l-taïan saftaát nokidjo Í laigan t He'a; 
tinnka aitue labotnm pïnanganannjomo noe boekoe aíaitoe. Jr i Heb 
malisoekvekmo ï al'x-k noe ktnga noe nïoe- Ka i He ? a notatae: E 
pajíi na ko waweng tnïoe, saaba tïlon atina bc^koe4)oekoepímgmrje 
Salaca ïhongo noe Balan socma aitoe, ka lako ingalanjo na i He h a. 
Konju i Hta: Sata o|MLtci mioe na akoe, ob momoita ampoen ak<x + 
oip'alin i -’Lu, ■^ahnnjo ak<je m>apoei da afcoe matc asi sabaa T neë na 
tanoÍkrHe. 

Salata íbongo noe Halan soemo aftoe atínadje ka ítigaJinnjo i neë 
nuc lioue EÍtK.xduên ï oll Ja notatnemo tnae: Ja aíridje ka aktK 1 
sinanang Eanukoe na ain kqmioe pïkok hondo-hniido. Síilatn inhongo 
noe líabn soemoe aitoe kan aia tiotambo i anoeang rla mohoson na 
monggojok cwÉ tioe Iïlxx\ I Hea notambo i lïlipan, fconjo: SaUta 
beknen numg^ojokino JakDmoobosÍk ontoloeiijo. Sabta nnoeang 
nunggojnk ka nabosik asi nt>e dïpan* larnJ>a-lamha onoeang tinaJoea- 
loea (of tinooea) f po'oelemo nntrfieke a liooe F Jamha-lambii úíiocatig 
mate. 

V e r t a 1 i n 

Hri Vvrtsan! van dc Schïfdpad m dcn Aaf>. 

Daai warcn ecns ccrt Sdiildpad cn een Aap f dïe Íeder ecn tuin 
áanlegden, dc Aap (maakte) een tuin van kctdla cn suíkemet; de 
Bchtldpad tmaakte) een tutn van pístmg. Dat van den Aap mi F zoadra 
hiii opgroeídÉ (nl* dc kaidla cn bet stiikerriet), haalde hïj het uit 
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mekíiiir; ílíit vnn dc ScÍiildpiiíE gedijdc prachlig, cti L-r kw urncn vcd 
rijpc vmchten aíut dcn tnp f vun den ÍHMJtn). Toen <!c Aap dat zi ig, 
ging hij zc fde pinaitgAj stden. Toen de Schildpad zag dat aJles 
ge&Lolen werd H mauktc hij randjúc h schcrp h cn fdn i itte die aan den 
vúut {van den hoom), Tncn dc Aap cr in geklíiminoí tn hfj 

aJles had opgegetciL sprong liij daarboven n en sprqng op den grond, 
(dc randji>Ê-"s i dourstakcn hem en hij was dadelijk dood. Toen i]c 
Schiltlpad zag dat den Anp ecn ungeltik getroíïcti hud. nam hij hem 
en ronstcrdc zijii lichaam, zoodat het veíteerdc* zíjn hccndercn nam 
híj, en daarran ntaaktc hij kalk. 

Onderttisschen zochtcn ccnige apen hcrn fhun makker) daargirid^ 
in het hui_s van cle Schildpadj tnen zij tbur gckomcn waren, reikte 
zïj fde Schildp&d) dc airih-pín&ng van úíe liecndcrcn toe. De Schïl- 
pad had zich onder en kokpídijp vcrborgen. En de S. zcidcr Och 
arme t wat zijt gij todi dom. want de ka]k is uw gebeente, Zoodra 
dc apm dil hoorden. gingen ze cn haalden de Schildpad. De S. zcide: 
Als src mij wíl t dooden, vrang ik vcrgitTenis, dat ik ín hct water 
gevvorpen worde (rl.i. wll tníj dan niet in het water werpen l maar 
verlirïLTidt tulj Iiever, opdiit ik stcrve, w'ant het watcr ïs mijn land- 

Tuen de apen dit htmnlen^ hraditen zc Imt over in het watcr ran 
et L n vijver, cn wierpen haar in het vvatcr. Toen zci zíj (dt Schiklpad): 
ja r zoo h het goed, i k heb het prettig in miju latid hier; gtjlieden 
zijt uilcrniate nnninize]. Tucn dc apcn dït hoordcn, huurden zij ccu 
sterken gcmsbuilel om het wnter uit den vijver np te drtnken* De 
SchEdpad huurdc een duizendpoot en zd: Als de nude aaTï het 
drínkcn is p ga hrni iIelii in de testes steken. Terwijl de gemsbiiffel 
hct water dronk, stak de dmzcndjxx>t hem t en toen ging de gcms- 
hufFd daddijk aan hct hraken, cn toen wenl de vijver wedernm 
val, en de gemshutlcl sricrí daama, 

4, lít't l r *erhaal M dr Hvmdnimf* 

íir waren cens zcvcri hemeitiimfcn (mmn bidjúdjali, Mal. bidadarí). 
die n mt fle aardc kwameít gevlogen om er in een poel te baden. Dat 
zag Ade Hunggai, en hij besluofc Ufn eeit vun dic ntrnfen te vangen. 
Daarnm maakte hij een haak (ocnok) van rotau klaar, cn verborg 
zich daaiTnee aun den kaitt van deo víjver* Kiet ]ang daarm kwamcti 
de hemelnimferi; ztj kgden hun bekleedlng [haiútlang) op den watcr- 
kanu en giïigen liaden. Ade Banggaí in zïjn sdimtplaate haakte dc 
bekleedmg va.n de jnngste hfitndnimf vast f en truk rtic tiaar zicJi toe. 
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Xadal dt hcrtiélnimfcn gcbaad hadden, kwamen se weer op hct land, 
en irukken hun Íickietíding aan. Dé jOïigste zocht naar haar omhulsel, 
niEtar kon heí niet vtntlen, Dc zcs anderen wïlden haar loen met 
zích naar tlen hemd flmgen, niaar dat ging níet p tn ílaartim mnes-t 
2ij aehtergdatcn worden. 

Toéo de zes heindnïmlcn vcrtrokken warcn, kwam Ade lianggai 
tc TOorschijn f grccp het aehtergeblevcn mcisje, cn droeg haar naar 
zijn woning-. Het meïsje weende voortdurendj inaar Ade Banggai 
troosítc haar, soodat zïj er in toestefnde zíjn vtouw le worden, Haar 
pjmhulsd itiï.iL 3 ichen verhorg hij ín een flnii; die hij ín het dak stak. 

Ka eenïgcn tijd beviel de hemdnïmf van ecit dochtcr; niaar het 
kitid limlde vourtdiirend. Men rïep er ecn pricstcr liij, en de^e zeide: 
Wanneer Ade Banggiii een ptamv gmit niaken. za] het kind zeker 
nphotiden inet huikn. De vader ging nu naar het strand, haktc een 
boom um en hegon eett prauw te maken, 

Intusschen blceE hct kind F dat den iiaani van Manoek loelïng ge- 
krcgen had. maar steeds schreien. flm hct wat af te leidcn, ïichtte 
de moeder tdkens een sttik van de dakbeílekkitig up, zoodat het 
zriEiïïcht door de npeitïng naar hinneu vïel. Terwijl ze dit deed, viel 
de iltiit naar beneden, dic Ade Hanggai ín het dak had gcstoken. 
De vrtiiiw nam het sjïct'ïtLïíg op, cn wilde er op blazcn, nvaar er 
kwani geeu gehiid uit. Daaroni splect zij de fíuit uni tc zien wal cr 
in was. ílat zc gccn geïuïd gaf. En daar vond ze haar omhulsel! Ze 
trekt het aan. en voelt daddijk. dat ze weer naar den hemel kan 
opslïjgen. 

viiig 7.e cen hoen. hereÍJdc flat. koukte rijst. en mte altcs ktaar 
voor haar man, njHÍRt hij tc eten zuu hehbcn a]s hïj ihuis kwant. 
Daarna nam it haaï kind M anock Joelïng' in dc araicn, en hiclíl 
híuir kalkbusje in dc hand. lucn vloog ze op naar het straml, wnar 
A<le Baitggni hezig was <!e prauw te maken. Toen zc hnvcn hem 
gekotnen was, liet r.t haar kalkbus v%llen t en <]íe kwam vlak vóór 
Adc Banggai tieer. II íi nam het ding np, cn zag dat het de kalkhns 
van atïjta vrotiw was. Toen keek hij op om te zïeti w aar deze vandaan 
gekumcn was, en toen zag hij zijn vrouw met zïjn dochter hemeí- 
H-aarts vliegen. Hij riep : Ga niet wcg! Kotti terug! Maar de vrouw 
vloog voort, 

Ade Banggai líei zijn prauw in de stcek, en ging naar huis. Daar 
zag hij den maaJtijd, die itjn vrouw voor hcm klaar getiiaakt had. 
Hij at dtts ecrst, en toen gíng hij uit otn een mirtdel te zoeken om 
ook in den heniet tc komen. Híj kwam bij een oeuv botroe {soort 
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TOE.B q Ji T eti zeide; I-Ie, frírêíir. kan ]e mi; misschien tot den 

hemeï (lajano) brengen? De rotan nntwoordde: lk knji zúovcr níet 
reiken t nmr vnrng hct aan de oem fabting (cen andere socrt rotan), 
die kan er mísschien wel komen. Ade Banggni ging naar rle oeicr 
túfomg cn vroeg: Zeg F ocn r c tcibatuj, kan je wel tot aan het henietruini 
komen ? De prtt'r iúhang antwoordde: Neen f zoover kan ik nici rdken, 
mttar vraag het eens aan dc om'r sampang i vvccr een andere scM>rt 
rotiink Ade Banggaí deed ?.t>n r maar ook de omuc saitílHtng kon heni 
níet naar den hemd hrcngen, en verwecs htni weer naar ccn atidere 
síiorL rolaiu Dit geheurde zqú cenigc malem 

Einddijk kwant Ade Banggai bij de kohïtiehocng, een zúer dikke 
soort rntan. Hij vrncg: Zep. kúhiúi'húvng, kan jij tot aan den hcrud 
koinets en niij daar brengeu? Maar de rotati antwonrdde nïeí- Eerst 
nadat Ade Banggai drïeniaid zijn vraag herhaald had. anrtii'oordde 
de kohioekoeng : Uat is goed, ik zal je naar den hemd brcngen; sla 
een bamboe pen in tnijn tojj, ett ga daarap staan fin díen tijd had. 
de rotan nng gcess tíorens), De rntan zei nog: Al sta ik over naar 
het Ncporden, ZuifScn, Oostcn of Westen. jc moet mij niet loslaten. 
Toen sloeg Atle Banggaí een hamtjne pcn in het topdnde van dcn 
rotan f en ging daarop staan, Dadelijk strcktc dc rotan zieh naar boven 
uit: hij ging hoe langcr hoc húpger; hij ^Íngerdc crg T nu eens nnar 
dcKen kant, dan uaar dïe zijde; tnaar Atk Banggai liet hcm niet bs. 

Na verlorjp van cnkele nachtcn was de rotass aan hct gat gekotnên* 
tJat tncgang gecft tot dcsi hemd ; hij hankie het topeindc aan het 
gat vxíSí. en Ade Banggaï trad den hemd buinen. Daar zag hij ecn 
dorp. Ilij gmg er heetí, en boikl het l- peinde van dcn rutan aan de 
l>aal vati het hnD. Tocn vroeg hij waar de mocder van Manock 
loding wúútide, en men wees hem haar htiis aan. Hij kltJni er in h 
cn zijn vrnuw was zeer wbaa&d heni te zicn. Zij vmcg: Hoe kom 
jij híer? íiij antwcH.>rdde: De rotan heeft mij gcbracht. Daarm rcïkte 
de vrouw aan Ade l^anggai sirih-pinang toe, maar zïj waarschnwdc 
hwn ; Pniim geen pítmng. die aJ een poos gtfcden b doorgesneden H 
want dan worden wij hemehíngen slangen : jc rnoet altccn versch 
doorgesncden pinang pruiiuen. Ade Banggaï zag ook H dat de stcrrcti 
de oogen zijn van de hemelbewnners. 

Tn zekercn tiacht wilde Ade Batiggtn ccn sïrihprmtu ncmen* maar 
hij lette er nïct op p ot hij versch donrgcsíteden pínang nam. Tocn 
gebeurcie het F dat hij ptuang pruimde, die al etn poos gclcdea was 
doorgcsncdcn. ZtMdra híj dít gedaan liad r vcranderdcn al de bewdners 
van cjat huis in slangen, tichalve hïj zelf, Er kwam een kleme slaug 
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naar hem toe r die íiakte hij de ptint van de staart af, en deed het 
díer rlaama onder dtm rickscl. Toen het dag geworden was, werden 
de slangen w«r menschen, maar zijn dochter Afanoek lociing huílde 
voorldtirend, omdat zc cen wotid had; zij wss dc kleine stsng vati 
wíc Ade Banggai de staart liad afgekapt. 

Ade Banggai vodde ïich niet op zijn gemak in tfcn homet, en hij 
witde naar de aarde tertig, Maar op dien morgen ging een liemelling 
onder het huís vegen, en hij zag rten rotan, dien Ade Banggai aan 
dcn paal hítd vastgcbonden,. Htj zei: Wat is dat voor tmkruid, en 
hij haktc den rotan los, zoodat dcze op de aardc neerstortte, eit tot 
een berg werd, de berg Lokaít, 

Banggai was nu erg verdrictíg, dat hij tiiet mecr naar r|e 
aarde terug kun. Maar ïoen kwatn de Njeekoelït tot hem. Dit was 
toen nog een grooic vogei Ade lianggai vroCg hem: Njeekoelit, 
wil je mïj naar dc aarde tcnigbrengen f 

De vngei ztidc: Wat zal je mij aia loon geven. als ik je terug- 
hreng? Adc Banggai antwoordde; Dan zal ik een groot rijstvetd voor 
je nanlcggcn, Dit vond de vogd gocd. Ade Kanggai ging nu aan 
de pooten van dett vogd hajigen, en rleze drocg hcm terug naar de 
aarde. Maar tnen zc dicht bij dc aarrle warcn gekomen kun Ade 
Katiggai zidi nset meer vasdiouden; híj liet ln 5 en storttc náar 
betieden. Hij kwam in een warmgin terecht, cn daar bleef hij wtmen, 
tut hij in een aap veranderde, en aan alle aiien hct aanzïjd gaf, En 
tle vnget kwam met jtoo'n kmclit ín een alang-aíangvdd terecht, dat 
het de pooten bentnie aan dc scherpe uítspmitsels van deze planten, 
zoodat hij niet nieer in staat tvas naar den Itcmel terug te keeren. 
ITij bteef ritts op wdt, waar hij steeds in grootte Tifnam, tot hij 
het kieíne vogdtje vati heden werd. 


5. Het J ïrhaal va n dc ccs Dtercn, dic giunt zisschcn. 


De hantbúot (.karboitw — dezc komt in het hovenland nïet voor, en 
ïn de straiiíBlrcek vímlt uicn niet vcel van deze díetcn; op cnkeíe 
plaatsen wordt híj alleen in verwilfíerdcn staat gevonden, « n hewijs 
dat de voormalige eigenareti tiiet mcer in staat zijn gcweest deze 
dicrcn te verznrgen cri te WCtden — het mnd, het paard cn de bnk 
zijn allc dieren, woarmee de Loinangs pás in latcr tijd hekend zíjn 


J | Qt njertodii — in Potd JjeeíoeU — ii cen mooí btanw vnfliellic dat 
Rraaft zijn ncM tnnchcn de rijit maakt, rnirr <í»t aan hct pewa 3 xe ]f eccnirteï 

ssííísaí P£,íaéf a,í ,k ***« m * * 
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geworden. Men had vijf fffoole dierea noodig om deKe tegenover den 
ktciuen spookaap te stellen, en daar tnen níet genocg groute tlïeren 
uil eígen omgcving kemíc. zix'ht nten ze daarbiiiten. <.)pmerkdijk is, 
<iat tiaast de onortiug niet het varken is genoemd) grutí een massa 
tiiete'Wnrtcl (Loín. /íh-íc-u. Derris elliptiea, waarvan men den worlet 
imirw siaat en daarna ïn het ivatcr spoelt, zoudal het bedwelnnmde 
sap ttíi de ptant ztch mct het water vermengt, en tle visschen he- 
dwetmt, ziXfdat ze boven knmen drijven), en butid dit in zcs Iwsseti, 
Eén van deze vrachten nant hij op dcn rug. en bcgaí zich np weg. 
Het dntirdc niet lang of ile buffcl ontmoette ccn rund. Hij sprak het 
toe cn zei: I-atcn we samen gaan visschen. Het ruiid stemdc toc, Ga 
daii een vracht fflfín-wortel halut), zei He LttiTel. 

Ze v.aren nog niel lang op weg. tocn ze het paard vondcn. Waar 
gaan jnllie naar tfwi 1 vroeg hct paard. Wij gaan visschen zci de 
karljouw. als ge met ons wilt gaan, ga datí een hus /oe/M-woild haten. 
Het paani nant dtts ecn vradit op den nig, en toen gtngen zc tnel 
hun drÏEíen verden 

Ectt eind vcrHer i-agen ze den bok. Ook dc/e wcrd tutgtawodtgd 
mee tc gaan cn hij droeg zijn vracht ííJfto-worttd, Wcer een eind 
vcrdcr zagen ze rlctt gemsbuffel (pttogmig)', dcze nam de vijfdt hns 
op den rug, en gïng mce. 

Tcn slutte kwamcti ze dcn spookaap líxjiuíflí?) tegcn. ]>eze vroeg 
ook om mec te mogen gaati- Eigcnlïjk wilden de andcre dieren nie? 
dat hij mccfpng, maar omHat er toch nog ecn vrachl /ocfcfl-wortel 
ovcr was, stnndcn ic het loe, mits <le spfjukaap zijn eigen pak drttcg, 

Aan de grrxtte rivier gekomen, Rtiakten ze cen hut, cn daarna 
liewerkten ze een Heel van Hc rtvier met den /tH’i t ’fí-TVortcl- Ze \ ingtn 
ecn trtassa visschcn, wel twee manden vol, I oen maaktcn ze een groot 
\w en rookten (iiwnínfii) de viach. 

Den vulgemlen morgcn zouHen ze wecr gaan visscheu, Wie zaí up 
de vtsch passcn? vroegen zc, Dat zat Ík ducn, rei dc karboaw. í)us 
gingen de vtjf anderen visschen, en He karbouw bleef in de huL De 
vtjï waren nog níet lang w«g, toen hct ging regenen. tenvtjl de zon 
sdteen, cn in dien tegen met zonneschijn kwam de boschgeest Lam- 
btbocang. Geef mij van je visch. zeï He geesL Die gecf ik niet, 
antwoordde dc karbouw. I-aat cr ons dan otn vcchten, hcmám 
Lamlx'bocang, als ik het win, eet ik alte vi&ch op. 1 oen vochten ze 
sarnen. maar de boschgeest overwon den buffd, en tocn at Inj alles op. 

Toen dc anderc diercn tluiiskwamcn, warer ze crg verdnetíg, dat 
de visch op was. maar de huffel vértcldc wat tr was gcbeurd. Dcn 
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volgcoden dag blee f Ket nind ivaken, inaa.r ook dit rrtoest het tegen 
den boachgeest af!eggen r En zúo ging het onk niet het paard, r!e bok 
en (te nnntanq. De dïertn weenden T en Jíeïden: Nu ztdíen wc zonder 
visch naar hnís terug mneten keereti! Maar de spookaap zei: Caai 
jMDfc nnmr vissdnen, eti ik zal maken p dat Lambcbúeang niets van 
de visch wegneetnt. De andere dieren geltHjfden bem nïet p tmar ze 
gíngen loch uit vksrben. ílen spodkaap hjj de vtsch aditerlntendíï. 

lïet duurde níet lang ? of er kwatti wecr regen met zonneschijn* 
en toen verácheen cle hoschgeest. (>ef mïj vau je ríseh, zei hij. Jk 
geef niet F WitWwrdde Je spookaap. Wïíde jíj met mij vechten ? ríe[i 
de hivchgeest verlwiasd- Ja r zei de sjmokaap, Toen Lamhehoeang hem 
wílde i'akken, flprrpng de spookaap stecdá maar heen en wcer t dan in 
tle booctien, dan weer op den grond. Dc Ixischgee-St was ecn eti al 
verhazíng over die vlughejd Ah ik eens zoo vlttg wasl riep hij. Zeg, 
spookaap, wdke tnedicíjn heeft je zoo vlng gemaakt? Wil je die 
aan mïj gevtn H Oïníat ik net zoo zaJ kunnen springen als jij ? Als jc 
mij dit inïddd geeft, zal ík jc alles sdhenken wat je hchhcn wilt. 

Dat h gned k zeí dc spodkaap p maar de reden waarom ik zoo vlug 
lien, is omdat ik zchj'h kteïnen buïk lieb. Ik kan je wd ecn klcinen 
Ijuik l>ezorgeíi p maar dat dcrei pijn. — Dat komt er niets op aan r 
zd de boschgeest verheugd. Toen hcmd rJe spookaap I^ambcboeang 
met rotan aan een dikken hoom vast, zoodat de boschgeest en de 
Ijoom ëén wnrcn. Toen maakte de sjjookaap een wig 3 en sloeg die 
tiLssdien de rotan en den boom h zoodat de rotan den buik van den 
Ímsehgeest insnnerde. Dcze nu begon te schrecttwen: au I au! De 
spuokaap hiek! op met op de wig íe slaan, en zei: ík hcb je ímmers 
gezegd. dat het pijn zou dt>en 1 Maar als jc niel meer vlttg wÍIt 
worden T maak ik rïen rotan Iejs. —* Neen P neen r ríep rJe geest, ga 
maar door P als ik maar zoo vlqg word als gïj. 

Tuen sloeg de spookaap weer op de mg, zcx>dat LanibekKíang 
gílrle van de ]>ïjn. Maar nti Ideef de sjiookaáp doarslaan, zoodat de 
Imík vaii den geest berstte Daaruït ontstond de regcnboog (iandúh). 

Toen de andere rheren 'savonds thuís kwamcu. waren ze erg hlij 
dat ze hun visch behdUíleii hadden, cn dat dc Ijoschgeest dood was. 
Ze keerden met ved visch tianr huis terug, 

6. Fht Fcrhaal z r an dtn slaaf rfi> Kmmg wcnL 

Er was eens eeu vorst díe ecn sbaf hauh die Lauggocla licctte 
Kn hij had ook een dochter, die bijna volwassen was ■ en deze heette 
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Oedoc. Toen de vorst weer eeti kínd gékregcn had, wilde hij hct 
wijdingsfeest voor <íat kind vïeren (tmlapv’ btnmbong). Daarom ge- 
lastte hij Langgoeia om vísóh te gaan vangen om als toespijs te 
dienen óp het feest Langgoela vroeg nu nm et-n metgeid, want hij 
zeidc: Ik kan niet alleen gaan, — ’Daair er niemand anders vvas, 
7*1 dc vorst tnt zijn dochter; Otdoc, vergezel jij l-anggociat Dus 
gingen die twee weg om tc vihschen. 

Toen ze aan het water gekomen waren, deed L. geen aas aati 
aijn hcngel, zoodat geen visch wilde bijten, en htj nïets ving, Tegen 
dcti avond zet L, : Hoe miu het toch komcn, O&loe, dat vve hcclemaat 
geen vísch gtvangen hcbhen ? Het heeft geen nut om naar huis terug 
te keercn. Laat ons Ín de hul ovemachtcn, en dan zal ïk naar het 
vogdgeluid gaan luistcren (mompihongirt), oí zt ons vonr morgen 
geluk voorspdlen; want aJs de koekaa; viermalen roept, zullen wt 
zeker visch kríjgen. 

Tocn het donker gewordcn was, zcï L, tot Oeiíoc: Oedoe, ik ga 
míjn liehoefte doen, en jij moet goed np hct vogelgeliiid letlen, — 
L, verwijderdc zieh en klom in een boom, Vandaar utt riep hij: 
Kdtioea, kakoca, kakoca t {mtitoedoe tia i Langgocta hi Ocdoé (bat 
fjinggtvda en Oedoe op elkant kometi). Ecn poos daansa kwam L. 
in de hut tcrug, en vroeg: Wat heeft de koekaoc geroe(*n? Oedoe 
zei : Dc koekaoe hceít geroepcu: koekaoe. koekaoe, koekaoe, laat L 
en O. cvp dkaar knmen, Toen zei L.: Hoe moet dat nti, latcn we 
maar doen vvat de vogel gezcgd heeft. 

Den volgcnden dag ving L. vccl visch, omdat hij aas aan ïijn 
hengd deed. Toen zíj thuis gekomen waren, vcrtclde Oedoc allts 
wat gehcurd wms aan haar vader. De vorst was hcd boos, en hij 
zei, dat L- in zee verdronken moest worden. Daarotn liet hij een 
groote mand (katandjang) van rutan maken, en daarín werd L. op- 
gesiotcn. Men liet dc mand aoo op den weg staan. want de mcnschen 
gingen eerst eten, voordat ze L. ín zee zoudcti gaan werpcn, 

Intusschen kwam ïemand voorhij, dve aan L. vrocg: Wat doe je 
híer? L, antwmrdde: Ik zit híer te warhtcn op mijn overleden bteed- 
vcrwanten, die tnij znlleii komen ontmoeten. Als mcn zoo in deze 
mand zït, ziet mcn ze ailen, — De voorhijganger v-roeg: ls dat 
heusdi waar ? — Werkelijk waar. antwonrdde L. — Laat mij er 
dan ook eens in f vrocg de voorhíjgangcr. L. antwoordde: Dal is 
gned, maak de tnaud maar open. — Toen de mand open was, kwam 
L. er uit, en de voorbtjgangcr nain zijn plaals in, 

Tocn de menschcn gcgeten liadden, kwamett ze terug, Uchtten dc 
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niíiiiij up, cn zratlen: Nii zullcn wc Lánggoda in zce wcrpcn. Dc 
vreennjeïing hegnn te schrecwen en rïep: lk l*en Latiggoda nïet! 
^taar de mensehen geloofden hei nïct, cn Lachten hcm uit. En zuu 
wetíl dc vreenKÍElk| verdronken in iJe jiiriats van Langgocla. 

LangpidE ging naar het bosch cti jaagdc np gcniEihuffcts en 
varkens, waarvan hij het vlesách rookte, Ook verzamdde hij aa.n 
het zcestrand veel schelixlïercn, en tlit alles útveg híj naar het dorp, 
[bnr itiaaklc hïj vatt het vlecsch vek [nakjes ïn blarieren gewikkcIiJ, 
en zwaar hevracht trad hij liet dorp btnncn. Icdcr dte Langgíttja 
zag L wa s verwtmderd over ziin terugkeer, Toen de vorst hoorde dat 
L. et was r lict hij hem liij zich konicn, eti vnnig han naar de reden 
van zijn temgkeer. L. zei: Tnen ik op den bodort van He zec was 
aangekumcn p vund ik daar een groot dorp, waar uw r e ouders cn 
gTtHïtDuders woonden. Er tvaa volop van aJles, cn ik w'as cr graag 
geblevcn. Maar tiw vader en uw mneder zetden, dat ik naar de aardc 
tcrug moest gaan om u geschenken te brengen. En toen de andere 
afgestorvenen dit hoordcn, gaveti ze mij ook allorlci gesehctiken mee. 

Jlbama ging L ( aan bet nïtdeelen van de geschctikcn, dc pakjcs 
vleeBch en schelpdierefi dïe híj had gemaakt. 

De voTSt dacht rtmar slccds na over het verhaal van L. s totdat 
de Just groot ïn hctn wcnj om zijn gestorven famiJEe op den bcKÍem 
der zee te ga*m hczoeken. Tncn htj zïjn voorttóntn te kennen had 
gegevcn F waren er wel 100 nienschen die met hem mce wildeii in 
de zee om fiun afgestorvenen te ontrnoetcn. leder maakte voor zich 
ccn inaflíl, cn lict er zieh in opsluïtcn. Md ceh groote prauw, waarin 
wel 10 maitden tegelijk gíngcn. werden zc in zee gd>facht p tn daarin 
geworpcn. L* zcï tot de overïge mensched: De vorsí liceft mij ge- 
zcgd, dat als híj het gocd had op dcn bodcm dcr zee. híj niet nieer 
uaar dc aiirde terug znu keertn^ en dat ik ïn dat geval raílja moest 
worden — Toen de vorst dan ook níct terugkecrde T wcrd Langgoela 
vorst cn hij huwde mct Oedoe, 

7 . Hft I rrktml van den tx^tnvalf Kakúsift. 

Er was ccu oudc man dïe Kokosïli hcctte. Hij had een ztwm. Eens 
staken vader en zoon over naru etn eilatid, waar vcel bíjen warcn 
om cr was le verzamclcn, cn dle dan lc verkixpj-tcn, ïíe zochten een 
geníitncn tijd naar Was + zoodat j :t cr heel wat van in hun hut ver- 
zajnddcn, 

Tocn werd Kukosilí ziek, en onifiat hij zich kou,d vodde. sliep 
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hij met de voeten naar het haartlvuur gekeerd (dít heet maitaiitngliï 
van h'tujbc „hecn. voet”; met deu rug naar het vnur gekeerd liggen 
hcct tnaiianikoe van tikoz, het grondwourd van het Bare'e talikoc 
„TUf r 'j. De zoon ging er dus alleen op uit om waí te xoeken. TodH 
hij tegen den avond wecr aan de hut kwam. Hg hij tbt de voeten 
van zijn vader aan het branden waren. L>e zoon riep uit; Vader, 
voel jc niet, dat je voeten aan het hranden aijn 1 VYaarom trekt gij 
ze uiet van het vuur terug ? — Dc vader antwoordde: llct is lekker 
vvariu Zfjo, — De zoon goot water ovcr het vnur aan de voeten van 
zijn vadcr; maar hoe meer water hij er over storttc, hoc grooter 
dc vlammen werdett* 

Dcn volgenckn tlag gmg de zoon weer was »neken t en toen hij 
ín de hut terugkwam + zag hij, dat het vuut tot aan de kniten van 
zijn vader had voortgevrcten. Híj lïchtte zÊjn vader op, en wilde 
hem van het vunr wegtrekken r niaar deze zeíde: Laat noar t het ïs 
zw lckker warm! — Hij goot weer water op het vuur f maitr dit 
vlamde hiervan nog meer op_ 

Den vnlgenden dag gintj de zoon er weer op uit P en thuis gekomen 
vond hij het vuur opgeklommeii tot afin de kníe van zijn vader. Zíjn 
vacter voelcle er niets VlLTIh en s5ei aldoor ntaat': 2rai is het lekker 
warm! — Als de «so-n thuis was, bleef het vunr np deariMe hoogte T 
maar als hij weggegaan was om te zoeken, klom het op. I oen htj 
w«r thub kwaíTi. was het vuur tot aan ztjn hiHen gekomcn. Den 
volgenden dag ttít aan zijn navel, desi volgenden dag tot aan zijn 
borsh en den volgenden dag was alleen liet hoofd nog over. I oeti 
zei de vader: Xu voel ik míj pas heelemËal genezen, geef tnïj nn 
sírïh-pinaitg te pruimcii. Maar de zoon Was etg bang voor het hnuíd, 
want hij zag dat de ooren kng waren geworden. 

Nti dacht de zoon: ik zal wegloopen. Daarom zei hij: Blijf maar 
hier. v*der t dan zaJ ik de prauw in orde maken, Toen zei hij tot zíjn 
vatler ; De pmuw kan nïet tnecr ïn ordc wordm gemaakt. Maar dat 
was nieí waar, de zi hjh wílde slcchts vluchten. De vader zeí: Je mocrt 
de pratiw in ordc maken r dan kunnen we vertrekken, De zoon ver- 
zamclde nu hdinelijk zïjn klecren, en daamwe gïng hij naar hct 
stmnd: al de was liet hij adïter, maar hïj té tot zijn vader: Als de 
prauw klaar is p kom ik de was halen, Tocn hij aan het zeestmnd 
was gekomen r gtng hij in de prauw, en roeide zoo hard hij 
knn vvcg. 

] fi EÍjn dorp gckomeiip riep hij aïle menschcn toe: V ooruit, 
mensehcn, neeint allen de vlucht, want mijn vader ís een wofrwolf 
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geivorden. Zou verlieten (!an alle rnenschen het dftrjj, zrH.rflat iiet 
íeeg wcrd. 

Intusschert riep de vatler zijn iimn, niaar deie kwam niet, Toen 
wipte íiet hoofd op, en vloog naar liet strand. Hcl vond daar de pramv 
niei mter, en daarom vloog liet tiaar den vasten waJ, en kwam in irijn 
di»rp aan. Toen hij hier níemand aantrof, riep het hootd: Waar ïijn 
JulTíe allen gehlevcn?? — Kokosili vloog ín zijn huis, cn lette zich 
op een kojjercn horrj (dadaaij) ncer, en daur ging het horjfd van 
nllerlci zingen. 

De Jtinderen van de gevluchte menschen dachteu aan het suïkerrict, 
dat op het crf naast hun huis grneide. en daarom kvvamtn ze ín 
het dory> tenig oni danrvan te halen, Zc hoorden het honfd in huis 
zingcn. en toen het suikerríet bij het afhreken kmakte, sprong het 
lioofd naar Iwneden. De kinrjeren vluchlten, cn het hoofd rnlde Jieti 
achtema, maar omdat de kitukren zígzagsgewijs liepen, kon het 
huofd hen niet krijgcn, en daaroni keerde het naar huis terug. 

Oj> zekeren dag kwamen zes jagers in dat verlalcn dorp, Slechts in 
één huis hoorrlen ze zingeti. De mnnnen vroegen van rlen groiid af: 
Mogen we Imven konicn? — Het hoofd antwcjonide: Kornt boven, 
maar steekt eerst ttwc speren op ccn rij in den grond vmr hct huis, 
en terwijl gij bovcn komt, ga ik sirih voor u halen. — Het hoofd 
echter gíng gcen sirili halen, maar het verlxirg zich in het Jtamertje, 

r>e jagers deden zooals hun gezegd was, cn toen riep het hoofd: 
Komt Ln iven om sirih te pruimen! — De jagers Jdotnmen in huïs, 
en zetten zich neer. Tocn sprong het hoofd te voonschíjn. De jagers 
schrikten geweldig, cn sprongen naar Ijenedcn; maar ze vielen ïn hun 
spcren en stierven allen. Het hnofd ging tocn in de deuropening 
zitten, en zei allcrlei spreuken op. DaardfHjr schcirlden dc hoofden 
\an rte zcs jagers zich van hun licliamen, en die h‘X=fdeii sprungcn 
vtwrt. cn ze blevcn maar ateeds bij hct hoofd van kokosili. Tnen 
jutiÏ dat dorp een dorp vau weerwolven, cn nieniand durfde er ipeer 
votírbijgïLíin, 

8. Hct fcrhoa] i'íjn Bocntfú pQcÍc', ,,Jf 'ííWoeni”, 

Hoenga poetc waa een vrouw, en haar niati heette Sasocndj&wa, 
It.en Bneriga |Hjete zwanger was, reisile ze met haar man naar ccn 
ander durp. rJhtrlenveg Jcwamcn ze aan een mangga-boom, en daar 
Hocnga |joele' de lnsten van zwangeren had, wilde ze ran de nimjiK- 
vruchten van den t»om ctcn, Ze zei dus tot Sasocndjawa: Ztg, man. 
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klim m dÊd buons. en haal voor mij van de vrsichten. De ntan 
Fiíentde er ín toe r en kJom ïn dcn boutn. Terwijl hij buven in dcn 
buum zat, kwatn een vroiTwelijke teoze Tungkoiwi geheeten, 

hij Boenga puetc', en buinl aan haar te Imzen. Maar terwsjl 3ce dit 
dced, en Boenga poettrs hnísfd op haar tlij tag, btak ze liaar de uogeit 
ii it, en wierp liaar Ikhaam in de wildernis. Daama deed Tongkfïiwi 
lich ygcf als Eoengn poete\ Ze slikti! een steeti in om haar btiik te 
duen upzetten. opdat men zou zeggen» siat ze zwangcr was. Tucn 
Sasnendjawa weer bcneden gekunien was t nierkte hij niets ran de 
verwisseling, en hij zctie rle rcis met Tungkuiwi voort, tut zc aan 
het durp Datúc djawa kwamen, waar Sasomdjawa radj a gewor- 
den was. 

Níl verloop van eenïgen tíjd werd Tongkoíwï wcrkelijk zwanger, 
maar tocn haar kind gcburen werd H kleefde de tngeslikte fïteen aan 
de kuit van het kind, en daarom kreeg hct den naam van Takín boilan 
ÍP aan wden de slijpstecn kleeft". 

íntusschcn krtx>p de blmde lk>enga in hct busch roiui P eu 

ze was hed bedroetd. Tuen kwani een nuiis tot haar p die zeido: 
Waanom ben je bedroefd? Boenga ijoete" antwuurdde: Ik heb het 
zuu kuud. — De muis bracht haar vuur, en Boenga poete' legde dit 
bij het hí.'iit r tLat ze al lastcnde hïjeenvergaard liad fi eu nu kou ze 
zïch warmen. Maar nug waa ze bedroefd. Toen vroeg de muïs w r eer: 
Waaru-tn heb je verdriet ? En Buenga pocte' antwoúrdde: Omdat ïk 
naakt ben. — Tucn stal de tmiïs eeu sarong» en sleepte die naar 
Eueuga poete". Ten laatste werd ïiaar kind gebgtfetL De muïs under- 
hidd haar, want telkens líracht zij baar vodbéb flat ze gestolen had. 

Bc jongen groeide sncl up. Op zekeren dag vroeg hij aan zijn 
moeder; Mocder. maak mij een blaasrDcr. - Bocnga i>otie P ant- 
Wíïordde: Haal tnij «n sttik baniboe, dan zal ïk cen hlaasnjtr voor 
je makciL — De joogen haaldc cen bauilxíe, en de moeder maakte 
een hbasroer. Alles waarop de jnngen schoot, raakte hij ook. Wan- 
neer hij een vogel geschuten had, liaalde híj de oogen van hct dïer 
er uit T en deed die in de noghnlten van zíjn ntuedcr; maar ze pasten 
nïet P en daarum wierp hij ze weer weg, Als hij een oiscus gcschoten 
had r deed hij de fjogcn van hct dier in de ougkassen van zijn moeder: 
maar ze pastcn niet. cn ilaarom gooide hij ze w r eer w cg. Zoo deed 
hij met de txigen van aJle riïenen, dic hij schout. 

Op zíjn zw-erftochten kwani de jongen ook eens in de kampong 
Datoe djawa. Daar sjictldeïi kiïiderm, cn hij spcelde mct hen mee. 
Onder dat huís was een kï]!|>encst p waarïn een kíp op haar eieren aan 
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tieE broeLteïi was, IJij nam eeti der eiercn en sprak heí aldns íoe ■ Hc T 
eí, als ge npcngaat, komt er flíui een dappcre haan uit je? — Maar 
het eí hídd idch stil, Zoo deed hïj ook met het twoede en derde. Het 
vierdc dndelïjk gaf antwoi>rd. Dit zeï: sïkl sikl Dlt eï natii hïj mee p 
cn legdc het de hut van zïjii moeder onder een kokosdop H 
Eens op een dág kbm hïj Ín het hnís van 2 ijn vader + maar hij 
wist Ïiïtt dat het aïjn vader wíls. Hïj wllde een sírihpruím nemen p 
en hij d«d daiLratu de sïiílidoos van Tongkoíwl ú\*m. Het kalkbusje 
was leeg, cn daarnru 2úcht hij ïn de doos P of cr soms een pakje kalk 
ïii vras. Hij vond een pakje, deed dit open T en iie B ckt waren de 
□ogen van zijn moeder. Hij liep gauw met die ongeti weg F w ies ze 
in helder w ater, en toen deed htj ze in de oogkassen zïjner moetler» 
Intusschen was uit het ei een witte haan gekomen. Met dtt dier 
gïng de zoon vau Bocnga poete" naar het riorfa van zijn vader. en 
hij liet zijn vogel verhlen tegen de andere hanen van het dorp 
Telkens verloren de eígenarén der hancti het tegen hem. Aï de wtnsE 
dic hïj hierdoor kreeg t hracht hij aan zijn mtwfler Dezc lïtrl van al 
dien rijkdom een muoí huis bouwen met vele fraaïe vourwerpen er 
ïn r Maar nooit zagen de mensdicn welken weg hij voígde, als hij 
van zíjne mocder kwatn, úí naar haar tenigkeerde, 

IVji slotte Ijezaten de menschen vucts ttieer om te verwcdden p en 
daarunt zetten ze zichzdí op het spd: Wanneer hun haan het wou 
víin dïen van Boenga poete^s zoon, dan zou deze hun slaaí worden. 
Maar won de wítte haan,, dan zondeii zíj de slaven van Boeïiga f»oete T s 
zixm wnrdcn. Eii zïe h aïle inwoiiers van dat tlorp w r erdcn zíjnc slavcn. 

Toen zei de radja tot Bocnga poetc's zoon: Nu zaJ mïjn haan met 
dïen van joti vechten , als ik win d necm ik jou en alíes wat je bezït: 

wïfit P neemt gïj tnij cn alles wat ik bezit. ~ Líe witte baan 
woti hct wccr. ilaar de radja werd boos, cn sloeg deti joiigen ondcr 
zijri huis dood r cd dtm liaan btjnd hij aan een (xxït aiin eeu jiaal van 
zijn Mr'ontng. Dc tmán uu zoog ntet xijn snnvel b! hct bïned van den 
grund op, dat uït de wnnd van Eíoenga poctc's zoon was gcvloeíd + 
en bmcht hcL terug ïn dc woní| r lcgeu den avond kraaídt: rle haan: 
l octoehocLHie. f?ri?riiinii^o «oc Diiíoa djami , binalnma, tocmnnjo 
noïipatciino atuiknjo ..Kukekrkti. in dc strandkaniijong Datoe djawn 
is cr een onheLl geschied + dc vader heeft zijn kïnd gedcíod' 1 - Den 
heeícti nacht ilrNjr hmcht hïj htít hlued Ín de wond van Bocnga pa4Ë 3 
zooH tentg p êti streek er rlan mei ílcu vleugel over. 

Tcgen het aanhrckcn van den morgen leelde dc jongen; hij niaakte 
ïijn haast 3us. en keerdc er metle naar Á]n moeder terug» Dcze had 
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geduTende de nfwezigheÍLt van haar zoon voortdtiren J geiveeïïJ. De 
zíYon inaalílc nu een moo\ huis vwr zijn motíltír. Toen ^oút híj de 
oogeji en zei: Ais ik workelijk eeii zogii van SíLsoendjawa hen, (ian 
zid er een heele kanifong met veel nienscheii sijn, als ik de ocgeti 
weer ppendot. — En werkelïjk, daar w r as een kainpong met veel 
meiïáchen. 

Intnsiicïici] had Sasnendjawa van de rnacht eai het ïuanzien viin dcn 
jongtn vorst gehoord T en daarom ging hij een beioek aan het nieuwe 
dorp hrengcn orn kennis (e niaken, Toen Sasnendjawa gtkomen was, 
verteíde Ikjenga poete’s zo<m bem wat Tongkoiwi met Boenga púcte' 
had gedaan r SaaOendjawa kccrdc Tmar huss; tenig, en verbranddc 
Tungkí>ïwi cn liaar zoon. Uit hun asch grodde de balomngin^ een 
soort grnente (_Mal. bújam ); wanriecr men deze groente kookt, 
|jmttelt ze nog steeds íti den pot : Wak, wak p akoi* i Tmgk&iw lp Wak É 
wak, ík líen TongkDÍwí , k 

Saaúendjawm vrneg vergiffenis, en tiwn leefde hij iveer samcn met 
Boengu poetek Toen Sasoendjíiwa gestorven was, votgde zïjn ïoon 
hem opu 

9. Hct fVrfiíraí mm FúMppelhn* 

Er was eens ecn mdja r dïe Sasoendjawa heette. Hij kreeg gecn 
kinderen, ers áaarvan had hij veel vcrdríet. Ten slotte werd zijn vrouvv 
toch zwanger, maar toen zij van een rïocihter l>evallen wn^ stierí de 
vader. De moeder gaf ber kïnd den naani vatt Pompodbn. He legrle 
haar dochtcr in een wdeg h en boml het daarin vast mct alkrlei kleiirïge 
draden, Tocn zei de grúotmoedcíT: Nicimand mag die kletirige draden 
losmnken; eerst aJs het kind groot geworden is ín de wieg. zaí het 
*df de dradetï verbrekcn. — Wannaer dus de moeder het kfnd 
zfïogde, stak ze de boriít tussehen de draden aan het kincl tLfce. Maar 
het kind hiud nog niet lang geleefd, tLK;n mjk de moeder overleed. 
Nq zorgde de Gruotmoedcr vnnr het meisje T en een Eante kivam het 
zoogen. 

Eíndelïjk vnis het kind zúú getgroml. dat htt door zíjn grootte de 
ilntden deed doorkpappcn : toeti viel het np den vloer en liep daarop 
voort. Haar overlcden varler nu had een kamer Ín huis; de skutel 
daarvan gaf de grcrfjtniLteder aan tuuir kkindi.tehter, en toen slout 
Pnmpoehnn zichzetf ín dïe kamer op, 0]KÍat niemxind haar zou zlen. 

Eens w-as heí vuur uitgegaatt, cu toen moest de grootmEïisder Pom- 
podïoa w r el naar het dorp sturen om vuur te vragen. Ze nam een 
doft-dQci mQStmi (suort mantlje ?) mee om het yuut tti te dtjcn. 
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iliiar de groútoiíieder zeide haar: Als de wind van het land kumt, 
hatidt het vutir dan in dc linkerhand p andtris zullen de prauwen ver- 
branrien; ala de wind van uit zec blaust p houd het vuur dan ïn de 
rechterhand, ariders zullen de huízen verhrandcn. Toen de aeewínd 
waaidc t | te ze up* nmr toen de landwmd hlieSí gaí ze daarup 
gcen acht, eu daardooif verbranddeti de pnmwen, dïe op het land 
waren getrokken. De eigenaar nu van ilie pnmwen was Adc Qanggai, 
een hroer van Sasonsina (rina is 

Tuen Pompodion thuisgekometi was p vertdde ze aan liaar gruot- 
tnneder wat cr wa_s gebeurd: gouden cn zií veren prattwen waren er 
verbrand. Ade Jíanggai nu deed overal navraag wie zijne prauwen 
Liad verhrand. In het dorp vertelde rrien hcm p dat een heel muoï 
mebje om vuur was komeri vragcn, en dat zij het wel zou zijn ge- 
weest p die de pramven in brand had gestoken. Daarom gdastte Ade 
Qanggai tw r ee van zíjn slaven, Tapio poedoeng en Tapio bisa otn 
dat mctote meïsjc te gaan scoeken, en haar te vragen tot Adc Eanggai 
te komen. 

De beidc slaven ïochtcn hcd Jang, en eíndclíjk vonden ze Pom- 
pf»d[on. Ze vroegen haar otn rtaar Adc Qanggaï te gaan, nmar Pom- 
píjclion wdlde nict Tclkens vroegen dc afgezautcn het wecr. Toen 
zci Pompoeïiún: Gned, gaat gi\ maar tenig naar Ade Banggai p en 
zeg liem, dat ik zal komen. 

Trien de twtde mannen w r eggcgaan w r aren F nani Pomjioelion Tiaar 
draagmand (baki) en decd daariu een zwarten steen, dien ze van 
hct graf snn haar vader nam, cti een wiiten steen, rlicn ze vaji íiet 
gra£ van haar moeder tiam. Zno ging ze dart op weg - . 

I uen zt haJfwxg gekomeu ivas, wierp ze den z^varten síeeti naar 
het W esten, eti den wittcn naar hct Oosten, en ze zeí daarbíj: Wan- 
neer mijn vader tn mijne rnoeder werkelijk vorsten zijn, dan wortí 
ik upteEins veranderd iti ecn oudê vmuw. Hn ze werd nok vverkelijk 
0[jeens een oude vrouw; 

Ade Eïinggaï nu had allcs in orde gemaakt voor de outvangsL van 
het rnfKiie meisje, Maar in plaats vau eene sdiooue maagd kwam er 
een oude vrouw. Ade Qatiggai was erg- boos, en toen Pnmpoelion 
de trap vmr op wilde gíian, stootte hij haar tcrug; en toen zc de 
□chterlrap wildc opgaan r stootte hij Iiaar er a£, Maar Sasonsma, 
Ade Banggai's hrner. had mcdelïjdeu met de otidc itíujw. Hij liet 
een varkenshok otider de w r onÍng maken, cn daar verhlccf Potn- 
poelton., 

A<3t Bai1 fcga» zocht uu een ajnlere vmuw, en liij vond er een, Dauede 
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gcrmanid, Er £úu een groot huwdijksfeest plaats hebbtu, waar alleii 
lieengingruL Ouk Pompodioti vroeg er beeu ie mogtu gnan K niiLar 
Ade Banggai zei; neen, blijf thuis. ■— Pompodion bleeí ecbter aan' 
dringeit^ en toen zei Ade lianggai: Goed. ga mee, maar als we zïjn 
gdand, moct je aím hni strand blijven oni op de prauwec te passen. — 
Toen zeilde men weg tot men bíj het dorp t , an Daoede aankwam. 
Díiar werd een groot feest gevierd, maar Pompoclion was er niet bij, 
omdat ze qp de prauwen paste. 

Te mídden van de feestvretigde zagen de nienschcn opieeiís een 
grooten gloed aan het zeestrand, en men riep: De prauwen staan ïn 
brand! Maar het was níct H dat de prauwen brauddeit, dat er zoo'n 
gloed was, maar Ponipoelion had baar huid van de oude vroutv ge- 
opend. en van haar lichaam ging de glans uit H 

Ade Banggai zond een slaaf nit naar hct strand om te zien, wat 
er gebeuvdc. Maar toen hïj daar kwatn p was de glans weg t en Pom- 
poelion was een oudo vtouw. Toen de slaaf bij Ade Banggai terug 
was É zag men weer de glans, maar toen iemand ging kijken, was de 
gloed weer verdwenien, Dit gebeurde zoo eenige malen. 

Op dien avond nu zou het haar van Daoede rondom het hoofd 
worden geschoren, zooals de gËWoante is bij mekjes dïe trouwen. 
Maar het zitvlak van Daoede was puntig, cn daarom mnest ze altíjd 
iegen íets leunen, anders zou zíj omvallem Poiupodion nu had baax 
gedaante van jongmdsje weer aangenomen r Ze had de oogen dicht 
gedaan en gezegd: Als ik werkdíjk een kïiid van vorsten ben, zulieu 
er t aïs ík de oogen opendoe 3 3 síaven en 3 slavinnen zïjn^ en vcle 
roode paardcn (adjaknn kasaanha). — Toen ze dc oogen opendé, 
warcn die atlen er ook wcrkelijk. Zoo gïng Pompoeliou met aJ haar 
volgdingen naar het huis van Daoede. Men was daar erg verhaasd 
deze voorname gast te zien, Míj kende haar níet ? maar toen zij vroeg 
om het haar ín hel rond om het hoofd vnn de bruid it mogen scheren. 
stond mcn haar dít toe. Ze ging ín Daoede's kamer cn schoor haar 
hct Itaar om het hoofd in ? t rond. 

Sasonsina zei nu tot zijn hroer Ade Baugpi: Dat schoone metsje 
is de oude vrouw. dïe op de prauwen pastc. — Toen Ade Banggaí 
haar wilde opzucken om navraag te doen, wás Pomjïoelíein mct haar 
gevolg al heengegaan; en toen hij aan het strand kwam, vvas ze at 
wEjggezcild Ade Banggai wa* echter zóc> vau haar bekoord, daí híj 
haar dadelijk volgdc en Daoede in den steek liet. 

Pompodíon kwam thuïs, maar daar vond ze haar grootmoeder 
overlcdcn. en alleen hare beenderen waren nog over. De parkïeï, dïe 
DL JM. 34 
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Fqmpodion had aditCTgdíitcji, Ictfde nc>g r De vogel siprak: Je groot- 
moEder h nicrt van honger geslorven, maar uit verlangen naar jou. 
oinilat ie níet tÉrugkw r am, — Toen nam Poïapoeiion dc beenderen 
van íaaar grogtmoeder p wícs ze goed al, en wreef ze daarna met o(it 
in, Ze zeï een toovcrspreuk over de beeuderen en toen hcrlcefde haar 
^rootmoedcr weer, 

Ade Banggai nu was ook aan het htiis van Fompoelion gekomen. 
Hij Edopte aan en sseide: Hicr \s Ade Banggat, doe open. Maar 
Pompoelíon antwoorddeí Neen, tk doe je nïet opéíit want jc hcbt 
mij weggejaagd. Toen trok Ade Banggai zkh temg. Niet lang daama 
kïopte zijn hrner Sasonsina aatv, tn zei: Hier is Sa-sonsïna. doe open, 
Tuen antwoorddde Pompodion: Je beht medeïijden mct tníj Ëehad, 
en daarom doc ik je open. l'oen xe dc ílciir had geopend p sprong 
Adc Banggai £e voorschijn, cn drong het hiils in T Hïj wílde Foin- 
podígn dwingeti mct hem ie trouwen T maar de grootonoeder sprak: 
Als je niel Pompoction witt trouwen f dan moet je ons huk over- 
hrertgen cn naast het uwe zetten. — De grocitmociler zeí dit, omdat 
?,e dachi, dat Ade Banggai dit níct zou kurmen. Maar Ade Banggai 
zeidc ccn tmverspreuk op H en toen stcmd het hnis van Pompodion 
opecns naast het zíjnc. Toen trouwde Ade Banggai met PompoelioTi 
cn hij keek niet mccr naar Daoede otn. 


RAADSELS. 

L Dagi ko bimtajtg aiioa. pamdai fwudo ua hcntBúp. Apa aitúc ? 
Puniki. 

Er h een beest dat hed knap is in vlcegen. Wat h dat ? Dc vkcr- 
nmïs. 

2. Dtigi kú mi*j£ booenf, salata Juunpe tiba poftnja, saïata daka'ma 
uiúdimo monsocm búë momfioet. Apa attoe? Qctan imgkmg . 

1-r is een ineisje dat gehoren wordt met een haarwrong, maar als 
hct gTOot geworden ts, weet het nïet nicLT ccn haarwrong tc dri^en. 
Wat is datr Een s'ajienstxnt, <Jie a!s groeiite gegeten wordt. íMal. 
sajoer f>al'tíe). 

Wanneer hct jonge hlad van deze varen te voorschíjn kotnl, ïs 
dit gcheel otngekndd a!s cen haarwrong van een vrouw, maar ouder 
gewordeti strekt het blad «ch. 

3. Dccfi ko súHiUin m lartgkai, boctctignjo boehcon, Hmaitjo Ajoe- 
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madjocit, ffi>r mian fca oivacm. Apa aitoeF Konao i* fca doeanfjn jo* 

Ef ïs een oudfi man h vviens Itchaam nwt hanx betkkt is, ust zíjn 
kirnJ druppdt het. de mensdieD koopeti dit en drínken heL Wat ís 
dírt? De arenplam en djn vncht. 

4- Oagi ko áúmhaïoe m baca nac kaac; kolóc afalocfc, údede; ahabi i* 
Ápa aitoeï Dachiun . 

Er ís ecn boomvruckt, als ze anngepakt (vastgehouden ) wordt h 
legt men: a n, au daama (zegt men); ha a ha! Wat ís dat 7 

De doerian-vrucht r wdkcT iítekels ïemancl eersí een kreel van 
smart untlokken P maar als ze geópend wordt volgt een uïtn>ep van 
verriikking. 

5. Dútjï ko unafc aha oitoe, sota niohoempafcmo polakaia nahikoe 
ii a fcapafo. Apa i iitate? Salo fca pitiaii wioe socmaehiing. 

Hr ziju ten aanial ktnderen. aLs ze etn rechtszaak (Mal. pcrrkara) 
htbben gekregen. dmaien ze het dnrp^hoofd deri rug toe. Wat is 
dat? De vloer van het huis uiíe gedachl wordï aJ.s hct dorpshúofd). 
en de menschen die er op zïtten, 

(i Dagi fco saangce a kutupoeng mhompatc tïatmk; sanmn ihopm - 
utinjOr mctmontoehú samian. Apa aUot? Fangasae oec> 

Een heele kampong wurdt met kinderen en al uitgemoord, een 
mensch maakt ze op P en er hlijft maar ééti men.sch over. Wat is 
dat ? Het banilMX- watervat (dat dour êén uienseh wordt Íeeggeguten), 

7. Dagi ko kúoc noenoefc, dagi socboe iít mun tan, sata sonsotúen 
iu kodemo. Apu aUpcl Labcng oc mian, 

Er is tcn waringtndïoom, + s morgens is hij lirjog, en 's míddags 
13 hij laag. Wat ís dat? De schaduw van deu tncnseh* 

8. Dagi ko stipoeoen na kaoe r hoamijú soemo hadjafc, bofúnjó 
socniti soepa , Apa aitoc ? NattasL 

Er is een bootn, zijn Waderm zijn als hakmesscn, zíjn vrucht h 
als een rijstmaat Wat is dat? De suuinas. 

9. Dagi fco samum nu inïow mipajaeng, inisa radja, mÍsoHOiioc, 

misa ifcan. Apa uiide ? Nonm f*oelc\ 

Er is teti mensch die een zíinneschcmi draagt, en toch geen vorst 
is r die schiibljett beeft en todt geen vLsch is_ Wat ís dat? Wecr ccn 
ananas (hier ís echter speciaal de vrucht bedodfl). 

10. Anae bangka mohamlú tugdong, inmihïnjo mandjoú njrwckún. 
Apa mioel Doeang ka nialangoc. 

Dt opgezwoUcoe slaat de krommc en later heeft hïj ved praats. 
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Wat ês riat? Palmwijn cn dronken s;ïjn {met een stuk hout wordt 
de omgebogen vruchttros beklopL dJ. hct bewcrken van rien aren- 
boom t cn als men dronken ís gcworelen van het vocht, heeft meti 
vcel praats). 

H* Gohocng oemonjú, sïok ntadjama* Apa uitae? An&e tnangQcdja: 
pac aloe tÍha hoTvas r 

De donder weerkíínkt cn de kuikens zijn blij. Wat Ís dat ? Degeen 
riie rijst siampt* rie stamper cn de ontbolsterdr rïjst (de donder is 
bet gddd van het stiunpcn. en de rijstkorrds njïenbaren him blijd- 
schap door op tc springen). 

12. Dagi ko moe sambaioc, kokntg sakolóng> maái ko mn/o, — 
Posúájo : papo. 

Er ís ecn knkosnoút» snijd er een stuk af p en er is geen vleeseh in~ 
Heícckenis; De kalkhns, waarvan het rieksel het afgesnerien stuk 

beteekent. 

13. Dagi ko sopoct mtoc f kaloc opt'pó, tinshúli úle santakf. — 
Poso'njo: loíong oc sagin. (Zie ocik Np. 43). 

Er is ccn blaasroer, aE men het uïtsprcídt, wnrdt het een rijstveld 
BcLcekenis: een jong pbangblad, dat npgerold uitkortït, als etn 
blaasroer. 

14. Dagi kn muik úitoe tocmoe i oeï, mote ï occ. Poso njo: Indnng. 

Er b een kind d M in het water lecft en ín het water síerft. Be- 

teekenis: dc sagoboom. 

15. Dugi ko sougkooï rm kiwc f bockoe na boea y njo, kilitujo popo 
oc bdting, pmgmjú ocwr, Apa oitoe ? Tibok, 

Er fs een booni r beenderen becft hij tot vrucht, Lladscbeede van 
dcn sagoboom tot scbors. en mtan tot takken. Wat h riat? De sïríh- 
doos der niannen (die van hout is gemaakt met een deksel vmi sago- 
btadscheedc, en een banri van rotan cr oinheen, dic duos cn dekseï 
líijeenlioudt). 

16. Datfi ko íiflfli’ oitoc t sdbtti hompc Hba faigatwjo. Apa oïtoe ? 
Eojoekoc . 

Lr is een kind, dat mct zijn huis geboren wordt. Wat b riat? 
Dc slak. 

]7, Lbgi ko sa angoe n a kampoeng t pokiannjo oitoc maúe boocne 
mmne soupoc misongko. Apo aitoeB Kww podoli 

Lr \t3 ceu kampong vr&íT ?:oowel vroua-en als mannen altíjd een 
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hoed dragen. Wat dat? De pocloli -bcxítti (wieris vnichíen veel van 
eikels hebljcn. de vnichtdragcr stdt dan de hced v oor). 

Of: iivi-kri a boeanjn tisongkú. D.í. AUe vruchten hcbben éík 
een hoed, 

18. Dagi ko sa'úngvn na laigún iboibmna, isi not' iúigannjo nwuii 
Im'íit aha otima, saepoc olima iïïnjo, Apa oitoc ? Sapníoc ka búra n&c 
ttngkc. 

Er is een huis van Grootmoeder; dc bewoners van ckt hms komeft 
nooït de vijf te boven: aJtijcI ïijn er vijf bewoners. Wat is datr De 
sdhocn meï de vi j ï daarin stekende Leenen van den voet. 

19. DagÍ ko anak & iíae mongkan í doema hojot i búbolútngo. Ápa 
aitoc ? Boengkang, 

Er is ecn kínd, dat op de aarde eet, cn tn de aarrle alaíipt. Wat is 
dat? De kreeít 

20. Dagi ko sangkaúú na ohii oc laigún . ohii satútmtjo, botanjo 
olalilalin. Apa ailoe ? Sising A-a kungkaw. 

Er is een paal van een huis, de paal blijft maar staan, niaar het gat 
er YSkti verwdssdt telkens. Wat ia dat.' 1 De ring (het gatï aan den 
vinger (de paalj. 

Of: Dífí^ï ko sa'úttgoe aboh olalïn. Di. Er is ccn gat daï verhuisd 
(verpLaalst) w r ordt. 

21. Dagi ko sa 'angoc kmnporng aitoe socpoc ko oeto> Apa aitoc ? 
Tindocng. 

Er is een dorp, dat vol pezen iit. Wat is dat ? De regenmat (dte 
uit aaneengeregen |jandanb3aderen beíStaat en daardoor veel strepcii 
(als pezcn) vertonnt). 

22. Ocampoclúc ka oiima fjj noc dopi, pakana satrn dala 

tm anoc hojot aitac\ Apa ahoc ? Doson ka dmnak, 

25 stnks plankctip maar duizetid die er in sbpctn. Wat is dat ? De 
dosútt rnet damar (een mand díe gcmaakt is van een aantal repen 
bajnboen díe met rotan aan clkaar verl>nnden zijn: de P1 duizend ia zijn 
de stukjes damarhars, die in zutk ccn mand op den rug vervoerd 
worden). 

23. Dagi anúk na u r misatoeau, satata daka’wo m ia mUangijomo. 
Púso'nja : búïo r 

Er is een kind, dat eeti brock (sotns zegt tnen : Imadje) aan beeft p 
terwijl hct als het grcx>E ïs, naakt is. i iplossing: bamboe E.met de 
broek q£ bct baadje wordt dc sehcede befludd r waarin de ljainl>oe- 
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spmit is gewikkdd r cn waaruït zich latcr de naakte bamboestetigd 
verheít). 

24. Da<ji ko ale ibQÏbaím kondjo-ktmájou púkam hunii aíá~atam& 
faniimpa. Apn aïtoe ? Oebo. (Zïe Ko. 85). 

Er i& een rijstveld van jCpronimocfltr tnel hcel vc*l (rijst) T maar als 
ídie rïjst) gestMMjcn wondt, haalt men er een bos van, Wat i& dat? 
Het htKifrihaar (dat veel lijkt t mnar afge&netlen sJeehts een kídn 
bttmkítje ís) r 

25. Dagi ko iboíhoiníi fócha-suchiing í laigiinnjo, pukana iimmjú 
tiumpahtíkann toemomio kodjo-kodfoon t íanonfo. Foso'nfo: mon- 
ioelis socrot. 

Daar is grootmoeder, díe maar in huïs /it. nuaar liaar liaml reíkt 
zij aari vele vor&ten in httn (cigcio latiil. Oplnssin^: brieveii schrijveti 
('tcnrijl rlc schrijver thuis hlijft. gaat de brief dte rie hand gesdhreven. 
heett, naar iemand m een vcr land). 

26. ÍJn gi ku tomomdo nioïnhn maíumtúbaj, Jaiata konao íiatubas 
ji> Íi'í dagi mííL- miitfOchaAú, jaídtu iniidi'ïiia, jo nj modhiUt ntíu- jpjait- 
socsofïi\ Posa njo t kihij, (Zïe ook No. 74). 

Hr h een vorst dïe gaat jagcn; als hij íets raakt p snijdt hïj er ín, 
eti dan kccrt hij weer tensg: ab htj niet (treft), dan keert hij ook 
niet meer tenig. Oplos&ing: dc pijl tiit het blaasroer (aJs deze het wHJtl 
treft en doodt, krijgt de jager met het wild de pijl terug; treít de 
píjl nict. dan is ze veríoren). 

27. ÍJtifji ktj amk iboiboino dntp isr rm aha dmji moimboa „ stilaïa 
toeanjonw na ti ha múhújnpavngkoimma. PosoUtjo: manoek^ 

De kínderen van grootsnoerier /Ajn ïooEang ze klein zijn, famílic 
van elkaar (in Uen zin van: aan clkaar geliecht), maar aJs re groot 
zijn F vechten ze met elkaar. OpïossÍog; hoenders, 

28. fíagi ka patae'on Íhoiboiim pmgkotnjo na akaong moe tobo - 
hhútig i ambm, pokmtú úebaknjo m úila mae mangkún i bomgkoetnja. 
Apa aitoe ? Ltnnpoe fiba sóembotnjo* 

Een httisdier van grootmoftdef heeft zíjn slaart naar benetien in 
ile zee afhangcn, terwïjl zijn hrmfd naar boven rteekt en op den bcrg 
eet. W at is dai ? De lamp en de lampekous. 

29. Dagi kviampoca ihotbúhsa adoempoe i atnpinja. Apú aitoe ? 
Saesoe noe baoen r. 

I)e aardhoop (die li.v + om jonge sagú- en koko&lK>onieti wnrft 
opgeworpen om tt krachtïgcr :e docn groeïen) wordt op de helïing 
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er van (in het midden tussehen voet en fop) opgehoogd, Waí is dat? 
Ete vTOUwenhorst (die in het midden opiwelt), 

50. Dagi ko patoc'on Jipe foíHiíejitíiS nopinsocle na Btuiygai. 
Poso’njo ; mato. 

Er is een huisdier van den vorst, dat vau Banggai h tcruggckfierd. 
Beteekenis: het oog (dat Banggat bereifet — kan ítien), 

31. Dagi ko nmn itoc iboOmm aegat srniloe na niadtiia. f'tikami 
lïíïfútí'j híijt oíiííí íoíhwji. Poso'njo : kalapini tií*íi j^eir. 

Er zijti tnisschien 100 of 1000 mcnschen van gTootniueder, tnaar 
die worden gedood door siechts eeu kind, Oplossing: het rijslmesje 
en de rijst (het rijstmesje dat duizetiden aren aísnijdt). 

32 PotÍpik iboiboiua mailoloi pec i tam toka-toku ilangit. Fnso'nja: 
balo. . 

f)e vkngeís van grooLtttoeder vervolgen etkaar vau den grnnd tot 
aan den hemek Qplossing: de bamhoe (de scheede, die zich aan elke 
bamboegdedtng íjevindt, wondt vergdeken met ectt vlctigd). 

33 , Bagi ko pmwha ihoihoim, anloknjo na múdi oala, pokana 
bopkoenjo na oala. Apa aitor ï Oen’C- 

Er is vleeschspijs van grootmoeder, waarvan het vleesch niet ge- 
nomen wordt, maar tvaarvan de lieenderen genottien worden. Wat is 
dat? Rutan (waarvan het tnerg weggeworpcai en tle bast geljruikt 
wordt). 

34- Dagi ko aha oUma bu niotoetooes, salata ijímrjjo íifjd m inoto- 
netcífj iitofí. dordoen kooiima'njo madimo wakckc. Poio'njo: (insa 
títni kangkíuii. 

Er ztjn vijt gdiroeelers, wannEer 4 vau die broeders doud v.ijn, is 
Je vijfde niel krachtig meer. Oplnssing: dc hatul met de vingers t wan- 
neer de 4 vingers gewoiifi zijti, kati de dtiim alleen níets docn). 

35. Dagi ko samion paftam icnghenjo tataiot. Fcrjfj’íiiu: hubh 
lanykO'iangkaL 

Er ís een mensch, maar hij hecft drie heeneíi. Opfnssíng: eeti oud 
mtnsch idie met een stok tot steun muet loopen). 

3fj. Miniaa sahtla, uwliha satda. Poso’ttjo: Tnctc. 

Naar tjencden gaande zegt het saiula ; jtaar hoven gaande zegt het 
saiala. Oplnssing: de kat ïdïe de trap afgaande of oj>gaande altíjd 
miatiw acgt). 

37. ïboiboina, hoctongnjo lagssoeng, w atwjo dagt ko djila-djila. 
Afia aitoc? Poso'njo: komettsi. 
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\ati graotrtioeder is hel lidmam vcrgaan, rrmar haar oogen schlt- 
tcren nog, Oplossíng: de vrucht van rien broodboom, Artocarpus 
ccmimnnÍB (waarvan liet vl«sé spoedig stacht is als dit geícooki wordt, 
maar de pitten bltjven glanzenj. 

3S„ Molibu ka mobamtoeoe, iu aiotitiban n a soitgko. Poso M nj&: 
poefolL 

Of ïc naar tM>ven gaan of naar bcneden valkn t ze hebbeu n!]e een 
hoed op. Oplosstng: de vruchten van de poelotï, oí Indisehe eikel p 
Quercus Cdebïot (de vruchten vajt dczen Wim lijken op de eikds t 
de vmchthouder wordt tiíer de hoed genoemdj. 

39. Maae tomocitdo núiochang noc anak tsc-isc úia i siakan. Oí: 
Dagi ko smiiúit nmoe tomamdo oia nofongga-Iongtjai. Apo aitoe ? Laio m 

ZelFs bíj vorsten zilten de kieine kinderen en F an hen qp het voor- 
hoofd Of: Er is iemanri, die a! is het een vorst, over hem heen durft 
lcMjj>en, Wat is dat ? De vlïeg, 

40. Dagi ka adjahan i imiga oc podang, madi m múngkan kcmpoct, 
patijú mongkan tanú „ Pos&'njo: koct&e. 

Er zïjn paarden in het veld; ze eten geen niaar zt eten aarde, 
Oplossitig: luizen (die op hct hoofdvuil teren), 

41. Dagi ko sdangoe anak io wampaboa-boú intam. Apa aitoc ? 
Kochap. 

Er ïs een kind dnt voorídiuend een cdebteen meÉ zích draagt. Wat 
ïs dat ? de vuurvlieg. 

42. Koíonga boengkoctnja sa r angae 4 moboempak ocë. Apa oitoc ? 
Nioe. 

Ah men cen herg doorhakt, vindt men water. Wat ïs dat ? Eeu 
kokosndot. 

4J, Oposok hinlmngan sa'angoc, timbah alc santakc. Apa aitocl 
Lofong noc sagin. (Zit ook No_ 13), 

Alï nicn een hocloc UicwÍ (soort dnnne bamboe) verbrcekt, wordt 
bet een akker, Wat is tlat ? Het jonge blad van de pisang (dat opgerold 
groeit, maar dat men opetilcgt om er rijsl in tE verpakken). 

-H. Dagi ko sa angoc balasc oc pae, paetijo madi oocdjang, panja 
batascnjo »a oedjong. Apa aitoe > Lobian. 

Er is etn fvan palmbhd gevlocbten), íak met rijst; de rijst wordt 
met gekookt, maar de E ak wordt gekookt- Wat is dat? Dc Jaboe, 
Ugeiwía vitlgarïs (waarvan de pitten worden weggegooid, en Ket 
omliulsel gekookt wordt). 
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45. Dúgi ko sambaloe na ikan, modi hmpo i anioknfo^ panjú 
m&Iúmpo i hohibit?Apa mtoe ? Alop. 

Et ís een visdi die niet vct is iíi het vlec&ch, mar vet ann de 
borst^ijde. Wat is dat? Het dak (hohibit is de rand van een baadje, 
qok wel het oplcgsel dat KÍch vaak aa n den rand er van bevsndt; de 
Pl rand ht van de visdt is hier hct scherpe horststuk; de zin is: wanneer 
het gercgend heeft, ts de nok van het dak al droog. wanneer het aan 
de dakranden nug druppelt). (Vergelijkt No. 94). 

46 . NíOí t ttae BanggaÍ mrnnpahanjtjwe n íúe i Taimaft. Apa aitne? 
Bangkodantj. 

De kokoshoom van Banggai raakt met de bladeren aan die van 
den kokosboom van Tematc. Wat is dat? De wenkbranwen. 

47. Panimb&docon ina úitoe, nodjofai noe oeto mmtom. Apa attúe ? 
Kokoja of tindoeng. 

Over gindschen heuvelrug kruipt een zwarte slang. Wat is dat? 
Een regenmatje (dit bestaat uit repen pandanusbbd, die aan elkaar 
geregen, en in het midtlen omgevouwen worden: over de vouw 
wardt een reep donker katoen genaairl om aan dït voorwerp stevïg- 
heíd te geven). 

43. Inda oko, inda oko {of 6ifa úko* \ni<i akoe). Apa aitoi ?? 
MóímgknsQfam* 

Voormt j ij P vooniit jij. Wat is dat? Het voortstappen van dc 
beenen. (Zie No. 54). 

49. Sihi pakút r £doi kapot. Apa úitoe ? Bihing. 

Omkïjkcn, verdwenen, omkijken h verdwentn. Wat is dat? Het oor 
(aïs men er naar wil kijken, is het door het wenden van het hoofd 
tevens verdwenen), 

50 . Kofontoeat, kohntoeat. Ql: Dúgï kú sa'mgoe mian t basoengnjú 
kohntaúút. Apa áiioe? Socveng. 

Onderste boven, onderste boven. Of: Er is een mensch die ïijn 
draagmand onderste boven draagt. W r at ís dat? de neus (dic met 
de openïng naar beneden is gekeerd. 

51. Lmtohoeng i 'na aiioe tinondok oc besak. Apa aitoe? Ngangt i 
ka bese. [Zie onk No + 79): 

Die poel daarginds is d«*r ccn ijíeren heining omríngd Wat ïs 
dat? De mondholte met dc tanden. 

52 . Púpos ina úitoc oalin nóioka na togm , Apa oitúe? Mah. 
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Dt pínangnoot daarfínds wordt wëggeworpcn en kooit op het 
eilandr Wat. ís diat ? Ilet Qí>g fdat ver reíkt), 

53. Ponoha súmpaáo ïna aiior, itmtie mbocle sihococ ma mmn T tnaái 
opokokan. Ot: Ponoha ibvihoina motfi ko komlngkotanjo. Apo aitoc ? 
Boitan, 

Gínds stuk vléeschi al komen ook alle menschen cr zkh om ver- 
íamdm fom er van te eten) r het wordt niet opgegeten T Of; De 
vleeschspíjs van grootmoeder nmkt nooit op ften emde). Wat ís dat? 
Een slijpsteen, 

54 Pasi-pasi iocngkomg, posi-pasi dtingkmig. Apn aitot ? molongkti- 
sakom 

Gebo£en vooniit, naet de iMrenert van mekaar voornLt. Wat is dat? 
Het voortstappcn van de 1*eenen. (Zïe ook Nú. 48). 

55. Dagi ko saangoe mion, m®kaki& i sotïk&e, loebat i salikoc. Apu 
m aiit jí ? Paka'oeK 

Er is ietnAnd, die ín het etne clitpe clbd van de Hvier ortderduikt. 
en op een andere díepe plek te voorsdiijn komt. Wat h dat ? De naald 
(dic op en ncer steckt), 

56. Dúgï ko saaugoc gocíú iboibohui, nitimha samian fnatodjok. 
Apa na oitof} Papa ííIoik 

Daar is dc suiker van grrootmoeder, iedcr steekt er dcn vinger in. 
Wut ís dat ? Hel kaKkpotje Uvaartn íeder hij hct jírLhpmimett den 
vinger sieekt om er zich vati te hcdienen). 

57. Doffi ko soúmjoe iw mián iHombaoeboo£úH f notoenúf btngga. 
madi toodait. kotomofdjê rta soíujcyc. nr dait djc, Apa m <útoc ? 
SqAoc* 

Hr is icmand, díe ecn feest maakt. hij roostert een bwfFd* eu het 
ís niei voldoendc; hij roostcrt cen sotígcgt j naam van een kteinerr 
vogel j. cn dan ís hel ívleesch) voldocnde (voor al de gastcn). Wat 
ís datr De lamp (de groote lompe harsfakkeL die weínig lícht gceft 
3s hier de buiteh tegenover de kídnc |>etro1euinlamp p die haar lícht 
overal hcen verspmdr; tonwr is zoowel roostertn aJs aansteken)- 

58. Dagi ko so'ongoe bïimtang, ponfijatatijo soíamba-iamhai atenjo 
inolaío; bhtaiong oitoc sadjodjongnjo. Apa na tiitoe ? Laígan Ía 
miatmjo, Of: Adjahnm i kAe boAongmjo sorpor íockaet-lockart pla 
atenjo na mololo r 

Er is een beest v het strekt zich ïn éên richting uït; zijn lcver (of 
zijn irtnerltjk) gaat er op uit, maar hct heest zdf hlijft op zljn pbats. 
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Wa! b dat? Efn hui^ cn de Lwrwoncrs (bci hais blijft op zijn píaats 
en de bewoners gaan overa! heen) P Of: Een paard waarvan de nig 
op zijn plaats blijft, maar waarvan de ]c\er er op uiígaat (zich voort- 
beweegt)* 

59 . Daffi ko kúliémff tnitm aitofi, ftoocm í sambihanjo. Apa mtac ? 
Eihing. 

ïenrnnd heeil een man,d|e P dat hij aan den tmitenkant (van zijn huis) 
bewaart. Wat ís dat? De oorschelp. 

60 . /Jtr^i' ka dúcangoM ihoiboina sukcnjo ola Pora ádji. m/oe? 

Er is een prauw van grootmoeflerp waarvan de lariitig tist lotiter 
Mckkagaíigers beftteat Wat is dat? Een docxs Iucifers. 

61. Liníúb&tng íbmboitoa ïhoJí ko waíanjo. Apa aitoc? Nioa, 

De |Hit van grnotirK.icdcr heeít geen wel. Wal ís datf Een kokos- 
noot. 

62. Búfft ko saangoe tutak iboihaina r ola mmsún m ia mongkún. 
Foja’njo : Tangonan . 

Gmotmoedcr heeft een kind dat sleehts eenmaal hccft gegeten. 
OplOBfling het hoúfdlmssen (dat slechts eenmaal met kapok wordt 
opgevuld), 

63. Mondjaú kondo na tttfú n íMÍrtrfï* f úcë 3 panjo inadi nwhíboc; 
mwsandjc mian anoe mageioek, gtimdje ka moftiboe. Apa aitoe? 
Mongoendjang. Oit Maka kiop a iomaenda maisa nwftiboe, maka 
kiúf* djú na hoioean, mahiboe dje. 

Zeer veel menschen barkn zich in het water T en het wordt nict 
troebeíí als slechts éêtirnaal een magcr mcnsich fcr in baadt) t wordt 
bet troeheL Wat is dat? Ríjstkoken (' ivanneer dc rijst te vuur wordt 
gezetp ïs het watcr tiog niet troebel p niaar als de ruagerc átcel van 
dc pollepd er ïn roert wordt het tToebd)- Of als de rstdja onder- 
duikt wordt het (water) niet troebeh eerst als zijn slaaí onderduiktp 
wordt het trochel. 

64 . Dagi ka aitoc samrntL lina maiom ia socpae iúrmadjúng. Apa 
aitoc ? Qe'ê* 

Er is [emandp díe dag en nachi maar Êteeds lnopt. Wat is dat? 
Het water fïn de rivfer). 

65. Dagt ko saangtt na kapm f sakrnjo ota gamhcn, Foso'njai 
Tcdc noc adjoham 
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Er is een schip p waarvan de tadïng slcchts gambir ïs. Opioísing: 
Paardeíaeccs. 

G6, í’o icJ WiiíJTt K£j íaiï^a-/aB^Jfcai nopa/iampalfai&tíit ínjr fliïoc 

í wrodíi-iíiíïcÍÉí/oiïfi/Op wiflflfi mul*. *d/ii iro aitoe? Kúekún. 

Er is een oud man, dfe met duïzendeti vecht s en niet dood gaat (of: 
een oud man verstaaí dtiizenden, maar gaat zel f niet dcjod). Wat is 
dat? Dê konkpot (vraarin nntetbare rijstkorrds gaar — dood — ge- 
kcmkt worden), 

67. fco úha papitoe djlnodjong í ocno noe sa angoc a lmgún f 
íota jflíiuojt kopQsixaÍÍpittja. Apa aitoc ? Boea noc dochtan. 

Ze zíjn met hun zevenen p díe maar bïnnen in huis blijven, ieder in 
zijn eïgen kamertje, Wat is dat? De doeríanvruchf. 

68. Dagi ko aha tatotoe ninsop i aeno iwr saíipi ; imihi nosahat mc 
samian i kácmpisnw noe haso. Apa aitac} Hampa, popos ka tilan T 

Met httn. drieên gaan ze in cen kamer: later komt er nog maar 
ééii u.il r gcheel nat van bloed. Wat is ftat ? Sírih p pinang cn kalk (die 
tezamen gekattwd worden, en het roode speeksel voortbrengen, dat 
wqrdt uitgespuwd), 

69. Anah iboihoina olaga n a okaatj Imnba-tútnha basoon . Poso'njo: 
momangan» 

Het kind van grootmoeder wordt aangeroepen, en brengt een 
bezoek, en daddijk ís het bebloed. Oplossing: siríh kauwen (aan een 
bezoeker wordt sírih-pínang voorgezet p en dcze maakt het roode ssrih^ 
speeksd). 

70. Dogi ko ikan sampadot ; ikart aitóc ahan, madi komingkatannjo^ 
Apa aito0? Djita. 

Er is een stuk visch; die viseh wnrdt gegeten, maar ze raakt ttiet 
op. Wat is dat? De tonp. 

/1. Otoa’ tímbaíi, okanjantj maái timbaii. Apa aíioe ? Loloeng i 
mongkitaan. 

Men kan het iien, maar mcn kan het niet grijpen. Wat ís dat ? Het 
spiegelbeeld fírton^ftaíiií is ook voorheeld, modd, iets dat men af- 
kijktj. 

72. Boi-nghoetnjo mobche toebaí na njatva* Apa aitoef Gataoe' 
tnimosó, 

F)e herg wordt gespJeten en er komt een ïie! uit. Wat ís dat ? Eea 
ei, daf openbreckt (en waaruit een kuiken komt). 
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73. Ot r c i ktiï' oasm'oc i p&hintúttgaan nor huigit. Apa aiioc ? 
Docang, 

Het water van grootniDerteT wordt midden in het luditruim opge- 
schept. Wat ís dat ? Palmwijn (die van den boom a fgetapt wordt). 

74. Daíji ko samvm mrtíhú fnoinbcbc u; rff wo/itiíMijíkijt íiidf kirjr 
dúgi mae nMnsocsodoc; dc ntadi mac ia mohoempak mambamo ntt 
in i kochiik\ Apú aitúc ? Hihis. 

Ienmutl gaat uit jagen; als hïj een varfcen heeft gekregen. keert 
hij temg; £ds hïj nïets heeít gevonden, gaat hij het boseh in*,Wat is 
dat ? Ite pij! vau het blaasroer, (Vergelijk No, 26). 

75. Anak i kclc mosisoli-salipi. Apa miúêl Qeani . 

De kiiKleren van grootmoeder hebben elk voor zich een fcameirtjc. 
Wat is dat? Bijen (in het bíjennest). 

76. Takachak sakakaannjo, poete*an sdalaapnjo. Apa aitoc ? Bahoia 
ka tebano. 

De donkergroene boschduif is maar aan het elen; de wítte hnseh - 
duiven zijn maur aan het vlíegen. Wat is dat? De bijl en tle spaanders 
(de bijl die voortdurend ín het hout hakt en er de spaanders van af 
lant vliegen). 

77. ïkan i kclc otoloek i atcnjo. Apa aitac? Katda, 

De vïsch van groqtmoeder wordt in díj lever gegrepen. Wat is dat ? 
't Schíld (waarvan heE handvat ïich tn het middeti bevindt). 

78. Dagi ko samian mhudako ítmtQea mohoempak oeatmnjo. Apa 

úitúGÏ Soebat. 

Er is iemand die bergen bestijgt en I>ergen afdaaÍT en víndt zijn 
víjand. Wat íb dat? De haarkam. 

79. Bacbocny i kclc tinondok oc saiaka. Apa aiipc ? Ngtmga, 

De put van grootmoeder heeft een zílveren heining. \\ r at ïs dat? 
De mondholte (umríngd door de rij Landen), (Zie nok Ko. 51j. 

80. Folhitoep a gohacng, tangaekap a tiocnïa. Apa aitae ? Prti. 

Het ratelen vnn den donder en de aarde opent zich. Wat ïs dat? 

Een kleemikist (deze fcïsten zijn voorzcen van slrjten met bdlen er 
ann n die met het omdraaien van den sleutel rïnkelen, waama men de 
kist kan openen), 

8L Búgi ho sandoempoek a bafoe, kadjangan noe ikan saangoe. 
Ápa aitoe ? DjUo, 

Er is een hoop steenen, waar een vïsch ingaat. Wat \s dat ? De 
tong (dïc tttsschen de rij tanden inzit). 
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82 , Atifisop mat i poeors noc tano. minsop p<tcpoc-pocpocs r Afa 
aitoêl Adat. 

Heï komt naar binnen I>Íj heï einde <ier aarde. en gaat er tot aan 
het eïndc in. Wat ïs dat? De adat (die ten aJíen tíjde h gched eti aJ, 
gtvolgd moet worden, van de vrcwegste tijden afj. 

83. KQfjúpahabmi na oekakkoe Umhili íipoi\ Afa aitoct Sah* 

Ik sla niet mijn h™fd» cn er ant.staat (komt) vutir, Wat is dat ? 
Lurífers. 

S4, Atongak i sana&iïg, mangkon ictQhiis, Apu aitot ? Mase uat 
malisa , 

Men neeitit het met gennegen. als men het eel p voelt meti zich 
onaanfenaam. Wat is dat ? De scherpte vam Sp&ansche pepter. 

85, Tanó'ki'? tano'njú, satiggonjo, sangg&koe . Apa attoe: Ocani, oí 
lÍotong r 

Mijn land ís zijn tand p zijn naam is mijn nnam. Wat is dat? De 
bijt nf de hrandnetel (Dit is eigenlijk geen raadseh wanneer men 
door bijen gestoken wnrdt of tnet hrandnctet in aatiraking gekomen 
ís, legt ftiten het gestnken liehaamsdeel tegen een boym, en zegt boven- 
staande woorden p opdat de pijn zal ophonden; met dte woorden draagt 
men de pijn op den houm over). 

86 , Ale i keh' santake, pinadak a pacnjo oía safítimpa\ Apa oitúe ? 
Ilambukun ochak , 

GrootmoedeT heeft een rijstveld, maar aJs de rijst er van geoogst 
ís, ïs het slechts één bos. Wat ïs dat? Het hoofdlmr (]>adak en bamt 
lieteekenen Iieide rijstsnijden, het eerste ïá dagelijksche, het tweede 
oogsttaal), 

87, KHit i krir mwii kohxson, ola f omn noe kilitnjo kohinstm* Apa 
aitot 1 Ptímtg. 

De huid van grootmoeder heeft geen schubziekte H alleen binnen tn 
de huid ís schuhzkkte, Wat is dat/ De Eïa£nboe betoeng (die van 
buíten glad is T niaar w aarvan het zachte hinnengedeeke het voorkoinen 
heeft van ren geschubde huicl), 

88 , Díi^i ka samitin hcmadjúng niae ï poeoes tw karnpotng, ola 
toka i poi'oes oe kampoetig motemo. Apa aitoc ? Mompawot atop . 

Er h ieniand die naar het einde van de kampong loopt. maar ab 
hij aan het eind van de kampong gekomen Ss. ï& hij doud, Wat bs dat? 
Dakbedekkitsg van sagoblad naaien (latigs een Jat vati het eene einde 
tot het andere, waarna de ti draad” wordt afgehecht). 
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B9. Dagi ka satman h múngkotng hoa-bm m taigaiuijp, ie fnaíc hoa- 
boa na laiganujo. Apa aitoe? Osmanfr 

Er ís leniand fUe ondcr hct werken zíjn liuis ’bij ziqh draagt, cn 
als hij slaajit tlraagt híj zijn huis met Ach. Wat ii dat ? De slak. 

90. Mittíandoek i tengke, mmgkonoeboe í aebak* Afa aïtoe ? Tadí 
oe marioek ka toeHgkoesnjo. 

Aan deu voet draagt hij een hoorn, aan den kop draagt hij een 
nageL Wat is dat? De spuren tn tk snavel van een haan. 

9 L Aha tútatúf matumdoepoe da samiún uú motojo\ Apa aiiotl 
Púiinding* 

Met hun drieën slaan ze. tegen rnekaar cn een van hen verhrandt- 
Wat ís dat? De vuursiag (bcstaande uit steen, staal cn ttindcr), 

92 . Otoa balo maitom, okoeïtsik hah fnokim. Ape aitoel Bmdi\ 

GeKÍen is het ecn zwarte bamhne P geopend ïs het eeu gele bamboe, 

Wat ïs dat? De maïsvrucht (als deze oud is F wnrden de dckbladereu 
zwart, voor eeu dcc! duor den r<wk van het haardvmir, waarin zc 
hangen om ze te bewarenj, 

93 . Qemapas uj djúnga, mohata mi h&eugkoctnjo. Apa aítoe ? 
Siudoe ka pae i ïmtL 

Als een hert den kríjgsdaiis mtvoert, wordt de herg getíjk (geslecht). 
Wat is dat r Een iepel en njst pp het bord (de kpel die al schcppende 
den lierg ríjst op hct bord doet verdwijneu). 

94. íkan i kde tnoiomfo i bohïhïtnjo * Apa aitoec Pahodas, 

De mseh van grootmveder is vef min deit nmd {de borst i I í 'at is 
dat? I">e dakranck (Vergelijk No. 45). 

95 . Qeatoe na nrian momboenoe, ohoea sakoesii, madi osnemboc ííj 
iriiíiii aebaenoc. Apa aitoe ? Pohapú ïitm. 

Acht mcnschen rlooden Ibegaan een mOord) T twee zíjn getuigen, de 
mart díe gedood wordt is unt*ekend. W at is dat? De beide handeti 
tegen eens anders hand slaan faEs groet hij de Mohammedaneu aan 
het straitd: cle duïinen staan daarbij ovemtul als getuïgen). 



5Í4- 


DE TÓ WÍXMÚ VAN tiES ÚÓÊTAtiM VAN CELEBES, 


BIJLAGE. 

Bt'1'úikingsríjfers der To Loinang. 

DaDr de iTiendelijke hulp vart den fd, ContToleur te Loevvoek t 
KapÍtein j. F. H, L. Goslmgs, ontv r ing ik een opgnaí van het zielental 
tler ínwotiers van de dorpen in de door To Loinang hewoonde dorpen 
van de distrikten Mendonu en Tangkian. í^ulk eeti statïstiek wordt 
elk jaar opgeinaakt, bïj ge!egenheid H dat de aanidag in de belasting 
plaats heeft Afingczien met verschillende omsUndigheden geen 
rekening kan worden gehnuden, zijn deze opgaven nïet in alle op- 
zíchten bctroiiwhaar. In dfi kustplaatscn h woont een zeer gemengde 
hevolking, met eeti kleín pcrcentage aan Loinang*: in enkele van díe 
pktalsen wonen tiitsluitend vreemdelingen. Overbodig is op te merken, 
dat de inwoners van de dorpen, die buiten het op de kaart aaiigcgeven 
woongebied der To Loinang wonen, niet mecr tqt dezen stajn mogen 
wordcn gerekenti te Lchooren. De speliing van de namen der plaatsen 
heb ik gelaien zooals rleze in de kohieren der belastïng lijti tnge— 
schreven. De opgaven gaan over drie jaren: 1920, 1924 cn 1928, 
ZGodat eenige vergelijking mogelijk is. 


BevQlkingscijffrs í« hëi Disirikt Msndano: 


Dorpen, 

Lambangan . - . 


t u 




1930 

663 

1924 

544 

1928 

315 

FÍsou ... * * 


m u 




164 

181 

249 

Basaboenga + + 


ú u 




4S0 

195 

105 

Pagiinana . . . 


* » 




336 

416 

616 

Lengkoean + . * 


. 




10? 

158 

130 

Todgkonoenoe 


, . 




317 

224 

253 

Sinampangnjo. . 


- 




56 

74 

129 

Hohocdangan . . 






51 

64 

131 

Badjo Pagimana . 






442 

538 

584 

Pokdwa Pagímana 






140 

131 

97 

Tondok . . , . 






61 

71 

62 

Sepa . . . , , 






91 

98 

127 

Talojon .... 






114 

108 

96 

Ocwe daka . . . 






88 

105 

98 

Tindngan . . , 






195 

218 

165 

Onsolíkoe L , , 


. 




93 

104 

163 
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DurjMin. 






1920 

1924 

1928 

Hoehak * , « . , 





. 

63 

71 

146 

Mahaap . s , . , 






89 

108 

84 

Pooh. 






390 

466 

299 

Badju Poat Seiatan . 






305 

143 

192 

Gairaeo Foat Selntan 






105 

115 

140 

Tanipe l J oat Octara . 






200 

92 

104 

BaJdgonrii Faat Octam . 





102 

114 

138 

Boealímei * , * , 






354 

416 
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Longkogíi .... 






264 

321 

484 

Malik . 






309 

320 

287 

Majajap. . . . . 






119 

171 

376 

Salipi , , * . * * 






R2 

105 

140 

Rítisíl ...... 






127 

143 

153 

Kipa Snmpaka + + 






m 

143 

153 

Sioena , . . . . 






219 

245 

34S 

t-mgketeng. - * « 






314 

247 

103 

Indang s s , s s 






50 

61 

! 59 

Rahibgm . 






83 

87 

114 

Pimpoean . * . * 






308 

159 

233 

Tainbocnan * . + * 






114 

146 

174 

Balowa ..... 






136 

150 

246 

DncSakan * + * + 






80 

91 

100 

Salïngan, .... 






61 

81 

181 

Totaa! . . 






7373 

7224 

8353 

fí evoíki h fjst ijfrrs 

Ííi 

het 

[) Ístrikt Tú ngkiíin: 


Durpcn, 






1920 

1924 

1928 

Boenta . . . . + 






607 

714 

679 

Bnhutolíung; .... 






297 

404 

534 

Fongiaiig . + . . 






300 

171 

196 

Tobdnmbaiig s , - 






440 

460 

505 

Relh-retak . . . . 




* 


323 

282 

227 

Temeang „ . . . 






280 

267 

284 

Bakang . . . . + 






109 

133 

156 

Batoeitain h * , . 






36 

46 

105 

Hangketa . * . + 






211 

153 

194 

Taema * + + . 

+ 





303 

362 

380 

DL M. 
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Dnrpen. 

Ilouhak , , 






1920 

95 

1924 

106 

1928 

120 

Toentoeíig . . . , 






139 

211 

209 

Toentooi|f Na nga-nan gaon 




33 

33 

53 

Lonrio , 






118 

166 

184 

HaJeaii , , . „ , 






77 

93 

120 

Koninïs * ... - 






55 

45 

148 

Torqbcingnxt . . . 






584 

272 

293 

Maniun^ , , 






197 

217 

215 

Hion ...... 






42 

61 

91 

Binohne . 






79 

89 

98 

Líjboe * , * + * 






297 

281 

393 

Bolaboengkang , + 






353 

258 

316 

Kajdodí , . „ , . 






79 

46 

59 

Hïoeboelan + * . 






47 

65 

77 

Bomban . . + + + 






50 

44 

63 

Oewepaoh , . , . 






61 

45 

65 

OtWL'dáka , * f 






41 

52 

85 

Odia-oehangon 1 






63 

49 

79 

í Mm-oehao gon 2 






28 

34 

55 

1 ialom . , + , + 






51 

60 

83 

Loe^ge . 






55 

66 

90 

Pokowa Jjoïtfïe T . 


- 




432 

528 

694 

Totaal * , 






5782 

5813 

6929 
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VEETALING VAN SARGA XIX VAN HET 
GUDJAVAANSCHE RAMAYANA. 

DQOfi 

Dr. H. H. JUYNBOLL. IJ 


S a f g a XIX. 

Vervolgens narlaí zij vmchten gsgéten hadden, was het geheele 
apcnlegcr voïkcmen verzadigd. Zij wertlen hoe langer lioe onstuimiger 
en. wikler; ongeííuklig t terantlslaagtleii zij K wcnschundc de vEjauJen 
íe vcrdelgtti i 1). 

Ook het ïeger der rïiksaSd'f was Oïigeduldig: narfat zij gegeten 
haddeti, htraadílaagdeii zij luïdruchtig en drïukeude. Z\j sncdeii 
ivleéschíf) en tnnirlen zich met gïïuri en edelgeïteettten. Hun geluat 
en Lior&t was vol hlanketsel en zij waren allen versierd niet hloetnen (2). 

DnanuL SLuudeu zij up en vatien hmme (waperLS) op: knrjtseu, 
dufken, krtala's *), lorïs, (sKXirrcn knotsen) T hijlen, werp- 

s]jiesen H speren met pEcegseharen P pijlkukers + hogen, dríetanden, 
speren, verschillende wapetui en bijlen (3) + 

Zij gtngen uit de voortretïelijke bureht en het gebomv; de vaandels 
en vlaggen werden allc unthuog gestoken. * * * 4 ) De paarden werden 
gepoutserd en de olífanten ïn krijgsgewaad gekleed. De wagefis 
werden gemld met alkrleï wapeus (4). rr ) 

Tcnvïjl de hddhaftíge ráhsasas schreemvfkn en luidmditig juieli- 
ien. ongerluldig wachtende p was Ráwana bezorgd, verbijsterd van 
getiii, bjoreiide dat Ráma t»p ríen Suwela vvas (5). 

I>e nevel en duj.stcmis van zijn hart namen hevig toe, alsmede zijn 

h SarRa XVIlt íi vnrríuM in deae Bijdragen f dcet Ji5 P p. 291—296. 

a ï Hrl -A r w nJ Hvtceíeh 1 ' hcb ik injrevneffd, nindat mtm fouëri anders geen í>bject 
ílíU hêhbetL 

n J VVelk Hva|jcn hiercmder vcrsïaau wordt h mij wibekcnd, 

4 ) Pinasmg beteekent eígeuMjkr H íuingci.vend l toegepíssL gchriiEkt worden". 

Ul \ Ft ahnrannicitiïki} ía tevens de naam van cen versmaat. V r g1. Wrltasaficaya, 
75. Or<k dc fecidc katate WMordea vart hel vorige vers: .xaprafuriitta knH{a zFn- 
.hpeEeii hieitïp. 
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mijf I„ hartsítjchc en aí^unst. ,.tX f ze Sifa zal ïk dooden, (/oodat) zíj 
tioch vati u h noch van mij W\ lischl hïj bckommcrd (íS) P 

iJij peiníde over (hare) onreiiibekl en sc.haJiíle op aíLrde, nver de 
skchtheíd >ier vTonwcn, die zeer vreesdijk ís. Toen verhíef íïch zijn 
eigcnwaan cn zïjntr tlapperheid- Zijn géest wertl vertoLimtl en r]it 
veniofza;skte dat hij zmi sneirvelen ojí het slíig\ r e]íl (7). 

Hij rieii /tjite raatlslieden op, palïh PrnliíistiL en Mahápártjwa en 
heni, t]ie Gbatculata heette, alsmede Wirup5ksa T Wilohitáksa en 
Yuprdcsa. líen zesdni der voorcaamste iiïtíftíri'j (8), 

Iiegeiien, die zeer krachtig waren, de lígeraanvoerdets; Mitraghna 
en TVaghasa. J^rajanggha, JanaJmmálï, hïj die A^aniprabtiá heette r 
DhiitnrFikria, Akampaji^ BajríiitmsU (9). 

Dewántaka,, de zoon van Pa^ásya, Narántáka en Tri^imh cn 
Trikáya, de zunen vnn zijn jongeren broedcr Kiunbhakarna, verntELard 
in t]e vrcreld. Xikumblia en Kumbha l’ 10). 

Dit waren de f«fl«íi7 J j en helden van bet Seger, Ilimne troepjen 
tdden hondcrtlduízciidtallcn. Ztj beraadslaagden, de grnote lidden, 
het pnikjc der strijders. Scherp eu jjuntig waren hurme uuf>ens áts 
Indra's hliksemUíts l ) (11L 

Toen alle tvksams bevoleo werden, om ten strtjde te trekken, 
werdeu dc vuurtruíTelijke horens gehbzen ten getak van honderdeii 
en hunilertldinzem-fen. Jlun gekiíd was zeer gedueht en zij schetterden 
luid als de hfiksem p (zoodat) de zeveit oudervvcrelden triiden. De 
narde, hec hichtntítn en tle hemei □verstroomde. alsof datgeiie, wat 
het werelcfruim heet, zou spUjtett en mzakkcn (12j. 

En honderdduizendtallen, iicmderd nhllioeneo trommen weer- 
klcmken met ecn hevig- diep gelmd; als zij geslagen werden. was het 
als de vvnlken liíj de vernietígitag der wereld, die ten donderend 
geluíd tnakeií. cn de aarde schudde en betide, EJe harten der menschen 
werden jltmrdoor doorhoord cn sidderden aanhoudend; geducht waren 
de fjekkens. De tronimen (jijtírt/Lr/u) weerklnnken aanhoudend en de 
pankcn ]psitdha j en niah&súms*) wedijverden met de koperinstru- 
menten (13). 

\ e]e |ïaarden hinnikten, aJle hedreven in den strijd, in lieí ver- 
pletteren en vertrappcn ván ieder, díe lieii tegemoet trad. De oliíanten 
bruldeu daverend, alsof het rïjk L^ngkï verdetgd werd en wítrtkelde, 

’) htdrabajra iï <fe naaiii van crn vcr&iuaat (Wrtta&aFicaya, 44). 
r a ï Wdk ffittiïddnstninient hierotidcr vcr&taari wordt. mij nicc bekciid, — 
Vtllgena \tr. j. KlAvt' (HÍtltlNic- Java^JlKhe tmiZSekïlliUrUincntrn 1 „ p. M Js 
díc naam vaii ren goiig.. wat h i-cr nx>k goed íue 
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De reeën ïn het «lh:bte wond schrikten; .snmmSge waren cmtsteld en 
liczÍEtníiigíïEoos van an^st; ten gevolge van het zecr vreesdïjke, gc- 
dnchte gdnid h (was hei) alsof de bergcn zouden instorLeti* valkn en 
vemield vvorden < 14). 

De hclden waren uitermate verheugd ov-lt het u eertdinken van cle 
rmtelhare horens en ímmmen. Hoe langer hrn; nteer haaslten zij zich H 
om ten strïjde te trekkeit. Somtnigen stonden op en dícn híeven een 
Jeeuwettgebml aan. Zij nnmcn hunne lanseií en mcs-en Eer hand eii 
grepen hunne werpspiesen en i m \ittdrtfl\thu r s+ 1 ') 1 himidddlïjk tlïiarop 
schretlen zïj voorwaarts ert vcrhengd dan.sten de helden* bcdreven in 
de vijf soorten van wapens (15). 

Zïj die crt'íiren wíiren in de íiltfantenkciinis reden op brnnstige en 
woesteolifanten. Zorgvuldig zaten zij te pitan l, met cen dolk ïn de hand; 
zij dïe bedrcven waren in de paardenkennis, Andere r dksasa'f warcn 
vernmani Ji>i>v hunne kcnnis van de leerLioeken der hoogschietkunst- 
Allen nsnnkten zich gerced en hcstegeu hunne w&gcn.s, Sommige 
wachtten op buune zeer krachiïge wagenmenners (16) r 

Vreeseiíjk van uiterlijk wana de ríikmsas, die measen droegcn, 
alle met verschïllendc gevcdten. - 1 Dc .'’.ieeEring J i van lutnne dolken 
was vatt rood gottd* waarttisschen díamaittoi flikkcrden. Buitcngewoan 
írvaron hunne gevesten in leetswctigedaatïte, geducht als de doud. 
Degenen dk heu zagen slotcn de LH.rgen. Zelf.> gmj Kála wés gc 5 chokt H 
bevrecsd bïj het zicn van hcn r die (zoo) gruwdijk en vervaarlijk 
warcn (17). 

De kraditigen braken op r tnet ijzer gepantscrd, Dc vvcgen waren 
vo3 cn door hen verspertU ir Vot>mit 1 Stoot de voorsten, loopt door h 
zonder ophouden l' J zqo sprak men wegcns hct gedrang, Evenzoo 
warcn htitme wapens blinkend, grootc bïjten p díe vijf valemen hrced 
waren. Wánnccr zij de vijafiden ín deu strijd doorsnedcn, (zoods) 
vroeger, deden zïj dat niet voor de tweede maal (18). 

Hij hei vertrck dcr juichoide hddcn weerklonken dc trommels luiii 
langs den weg en werdeD de horens geblazen. De gemalïnnen der 
helden warqn verhcugd; zíj lachtcn van vreugde btj het zicn. dat 
hare echígenooten zouden uíttrekken. Zij steunden op hunne gelïefdeti 
ondcr hct ItHjpen cn vcrgezeldcn hen ti.it buïtcn het palcis. ít Heqrl 


D CntuïrrtiiAsit is de naam van ceu fltiijdejid wapcn. 

m£ ) Voï^cns den iamenharig moct mtingga hier betcirfceneii en nict 

rr kteolin|ïJstnk ri . 

H intnmg-^ mtinuj beïeekent Êtyinolugtsch ..Eraierntd', m:cir hicr nkn-i het 
T ,sict-Tnníï" p brtpekenen. 
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Wcfci toch op uwe hoede «i streef naat roem 3' Zoo spraken scij, 
afschdd nemend en «ti sfonbah znakend (19). 

Xíet /JHi waren íandere) vrouwen^ Hie zeer bevreesd wareo en 
weendett; velen Ticgonncti oiiwíllekeuríg te wateren* terwij! zij aíich 
Lutkteti. ATlen waren bïj het iien voorover gebogen, nederhurkemle, 
tmrrïg, deerniswiiardïg têii gevolge van Siare liefdc, Dc liL-]den waren 
eveneena liij het zien daarvan hedrocEd tn deeniïs\vaardig K hunne 
traneti niet moeíte bed'wiïigende, Zíj keerden lerají, tmnne gehefdcn 
ge]eirlem[e cn kussendc en een oogetiblik omhelzeilde. tetwijl íii h&re 
tranen aíwischten (20j, 

Wienddïjk en liefdjjk w£iren de vrouwen, die ytns de Itefde haddeu 
leeren kennen 4 en iveerstrevemie spraken zij snel: tJ Hoer! \\ acht 
toch! Ach! Gij zíjt niet wdwtilemJ, daar ik jnïst hedroefd en sniadi- 
lend !>en. Haast u niet! Tk zaJ mct u sterven cn tíiij iu het vúur stnrten, 
als gij sterft.” Zoo waren hare wnorden. Verlieíd wachtteu de hdden, 
terwïjl atij afwisselcnd dt voortreffelïjke vrouwen troosttcn (21 i. 

Zij warcn kwijntmrl cn afgemat; er waresi er. die jnist de luste]i 
linríden, teeder en lïcfclijk was haar hlik. Stralend, 1 ) Itefelijk en schonn 
was hanr bíik. tlie Isefde inhoezenide en het hart der miitnaíirs aatilrok. 
Dicht w-as haar haanvroug, zwart; g!ad r fijn en hekoorlijk, np harc 
wangcit. Haren echtgenoot roeiïcndc, traehtten zïj tc Ifnipcti, (maar) 
hrirc kuïccn knikicn cn hare lieenen waren zwak (22), 

h .Hccr E Kcer toeh lerug! Gij z;ji toch werkdíjk zeer lïcfde]i_njs 
en niei snmditenrl, dtxJi ik zaj niet achterblíjven. Ik zal ir vergezellen 
en nset tt meegasm, ïk zal nict schciden van mve voetetL AIs gij wdlt 
sterven. zal ïk niet atirlers doen F ik zal zclfmonrfl plegen en aiiiuk 
stcrvcn, zal ïk ntcí andens r[oen p ik zal zdfmoord fdcgcn cu amok 
niakcndc stcrvcn. Ten gevdge van mijn frouw wordt gij all«n 
heschouwd ata een beeld in mijn hart (23). 

..Eu al.s ïk achtcrhïect. wie zott dan zrwiíLb gij íiiijti lichaam E>c- 
hrierlen eu besdienucn . J Afleen tot u vvcnd ik mij weenend om l>e~ 
schemiïiig. als ríc tijrj van leed komt r want gíj zïjt niSjn gehefde vriend. 
Ik heh geen híocffveruanten cn vader cn miicder heh ik nooft gczíen + 
wegens tnijn schuld, omdat ik weggelóoj>en l>en naar u, Vurig verlaïig 
ik cn neem geeíi afscheirl M (24). 


s i De bclckenís van Ma/btiyjtraiy bLijkt nïí?t dnidelijk nïí úti t). Jay. WHnarden- 
buiíken. llïj i-an l|it Tnuk uiitbmkt hrt <rn. de belwkenli iu mijn O. Jav. 
wLnjrdcnSijit i]j- 3y.\h pvst Viit-r í Dr. Aichele tGniudfiilztiehra mr K;lwó 
liitemnctatimv Ftt*tbttndri Hqi GejiLXj^chap, T. p. 10> vertanll hct inct lh tieblids 
ïtrahlrixt" vsi brtttgf hct ni vtrband met ísund, ('ntí r c ídatír. 
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Zou sprakfMi zm, verïÉcfd, t'cn JÍïHÍjn/i makcndc, hteE Isarl vaji dcn 
Fir3rE snioït en bij wilde niingeTiot scnáken É ten gevolgtí vau zijne 
Ijegeerlc, doch síij verxette zïch hïeftegeti, daar zíj jnist zwanuer was. 
liaar hart brak tíit hare tranen waren nnstdphaar láj ile gedadHe 
a-iti hare lieíde en fwe deerntswaardigheid. ííe hcvfgïitíiil van ckn 
hartstmiht eti de lieídc brcngt het hart dcr men^cheti. í]ie nu eerumat 
mensehen zijn. iit berúcríng: [25), 

M Vnr5,rm. vvees nit-í verlangend! Keer Nnar httis terug, zusje, 
tvacbí jiij alkn daar F onbewegdijk! Uw geniúed is zeer afgemaE en 
óok hcht gij de íusten’ uvve voeten zijn zacht en zwak. ïk lieslrijd 
gevaren en hevind mij Ín het verhemdtc van den tíood, waarin het 
tnoeieltjk h Le Ieven. Het is jammtr, n vyrstLn! drang znrg voor de 
schoonheid van tiw lichaam en uw buik F zusje. is zivanger (26), 

„fvn ik zaï niet sterv'eLt, Kt]sje r dodi de vijatid zal snenvelen en zeker 
zal Raghu's telg ttvenvunnen vvordeit, want uiv heer machtig; in 
de drie werelden eit hier in i-angka is men bem ondcrdanip. VVachf 
tuch, geliefd zusje! Ik zul nict overw únnen worden. Klls uvv nian R 
rEic afschcid ncettu, om niL te trekken". Zoo waren dc woorden van 
f[en heEíl; daaru|j ging Eilj wcg. terwijl zijn gentoed voortJurend 
gekweïd werd (27). 

De Itcfhebbende rúkfasn vv s as bedroefd cn wecnde om zijn kind: 
zijn hart was gcbroken v r an liefrle. Sneí drneg zij het op de ïlettp, 
nmarmflc eu kii.sie het en gaí het ua een oogenblik aan zijne 
gelieíde: p ,Vorstin! Draag uw kind t lïtfkoos het en verzurg het \ 
Vergect iiÍl Lh er zorg vuor Lc dragen l Waarl ijk, vvanueer ík sticuvel 
op het slagvdd, íaat dan mtjn gdiefd Idnd goed door u verzorgd 
’worden'" 1 

Zou waren de wuorden r díc de rd L<usu sprak. Het was alsof 
het hart der heilroefde vruuvv gehroken werd. Zij sprak nïet en 
Titni haar kïiid niet op r ontdat zij vermodd was cu harc itranen 
tieervjelen cu Itare lietdc verdwencn vvus. llare gcwríchten wareít 
pijnlijk btj het nmarmen der vneten en hnre dkbogen tvareu zwak 
en haar weenen tvas liccsch. De lieEd was zccr njedclïjdend, zoodat 
hïj haar umhelsde en haar op het rnstbed lcgde (29) : 

vorstin! Laat uw leed varen p want dit b niet de reilen, dat tk 
u kom opzoeken. K'iet vertííet is de oorzaak, dat gij u geEuk onfler- 
vindt en van uw geluk ín bet hïemaniaals. Alteen ntv trouw verlost 
iemand zooals gij p vorsLïn. Wanneer eene vrouw niet trouw is + zal 
?:ij zeker sclieiden en in rle AuTíí-hcf valïen (30). 

,,Zoo u tk handeltvijzc van temaiid zoo&ls ik, die mij als diciiaar 



542 YEKTALfSG VA\ SABCA X JX VAN UKT i ïVPj AVAAXSCHE BáUÍYAnA. 

beschouw eti de voetêíi vao den votsí díeii. Al zijne woorden eo 
lïevelen worden door zijne onderdaneti steeds ten uítvoer gebradit. 
Als wíj dít echter niet ekwn r zullen wij 5 íeker hkmamánls iu de hd 
gekookt wurdefi, [Jit h de rerietu dat ik van u afscSteid neem F om 
dap^r ten strïjde te trekken en verwoed te strijden" íj]), 

Xadnt de helden zoo gesprokcn haddcn en hunne vrrmwen nmtrent 
den itihoud dcr wetboeken ïngelicht hadderu w*erd haar gemued l>e- 
vredigd en hietden /ij op rneL weenen h trouw de woorden vnn liarcn 
echtgcnout upvolgenrte- Na met hauir gemïmickoust eti mingenot 
ge&niaakt le hehhen, trokken r!e helden uíe„ niei langer verslapt. De 
voo rtreffelijke vrottw r en versierden zich en stondeti vcrvolgcns op, 
met rukken H die met kransen r ) getoutd waren. tenvijl zij een sfmbiih 
ttiaakten (32) 

Bij heE uittrekken van íiet dapperc lcger der riïks&sas onder luïd 
geraas, werden zij vcrvulgens gelast, aan de teidende patih's hun 
Lank aan te wijzen. Ue beroemde Prahasta was de oudste in den 
btrijd. Deze bevoud stïcii in bet Ousten vau de stad bïj de opstdling 
ïn slagorde (33). 

(jhntndara was de buïk (het centrum) in den strijd herievens patih 
MáhSpargwa. Hïj was het puikje r die het Zuiden bcwáaktE* reeds 
gehed gereed. Dc voortreffielijke held Meghanáda werd gelast, hem 
htj te staan. H ij bevond ííich gereed in het Westcu cn stelde hen, die 
zkh in heï Noorden hcvonden. in slagordc (34), 

Wirupíiksa wm vonmenrens, het hinnen.sk' van de stad te bew aken. 
Hij lieval zïjne makkers, naar binnen te gaan ert de vergaderzaal te 
licwakcn: ..Wacht hier eti houdt hïer de wacht en brcngt hïer alle 
wapens! Overstelpi dcn vijand. als hij komt en vlucht niet h als gij 
met pijleu beschoten wurdt l' r (35j. 

Zon sprak de mantrí tot zijne onderdanen r waarop zij $nel binnen- 
traden, Iir wras níemand, die tiïct vulledig tocgemst w p as. AUen grcjxín 
hunne wapetis en waren kTachtig ïti hei standhoudeii. ,.Zonder np- 
houden mnet gíj allen hinnenkomen ,, ' ï zeide hij, hen oproepende r Hij 
rícji heí volk op, riat gezamenlíjk een vreeselijk rumoer maakte (36). 

\ lun toom vbtnde op, osn snel het apenleger te verdelgen. Zij waren 
geivdddadig, ruw F stídi verbijtende, schaterende. vreeselíjk, met open- 
gespcrdfcn muíl. Hun geest wtis hesloten om den zegevícrenders IvTuna 
le doodetu Wíj zuilen ovenvínneu, dachten zEj, omdat zrj overmoedjg 
cn steeds steer í|om warcn i,3/). 


l > S'rd$dh(jr& 15 imatrt van et-Jt bekendc v-ersmaai; ( IVfUoja^Qya, 92 
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Zij wistCTL niet, dat iij vérstapen en zelfs met hunne gehcde 
geslncht venfeljgjd zouden vvnrden, Hitn twijíel verdween híj het zien 
van kraaieti en wilde honden. Onteíhmr eti zoíïals mwit gezien wa$ 
kwamen deze en maakten een Iníd geraas p alsof zij verheqgd waretL 
Hunne vTeugde was daarmer, dat de bnoswíchten, aík nUsasa\i 
zouden sterv r en ( 38). 

Toen het ]eger van Daqásya gebeel gereed was en aílen gewapend 
waren, keek Rinm, dat hoorcnde^ Laksmana aán. Zijn jon^ere 
Lmjcíkr. die verstandig was, begrêep het snel, toen híj aangekeken 
werd. RehoerJiaani stonc! hij op en eérhiedíg s terwíjl híj alle ajxjn 
nprícp í'39). 

Zij die He voomaamiíte en krachtigste en ondste vzji nlle apen 
waren; Anggada, Susena, Nïla, Nala F Járobawán, Máruti en Mamt's 
zoon, Sahasra, Hari. Mainda^ Ilhïmattmkha. Mattahastï, Gaja. Ga- 
wíikria, Wïnata t Indrajámi, htj dic ^arahha heelte cn Sampatí (40). 

En ^atabalí, Dhrawa, Drawïda, Dhumra t Taraprabha, ^uhhotlara, 
Karálawaktra t Kumuda r PraJanibodara, WÍsangkata, Papksí en 
\\ r.^ablia. Kryna, Singhfiuana, Darïwadana p Gaiidhajuádana T Dhanur- 
dhaia en Akrandana (41). 

Dit waren de aanvoerders van hei ajjenleger, hddhaftig in den 
strijd- Urtgeiaten híeven zij cen ]ecuvvengehrul aan en allen wareu 
verlieisgd cn juichten hild. Tegeïíjk kuotten zij den herg af P den top. 
van den Sutvelalxírg en het gcboomte er van trokken zij zonder 
overscbot uít (42). 

\ Jakke steenen, die hard en scherp vvaren, werden door hen 
afgebroken xomler cinde(?). Dezé dícnden hun tot wapcn r dat zij 
ítroegén, gchetí gereed Dc edek Rághawa was vertumgd* ziende riat 
zíj allen vdledig tocgemst waren. Hïj bracht hulde aan god ^atarudra 
en Tiam afscheir! (4J), 

Er warcn achthotulcrd frelukvoorspellL'iirle lofuiitítigen, nm aiijti hdl 
te hewerkcn, hem geschnnken, um zich zelf tc beschermen. toen liij 
nog een kitid was. Zijnc rcinheid was de oorraak van zijn zegepraal 
cn van een lang leven, Deze sprak híj alle uit cn vertrnk danma (44). 

Hij /ijn uptrcdcn Ijcwoog zich p1i.itseling ríe aarde en lieefde. Ecn 
hlocdregen íangs dcti weg, dat was een voortceken van ïijne over- 
winnicig. |)e rcefHíkken vluchtten aan zíjn linkerkant, hun weg was 
gunstig en het gekweel der vogels was zacht en IjekLKirlijk ett vernnr- 
zankte vreugdc (45). 

Vóór hem vielen otider verhazend Rehuldcr vuiirklompen cn ontel- 
Ikire wilde lionden huiMeit, hem tegemuet gaande, Dcze gunstige 
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teeketien zag hi] doch. hi] veiirouwde ze niet- Het ts de aarcT 
vatr hem> dir naat het schoone t-trceft, nm zeer tiArijfelmoédïg te 
zijn (46 ji, 

Wibhï^ana, die ervarett was tti ]iei vcrkkren van voorteeketien, 
sprak: rt KotrinpszDon t n vonrtreffelijke Ríima! l"-r is geen twijfd aan. 
Keker íífi! de \ ijatirl verdtígrl wcirden en zulí gí] overwintien in den 
strfjd. Dat deze voorteekenen zïcfi vertnrpnein is de reden, dat ik nver- 
tuiftrl íjzn* (47] r 

7ri ii p wnren zijne wourden. Het geraoed van den vorst wab uitennate 
verheugd en alte voomaarnste apenheldeu waren atleti verbtíjd. Zij 
werden hoe laiit, r er h« otigeduldig’er i om a]!e boosdueners te veralaan 
híj hct hortnen van de gunstigc uitieggrng 1 ) van WiHhísam aangaajide 
de goede vnorteekenen ( 48 ) P 

Bíj huD kurnst in de nabïjheïcl van de stad en het rtjk Langkápum 
híeven zïi atlen een lcenwengehrul aan als woeste en vtrtcomde 
]eeuwen. Hunne oogctt -chitterdciip hunnenagels waren hard en hunne 
slagtandcn scheq?. alsof zij tlc dïeuareii vatt den Doodsgod waren, die 
de zíclen der rdkstísa's weghaalden (49). 

Zij traden itanr vorcn p najir het Zuiden gewend. Vervolgens sttíflen 
zij zich ín alagurde, tle plaafesei verdeelende. In grouten getale ver- 
spreíddeu zij zkh en hrcïtldcn zich runflom uir p ïn het Westen en 
.Zuiden. Amlcre Itevunfíen zich ten Oosten van dc hnofdstad, ïn dïchte 
massa’s- Orivergdijkelijk, als eeitc overstronmïng waren cle aj>eii p 
Istidruchiig en daverend (50j. 

Hel zand aan den oever van dc zec, wie zou dat kunneíi telíen; 
Evenzuo was hel apcnleger, waiit het wás zcer talrijk; zij waren 
ontelbaar f zoodat het Noorden en Zuiden door hest versperd was. 
cJse cJiclit njieen ín rijcn ^eschaard waren. Gehec) Langkápvtra was 
gevuld, boíJekt + + . " ) eis ora-stdpt (51). 

Ilct was nng nïet de hdít, ciie cJaar gcfcomcn waren; verscheidctie 
waren nog uiet gekomen. Zij kwatnen otiafgehrofcen van den Suwela- 
Iter^. Anderen hadden pas rien Kt$wda-berg hestcgen. znnder tusschen- 
rtiimte. MeH Eag ítcn rlicht npeen en auderen w r aren jias <dc ze l j > nvcr- 
gestokeu (52), 

Evenzon wafen zij, die op deii herg Mahcndra waren + itug nïet np 
weg, ten getale van hnnderd dtiizcnd, tien TnilJinen, honderd dutzcnd f 
miltíoen cn hoirferd millioax Vermoeid stonden scïj te wachten np 

*\ Fttmufi, <bt líewcHinlijk „eefbewiiinifi" betctkem, moid kier njTfíeviii 
wurdéiin hierlMhveEi vLTtíiald is. 

') A'Kif tUikaïtdu géVtil de wm’TfkllTjuektíl ycvn. IiUt liruikkure Ik1l i c1cc:Ú + 
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hen allen, 'lie overstaJíen. Zij gabberden, vctheugd, geharkt r o]> zijde 
gaaude cn andereti knikkebolden (53). 

Hoe meer er kwamen, des te múLT wanketden zïj en ttilden eii 
maakten een verwarrl geraas. Zij stieten (dkander) cnnver, onop- 
huuddíjk sschreetiwende P venvard dooreen wegens het geí.lnmg, alsof 
de grond zou splijteu en ií^ot’ de liergeit zottdcn Fjiirtd teti. alsof de 
hemtl zou Ínstorten door het geraas der apen í54). 

\ T rcesdïjk &tun Jeii zïj kkiRT en beraadslaagden, lioe zij alïe rtfkjajJiV 
zouden overstelpcn, Van wcgc Liun tuLim draaidcíi zij huntlc hattdcn 
rond et] verbeteu zich, Hunne haren waren lang en f ijn en russig ; 
zíj wappcrdeu alsof het een vuurzee was p dïe de rdksosas kivam 
verbrauden (55)* 

Op verschÍDende wijzen gedroegen zij ?Jch r nngeduldig( ?)/) omdat 
zij zich banstteu oni te strijdeiL Zij riepen ett stondeu op, oiu vooruit 
te trekken en danslen, vuEjmit schrijdendc- Zij mauktcn vcrhcitgd eett 
scinhah, andcren trokkeu de wenkbrauwen op, zeer verheUgcL Als 
schooite maagden beíchctíwden zij rtc vijandéii b zonder hen te 
vxcczcn (56). 

Zij iverden geíast te wachten cn nïet daddíjk tcn strijde Ee trekken, 
want zlj waren índerdaad heïden, die zkh verweenfen, nadat zíj 
gewond waren. Dc ecrstcn om te strijrícn op hct sïagveld, degencn 
die de middebteu warai strekteu niet tot weg van rfc vuurtEeffdíjkste 
belden (57). 

]>e apenvorsten warcn ondcrricht in <fc wetenschappen en men had 
hen gcEcerd. het Koorden en het Zurdcsi tc ondersdieiden. Er was 
gecn ía staat, om de bevelen op te volgcii K want zïj warcn vluchtig 
van aard en dom K duch uiet wecrspannig, Lfc niacht van den voor- 
miffcïïjketi te]g van Fíaghu was in staat nm dc geheele wereld te 
Ireheerschen (58). 

Onder al]e paiih's was er geen F die zich verzette tegen zíjne bevelen. 
De apenvorsten wareu verbcugd en blïjde, ingetogoh ÏJCirliiiird en 
yasthcraden. Zij toetífcn, cr up vvachtende, dat de rëksnm's zoinlen 
vooruittrekken, ctoeh hun gemoed was ongedultfíg. eene herinnering 
aan hun apenaard (59). 

Aan Daqmuma wcrd ÍTricht, dat de apen hvrn kwamen rjverstcljïen. 
Hrie langer hoe rneer sïddcrde zijn gemDed en hij was mismoedig en 
bcvreesd, duch hij Hct niet merken. dat hij door vrees getroffeii 
was. zoriats de aard van een vorst is, verhorg hïj alfc droefheic] iu 
zijn gcmucd cn lict hïj die nict rnerken (60). 

4 Ttm ditjfit-duffii bcteckcEit eewuanlijk: „tKinprcdil'\ drjch dit past hkr ciítL 
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Hij stond op en ging snd naar buiEen mn te kcjf-;cn. Hij keek naar 
de umstreken vau de residenlíe, rlodi er was geen veïd P geen bosdt 
uf dal te rien, iv r ant alíes was bedekt en vol en gevu]d met ai>en (61). 

Het gevaar was drei^end. zicmte hthe verspreid de apen waren. 
Zij vertoonden zich zonder grenzen, evenals de zee, wanncer dczc 
fïavert. en de heuvtïs, die zij aí|>eïm.iken hadden p warcn te vergeïijken 
met ktippen. Als een door stortn gebetikt ravijn was, tmar zijne 
meeninjL;, de stad, die over.ste]j>E wenl (i |, i2) . 

hr was gccn middel, peinsde hij F cn het was tnivcrmijdelíjk t ditch 
de liOQjrmoed van zïjn konínklijken aard tn zijn eígetuvaan verhief 
zich. Híj ^elastte zíjn ïegtr vooniit te mkken en wtkrdend te strijden 
op liet sla£veld g want het is dc gclnfte vati licrn, die de heerschappíj 
verworven heeft, te zullcri sneuvekn in dcn strijd (63)* 

De ïegeriïDofderip alle hclden, tradcn lue tip Jndrajit. De vnrsten 
werden gclast vooruit te trekken, om de heïden in de pan te hakken 
ín den strijd. Zii traden tiaar voren met het gekat naar het Noorden 
gewenií. Zïj vvaren aïlen volkdig: toegemst; Zíj werrkti allen ïitgecjedd 
en in slagorde geschaard. in rijen geplaatst r gerangsehikt en ïn deeïen 
gesphtst (fH), 

De vnorste op bct veld viaren íle wagens t de voetgangcrs en rïe 
paarden. Zïj, die met hamcrs en bogen gewapend waren + wcrden 
gelast zích te bevindcn in het kreujielhosit. Ek olifanten waren de 
^ oorste in het rnotras en werden gebmíkt voor (het duorwaden van) 
hreede eu dícpe Hvíeren. Aíle gepantserden, zeer sterk, w arcn Ín de 
ravíjnen van het gebergtc 

Zíj, die uittmkken ïn het veíd. stdden zich op en schaardcn zich ín 
slagorde. ïfet voetvolk ïn het middeti waren allen aan de zijde vnn 
de iiaarrlen. Achter de voeiknechten w p aren de wagens op een rij, om 
hen te lïeschermen. De naam ervait was Makaranana, bt.Toémd als 
de voornaamste tler siagorden (66). 

De íieredcn trnepen ivaren m rijen m het centmm geschaartL Het 
]eger der vnetknechten flankeerdc hen n aJïen Ín rijen geschaard- 
Daaroji volgden alle waget^. vïjf hnnderd t ter beschmning. De naam 
ervan was Llajrapahjara, zcgevierende over motiiclijk te overwïnnen 
vijanden (67). 

Dl* voetknechten lïet n>eti ímnsluitení?), *), zich bevindcnde in het 
ccntnim. De liercflcn trocjKín nmgaven heti, rtnch gtngen níet voortd'i. 


2 t , "*‘ **" '• k ‘ ^ocrdctt: ikmi , Hmy,i v,i kMnyúu is mutker, 

i Uc vcrïiiLiDp van tÊnFrJirtJtr/a J s twijfdïiehlïjí. 
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vúlitréfct niet ver verviijderd. De wagens dekttm de panrtlea; dit lieet 
de Siacïmufchfl, van ouds vermaard als ín staat, om clen geheden 
aardbodem ’) te overwimien (6S). 

Knn was de slagorde van de Iegera,uivoerders. die zich opstelden 
en zích tegunovec etfcaar stelden; orimiddellÊjk daarna trokfcen aij op. 
Zij nmafcten een geraas als wilde gtduchte leenwen, aj.snf de Doodsgnd 
nederdaalde. Hunne hnren waren rossig en gekruld en verward ats 
de gloed van het vuur. Hunne oogen waren uitpuiíend, rnod en 
gïinsterencl als gloeïendc fcolcn + die voortdurend flifckeren (69), 

Hunne pnpfllen bewngen zicb trillend ab de bliksem, vreesdijk om 
te zien. Zij waren zon zwart als wolken Ín deu regentijd ; hunne kín- 
haarden waren verward en ruijr Hun adem was als een storm s ver- 
sdiríkkelijfc en aJs een onweersstorm t rui.schend cti suizend. Zij 
schreeuwden en joelden en hie ven een leeuwengehrul aan en sisten; 
hun geluid was te vergdijken met rien donder (70). 

Nfldat zij geschrteuwd haddeit H gingen zij hoe langer hrje meer 
vooruit, drunkeu en snel en raafcten allen handgemeen, Zij hieuwen 
met krítiln's en staken met messen en weipspiescn en stíetcn en 
wierpcn met werpschijven en stakcn mel krisscn. Zij slcaegen met 
stokken en zij beukten met knotsen en stnkten en stïeietï met ploirg- 
ijzers, Snel staketi zíj met dulken en beukten met knotsen (71). 

De voortrefFelijkstc wngenmenners, dapper en moedig, draaíden 
^tokken in hunne linfcerhand. Strikfcen waren iit hunne rechterhand; 
snel zvveepten zij de pairden. De jiaardeit sprongen op. onmidík11ijk T 
zonder vcrhindcring fceerden zij rerug en vielen zfj allc aan. Kis zïj, 
die op dcn wagen stnnden, sdiottn hunne speren af en trofïcn de 
zijden. dïe doorboord wcrdcn (72). 

A]le hddeii, díe ce paard zaten. I>eijvcrden zic]i voortrit te trekkeu 
en hun opmarsch was ntet ie vergeefsch. Zij wisten aJten p welke 
Vtjaíidtn geúooá waren en welke nïet zuuden sneuvelen; onophpu- 
delijk trnkken zij vciorwaarts, L>e lícden T díe keken nanr hen, die 
fcwameit, kwamen te hat; zicndc r dat de apen gestuoten werden, ver- 
vnlgden zij hen. aJs rwfvogels; snel als dc hlik.sem strífctcn zij hen 
en trofckeu hen voort (73). 

En gepantserde hetden, gedudit en woest van inhcirstj waren ontie- 
dwingbaar. Ztj ktmrstanddeii van wuede in hun hart en hunne lïppen 
Erildcn (fcrulden ?-ich nm ?-}, omdat zij betcn. Zíj alíen sneden en 

3 1 Ffíhtiitatii ís tevcns dc naun \ an dc VCrflHUaL 

*) De beteefcejiis ^fcnarserT, die hct wíwdenbock asui knmJrëkií geeít, past 
hier nirt. 
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cErongttn aan E^n strcden wricdcnd. u|xlringende; aEle apen werden 
m bewegïng gebracht. Goïvende naderden zij de nvicr ín het ravijiï., 
velen raakteti IjdkJemd cn werJcn afgesncden (74?, 

Het leger der apen was vertnonid, mndat btrane Eiudíkers in hct 
namv gehracht vvcrden en zij namen snd vvecrwraaL Zij stompten en 
liesprnngen hení f) 1 } en sloegen en lieten en Jtij zweepteit met hurr 
staart. Het middd der víjanden sïoegeti zij met hutine Ijeitle handen, 
zij nmkleniden en drukten het- Snel werden Hj teruggestocten eu 
heen en vveer geslagen; hunnc armen werden verbríjzeld en ver- 
láetterd (75) + 

Andere apeti staken met hunne scherpe nageïs; het was verbazing- 
vvekkenc[ r zwali zij stakeiL De zijden der rúk'sasa's werdeii tïoorboord 
van adïtereiip terwijl z.ij hun aditerste gre[>en. Bij ancïeren werden 
de oogen dooríxwjrd, zoodat zïj vïelen, gesttut, achtemver zijgende, 
nvérwnnnen. Het l>ïoed spont uÍE hun mund ; zij werden verbrijzeíd 
eti verpletterd en hezwtjmden, nventelpt dqnr steenen (76)* 

Hn krachtige a|>cn wier[>eii de paarden orn, die hen nadcrden. Zfji 
grepen vlakke, ïiarde en scherpe steenen, geweldig ats dnncíerbeilels. 
Dc watigen tler | laarden werden verpletterd en verbrïjxekl; zij vlogen 
verschrikt weg en himne oogen vSogen er uit* al spaltende. en hun 
nek ï>rak. him hart viel eruit en het bloed dwarreïde gniwelijk in 
huu íieus (77). 

Pe Tuwe apen draaiden hunne halzen um; ovennoedig staken zij 
cu vlogen achteruït. De dappere riibsastïs drongen voornit* over- 
weldïgend ; hnn hrtrrírl was verdwenen. De ajien vlogen w r eg, ^pnttende, 
lïrutaah tenvijl zij venrolgd werden door de kwaadaardige rompen. 
Zij gingen weg, ovenveldïgtl wordende. naar de rivïer, ovenrdiinerïi 
niet wetrnde, dat zij in ravijneti vtden 

De verbazend dappere apen trokken aan hunne voeten; ten ge- 
volge van hun kracht vïel het hen niet nmeielïjk. Zij overstdpttm 
her leger der ráfejQsas tnet gespleten n>tsyteenen, waardoor hun bnrst 
gevvond werd. De apen bewogen zich op de vrijze van kinderen; 
zij kbmmen op hen en oveTStelplen hen„ Zij stegen dj? de niggen 
der reuzeu* trachtemle hen te overweldjgcn : verbaasd juïchtcn zij 
luidkeels (79). 

Anderc apen vïngcn en strekcn necEer r tervvijl ?\j de lianden der 
vijandcn grepesi, Zïj waren zeer mw r cn kciidcn geen genade. op de 

1 i Hitr schijnt mámrfikêsëi ietji anckfd tc beteekeneti, dítn il wriitgcn r, 1 zúofú'i 
het wuordtnhnck oiigeeft. 
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heu]j der riïksasas zïttcnde, Zij werdíin ellendïg gekwdtl, gekwetst 
en gesehtruTd. zoíxlat het schcen, alsof huti lidiaam geen lichaam 
was; wat de apen ïo het luchtruim Ijetreft* > jie waren iit gronten 
gctale en Ix^ten allen vertOQmd (80}* 

Ak lecuwen ivareu de apenvurstoi; zij stompten cn sloegen met 
hunne handeií. Hct gtstQldc bloed kleefdc ™ hunue handpalmen r 
tcrwijl zij hra bij de haren grepcn en hen ïn het gctaat sloegen. 
])e reuzen vochten woetlrad en omvatten hen. afwisselend hen 
IjFicetidtr; wrevdig omdat zij geslagcn wenien, sloegen zïj tenig. 
Zïj trachtien hen op deu netis te slaan en klemden zich vast en 
wederan werrlen hunne lauden gebroken cn afgeknot (81). 

En de rdïA'.Víijrdj-helílen streden in htL wliucI. uítenmate vcrschrikke- 
lijk. Hunne hQgên waren zuo groot ab een wijnpaJmbpnni, als een 
ellclH.mg, hutme pïjlen zoo dik als cltl vmcht, en de afmetïng van 
Inmne pijlen, hun pntii wels ecn vadem lang en het voordjide 
bchcqi en vlijmeuc!(?) 1 1 [Jal was htin schïetwerktu.ig, nK de slag- 
tanden van Kála om le zicn (82). 

De apen warcn uitgeput, Lutn zij heschuten werden en hun hals 
víe] g^broken cn geknot op den grond Anderen waren er. wier 
zijde getroffcn werd en hcn úp hunne zijde dragende, vlogen zij 
weg. \ ele apen werden ter zijde gctaakt en hunne zijde schetirde, 
zui.ïdaj rtie bijna hrak. Ztj zuchtten en kernidcn voortdureïid, vcrvncrd 
wordendftp in dlendigen toestand T hevig gewond (83). 

.\ndere rëfcáasa $ schciten mei acherfje sporen. wier puníen aJEe 
troffen. En hunnc Htfráru-fiijlerL snurdcn ïn mcnigte en hleven stekcn 
in rte npen. die getrofícii werden* Scherpe pijlen ëtaken in ( ? i - j hiin 
hecip. sterk en stevig, ’i-reeselijk staken zij va*t in hunne foueen. De 
ríbbett van hen p die getrofFcn werden, werdra verbrijzeld cn ver* 
plciterd; velen wcrdcn versplÏEUerd cn htmne ,,, . a j werden gehroken. 
als zij getrofFen werden (84). 

Het apcnJeger werd huc langer hoe zwakker. uítgqjut en ver- 
nïetigd; velen werden getroffen, mjsmoedig en bewegingloos ; hunne 
aderen werdcn gtwoud doqr fle hnuwers en hunne spieren werden 
doorgesneden. Zij vielen in jivíjm t?n anderen vlogen wcg en werdert 

’} De betrelrcriis H1 oi]tbloer", dïe de wGordeiibLKtken aaai ..jnlPtyfj" gevcti, past 
híer tiiet 

-I Hit n imcbrrekt Ïji \zn der Tunk’p K. H. Wdb. Dé vcrtalíng: ..staken in' r 
Í3 LHlZcker. 

p ) Welk liehaiTïi^rieei met prsrtii hedodij wnrdt, ls mïj niet Iwkeíícl- Hrï 
omïircekt m dc woordenberkeii. 
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weggesfingerd; onidat zij gctroffen werden, viden er vdcn, Zij be- 
wugen f'ich onrustig, untredderd; vervolgd wordende. vfuchtttn zij 
tenig, dorjr pijlen aditen r olgd (85). 

loen de apen voortgeduwd werden en voortgedrongen en terug- 
gedrevtn, werden zij vcrslagen en verdelgd. In l>eroering gebrachí 
en gftrapt wordende, kermden dc kteine aj»en; atideren werden ge- 
stoofen en omvergeworpen, Dtr ráksasa's in het woud juichtcn, weer- 
wraak neniende, tandenknarsende en fel aanvaíiende; als tijgers, die 
redjokkcn zien, vervolgden zij hen, drtngende, om hunne huofcfen 
te beíiiachtigen (8S). 

locn Sugnwa tag, dat de apen in het nauw gebracht werdcn, 
bjirak litj tot NaJat „hoeÍ t Nala! H«t goede (schoone) wordt slecht. 
als uwe makkers overwonnen worden; bevee! hen, zich In te spannen I 
l^ten Nila eti AnLla's zoon zich niet stjlhouden, maar laten zij alle 
apen aansporen, want hct ïs niet de aard van spetenrie tijgers 1 ). 
om tc vluchtcn > ’ (87j. 

\ cTyoïgens natíat rle vorirtreflelijke apenvorst gesprnken híul met 
Mámti, N’ak en N’Qa. trarlen dc drie dappere helden vooruit, het 
apenleger tol dapperheid aansporende, om vooruit te trekken (88): 

«Manneti, helden van het apenlegcr, gïj die Iieroemd zijt als de 
dapperste in de vvcreldl Uw rocm is uitermate rein. Het ztsu zcer 
tc hetrcuren zijn, als die door u bezoedeld werd 
.Jmniers gíj zijt iToeger onderricht in rie wetenschappen, die voor 
u verhaald werdcn en die u uitgelegd werden. Wat is er toch vw 
redcn um zcer bevrccsri te zijn, naar uwe meening? Wal is het over- 
vvoanen worden van helden in dcn strtjd? |90j* 

„Wat is tHKlj de strijd, naar uwe meenitig? Immers de henitl wordt 
daardour hereikt. De hddcnmoed is de rechtvaardiging ervan. Rocni 
en vcrlossmg zijn rle bdoouing ervan (91). 

„AIs men echter zeer lievreesd ïs r dan zal zeker de slechtheid hicr 
toeuemen, Hci zwect vloeit en Iiesproeit. dc hel en de schande zijr 
de gevdgen. tlíe ondervonden zttllen wotden (92j. 

" Etl flft b*** 0 ™* ^ tK>r u gt-Haan tc worden. Het vulgen van zjjn 

aard veroorzaakt volmaaktheid, Wanneer gij maakt. dat uw aard 
onrein is, zuít gij i n de hel komeu en te schandc gemaakt wordei, 
in dc wereld (93), 

„Wat is het nut ervan, dat gjj ve!c dienaren hebt, wanneer dc 
J!a^fyT tkrt * Í>Ú “ teVm ' dt nMtn « n versinaat ( Wrtt 3 - 
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lievelcn van den vorst niet volbracht worden, want dit jg lasserid, 
om door ti gedimn te worden: het gehoorzanien van de bevden van 
drn vorst mnet dotïr u verrícht worden (94), 

,,Het stmeti vsn u is niet dodluus, w£mt (lairdixir íiult gij u 
roem verwcrven, V rneger tocn uwe vijanden overwonnen werUcn, 
werdt gij nngetwijfdd geprezen np aarde; rocm, peluk cn de wereid 
van Wisnu wcrden door u verkrcgen (95), 

,,Ecn Hrahmaan is trotiw aan de heilige gescbriften, prevdt ge- 
TierJeti cn verricht dcvotíe; een vorst (ksatriyg \ is «m onvergeJijkclijke 
lield op ítarde, Een írflifvn moet dc Jtmah’s hewerken en handel- 
(irijven. Gij echter moet rte bevelcn vati uwen vnrst volbrengen (96), 
..Daarom moet ttw geheeie leger er trasir streven, de ovcrwinnirtg 
uwer vijanden te weerstaan. Het ís immers moeielijk voor hnu, dic 
streeft; alles wat iiij Lcongt Kal zeker slagen {97}. 

„De oceaau cn het IuclUruim zijn niet ruim; zelfs het ongelTaande 
en verschrikkelijke wourl is Jicht. r>e top van den iíeru ís zêlfs laag, 
naar du meeníng van hcm, die zïeh inspant en hooghartig is (98), 
„Het binnendringen ín de hdlen pámla en nitalú zal slagtaj, alsmede 
in een hol, waar een tijger in htiist. A! is hct dtiiater ïit cte Kaurawa- 
IilI tn in lict hellcvtiur, dít alles vreest niet hij, dic (naar tcts) 
streeft (99). 

,.Doch het nïÊ.fííía-feger en de Irekdteren, maakt die af, draait hen 
rond, vernietigt en nvcrsteljït hcní l)e bcloriniitg van uw heldetuuocd 
Kitl zckcr gevdgen hebbeit; het snettvefen bij de overwinning op het 
slapveld (bretigt) vc^lossing ,, (100). 

y.ito waren de woorden van Anila s zoon, XaJa en N’Tla vermaanden 
hen tegetijk. Het gevolg was, dat alie apen ztc-h hersteïden; du aard 
der heldcn werd doqr hen gevolgd l ) (101), 

AJIc gL-níutingen der trrxistendc w-tiorden werdcri dnnr hett ge- 
nntent ?): het was atsoí hun hart met ttectar besproeid werd. Hun 
héltlenmoed nam lioe langer lioe meer toe, alsLif hun vrfss wegge- 
vaagd was (102). 

Zij namen atlen hunne wapcns vveder op; sommigen knntten in 
hunne driestheid bergcn af, Hooge boonien werden door hen uitge- 
trokken; rle Lnnte bloernen J ) ritsulden (105). 

' Nadat zij volledíg toegeritst wuren, trad Itet apenlegcr zeer onstut- 
mïg naar vorcn. Zij rukten vnorwaarts, stnotende met boometi en 

') Het wDdnJ mJít/i nntbrccfct in de Oud- ett iS’icuwjavaanidic woortlenhneken, 

"*) /í éiK Biuti'i.-iïru is de naam van et-n btkeride versmaat l'VV'rttasaflcava ^9) 
DL 86. 3íi 
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lontar-. sommigen met drfií-JïakLieti. Er waren er. die stieten met 
kokoïpnlinejip terwijl andercn tlíe a!s knots gcbmíkten* Zij wierpcn 
en sloege» cn benkten en anderen wierpen niet liergen (104j. 

Lte reuzen waren uitgeput; zïj sehoteti met pijlen. (doch) htmne 
ptjlen wL-rden getroffcn en vvéggeworpen, Sncl wcrden zíj fcertigge- 
tlreven en nindgedraaid; hunne armen werden getroffen, geraakt en 
Eestooten. Er waren er. díe hun boog spanden en juí^t aanlegden P toen 
Imn ] iï_|3 gegre]jcn wcrd. Zij (hunne armen ?J werdcn Ycq>ícttcrd p ver- 
bríjzdd en vermorzeId p doQrdafc zíj geslagen, gewelddadig lichandeld 
en gebenkt wLTnlen (105), 

Zij p.egen achternver en anrleren werden gestooten en op de knieën 
gc\vuq>c:n en tip zijdc gedtiwd; Yelen wcrdcn vijHjrlgcíluwd, ineen- 
geznnken. onhewegelijk T in zwijm gevallen en verdelgd; hunne ge- 
wríchtem wetden gebrokm. Er waren er h die kermden. omdat zij 
gcsbgcn wcrdcn, terwiji twee van hen ccn weinig genmkt werden. 
Zsj werdeu meegesleept door de apen en gesteenigd, (zixxkt) huritie 
hersencn er uttspattcn (106). 

Er wareii rettzcn, die wucdcnd strcdeu ïl\s tijgers, ais(j| zij niet 
zoudcn sncuvelem wanneer zij Yfïoruïttrokken, Zij waren zccr 
wrevelïg in hun gemoed p omdat zij gegrepen wcrden en zij sloegen 
hmme armín om iicn (de apeti) en trachtten te hïjten. LX: apenvorstcn 
Iscwogcn zich Síncl cn sluegcn met krmtseti en umvatten hen (de 
reiizen) eíi dmkten hun kcel dicht. Zij (de apen) overstclptcn fle 
reuzcn met sLeeiieii; hun hoofd werd fijugestampt en verhrijzeld (107)* 

Er warcn cr, die síoctlen met Imnnc Imgen en andcrcn. f|ie staken 
met vergiftigde pïjletL Zou snel tuogtlíjk sloegen zij met hunne 
bugcn p zeer vertnprnd. De apen wareu zeer moedig cn uutwddigden 
snc] fien r&fcsasa htinnc bogen, De rcuzcn vielen ïn zwijm en np 
him ljcurt werrkn hunue bogcn vcmicld (108). 

Hne lnnger hoe grooter werden hunne verliezen, umdat zij gegrepen 
en \-erde3gd wcrden ’ versdieidcncn werden gewutnh duch zïj waren 
nict lievreesfi en trachtten allen tegenstaud tc Ijieden en zij l>Eraíid- 
slaagdcn h hoc zij den vijand zuuden versïaan. Zíj hielden op met 
hurnic Imgen te spaunen* doch grepen hunnc zwaardcn en hijíen, Zij 
vatten Eansen aan en meBsen en krtnla s alsuiede ploegíjzers eti 
strikketi jI09j, 

Ztj tradeu vooruit, tlrtngetidc. houwcnde, duwende. vervoïgende 
en ronddraaiendc, doch de apen waren niet bevreesd en duwden ook, 
terwijl zíj kmrhtíg 1 ) gedtiwd werden. L>p huu bturt sloegeu rij (de 

'ï SHrn kaii Tïier npgrvat warátíi als Skr, fktírti h mcrfi., Wrachï) aí ah 
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apen) geduebt bijtcntltr cti stekertdi! mci hunnc hardc nugcls. Zij 
werden met hnniíírs geslagen eii snírl gïrstúken a ) en gestrikt, zuodat 
ztj uitgqmt necrvicten (110). 

Ile ráksijsa's tmtlen na;ir voreq en slocgen de apen niel hnotsen, 
terwijl KÍj (\oo? 5trikken getrnflfen werclen. Zij wcrden tegemoét gegaan 
met werpspiesen en gestofeen cn wederom werd hunne zijde getroflfen. 
Anderen werden wcggynlingerd en gtstootcn en vieleiL getroffen door 
lansen, De aijen waren Wreven en kundig in het élaan en sloegett 
tenig zonder dat zij teniggeskgen werden (l 11). 

Hoe langer hoe woedender vverd bet riïksusitAcgzr cn het apeuleger. 
Zij vverden gedrotigen en drongen en zij overwotmen; ook waren er. 
die verslagen vverden, zoodat zij temgkeerden. De apen en de reuzett 
raakteu handgemeen, vreeselijk\ ztiodat het was p alsof zij kwaad- 
aardige leeiiwert en tijgers waren. Hunne dappedieid was bnitcn- 
gewoon verwonderlijkp ah de onvvankelhaarhttd vasi een berg a ) (112). 

Evenzoo werden de oíifanten gepántserd; himne slagtanden waren 
zeer scherp, vtijmend en puntíg. UÍtgelaten maakten zij hun geluíd, 
dol en kwaadaardigp buitengéwoon, evenals de vorst der zonen- 
obfanten (11.1)* 

Zij iiu tmkken tm strijde íji de maerassen, moedig standhoudend ; 
als een vdd ivas hun slagTfeld. Antlcren trokken in mvijnen en 
wmifjen; de wottdeti warcn prppvol p velerlei, ontelhaar (114), 

A1 wat zij betmdeti werd verwoest p telkens zoo donr hen liehan- 
deld 4 ) ; nadat hun kracht gued gekeurd was fc trokken zij aíle voornït. 
De npeitvorsten gingen voorwaarts, ín dïchte drormneii; zij l>eraíid- 
slaagden, allen wensdheník% de úHfartten te verslaan 1 115). 

Zïj grepen gewddige ktioisen F een vadem dik; vexnietigende sloegen 
zij danrrrtede allen tegetijk. Anderen wiírpeil niet vlakke steenen; 
de ajícíï slïngerden al vliegemie fiergen tegen hen H16). 

De zcer krachtige apen stegen en klommen, staande op hunne 
ruggen; op de hielen vatgende, zecr gewelddfldïg duwden zij tegen 
hunne ribl>en h hen isoleerende. Er waren er T die duwden tegen htinue 
hoofden en kelen (117), 

Er w’aren er, díe kwameti met {xdn-palu's (sfcokken of wcrktuígen 


MMieljav. stmi, dit ^tevens, f^lijkerlíjd' r schíínt te bcteekencn, ojl in den 
Maíal, 

=) Gmtda beteekent waarschijnlijk: .,met «n biís geslúkeiik vaji pnTo A B lana”. 
3 .ï Qikan^ betKkíTtt lEvensi „cnct ccn kmna geto«il' F eti rs ás ittam vaci cen 
i-erïiTtaal. Vjfi. Wrftasafícaya, 83 . 

■* ! Dc vertalÍDg van iStd iikasam iíi cmzckifr. 
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nm mectc tc atiianj, dit: zij rooddraiidMJ ?1j heukten op de sntuteti 
der groote oliíanten. Kunne sfctgt&ndexi werdtn duor tien cmvat en 
atle afgtlimteti; zij staken hurme iHigen uit, daarop mikkencSt! H (zoo- 
flat zij) krachietnns werden il!8j. 

Deotifanten werden afgemat* van nlle kanten aangevallen p woedend 
aangegrep^i* overatdptfl gesílagen en gediiivd. Hmrne pantsers werden 
gehmken, vefpletterd en verbríjzetd : de krnehi der apen was ver- 
Kiazend gnjut (1J9), 

Evefizoti vvenjen ríe ríbben der olífanten gckíiakt ; luuine Engê- 
vvandei] liiugeti er uit en tum bloed vlodde, Zij vielen H getroííen 
door iïbênfj's L j en gcdagen wíirdende; zij kermden en kreunden en 
verliij.vterd stierven zij (120) T 

Aiidemi wanen er, die zij ^zieh} lieten aehtemYervalten np hun 
rug: hunne kakcit en lum hals werden doorstoken. Htan fwjrst werd 
gestocrterip geschopt en gedtiwd; htume póoten werdeu onigedraaidp 
izuudai) zij alíe vkr hrakeu (121). 

tJok waren er, wier aaris gcHtheurd werd en opengereten; llttks 
werden zíj aan liet wankden gébmcht cn viclen zij op hunne knieen. 
Hutl hate werd omvat ett biiti liehaam boog voorover; hunne slag- 
tainlesu die wit waren. werden gêkuakt als Crímtm asmtïcuui 1,122). 

ledene otifant,. die voondttrad, stierF en werd afgeniaakt h dueh 
zij venuindenten uiet: versdieidene lagen npgcstapeld en opgehoopt. 
Ook waren er, ilíe streden in een diepe rivíer; de olifantcn warcn 
bedreven in bet aiiiaícEt in het ln Higxtaanite water-Ji (123). 

Vmi4getiSp toen dc tegers tegelijk staags raakten, hielden 3íïj staml P 
doch er was niemand, die terugdeinsde. Onstuimig en unbevnfeesd 
vvas. hun getnued; zdFis ak zij daehteu te zullen sneuvelen P aarzekten 
zij niet, Atíen wenlen zij verníetïgd cn verddgd, woedcnd aiuige- 
vallen en wuedend aaiivallende. overweldïgend, terugslaantle en terug^ 
gcslagen wrmJende; sotntnigcn werden in eens afgemaakt, anderen 
warcn half doud; duorstoken, kermden en zurbtten zij (124), 

Himne oogcn gluurdcn, hun trag was uttgestoken, hunne inge- 
vvanden puilden uit en htm blned vlocide, Het hlned tiedekfe hun 
getaat. dat veqitetterd en verhdjzeld was en hunne wangen werden 
met vulsten cn hamers gcslagen, Httii hals werd omgedraaid, hunne 
handen beefden en hunne voeten trilden en spartelden. Hun borst 


J ) m sdiijtil dc tiaajn. vnn em wwpal ie itjit. Van der Iteiik ÍIT. fl!4> hnft 
een ss^jti ^afrfn^ 

J > /iiteiídAfltíTrjtï.ií ií icvtii 5 dc naam van kíi versmaat. VrI. \V rttaso.il caya. 60. 
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vi'eríi gebrofccn, geslagtn. gtstoken en gescheurd, gespteten L ) en 

olK-ngereten U25), 

Hi.inne vingers werrien verscheur-l en yerwtHid, gelieten door de 
apen, <lie waren als manleeuweti. Hun borst werd veTsehenrd, o|wn- 
gereten cn in hcmderd siukkeii geschrttrd hun tíjne httid veranderije 
niet. De rug van lieii, die hekropen werrlen, werd getrapt; bun ïtiiddel 
werd gedttwd. gcknakt en geltogen. Hunne fcnicêti scheurden uitecn, 
untveli] cn verhrijzeld, gcwond drtor huntse harrle nagtls il26). 

Sommigen werdcti geslíngerd, deemiswaardig, gctfokkeu en gc- 
worpen vielen zij, door een hutang (soort wa|>en) petrofïcn ; gqtijnigd, 
vertrapt, leruggcstagen, vlogen zij omipgemerkt hevTccsd weg- 
Anderen tïeteu de t.intlen zicn, ijzemle, men íuu denken ílIH 

hcn, dat zij lievrcestl waren, le zuílcn sterven, l'as stotideii zij op 
cn tíaden naur vtiren, otn te vergeldcti. naar zïj meenden, doch ztj 
warcii te laat cn vverden vtmrknmen. vcmicltgd cn woeilend aange- 
vallen (12 7). 

Er waren tnet liijlcn gewapendc, uilgelezen heldcn, goede waehters, 
voortreffdijke en sterke Táksasa*. /eer krachttg en onstuimïg víden 
zij aan als de wind, zícttde dat de apen vtden. Bíj ticn tegdijk werrl 
iti een oogcnhlik de hals afgesneden ctt de tiek gebroken. (zoodat i 
zij otnrolden. Zij beuktci! en troffcti sanicn cn ln'Hten tegcn dkaar. 
omdat zij voortdnrend vielcti en omvcrgfrsmeten werdeti í 128). 

Hoc latiger hoe dichtcr o|>eengesta|>eld waren dc lijken, ntiar het 
cr uítzag; andcren waren hezcerd *), nanr vertnpgen, honderden. ticii- 
duizcndeti. mittiocnen. honderd milHoenen, pmyuhi * }, honderdtluizcn- 
dcn. tienduizetirlen. Het sametwtroomcti van het bloed der lijketi was 
zoo verhazcnd, dat de dieptc eman tut tk borst reikte, Olifanten, 
wagens cn voetgatigers vcrspreidden zich, uitgeput; de r.ich ver- 
lustigende paardcn (íifíi'ifffifftn ) *J werden gedmkl (t2"j. 

Buitengewo'Jtt versehrtkkelijk was liet stagvdd; alies was rood. 

*1 Vnor itrmïlmk in <ien lekst le*c mni: liruiftrii, 

ï) f f lasa niilhreckt in de D. Jav. wonrdenhrtfkrn, SbsdilMi iu ds wmirrl- 
schrtrím(i vcrkrrnl CH mr«t tlirn lcrcll: oUt íniÍHOii. Uan ii dc : ala 

slangen. „mcn znti tTicrncn' 1 , cnï. 

a) TajiV Is vofcsera V. «L Tuttk (K. Bal. Wdb, II, 7.15) = .«ii/Kiríir, bcieera. 

t) f'rni'irto betecfccnt ÏTI lict Saiukft ^míll íntai", d«h <leze beteckcnis wnrdt 
iti hct rj'. Jav. aan kotf Beirevcn, <tat in hct Saaiskn „\k* míllineu bíturkíatt. 
Hicr schijnt /-riij'Hto iri <lc bcteckntii van M dtiiienil ttiilUocn'" Bchrurkt te ziin, 
Laktu. dal in hct Sinskrt ..hiilttlcrtlrluizcud" bflKkellL htreit zinklIs lUCtl Wfct, 
ill O. cn K- JavalntM'll de betcekenis „ticrdtliícnd”. 

a ) Afitralalila is <lc naam van een bckcnde versrrwJt (Wfttasítticaya, ÍHJ. 
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IIcL meer van ïíou zúo schgon zijn F als hct aíclaalde, Het bíoed 

was te beschouwctt al.s het u'ater ervati, tnx-bd, stinkend en vtimig, 
Oe vaandel^ zwart. nnid trn sumtnigen wit, zou men knnnen ver- 
gdijken met liet svhuim (1JO). 

I>e halzcn dcr heïdetij díé afgesneden warcxi, keken uitpuiléiitï. 
Zij dneven tn inenïgté in het niidden als Gtitlokcn taiu+sen, Hunne 
ingewat]tlen t die er uíístTGéinden en zich kronkdden. die waren 
ranken. L iiersi rein wïls het slagvdd* als het vergcleken werd 
met een meer (131), 



OUDHEIDKUNDIGE AANTEEKENINGEN, 

DOÓK 

Dr. W, F, BTUTTERHEIM.t) 

(Met 2 pliiltLit. 


XIII. 

IIcl opíchrifí van tjatídl Tjcla. 

Eigctilijk motist Ík apreken van ,,dc npsthríften'', aangtïien cr 
in (xjtaal drie in laag relíef aflngebiachte opschriften van versdiil- 
lentkn tníioud a:in de nudheden van 'l’jêta. ttp de hdliug van den 
Lawoe, iijn te ontdekken. 

Van dcr \'lis veraieldt er íit zijn liekende beschrijving uír 1 S 4 .Í 
slechts twee eti wel de volgenrle: een. beíitaanclq uít cen jaartai, ilat 
dnor Raden Ngahdii Ran&ga Waraka vnnr hern gelezen wercí als 
1370 , e n een anrler, bestaande uit een tckst. gevntfyd donr een jaartal, 
lniHende vnlgens npgemddeu zegstnan T 3 " 8 .'j \ erlieek is met die 
jaartnlleii eenigszins in de war en lcan ze niet tneer terugvnuicn, ) 
Ten rechte zijn zij er «hter nug steeds. húewet de aan \ an der S lis 
gegevcn lezing foutief ís, 

Eeti der jaartallcii bevindt lich hencden ile achti-r knin-sliji van 
cen L!hïma*acrhtíge fignur cn luidt 1390 = A„D. *j 

Het andere vinden wij op de achtcr kaín-slip van een werkdijke 
Bhïnm-figutir; het Juídt 1394 = 1472 A.D. Dit jaartal was aan 
Van der Vlis onhcki-nd en kr.-mt dus in latere Itcschríjvingen niet voor. 

Ten slntte vinden tvij een jaartal aan het einde vati ecn 5 -rcgtltg 
opschrift in Soekoeh-sdffift, luidende 1397 = 1475 A.D. Dit jaartal, 
door Vrm der VIÏs als 1379 gcleiicn. Iwwijst dus, dat de uudhfidcn 


Zie Eijdrrtpnr dL 8S, Í>1 479; B6. im U 

V. B. G- 1S4J: 138 \-\p% r Dc nfUdEcmoff dcr mHcrtfitic u mibrtnkEMíir- 

Mm zie hiervonf than& ínto O- H. VïïM. 

■) V. B a XLVI ÍWD: 1^3- 

1 1 Krm* Inlciditig T : 382 íícfïi de jaartiillcti van V=ui dtr Vlis. útti du§ tliAns 
vcrbclcrd kunnrn vvordcn- 
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\Ji] Tjífta jongff ziju claïi ifíe vzin Soekoeh en dat zij muetcn dattzereíi 
tiit den allerfaatsten tijd van hct uudc Majapahit. 

Wpiar het mij echter hier In het bíjzonder om te doen Is f is de 
inhtmd van de eenige tekst-inscriptie van Tjëta. Het schiift is T zooals 
reeds werd ojipcmeTkt, geheel hctzelfde a!s dat van Soekoeh en kan 
dus. voorzoover het niet om de een of andete reden ondUiddijk 
moct worden gmoemd. geleïen wurden dank zij den voortrefFeiijkcn 
arfieíd, op dit punt door Mej. Dr. M, Muusses verrichl. Het is 
aangebraciu lcgien den zuidkant van den trajwipgang, die van het 
zevende naar het achtste terras voert ttdling-\ an dcr Vlis) en strekt 
zich uit over nict mindtr dan een zestal steenen van dien wand. 
Het opschríft wordt duor mij als volgt gelezen: 

pd(ing pa)damëIÍra kang bu 
kutírtasunya hawakt 
ra ya hilang- . 
síikakalanyn vvtktt 
goh anahut iku . 

1397 . 

OnmtddeUtjk vali het op r dat \ve in dit opschrift twee gededten 
hebben, die ons ojischriften van Soekoeh ín het geheugen terug 
roepen, liet etrste Ís ,.padaiuêlira kang bukutÍTtasuuya" eti het tweede 
„saka!anya wiku goh anahut iku". 

Hel eerste vinden wij ongevcer zoo in de transscriptie van het 
opschrjft op het relkf met den strijtlenden Ehíma. geTezcti door Dr. 
Muusses; ..padamêl ríkang bukutirtasunjV’ en vcrtaaJd met: „dit is 
aartgebraeht op de omheming vau de badplaats met de kluizenaHj," ‘) 
Muussus zegt daarbij: ,.De í van rikaitf/ staat dgenlijk boveti de 
patcn vati de fa, maar daar het onniogelijk is, dal cen aksara tegelijk 
met een wulu en met een patcn is voorzien. blijft er ol geen andere 
Ifzing nver. 1 De door sdmjfster bedoelde onmogelijkheid kan ik 
cehter mct mziern Als een i-tccken boveu een letter staat geschreven, 
(iaii gddt m.L OBverminderd de nooHzakelijkheid. dic klank up hct 
uítspreken van dc Icttcr te doen votgm Mej. Muusscs hccft waar- 
H'hijnlijk de jiaten. de klinkcrdboder. willen lezcn ná dc í'klank, wat 
mderdaad oumogetijk zou zijn; lcest men dc paten edifer Haarvóor, 


f J T, E, G, LXTI: S06, 
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Han H tnni er r*ii ecnigsiitte ongtsbniikelijke, maar toch niet tc inis- 
vatten wijze: ,.pafiamí[-ira r ‘. HiermeíJe wotdt cchttr de hereekenLi 
ecnígszins antitrs. 

We znudcn ])di3>en le vcrtalen: ..Maaksel van den lnikiitinasuuya" 
pji nkt: í >ít is aaiigfhracht ciie/' Trnuweni, dc vnrm padamel laat 
zïch reeds om anrlere redcnen niet zoodanig vcrialen. Hn wij zouden 
in hct bukutirtasunya een perFOon kunneii zien, vooral als wij het 
nu vntgciide van dc Tjêta-inscriptïe in hct oog valtcn. Daar staat 
nattielijk verder: „danr zíjsi lichaam verdwencn wíis”, hetgetti een 
gcwotie uitrlrukkitig mag gctioemil worden vnnr het begrip „verlost 
zijtt”, Wie ís die bukntirtasunya dau wd ? 

Muusses vertaalt r ,« 0 Íidntng van de badplaats met de kluizenarij", 
Het is tnij nïet duidelijk hoe Dr Muusses aan de heteekenis van 
omhdntng is gekoinen, siangezïen zij nalaat deze vertahng te 
niotiveeren. Dc gebniikelijke woordenboeken geven die beteekenis 
niet. tenzij zij hij Wïnter tc ranle is gtgaan !n dai geval hecft zij 
een Ijetcekenis, die keunclijk het privilege is van de, het Oud-javaansch 
niet ttteer maclitig zijnde jMjedjangga's uit de 1'Je eemv, zontler tneer 
gelíezigd ter vcrklaring van cen woord van eenige ctuwen cmder. 
Mij lijkt dït niet ccn zekere weg en ik to u willen voorstellen dc 
Ix-leekenis van buku of buktu voor niet duidclíjker te wiUen verkbren, 
dan de cnntext toestaat. Tirta sunya kan voorts zeker nuoit hetec- 
kenen: Jiadplaats met kluizenarij”, doch lijkt mij tc vertalen te aijn 
mct: ,.verlossï»gS'water , \ hongstens „vcrtossÍngstradj.ilaats 

Dat hier Sfirake is vati ..veriossmg" en wel in dubbeleu zin. tnag 
ons tiiet vcnvMi'iírfn, indien wij de rctiefs van hct zeer verwante 
Soekoeh eens nader beschouwen, Wij zicn dan. riat dc afgebeeldc 
scênes ïn hun clou voor het ovcrgroote deel een „verlosáng” voor- 
stellen. Otn te lieginnen heblien wij de verlnssingsscêne nit het 
Sudamala-vcrhaal, waarín Durgá liattr Iwosaarríige gcdaaute 
verliest. l ) 

1 Ji* tweede verlossingsscêtie is tlic van den kluizcnaar I ;mihra]>etni 
in hct/eifdc verhatd. ■) De dcrde is die van den reus Kátfuitaka cn 
<]e viercte die van rijn brocrler Kfitarijaya."} Vooris vinden wij elders 
op ] iet inonument de veríossing van Camda's moedcr Winatá van 
dcn vloek harer dicnstliaarhcid en die van de broeders Wihháwasu 


i) Aíbrdrtiny bij puh A'frifl CaíÍL-ir/Wf in V. B. tï, LXVI: I: iilaat 17- 
Ihidtnk filaat 1W. 

Z) Zic mlgeíwk Oudlidílkmidigc Aaolaekotine. 
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en SupraiikT terwijl het waArschijnlijk is P Jai hei mommientje vnor 
Jen hnofdtmipel, de zgn. tjaridi, cvcticcits verlu^itigsscêiii^ van min- 
itCTis tweu persíMien in zijn reliefí verboTgHi hr>udt T l ) 

Dnze dtiidelijk iit hct uog sprïngetidc betcektmts \an veriluisÍiigs- 
i ~ rmvat-| mnnumcnt zuu hct flus al zeer waaTachijnlijk niakcu 
clat wij íu het ^sunya' íoowel als ïti het , h hawakita ya hilang"' uit- 
drtikkiitgen hebbett te zicn, clie iets met een verlíissing te makcn 
hcljhen, 

Keu mueíJijkhdd blíjft echter het nnverklaarharc huku. 

Dr. Muusses leest. zixials gcíiegd. hukui. wa&rbij de slot-ta cjau 
zïïu ^ïjn samengesmoltcn met cje vulgende ta van tirta, AanJeidstig 
tut dcze vemnrkrstellíng is er thans echter uiet ineer te viuderi- Blijft 
de term hnktt, wat cen Ijamhue'gelectin^ bambo^ptjp of bamboe- 
waierLeidiitg kan lïeteekenen. Ik nioet |nr j kennen dat hïermede de ver- 
tnJing niet geniakkdijker tvúrdt. Men zuu zich tenslotte aívmgeu 
of Glidcr hukutsrtaiiunya dan tnch níet een zaak cn geen perscjotl 
ruoet wurden verstaan. zoodat vertaald tni>et worden: pr í]e leiding van 
bet verlossingswatÉr’k Maar cbn muct uok «Jiawakirrt ya b£tang l+ niet 
tíi verljand gebracht wurden met de verJnssing, duch ccnvuudig ver^ 
taaJd met: ?i omdat hij vervallen was rP of ..verdweitcn was F \ hetgeen 
dan znu moeten slnari cpjj dc waterleiding. 

Er \s echter nog wd een cnkcl punt aan te wijzen, waardnnr deze 
kwestie iets van Uikiv ouoplosbaarbeid verliezcn kan. Het ïs namelijk 
vour ieder fiezoeker geitiakkcíijk írai tc cfpnstateeren, dat ile nudheden 
van Soekuch eenígc miu of meer ingewikkddc waterlddingen gekend 
mucten heíiíïen. Behalve dïe vnri bet noordeJïjke terrasje, dic htwniop 
dc relií^fstvcfícn ketft gdoopnv, ïiHiarúp nns opsfhrift íftiat. heeft er 
zich nng een leidjng ttp het zuÍLlelijke terrasjc en een Imven den trap- 
ingang van hct honfduiouument Ijevoncien. Tlat zíjn er dtis dne. een 
Lamelijk grot>r aautal voor een overigens nict groot coiuplex. 

Zíhi iet^ ï>iib ertne vermag tc hredgen om een beslbsing te nemett 
in de vnLig nf meí hukutirtasunya een pÊSSOOt^ dan wel een zaak 
getnecnd is, dan kan het dït zijn cn ik gdoof. daï wij znurler vtvl 
gcvaar ktmncu verfaleu : ..heríunenTJg aati hct makcn vau de ver- 
k ïs_sí ngs.t% aterïeid ïti g* dáar deze vervallesi was enz/" (Tjeta) en ,.hct 
maken van lIc verk jSíí ngswatcrkiding iu 1J6P. (Soekoeh), 

Tdïjft thasih nog ile datceriug vau het Tjéía-o]*scbrift. 

^orjals racds werd diigenierkt bevïndt zich deze irs het tweede 


'í W aj.r vati ëL'ii iniischku wFdemtn dsc vrui Utirgit is. 
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gerleeltc. ílat aan cen ander opschrÍft van Soekoeh duet denkmi. Dat 
is de sêngknla: „wiku gnb anshut iku". Immers. op het thans te 
Bntnvia vcrtoevende relief vnn den íu zíjn stiart happenden kluize- 
narendeu stier staat te lezen: „goh wiku hanahut hutut ', Het verschil 
is geriug. bestani nietteniin. daar het ccrstc tlietu vertaald te wnrden 
met' ,,I> stieren-kluizenaar hapt in Jtijn staíirt ’ cn het twcedc: .,De 
klmzenaaren-stier hnpt in zijn staart”. Wat de Itetcckenis vau dit 
wrsdril is en welke toespdmg riaarin schuilen kaii, ontgaal mij. % nor 
de jaartalleu heeft het ccn Imlangrijk verschil ten gcvolge. zooals duor 
?k tíjfers ivordt aangediiid. 

AIf wíj ttmns aíïes 1»jeen netnen. wat wij hebben kuiitien □pcnerktn, 
dan blíjft er ons niet veel anders over dan het opschiift van rjeta. 
oncler voorhehoud. aís volgt tu vertaJen: 

„Hermnering aan (dateering van) het makcn van de verlossings- 
watcrleitling. daar deie vervallcn (verdwcnen) was, in hct ipika-jaar: 
, r de stíeren-kluizenaar hapt in zíjn staarl" = 1397 (1475 A.D ) \ 


XIY. 

De Sndanialfl-relicfs van tja«& Sockoch. /, 

Een oogenblík vraag Ík de aandadit voor het relief, dat door Dr, 
Gdleníels ïs afgcbeeïd iti zijn Sudaniala-studie op plaat Ih en dat 
ecfl voorstdlitig bevat, hestaande uit een ksatnva, nederknidende voor 
een vorstdtjk uf goddelijk persnon, welkc op ecn verhooging staat. 
E>e ksatriva maakt een sëmhah, hetgcen door de op dit tafereel voor- 
komendc 'panakawaos, zijn gezdlen, eveueens wordt gedaan, Een 
kélapa verheít zijti hoogen kniin lajven dít tooned. Zte Hg. I. 

Callenfels verkeert in het otizekere omtrent de |daatsiog van dit 
rdief in de reeks van Stidamala-voorstellingen, doch besluit ertoe 
ecti en anrler op te vatten als He untmoeting tttsschcn Sahadewa en 
Hhatára Gunj.') Wd dcnkt de schrijver aan de mogehjkheid vatt 
een ontmoeting tiMadm dcu jongste der Pánrlawa s en den door 
dezcn vcrlosten ( itrasenu (tevoren de reus Kálaújaya), tloch r.m ver- 
schillende rcdenen verkiest hij de vcwrafgaande verklaring 1»ovcn dezc. 
Deze redencti zijn de vulgendc. 

In dc eerste plaats vemieldt He door hcm gcraadplecgde tekst 


V) V. B. G. l.XVI: I: 13J víes- 
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duítMijk» rlat bi-uk henidingeu zich aan dert jongste der PandsLwá'íí 
vertoonen, tenvijl hítr stechts spra,ke is van ëén. 

Ten twcctle acht hij de eerbïedigc houdíng van den ksatrïj-a ntber 
in overeenstemrning mct dcn hoogen rang van Bhainra Guru dan 
met díen van cen Liger wezen als eeu gandhama. 

Aan c]en anderen kant voelt schrijver het bezwaat, dat gdexen h 
íít de daemonischc gclaatstrekken vatt de jp idheirh flie niel ín nver- 
eenstemnting zijn met dïe van Gnru r doch wêl niet die van een 
gandbarwa, jreer goed„ doeh dit bestwaar mcent hij te kunncn ont- 
zenuwen dtior dït aïs een ïout van den beeldhnmver op te vaïten, 
wijíende up i Ip weïnig vcrfijnde wïjze, waarop ook ddcra ck gclaaí^- 
trckken zijn uitgcbcekL 

Pot mijn spijt kan ík dezc rtsdcneeringen niet lh tidcrschrijven, 

Iie de eer*te plaats Lijkt het mij niet voldoendc verajitwoord om 
ecn episode van cen middc rrj a vaansch rciief te detemiineeren door 
middd van een pfljíjavaaaaschen tcksl met zeer iti het oog valiende 
ix>stjavaansche etgetiaardïghcden. Xergeng toch is het Fir. Callenfds 
niogen geliikken iian le tnnnen, dat rEe ïnhoud van dcn tekst. gebezigd 
in zijn clïsscriatic^ precies klopt mct clien dcr relíefs; tnlegcnded. 
i'a;ik getiocg muet htj aívvïjkiugen constateeren, Eti ook al tvare dit 
bci gtiv Lil geweest, dan nug haLl schrijver voldcjentle speling tliencn 
of>en te laten voor plaatselijke afwijkïugen of indivïduÊele opvattingen. 
Waar, ïoúilU gezegd. ïn dc uverige reliefs taírijke afwijkïtigen tc 
eonsbiieeren vïdeti. dic den schríjvcr geeti aaníeidSng gavcn ror twijfel. 
ííaat liet nieE aan nm thans te zeggen, dat hct nïet-kloppeu mct den 
lettcrlijkcn ínhoud van den tekst een geheel andere episode moet 
doen verondcrstc3!en, 

In de tweede plaats iijkt mij de op een verhevenheid staande 
gfïdddijke fïguur in geen ojjzicht mcl clc vcior Soekoch bckende af- 
beddínjj van Bhatara tiuni Ín uvereenstemming te brengen, ToevaJlig 
lieschikken wíj immers ovcr een dcrgclsjke afheelding, dic ook ann 
Dr. Callenfels iiïet zal ontgaan zijn: het ís dc op een verbooging 
staaiirlL 1 . vari een klutzctiaarshoofdtooi cn aureouf (prabhá) vnorziene, 
vier-artmge figtiur H waarroóf zïch Hhrma bcvindi cn díe is aangc- 
bracht ín het medaillon van hoefíjzervomi, rustende tegcn de ïioor- 
clelLjkc ubdisk ett gckeerd tmr het Westen. Aan de identíteít van 
deííe íiguur met Guni valt niet te twíjíden. Xiettemïn zal Dr, Callcn- 
fels mij tegenwerpen, dat Bhïma zich staande voor dcze figuur 
1 icv iru lt + uat dan weer niet met zulk ccn hooge gndhcid zou klujipen. 
uf licvcr. !‘>r. Calleníek zai mïj dit mct voorhouden. aangezien híj 
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een te goert kenner van de wajaiifr is om niet te weten, ríat Btónia 
nooit knitlt, 

Vergelijktn wij nu rm*en hemeting uf gímdharwa met dezen Gtiru, 
rlan vervalt elke aanleíding om in (le plaats van den gatidharwa den 
hoogsten ujjj'ergod te vermoetlen. 

Daar komt dan nug bíj, dal de venvijzíng naar de grovc gelaats- 
trekken der tivcrige fignren op dc relieís, die aan gcbrek aan vaar- 
digheid zouden te wíjten zijn en dus ó[í een fout van den beeldhouwer 
zouden teruggaím, hter in hct gelieel nict opgaat. Immers, hoc grof 
cn onlicholpen de txtgen enï. ook worden gehakt. immer zal men 
daemonische trekken van ^ïet-daemonische kunnen onderscheiden. 
|l r Callenfels tooven hier een beetje mei de uitdrukking gruf, dte 
htj stilzwijgend met daetnoniich gelijk stelt; híj rcdeneert tMus: 
„als liet ecn Guru zúii ziju, datt ïriudcn de rxigcn fijn, iitdien ecn 
gandharwa, dan zouden zij daemotiisch — grof mnetcn zïjn uitgcbeeld- 
Ik zie thnns daemonbcbe 'trekken, doch, aangczien ik daemonisch 
gelijk hch gesteld aan gruí en alle trekkcn der relicïs grof zijn tc 
iiocmen, mag ik cxik in de plaats van daemonisch stelloi niet-dactno- 
nisch" Maar schrijver vergeet, rlat hij met het cene grof geheel 
icts anders meent dati met hct audere. 

Als mcti van daemonische oOgen spreekt en dïe groï noemt. dan 
is dit een zcer gehrektcige «itdrukking voor het feit. dat deze oogen 
als volgt ctiencji te wnrden gevormd: rond, groofc, upen. min oï mccr 
uítpuílcnd. Het daardoor uítgcdmkte karaktcr zou mcn grnf kuntien 
nocinen tkasar), doch de vorm der cxigen is nict inet het woord 
grof tveer te geven. Dacmrmischc oogeti kuniien uitcrst ïijn gtvomul 
zijn. mcttcrnin ecu grof 1= kasarj ktirakter vcrraden duor hun vorm, 
Schrijver vcnvart dus den uilerl ijken vorm en het daardoor 'vcer- 
gegcven karakter. Als otngekecrd dus het oog van een aloes-Figuur 
als Arjuna grof onl>eholj>en) gebeeïdhouwd is. mag tnen daar 
nog tnaar tiiet de gevolgtrekking uit makcit, dat nu ook het karakter 
van diftïi hdd knsar is. 

Aangczien het bij de rcliefverklarinq niet gaat nm hctgcen men 
verwacht le zieii, flueh nm hetgeen er inderdaad staat, dienen wij 
dus van de identUkatie tnet Gurti aï te stapjien en ceii gandharwá 
te veronderstellcti, in ons gevat niisschicn Citrasma-Kálalijaya. 

,Aïaar daarmedc k«mt het rctícf vcxir ecti anderc plaats in aan- 


1 1 BtiTma nvukt vwar tilcmAnd dc f^mbah cn sptcckt tcRen een ieder ngoko, 
Itehalvc vofcïr Dcwamd. 
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mcrking. ílíít behmrt dam itanr alk waatschijqííjldiEÍtl thuís aaii liet 
cinde van de *erie F als slotajxjtheyse vari hct optreden van Sahadewa^ 
L>e volgorde wordt dan, uttgednikt in de mmuners dcr f ígnren bij 
Caltenfels, als vnlgt: 15 P 17, I8 r 19. 20, 16. fnderilaaí] is er naaél 
relief J\ t lj. 19 nog ecn pbats open en het zou <le rnúeitc vvaard zijn 
na te gaan in hocverre tïns rcltcf daar íou hebben ktírraen staan, 
IntiiAafh fn wordt de kans hkmp reerk zeer vérminderd door icis 
anders, wat ik hier even kyrt w p ï! aanstíppeu, 

Er hévinden zieh onder de reliefs, die los staan ypgesteld aan dcn 
uoyrdkant van het terrcin, twec voorstellingenp die w p ij met mis rdíef 
in verband kunnen brengen, Het zijn die van een gehoomd zwtjn 
en een olifant. Dat zïj bij yns rclteí behooren kan volgcn nit dc 
vergelijking met een relief van Tjcta, waarop dezelíde cpisyde staat 
afgdjedd en zwújii cn yliíant op eén en denzelfden steen mct die 
epísode ? r ijn uitgebeitelri- r ) lïdaas geeft ons dezc overeenkomst geen 
uitshiitsel omtrent de volgorde 3 aangezien dïe der rcliefs van ljêta 
vnlkorncn teloor ís gcgiïait. Aan dcn anderen kant niaakt het de 
plaatsing van ons relief in de npg opengtíatcn plíiats naast dc obtlisk 
vríjwel onmogelijk. Ja zelfa vraag ik mij af of dcze ín de Sudamala- 
tekst nicL voofkomende cpuoác niet een bijzoLidere heteekenis kan 
hehben; ín icder geval niaakt het ríe identífícatíe mittder zeker. Dc 
kans is uamelíjk lang nóg nïet mtgcslyLeiip dat de serïe van Sudamrtla- 
reUef s tcn rechte niet een doorloopend verhaaï vormt f duch eenvoudÍR 
een aaneenschakeling; van verlys.singsscénts gtefk /MÍ-rf zooals dat Inj 
ti l' rciicfs mh Jc nQardtiijk? oMÍsk iu't gn*tí! scitïjirt tc stjtt. Paar 
mch is kennelíjk géén doorloopend verhaaJ uitgel>ee1d t doch zïjn 
kortc, Syrnbolíiche cpisodês aan eïkaar gevoCgtL a ji 

Nader cmderzkiek ter plaatac /a! een cn ander iTiis&chïen kunstcn 
pphdderen* 


XV, 

Dc Sndtvmhi-ri'Hrfs ran tjandi Snekach , //. 

Hebl^n wij ons iu de voorgaatule aanteekenitig vfjornamclijk hezig- 
geluiLtrlcTi nict het relïet, afgebeeld op fíg. Í6 van de sturlie vaii Dr. 

Fotn O, D. m%. 

Lk wijí» íi[í hrt ídi, dat ■ i-p hct rtlieí hp iJcci pijïcr, dic iiHit'iSnLt Hau ilat van 
Caitenffls íi^. JQ C11 Ítker tcjt de serie zad behoordl hcbbcn, dc ïïíïuur viail 
l'famimai VDorksnmt, hctgeeu mct dc SudamaEa wel iLawdijb te rijmen va!r. 
Lalcr haafl ík np ccn tm ancter terug ïv kunncn lcnmrn. 
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vtrn Stein Callenfds, thans tuUen wtj onte aandadu besteden aan 
flat, hetvvelk is afgebedd op fit;. 19 van bcdoeEd werk. l ) Zie Fíg. 2. 

Dr. Calletifels beschrijft het retíeí als volgt. 

M Ook het nn vclgentl paneel stelt ans voor moeilijkhwleti, (Ke j'.iillen 
blijken gelukkig tiiel geheel unoploshaar te zijn. Het geeft uns eeu 
hdd. die niet tle rechu-rhaíiíl een ander pefsoun uptiit en bem met 
een rlolk rtoorsteckt, ilie hij in de ttnkerhand houdt. Achter den held 
staat dan nog een i>ahaka,wan, die links een schitd, rechis een sj>eer 
niei buitengewoon grLnuten punt draagt". * *) 

Dezc bcschrijvitig vereíscht een kleine corTectie: niet de linkerhand 
vatt den held draagt de dolk, doch dc reehtcr en niet de rechterhattd 
tilt den vijand op. doch tle linker. De juïsle Iveschrijviitg van den 
panakawan kan latett zien, dat hier geen verkeerde aídrtik van het 
ncgatief eeti rul speelde. Nader aangevuld kati zij vuorts worden door 
de opmerktng, dat dc upgetilde persoon een tlaemnnische figuur is 
cn de held een k'ntriya. Eeti pinangpaltn bevindt zich vnnrts achter 
de daemonÍFche figutir. terwijl het bekende opschriit nit 1449 A.D. 
is aangebraeht Imven dett ksatriya en itijn ])anakïii'an. 

Cahenfels beredeneert ïijn verklaring van het relieí voort* als 
volgt: „Het feit, dat de legettslander iti de lucht wordt opgeheven. 
zoti er np hei eerate gezicht tue leiden tc besluíten dat het gevcdit 
tusschen Bima en Kahujaya ís gegeven. Dit lijkt mij echter nict 
juïst. Bima tinrh ïs. ztxiwej in de tegenwuordige wayang als reeds aan 
Tegawangi gekcnmerkt door zijn buitengewoon grinitei] eii harden 
duimnagel. rfe heroemde ..pancanaka". Deze nagcl ntt mist de held 
np otis tïferetl gieheel, liovcndten vatt het op, iiai hei gedïcht ver* 
mridt, dat zoowel Kalanjaya als Kalantaka gedood vvurdeu, tloordat 
Sadewa hen mct een dolk i.le Iwirst doorsteekt, Daar nu op liet relicf 
inderdaad de heM met een dolk steekt in de lmrrt vati de persuon, 
die htj vasthmidt. arht tk het vrij zekcr, dat wij hier te doctt hehhen 
met Sadcwa’s nverwinning, hetzij dp Kalanjava, hetzij op Kalantaka . 

Met rleze redeneering kait ik het echter om nteerdere rcdenen niet 
ecns zijn- 

In de eerste plaats is het gegcven, dat C'alleitfds gehruikt tmi aan 
te tnmien. dat de vuor de htuuJ liggdde gisstng. rlat we hier met 
Bhittta te dnen hebÍK-it, onjuist is, daartue gelteel ouvnidnende. 
Misschien heeft de schrijver zijn opmerking gemaakt naar aanleiding 

i) V. B. G. LXVI : L 

*) ibidem tsag, 156. Voor ecn speer tiíkt mij de stecl wd wat d it kert; 
kan hct geen anicr wapeil íijnf 



5CiÚ OL' DtlE iDKtiHffliï E AAÏÍ TEËKËMJÍO Étf* 

vaiï een slechti! áfdrtik van het nepitief H uf naar een vlucbtig bezoek 
ler plaatse, zonder nader ann de foto een en ander te rotitrnleereii ; 
hoe dït ook zi] h vast staat. dat df£r foto. gereproduceerd in iïjjï 
SE udie K up onbetwïsthnJre vvsize de líaficanakha te zicn geeft. Men kaii 
den duimnagel van de linkerhand vojgen tot ongeveer aan Eict einde 
van de fslw.ïek van het slachtofTer. 

Mísschitn lieeft Callenfdb gedacht aan de wijze r wanrup Hhima 
in de wajang dien duimnagc] pleegt te dragen, namelïjk ín phallische 
handhouding Iniano in fica), Het lijkt mij eehter te veel van het 
wajang-karakter der rdicfs gevergd, indten bïj het aanvattm en 
Q[ïhetïcn van téii vijand deze handhntidmg nïet zou kunnen wordtm 
gcwijyjgcL zoaaís in natura zon aíjn geschiedj ert alleen in de ke»e]it- 
wajangi doLPr de oiibewegelijkheid der handen onmogelijk is. 

Callenfel^ ífeai^ litiwaar van sntemen aard v r erv , ïtk hser <lus 
mede; meer nog, bij nadere beschouwíïig 1>ïsjkt de figuur wtrl degelijk 
nog meerdere keomerken van Bhïrna te dragen, 

Vooreerst is daar de kain P waarvan dc saamgevmiwen slip zcer 
duidelijk de poleng, heí patroon viin vierkante blokjch, vertoont. Ten 
tweede draagt Bhïma hicr geen hrock en is hij met uitzomkrïng van 
zijti kaïn. síechtii geklecd ïn een lliier nattiurlijk omïchtbarej tjawet 
(schiumidoek) t gehed dus zouals de wajang nog aangeefL. 

Kiet minder c3an drse kenteekencn van Bhtma konden dus wordcn 
aangctoofid, welke núg versterkt kunnen worden door de ouk dcior 
Dt. CaUettfels gcconstateerde strijriwijze mtddels ophelïen van deti 
vtjand en cle geweldigé gëloengan van de haartooi* 

In de tw«dft plaats besluit schrijver uit htt feit F dat in de door 
hern geraadpleegde teksten nlie, gezieti litm tyj>s&ch nnst-javaansch 
knrakter, niets met Soekoeh en Mídden-Java te makeu behoevra te 
hebhen) door Sahadewa met een dolk ge&token wordt„ dat nu ook 
maar nvetal ufi de reliefs + waar inet een dnlk wordt gestoken, deze 
jongste der Pandawas dient te wnrden herkend. Daarbij wordt over 
hel houfd gezien, dat volgens de bekende spreekwijze wet alle ganzen 
vogels, maar daarom nng niet alle vugets ganzeti liehoeven te zíjn F 
nia.w. als Sahadewa iti Dr. Cálletifds' tek>t met een dolk fiteekt 
bchoeft elke aíljeetding van een met ecn dolk stekenden hcld nog 
maar geen SaïtatEewa Le verl>eelilen T 

lk geloof tlan uok yoor te mogtn &tellen het relief te lezen als de 
strijd tussríien Bhima en een der heide daemonisdie tegenistimderSp 
hetzij op de hoven aangehaaldc plaats in het verhaal, hetzij in den 
crndstrijd^ De rsLOgelijkheid \'an een sterk afwïjkemEe redairtie van 
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het verhaal op Miclden*Java doet ons een hedissiug voorJoopig uit- 

Stellen. a ) 


XVL 

i 

Dc verh&ítáing tiusschtn i rlwijaya en Afatarú tn in dc 8c ccutv A.D. 

Jn het eerste numiner van het Tijdschritt van het Koiunklíjk 
Batavlaasch Genoatsdiap ran Kimsten en \\'eten_schup|>en vati 19Z8 
heeft Dr. F. D. K. Boseh naar aanïeiding van z\]íï uiivuerige hc- 
handeling en uitgavc der Këk.henikdnscriptic L'cntpe ppuierkiligett 
gevirijfi aflti de LKarkonde van Kalasati en de daarm gcnoemde vorsten. *) 
Het zij mij verguncl naiir aanJeiding van Bosth * 1 búvenbetjoeltle up- 
merkmgeu hier het een en ander ín het midflen te brengeti ín den 
vórm ccncr DudhLÍdkuncJígc: aaDicckening, itangezien niij tijd en 
gelegenheíd thans onthrekeu om een uitvnerige studie aan lïeciodcl 
artikct tc mjdert. 

t )p pagína 27 en volgéude heeft schrijver zích tlan bczig guhuudcti 


’) Ecn herdicuwd bezocrk Luiti de DodllËdm vatl Soekoeh slcll mij in stnal 
ncn HÏetteniÍH tH?ta beslí^iiïg lt lietflHl Ctl Wd OEï Íieef goedc ^rqndat Rvt'irls 
cíTckr gdvocidc tk iwíjfet npkoinen. tiij l>et lezen van tk- bebnEirij viiag- vm hec 
relíef dot;ir Dr. Caïlenfdj rti tíe vergetijking van die beschrijvïuK met de 
Foto O. D. 7116 r Rercnroducfrrd in dirnv dï^rtn,hc. DtíO Cwijtel werd vcr- 
ïtcrfe, tiiurk ik hct orÏRÍneel vnn dii- foto zzg rn bMjkt bïj ?uider onderzoek vau 
htí bdmkkeSï rclifí zclt ^L-^rciEid lc zijn. 

Zoocih boven wcTít gedteerd, zïet Lallcafels ïn Ejcí wápcn, wwmtde de 
k$alriya ïljn v ijnnd doonsteekt, eeji dolk Welk va[Kti litj dan vcnplgcns in 
verband wíl hrcsijíen met bciRcefi jn zijn rekát te leïcit Maat omtrtm Eiet 

i ijjt rttk-iL vaJi .Salindcwa met ccu dulk. 

Xaderc EíezicHi g Itsg vau hct urïg il tctlc rclití hectt nn aan hel lEt’ïlt gebrarhl. 
dat hei wapen, Iretivelk de ksatriya iti de haná tjuudt, heteAJdc is afo rfat. 
htitsNrík door rfrn vnlffeïmp 'ïnrrft acmrrrf, d.w.i. een korte sjjclt tkuenta oí 
kooïa). Hiermeiic echtcr is hci i-clïef pkmeïïttg d-c jïrin>LSWe utlbeeMing ge- 
wurdeik van hcrgeen ïn CalCcnícls 1 tekst Htaat lc Uizcn ïn znii£ IV S \'ers 125 J 
H .J-Ïa ataldi ta síra mangke, hamtdrik deiúrtg konta, ratíen himn lan lëtes tm 
manííka. radcn WTkmcLua fcangtlHjL manï tianudukm manakc". 

„H ïj n ijk rcus) jKantwoordde hvl van ïijn zijdc nart eea wcrtíapics. Radcti 
nïma w rrd nici uewuíid. Raden WërkodaTa Lh (= Bbïma) iorak í m ,Km zaí ik 
wccr Htckcsi." (vertaLtng OallenfdSp pas- 106). 

Dït mnmcíit is dus in hedfí Rchrarht en Haarnwdc w r ordl naan liel geheele 
retïef een jdaals aatigegeTen vóor dcn cindHtrijd en vóor hrt on£rc v i£n der 
ponmjrtfn «ri <Ií PiirLdawa p & om efc rcuzcn tc ovcrwitmeiL 

-J m lij'dm;hrtímilsmTKCr I 5 díHjr niij ccrst in Juïii Ï92V nnti-nngcn. zcnwkit 
ik iïicI fn dc fidegcnfoeid waí cjeu mftcmd in mïjn „A Javancsc Pcrfod ÍIJ Slitt»- 
Iran fïïstoiy' r te verwerkeíi- Ovcr Busch' bchimiiclmg van dc KckKrak-inscnptÏE 
liOofi ïk latcr W'K nadcr ïn ccn aanÍcckcïiÍTtg lerug lc kottieii ; liicr wï| ik mïj 
licLierkcn fcrt hctfioen hij janpaaiKfc dc Kataáan-oorkonde úpmcrkt. 
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niet <Se vmag in wclke vertioudiiig de uitvaardigeT van dc Keloerak- 
inscriptïe stond tot fHen van de Kalasan-oorkondL k . Daarfaij clc gtíïjk- 
stdlinjí Yási den qrï niahárája rakai pauapgkaran en tlen j^tï mahárnja) 
bfiynna pa nam karajia v^nnetóend en uvenieniend, tlieent híj, díit 
mede bierdwr VúgeFs gissin^ als zouden er twee ver&chíllende 
vorsten m de Kafasan-oofkoiide gemeend aijn, één van het súcma- 
traiiiïichc ^rïwijavs. cit één van dexi javaansdieti vazalstaat Mat&ráin» 
knclïïípen steuii ?,ou ontvaugen, Dc ^urus Víin deu eerste znuden l 'ïj 
de stichtkg van het Tám-beUigtlom een víHJTnamen ml hebben ge- 
S|xeUl en schrijyer trarht dan uok iets naders nnitreuL deze gurus te 
wetcn. te komen, 

T .In vers 2 P zoo gaat hij voort ir wnr(Jt gezegd* dat het 1 árá-htílïg- 
durti door fle hedoelde gtftii T 4 gftbouwd werd + nadat zïj hun invlctód 
hacUlen aangewend op deu 0avaansdien) vorst, cn ïn vens 3 heet het 
kort en boudig, dat op hun bevtí (ájha) dc sdchting plaats harl. 

Vemlgens írekt hij uit een en ander úe condusie, dat het er 
nu tnch allen sehijn van heeíl, flat rle tKi3itieke verhourling iusschen 
den socmai rannsdie n en rlen javaaitsdiÉfl vorst meer die van een 
a fhaokelij kheid van den laatste vai] iJetT eerste moet wordcn gen.oenid + 
dan wij na het kenmsnetnês van de Nnlandá-oorkcmde vvel zúiiden 
willcn aanuemetl. *) Oe?-e zínsiiede is door schrijver zecr voorachtig 

ii Dtjyc □itsprank ïb io strijd rrvct hctyeeii sdirijvcr oshmtrkt in T, B- G, 
LXTX: 154 i¥Krt + waiir wortit bctotïgd, tkiL er &ern spraktí meer U van een 
JÍamtiïwmmd!* overhfierKhiiiff ,1 J Ik kaii dan ook bct op die pkats J?*uhe 
verw ijt [liet Mrcrpteereit. De brochure rr A javanesc Fcrirtd hx Sunuitran Hifttory w 
richtie ïirh tCRrn dírii offíciecï auivaajdtti átand van zakeii, íwhIs díï h.v. tnrnr 
rifilaitiís ïb nccr^dttídin bet werk van Grou&set ..Hiaíoire de l ExtrÉmc-Orififit" 
'I . vJrííJ cii auderc rcrrnte werken, Zij richtte zich tegen dc engerc 
vakíiterRtiKir. lioewe! donnr hct Reveti vau loci vuldricndc gelegenheid gcgevtn 
is altcs tc cootroteeren, H-uir Atrekking, fjp paff, 22 is waïirschiiittíjk 

fEotir Hr. Thascts nsiívat, 

ïk vcstÍR t-r úhï) ook dt L aandachl on, dat de detajtsiudie5 v-ati Kroin cn Bosch 
vyCHrtduTentl t£rt le^crtRfstdrïe rcHuEialéii koLuen; voocióover dit dc smdies vaíi 
Bokh berrcÍL hebbcn wij chu Ikjvcti feeds gecnnstatcercL In KríinS HÍ Geschie- 
dcms." wíjs ik VtKiríi np de volgcudc turí : JiA£\ 13^? rcRel tj v, b. Lljuitenbczit ■ 
tínRen); 138, waar ■Jcchts Ee$jm>kett w’ordt van arEUEueutcn, die lcgcn de 
mtrrheerschin!rsih'&i>ric zoudcrt plesteaj 14^ wamr hct rijk van deti MahárSja 
aU een eenheíd wnrir ynnrRestcld, waarin Jmvu cn íwcmatra Rclijkelijk uitluop- 
bvan vonr zijn vlnien beziiieiL Waar tlcíc vurst echtcr in ScxMnatra blijkt 
te zrti:1en r Tnoet Jáva dus wd oitderhoorÍE KfiWMSt ïïjti; hicrie^enover de 
(atsages m dat hooíiUiuk + waarin het leRendeel betuogd wordt, tcrwiil schrijvers 
rigLii hvpi-thcse, die van de Javaan«H:hc ovcfhcerKhinR, ïn hei geheel nïel 
Rïímctnd wordt, Uit trn cn ander blijkt dui votdDcnde hfK dvi-aas het zíju 
zijn iii zulk een ongcdc+aiIeeTde brochure te vrïlkn vft£*&n van den ïtond der 
nfiderzueltirfcRen + wétke zich elk oogenblik wijrifft cn waarin niemand hcldtr 
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lícsteld: m werkelqkbefd lekït zijn redenetriii^ tnt bet aaruienien 
van een VDlletlïge aíhanktlijkheíd vart Java, tengeríen toch in het 
andere gevái (oEmfhankelijkhdd) moeilijk de vorst van Java djb iwW 
vati de gnrns van zíjn SDematraanschen amhtgennoi ecn heilïgdnm 
zal zíjn gaan bonwetL 

Door dezc woordtti ïn het bíjzonder op de lietrekkdijkc pabiSage 
aitent gemaakt, heh ik míj gczet tot teti rritiscïie heschouwïng daar- 
van. Het reátiltaat ís verras-send, 

Bnseh zetf twijfelde trouwens aan de juistbeid van dc vcrtalïng, 
lieeft hïj het trekken van zíjn condusieá ecluer de?,en twijtét weder 
hel zwijgen opgclegd. £n een noot bij zïjn vcrtaliug vati de opíiieuw 
gdezeti Kaíasan-oorfeonde (pag. 60) dedt hij namelijk mctle, dat 
heí krÉajfiats van strofe 3, rïnor Brandcs vcrtaald tnet pï dankhatên M 
cn door Bhandarkar mct ^grateful rpnes M P door hcm wdíswaar 
evenzon vcrtáald werd, doch dít aan dc juï&theid van díe vertaling 
gctwijfeïd moet woíderL Ik vraag mij echter af, wanrom schrijver 
dezen twijfel nieL ïn de daad heeft omgezet en de norsprnnkdijke 
betcekenis van dit vvncjrd heeft ingevuíd. Krtajha todï fieteekent in 
afgekide bcteckenís weliswaaf danklmr, tioch deze bcÉeckenís gaat 
uït van de oorpsrotikelijkc, vvelke Iuidt 3 „vvetéiidc P wat juíst is 
fknowïng what ïs ríght, MW; Das Rechte kentiende r PW), Dat wíl 
dtls zeggen: rtcskundig: keiiticnde de juiste dctaïís vaii de zaak; 
wctende dat. wat hehoort gcdaan te worileu, Zïen vinj thans wat de 
lekst ttan geeft te lezeti. 

Het .,gurvvf!jnavá krtajriais társdewt 1mapi Hi enz., dat door Bosch 
h vertaald met: ..< Jp hevel van (die) gunts is door dankïiarcn ccn 
(tïeeld van de} gndïn Tárá vervaardígd'" cnz. zullcn wïj moeten ver- 
taten met: rh Op hey$l "'tm {dii') gnrns is do&r deskutídiffen em f beehi 
Tiiti tlt') godtn Têrft trn aardigd r ' ehz . 

|k hehoef wel nauwelïjks nug aan te toonen tcst wdk eeti geíieel 
andere condusic ttcze vertaling leiden kan. Er is thans geen sprake 
nseer van een Itcvel der gurns aati dntikbaren — rle niiddenjavaanscfie 
dynastic, zooals dor>r Bosch Ftilzwijgentl ïs aangenomen (dit cn nícts 
anders is h.v, uit hetgeen np pag. 28 van zijn Kë[t>erak-o[jstel ís te 
lczeti cti op te maken), doeli eenvtïudig aan toekangs, wcrkbazen- 
van-dc -Ïwj venste-pïailk. 

Vers 2 en 3 sïuiíen dan naar den inhoud prachtig aan : 

icuÚL'llt bfiijkt Tr íïHDafietL QmjTckeenL wtfd haar íc vcd ccf aaisgedian, dótíf 
hsar le hcschmTWL'n als bronncníhidije - tt wordi gccn cnkd ttïeuw gegéveti ia 
versdiaft. 
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.,X Lidaï £Íj <\en gruotfcDïiiiig DyaU Fancap<ajia l h ima.tigkarana iflaar- 
io e) haddeti overreed* hebben de gurus van (dien) Qailemlra-vorst 
een heerlijk Tirii-verblijf doen bDiiwen; (en ook) ïs op bevd van 
die gtinis ecn Tárádewi gemaafct door deskuiidïgerT enz. Ka de 
íúarftHJifflfHp van éÉcli vorst, liet brvt'I van de gnm s a T ) 

Het ceni^e wat op deze vertahug nújns inzicns aou kunnen wordeii 
aaíigemerkt, is + dat de gurus ín re^el 2 van stroíe 2 nader worden 
aangcLÍuitl tnet Qailendmrnjagtmr ln niíjn Sï nasdmft lieb tk dcze 
rnoeiUjkheid mccnen te moetcn oplossm donr aan te nenicd, dat 
Paíiangkanni F teneindc ecn zoo zuivcr mLïgetijke wijding te verkrïj- 
ge», gebruik ztm hcbben genmnkt vtm gurus uit Soematra, vati den 
Catlcudra-voret, Waar ik tltartí, edtter ílc matarainsch* dynastic vuor 
(^ailendra's houd, vervaJt dezc gissíng tiatnurlijk, hoewel am andere 
redciien dan dic. welke door Bosch werden aangevnerd. Ons blijft 
niets andcrs over flan het bctueEen der gnms op dezc wíjze np te 
vatteti als cen nadere aandniding dáárvan, dat de vorst zíjn eïgen 
gumii bezigde. 

Iri aanrilnUítig híerop wil ik nog set±£ Opmerken, betwelk cvenzeer 
de meemng. als zouden twee vorsteu in de Kalasan-^oorkonde ge- 
niecnd zijn, minder aannemelïjk kan maken. ]>e nitvaardiger vati 
deze nurfcondc tucli nnemt zich gri mabnrnja. Vuorzoover mij bekend 
ïy, wïl dat up ïava steeds zeggcn H dat de zích aldus nrKemende vursl 
zichzelï aïs oppervorst tiesehouwt, zijade aan geen ander underwor- 
jien. Warí! deze Paiïangkatan ílns ccti vazal van den yorst van 
^riwijaya gcweest, zou zou het zicli noemcn met dezon tstd kunnen 
worden ajnïgemerkt als een daad van cpstimdigbdd. Dnnrhij ivordt 
dan dr pigenlijki- mafhth*bher f die liet bevcl door zïjn gnrus zou 
hcbben laten overbreiigen (Bíïsch ]iag, 2S), mí? geen enkckn umnn 
tfawctn r/„ heígeen + de aziatiscbe etirpiette in aamncrkïng genofóen, 
zekcr niet verwacbt mag worden en een grofheid zou zijn H welkc 


■) Het iï lïiíj niet diádcUjk waaroni BliscH hct btvcT aan den rarri wfl 
gii g i t fi i | zacLL MÍMchifn nmrini hij nu^ sEeeds van sle ovi 1 ! limndiinpthHirie 
uLÏëÍiïí;: AÍS incn rien, lckHL lrcSl B ís licL uíLrnrjg'e] kjk ít iets ín te lewn F waE. Op 
een :iÉhírikv1ijkc pnsitïe van PajiatigkaraiL kait wijïen. YroÉger zodit mcn dit 
rn liet n rájye prawnrddhiïirtatlc ríLÍPlrth ;iÍleWlllfiÍÍg^tilakaiya >t , waarin rtifll 
ecti Spcmatraffliscb rijk Wïltlt t.\m en om bcifrijs?cLiikc rtdcricrt. iUar rlie naaiti 
Cflileiulra utt eenmaaf roeer bíj Sonnatr* rian bïj java. iebcerr te Itchrn íren. Nu 
Koekt tncn licc in .n^urwijnayi 11 » Gcen tíwi beide heeít gocde riídcncn_ Terfciups 
rij o^cmcrkt, dtflt Brftndcs het brvel nïct mftn detl vorst, doch aan lcrekatlgl, 
wcrklicden, wiLJc zicn gCgcvcil. T. B. G. XXXIL 256 H 25 F. Tr^n ivis tf KhtflF 
iK® íteen spoor van Crïwíjaya ie bekeiuiesi, aooáat de otfrkmuie herti geen 
mneilijkheden hrn'jd. 
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Eiijkaus onrlctikbaar is. Zclfs in nnxlernc vcrhouiiinpen zou zulks 
als ongepast wordctt aangemerkt. 

Allcs bijeengenomcn geloof ik rlart ook niet, <iat lt reileti is nm 
aan te nenien, <tat een Qáílendra-vprst van (,’rlwijaya «|) een of 
acufere tvïjze in <te uitvaar<|iging van <le tu*rkfjn<le Vftii Kalasan iá 
Ijetrokken getveest- De verdere cutiïicqiiciities hiervan aatt le tntmen, 
gaat buiten het liestek van ecn aanteekening als deze; mísschten zal 
ik later bij <le aptuerkingen. die ik tnij voomcent tiaar aanleidíitg 
van de eigctilijke Kêtoerak-inácriptie te |iublicecren, daítrtne meer 
gclcgenheicl heliben. iJuiclelíjk ts iutusschen, dat zij zidi niet verzettett 
tegen een als zcifstandig gerecun strneerd Matarám onder wn 
(,'ai lendra-tlyna st ie. 

Ten slotte vvil ik nog wijzen op cen eigenaardigheltl, die aan 
Bosch schijnfiaar ís oataimpt en die up het inheemsch karakter vatt 
den vorst van Kalasaii kan vvijzen. 

[>tK>r het gebrnik van den hcrvontkn Kalcisan^steen is bet aan Bnsdi 
gelukt den volledigcn titel van dcn uitvaardiger te reconstruecreti. 
Deze luidt dan als volgt; ^ri mahárája dvah paítcapana panangkarana. 
Xu tieb ik te andcrer plaatse lietuogr! dat dc sanákrtt-naíun Pamtigka- 
rana, welke in de Kalasan-oorkonde verschíjnl, ten rechre een indo- 
nesiscbe Paitaitgkaran (met pa-prae£bc eti an-suffixj is en dus moet 
worden npgevat gehcel als de sanskriti-atíes táwatta, tiripa cn pangkura 
viK>r tavvan. tirip en pangkiir Een siH>rt van \netius of t in>titis dus. 

Wat let ons echter om in hel Pancapana een dergelijke formatie 
te zïen en dit woord nit te sprekeu pantjápan of pëntj&pai), afgtlenl 
vait een wortel rjap. Wat de beteckents hiervan kan zijn kan ik niel 
gisseii: misschten haugt het samen met tjap-tjapan en kan het wijzen 
op ecn pïaats, zonals misschïen Er-langga dat <>< *k dnct r ’) De sans- 
krit-l:>eteekenis van ,.HÍj die de vijf weddensch&ppen heeft aange- 
gaan” lijkt míj ecn literaire spttsvondigheifl van den sanskril-kennen- 
den hnfdidrter, dic het Mttk opstelde. 


4 Zic KfLjilmndcl K, H- fj- H : 




LIJKBE20RGING BIJ DE TO BADA’ IN MIDDEN CELEBES. 

EsOOk. 

JAC WOENSDREGT, 

in levaj ZciirSp]ii3R van hci XtfFrrlATHÍïclie Z^iLddir^.ynitffiiLsL-hjp. 
i Mct 2 ihlatcn cn 3 tekstllg uur.ï 


Voor rien To Hada T is htt bterven eeti verscbijosel, dat eigenlijk 
niet l.ij deo menseh lichnort. Hlj víndt dtf drhxl íets vreesdijks, kts 
noodlottig^ en a! j.íjn doeti en denken Ktjn cr dan ook op gericht 
om in ï leven te hlijven. Zíjei heele iM^taan h ín den gn>nd der aaak 
eeti strijd tegen den doocl. Toen het Christendom in liada' kw&m, 
was het een teïeurstcllíng: voor de immsdicn. tlat dit geen medicijn 
had tegen dcn dood Ik tierinner mij hue kort na mijn vestigiug ïn 
ílït land ecn cdelman mïj vrntg, hoe het na dcn Hnn<ï met dc zid 
gaat- Tt>en ik hem vertdde. tlat tte zïd ecuwig voortbcstaat, ríep hij 
Liit: „D»t is ctn gcluk! eeu goede lioodschap !‘* Wij zullen lalcr zien 
hoe naur de vnorstdlíng nJer To Hada' de ziel eentgc malen moet 
stcrven om dim ui het nageslacht voort te Teveu. 

Het Napoesche verliaa! í*te nújn Mythen en Sagen, No. XXVI. 
Vtrhand. Knn. Mat. Gen. v. K. ett W. dl. LXV, Je stuk. 1925), 
waarin vtrltld wonjt, dat hct rtes menscheii eïpen vtrkieiinj; ïs om 
cen vcrpankeíïjk lereti te leíden, kont men onk in Bada*. Zoo ook het 
Besríasche vcrhflat, dat vrocger de menachen van Imïd verwissetden, 
als zc oud waren gcvrorden (Mylhen en Sagen Kq. SXÍX), 

De Lebtmiëns verteÍIen Izie ilythen en Sagen Ko. XXVII), dat 
de doud in de werclrt jrekiimen ia-, doonlat nien np de eerritt vrouw 
díe zwangcr werd, de kcízcrssneede toepaste om hct kind ter vvcrcld 
te Ijrcjigcn. 

Nrtg ■etrn antlcr vt-rhaaJ in L?ai]a' Uic nnk Mythcn cti Sagen H Xu. 
X\ \ III | vcrtelE. ^ 3ai Ala \ ala ccn.'ï ceti gczanc mi:ir du anrcle stuurrle 
ntn fïc menschen tv xeggcn t ilaï ze slcchts gedurende 1 maainï ríuml 
zoijilen ajn + cn i.ïaurna wcer lierlevcn ajfuitlcn. To'ulo irí-e 1 berggcifst* 
ríc womdgeest, lïc cchu), díe Ít/íor-bbtlcrcn tnt kleeding hccft t en zecr 
ind van tfuig ïí t hnnrde de mededeeling van den gcznnf. en liíj lic^oit 
X'wi uit alle iiiaclu te rucpen: , P Xccn s neml í]e nicnsch zal vmjr yocrí 
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Fter\vn l l+ l)e jLjeznnt van Ala Tak kun ntet tcgcn To T olo op* want 
deze liad steeds bet lantste tvnnrd, met hci gevallg, ckt lIc mcnsdicn 
dood blijven. ah ze gestorven zijii. Viílgens anderen het 'rrïlïse, 
de líooze» jaloersche ffeest leen vtottw), die ma^kie dat de menschen 
niet meer herIeven P ah ze geytnrven zíjn. 

Ben varianl ojj het laatste verhaal ssegí het vnlgende: Er íeefde 
ecns een grootvader met zíjn kteínkïiid De grorttrnneder guig eens 
uit, en liet het kind btj dert uuden mnn nehter. Onder hcL atMalen 
van de trap rïep de nnau: Mútv sitmhaeh l ..HVïjf gedurende 1 niaaiul 
díK>d! rp Zíjn kldnkïnd ïiegreei' deze woordcti iiïet. en vroegt , + Wat 
zegt ge Grootvatter Dc oude man herhaalde zíjn woorden # maar 
nug ÏK-.greefí het kínrl de bcteckenïs er nïet van. Tot tieitmaal tue 
deefl hct kind zíjn vraag T en tEien werd GmuUader ^nn Ikhcs, dat 
hïj riep: jSterf í[an vocrgíiedr' En zón kwani de dond in de werdd. 

Een BêsoaGch verhaal vertelt, dat de Schepper, Tojjdoente. zijn 
gezant naar de aarde zuitd otn Lc vragen of dc menscheti sleehts cén 
niaand dood wilden zijrt om daarna wcer te herieven, of dat xe vmr- 
goed wílden sterven. Ekí mcnschen antivtKurddcn: ..Wij willen cerst 
eens zien w aL ons het beste lievaltT Nïel laug ílaama stierí een nude 
vrouw. en deze keerde ua een maand verjuiigd ïn hel lcvcri Lcnig; 
ze zci (ct haar kleinkïnderen: ,.Iiicr ís je grtMitniocder \veerl M Maar 
de kindercn gdoofdtn liaar niet, nmrlat zc ïn de jonge vri n.nv niei 
hiin grmtmneder herkenden. cn zc wilden niets van haar wetcn. [ uen 
vcrzochLen de menschen den gezani aan Topdoente te vragen om 
vuurgoed te riiogen slcrvcn. wat ook gelieurde ízïc unk Mythen cn 
Sagen, Na XXIV). 

Dc dood ib dus het Ent voor iederctru. Ala Tala heeíï flen adcm 
van elk rnensch in ccti bamlK>ekíjke-r onder zijn huís hangcn (zic 
Mvlhen en Sagcu. hl. 169). Hrcckl het koord van een banibne ilonr, 
en valt de hamt>oe naar befieden, dan stcrít de persocHi ann wten de 
daarïtï liesloteti adem behuoit. 

DtMKf iuvloed vau het At ohammedanistnc ïs dc T-n Bada in het 
noodtot gaan gelnnvcn; voordien íiiet. want ahe gehruïkcn ztjn cr hjj 
gericht om de mcnschen in 't leven le l>ehoudcn. De Tn Bada P gdooft, 
rEai al nviet meti eenmaal ^ervcn, nien in staat ïs het tïjdsttp te 
verschuiven, als mcu de mirldden daartoe maar kcnt, C >nder vrccm- 
dcn ïnvloed ishij ook gaaii spreken van dandi’, MaL rfjtindji, waarmec 
hïj ztjn. vau te vrren vastgestdd stervensuur bedodt Al> men icEnatu! 
waarschuwt vtR>r een dnltcu hond, «n wilden Imttcl, honrt men 
lucni soms antwúorden : TapúUúC ocmbtïmú i t <nïr d&tidi /<ijí 2 c? i t ! 
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,.Wat zouelefi we et aan kuunen doen, als liet onze tijd is nni te 
sh’rvrn t" 

iieeiis fóór zijn fteiiíiorte ïjepaaït lennmd zelf tn wetke gedaante 
híj R*r v-ereld zal konien, als !nitTel, als vsrken, aïs niensch, cnz. [zíe 
M t tlien en Sagen, M, 169 ). Zco hepaalt de menscít ook zetf, wanneer 
en op welfee wijze hij zal stêrven, De Topelagí, Lotslïedeelfr, vraagt 
aan liet nog ongeboren wicht in den moederschcot, hoe het wtl 
.‘rlencL, En tegeti dit zelfLiepaalde lot is niets te doen. Maar tle 
praktijk is sterker dan tle ïeer, en gewoonltjk blijft hij al hut mngelijke 
'l'ien: (ini wecr lieter tt> worden als hij ziek ïs gewordent 0111 (sn 
gevanr te ontíori[ien, dal heni bfdreigt. 

Fcnund ïrí eens tegen mij: Jt Als mijn zieí een vraeht hout draagt 
(de ïasten des ïevens torscht), eti het fvegínt haar te vervelen, Han 
werpt ze ile vracht ticer, ert dan sterï ik". |)e gewone opvatting 
echter is, rlat de mcnsch stcrft dtxir gefirek uan ïevenskraclit, of 
umdat dt ziel (íflndeitiM') zicli voi.ir te ïangen tijíl van het lichiiain 
venvijdert. Hct eerste knn ontstnan duur ziekte, waarvan uien de 
oorzaak ailtjd hij slechtgeiincle mensdien of gccsten zockt. of dour 
unverzoendc schuld, llet tweede kan geheiirtn als rtien schrikt, valt; 
ducrr eeti slag of door bloeiiverlics. Sterít iemand, en komt er dan 
fjïoed nit zijn landvtecsch, of spuwt hij hloed, dan geïnoft men, dat 
hij ecn groot kwáad heeft gedaan, en teii gevolgc daamn sterft. 
Ziekte en clnod wurden heeï vaak als eén oordeei beschnuwd. Vaak 
hi«jrt men zeggen : „ïk was wet heel erg ziek, maar ík lien niet 
gesturven, omdat ík geen kwaad heh gedaan”. Als men zick Is, en 
tnen wect eeniií kwaad of onrccht te heblicn Ijedraven, tracht men 
dit siioedig goed te maken, uit vrccs andcrs te zulleit sterven. 

Teekenen, die aanzeggen. dat ïemand za| sterven, kent men in 
nienigte, Ziet Itien in den droom iemand in het wït id.í. in rouw) 
geklced. dan zal «n bloedverwant sterven; wotrlt tn den morgea 
ix'n regenboog zk‘htï>asr, dan zai een kind van den aclel stervcn; 
vertuunt zich een «genboog Ín den middag, dan zal cen jangeling 
ï ccn f 1 mgedoeh tc r T ol eun „echte etfelman hceitgaan; ziet meti 
hcm tegen hct valïen van den avond, dan zal een onde edctman 
sterven; zwidra incti dcn reí'enljcHig totRpreekt. verdwijnt htj. maar 
dít doet niets aí van hetgmi hij nict zijn verschijnen heefl te kennen 
gej'cveji. Bêvindcn zïch twee regenhopai bovea eïkaar, dan duidt dt 
imdcrstc 011 een edelmau, die zat sterven, en de Ijovenste op den 
butTcl, r]ie hij zijii dood zaï worden geslacht; ook wd tip dc goedereu, 

’ L' 111 lltl Sttírfl iuis wurdcn opgehangen. Vhegl ccn Uítohi-yogd 
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ovenlag, en het gehjkt niet hem te vangeti, dan zal iemaïid sterveti; 
vangt men licm p clan hecft men nÊets te vreesïers. Ylic^t een hionj- 
vogri 3 ii huïs cn valt daar dood ncer, dan zaj de heer des htiizes 
sEen’en. Komen veel iamhúta Mari , een sonrt padífestud p uit den 
grond, dan zullen vden dra dotxl vïnden. Ts er een kring nm de 
fnaan [iucïati wqúIq), oi ooi dc zou (mrtali ajfl)+ dan zal iemand \tiii 
add sterven: de kring ziet op de fouwdoeken. díe dc slaven ynor hnti 
hecr zullen dragen. Voelt meti ptotselíng stekende pijn ïn de burst, 
HOT íïal men tiïet laug meer te leven hehben; men zegt híervan 
,K,híi (dc docd, oí eeu geest) grijpt". Wordt íemand erg 
dik (hotnbo íp/i .Jiolrond dík ,F ) + dan is hij zijn ontbiriditig nabij. 

Werpt ecn Imffcl een pevtekt jong. of wordt tlít in stuïtliggtng 
geÍHiren, dan moet de rigenaar vati het ílier sferven. Laat een spin 
zicli op dett vloer van het huis neer. trillen de wangen (tvrmmdi’oh. 
nf de wimpers der oogcn, dan voorspdt dit evenzeer een sterfgeval. 
Ztet iemand ïn den drtom zijn bnffds verzamddp dan Tieduidt dit, 
dat er weldra van deze díereii zullen vvurden geslacht hij gdegenhetd 
van zíjn bcgraftrniíi. Rekt een hond zicït al loopende vtmr een huts 
uifc ém zal m díe wonttig spoedig rouw zïjrL Heeft de hond l»Tj 
dit uitrekken echter den kop naar heí tuiis gewend, dan ia dat een 
gued teeken r cr ?jú dati iernand een underdak knmen vragen, waar- 
door men vermetrderïng van werkkrachreti kríjgt. Huïli {tïunngkr) 
cen hond des nachts, dan ziel hij de zïet van een zïeke, rlie zal slerven; 
líiat hij een Fang aaneengerekt gehuil hooren (maiitoiúe% ckui ziet hïj 
de zïel van ccn ísvcrledene. die eetï levende komt halen. Paart ecn 
haan op de nok van het dak tegen het vallen vatt den avund, dan 
zal een van de bewnners van dat htiis sterven ; nten moet om dit 
te vmrknmen het dïer de pootcn btjeen binden> en het zóo over hct 
huis heen gooicm, en het daama slachten, Zíet nscn een ver.schijníng 
als vati een kiml met eeu witten umslagrluek, en fluit het, ílan zal 
een kínd slervcn. fs het gednrenrle een enkden nacht heel knuíL of 
imweert het. ctan ïs een edelman stcrvende. HtHirt men ïemand om 
het huis weencii. niaar is er nicts re zien, dan ts dil de zíd vau een 
slervenrle. Huuit nien íwcetttaal up den waiid kliip|ïai. dau is rlit 
de voorbodc van een begrafenis (waarfcij eeumaal op het hnofdenriud, 
en ectmiaal up het vneteneïiul van de ïijkkist met hct graníïjzer 
wordt geklopt). Morst een zïeke luj het ínncmcn van medicijii, dan 
?al hij sterven. Yindt men hïj het hranden van het gevcldc hout op 
den akker een ÏÏt locutui ^cddsiang", waarvan men hewtcrt, dat zc 
twcc kripfxïn heeÍLK dan ctn vmi de ledcii vatt hct gezïn van cltn 
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etjjenaar van +lien akker sterveu. íít>D i h iW ati. men íjikWt het gewáz 
een geheel wilte aar opmerkt, want ilit wíjst op rottiv, \‘angt men 
cen wstteti jKilín^, dan zal er spúédig woftkn gerotiwd íin de laatïiLe 
twee gEvatlen spreekt men vaji nuihi Íonheílspellendsj >den";i. 

\ nlr er fleti ganschdn dag een zathte regen, rlan zal ecn gelieíd 
edetman sierven. want r|e regen KÍjn de tranen, die velen voor hem 
znílen vergietetï. Komt dv voet van een rcgcnlKHiïg in een dorj i n«er s 
dan zal dïiar een príester sterven: treft hij een persLNDn, dan zelI 
diens Ischaam opzivelleti; ireft dé regEïilioog <íe legerplaatti (lambara\ 
v.Tii liuiïeh, dan zullen rle diereu sterven, \'erslik[ ïem&nd np leeftijd 
zich H dan knmt dlt omdat zijn ziel schrikt op het 7Át.n van deti di>'d 
vau een bloedvfirwant; vulgEns anderen zal meii niet lang levcsi. als 
n>en zith 1 ríj het fiegin van den niaaltijd verslikt; gebettrt <lit iti hct 
miíiden daarvan* rtan zal men ilcn midddlTarfitt tetFlijd Ifccreiken; 
verrilïkt men zïch bij het cinde van flen maaltijd dan mag men op 
een ïanp leven rekenen. Hoort men bij den uever v&n de rivier 
íjewcen, dan zal da-'ir wctdra. iemand verdrinketL Weti moet dan 
ceu wit hnen latE-n afdríjven, nïs vervaiigtr vuor deu bedrdgde. Hooit 
men dríemaa] legen den aehterwand van liet huis ktoppem dan is 
dit de /iel vau een in erledcne die een ziekc kom| halen. Men zegt 
datt: PS Latcm wc stil zïjn, dnf is hfj t tiL de dooHenzicL Ziei mcn 
eeti fo$forísch vLTschíjnsel [bantiiftia), ecn op.stsjgende vlammenreeks 
{mokofútú jmi nf Momt&$~rator j h dan ïs ú\t de zie! van ieniand, rlicr 
gesnëú zsl wordcn, of van eeti edelman, 

Een helderziende {tnpehtH j) kan aan iemnrt^ oogen zien T oí hij 
?.al sLerveti. Wes-pt een hund aUeen vrouwdijke jpcigen. datt tnoet de 
cigcnaar sterven; men doet dan goerl de dïcrtjes weg fe werjitn. 
Kumt et ccn doodenziel, top^^arom, lierkenliaar aan den stank, a3 
kreunende in huis, tïan zal daar iemand spocdig sterven ; men tipreekt 
rlan Vln HiwuutitVi' mfiortcrac .,zich vooraf als doocJeiiziel mani- 
íestccten*'; iti Bftsoa noemt nien dit fnetatwcma ; de zicke klqït vódr 
zijn overlíjdftn ergens andera aan ; *x kan ook ecn ver verwtjderde 
lilntdverwant zijn p dïe pas gestorvcn is; hij heeft hei haar over *t 
gczïrltf gespreííL opdat men ztjn aízichtelijk gclaai niet zal zien: 
gouít men Itcm met \vater + dan lilijft hij; werpt mcn hem met asch, 
1 lan gaitt Jiíj licen; hij kwam zijti overlijden meíden. Vorapreïdt zieh 
hij zimsotsdiTgang een gde glocrj over den hetneí. dan moet spoedig 
ivniar'n l stCT\cn , men spfcekt tïnn van hadú' fo fírwalof ..geel der 
wednwen"; daar de weduwe tijdetis den muw hct lichaam met eur- 
LusLi.i msmcert. \\ itte vlckjes op de nagds (kabrfa ta m&pati + .nagdB 
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vaii rDUW<Iragenden M j aeggen dat temand spoedig zal heengaait, 2iet 
rtieiï twcc oogen schíttcrtn op eeu boom oï in de lucht. dsui wcet 
mm dat er spnedig een dcmde zal zïj lt. 

VVKiral vogds vtjorspeLleii ycJuk. Legeuspoed en clood. Hnort men 
in Rïinijá' eeai gepiep a]s van een kuiken, tlan wtl dil zeggen* dat 
weldra een Jioea aan een doode ííal wurdcu mccgegcven ■ hct gqiiep 
werd (.hfHT ztjn vtKiruitgaaiidc ziel voïrtgehracht, Honrt mcii tlcn 
hnns van een omvaJJendeïi hoom, dnn komt ilit, omdát dc l>ooni geen 
kracht meer heeíi tc lilijvcn stnan, vvant zijn geest heeft geziett, dat 
nien een dnodkist van hem wil niaketi, cn daarom vluclit hij. Hnort 
men iti Besoa r|e /o/fjíuc-vfjgel dicht bij hct dorp mejjen,, rian zegt 
liij dat fl|KKcdig een rouwkap (iotpkoc) zal worden geílragen; men 
roept dan; „Ga oiis voorlnj, wíj willcn nog niet sterven ,P j'meii vertelt 
van ilczen vogel, t]at íiej haar ■ ■[» het lijr heeft van aíle schepseïs np 
aarfle: als men hem ving B znu ecn heel dorp uitsterven). AJa de 
uil eeti scherpen krcct bnt hooren auok-ii'ï, en dezen Ieim^ uitJiziiik, 
uf cítsi harrl fluit en daama Jtacht, tlan ï.íú spoedig ictnand sterven* 
KraiLEt eeti háan iu dcn nacht tweemaal, en zÊjn makkers autwoordcn 
niet, dan ïnuet een tuensch sterven; rncii zegt, dat hij ecn lijklucht 
ruíkt h cii ccn duodetiïiel viJH>rhíj zíet garin, die hij aanrrïept, Roept 
ccn ijsvxigei des nachts van de nok van een huis af t dan zal daar in 
den vroegen ochtcnd ecn doode zijn íin Hesoa zegt men dat de vogel 
ccti afwezige hloedverwant ïiet s die stcrvcn gaaijï zit rSc vugel uy> 
het huis van een eddman, dan zal een van díens slaven sterven, 
E>en dood aatikúiidigentl is ook het Ldagetijk gefluít \tlo dcn túiohl- 
vogcl. terwijl hij tjp de ntïk van een huia zit. Is er een zieke in huis 
ctt laat de fcftt'-vogcl zijn gcfluit p savnndi hooren, dan hueft men 
níet np herstel te rckenen. Iu Napoe moet meii in zoo'n gc\-aJ Jeven 
makcn en zeggen: KS Ga ttaar ceu andcr límd: wij zijn htcr maar mct 
ons enkelen M í het Inwnai wordt in alle huizen beantwoord. Men 
tloct zou ook h ah men iict geltiid hoort van den ngkota-tujkob en vuii 
den Jwloepati* Ts men juist Isezig met kukcn, als men de toncn vsti 
een tlezer vogels lioort + dau nccmt mcn een sttik hout f steekt dit ín 
den grond en ?,egt: Krkra Tvatamoe v graaf voor je eígen (een grafl H \ 
Hierdoor ztni tle tuovcr dict timcn verbrokeu u-ortlcn. Dcn dood 
aankoudigcnd is lict geíluit van dcn korrroc ; het getutd var* rlcn 
kwíkstaart [tior-fiac oriivi-), den ijsvogel (tengke) tlen dma anditae, 
dat men wccrgccft mci Wúuiiï-nïti tif motirifiidi. of hintiekcn ze als 
cen panrd. ilan moct een eddumu slerven. Kimit cr eeii vnurvdicg 
ípiú-f'io) in huis gevlngen, dan heduidt dït daí Íemaitd zeJ stcrvcii; 
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nien itioet hct flifrtje dati vartgen en íns3ikketi r ui iit de sdtetstk van 
zijn báfctïies njifiluïteii r aK men fïan steríi. za! men ecti fakkel hehhen 
1> P weg naar het zielenland, want de vuurvlíegieti zijn cie fakkels der 
dwideii (bocbrnátJ tGmatc); ze gsan de zielen vnor, en svïjzejt ze den 
we éí- Jhjfirr meu Ín Besda een tik tcgen drn ivand, en ziet men iwe? 
lichien flK rjijgen p dnn moet men tuíscheii dic ixrgrn wat rnct up den 
u ! anf] smeren r dan kart men den votgencícn nnjrgeti zíen wicns oogcn 
3'iCt zijn ^w&cst, ijmdat fjie ] ier.M h> n tlati eett zwartín veeg over het 
vtHirbcMjfd zítl hehhem; ftij moet dati stervcn, ls men n|j fiet uarbgspad 
rn vïiegt een tïnHn icmand achterop cn vtyorbij, dati zaf hij sneuvelen. 
Roept ecn kíikíitne í kr&cti ) in dé huurt van tcn zïckc ea P ea, ei! P ikm 
zal spocdig een ïmlTd votjr díen ïieke wurden geslacht, nia.w. hij 
-'terven lea! K ungeveer hetzet'dc geluíd, dat ecn Imtlc! maakt); 
ri>Ept #ze vuget ke n ke, ke! fc flan zal een varkcn worden geslaeht; 
klitiki hét fieluiíj als kcu, keo r ken! r dan knjgt de aanstaande duncle 
síechls ceh híien op zsjn reis naar ile dtMHÏenstad niee. In het eerste 
gcvaJ zaJ ecn edcknan sterven, in het tweede ientand van den midden- 
stand. ï f i het derde een slaaf, 

Maakt cen srxirt lur (lili) híj het ontlergaan van de kom een gonzcnf! 
gduiíh flan zal cr iemand hewecnd worden (íira íi'omoke de*c tna 
rtiriai } r 

Is er een zieke en wil men weten hnc hel ittet hcm *al afIoo|jen t 
dnu wïchclt i .‘iwbvi&Hu .1 nxn, naarfoe zet men op ecn stnk hnut zijn 
Éjpan aï van dc punt van dcn dstim tot de punt van den mtdrjcKingcr. 
en geeir daar een tecken. T >an snijdt men den stuk bij dat teeken af P 
en zet cr vervolgens weer zijn span op uít P kan men dan het uiieinde 
van den shjk nïet tiseer met de punt vnn den midddvinger hereíken. 
dan ritLiet de aieke stervcn. 

ÁH een muis snaicrt iffwkúcitiok&) l ílan zal icmand stcrven. Strut- 
kdt Íemand van hongen Htand voortdnrcnd np zïjn weg, dan is díi 
een veeg teeken. 3-a.it eeji ïRmjtí krckel (hcriú) ’s av<mds zijn gesjirjs 
m het durp hooren. dan zal daar sjH>cdig een doude ziju. Wordt cen 
kittcjuug tfcíipren met ccn langen achterteen {jtíf/n7jj h dan is dit 
mciifflffl t pfjnheilspeflcnil + Brcckt de tak van cen warÍriginhiiNm af v 
dau zal een cddnian stcrven, 

\ elen arcggen ccn voorgevod tc hchhen P dat zc sterven zullcm Zc 
ruakcii flaíi hun laatatc wilslïcadiTkking (inúflTt'Íli). Kr zijn er díe 
kusiljarc vfMjrwcr)jcn verstdppen, of in den grond tegravai; m wijzen 
den iMjfini aau r waarvan zc hun duudkïst gemaokt wíÍJen hebfacn: 
du€ÍT1 * e t3it Men wijst dcn matt of de yrouw aam 
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drjfir me(n) men ís bdiekst, in de hoop, dat meji heni of haar Há 
zijn overlíjden zzil duuïEtmkkfïi, opclat liij uf /ïj hem naztr het aielesi- 
land za[ vp1|jcn + 

Merken de Mucilverwaiiteii, tlat de zieke za] Sterven, dan worden 
één of ineer biitTels l.aïj het huis pcisráeht. Zoodra. dé ziéke is ge- 
storven + blaast mcti op de kniín vaii ïtijn 1 t h «f cL en wordt een hutíel 
herhaalrEelijk met een speer gestukeii. Zou'n ïmiïel heet {tatoc' inofm 
r ,víKïr t afbreken van deu adem”, Veelal wnrdt één buffd aan de 
i XiStrijde, en een tweetle aan ïlv Wtsuijde van de woning gedorKl. 
In ilada' worden de koppen van deze dieren onder de woniug gelegd 
tot zij geheel vtrgaan zíjUh in Rampï T hangt men alleen een wr van 
het dier onder het steríhui^ op. De puni vjh den ttaart svurdt in 
een /akje gomaid, ltl boven in de woning npgebangen- Dan lK-gint 
men iu het sterfhuís te weenen, en dit géschrci wordt ixi de andere 
huízen bcantwoord. Fdké vrouw F die in hei sterfhois kumL barst 
los in een luidruriitig gehuil. Meii vvequ zídt languit up het lijk. en 
stdt ïit-h als wanhúpig aan. MaimetÍjke veTwanten vau rïen overlcdene 
neemt men vaak bet hakmes af. opdat ze ítt liuri smart geeti dwaze 
diugen zuílen duert, Telkeus trekt men deti duek die het gelaat vaii 
den doode hedekt weg F slaat met de hancEen op hct lijk, huïgt er zteh 
uver been, en weent. Elke klaagzang zet in met ilen uitruep: Adtdto, 
en eíndígt ook hJemiee. Lten mucder fchagí: Adrdtútttf! sm'kof u'Qcf 
Nocpalajt nio ratt, anakot: Adfdeooo l to kockahuTútuji thtko 1 
Ativdcúool athi m koi’\ tu nmwfm' ebe, noepahhi nto ríi'íi? Adedeoool'* 
Vrceselijk 1 msjn kind toch! Verlaat ge mij rmju kínd ? O vrcesidïjk ! 
jij, vnn wic ik zoavetl hontl 1 O vreeselijk! mijn kind T tlat zeer srfuHm 
is, verlaat ge mij toch? O vreeselijkr Telkens en Lelkens weer her- 
haalt zc dczc wriorderL 

Ala Íemand uit den addstand is gestorven, wordeti détddijk allc 
Ijewoners van hct dorp gewekt, en dezen ktïmmeii in heï sterfbiás 
erm te motomate 1+ op deti duode te passen, bij lietn te waken*'. Zoo 
ceníge íins mogeltjk doet elke bezoeker van het ^Leríhiihi van tc vorcn 
eeu kocltimbe aan- Pit h ccn roude lap ÍE»eja, mêt een gat Íti het 
fïiidden; door dit gat wordt het boofd gestokeiin zoodat de lap ovcr 
Ijorst* rug tfii sehmidern valt Dit ïs ccu kleedtngsluk uit den ouden 
tijd, en dat men het aauduct als er een dotjde in het itorp is r kan wel 
geen andere bedtwling hehl>en, dan zich als levend persoon otikenlmr 
te niaken vocFr de ziel van den gestorvene, Heeft men geen koelambt\ 
rïan bindt men zich een rcepje foeja nrn den hats, als surmgaat en 
«taaraan veegt meii zïjn tranen aF 
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1 >e ntannen kïimmen gewoonlijk nïet in het steribins op p maar 
leggín viiTfn rcmdom dc woníng aan. AlJen arheitJ laat nien rusten. 
De meeste Tiez.oekerih brengen iets mee dat aan den cluucle ála gesclienk 
(/00/47) kan wurden meegegeven* een niatje, een kaín, een kp katocn H 
een stuk witíe fneja r en ckrg. Dit gaat straks allcs í]] ite kist. Som 
mtgen hretigen stríh-piimng mee, dat ze op de bnrst van het lijk 

Alle bezíttingen van den overledene worden rondtim het lijk iti t- 
gestald; dit hcet rúnn íúú. Katoenen gucdcrcn cn kJecren worden up 
lijnen ín het rond opgehangen, kisten en knffers worden naderbïj 
geschnven, en oqKmgezct. Bíj zoon gelegenheid kan men íiien, hnevccl 
dix«J ka]>itaal c]eze menschen zich verzamclen. Bij dcn duiLKl van A- 
Wontoetoe te Hada tigkaia tclde ik 36 koffers vol katr>entjes. Men 
zegt deze uitatnllïng te huucïcn h updat de duude niet in de gedaante 
van muizen zijn lïezittïngeri za] konien stuk makcu ■ u|Hlat hij stijn 
goederen niet zal komen halen en legelíjk de levenden kwand duen. 
«V 110 r de bettekenis van hct wuurd ntu'ttfw vergelíjke men hiAiin 
CH schodnw k schhn ïf p mcvcao ^doorschjjnend", íúfcbtw .,heldemenrïe l \ 
lctt. kr díe de schim der [lingen ziet É \ raii'aad wil áui zcggcn h ,de 
schim der guedeTtífs aati dcti clrwnle toonen # \) 

Het lijk vau ccn voúmaam etlelman wordt met hct huufd up de 
dij van ecii fumiliesta.'if (haïvi' p&nifnh) gelegd. tot liet naar het graf 
wnrclt gedtagen. De doocfe ivurdt met cen lap fneja toegedekt + en 
Ondcr hct huis wordt een pot neergezet om hei 3 ijkvocht p dat door 
de reten van den vloer c]mp[>e]t. tip te vangen. Men jjast goed up + 
dat tle hunden cr niet híj kunncii kumcn; cIezc |h.ie mct hjkvocht 
(ortViii ÏHimjkiï na tomaic) wordt later in het graf {falormhangú) 
gezet. 

Intusschen is er bfcraadslaagd wie als gczantcn zullcn worden 
gestuurd otn aan een dcr nabuTÍge stEfnmen nm een mensch te 
vragen. die zal worden doodgehakt um dcn ruuw up tc heiïen; wíe 
hct bcrieht van lict overlijden ann faniilieleden en vriemien zultcti 
nverbrengen: wie tk kïsl zttllen ntakcn: van wdk hrnil deïïe moet 
wezcn, cnz. 

Xïct alle duuden krijgen ecn kiíit. Zundcr ktsl worden begrávcn: 

1. Slavcn cti wcczcn: men wikkelt ze in ile kleeren ílie sce aíui 
hehbcn Li3 een mtuje en stopt ze tn dcn ^rottd; êímis krijgen ze een 
iLnthulHní; van jslat gcskgcn bamlMje. 

2 . Dqodgdsorcn kindcrcn en kinderett dtc ítn-jedig na de gehoorte 
slcrven; dezcn begraaft men tn ecn anrden konkpot. 
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,1 De etrsie nít eesi gczi.il dïe overlijdt; alï tnen hem een kist 
gaf r zouden sjM iedïg meer leden van clat gezin komen te Dverlijden* 
iP omikt ae vveten gued Itegraven te mllen worden" F . 

4. De larLtstuvfrÍevende nit een gczin oï fnsnilie, onidat rle donde 
írijn of haar nntsïemming niet meer op de naaste bloedvenvanten kan 
wreken: er ibi geen nijd meer tegen de uverlevenrlen. want a]]e liroers 
en zusters zijn nu bijeen ; nnk heeft de rinode geen verlangen íïieer 
riaar iichlergelaten betrekkíngen. 

5. Lieden clíe venlrunken zijn ; men wikkelt ze alleen in wïtte fneja, 
en ï>egraaít ze aan den rtvïeroever. 

6. Gesnetivdden ; vuor htrit tmtakt men ecliter íhuisgieknmen een 
kiein kistje, ruept de ziel van den gevallene. en begraaft dttn het 
kistje. 

7. \"reemddingen; de arid znrjEh gewoonlijk voor de teraardehe- 
stelïïtig van vreemdeïïngeiL Er wordt dan beríeht gezonden níLar de 
nndere dorpen meí de wmirden ; .4^1 kumi hea'nta r r ,er is ïemand í|iN>r 
onzcti strïk getrMíTcn'". latcn wíj heni verzorgen, alsof hut ccn cler 
imzen wa-S 

\'erder neemt men dc vulgemle regeleii ïn acht: De eerste broer 
of zuster„ die van een gezin sterft, wordt alleen íii hriúne fi^ja ge- 
wikkeïd [meoía' Í ruiiiú ). De tweede wnrclt vcq>akt in schiithladen 
van deti aren-paJm en m matjes (wieflft/ í panopo). De derde krijgt 
een uitgehnlrien hoomstam íds kíst. en wordt gtóccltelijk in wstte 
fueja gewíkkdd imcahi i dachi). í>e vïerde gaat ín een planken ki.it H 
en wnrdt vnn het hoofd tot de voeten ftt wsttc fueja. gewikkeld Ími'oh' 
i laho), l)e vijfde wordt aL de eerste hehancïeld ; de zesde a]s ric 
twifede, tmz. 

\ L oor leden van itctt adclstand maakt mcn rie kisï v r an 
jïíTttr- of íitdNHtíi-hutn, al naardat hun add zuívcrder ts; voor ric 
voonxaamsteit gelsniikt men de eerste sc>ort + en deze nmg dan ntik 
niet als brandhmit worden aangewend. \ ; oor Iseden vau rien miriclen- 
stanri (kt úntaha en am rituociia r uï taoi'uti maro'a) neemt men hnwolc-, 
karmo- nf otTor-hout. Gdieurt het ccii enkeíe maal, dat ecn gejiefrie 
frlaaf een kist krijgt, <bn neemt mr’n riaarvnnr Ici-tri, tomatíon oí 
? palw’oca, cets uitgeholrien sagpbcpotn. 

Heeft men een geschïktcn boom voor ecn doorikist gcvonrieti + 
maar h hïj met sliiigerplaiitcn nvctwoekerd í krtitilu*ú) lr dan mtiet 
men eerst een offer aan dc geesten hrennesi; men hangt daartoe mooí 
katocn vuur hen qp (mpphuscï), en plant een stnk mct foeja lapjes 
{motor}; ilaarna beweegt men dc gcesteti tot verliuizcn. Laat rie 
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líooni zïdi nrcl gfemakkelíjk splíjteii t dau moet tt wttr geuíTerd 
wofíleiL Wntineet het niet Itikt hem te splíjten. heet het daï de doode 
een kist vau ander hout wil hebbett In Kampr neenit Uegeen, ílie 
llet êcrsi ecti liak in ïlen bt>um zal geven, een huen t aiiijdt hem deiï 
hah af. smeert het hloed er van aan den hnotiL en hakt er dan in + 

De eerste hudw niLKít gegcven wurden door iemand. dÊe een tnan 
heeft geftnekl ïn het Westen, h zoo ïemand niet te vinden in het d«ír|i + 
dan zoekt men er elders eeiL Hij moet uuk be^imieit met de ki-st 
le dksden; zijn loon is een liakmes- Het iMiveneinde vtin de kist moet 
het eerift worcteli ïngeiiakt dix»r iemand, dic een vrmiw heeft gesneïd 
in het h>usten. Beidc Sierlen krijgen hij tten doodenmaaltijd veel rij.st 
en een poot van een buffel. 

Den twecden ihg n n bet uvcrlijden wordt vlti butïel geislacht, dïe 
dcri [ianm draagt van litr kmjE . P het ^ap van den txinm fc+ , De knp van 
dït dier wordt aím den linkerkaut van bet Ëterfhuis gdiangen, en deie 
blíjft iliiar tot htj geheel vergaati is. llct vkesch voji dït dier wordt 
verdeeld under dc maktrs van de kist. De rechter-viKjrpoof wurdt 
gegeven aan de 4 lieden, die op de doodkist moeten passeo {tnoÏÏOi- 
íii koot j. aooíaiig deze nug niut naar het steríhtiis ïs gehracht. ÏJezen 
clag gaat mcn uok arenlilail-nerven halen Inu'ifuii'i, waiiruan bíj het 
itiotw de sítikken vleesch worden geregcn. 

Pen derden dag kumen de menschen uit den omtrek um íle kisfc 
te heS[>en maken; een schutmzoon van den uverledene mag aan diL 
werk nier meedoen. \'uurdát men er toe overgaat de kist te disselen. 
wrijft rïiên zich cerst het lïchaatn mec tuminia ín. opitat mcn nicL 
ziek zal worden. Cïuk geeft men aati de dourJcnzic! m sirih-pïnang 
{t'itpopflituiïihj tamatij, met tle wh ujrden + ..Hier í'i uiv sirih-pinímg, 
rloíK]en T komt rms niet helpen" {th’vtm mtíma*mi fútm iíc. ihw 1 jwíh" 
HÏHí'm} Is de fjoom gespleten, dan werpt men tapjes fueja vunr de 
diH^len weg, zeg^ende: lt Hicr zijn uiv kSceren, drxxleit, krmit ons 
tiiet tdkcns aanspreken (waardocir we ziek worden), want we hehbeu 
etkaar den rug Luegekeenl, wij kennen ctkaar niet meer (we hebïien 
niets met etkaar re maken)". iDe'nui iiiirHi'*iui r tomalt, ima* moi 
mknktifnbar&tí km, Iwl'Í' numibrhrngvmoiïf', ti'tirúpvkr inmiihctxu). 

Lïen vierdtn <íap hindt nieu met lianen het deksel np de kist, en 
laat tot huitcn den dutpsvval lirengen < mantprngou' i tonda)\ de 
nudstc slaaf van dcn overteiknc muct er dc wacht bij houdeiL Het 
hindset niag í-traks niet worden duor^ekapt, niaar moet wurden los- 
gemaakt. 

Tïen vijfden flag wordt de ki>t naar lict stcrfhui^, of naar het gnif 
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gebmcht, \rat eigmlijk lietzclfdc is. wnti t vrager werdcti dc lijken 
i+ncler 't huis begraverL 

Is rle kíst zóó zwaar, clat tnen haar niet kan bptilkn^ ilan Je^t 
nien er het zwaard vgji den flonde in, saxnen met l&pckae-gras t om 
haar Ekht le maken. Is mcn er mee hij het steríhuis gekornen. flan 
Wí>rdt het fnras vveggegoúkk 

De lijkkist m Bada" doet aan een prauw denken; gewoonlïjk ï_s zij 
uit éen stuk boofnstani gehonwen: er wurtlcn geen tiguren ïn j>e- 
sfieticn; adeesi vvorrlt wel eens ín het tleksel van eeíi kist die vtxir 
eett voomamen eddtnan bestemd is r het 1 m iFel huom -m i itie f gcsneíïen. 
Jn den bodem vnn cle kist zijn gsiten asngebracht, waardtK>r het 
lífkvocht kan afvïoeien. De kist voor rijhe ctlelert is van zeer grnoïe 
af uietingen, omdat er zuuvccl geschert]ten (paola') in mqeten. Vroeger 
had men zelfs familie-kisten, waar meerdere lijken in werden ivp~ 
l^ehurgen. 

lerwij] men hij het lijk waakt (mawpím'ata of mcpau'úhn jaagt 
mcn vnortdureud inct Dracaena-hladeren tle vli^ti vveg. Alen mag 
er uíet bij slapen, want dan zou de toperoétaeii de zid van den 
.slaper meevneren. Daarom vertelt men elkgar aUerlei verhalen 
{laíofía meptmtúïú) om den tijd te korteti (rapopamtngi tLriigi% Men 
tnixít het yuut up clen haard vcKïrtdurend laten opvlEmmeu. 

Het afleggen van iu-L ]ijk ItecfL plaats op dett ulo pupúl'orttgkor 
v Aíig van het inpakken '. Ilet gesdiiedt door bjkbezqrgcrs {topetatvoé) 
I-kgeen van hen, ;Ke 'r ees'^t de klecreu van den ovetiedene fusmankt. 
iuoet uok ‘t cefst de spadv iii tlen grond steken mii het gr:tf te gravcn. 
Hij ontvangt een hiK>ger Ilkïii dan de ainJere lijkbezorgcrs. AUen die 
ziuh op de eene uf ancïcre wijzc met hct lijk lïemoeien, mnetert loon 
fintvangen. daar ze anders ziek en zwakkelíjk zoudcn wordcn. 

- Op hct gclaat vata vrouwcrv, cJïc gcsturven zijn b wordt nan w T cers- 
zíjden van deti neus een stip mdt een snort zwarte verf aangcbracht 
(nniampi), Dït h uoodig. want audera zcsu de dnode cip weg naar 
hct zidcnlaiul door andere zielcn nog eeus gedood worcEett; ouk zegt 
nien dit te doen, ondat dc ovérlcdeticn nict zulien knmen spoken 
MwrtrïiJ/fuc) ; ook al opdat ze een aangenamcu geur zullen vcr- 
spreiden. De lïjkcn van kíndcren befaoevm nieÉ inet dezc sttppcn 
voorzien te wodten* fiaar hun zïel door een ouden imn wordt opge- 
haaid, die hcn tcgen Jxjnze machten beschennt. Verder wnrdt als 
rcdcn vvw>r het aanbrengcu vau dezc stipticn opgcguven. rEat de 
doocïen vuur zullen hebben op weg naar hun besteJDming. Wordc het 
3ijk Llaarvan níct vuorzien. dan ivsïrcit toeh in dk gevd wat van de 
Ol. 86. 38 
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verfstof Uiompï) Sn de handen vrtn het iïjk gdegtl (Ziv íhnk Mvthcn 
en Sageit uiider mofHifiocmhai op bl. 55}, 

De nagels der di»tKÍt;ii wnrd-en afgesmeden (mtratí), qxlat zc ïieí 
gtnvaï Tiiel yjillen uitkrahberi «ra tíF ftíiwaitfií)* 

en opclat ze al iitrlgeet] ?,e tijdens hitn leven hehben hijeengdirachE. 
lEiel núfau weghalen, duen vmhvijnen *, poddna mtpoi jV iti saiNjcjfnú 
to Híihonnhtt-hoïniha íatufu'mi ioeuw). inankt nren de nageU 

i[er Tijken unt. dt>or ze af te sduratgíjien (rakoiki) of met kalk te be- 
-aieren. ojwlat dc Lottiijedeekr < Topchaffi) lïlij zal zíjn. 1>e afge- 
vnedtit nageL vvorrten rloLTr dtn hoo f d-Iijkheznrger {topet&zrot) in 
zijn sirihtaschje {kapipï) bewaard; volgens anderen wnrden ze in 
het híitir van dcn donde gelégd. 

llet lijk mag nïet gewasschen worden, niaar moet zóó ais liet Ss 
in de lijkwarle gewikkeld worden ; alleen hïj edeleii VhOrden de klceren 
die ze aan hehben hSj het uÍEhtazen vart den íaatsten adeni. dcHir nieuwe 
vLTvnngen. Zál men den ilofsde de kleeren uittrekken, dan :*>precki 
íiien hetti cerst tucí M Hotid je niet stïji, (jpdat je wLdlíeíit niet 
fngekJeed zijt. niut vvc1verzorg;d r {tnw niaiftdo-fenln\ hako piíi iríati- 
miiwú), 

Dr 'iíigvn Wíirden i.it'gednikt mes eeu krnlen kettíng, h|h]lll de 
dnnde niet tusíehen de fiOglederT docir kan kíjken; dit íou temand hct 
kven kinmen kosten: vcjHLrrdl als het ïíjk éën oog geopend hoodlp 
meenl tnen. dat hij nn;iir iemand omziei r en riaii moet ilie persoon 
:a| ai scdig sLetvetl. 

HtKtdt de flnfjde cle vuiat gêhald met den duirn tussehen cle 
víngers, tegcn het iweede kootje van deii wíjsvinger. dan heduïdt 
■ lit dat i.t II a t^n niiunsd wecr Sermnd zai sterven ; rusi de dutm fegen 
hct tweede kootje. dnn zaj dit nver 2 maaudcn gehenrtU. 

De sehaamgoníld rooet den doode itaar litïks gewikkeld om gedaan 
wirrílen ; Sn hft /ivlenland dcHrt n*en immcrs alles tegcnnverge&teld aan 
hetgeen men op aarde gewend ivas te dnen. Men bindt het líjk een 
IKikjé ktecren ïn een sarong q> de borst, ivant de dooden hehben in 
het ridenliiid hun liorst tot iuil Íutst kuiten tot seheenl>een. cnz. 

Het lijk van etrn viHirtiajun mensch ïegt tnen grmd op de oogen. 
5n dc cHiren en iti den moiid, ïil dc handpaJnscUp np de hurst (dit 
Inisrste mag mcn liij ltjkeri v.m kínderen iiiet docn). crpdat de doode 
.■dh een rífke het zidctiland ztiï tngaan, en opdat hij dst gnud zal 
Uunneii gebmïken ah tnkkel {iiQpabaehe} op reis naar het zielenland. 
Iti 'l Ijbotider schijnt liet aL herkenntngsfceeken te zïjn 1>edoéld. evenals 
hel iïirïwinpi (zie Mytfwn en Sagen, hl. 55). \ ulgcns snnimigen geeft 
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men den duixle goud tnee. opdal htMgwn hij aduerlaat niet door de 
muixefi (geïncarneerde dtHjdeniidcíi) zíiI wunleii [tangevretizn. \ olgcns 
rmfleren, opdat men veel goud zal vinclen. Men geeft dus icts p opdat 
tle iloode niei aJIes zal weghafcti 

Hrl lijk wnrrlt jmk grrluísd; men nrjimu clít euphemistibdi: hartn 
tellen. 

Lteden, dïe stijn doodgdmkt (to robúlvo) nJruppek mert dtrocnsap 
up dcn afgchakten hals, ^opdat zijn geest zíiige: o h wat hijt dnt!" 
ibona ffolhïí/a anditofms: o tuapm\*l)* en hij níet knmt spnkett. 

Aís haar zuigelíng gesturv r en ís H netim t!e moetler ccn ifieoenoc- 
liliict, drukt cr wat melk uït hnar borsten tn, en íegt hat opgevauwen 
ii; rle hand van hctar kïnd. In hel ?:idcnland p zegt men F zusgen kldnc 
kittderen op frtcnr^or-vruchten en schrceuwen voortdurend van 
hongLT. 

OjTdat hij uiet naaki u tieMa) en dm iKrscliaamd ïti het /idenlaud 
zat aankomeit, gaf men vroegtr aan een rijken dnode nogde volgendc 
gesehenken (paohr) ín de kist ntce: 3 znkjes mct goud; 12 hroekjes. 
etk ter waardc vntt I' 15; 12 met aïlverdraad bestiktc haadjcs i^údof 
bandaía ) ; 16 dnre hnnfddoeken; 2 Iteschilderdt íoeja saviiiigF;: 34 
kostbare sarongs; 4 onisJagdoeken: 20 gewnne hnofddoeken; 1 bïok 
ge.sircepï katnEn; t hlnk mnd katoen ; I hlok gtel kef?er; I brnnzen 
graaftjzer ; I znkje met 50 guMeu ;ulti rtjks laalders ; eenige zwaarden, 
opdat ze als dapperm ín het ziclenbml zouden annkomen. vrtlgens 
atitleren om vijandige ^ecsten, dte ze znuden tegenkomen Le btítrïjden; 
eenïge haknveísen; eeníge ninníe p-peren. !Jit atles wordt samên tth-1 
het lijk tot ecn gn.KJt pak snniengebonden, ett clit ivordt sn tle kïst 
gcvverkt; mcn mnet er vaak met alle maeht cï]j (Intkkeu om alles ct 
lu te krijgcn. \ rMjr hct tnpakktn van het líjk geldt rtuk hetíreen is 
opgemerkt bij het afïeggen van bjken* dïe gecit kist krijgett* 

\ T aak maakt men dc wapens díe meegegeveu worden, tta van hout; 
f [e dnnde denkt toch dnt het echtc zijn. < Jf men ruïlt mooïe dmgen 
tegen uiindenvanrdigc iiL Zi jii ile gereedsdiajtfEn scherp* dnn fnoeten 
tt eerst íw>t gemaakt wortfeo {ragaro-goro), opdat de doode er het 
gevvtts niet mee znl Ijesdtadïgen. Vervolgens [egt ntcn ze in de ïdst 
met de wnoirden : , B Hïer is je hakmes H dnt nl se3icn> L" *t Whh ahc'moc 
ío hHTnúr&cmo't)* De vijíde doode uit een gezin krïjgt liei meesatís 
mee tn de kist. 

Omler het afleggcu rai hcL lïjk nwg nïet wnrden gcweend. 

Sums wordt het lijk rceds ïn het sterfhds iti de kist gelegd ; dït 
duct Éticsi nls de kïst kTein is: atnlcrs wordt het íijk nnar buíten 
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gebracht . en op bet woonerf in tte kisi gelegdj yí de kisi wordi Teeg 
li] het grai necrgckten. WúaTna het 11 jk er lli wordt gelegtl. Ais de 
kï.sï geslnien wordt t tnuet het btxdd va.tr den doo<le naar tinks 
gewend worden, en de hjkwade wordt vóúr het gdant omgeslagen, 
zoodat dit vrij komt t utxiat de overledene den weg naar liet zielenland 
zal kEinnen zien_ Vïen moet er vour zorgtai, dac hel dcksel niet ver- 
keerd rip de kist wordt gplegcL Om dit te vorjrkomen p maakt men kist 
en deksd Tiaar het voeteneiiid toe ivat siualter. Het deksel wordt 
meí rotnn ap de kist gebonden. 

Ts aUcs tot zoover klaar, daii wnrdt eeti maaltijil gehotídem Men 
wil vuor het laatst in begenwoordigheid van den overledene eten. 
Lijken van slnven Ejrengt ijLen vnór liet honden van ikn niaaltiid weg, 

intnssdien hehljen de íijkbezorgcrs (tQpcta'iVGc) heí graf gedolven 
(licgraven ií= eig. ^licdêJven 1 *, of inopatíinipoe ,,dr.#en gnder- 

gaan’ 1 ), Anrleren niogen dit werk níet <Iocn T daaf zij dan een upge- 
mten htík zuiidert krijgen. ZtlF_s «n gewone put nmg niet door 
aitcïeTc mcnschrn wurden gegraven, M want atteen aan floodgravers 
sïartn iíe jjLz-sten het t oe'‘ (íaïví tapctozvav pt'ti rapobott' anditoc} m 

Het banntje vati ]iJkl>eKorger l»í doodgraver is erídijk. Ilet zijn 
oítijd shveti, en itieestal gebrekkigen: tdimen f siuinmen. dooven, 
1 1 edtr'i met een hurrelvEíeí:. In Rannpi' daarentcgen mag ietler een grai 
praven. De dooftgrTkvers worden hij het doodenfecst í uï o ta TJ beloond 
met rijst cn ortgekookt vleesrfL Ook vuur hct begraven van een .staaf 
moeteti ze l«;Ioond wurdcn. Hei Tieste hakmes van den overledene geefl 
inen aa n dcn Bjkbezorger. Wannccr ecn andcr hct zíju gdinLÍkcn zou 
hïj er dekdíjk (/ , wrt/ 0 r ) van worden. 

Vnordat ze beginnen met gravcn, wrijven ze ztdi eersl het heele 
]idm»n) tnec aardc in K apdat zc ,niet ziekelijk zullen worden of cen 
ImrstkLvaal krijgen T .^leti nïeeïit dat líjkhezorgers ecn voorbehoed- 
middel keitíicn tegcn de slechte gcvolgen van hel ïn dm gtund wodetL 
Zl- nLL>gc[L hct vleesch van den ïjsvrjgel nict ctcn. Heeft het ecrste 
stcrfgcva! in een gezln plaats, dan rnoet de Ujkbezorger naar het graE 
gaandCp zíjit hakmcs tusschen den hrOckband uf den lenclcngordd 
gestuken dragen. dus niet aatL dc Sinkcrzijrlc van hct lïdbaani. Men 
1nH.m1L dit nwhifi iïhi\ liet hakmcs zón dragen zooals vrouwCLL het 
reukgras dotm. 

Het graf mncht niet díe|Ti zijn ; cr in staande kwzun de boveoraud 
ïut aau de heu[>. He doode muest zijn elEcTxrgen op den rand van het 
grat ktcnnen leggcn, om cr gemakkeltjk uít te springen en een 
wandclmg te gaan ducn. Vnnjgcr werd hct graf onder r#f hij liet 
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Imis yemaakí. Líjkcti van kímleren witnleïi nug graa^ bij hun uver- 
íertcn w^der hegmveii. 

ls het graf gcrced, dati tuuet hct tijk zoo spoedíg mogdijk daarlieen 
ivorden gebrarht. In Rampi T wordt het graf jta- gedolvcth al> liei 
lijk naar dc beatemde plek is gedragcn. De grond die uitgegravert 
wurdt, goolt nicn naar het Oosten. o]xlat mcn bij het diehb.ver[»en 
van 'te kuíí dc aíínle naar het Westcn (al? de zid uit hcí graí ítijrjL, 
vtilgt íe den loop van de zon naar het Westtn) kan gi.ioten, 

Zixjtang het lijk nng nict in hei graf \s gdegd, moct mén het laatste 
bewaken l mcn tnoet o.m, nppas-scn dat geen vee over rJen knïl hccn 
sitapi, want dan zoii hct vltesch van 5 cno*n dier nict nicer cethnar /ijn. 

I)e richdng tler graven Oost-West. 

Voordat het lïjk um ceu nur cif vier, hali vijf wurdt ultgedragen, 
neenit mcn een jotlg huen in dc línkerhand. slmaÏL dit dnctnaal 
huvctï het hoofd van dcu dciLide. siíutt het halídund tegen 'r honfckn- 
eiud van dc kisL B en gooit hct, na eenige vecren uitgetrdfcken te 
hebben, die up het líjk worden gelcgtl h dc hni&deur uit. Dit hocti 
draagt den naam van hotoc hiohú t ,vonr 't aílirekcn van deii adem". 
Dc lijkbezorger neemt de kip voor zich. De veeren gehmikt de zïel 
van den uvcrledene om er mce naar de donclenstad te vJíegen. 

In Rampi H wordt het hoeti ríriemaal ín de asch van den himrd 
g-er[i3d. dan slaat men het driemaaJ tegen een stijl váti de won Íng. de 
vierde kecr tegcn het voeteneinc! vran de kíst, ríe víjfde niaal ter 
hoogte van de ríijen, de zesde maal ter hnngtc van de bnrst, en dc 
zevencEe maat tegen het hnofdeneiride. 3.)aarna 3r>tipt mcn er Itarrí 
mcc naar het graí. Voor een kind slacht nten een rooden liaan en 
werpt ríien naar liuíten. 

Mcn lieeft intussLhen een grnot nantal lmffeís lti *i dnr]> sarneii- 
gehracht (ïk herinner me dat er eens wel 500 waren). Aís nu hct 
lijk wordl uitgedmgen. wnrckn bij heL afdaleu van de trap cen ticntal 
Iniffeb doodgestokesi; ríezc hcetcn peorlot' „v^.r hrt neerbtcn mit 
het huïs)”, Meti noetiit zc i_w.ik wel paofa. geleiríegeschcnk v<nir <len 
ríonde. 

Voordat het lijk wordt ucggcdríigen. wordeu allen die in huia zijiu 
. gemerkt uf ingesmeerd up het vuorhootd [ivligï) nict EiasL vaií den 
paJmimngiAxKMii opdat de ^chterbhjvenclcn niet ,,ovenvonneu 
i ïntirningi) zullen worden duor den d rw. ide r tki. diw>r heni ziek gernaakr 
i:ulJen worden. Ook de lieden flíe dcn begrafenísstoet tegenkomcii. 
worcíeti op dezc wïjze genicrkt. 

De iiaastc bluéríverwnntcn verbergen KÍch ïn huis, Men vegl U*\ 
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Jen doode: «Wij schdtíen. laten vve niet meer naar elkaar cmzien H 
warit wr [írbben dkaar tltiri rug Li.K. L grkterd” i M atfltú'itiia 
ïi'un'u iapombchah&S^ T ïtm'i motjtbrhi'ngomokr '), Men noemt dit 
íJioJjfit? ioimtú lt den doodfi wegwerpen”. 

Het Jïjk wnnlt dcíir íle íjeur nanr íiLiilen gedragen met 1u j t Turofd 
ViM>ruit; /oodra ttien echter op den grotid gekoruen is. wordt het 
omgcdraáid, zoticïat het met de voeten naar voren komt te liggem 
!lï t 1 ijk i' de deur nog nÍH uit, of men stnpt alle reten ín den vloer 
zurgvnldïg didit. of tiicii íprcidt cr rtlatten uverheerL Mcn vreest 
d êt de ziel van den overkckne anders door den vloer het huis ksI 
binnemlringen. 

Lijken vTin lerlen van f|en adel vverden niet begrnven, maar fjp een 
stdluig boven den grafkuíl gepbat&t {ralantiko). Eerst wanmser er 
weer een familíelld was overbfleO, vverd de kist begTaven, Had het 
lijk zijií lang in de kist gvlegen. dafc de vlee&chdeelen warcti vergaatij 
dnn werden lL e bcenderen gereinigd cn in een kúpefen kom mcL 
water in een htiek aan het bonfcJeneind van áu k:st gezet. Verv r o!gen.s 
vverd hut verfiche lijk isi dezelfde kist gí legd met hefc huofd in den 
underen hoék. Daartta wtrd de kist ín het graf geplaatst Waren de 
vleeschdcden nog nieï vergajm H dan legde men hefc líjk van den pa& 
ovérlcdcne er bownop, Het hjk van een tnati mocht echter nïet 
samen met dat van ceu vruicw in eên kLt wonleii gelegd In Bakekaoe 
liad meïi eens het lijk van een jongen opgeborgen in de kist, vvaarin 
ook dafc vnn zijn ïtineder lag. Tom misLukte de oogst, want er was 
hloedschande gepletrgd t zunals rnen zeide. Alleen de lijkeu van lieden 
uit den hoogen adel werden óp een stellíng ge^et (ralangko). Ge- 
woonlïjk werd ítet ]ijk dadelijk hegraven, zoodra er ieniaiid vuor 
lleni w;is gedíHid. 

Bij íiet wegdragcti van het Isjk wordt dit gevolgd door vrouwen die 
voortdurend met Íaftíï-bla4eren nf hili ip reukgTas” op de kist slaan, 
naar 't heet cmi de vliegen en de Hjklucbt te verrlrijven. I ïe vlïegen 
/ivt mcn ann vonr incaniaties van f1oodenzïden t die de levênskracht 
der ïevenden mee zoudim knnneu nemen eu in de kist 1irengen p waa rra 
zno'n beroofd niensch zou moeten sterven. 

He! hjk mnct np de handen wnrden gedragen [níromtci Het gaal 
ilaiirhij vnak vreemd toe, dragers dringcn clknar voorldurend 
iipzíj, cn Tuopen ín ■Irnf tiaiir het graf r pnutende B lachendfij schreeu* 
wcnde. 

Sledii- Wélnïg liedcii volgen het lïjk. Sums gant de vveduwe rnee. 
tnaar in dat geval ttioeï ze zich het hoofd dekken met 
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niatje. Gcwooitlijk echtcr blijír thuis, Kínderen niogen den tijkstuet 
niet vi.t|gen; zu zauden door de dcMXÍenziel worden tneegenomen Uncvfo' 
i lunuíuniiW tumatc). 

Ouder 't lixjpen stmuicn de ïlragers rviite fi.iejareenjes met dc . 
wtwrden: „Spiwk utts nlet aan, dic nieis meer met elkaar te maken 
hehben'' {Inia uikuL-antkirwtko' . to dapokc mombciso}. Men under- 
stcli dal andere tluodeniíelen dcti pus rivcTtedenc knnven halen. 

In d«i atoet volgt ecii gezatfeld paard, een hontl, een kat. mi hfien 
cn «n gaft; dez.e dieren geeít nien den tloode als gdeidegeschenk 
(paaiti) mee. 

Kij het graE geknmen iníiakt men Uiet de kis! «n hnlven EjLiug. 
míssdiien nm den dtnxle het spoor naar huis hijster te maken. IX 1 
doodgtftvers gaan in den ktiít en nenien de kist aan, die ze up den 
IxifJem van het graF plaatsen Een der naaste hlocdvervvanten zegt 
danrbij: „Het is zeer dutdeHjk dat we zulien scheirlen; ik zeg je: 
Kom niet meer tclkens in huts, want nns scheiden is zeker" [lí'alo 
tupac'ocniï kuÍDOpofjfiafti '; í-oe/iíiHyu'd^íJ: bopa'i nozrfítaft-tnao i tmnbi, 
fim-r manantotfri pogaata). In Rampí' tikt men f alvorens tnen deu 
doode laal znkkeu, negcnniaal tegen het hoírftkneind, eti negenmnal 
tcgcn het voetencind van rle kist, 

Wanneer de kist in het graf was ucergelaten. had we! eeris het 
mmuake' lútttoe „de kist met blucd bestrijken" plaats. Hiervoor nam 
men gewoonlijk een moiseJi die van hckserij werd verdaciu : het was 
meestaí etrt slaaf, Deze werd niet een rntan utn rlen hat> naar het 
graï gesleutd eti aan deri kant daarvan staandc duodgehakt, zocxlat 
het tichaam op rk kirf neewieJ. Ook lict tiicn het slachtoffer wel 
in den graflïuil gaan nm zoogenaamd de Iri.st tc helpen plaatsen, en 
daar werd hij dan gedood. Het paard werd bereden; men liet het 
even rhet clen kop boven het graf staan, ging er dan aï- en jtïeg Jift 
díer de vlakte in: ck hond iverd doodgeslagen, evenals de andere 
dieren. cn in den kutl geworpcn. 

Ilet graf mrjet 200 nnuv, mogelijk zíjn, zoodat ck kisi et juist in 
past. Men iet er op of de kisi wel vast staat, niet kan wkbeleti. Ze 
worrlt in dat geval tnet aardkluiten en stvenen vastgezet 

Nu ontbloot men nuk het gelaat van het líjk en kecrt rjit uaar 
links; lijkeu van Jtrijgsgevangcneii snijdt nicn rlen haH aí, V erder 
kgt men ecn siukjc íoL'ja up clen oiirierluiik Uc Siatien, waaraan men 
de kist naar Jicneden becft iaten zakken. taat incn in het graf avhter. 
Vervnlgens slaat meti ëêiimaal inet Jret graafijzcr up het vactentinrl 
van de kist, en éênniaal np het hmfdtneiïtrl nm deii dtwtde te vvekken. 
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Ten sbtte wordt een siuk rotan met het eetie eímj dp <le kiát gclegd, 
tem ijl liet aitdere cinde rloor de lamílïe wordt va&tge!iyuden p wíiarEia 
nien h na tut zeven geteld Ll: hebljen, den rotan dyorkapt. wauriloor 
íille gemeenschap met den doode wordt aígtswden. Terwíjl liet erne 
cimj van lIcu ruian ín het graf vult. spreekt nieti: h J-Iet lange ís voor 
u, liei korte vrn>r ons" ( 'ío hangkaoï í (V>. lo rrrnnbc i kaï')\ tcnrijl 
men in leuerlijkcn en figuurlijken zin aan het lang&tc eind beeft ge- 
trnkken. want het stnk van de líjn. daí tn het graf aditerWïjft, is 
altijíl kort. Paaraa wurdt in allertjl de kiiif dlchtgugooíd. 

Hetl raak wurdt heí deksel ran de 'kïst sJechts met een duti laagjc 
riíirde Ijcïtlekí en steekt een deel er vau Iniven den grufid uít. Huven 
hnt grat wordt «lc aarde tot een heuveltje opgewtírpen* 

Un omstmders werpcn nu pakoeíiíi, de donr de geesten gcvreesde 
plaiit, op het yraE met de woord«n: „Neem mijn tegenspoed tiiLe" 
uiie ïk op cíe jadit of btj cje vísscherij zuu kunitcn hebbtn) Parío 
£q hoHkúÊ !), 

Verder legt of hangt men op het graf: I inïniatuur rodspancn. 
waarmee de doode eeu roeertje moel overrocíen hïj Xom|JÍ-nompi 
Isíïe bcnedcn) p eeu íkiit, éen klein kukertje met palmwïjn, een stukje 
aangestLiken brandhout, een ktíokpimt waarín een gat gemaakt is p etin 
lepel waanmn men den stee! heeft duurgebroken,, wat ëírih-pÊtiang h 
een geroosterde maiskulf, wat uitjes, een kofcosdpp als drfnlmap, 
djamhtK?, pakjes met êén korrtí rijst er in K een stukje vleesdi eti ucn 
kalebas íils ivatervat; aan kindereu gcef t men ook een leesbiLekje van 
de sehoul mee, Hct uverschot van heí hout waarvan de kht gcmaakt 
is ; wonJt mcdc n P het gmf gelegd; men rnag dit nïet als brandhout 
ifï voor een ander c]oel gehrniken, daar de doode dien persoein dan 
Eiatcn. 3>e skápmuts tkakawavwm) van dcn dtKïde hangt 
mcn bofHm een schute! rnet vetwaren. Terwijl mrn een en ander 
nverk>gt> sprtekc men: .Wij scheiden ! ri im^mniiokch. 

Wofdt etn priester(es) begraven dan gecft nieEi bcm (haar) gereed- 
svbap mee; wk dc strngk, bet altaar in de priesterwtmiflg. Uuk krijgt 
hij eeit bamboe vau I gdedíng nice (talii hatawa lotidoc). Slavcti 
Ivrij^eti nÍL'ts mc-c. 

ls dc grafhciivel gerttcd. ilan plant men er hiba~ en andere kvttis- 
krachtijre ]>lanten i-p aa-n hcnjfden- en aan vfteteneiud. Er wiirdt eeu 
kiem vunr up het graf a;mgieíegij, niMlat de dutide niet uaar huis za! 
knmen oiu zieh te verwUTmen. Het vuur mag echler niet hoog n]>- 
vlamuieti, want dan zun er vandaag of mnr K en tetuand verbranden. 

stierf ver sbaf k t >rt natlat men het lijk van een eddman o E j cen 
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Op het ýríif Eiin duidelijk een afintn! gehruiksvoorwerptn ie zïcn. die aïin dcn dciodc wordcn mcegetjeven, Dc bcidc mintnruup 
TOTJ.^pisncn, wíiaritict tli doudeitrLel iich m de over de meren raeir s zijn mw een siok opgtihangeo. Overgebleven 

■ iLLkkfn Van hel hout 4 WiiEirLiil du docdklJít li gehnkL llgycn op llut nruf. 
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stclling had gepLaatat, dan wertl Jtc darleltjk begTaven. maar op een 
amlcre jjíaats dan mea ecrst van plan was te clnen- 

Hen of mecr naehten wnrr.lt het sraf í.lr.trj^r eenige familietedeu 
beivaakt tun dcn rloode te heljien (ijjíw pcct mctocloentji inda'n) ; vol- 
gcns andcren om de kostfKuirlieden die zjdi in de kist ljevitiríen te 
bewaken. Men nucmt dit tnckatoro'i, 

W amtecr het lij!i begravfd i&, gaan dcgenen. die daaraan dedge- 
nomen hebljeri, zieh liaden. Zc traan daarbij op het stoo juist gebruikte 
gTaiifijr.er siaan, doo]K-n íntnn-kntid iu water eti bcsprenkelen zich 
pJaarnwe. Aís de wcduwe meegtgaan is, gaat ze zich ouk Ijaden, 
staandc Op hct gntafíjzer. Súmmigen zcggen dat meti hieraice rlc 
moeieíijkhcden de> Icvt-ns en het vcrdriet afwascht. Vnlgens anderen 
Lvordt er mee bcdoelt de íicktestof te verwijderen (Jiirj/túí'jrjrpi haki'). 

Is itieíi in het <1i'r|i teruggekeeid. rlan gaat nien naar een jiLrats 
waar zoo mogclijk alle bulTels van den overledene ïiju samengebraehL 
leder dorp steekt utt één Jnjffel doodt; al tieze gerloorlc díeren wnrdeti 
al-i gcleiflegcschcnk {paota*) aan rJcn drKxIe mcegegeven. lJe imvuners 
van Jict dorp tvaar lict sterfgeval hccft j>1aats gchad (de pocc ïitlllOCit 
,.de eigéuaars van liet ítcrr|j , '> 1 steken cr twce dmd, cn rlc famiiic van 
dcn uvLTlerlene eett zwanger wíjfje, Deze Jaatstu ..rvjnEat de ovcrledene 
uok deel zal hcljlien aan hetgeen niet zichtliaar ís, ann hetgeeti nog 
staat gehoren te worden H . 

Wamieer dc lijkbezorgcrs in het sterfhuis zijn teruggekeerd, krijgen 
zij hun hxin. lerwïjl mcn hen tucvuegt: „Ik beloun u. u]xlat bij (de 
dcKxlej iziju zicktci niet aan u zal uverduen; vuur het aflegEícn van 
den doudc, vuor het aanraken van hem, en voor het graven van het 
graf (AToí'eiií/í.'fijJ'Djto', opáantoc ngpctinbai, prsfíiroc' itnor, pcratuu- 
rmmmoc htii pokckcmtm faiitpo ), Dc lijkhezurgcrs muetcn er op deti 
'tcrfdag voor waken niet in de a.vrh van den haard ic trappen. 

Allc deelnetners aan de Jiegrafenis krijgen iiu een stukje ramv 
vleesdi. en keeren datirua uaar hun durjt ttefug. Oitk he[ vleesch dat 
nicn kfcn fijkk-zíirgers geeFt. nvjct ongekcpokt ztjn. 

íïl- rlcn ^terfdag naig niemand het gelaat met zwarte \erf iitompï) 

I icsdii Idertl helilie ti. 

^ ij miwtcn nti nagaa!) huc het met de weduwe gaat- Aan rien 
avond van den sterfrlag (tih katampota ,,de dag van het umlergaan"). 
'ijp welken dag uiecstaJ uok rle begrafenis ]>laat> heeft, wurden de 
weduwe uf de weduwnaar \ttnca!oc\ de Ivuieêu tegen de borst ge- 
liipiidtn. hit doet tneu met haar (ziju) cïgtn houfdduck, nadat men 
eeist hladeren in de kniehuite Iteeft gelegil om uiitstcking van het 
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vd tc víi 'rkc'TDn!. ' ii '. >lc handeti v.i>nlen gehonden, Zóp rilaatst men 
haar ihemi- onder een bp van wiittr f i.Hzja, wiarin yccïi gaaije tnag 
KÍjtï, updat KÍj (hij) nieí blind z;d worden. \h 7 .\j (hij) haar (zijn) 
bandcn Íusmaakte, 7oti ze (hij) knLnkzimtig wordeii. Mcti zel haar in 
cen fmek van bet bnis i*í op haar slaapjïlaats. Hier mui-t zc gedLiremle 
ÍJ dagen vi:rhtijvên tot aan hei pctulïú i/ïe berietlen), Haar behpeftc 
iIiljcí zc íloor e.cn jjat in den vltier : ze niag echter nitfl tluor het gat 
naar l»eiiedeti kijken. Ze inag nuoú alleen gclalen ivímleïi, stcedh 
moct zc gezelachap hehhen' liefst moetcn een jmigt iiian ett een 
junge vrouw bij haar zijn: de eerste moet haar sirihpruim gereed 
itmken, dc twcede itmct ktïkcn. L)ii zijn de taprrrti.'Qi*' ..verzijfgers r , 
Ze ma* geen rtjst. geen Spaansche peper t z<mt P hcpa'a- cn roïm'- 
groentcn, geen vteesch van muizen of varketia eten; ze eet aJlecn 
maïs en jubstríinen i rirc). Men zegt P dat zc zoo doct, ojxlat dc doode 
haar niei /.al 'wurgeti \ptytitwn thwitri tonrati'i I íit sj.ijsvcrlm.l gddl 
ook viHir degencn dic met haíir den rouw hebben aangenomen ; dezcti 
hcniden hct vcj3 tot hct utntiu‘ r de wdúwe tut hct tm>tvciha r ïn het 
rlorp Hada ngkaÍFi mag de weduwe wêl zcmt eten. In Rampi' nu-L-t 
dc weduwc alleeit riistig in ccn heck v:»n hct vertrek lilijven zitien. 
Wordt ccn rniuw voo r fle tweede niaaí weduwe, dan ma^ ze ecn 
] j 1 aats vervanp; ster ste| k tl - 

Pc fjedocling van dit mútou'úbe is hlijkbaar nm de weduwn 
(wedtiwnaar) tot een dpode te maken, van wïe ondersteU wordt dat 
zc rle gewnonten H. , .:,»lpft uii clen tïjih toen er nog geen rijst was. Men 
is ban^, dat rfe weduwe anders door dc zid vatt liaar nverleden man 
gchaald wordt, terwijl hij nu zal denken, dat zij ook al gestorven 
is. Dat haar lichaam iri liurkeadc hottduig vvordt getHJLiclen. lcati zíjn 
frm haar lesetisgecst tu verhimleren zidi van het lí cbaam tc icrsvij- 
deren Maar het niet onwaarsehijuUjkp dat \ve hierin eeo overblijtscl 
moeten zieii vati dc gewoonte, die vroeger moct hebben bcstaan um 
namdijk dc lijken ín hurketidc houding in aarden en steenen j'KJtteti 
tc plaatsem lu allc Bcrglamischappeil worden dczt- potten aatige- 
troffcn ; er ztin er bíj van aanzienÏLjke grootte. .Stcenen ptj-ttcn wurdcn 
vooral vccl ín Bada T eti Bchrja grvonden. ( >p heï ïtegravcji ín jmtten 
mjA i ifik fk gewLHjiitCp dat wanneer een cdelman, dïe rnei ccn slavin 
was gehuwil, overbed, itijn wcduwt wel in ecn houten trom. als 
surrtigaat vtiur een |xJt p wcrd gezet, Dat kleine kindereti, rltwdge- 
bomitn» in pittcu worden liegravcn, veruiddde ik rccris elders. 

\ an rlit fjegraven ii] aarden eu stcenen |HUten leeft iiïlis mcer in 
de hciimicríng van de metischeu vjhjtí ; ên de aardcn cu de stetmeu 
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p<jtlen schrijft men toe aan het werk van gee&ten, ^ooals nu-n niet 
alles doet waarvan mtrrt rlt: Itefkíjnist llíet U'eet, uf 't Ijeiátaan niet 
begríjpL í_h> verscbiHendc plaatsen werden tlncjr mij van die potten 
gtvondcn. Ttt één er vati vnnd ik een ikiíit kïnderkiezen, ko[>eren 
sferk geoxydeerrte armboiidim en vvat kraien^ zooáh ze nu nng wel 
giedragen worden. 

De [>as besekrevên bizondene ronw wurdt ïn acht genumen íh'<ir 
de wedtiwe en hare gezellinnen. nf d-uor dên weduwnaar en zijn 
gezellcn, en [Wir enkele leden van de íamïlie van den ikw_wle. Dcze 
rouw rkiurt negcn dagen. vvanneer de uverlvdene een man is: wanneer 
de overledeiie een ytouw ist neenu nien deu rouw gedureurJe tien 
dagen in acht. Cïic tïjd w r urdt ouk wcl verdtibbeld, ziHKih we beneden 
zulíen zien, De dagen díe op de begrsfenb volgen dragen de volgende 
Tiamen: 

Iste dog alo katumfnea ..dag van tien ondergnng'k i]e dag wáarop 
de duode in het graf vvordt neergelegd. in de aarde daalt; Bthr,ia: 
paoi'hi' r.klay' van ’t neerlaten", In Ranipi' legt men elken dag eten 
vi hnr den lifHKÍe op 't rek bovéti dcn IsaíLrd tut op hct jr;n/,u". t ïp dien 
dag verzamdt men aíles wat meu den doode heeít aangelKTfEen T en 
ljrengt úit naar het gmï. waar het wordt neergdegd. Men onderstelt 
dus dat de ziel van den overledene elken dag in zijn woning kamt 
eten. De bladerrn waamít men zïjn voédbel heeft gegeten. inoeten 
daarom door tle reten van den vloer worden gewrsrpen vonr de rontt- 
vvaremle geesten. 

2de rlag, poboso'a M (dag) van het ipmheinen iv r an hel graf }\ Op 
dezen dag wordt de hut up het graf vau een edelman opgericht. Men 
nuemt flczen tíag ook vvel kúb&ngkuti tp vemittiiig”, ytndal het lichaain 
da.ii begiiit te ontbinden i, hunijko 3 )* Er wordt dan vfmr aanzïenlijke 
dooden een ImfFel gtslacht en men weríct níet. Alleeta armen en slaven 
nemen dïi voarschri ft niet in acht- 

3de dag p jteéz/ij octcaim p+ traan M . Ekrduodc zïet r ijat níiin licbaam /ich 
oplost. en vveent daarover (mooowoi mntdna). Ook op dezm fÊag 
wordt cen Luffel geslacht m idogen de verwanten vau den o uerkdene 
niet werken + 

4tle dag ( íjj ' túkocï' r .muizendag". Als men op dezen dag zijn rijst 
{ilanttË, zlhi ze later duur mnizeu worden npgegetLur Men mag op 
dtztii dag tHik getn rijst uit de sdhmir hakiL Jr' is een ond wi h u r d 
viH>r +f dag +r (vgl Mal. hnn, Bad. mempocai'. in de zon ilrngen stam 

Stíe dag r j;ï r dcna FT ríj-stvogeltjésdag' p uuk wd genisemd pithoiw'a 
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wsarop er een gat íil komt lf * In Bacla tigkaia vallen de 4dt 
cti dfi 5dtr dag samcn. Onk nu wnrrlt weer een IndTe] geílaeht, 

6de da£, ^anijrJt'xi^rra^r ri ('dag_) der aanrakmg"; door "t oïitbíndcn van 
bei Irchaam kurnt ile zïcl vrij, en siíjjrt ii|s uït graf ; zi} tracht nn 
□Iles. ouk de nag levemlen, te betasten ; ?íïj bevudt de wedtiwc of 
weduwnaflJ" Upri«tof); TOlgens amlcren hetist ze zíchzeíf {mctígkartMi 
írvïhmcr). Ckze dag vvordt ook wel flíff peandit^e(na) genoemd, omdat 
de ziel dan begtnl te spoketi; alles wat dc rjverlerlene njet gtKrl vindt. 
komt hij op dczen rlag medeíleelen. 

7de r[ag p pangk&maa. Dezcr tw*ede ptiTigkamu tï vvordt alleen in acht 
genomen wattneer cíe uverledene een vrouw is, voor wíe ceti dag 
langer wordt geronvvd dan voor uen man, zuaals we Imven reeds 
hehben gezicn. Op ccn dcr lïeide dagen wordt ecn bttíïel geslacht, die 
door een antler dnrp is geschonken. 

8ste dag, pewtn'moe'a ^waarnp tuegedekt wnrrlt ', Op dezen dag 
wurdi hct cten dat op het viotm m\ wordeti genuttígd, gckookt, Dit 
Ï5 vlcesch en sago (tabaro). Groetrtcn mugcn ílan iilechts goetl ingepakt 
itoegedekt, dus unzkhtliaar gemaakt) í!oí>r het dqrp worden ge* 
dragcn. Mcn nf>emt dezen dag ook vvel iiío pahúbo'ú, otndat dan cen 
gat ín de knp wordt ycniziakt. die [>vcr de weduwe is gexet, zoodat 
?.e het hoyfrl cr tlour kan steken. 

9c dng r /iíOa/if? ,.het imtidoen van den huofdclaek 1 '* Op dezcri dag 
duet rnen de weduwc en hanr gezel kn rouwkteedïng aan, waartoe u:m. 
hehnort het ninhinden van M Ïite hooldduekcn i7ít/j i. Deze doeken blijft 
iticn Llrageti totaati tict lant.ste dixvdííifcest \mm.Vfihú); rlc werïuwe 
inoet bovTOdien als ze uitgajit nog een regenmatje op het boofd 
leggen. Op dezen tïag viurt mtju het motm t íoo genoemd omdat dati 
dc totiwlkleeding wordt gesneden (ntfl/Ui ); ojí dezen dag mag níet 
wordcn gcwcrkt. Dckc ruuwklecíleren worden gedragcii tot hct íanistc 
duodknfeest (m^ifnVirrk Op dit niotm -fccst worden alEeen maïs en 
jobstríiïien gcgcten, De met dc kniccn o]ige1xindett wedmvu íwcíIiiw- 
uaar) wurdt tot Ín het iuidden vau rle wpnïng gcrlragen; de kind 
ivurríi ctiar af gcrSaan en dan wordt zij gcbaarj en niet medídjueti 
liehauddd. lu water geduoptc kruiden wordcti dan Ixjvch de kruiti 
uitgeknejícri, cn dc vourzijde van hct lichaam wordt fiesprenkeld. 
í >ndcr het sprcnkden zegt men Jk doop je opdat je overleden man 
jc níet íick za! rnaken’' \koedoiko dc'e, pmiúiiwc bocnto-Íwnto napo- 
luírko totímam-). Daama irckí men haar de nmwklccderen aan, De 
uvhnve levcrt gcwoonlijk eeu bekkgenswaardig Ircidd op : door het 
langen (Jjd gebqtiden zijn, kan ze zich Itaaac niet bewegen; sommigen 



VrtmWíí! tn t'qiiwklecdínH. 

Be middcUte dcr drfc is dsï weduwe; dtí beidc andercn iÊjm hanr vricndinneu. cfïc mct 
haar den jduw hebben aangcnoiïieji voor haar ovcrïcden maru 
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gáan na 3 oí J dagen íïeven r en bestervoi hct hijns_ /e zíet er ^ltrcbt 
uil : op een stok slcunemk? stromjielt ze m het l-Nidcn nanr hanr 
schuil|ïbat5 tfcrug. De kop van den huíTeS. die ])3j cleze gelegenlieid 
is gestflcht* woRÏt onder de wuning opgehangen, en de^e bhjft flaar p 
tot hij gfcheel in unthinding is nvergegaan en ten cjndragdïjkeji stank 
vcrspreidt. 

U itc weduwe wat bïjgfckumen, dan gaal xe een gesehenk (pcttiïtgoe) 
aan den docxb brengen. 7~e lircngt iLan ssnh-pinang, vleesch en ge- 
kcM^kte rijst tiaar hfct grafp en íegt alles met de linkerhand daar neer. 
AUe ríiuwdragenflen ( tnpnpati) vulgen liaar op dezen tochi. JJe 
wecímve hnudt een gesjjleten tih~ stengel (Eleiisíne tndica), waarin eeu 
pisang van een bcpa&lde soort (luka' boctilo ) is gekletnd, in de hamU 
Dit b vrnïr den doode bcstemd, opdat hij den aanpEaiH van c.Le 
achterhlijvemlcn níet za! venvoe.sten. liuiten hei ilorjt gekomen, steekt 
ze dm síengel in den grond. waarbtj zc de ucïgen sluiL 

ftj Rampi' gaan ook twee majineu naar het graf met zwaarrh s|>eer 
en schíliE gewapend eri voerea t]aar cen krijgiidans uit oni i]en dorMle 
vrecs Lirtri Lc jugcn, en vnn de wiHinpEímtst-n der meíJhChéi] vfcrre te 

houdea* 

Aan cLtrii níaalEtjd hij het tH&tw hehben xoowcl fajtiilicíéden alsí 
niet-verwanten meegehfl-I]iew. lederzorgt vimr 5 nf ]0 fiakjesgeknukte 
mais (ajuhu$ pohfl’), Qp hct motaï vour een shaf eet nicn maís mef 
gfcktioktfcn pisangstam \thvo) a]s toírspijs; op dat van een eddntau 
worden mflis en sago. gckcxjkt lilned van de gesfachÍL- dkrfca, cassnve 
{kawirtLur*) t pflbospridten eri hrfw'a-grueitte npgeflif rul: vnnr iemand 
van den micïdenstand (kabilaha) zorgt nieíi. dat er kúw&twoi'’ en 
kíilúiko, sago niet zout en pejier gékonkt* ts. 

Eerst eten de lijkheaorgers, die dk 5 pakjes mais en vleesch krijgeit. 
Degfciïen p dïe htit lijk hfcbben gedmgen, kríjgen dk 2 |ïakjes. Hij die 
de weduwe met vvaier heeft bcsprenkeld, krijgt er 4 met ;i E s grtKfnte 
gekookten pisangstam. Als rnen dit mafoï niet vierde p zlsu de oogst 
mislukken. Bij deo maahijd heefr het niarora* plaats, waarbij tnaimen 
aait vrortwen* en vrouwen aan mannen gesdifcnkm van etenswaren 
brengen; onk vreemddlngen die tegeuwoordig zijn, krijgcn van den 
dorijsadel een geschenk in vocdsdL Dit heet "s Avonds 

wuitten hnmhnro- en rot^tí-dansesi uïtgevoí.Td. 

Bij het PïEo^uí’ ontvangt de líjkliezorger als rijn loon; gestamptfc 
rijst, ongfckpokt vleesch aan eot stokje ikuiulnni) geregen, dat van 
het staartstuk van het gesbcht díer ïs genotníQ, eti ecn tnrier katoen 
uit de naïalenschap van den nverïeiiene. Ah men aan de lijkbezorgers 
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him locm níeí gïif t zonden ze zitkelijk wnrííen (Aorn/0*): ze znuden 
eeri opgerwoïíen Irtjfk krijgen. gíian hoestot en níet lang danma 
stervtu. Zcxxira ?íe hun <IeeI hebhen Lmtvarigeii, tleelqn de Itjlíbezorffqrs 
ïiaïi a]lq niatinen en vronwen twee liallen sago en gekctókte vísch rond. 
W ic dít voedse] aanvaardt T is veqjlicht tor áan het batste tloodenfeest 
(jpio'aTjíra) rJeti romv íuiii tc nemqn {nwpuh}. Bíj het nítreíkeit woídt 
jjezegd ; t ,Wie dit níct wij aannetnen, toont tíaarmee: niet tc willeit 
wat gíMfiI voor uns is’. Wïe gcflurendc den rouwtijd verínwjeti spijs 
eet P wondt lieboet. 

Gedurende den bdzomJeren romv mogen de beworters van het dorp 
waar beE íterfjjeval is, niet van hun wcMïnplaats wtggaan, Licden van 
aEidere plaatsen laní men dan sngn k3r>pi>cn. welk voedsd op het 
íiHïtd e" moet wonlen gegecen. Na het motaF iegt nien gêen voedsd 
meer in huïs of op het graf van den doude neer. alleetí ri[i den 
weg naar hel graf. De ziel is dan Ulijklnaar niet Tiieer ann een bepaalde 
pbats gdmndeo, 

Oe lOfle rlag ria het nvcrhjden heet nJipopt.il „vimr\iieg ,,F . Op dézen 
tkg verriehc ecn priester zïjn werk, en wordt rijst gtetrohiól op de 
kmin van zieken, Dc kmrds dïe hiemmr gebruikt \vr>rrlen; nnjjgen 
niet gdimken zíjrL De venvanten van den ovcrfedené mugen op f]ezeti 
dag niet werken. 

\> IhJe dag draajt deu naam van polofoa olc tl (dag) van het 
nprnllcn van het slaapmatjV' van den ovMÍedene. De lijkbezurger yeegt 
fitc niafje eerst m, waarhij htj spïttlít: Kochaikú tlc r c f iuhi' poha 
11 UÏ 0 & tmnate, to hmn mopufohinw i rT Ik vceg je, kom htijf daar 
níet VfHirtdiirend doode* w r ant je hebt het intmers achtergdaten FT . 
Ikn íelt hij van 1—7 r Ticht het matje op en liergt het vveg. Meu 
1 'l.mt op dezén dag w r at cas&avT en tnais in het tnintíe, ftat meti 
vfwjr den ijverledcne heeft aangdegd, en dan slingert men reepjes 
wïtic foeja eu ^ifrff-ranken um de heiníng van tlit stukjc akker. 
í )fi deu dag na hct hegraven (ïn Ranniii 1 pas na het fftoíflf) treedt 
de ombo, de atgemeeoe rouw in. Dan mag op een bepaald* dow 
teekens aangegeven, terrein geen lcvcn wordcn gomaakt, het dorp 
moeí als nitgesturY-en zïjn tot aan heí faatste doodetifeest {mvzvritm) 
ti^, Dc rijstblukken tíggen ifnigekeerd onrler het huïs, want er mng 
ntí-t gestampt wordcn; de trappcn zijo omgcfirïuiitl mct de irctlen 
oanr fritmcn: men hcnjrt geeti fueja kJúppen, en hct aanheffen van 
flen krijgskrect íb Ftreng verlïodefi; er maggeert houi: geldoofd wordeu: 
men tnag líeden in een ancler huis niet tomeperv, nict elkaars haar 
snijtten, Ttiet naaíeu, uïet in dco grond graven, gcen ruian snijden; 
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He hanen niugen niei kmaien. en diatom bmtgt men s^e vveg naar een 
i)lek ver wcg vaii het dorp. Zijn sjjecr mag nidti niet mct de tants in 
ilesi grnmi stnotcn, mr men mnet rlit vvapen tegen een lntï^paal 
áatizcttcn: lïicn mag geen vlanirtifnd vuitr Lruitenshuis brengm, wd 
jimeulend. en dit moet men dan laag bij den grood híïuden ; een 
grasvdd afbnimlen is verlwden in den rouwtijd; Kijn eten kokcn 
Hoet men in tlcn vrucgen murgcn. als hct nug dutikcr is (_cl5 1 in verhaml 
met de vonrstelïing, die men heeft T dat het nacht Ís in het SEklenlanch 
wanneer hct op aarde dag is); max mag gcen levcnd liout íto matt- 
ÍFlï 1 tt&) hakken, gecn cas^ave of piiíang halcn t dnn allecn ate rlc 
eigennar van den akker dit sself doet en hij de vrgchtcn Korgiuldig 
verhcrgt. Schrceuwt ccjs kind. dan hottdl mcn bet dadclijk de hanrl 
vocit den iiirmd. Hanït nien water + dan mng de hamboekoker iiiet 
cvcr dcTi schotïder worden gedrageii. maar inoet nien hcm tmder 
den arm uemen. 

Het overtredeu van ceti de^er rouwvnorschrifteii + werd met eeu 
litiífel heht^et- Het lanrl is ^edirrcndc dczcn tijd voor vreemcielmgen 
gcylotén. Op de grenzen van hes. veiboden terrein wordt een hodvr 
gejdaatst. d.i. cen t-rLmrnjc die men i mdersteliovcn in tlen groiui jjíant. 
Kíjrnt ienraud uít ecn andere atreek daar vnorlïtj, fii zieL htj den 
omgckeenicn ImnÍMte, dan zat hij rtarlcti]k tcrugkcercn ; want gsstg 
hij iloor, dan xou htj wonlen lndmei iratjiwoi'l. Overlrad cen skaf 
ecn rouivgel n m1 h r[nn gelHclircte het wd dat hij '.vcnl doi uígehakt nl- 
rouwriffer, ht 1013 ï* !iet nog gebeurd, dat een slaaf door twee 
cítclen wcrd meegenoiisen o]J dc jaeht. De twce hadden afgcspmkcn 
orn hun gezcl op het cteusmir tc dnudéii. Toen d* a eene edelman het 
jjakjc mcl t ríjst aan deti ïifaaf had overgegeven, cn rteze zích oin- 
wetiíkle. teneiude het aan zïjn andcrcit hucr Livcr te reiken. gat de 
eiT.ste hcm «n houw over den ntg, eis maakte men hem af nl> ufFer 
vciKtr LÉcti overledeue in het dorji. — Ecn andcrc slaaf werd beschnl- 
dígd op het matje van een ríjner heeren te hebtxm geurineerd. ett 
wetd ïn ccn aïgekgen dosrp met een rotanlíjïi gewiirgd. Door den 
d* h h. 1 vati zao'n slaaf wordt de rouw opgeheven. 

Wanneer de tijd tlie verloopen moet tot hct laatste Hocxtenfeesr 
immt'ríAtï) wordt gevkrtk te iaiig is en tnett geen kam ziet dc 
kínderen zonfang stií te huttdeti, of men bang is. dat de spijsverbodeu 
niet meer zullen ztjn vol te híïiirlen, kunicn dc notaMen van hct 
durp hïjeen, /t gortlen hisn zwaarden aau, binden de ktokjes 0111 hei 
middcl, cn mct de sjïeer, waaraan de verstering vnn ÏHLkkchaar fcvorlúe 
lai) over tlcn schfmdcr. loopeu ze achtcr dkaar alsof zc van ccn 
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kí ip]it]i£iidïerj7ii ieïat terugkwamen. Dan worden de kindereii onder de 
njsitKchuur van den overledene verzaíiield, eu díkar snijdt men ieder g 
ílie zídi BBnmjBldtp de rouwkleederen door; daarfcoe wordt de |uant 
van hfit zwaEird rmcler het baadje gestoken, en rian naar Iioven open- 
gehaakl (ondei het rDtiwhaarije heeít men ní>g een tweedé Idceditigstuk 
aan). Degeen díc drt doet, werpt tfaama een kykosnivit, riie een 
íncnschenhoofri mnct vix>rstdleii t in rie woning van rien overledene T 
en heft rien kríjgskrcei aa» onder het opkïimmen. Voordat men tnt 
het o|jensnijrien van rie rímwkleéren overgaat, wordt ierier rnet 
gekauwdé gemberwortd bespuwd r en tek men van I tot 7; rie persrotl 
i3ie dit rioet, krijgt hiervoor later 8 pákjE* eten. — Van dit oogenhltk 
af ís rie algeiueene ruuw in naani opgeheven; kintleren nnpgen weer 
leven maken en alleF. eten. mam de tmrleren moeten de vcrbodslïe- 
[jalingen in acht blijvtm netpen (nsQpaH). Eten zij ríjst* dáit worden 
z.e Ijïj het doodenfeest beboeL 

De algcmeene rouw kun fcEtdíjk allecn wordcn upgeheven door 
het brengeri van een menschenotler. \"an rien huttel, die werd gnslacht 
al» dfi ziekc ikn laatsten ariem had Liitgehlazen, werrien hart,, iever 
en long genomra, en de*e werdeti naar een anrieren stam gebráchL 
I>e Vo Bada' hmehren de gcmxmrie zaken nu eens uaar fíapoCj r|an 
naar Lksoa, naar liet Poso-meer, pf naar Kampi'. Het aanbierien van 
liart, lever en tong van een buffel beteekende, riat mtn om een 
mensch vrueg, riíe als offer vour rien overlcdfitie kon worrien gedoori. 
\ noral naar Rampi' hraehteti de To Bada* riit lriguljere gescberik 
dïkwijls, en dan ín V bimnder naar het clurp mBeloi, waarvan dc 
inwoDers ziizh weiitig mes rie To Barin' hariden vermaagscha[}t + en 
itie daarom dour dezeo aJy hun .slaven vverrien Iteschoiwd, 

liij rie aanhíecEtng van hart. lever en ímg vm rien ImïTel ging het 
°P volgfindfi wíjze toe. De Ijoririschap]>ers maakten hun opwacbtmg 
tiij het Hoofd van dcn .stam, tot welkett s?e waren geí-onrieri, HeL 
Hnafd vmeg: Apa potaetmiatuoc. tiada'? + .Wat ts de rerien van uw 
reis, I n Haria ? De zetidelingen antwnordden: Pohciïtít&ngkot aVV 
urÉfjpiiriNïTvYJ latoc ttdúc . tmc j' wapvho* ho/ocugkiH' r malcho* íchúki i- 
Uijkoc, maropt' Iwcle'koci ba ícncmpac hocoe Itiwa to impoho\ to 
P CÚ * ba telomóc hoctc to tmrope, io pm„ +g Het doel van míjn reís b 
mgewandcn te hrengen, vvant mijn beenderen zíjn gehroken, iint- 
wrícht niijn gewTÍehten, mijn hart wscheurd; uf c3e gebroken lange 
lieesideren hee) zuïlen wordeti, hangt van u af; of 3set verscheufrie 
Siart w«r ronri zral worrien (zaJ wonden geheelcl) H hangt van ll af'\ 

Het Mngcsproken Hoofd vergariert mi mei ziju crielen, en zegt: 
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KotrpWQtkf ! iuapaho m boc'ocna Ta Bada. pí Wij zïjfi gcrtiincerd t 
de beendefcn der To Hada' u jn gehmken". Mcn ktmit nu nvcrecn 
ieniarni ditr van bcksertj wondt vcrdachi h uit te levererc; of ,aïs koi> 
iemand er niet ïs r zoekt nien naar een Ídinnt. of een niínder hmkbaren 
slaaf. Voor een slaaí is de prïjs 4 buíTels; vdor een van hekiierij he- 
schutdigd perstion verlangt mcn tninder. Vaak vraagt men geen pfíjs 
voor een gekvenl sladhtoffër in <le verwachtíng ïater op zijn beort 
nok geholjjen te mU.cn worden* Aanvaardt het Iluofd de meege- 
hrachte bgewïiiiden. darc heeft hij ook vnor een slachtuffer Le aiorgen. 
D3l wordt nuverwarht gegre|>en en de handen gcbitiden \rahihc) ; 
fieí koord dat heni ont dcn halR wurdt geknfH>pt r wordt door eerc 
bairïlíoegdeding gehaald \rubaíola) T opdat de gevangene Ket niet zal 
doorknagetJ, en zóo vocren ile zenrfelmyctt het niet zielt mte Het 
slachutffer stneekt oni gercade; het vraagt waíirnrct men zóó met hem 
doet: men beschuídígt liet van alierlei mïsdrijvtn; ontkcnncn ?>aat 
niet: de redeneering r4 als je hci niei geclaan hadt P /olí men je niet 
aan ons verkocbt hebbcn^p acht men voldoende bewíjs votir zijn 
schiilíl. Men kent geen medclijrien. Wil tfe ungelukkige niet Touj'ien, 
darc skttri men hem tnee Wíl híí weerstreven, dan stoot nten hcrci 
niL f i rien fiamlioe tcgen fmrst en horjfíl. \ T u nag kan meu met een 
glans van gercoegen op hct gdaat vertdlen vatt het ifoodhakktn sTin 
een offer í Onderwcg heft men voortrlurcml een zarcg. moboíoii, aan. 
w’artrdiHvr bet lirengen van eerc metischenofTer worrlt vonrberdd, 
Meestal wend het slachtoffer aan cfen buitenkant van het muwende 
dorjï rredoyd. Iit Kampi’ hakte men het aan de vj>eíetL varc hm líjk 
dood. Had men iemand van het Poso-meer gekregen f dan weríl cïeze 
al aan den l«jveu!tH">|i van de Malei gedoud, dus af.s mvn reeds twee* 
derde van den w r eg achter íïcn rug had. Degeen. die 2 buffels tot den 
]trijs van hvi staditoffer had gegevers, bracht dtin eersten huuw toe + 
en wel ïn de zijde; \va> het slachtnffer een zwangere vrouw dan ín 
den Tniik om dc ungeborerc vntcht te dooden: deze nian heettc 
fúUhiií\hamw~ Haama (^af een hveede cfen tmgelukkige een houw 
Liver den rug: dezc ntan heette totmntaebangi, Een derde gaf hem 
«stt hak m dcn tiek : deze was de túib&trúko, en een vierde. de 
íomaptipocthc síoeg hmi hct lioufd af. Deze drïe pcrsuncn bádden 
samen rïc anriere hclft van deti prijs l>etaald, en daardoor het recht 
íjp de eerste honwen gekregen. Ecn vïjEcIe etndelijk lieji met hct hciofd 
weg en arrtdeêd bet van den scalp: dït was dc hinuisini „de vïlder'". 
7oorlra het síachtoffer dcrfMl was. moesten joiïgens ujj hci lïjk inhakken 
om hun vree> vwr bíoed te owrwTtinen en dappcr tc worden. 
ps. m. 
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Men sneed een vinger van hct íijk af, wïkkelde dien in fireja, un 
]cfde hem in de frafhut. De scalp werd ander de rTmnnen verdeeld; 
men drwgde de huid en hing tc aan de greep van 2Íjn zwaard, Dan 
werden twce rïugen van rotan gemaákt, tintiïú genaamd, waavaan 
wíxt twee reeksen van kleinere ringen, katekv* werden gehangm, 
ivaar.nm eveneens een stukje vati de scalp werd tievestigd, De «ne 
ring {tintilú) werd ín de gnifhut gelegd, de andere werd ín den 
dor]ístempel (dúLhorngá) geworpen. Ouk wertj een stukje van de 
scalp niei een houten ptn op de doodkist vaatgenageld, 

Dc van de sealp untdane scliedel werd óf in den tumpel opgehangtn 
hf tmder een der paleti van cen niuuw opgerichten tempel l"iegraven r 
Inaísscheti hccft de schare ook een buffel doodgehákt. Ilet httsi 
\hei tlit cíier vverd dnor degetien dic het sbchtoffer waren gaan halen F 
gegeten. 

Wannccr de zendelLngen met hun slachtoffer warcn teruggekeerd, 
ijouwde men eerst htitlcn Ijuíicei hcï cjcïrp en verhleef daíir 4 nachtcti 
fw39 men vati ccn sneltocht ieruggeki.jnieti, dati verblecf mcn 7 nachten 
itt dïe hutten: dit hevt wetamtmm>ea). Mcti muchc niet ïn het dorfa 
kotncn p voordat de rouw was opgeheven, mohoengkn* úmbú\ 
Mohvengka heieekcnt j.upenen", en ombo* í& ..umtuÍEiing, nmheï- 
ning". vgl. tombú' Jiíjeenbindeii, omwinden*k Aïohocnyfett' tíIírf}ú , wïl 
dus zeggen M de onlraiming openen, verhrekerf, dcn rcmw qpheffen, 
Daartoe smíjt iemand in het htdle van ílcn nacht eeti vatt de rcod> 
genciemde rotanringen (tíntilo) tegen de deur van het -sterfhiiis, en 
heft ilcn krijgskreet ann. Dan ontstaat eesi gnu n nnnoer, allen 
heginnen luid le weeneti en cle rouw ís opgeheven (jiffi^g’rGifi# 
tíntbú), 

Zoodra de inorgen is aangdjroken gaan uïlc rouwdragenden naar 
I graf om er te weenen; zÊjn ze weer thuis gekomen, dati wordt ecn 
hutTel geslacht. \ crv r o1gens hee í i hcï fiwbrfo ,. p tnooíC kleeren, versier- 
selen \ belo u) dragen" p]aats. Men moet namelijk vuor deze gelegenheid 
schitterejkd gekleed ztjn. Aíle manncn dragen een een hoof d- 

doek van geklopte boomschors van ongevcer 1 meter lengte en 
20 cM. brc.edte r half roud, ha]| geeÉ gcvertd- Bimtnba is ecn wisseh 
wnrjrd rlat r ,hel gcklopte"' lieteckent, stam batuba rE gesL&gea IP . Bïj den 
&Leen 1 orairoi lcgden de líeden van Gïntoe liij de/e gelcgenheid 
om/'irc-bladtren (Caiyofca Rnmphïana) neer. 

Na het múheto hccft het moweiïiu (Besoa; nwwehú) Ti verwijdcren ,F # 
nl. vati dc zie! van den overicdene, díc zich tot diett tïjfl in de om- 
geying van de levenden heeft opi-gehumlen, plaats. Wanneer dit feest 
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níet gcvierd werrt. 2 egí )nen. zouden de dooden zkh in rijstvtifeltjes 
en muizen veranderen. eit den aanjjlant venvnesten. 

Den dag vtnir liet feest heeft tle hoofd-lijktMprger de witte rouw- 
kleederen vatt de ruuwdragenden afgenomeu. Hij houdt daartoe een 
hakmes in de faaud samen tnet 6onW-kruid. Terwijl hij het mes oitder 
rle rouwkap sleekt, houdt híj ntet de ltnkerhand het iflnrí-kmid vast, 
dat hij ín de rechter heeít gekneld. Op hetzelfde oogenblik dat hij 
met het mes rkti hand waarmee de kap up het hoofd is vastgeLonden 
doorsuijdt , scheurt faij ook het femW-kruid vaneeti, en werpt dit wcg, 
De rouwdragettden gaan dan op hun rouwkleeren zittcn. 

Nu geeft mcn aan de weduwe (weduwnaar) eerst vleesch van een 
juist gíslacht varkett, samen mct rijst, Dit moL-i ze opeten, voordat 
ze zich euiu den eigenlijkei) maaltijd bcgeeft, Daama ect zij it( s vau 
alle spijzen díe gedurende cleii rouwtijd voor haar verÍKxlcn waren. 
Dsiarna legl dc wertuwe haar eerste bezoek af, dal .Jandeiu 

het aan wal korneu van qcn prauw" heet. Zij klimt daartoc in een 
daartoe aangewezen huis, wnar tncn intusschen veel eten gerctd 
gemaakt hectt, dat vnor de weduwe eu haar gezellen wurdt necrgezet; 
ieder krijgt een ntandje vol spijaen. Dit mandje nemen ile Ííezoeli-iers 
mec en eten den inhoud in het steríhuis op. V'an dii oogenhlik aí 
niugeti ze ovemJ heengaau, 

De rouwkap wordt uu bij wijze vau hoofdtlnek uog eemgen tijd 
ooi het hoofd gebondcn. Dan zegt <Se tíjkliezurger haar jubstranen 
(rtn*) le gaim st3iii|>en. De lijklaezorger zel i leidt hei werk in, diwr 
tnet den stamiier >•]> tlen groml te stoutett, ivaarfwj hij spreekl: ííííhi/h' 
tiintj'i' 1 , bontjtt tobori'. agiita ftititrítv-.ítt' hongo'. haiw i kado'. „Doof 
zij de grond, doof ztjn de muizcn: latcu de dieren (r|ie ?cha<le aan 
het gewas kunnen doen) doof zijn in de plaats van míj , De rouw- 
dragenden gaan mel <le muwkap nm het hoofd gebnnden de nicnsehen 
iiitnoodigen tol het hijwonen van het mouviha. 

In deti nam id fla g vvorden de tali lctMli, de rnuwhoofddoeken, in 
het slerfhuis afgedaan, waarhij de oudste der rouwdragenden voor 
mnet gaatt, 

Was een voornaam edelnian in Bada ngkaia gcstoncn, die vurwant 
was aan de hoofden in Rampi’, dan wurd imr dat íaitd eeu knkosnoot 
cii een piiiaiigvTiicht ge/onden, cn dsn stuurden <Ie familieledcti in 
Rampi’ een slaafj deze werd niet doodgehakt. maar hij mnest dc 
kindertín van den ovcrledene dicnen, 

Het iiiflïoeífin is het laatste en groote doodenfeest, na aflonp waar- 
vati men nicts nieer met ilen overfcdene lieeft te maken. Aan dit feest 
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inopen aíieeti dtebitmen, rjïe er toe worden uitgcnoodigd. cn dit 7Íjn 
er ííeer ved. De genoí Nligdcn dragen tut de inanttijdcn alleen iWtcre 
/’iict' ,,gekrx>kte rijst í>ij; voor al het andere mocten de riaaste vcr» 
ivanten vaii cten overicdenc zorgen. Het eten wordt dfior de líjkfie- 
íorgers in hlacJeren gepabt ; de hhuterefl worden daartne met den 
tiinncnkant naar liuiten gekserd, 

Aan den avond van cten feestdag komen de pricstcrs huti werk doen 
{tuonúCHtoc), ivaama het mobaho'i ..atwasschen", mohaimji „af-, weg- 
vegen plaats heeft, waardnor de zickmakeitde etenienten worden 
verwdjderd. Men vecgt eerst mct de rechterhand, daarna met de 
Jínkcr, en weqit ten slottc dcn Ije/cni hnitenshuis. In den tíjd tu.ischen 
deu >tctidag en iiet titou'ciha itiag niet in huis geveegd worden. lïoor 
het werk der priesters [ntotiomioi'} vvordt de zicl van Jen doodc 
uitgeleiile gedaan naar het Zielcnland, Palapí. 

Den volgenden morgen vroeg heeft het mampagaaka tomate ,,dc 
dmxten doeit afscheid tiemen". ook weJ kortwcg ..scheiden" 

genoemd. plaats, Han vaart de zicl van een vrtfeger ovededen ]iers«ion 
in dcn priester eit vraagt * M VVaarom lccbt ge ons laten mejieti r" Men 
autwnorrlt. ij willcn scheïden van den duodc. die ons heeít ver- 
laten. npdat hij niet telkens lerugkeere en ons tciek make r ', Dc gccst 
rajki dan dfi |j t middel vun den ]>tiesu:r ile aamvezigen anii. neeuit 
klemc kniilcrcii in Sfïjn amieti, geeft vermaningeii cn vertrekt dan. 
rk" ziel van den p,iï overledene met /irh meeiiemcnde- 

Dicn dag tieemt racn verder rust, nmar den volgendcn wordt wcer 
Iloor een pricster /ijn werk gcclaan imonontivc). Ik atag dat hij een 
haLsketting [awolo) nam; claarnicL maakte hij het kruisteeken ovcr dc 
tmien. de knie&n en de kruiit vnn ,Jl weduwe; vervolgens stroni.le 
hij ríjsl op haar kniin otn haar lcvenskracht te versterken, eu liet 
'laania de viiigcrs kiiajjpcn- De baJsketting deed hij de weduwe om 
dtn hats, /oo deed hij hij iedcren persoon, die samen met de weclii wc 
ilcin rouw hadiien ^edragcn. 

Hierna heeftnog het iuDhmbac plaats; men hrcngt dan geschenkcn 
aan den (]ihk!c. o.a twijgjea voor hrandhout, arih-pmang, eeti korrel 
ríjsr. een snipperne vleesch; alles wnnli mct de Itnkcrhand ntergelegd. 

Me wdleti nu nagaafl welke aíwïjkingen er ten opzidtte van de 
nxiwgehruíken liestaan. Wanneer de eerste van een aantaj hroers tm 
zustcrs sterft, wordt lict ïijk zonder itiecr daddijk liegTuven. Het 

UW,úr ' Ví,rfl1 K=rekend op den dag der Tjegrafeiiïs zelt plaals te 
liehíicn; dc lijkljczorgcrs wondcn dadelijk beloond. 
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í ït!ci L een íweedc Sftcrfgeval in een gruep brtwrs cn zustefS plaats, 
dan iifl^ílftí!, nf mt'ifaJÍï /JíïJN/VJHÍiffíi 1B foeja-reepje_s als nrmhand 
ÊcbruÍken f+ ; de cmders van den nvcrleck-ne wikkekti dan foeja-reepje$ 
om He polsea of om het hoofd hi j wijze van kúfa ^rmband'*. Heeít 
cle overkdeue gëen nuders mccr, dari doen een hruer van den vad*r 
en een zufftet van de moeder het. ÏCa afloop VTin den maalïijd np deu 
dag der Ijegrafeins gaat nieti naar het water um het kwaad dal dít 
uverltjden beeft vernorzaakt. aí te Falen drijven imnhohn). Daarbij 
worcEeti reepjes foeja (pamprnimú) iu "t water geworpen* 

Wanneer cen derde JM vart een gezhi sterft doru 2 mantien cn 2 
vnouweïi reepjcs foeja nm J t huofd; 2 dagen na het begravetï bceft 
het múttu plaats; 4 dageti na 't ifiQtaï het nwwt úm. 

Heeft een vterde sterfgevat ïn denzdfden brijedcrkrsng plaats, dan 
ncnteu 4 mannen en 4 vrouwen dcn romv asn (mvpalt) ; 4 dágm na 
de hegTaíenís tmtúV, cn 8 of 2 X ® dagen daarna het maavihú. 

Stcrft nummer 5 dan nemen 8 tnaanen en 8 vrouwen dcn rouw aan 
íp iwf*niï)\ 8 dagen na de f>egrafewí5 ntrfíïf, en na onbepaalden tijd 
het moweiha* Het gebeurt ook weJ dat men het annEal rauwdrageíidtn 
aanmerkelíjk uiíbreidt, soms tot JOO toc, voor de hdft mEmnen, en 
voor de helft vrouweti. Xe mugen geen vin aliett ríjst eten tot aaii 
het lïJtfíiv/friT tfH!, ojuiery zouden íe zwarie nagds ksïjgen. Ze mogen 
nnk niei etcn : Mii' hoenlu (Mul. MaU pisáng sc[iatoe), hrpá'u («ti 
groetiteh tiu'o [irisangstam), ríj&or (bamboespruit), taz lt' vcïí'J tv mntri 
(blarteren vars roode oebi), hhcentf pipi (soort uien) t Ze túpgesl wél 
eten: ta rJr' úríi'i to bm'tii (hladerai van de wltte ocbt) K mais T boHíUjúú 
tSiHiiiische peper) p frdngh *. /cniui' línlandsch zuut), buffelvlee&rfi, 

Jrfiornr iw&db* {soort uien). Xe mogen gedurende rten tnmvtijd niet 
werkoi en het lmkine> alleen oiider den a.rm drageti. Als *e wcrkten. 
znuden ze zwaar zsek wordeu; ats ze vcel praatten in tlicn tijd. zortdert 
ze krankzituiig wordcn. Elken dag mneten ze in een andere rivíer 
gáafl hadefl. 

Ab een stesde lid Vflti hetzclfde gezsn sterft, volgt men denzelfdcn 
regel ab trij deu dood vau den ecrstt Vnígt ecn zeveude lid. rtau 
getdï yoor hem hetzelfde voorachtïft ab vonr den tweedea. Voor 
tnittimer 8 ïs de rouw dezelfde ab voor nummer 3, en?:. Wie geen 
familie meer heeft, wordt zmider veel csmstag ter aarde besteld. Heeft 
r]e overíertene nug tnflar êéu ksndp dan past men voor hem de rc^eb 
ab vtu>r een rterden doode in helzelfde gmn toe. Treft zoo ieïs eeii 
edelimn, dan zegt men van hcm niataoé mempamï . verwelkt 
opstíjgesi' 1 . 
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Sterft een ccníg kínd, dan Iwpt met de begrafeais alles af. Aftf/m 1 
en ffimWAa hebhen dan met pkats^ SterfE een klein kind. dan wnrdt 
[iaar vqor nieE gerouwd. 

W i[ men een yarken slavlitcn dat aan ílen overledene beeft toebe- 
hoqrd, tían ninet inen eer.st sírih-pinajig; r>p zijn graf neerleggen. 
iluwt een weditwe voordat Íiet mouviha voor haar overledeti cchh 
gerioot lu-eií plaat^ yehad, dan heet dit itwpaUngka ï búc'm- „over 
de lïLTntieren liecristajipen r ’. De man díe de wednwe huwt, moet dan 
3 Imffels Ikh tc betaien, 

Zi*t?als hovtíi reer[s gezcgd ía^ wordt up den dag na de líegrafenis 
het graí in onle gemaaJct I>e mate van zorg waarmee dit gesdiiedt. 
hangt af van den wehsiand cn het aanzicn van den tloode. Op het 
gTaí van een voornanien edelniatt wordt gewoonlijk een stevige hut 
npgendii* met een nxtra zoJdering voorzíen. Op het graí van icmartd 
van den mídden&tand (kábQaho) worden eeníge slukkeci Ijamhne krui- 



sdiiigs in dcn grond gestoken. znodaníg F dat dc Htokken, dte mei het 
tuppunt mar het ztiïden wijzen aan de oostdjde van dje, welke naar 
het Noorden gcricht zïjn. komcn te siaan. |3ji hm mokabutf M lïnks"; 
tiitn niag hct ntet Pí rechts h (nwkotmo) ducn + want zóú doet meti hct 
hij huizcn van lcvcndeiL Over deze kruiselíngs in den grond geplante 

5tokkfin wordl een ^ hamhoe gelegd, dïe dus in de richtinr Qost- 
Wcstligt, S 

Aan hct graf van ecn slaaf wordt niets gcílaan. f i Gebetirt wel dat 
in en varkens tegenkumt mct eett stuk van het opgewodde Itjk in 
den Ijek. 

Aan het schotmmakcn van de graven dcnkt getn Tr> Bada'; hier- 

<1(KiT * ou het ^«*g™ d™ doode naar rk* levenden Jor.jen 
i'l^vukt. tot uailed van rle laatsten. 

Ktmit «n graf voorftíj, dan spuwt me„ op t |en grond en 


LIJKBEZOSCiNG ílfj T>E TO BADa’ IX U3DDEN CELEBBS. 605 

^egt: luia'ko mkakambaroft iomatc ; bo ba tii’isa hatorwo'ki wv'o io 
tocu't)', ,.Sprcekt ons niet tcte, ctuoden: ge hcbt níets met het lcvcn 
van ons Ievendcn te fnakcii". 

Voordat we itayaan wat er van dc /id, titMoeam', van den ovcr- 
lcdene wordt, moctcn we traditen op tc sixtren, wat dc To Hada’ 
zich onder dc ziel voorstdt- Mcn onderscheidt cctt onpersoonlij ke /Íet, 
lieter gczegd .Jcvctiskracht”, die op alkrlei wijzcn geschaad en ver- 
sterkt kan worden. We zouden kunnen zeggcn, als compacte massa 
vormt ze de dgenlijke zíd. die hct lichaam kan verlaten bij droomen, 
/iekte cii dnod. ctt daarin weer kan tcrugkeeren. Matiiíesteert zc zich 
na den dooddan sprcekt men v&tt tíinlitoit. Mcn kent cchler weer iwec 
Qnditot: de eenc behoudt zijn gedaante, die hij als mensch liad, dtc 
soms te zien is ; dcze anditoe tnaakt zijn aanw ezighctd kenbanr door 
de tijklucht, die hij nicebrengt en de vlicgen die hcm vergezellcn. 
Deze zicl ljlijft bíj het graf en komt na het mweiha rle nagcbten 
betrckkingcn verontnistcn. — Dc andere unditoc gaat naar het zidcn- 
land. Als deze ziel zich manífesteert, ïs het als een vogei uf ecn muis, 
en ook zonder gedaantc doet zc haar invloed gevoelen. Deze zid is 
het ook die in den priester vaart- Volgens sommigen huist de lanoc- 
anti'. die na den doorl naar het ziclentand gaat. gedurende het Leven 
op dc kruín van het hnciíd. De ziel die hij hct graf btijft, wuuiit 
tijdens hct leven van den menscli in zijne wenkbrauwen. Komt een 
duude de íanacann' van cen levende gedurende zijn slaap halen, dan 
wordt hct gelaat van den slapende zwart. zegt men. 

AIs dt* mensch slaapt, gaat zijn taaocitm' uit wandclen: ze ..vliegt” 
zeer snel Niczcti is een tceken. dat de tawacítna' in het lichaam tcrug- 
keert: nuk wel dat ze weggaal. In het laatste gcval zegt men: „Ver- 
wiider je niet, de hondeu komcn je missdiien tegen". Als het onweert, 
niúet men de kruin van hel hoofd met de hand tjedekkcn irtíkarmoc). 
want anders zou de laxocona zich uit vrces voor hcl onweer kunuen 
vcnvïj JerctL 

Auditoc zijn dus in de eerstc plaatfi dc zich mani íesteerciide zielen 
van overledcneii. cn verder duidt mcn met ilít wuord alle andere 
onzichttjare wezens aan, die wtj gewounlijk gecsten nocmeii ï>ezc 
amdiioc vervullen aanle en hemeh de zee, licrgen ett dalen. Xctmi 
meu ccn getuid waar a!s van icmand die weeni. maar houdt het 
spoedig oji, tlan mcetit meii dat dit afkotttstig i& i'an de ziel ian 
een nog ongehureii menscli; huudt het lang anit, dan is het i le zicl 
van cen duode. <Ite sthreit Er ztjn mcnscheii, die een atidilec hcblKH 
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geilcn; hut gehat i> altijd moeielijk te ondersebdden (moïiUíj 
De iïfídttatí spreekt altíjd Biidn’t-th, 

Men csfidisr^tclt dal voordat de stervcxide dcn laatatcn adctn hceft 
uïtgehLizet^ de zid het Itchaam al vcrlaien heeft, d.ï. de ziel E waarvan 
men zegt dai /ij in de knitn des meoschen hiiist + Tot aan lict laatsiït: 
doodcnfecst {ut&Djeihpi) blijft zn ruíidzwerven en lïCzoekt baar lijk 
llí en tue, l>aaniaast JjesEaat de vnorfitelling, ílat cíe zieï aanvankelïjk 
mer beí Jijk ten gmve daalt, maar bter bij hct ontbindtn un de 
vlceschdeelea uit lieT lichaam vrij komt. Alte zieíen gaan cerst naar 
een hepaalde pleístenïSaftís, die atkh in de nabijbeid van hun dorp 
Ïïevindt. Zou gnan de zïelcn van Parla nanr mBonge t waar zij door 
de zíeïcn nn vrot^er geiton eneu worden afgehaalcl cn bezongeti 
[nwdmdii, Daajra gaan ze gezamenliijk over de groote rivier. De 
zieEen doen dit vlíegende* daarcwu gceft men baar f>ij bet nithkzen 
Viin den laatsten adem een liL»en. De zïeï híiudt met í]e rechterhand 
den rechtervleugd van den vogel vasfcj met de linkerhand den Einker* 
* leuyel. en dan vïíegt h.et hoen niet de ziel nver water. over liergen 
en dalen. T-ftrL gczelschap niaakt dan huttcn te JlfH?sanga aán den 
vuet van den Jjerg Hantoboe, tusschen Bada' en licsoa. Vandaar 
I’ertrfclíken ze eersl na afloop van liet mmvciïta* 

De zietfcn van Iiut (iorp Bumtm gaati LLrst naar kalufcn' aan dcti 
□vLTkant der rivier, tegenoiner hun dorp, en viuidaar naar het recds 
genocmde Buesanga, — De ziekn van Bmtlili wachtcn te Priha'a, 
dicht bíj hitn dor]i. vandaar gaan ze naar Taleï hij het dor]> Pada. 
Vervolgen, [jestijgen ze liet gelxrgtc dat de Bada*-vlakte ten ïíoonfen 
M'yreust, en komcn le l'oíntrra ..starnpjilaíits", een graavlakte, waar 
ft. liun rijst voor de rt)s itaíir Itcí. ZieleiLland stanijjeti ; vnndaaT trckkrn 
ze naar rVtrtbahoa ..ivaschplaats" w&ar zc Iiuji hatidtti wasschen ; 
dan gaai hft naar i’epioea'a „knijpplaats" uf l'otoêa „j)laats waar 
fueja-reepjes als oiTfcr worden opgehangerT luuk de plek waar de 
teekens worden aangebmcht om aan rtizigers te ktnneu te gtvtn 
dat trgens dc rnmv i> ingetrcden litet poíoca ); hier staat teit booni, 
hn-tcg nttjir dun van stant, in welks hast allt dooden dt na^els ítlttn 
{wephi' ..met de nagels knijpen"), Mcn ztpn dai de nagelaídrukkeri 
'i' 3 houpcn wnrden aangctroffen : de lH>Vfcíiste zijn van degeuen dit 
l]uffel aI ' «tteidescschenk [paoïa) liij hun dood hebhen meege- 
kregen. en wíer zit*] dit dicr IjeHjdt (de zícl zit achterste vuren up 
htc rïjdicr. in welks staart een rir.g is aangehracht iti plaats van m 
dt ncus). [>c mínrlcr hooge nagelafdrukken zijn van litdcn. die ecn 
varken metrkregtn. i le teekentn die zich dicht bíj den grund bcvinrieu 
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ifij n van hen* vour wïe bij hun verachddtti aJechts een hoen werd 
jjeíálrieht. 

l>e íid koiDt ïlu verder naar Polowe-lowea ..píaats fler sliugering” ; 
híer is een gronte ruiide steen, waarop de duodc gaat ziiten. en met 
zijo afhangrude beenen heen en wetr slihgert Hter zïngt hïj: Limr- 
túwe> kipalahhm lampo'ki, nmnmoka ï Pahipï ^.Shngerdesïang, wïj 
verlnteii ons Jand. wij gaaii naar PaJa]>i 1 \ Van tteze píek ziet men 
op het Jandschap Besoa neer. Van hier vliegen ze imar íkn lierg 
Masora ín het Oosten van Besoa, wanr reídanseti worden uitgevTttrnJ 
(iHúrúigo t ~) ; bet zijn twee grue]X:ii díe dansen; de ecnc groep bestaat 
uít zíelen van mensdien die reeds lang gdcden zijn gestorven p en 
die de pas nverledencn zijn kotrten haíen; zij loojjeti hij den dans vun 
línks naar reehts; de andere gtíiefj fcestaat uít zielen van i?as gestor- 
vcnen; zij dnmíen van reehts naar iïnks. 

Het gaat ntt verder naar Haloe ahe 1 Jjzerrmer' 1 , en Bare, Up 
de laatste plek h een booni, waar elke doode een tak van afseheurt 
(mohftré)- Dan komt de zíei in Pembaldïa „plaats der omdfaaung", 
nf Watoe pengkolika í íira, want hier ilrtiait de ztd zich om cn merkt 
dan dat hci ïit Ba<la T dnnker m; vóór zich in Na]ïoe editer Sicbt, dan 
ís dït vpor haar cen íjetvijs dat de dandi it de vastgestelde tijd om te 
stervcn" YCKpr banr gekomen is ; ziet ze dat het in Bada' lí clit, en in 
Napoe donker ís t dan keert ze terug naar haar ïand, en de dcKKjge- 
waande herleeit. 

ReEst de zie! verder t dan komt ze íti Ekdtaloekia tr de plek van den 
wetsteen M K en vandaar vliesl ze naar PetandoeX waar de M hcuvel 
der nederdíding (vait de goden) M is; deze nlck ligt in Mapoe; ze rust 
hier iiit H wastfit zich het gelaai in zivart water, aH de menscb een 
natuurlijken dnod is gestorven: is hij ilotw den vïjand gedood + dan ïs. 
het water waarmee hij zieh waadïi, rood. Dan gaat heL imir Podoedoc- 
anga’a l+ de ]>tek waar men tn een pranw vaart": hier Uevtnden zicb 
cnkele kleïne meertjes. flie men íti zijn dwdkist aJi pramv overvaart; 
iJe ziden van fle recds lang geleden ovcrltrdeu menschen, de 
+l liegeiei>.lcrs (vatl den pas overledeuej" trekkcn hel vee voort p dat 
hij zijn toraafdehestell ing Ís gesbcht 

_\u gaat hci Ififigs den bcrgrtig ttaar den lop Tineha. cn vtmcJaar 
sSaai mcn links af naar Pekandoa, of Peloempa'a „spriiigplaai 3 h 
dicht l.if de vroegcre nistphats Xompi-nompip op den ouden vveg 
van E J f>so naar Kapoc. Dil Pekandoa ccn vcxiruitstekoid rolsbldk. 
vanvvaar men in eeti afgrtmd tieerzïet. Op den steeti 10U een plank 
liggciii die qver den afgrond nitstcekt; de plank ïs versicrd met het 
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biLffelhoom-rnotief. Op deze plck homlt een oitcle man ntet een 
grcmten liaard en wit haar de wacht; hij nioet wel oud 2 tjn r omdat 
hij daar van het i>egiu der menschhdd af de waeht houdt. Ilij vraagt 
ilen. ■ïÍrH'KÍe: f ,V\ r aï komt ge doen? Wilt ge dat ik ie nEar betïeden 
laat riaikelen?" A!s de dnode zegi p dat htj dit niel wi! P dán keert de 
sïiel naar zijn dorp terúg* eu de diiode htrleeft; hij whs alíeen sehíjn- 
d\\vd VV il de *ïe! wel nnnr bencden gesfrnrt worden, dati moet ze zieh 
np rie punt \iui rie over den afgrnnd iitístekende plank neenteuen, 
en dan wipt <Ie o«de tnan haar uaar beiteilen T en zóó komt ze in Fahpi 
terechr. Daar ís men aan het feestvieren otn <!en nieuwelíng te 
nntvangerL De huiTels en de varketis, die aan den overledcne zijn 
Tïieepiegevenp worden langs een jMd r dat Itnksaf gaaL naar het xtelen- 
land gevocrd (volgens cnkelen jou de ziel van Pekandoa af Palajii |>er 
prauw Itereiken), 

De bewotiers van Palapi l?ezingen (raáúndí) den pas aangekouteiie. 
^len vraagt hem hl Waar zijn jc kamerajjen ? +i De nienwelíng ant- 
woordt: , T Ze ziillen vnigen; sommigen zijn nog besdg him haren tc 
lelleu; andereu zijn hun foeja nog aan hct Txschildertn". Degenen 
van wie het eerste wurdt gezegd, zuhen nog lang leven; de andercn 
ïitllen spneíJig sterven. 

Ifet ?ielen3ajiri der To Bada’ hecE Palapi, waarmede een strcek 
W'ordt bedodd ttïsschen Tokomndo en Saatoe aart de Tominibncht, 
dicht btj Mapatie. Andertn spreketi van £aoesoe t w r eer anderoi van 
Takncle iMapane). en nrïg anderen nieencn dat Palapi ligt te Kílo 
aan dc Kameasi-rivier. AI de genoemde jdekken Jiggen tti elkaars 
Lumn Pa[api \s eeit vlakte waar veel men.schen (zieteti) wonen p dte 
er veel bufïds en v&tJsqls cn kippen op na houtlen. De verschïílendc 
riorpcn die luen er aaTitreft, dragcn de ttanien van de huutsoort. waar^ 
van de kisEen der dooden zljn geitiaak-t; Pampolo, Oeroe p Eckaka. 
koemn. Leirlei, J omodocj r Foba^oea. Er groeit veel arén (boro^ sago 
(tabori i) p reukgras {7u7rJ eu Dmcaena Uatra), 

l'it het hovenstaande mag tnisschicn wordcn npgemaakii, dat de 
ío Báda van tjverxee zijn gekomcn, eti het land hunncr voorvarfers 
overzeep dus nieï op Ceíeíjes is. H ïervoar pleit oók de omstandigheid T 
dat de zíelen ntet toopen maar vhcgen van cle eene huogte naar dc 
andere; vau Pekandoa vliegen zc overzee; waarheen is nog niet nit 
te ntaken. 

Naasi de vnoríitelling dat de zíel naar Palapi gaat, v dndt men Út 
Meckchïe K dat dc ziel tiaar rie unriens eruld, tapï hutipo, vcrhnïst. Tn 
niijn iHK-k tpMythen eti Sageti ,P deelde ik reeds mec. dat men aan zcven 
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Iagen van den hemel en 7 lagen van de aarcte gelooft; tu&ácben beide 
bgenreckseii in ligt de woonpbaEs der menschen. Zooals in den 
zevetiden hemel dé godheid + hec gejïersunifíeerfle uit^jKinseh een man p 
woont, zoo vmdt men m íJe zevende aarfllaag cle gepersoniíieerde 
narde- een vronw. In die zevctide aardEaag komcn de zielen der 
doxleiL die met den nitfïerganjEj rler zon in 't doodenrijk afdalen. 

Er ïs nug een derde voor5tel3ing F namelijk deze dat sommige edden 
als ze siterven, naar deti hcnicl opstijgííi. Atidcrtti Ixweren dat de 
Hïiel díe np de kruíii van her hoofd zetelL ten hemcl stijgt^ en dítr 
welke ïii hct lïcliaam httist. siaar Falapi gaat. 

Wc vindcn dus versdiilJctidc voorstctlingen door clkaar, waarover 
we ons niet behoeven te ven\ F nnderen hij een vulk* dat uit ver~ 
schillende bestaiïddeelesi b samengesteld. 

Hoe \s nu het leven sn 't zielcnland? Votgcns. sonimigen hebben de 
ztdeti der afgestorveuen liet beter dasi de aardbew r oners. Ze líeziticii 
veel imÉHiie kleeren, en ze hdiben vulop lekker etcn. zooílat ze nnoit 
lionger Síjden. Wie op aarde opgeruimd van liart was, is hel ïti hei 
Hiemtiniads uok, Het vticdsd der zielen hesiaat uit vvomieti 
( kútindóhi) r dat voor de zielen paling h; vergaan hout (tmta 
fohongko); een grassoorL palwnba genaaind. dícnt hen tot rijst, en 
het tiif-r iet í Elcusine inr]i l:o \ dieni hcn tot mtú<. \Is het "i aarde 
licht is, is het bij de ?-ielen der doorlen rlnnker en nmgekecrcl. 

Voígens anderen is hct ín hct zidenlnnd mïnder prettig: de 
dooden zomleii aarcle tot vDedStl [ondt a a) heljben, en ivurrncn tui 
vleesch. KEeine kmderen dncti er niei.s dan schrcien. danr ze nJct 
anders dan ffuweiftfir-vnKrhteti te eiett krijgen. Het kriodt er van 
luizen: aJ legt men zïjn knin even neer, dan zít ze h latdcíijk vol 
fHjigedierie. 

De mal der zïeleu ii Bada sch p maar toch voor de levenden onver- 
staanbaar. omdat ze ongearricuEeerde klankêri uitstooten ( memococ- 
mocQí '': daarom muel er altijd iemand ziju om uit te leggen t wat 
de zíel die zich in een priester matiiïestecrt. tc reggcn heefr. 

Van ll'U oí jrdeel over de duíHEen weei íle Tíj Badn* niet, tenzij liïj 
hïerover iets vaa MoJiammedanen heeft gehnord. Dan worden ín 
hun verhalen vreemde elementen ingcvluchlen, aJ^: een warme hron. 
een grcwit vuur» een brug zon scherp aJs een zwaard cn dcrgdijke 
meer* 

Uvlt het I EiernrLniaJi[> denkt. althans spreekt de To Bada 1 wdnig 
nf niet: het ás hein geiu?eg als hïj het op aarde mfiar niet al te slecht 
hcelt. Todi vreest liij dcti docxl: te tkmf de gehc.t:htheíd nau hct 
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!t-ven, - r ff cloor de onbekende tr>ekun’,!it, Ufe hij teyetnuet gaat. Hij 
Wíft cr tveinig van, en wat hij weet. ïs niei ater heniocdigend. 
vooraT omdat híj niet gdnoft mn een onsterftíijke riéL Henmaal 
íten.eit is al erp genucp;, maar naar zijn voursteTlitig moet liij zcven- 
maal sierven. 

Bij dken dood wordt bi-t besfemn van de atel vager en qnbepaalder. 
Js *e voor de zevende maal gestorven, ibn gíiat ze ctver llh brug, 
rlie nver cen groot vuttr is gébouwd; clEiar verandert ze ín water- 
damp, die m de njsi koml, AJs men de rijst eet keert dus de zid 
in den leveitden niemsrh tenjg; vandaar cbt de menwrhoi zoo vaak 
op tmders of grootnuders Jijlcen. 

Ilfd wat verhaJen van geestverscbijnÍTtgeti cloen otitler dc mcnschen 
'le rotide. Mcn wcette vertellcn víin vcnvanten, die op reis stiervcn 
en rlsn dcs avcmtls aan den huiseltjken haard verschenen. Ais men 
ten Iíjklucht waarneent, gtíooft men sttílig. dat er ecn dnodenztel 
in rie btiutt is. V.\) die beweren wel eena «p'n ispook te hchben gezien, 
J'eggen, dat ze met hnn hoofdhaar het getaat bedekkcn; de Jticlcn van 
paisgestorvenen behheti eet) gelc gtíaatsklettr \mubtida' H»do'nda) \ 
hun oogen staan síhuíii (todoho), aU van Moogolen; ze hocsten 
(mnrnttn): ze ktoppen ïmokado-kado) tegen allerlci voonve n ien; 
ze stamprn hun aïrih-pinang; ze rammelcn (mokrto-kcto) met losse 
vrjonver|Jen; ze sprcnkdcn (wAtWj met Water; ze gooieti met 
zw r arte aardc (mctoumjfa tampa maitt ); xt fluiten (nvfnë) 

Men kent versduHende middden om een spook u verdrijvcn * 
uicn brandt foeja ïn rle (kiiropeníng; mtn spuwt met gekauwde 
pakattanpi-hzst: ook gembcrwartel is iets waaivoor gcesten wijkei,- 
” hai,Et nicn ee[l s P«*«ltje in de denrnpetiing op. men iteivcert 

tlal de ^eslcn di[ ™r een zwaartl hotuicn. rn niet fjinnen 
durvto te pan. 

K ra nkzi nn igheid en toevallen worden aan het werk van geesteji 
i zielcti van aígcstorvenen) toegesehreven. l)e angst vonr geesten 
zit cr zoó m. dat men Vaak btj tlcn gmngsten sdirik uitroept: 

™ ihtoc! daar « ec« Het gnnzend gtíuid dat sommige 

iiistktcn maken, wonft vaak opgevat aís hct gtummen van gcesten. 

\ L'rhïilen van tevcnden dic een ktjkjc ín hct zietenland ztjn gaan 
uemcn. komcn rx>k vour, Ken voorbedd hiervau laat ik hier volgcn: 
Kr wa. ccils ceu vrrntw, ríie sticrf tcnviji haar man afwezíg was, 
T '}*** thuis kwam 431 zi J’ n vnm ' v gestomm vond, joeg hij haar 
™ * taen,a ‘ mi Wr tcTv % te 'wwgen. Toen hij hïj den ondeu man 
kwatu. was zt,n vrouw juïsl door hem in Hen afgrtmd gewip. Mtor 
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de oude man g&í Kem den raad : ^Laul a! je vtquw te volgen* want 
je heb nog menschenlucht aim je ,T . L>e man votfcd tchter toch een 
iv eg oíTi zijn vrouw te achterhalen. Hij zci lot huar: ^Latett we 
temgkcLTen; ik voel me zeer ongeltikkíg,. dat ge mij verEaicn hebt'^ 
De vmmv antwoordde: ,,Als je mij sirih-pinang tr pruimen geeft, 
ga ik met je mec", De man gaf haar het gcvrangite, en tqeri zij 
gepruimd har! p zei ze: FT Sfuït je íXïgen; als je je oogen níet 
dichthmjdt. hehhen we niekaar vocjr 't laatst gezien 1 ’, Toen stooí hij 
ile oogert. Evrai daama zcri ze weer; .,D<ie je oogen cj]>c:n. f 1 " En zie. 
tuen w aren ze thuis. De ziel van de overkdene had haar man ttiee- 
geiionien dp haar snelle vhtcht. Toen herieefde de donde weer. 

Een ander verhaal: Er was een man die van de reís Lerugkeerde, 
eu oiieens een grunt lawaai en íiet gegrom van een gee>r hiwirde, 
I'Iet vtnug hem voQrbÍj, en dadelíjk krecg hij cte nvertihgíng dat 
zijn vrouw overleden wús, Hij sjide naar huis eH bevoml zsjn ver- 
tnoeden waar te zijn. Dailehjk mte hij de viuchtende zid achtema. 
c-n hanlde luiar 031 den lifrg Masora tti. Maar ze ivitde eersst uíets van 
haar man weteiu EinrleHjk zec ze: ir Als ík mijn lïchaam nog in 
goeden siaat virul. wil ïk je vtquiv ÍJijven, auders niei L, r Samen 
keerdtn /e tentg. De irajj van zijn ivrining Q|ikÍimnieticIe zei de 
inan t*A de nanwezigen. ..Weent niet! Diwr h *e iveer 11 . 1 'oen hcr- 
íeefde ze. 

Teu slotte deel ik tiog mee, dat iemand het amlu v;m Sijkliezorger 
lecrt. dtwir dezc funcritmiaríssen liij hun werk n.- heli.iot. Hij ^aat di- 
lijken rnee he^raven, knidt zicli, zooaja de aiujertín chten, en dan 
legt een dcr floodgrnvers hetn eeu hukiiies up het hoofd. opdal /ijn 
lcvensizeesi sterk wTrrde {Ïwniï múlwa Thctis gckcnncn 

vvnrdt hem gdeerd welke kmirEen hij iiirwet ge]>ruiken om zich te 
vrijwaren tegen de gevolgen van heL wroeten in de anrde. Deze 
kTuiden zijn: ktfthTÏ cn htriri, De wortels van rle /wr’rj íPuSi»: 
búti ’fl, MaL pakpt } n eeu varen. ivurclen ín kteíne stukkec gesncdcn s 
en deze gebruiki de lijkbcjprger aí& zesp. Het moeten womls zïjn 
Vtm planten wetker KUidereri naar het í tustcn tue gmeien. 



DE GESCHIEDENIS VAN HET AMENDEMENT- 
POORTMAN OP HET ONTWERP-CULTUURWET 
(MEI 1866) 
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Profr Mi% C VAN VOLLENHOVEN- 


nndcrslaandc .mcdcdntiiiff ïs ontlccnd aan ccn omiitgefeven wcrk vnn mr. 

J. K ichl, pcstorvcn IS7J r ^cfitctd: voor ecnc levenibcsdirij- 

viniï vzLn Thnrbcckc’' en Iwnistcnd hïj dc Koíiínkl ijltc Abdcmic ran Wptcii- 
jichapiicn lc Am^lcrdarn. Wijltm [irpí»^r di'- ^ A„ Nflher r dic dc pflpicncn 
cliwrks ccc aan dc Abdcmic afïtnnd. tcckcnilí op dit punï ann: „Dc gcschic- 
dcuïs dcr cuUuurwet rau dciï Minislcr Frins-íli vaïl dc PulLc wordl wír uït - 
Voedtí vcrhaald, op Ctnc wijic. evCuxCdíy aaíL hd bdans dcr zaak cn inel 
islossdiiag vati een paar tot nag toe dct bekende hïjznndcrhcdcn nnpcns. dc 
(Ereschiedenis van hei ammrtrment- FportmaíT 1 j. 

AanffetwkeTid worde^ úsl nunisier Ttiurbeckc op 22 Januari in dcn 

nsnúttrmid had voofgestdd 3aet twislpuut, wwrnp zijn twcedc nnmstttrie 
zuu tiÍLccn^paCicn, iiamc]|jk de mBg of ccn Indisch itmÍwTlbodí voor Euro- 
lie£yien w r Src va&t tc stcllcn hij wct dan wcï hij al^cmccncn maaïrcjír] van 
bcstmir, «'tati (e htmdeti i -«■ l ni dc IícsIïshlijé' dcr kaiucrs «ivcr Frfln5rn van rh 1 
PuU n ontwerp’OulliiurweL Zuoducndf zuu lLïi uulwcrp hcbbcti Líunnrn worrjeu 
vcrdcdifíd cn. waar iioodi^, verbeterd door Van dc PuUe cn Thorbcckc samcTL. 
M iniHtcr \ r an dc PiitiL- had eehtcr dti voonrteí onaaiitfcctnelijk verltianrd eu nj> 
pícnnemden dair ccn stemminft ítl dcc niÍrliilerraHtl drnjriïcdrcvcn, ^aarhij 
Thorbeckc nict dric K'Rcn Iwee slemmeti in hct rmKdiik wenj ffestcid en tot 
aFirtden ncnoopt. Zie de siafltseoLiraíit ^-an II cn 12 Fcbnmri IBób, b\z, 4 eu 
al rfaar C. V. Vi 

De weí kwam op I Mei 1866 ïn hehanddïng-De reactte* dcor 

Rocfiussen muer openljjk en door Mijur tneer huntlig aangevoenl. 
hatl minstenji 2(\ stemmcn tegtti het geheet van ‘t nntwerp en ?.ijne 
honfdbepalingeii uerccd. De lii terden versplinterden zich ïti + dtkwíjls 
7-eer ^egrotide, Ixrtlcnkingen vonr en tegen. Eeti leitlend gezag r dat 
alfe koluniale hervormers koti vereenigen, vvaá er níet langer. Hei 
werd wáariíchijnlïjk, dat nu de - ecne 4 dajn de .skndere Oftderafdeelïng 
der lïbrralen zoti moeien tegeniatemnien en dat J.rwi rloende de ge- 
sloten npposilte het untvverp znu doen vallen. 

Ehit voorzagen en hetreurden de meest wclwillcndeïi nnder Thor- 
becke^ en van de Putte 4 s vrienden. \'oertien tlagen badden de dis- 
cussien reeds geduurd. HerhaaldeïÍjk Ead de minisier gezegd: TP ‘t ís 

J ) Zic : Levrmbcrïditetii dcr aFR:c.5torveLte mcdclcdeu vnn dc Nfaaií.-cliappcj 
dcr NcdcrkndBfhc Lctterkmnfe, 1S75 ? btz.. 207. 
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mïj niet te doen om de tvoordun, tnaar nm de zaak" En met bet oog 
daaroji had zeker tleze of ffene meermalen ztch zdven en andercn de 
vraag voorgdepd, of er dan niet eene uitdmkking was te yinden, die 
de zaak otnvatte zonder grond te gevcn aan de tiezwaren welke mcn 
in <Ie redactie van het wctsontwerp meendc te zien. Aatt het eindc 
der zitting vxn 15 Met 1866 werd door van f.imhurg Bromver, van 
van dc Futte's kíint, FoortmaJi. van Thorbccke's zijtle. aangespro- 
ken, zooals dat reetls vroeger guschied was. Poortman wcigerde. 
ntaar Brnuwer hiekl aan cii verwierf van hem enkele nren latcr eene 
samenkomst, bij Brouwer aati huis, met de heidc vaders der wet, 
Kappeyne cii van Heukdom, De drie ..Putteanen’’ wcrdeti het ten 
Íaatstc niet den n Thorlteckiaa.n" eens, en van Limburg Brouwer, aan 
de tafet gezeten, tcckende den inhoud op van vier artiketcii, zoo ais 
zij dien met gemeen overleg haddctt vastgusteld. Men verzocht 
PoortnKtn. dal híj zjch daamiee zou begeven tnt Tltorbecke, opdat 
deze zkh ermuc zou vcrevnigcti, Poortmait kon <lit oitt persootilijlíe 
bezighcden niet aannemcn, maar decd de tnezegging, aan van der 
Litiden mcdedeeling te zullcn doen, met verzoek dat duze Thorbeckc 
er over sprcken zou. Dtn volgundcn dag gaf Thorlircke |tersoonlijk 
aan Poortmiin te kenncit, dat hij zicli met het voorsteí kon ver- 
eenigcn. Poortman steldc dicn ten gevulge iti de vergadering voor. 
artt. I, 2 en 3 van het ontwerp te vcrvangen duor tlrie andere nrtikcls. 
gelijk hij met Kappe>Tic c.o. luifl afgcsproken. Dat was op het slut 
der zitting van 16 Mei. Dcn vi*!gencleii dag, even vúúr dcn aanvang 
(Ícr zittiug. zuide Kappeynie aatt Poortman, dat hij. hij nadcrc itver- 
weging, gemeend hod te niocten hesluitcn niet tot aanneming van 
bet amendcment mcde te wcrken, r>ezL- autwóordde dat hij. Kap- 
peyne. inoest weten wat hij te ducti harl- 

Mcti noodigt uit lut een comprnmis, oiulerhandelt diie tcgen êên, 
daarondcr de lieide heste kenners der wet. mct ccn ntet syieciaal tles- 
kundige. iaat dezen zijo deel van hct contrart vervullcn tot her eimle 
toe. zcgt (1an r eenvoudig weg. dat men zïjn eïgen anndeel maar niet 
vervullen zal. 

Er is slechts één naam voor zutke bandelwijze, cn de bedrijvers 
zelven konden ïicli dat niet geheel □ntvein/.en. Van daar dc logen. 
dat rloor toedocn van Thorbecke verandcring gebragt was in hetgeen 
bij van Ltmburg Brouwcr was vastgestdd. Maar het nnrlerhuuri 
tusschen Tliorbecke en Poortman, die het amendenicnt voorstdde, 
lieeft in tlat ajnendemcnt níet tle mïnste verandering ten gevoJge 
gehad: hcL airiendement is prcdes zóó gedaan aís hvt hij vau Limhurg 
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límuwer tíour Kappeync c,s. met PoortniEin was ovcfreengeknnien l-ii 
fíonr van Limhirrg Brouwer was opgeschrcverL Mogt dit tcgeo- 
spraak undervinricn, clan zíjn wij in staat hct bewijs te levercn: geene 
regtbaiik zaJ dat bcivijs. kunnen wrakeíi 2 ). 

llnt ameEidenienc pDortman ging cJuor. Trotrw aan de afspraak K 
stemden wor Hevdennjck, DuUert, van der Línrlen. Coradis, Dam. 
Poqrtanan, Hoynck, Thnrbeckc, Rdnders, van Mnlkeo, Guljé P van 
Ntcrop r Uesterhoff en Jespers^ 34 Hlieralert of 17 zcw> nien Stomij 
Wybenga en Btébcrsttín wil mederckenen, voorts met haudige frrtnt- 
Veranderíug de 2** oí 26 stemtnen ouder Mijer. te zairicn 43. Tcgi'H 
stemdc Kappeyn t met het grns der liberaJen, 24. daamnder ook 
enkeie vrieíideri en voorstanders van Thcjrfjecke, voorts vïer cun^cr- 
vativen van Reenen, Luvheiu van den Heuvel en Hoekwater, 
rarnen 28 . 

De aaneming betrof art. I Pqortman, waardoor art. 1 van hct 
ontwerp veirícl.... 

..Erfelijk ïndividued IkízíJ:. of wil men líever, Ínlandsch agtndow, 
is een regt dat íieheerscht en bepaald wnrdt door het intondsch regt, 
kcTch rcvcn of on boscbrcven i. 

tfEíffcndom daarente^en zonder meer, genoemd ín cene weí voor 
Xederkiridseh fndie, ís een regt daí behtxrqcbt en bepaaid ivonEt 
doiw het Burgetijgk zírtbock voor Nedcrtandxdi htdic. 

M Jíiedaar hel undcr.scheid. ,+ 

AUaS 1uiddt - f ” 1870; het ailvies van den oud-Gouverneur- 
Generaal Duymaer van Twist aan dc líersie Kamer. ,iat van den 
ecnigen die tevens rejjrskenner was en Gouí-emeur-GenerwiI was 
^ weest ' D:ir at1vií -' s ™«ls í!> 1805. u P van de í'iHLes nanvraag. 
nw^olcdd. wd niet ornnídddJijk aan dezen zelven wien eeue «p. 
gekmmm ongesteldbcid terughddd, maar op zíj» verzoek aan van 
Heukdnm als zijnen plaatsvervangtr, \ r an Twist deelde reeds t.>t-Ti 
de he/waren medt-. die hij hem vuortdurend tegcn het toekennen vnn 
cifffnáom nan den inlatider zijn hlijven bestaau. 

Ilmrljecke schreef aan van Twíst, 22 April 1866, achj dagen eer 
de wet in opcnW beraadslagtog kwtim, gehet-l iri denzelfdcn zin. 

..Zitllen wij met een wetsnrtikel nan den inlander eeti atuk o»n- 
JíierrúfiH jurís prívati. een Eurnpeesch dgendom opdringen. waarran 
hij tnets Tjígrijiu, en die voor hem eene erge tdeurstdling zaJ zij n ?’* 

Het hitr dcnkelijlt bcdoddc stuk in mijii bcrit. S. A. \[aherj 




HUBERT HUGO. 

(EEN ZEEROOVFR IN PIENST VAN DE OOSTINmSCHE COMFAONIE) 

LtfMJfc 

Dr, F, W STAPEL, 


Het cnrjiíi ïimlïtenaTfïn van dc OostindíschL’ Cotnpagttie is stEeds van 
de mcest heterogerte samenstelling gcweest Men ontmnet onder hen 
niwe zccÍMmken cii verloopen stndeaien. aan lager vvat gnraakte 
aristooraien en . r soldats rle fnrtune'V maar riaarnaa.st ook degdijke 
kfíoplieden, ÍMríaxigstelïende ontdekki ngsreíílgers, hekwatne politid en 
ernstige gdeerden, Vddi hunner vundcn op het slagv p eld uf in onge- 
zninle streken ecn vrijcgtïjdigen dtKwl, anderen gingen di>or een wltde 
levettswijze moreel en physiek te grontle h eeti niet onljetangríik atmlal 
zag kans, met cen mcer uf mtnder grool fortuin te repalrieeren, terwïjl 
enkelen de meest onwaai'schijnlijke carriere mnakten: eeii iiatual 
rkmvcrnciirs-GLiieraal en tientatleu Radett van índië zijn hun lwi]>- 
hnrm hegítniifn als suïflaat of scheepjsgezel, 

ÏTt de vulgetkle Iiladzijilen wiïleu wïj liet leven scheïsen van ccn 
hunner. die jaren lirng ccn trotiw dienaar vad de Cutttpagnïe was s 
Vérrolgens als zeemover een hnrer ergste vijanden tverd. om tén sloEtc 
weer in een zeer gezienr positie híj de Compaguie terug te kceren. 
Dc gísdiietlenis van zijn lcvcn geeft uns tevens ccn kfjkjie op de 
]M>liiïek van dc Béwímlhebbers der Compagnie tn het glanstijdpcrk 
van haar bestaan 1 ) 

Habert <.ïerriUactOTi Hugo was otnstreeks 1618 gehoren te Detfta- 
haven h waar dc Kanier Delft van ie Oostind. Coatp. haar werf had F 
en waar tal van ín onzc gesdiiedenís berrjemde zeelieiten hct leveny- 
lïcht zagen, In 1639 werd hij duor de Comp. aangenomcn, oni als 
assistcnt in haar dïenst naar ïadië te vertrckken. wat er np wtjst, rlat 
hij zckere ontwikkelidg had opgedaan. Immcr^ van dc assíslentctL 
de ta&gste in ramj ríer z.g. gequaliíïeeenle dienarcti T iverr! geëischt. 

■) Dtí eepi-vtiis. fn de volgeiidfí seheis verwerkt, zíjn vonr hrt ^nHrtste tleel 
gcput titl tot duïíver rnjg nïet gepuhheeerde stukkcn von hvt < » mimiJiiLes-arrhiei. 
dat berijsl £n hel Riiksarrhicf ïc VGravrahagf, 

Dl. Sc., 
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ílat zij „tu het cv'íeren emJe ]jucekht>uiien wel enjren" waren. en 
dat zii daarnatLst. zou tnogelijk. nng etn andere specïale geschiktheúi 
of kennis besaten. Zou hatl de Cum|). assistenten-dianta nts! ij pcr t 
assistenten-ïndigDkenrter. een ,,syt!ecr£itner en assístciit”, zelfs een 
assistcnt-drngisi. tiat is een kniítlenkenner. Deu 20en Jamiarï 1640 
vrjer het schip Zecbnt!ia, waamp Hugo de reis onrjerrieineti zou, en 
rlat (ioor tle Knmer Zedant] was iiïtjferu.st, de Wielitigert uit, en het 
waá voor Sepletnbér van dat raar reetls te Batavia. Van hier zonrl 
de Inrlische regeering den jonpeti assistent naar Surntte. tvaar hij nu 
niitn rtvaa.lf jaar onafttehroken werkzaani hleeF. De tveinige gegevens, 
welke het C<jfn[ïajnnieB-arichíef voor tieze jaren van heni verschaft, 
wijzen er op, tlaí hij als een aeer guetl rmihfenaar stontl aatiguschreven, 
Ketds in 1 Cj45 werd hij onderkoopniati, iit 1649 koofiman, wat een 
sndle proniotie i- Hij maakte vnor den inkmp van indigo en ge- 
schilderde (gehatiktej doeken, gronte reízen, cn heeft, znnals de 
Bcwïndbebbers later verklaarden, ..lange jartm ten diensfe tler Ed, 
Compagnie alitacr geswhrvén eti gesetcn M , In 1652 kreeg híj de tdding 
vati hct kantnnr te Ahmatlabad, en op het eind vau 1653 verzocht 
fiij te tnogen rcpatrieeren, of, zooals men dat eigenaardig uitdrukte, 
M naar hei vaderbnd te vverden verloet". I>it werd toegtsfcian, en hij 
reisde nriar Hatavia, vergezeld van zijn gezin (hij ivas ïnmiddels 
gehuwd). om van daar huiswaarls te keeren mct de eerste schejieR 
der retotirvW. dte in Novemíjer 1654 uit Batavia vertrokken. Dït 
eskader stond on.ler bev-d van deu ín ‘s CoUipflgnies gesduedenïs 
Ijckenden Iluj-hert de UÍresse. Dat Huhert Hugo benoemd wcrd tot 
více-euuimamleur. mct oiwlracht, om De Laïresse bíj ziektc of over- 
lijden op te volgen. \ s een nieuw Ijewijs, dat hij uitnemend stnnd 
aangeschreven. Zij bwrunen befaouden ín het vaderland aan, Hugo 
ontving zijn afrekeníng. en natn ontslag ttit s Cotii|jagnies diiïnst. 
Híermedeis de eerste. mínst opvaUende phase m zijn levets, afgesloten. 


Wi J verliezen onzen hdrí nn ecnigen tijd uit het oog. ers hij zai. 
na een afwezigheid van 15 jartn. eerst eeas in het oude land hebbcxi 
rnndgekeken, woama hij zích Vemiúedelijk ín rlen Itanrtel heeft bc- 
gevcn. Is dit laatsre slechts een gissing, vast staat, dat hij Frankrijk 
heeft bezocht, en daar niet atleen relaíies hceft aangekuoopt, maar 
uuk verstrekkende plannen heeft gemaakt. waariti hooggeplaíitsten 
waren hetrukken. In hel volle licht verschijnt híj ecrst weer in 1661. ’) 


,7 U \ W»™» over dco tocht vari Hurjj t ij n j n hnufdzaak 

-mlcerul aan = L -n gwlmít, npficntd Axjr twee Ncderlanrfsche tutYieám. pïrck 
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Tn d&t iítfir werrl te Amstcrckim ecn ycbEp reLsYaardig ^emaakt. de 
Swarte Arent, imar Siet heette vooreen koapvaardij*reÍs naar de Kust 
van Guinea en West-Indïë. Daar ifi die beide slreken kuloníen tkr 
PortugeeEen Lnigen, niet wie nns lanrl tucn m>g in cxjrlog was* ïag er 
nsets (ipvallencls in H (Jat de Swarte Arent lïehoorlijk gewapem! werd; 
níet minrier ilan 36 kanonnen Mdcen er later tn het sthip te zijn 
(ij’igtateld. Het voer 20 Atigustm lí/il under hevel ran schipper Jacob 
Jacnltsz Stratien. van Kmden, het Teiádsche reegai uit, ;i dodi, soo 
drae whuyten ï gat wareti a quatuen niet een looisbotïi acn iHJort 
eencn Huybert Huvgp P rienwelcken als ’t hooft van fc t schlp wierde 
aengesten en gempceteert, met ttoch een Fransc captteyn en tenigc 
ntidere mludere"* Men kuerste nu alltfttfst nnar a Jlalwklegnies" 
(bedoéld ífl Havre de Grace). mar de opvarenden meenden T om 
vktnaBe tn te nemen. Dit grischierldc ook inckTílaatl, maar wat de 
Hulkndsche bemaíinmg vreemd vonrkwam, was, dat er -10 gewapende 
Fratischen aan boorrt kwantcn. Vervoigetis stak mnn nver itaar de 
Torhay in EngelaiiiU waar de offíderert trachtten nog mcer volk te 
werven. Het sticces was hier echicr niet gruot, en men kreeg er maar 
4 man hij. N r u gmg bet Zuidwaarts. dodi de argw F aan dcr Hullandcrs 
werd síeeds grnolcr, zuowel duor den ktïurs, dien hiit schiji vrdgcle- 
aís door hct ongewooTi strenge en tírannteke optreden van dc over- 
heden Teri slotte vroegen zïj Hugn om intichtingen, en |oen zij mí'f 
een pmarje werden afgescheept n verklaarden ztj. geen firmd meer te 
zulleii uitstckeTL Dcn volgenden morgetí HeincrktLii zlj tot Imn schrik, 
dat alle Fraasck en En^cl^che opvarenden r s nachrs. van wapenen 
waren vooráen. ..rtc man 2 jiístf.ïoïen, hu-uwers. cte.” Nadat aI liet volk 
up hct riek wa.” liijeengeroepen* vrocg Hu^i, h+ wie tlattcr wcls, die 
niei mccvaeren wilde, seggende dat de rey.se uaer 't ronmeer (rie 
RíKkIc Zee) snu geschtcden/’ Terwíjl de Nederlandcrs eenpmirig ant- 
wnorditcn. tlat zïj nïet mee wilden + kwam jníst c|e limtcÏEer. onk cen 
Nedcrlander naar Isovtn. rnct cen ÍEesdi in dc hand P otii het rantsoen 
uit te deetcn. Een Fransch snldaat stprong met-een on hcm toe + cn 
tmt hcni riict de punt van zíjn tlcgen hoven het oog, waarop rte 
hoEtelíer, de fÊesch netfcrwerpende h ..rlcn ÍTan-;mnn by P t Eïjí greeji 
cnde ílt ncdcr smcct” Op dat oqgenblik Idonk eeti schou en de niaat 


Jsinsen vnn Amstcrdaiiï rn Ckto WiTlernseii van PtínnermtL dic tnet u.*í zes 
tflFirtfrvniifileii ii K lt<*2 íuihíi Mtïtlca vuíí Uuííd's sdiïp desEtlfífdeii Men víndt 
flii freschriít in dt: ovfrgdinniai bricïen vau 1664, uiader ClïúruiuandeL ítilio 
u r v. Em uïltrelíseí íj stfrErukt in hri Da$hrvffisl£f Ttfii ítuioxia, 1663. hIz. 
5Ó6—567. 
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ran dcn hotiditT. eveneens een Nederlander. dic acbter ztjn mccstei 
htfjnd, werd in de liorst getrolTen. Daarop drongen de gewajjenden 
de weerloaze Nedcrlanders naar de piuk. waár ze vier der woord- 
vocrdcrs arresteerden; dezen werden eerht aan den mast gcbonden. 
„cnrle Fccr jarameritjck: geslagen", en vcrvolgens in de ijzcrs geklon- 
ken. Noodgedwongen moesten rle anderen zicli nu in hun Int sdiikken. 

iricn detït rle Kaap niet aan, maar vner reclitstretks naar St. 
Aqgnstijn op Madagascar, waar ecn Fransch fort lag. ílier blecí hct 
schip, dat tntniHdeTs was omgedwpt in J'Aígle Noir, twintig dagen 
dggcn, cti werd cr van lcvensntiddelen en andere bcnnodigdheden 
vnorzicn. De upwchdet) yemamen mi ook, dat hct voor Fransche 
rckcning was iiilyemst, en dat Htigo een coinmiss iebrief Iiezat, die 
geteekeitd was door cicn hertog Ccsar de X'cndnnte, ttatuurlijkcn zoun 
van koning Ilendiik IV. ..wacrby hy alk Moaren < Mohamedanen) 
cncle htdiaense naliën voor vyanden verdacrt”. Op gromj van dicn 
brief protestccrde Hugo latcr tcgen dc kwaUfkntic; zeeroovcr; hij 
mjcinde ifich: knper, uf, dcftiger: ..commissícvacrder”, cn HÍt was 
hcm, traar htj mccrrle, ccn waarlHJrg tegen víjandelijk uptreden van 
ile Cotnpagnte. díe er nict Iirht toc zou ovcrgaan gewdd te gchmiken 
tegcn iemami. Hïe otnier Ijcscherming ntond van ccn lid van het 
koninklijk hnis van Frankrijk, 

Hugo was voomeiucns. van Madagascar eerst naar dc J^rzische 
Golf te ?dlen ' '™Ik £«««! híj flunr zíjn vrocger vcrhltjf gueH 
thuis was. maar door tcgenwind was híj gcnoodzaakt. rachtstreeks 
naar de Ktmde ?.tt lc koersen. waar hij al spoedig eetii|íe Arabiscbe 
Hchejkfti aanhield, en van httn iadtrig, ïjestaantle uit knffic en rijst. 
her-Kjfde. Odk dc particuliere bezittitigcri der opvarenclen nam hij 
m beslag, waama hïj de schcpen iïct gaan. Toen hij op zekeren dag 
met «n aantal Fransche otTicieren en soldaien naar latnï was gezeikt. 
" m ,n ri ™ r ^ti visschen, wisten acht Nederlandcrs, die 
tle hcinanntng Her sluep uitmaaktcn, er rnct dit vaartuig van duor te 
gaan. Dc vluchtdingen fíereiktcn 3 April 1662 Mofeka, waar zíj 
hwipten, ceri Compagniesschip te zullen aantrtffen. Dit was er op 
dat oogenblik nïet, en 16 dagcn kter verschcen Hugo er met zijn 
Aiglc Xoir evcneens op de rcede, bij zich hebbende „vícr kloecke 
MiKirse schee’jcn". die hïj intusschen wwr hanl Lmitgemaakt Hij IjockI 
dcn gouverneur van de stad aan. een der veroverde schcpen. mct 
de lading. terug te gcven, indien men hem de gevluchte Ncder- 
lamïcrs itiileverrlc. doeh dit aanbod werd afgeslagcn, Vervnlgens vroeg 
Inj, welk bedrag men licm voor temggave van alle vier de schejien 
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bood, en tocd dc Anihieren ook daarop nict wi!den ingaan f nani 
hij de tading er uit F eti stak zc in hrand Daarna bkef hij nabij 
Straat BaWl-Mandeb kruisen, om nop meer vaaittilgen op te vangen. 
Dit verontmstte de Arabjeren scoo, dat zij bcsbten den *(rijd mêt 
het roofschip aan te hirtdcn; zij voeren daartoe nit inet ccn groor 
schip cn vij F barken, etk met SO á 90 soldatett aan boorct Maar 
het pevecht liep voor hen al hed trcttrig af: het schíp en eett der 
barken wcrden ai daddijk door hct geschut in den gjond gcboord* 
waarop de andere harken np de vlucht sloegtn. Dngftstoard zette 
Hugo 7.ijn ronyerijcíi nog eenigen tíjd voort + wanrna híj besloot juet 
ïijn hiiít uaar Fnmkríjk tenig te keeren, Kerst wetidde htj dcn 
steven naar Mauritíus, welk dland de Compflgnk in dic jarcn tijdelijk 
had verlaten. Niettettiin trof hij cr k tot ziin verxassing T cen groot 
aantal Nederlanders aan, \ an de retnurvïoot. dïe 23 Deceniber 166! 
onder leïding van Atnold de Vlaming vau Oudshoom uit Haiavia 
was vertrokkeu, waren door een zwaren storm vier schepen ver- 
ongdttkt. Slechts van een clícr schcpen, de Amhcm + werd ccn dccl 
rler opvarenden gered; ongeveer honderd man konden met cle grootc 
boot líauritius hcreïkcn. 

Hugo„ dïe vcrsterking van rijn bemaiming noodïg had, tvist 34 
dïer rpngdtikkigen ovcr tc halcn, bij hcm aan IjfMird te konieiv, uttdcr 
bclnfte, bm op Sínl Helena te zullen afzetten, Indcrdaad deed hij 
dií erland aan. anaar dc rneeste dcr schÊphreukelingcn bteven hij hein 
aan Iwjord en maakten de reis via West-Indïë tiaar Havre mcc. 1 í 
Volgetis berichtett, díe men m ons land uïi Frankrïjk krceg, zou f]e 
btdt van Hugo 4 á 5 ton hcbhen opgcbracht F en zou hij te kentieti 
liehhen gegeven, het vnlgende jaar met iwee groote sdicpen cen 
nicuwcn toclit nsuir dc Indischc watcren tc zuhun ondcmcrnen. 

\\ : aa,rschijniijk \s F-lugo tegen het eind van 1664 inderdaad nog- 
niaals in dc wateren bij rfc Ruude Zec vcrschenen ; aklums !S Januari 
1665 wcrd van ecnige Moorsrhe kooplieden uit Suratte heridit unr- 
vangen, dat hip daar wecr gvsignalecnl was. Mocht diï zck> gcweest 
zijn, dan és Ilugú zrju vcrstandíg geweesf, sprierlíg tc verdwijuen uir 
die strcken, waar de Compagnie voer cn handclde; otigelwïjfdd had 
hij gehonrd van de maaLrcgclcu, wdke deEe tegen hettt had genomen, 
Het feit toch T dat hïj ín Vdor-Indië ata uud-dicnaar vaii de Coni- 
pagttie aJora bekcnd wa.^ had aanlcitlitig gegeven. dat' de Fteïiadeddc 

! l Zíe in.k het DiJtihrr tisfrr b'on Batuï fiL bl l- 2 B 2 —-28hí, vrc Ardrí es 

Stnkram, AVfí Btïf.hryï'mtte Vm df antjvfiickïyc U'rcr-Otti-rcva k'a/i 
fckip rternkfifh p %iyiLcrcJiOn I56J. 
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ki>tkp!ïedeti hít de Compagnie hadflen geprt>|esteerf! t en pp het belaleti 
vati &ch»devergqediíig haddeo aangetlrongetL Tot dït laatiie was de 
CtiDtpagiiie natuurïijk níet ■ kvergegaiin, maar wel had zij d,e noodigc 
maatrcgdm tcgcn hedmliiig genotnen. Tti het heait gekomen íhw t 
bEijlít niet j van een afschrift vïui den commissiebriefp liet zij die in 
de tnheemschc talen overzeuen. en opaile plaaisen. waar ?tij kantoren 
hnd nf handelsbeirekkingoi: nuderhidd, aanplakkcre i}|K.bt tic tie- 
trokkenen kondexi ïien, dat het etn Fransdie en geen Neiierlaïidselte 
undeni-emmg gokt, ín haar etirresjHïnclentie mct de Inlandsche vorsten 
spreekt zij fteeds van ir den Francen rover”, En de Bewindhebbers 
in Nedfidand Wárert nog verder gegaim. AUeTeerst haddcn zíj Ín 
Frankrïjk kitn prntesteeren tegen de aan Hugo verleende conimís&íe, 
waardoor de goede naam van de Compagnïc wcrd aangciast. \"erder 
hadden zïj den last naar ïndië gtzonden r dat alle CqfiipagniesscheiJtn 
in de wateren der Westerschc kwarticren gocd zouden hclibeu uit 
lc zicn. cn, ir dat schip rmtmoetende of liejegttnende* densdvcn Ilugo 
enile atle de Nederlanders, daerup sijndc, ikcrafí Ee lígten en na 
ïktavla ie scrtden d om atdncr teregt ge.stelt en volgens dc placcaten 
van den íande gestraft te worden/* Uït dcze bewoordïngen blijkt 
voldoende* dat Hstgo er nict op behoefde tc rckcncHr dat mcn hcm 
ter wille van ztjn Franschcn cnmmissïediríef zou ontzien, en de 
Compagnie was inderdaad volkomen gercchtigdr tegen hcm op ic 
trftderir Bjeeds Jen Sepicmber lfiOfi hadden dc Staten-Gerieraah 
ter beschcrming van Eit-t monopolie van rïc CnmpagnÍe, ccn ptakkaat 
uit^evanrdLg:l. wavbij aan allc mgezetenen dcr Nedcrlanden verbodin 
werd + M direcktelijck nf ïndïrecktdïjck, uyt dese hmlen H of anderc 
kotiinckiyckeii of lamlcn, ïli it-mants dïciiíst, andcrs dan van dcsc Coni- 
pagni^. te vacicn of te handelen, ïn ccnigher mankrcn, vnorhy de voor- 
idirevcn Caep I 'ie Goede Hoop) nf door dc Strant van MagcUanes, cn 
dat (ip de verbeurtc vati 3ijï, schefjcn en goedercn.“ P 1 ) Dit plakkaat 
was laicr herhaa3de tualen heraíen tsi vcrscherptï en de pene uiigc- 
Ijrcid tcit de ..stratTc ries duur.Es", lleeft Httgo zïch door een en ander 
laten afschnkken, of liccft tle FransdM: rtrgeeríng ingegrcpcn? Wíj 
tvHcn hct niet. \ an ïnvloed kan ook geweest KÍjn P dat dc hetrtog 
v;m Véndnme. dic hem den cominissie-hrieí had verleend, i.i 1665 
is overlftlcii. Hihí hct zíj, na. r.!it [aatstt; jaar ivordt van Hugo's 
ka[jcn>ti tiit-ts mccr verniinien, cn venhvíjtU hij icn tweedcn nizde 
tiaar deti achtergmnd. 

^ J.Kir fl.'-H' |i!a)í!íOTtll S13 p 1, PlVlrr v■ jpc fiiJit't S B íii'/rrvxillp/i' tiffl 
tíc- OiMÍndúdtr Catnftisink. !, 1. bli. K[ cn vt.lyc.nle. 
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Wederom verloopen eenigc jaren, en dan iiegint de derde penode 
van ílubert Hugo's leveu, díe, ai is ze niet zóó romantisch alu de 
Hervoor beschfevene, níuttctiiirt van lielang is. dnordat ze eeu weinig 
hekenrl gededte van 's Compagnius geschiedcnis wat nieer in hei ]icht 
plaalst- In dcn aairóflg vati 1671 ontvingcti Heercn-X\H een mede- 
tleeling van Hiigo. dat hij in het hezit was vau gegevuiis, die van veel 
belang voor de C'ompaguie warcn, cn die hij up í.ekerc voorwoarden 
ter kennissc van de hecren wilctc brengen. Mu aat men misschieu ver- 
vvachtcn, dat de Bewindhrftbers elke rclalie nict dcn ex-zecroOYer ver- 
ontwaardigd zourtcn hehhen afgeweíen, duch dan vcrgíst men zieh. 
Zij hadden in dit opzieht leergeld hetaald. Wij zullcn ons liepalen tot 
de laatste door hen opgtdane ervaring, wclke httn juist nu, in 1671, 
heíder vmur oogen ttioest stáait. De oiid-Directcur-Generíml van de 
Compagttïe. ’ i Frnnqois Caron, een zeldzaam gcruutiueerd kenner 
vatt tlen Indischen handel, was indertijd door hen ontslagen wcgens 
particulieren handel, en tueii hij iater zijn diensttn opaieuw aanliootl. 
had men hem tnjtvveg afgewezcn. ]>aarop had Caron zich iiaar 
Frankrijk tiegeven, tvaar htj (..olbert sls atlvtseur had gcdiend hïj de 
oprichting van een Franschc Oostindische Cotttpagnte, En juïst iu 
1671 hadden Ileeren-XVII hericht onrvEUtgcti, dat een Franschc oor- 
lagsvloot naar de Indisdtc watcrctt was vertrokken nuder bevel ván 
tlcn arlmiraal l)e ta Haye, wien aH raadsman was toegevnegd Franqnis 
Cftron. ihans Directeur-Gétiêral de La (_ rimjHgnie fran^ïti^e in Suratle- 
Met dit vcrontnistendc voorbeeld voor oogen, moesten zij wel eeniga- 
ïins voorzictuig rcageeren op de geheimziiinïge medededitig van 
Thtgo, en in de vootjaarsvergadering lcwam deze zaak aan de orde. 
.Men bcsloot 12 i(Teï U*71 lot ÍTistdlhtg van een commissie, l>estaandc 
uii een «rtegcnwoordiger van elku Kamer. dcn advocaat van de 
Compagnie en een afgevaardigde der houfdpartidpaiitcn. ïï ) Dit ge- 
wichtige college kreeg ïn opdracht. ..om te huuren de itcrs^Jti vun 
Huybert Hugo o|) hetgeenc hij tcn dienste cn voordde van de Com- 
pagpíc weci voor te stcllen-" Het is wd lieel jantmer, fbt wtj gecn 
notulen bezitten van dêze bíjeenkomst, die needs deu votgenden ríag 
iflaats had: venuoedelijk zou een volledig verslag niet slechts leerzaaiu. 


i) De DÍfHteur-Gcflenl. t«K.Id tlcn hindcl cn tle U.íkhnod.njz. vu 
tcv™ eewte iid vtm ika Rwd van Icdïë, cn hoogslr amhtfnw u.ider dm. 
Coiivrmeur-Geflerïak dïm hij bij *ïckte ut afwczigbeid Ttí-vmR, 
tí> \[ wa t llH? t Hugo in AOTtcrdam h vcrhanr|cld r vindt mca m hct fxxk ocr 

resoluticn yíli H«rrti*SVTÍ T &P het Rijl»wchícf. 
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nnaar onfc humorístísch zijn gpwtttstl de deftïge bestuurHeren der 
Ed. Compagnie tegenover den oud-zeeroover + dieu zij in huu hart 
vcrfoeíden + maar dien zij in het bclang der dívidenden nïet voor 
het hoofd durfdcii stihrten. Wij weten sïeehts, dat Hugo, díe speciaal 
het vaanvater aan de Oostkust van Afrika en ten ZutcJen vau Arahië 
gotd kende + tiíteenzette, welke wmsten te beVtaJen waren niet tlen han- 
de] í hoofdzakdijk in slavcn r oJlíantstanden en arnber> in deze streken, 
die de Compagnie tnt dtisver geheel verwaarlousr! had; dat tEaartoe 
als centrtim Maurítius buitengewoon geschikt was. op welk cílamK 
IjHjkend om zïjti hizúnderc + ferti)iteyt P \ een lantllinuw-kolotiie moest 
worden gcstírfit Verder gaf híj aan H wdke artikeJen men noodïg had 
\ oor dcn ruilhande! op de Alrfkaansche kust en aaiigrenzende cïïan- 
den. eti legde uin slutte de teekenïng >>vcr van eeti sdieepstype. rbt 
ved sndler zeïlen koti dan de í íimpagniesschfciien, en daardí>nr ïu \ 
hizonder geschíkt wns vonr het vervoer van daven. dïe niet tegen 
lange zocrdzen hestamJ ivarun, Een en ander werd door Hugo ztx> 
..smakelijck" \-.<jurgesídd, rlat de cnmmtssie reeds den I-klen in de 
volk vergadcring met een voorstel kwam, om met hetn In zee Ee gaan. 
-Meti tnL-etie echter nin h dat zckj gewiekste koophii r aïs de Hewind- 
hcbbers waren, cie voi irzichtígheid nít hel oóg veríoren. AIs ze Hugn 
weer ín dienst zmnlen nertietu cn hcm een ríjkgdarien íchïp toevcr- 
trouwea* dan moeít hij allereerst den Franschen comtttíssie-bríef, die 
injg in zijn bcíit was, uitlcveren; de verleiding mocht hem anders eens 
tc machttg w r orden l BcivetidSen zou hïj nooit mogen komen op de kust 
van Indië, waar de herirnieríng aan hcm nog níet was uítgewischt. 
XndaL em en ander ititvoerig besproken was, nam de vergadering de 
volgende rcsoltrtie aati; 

..Ett is wyders tot coopman aengenúmen onder eeii tractement van 
100 guldeti ter mttpt l ) de persoon van Hubert Hugo. en dat oin 
als upperhooíd up Maurittlis P of oock wdl tot den handel aeu de 
Majottes, tnitsgadtrs daerdmtretit aen de vaste cust van Africa, gc- 
bruyckt te wordeti. soo ets itivucgcn aJs dc heereti ci PiTimïssaríssen, die 
naerdcr met hem &ullen hesingnmm sullen erjmeti ter nerier Le stdlcn H 
mÍLs dat hy Ín die gtwesten allccn _sal mocien hlyvun resideren, sonder 
nae de cust van Indiëiï uiT clders vfeFsonden te mogen wordeu H twjcfc 
voJgens sytie aenhicdinge ovcrkvcren de comtníssïe, die hy. nm ttae 
íiLt KcrfxJc Meer te gaen H tcn fine als is bewusrí van dcn koninck van 
^ ninckrïjck hceft becorueiu PP 


J J Gewootilijk gcoijut «J 3 kiMipinai] nkx mt.'cr dan í úS, 
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Deztí resoltttifi werd + ils is ge,zegd r DotadenJag 14 Mei aangtmomen* 
en ivel + ,voor de niiddach". De rnededeeling^ daarvnn aan den SietTok- 
kenc gtdaan, was voor dezen aanleidingt nni, nu híj jsoover geslaagd 
was, nog wa± meer eischen te atehen. Nog- in het nilddagmir had htj 
daaruver een bcspreking met de commis.sarissen, en het resultaat ver- 
nemen wíj nk etn nïetiwc resolutie, genotneïi dcnzelídcii 14ílen Met 
, h nac de míddaeh". 

M Gehourt ssjnde hct rapport van dc heeren commissarissen, inge- 
volge vaai de reatrflrtie, huyden voor cïe middach gtjnomcn, nader met 
Hubert Hugtt gesproken hebbende, is na deliberatie grtetgevonden en 
verstaen, dat het eylant Mauritius sall werden geMpareett van het 
commandement van de Caep T daeronder f t selve tot noch tc>e hecft 
gesiirreert. verstaenrle snohaesl: [íen voi nm. Hugo stjn residentie 
atdriiT *al hebï>en genoiuen. 

Noch Ls gcresnlveertp de (Janier van Zeclant te authoriseren om H 
met weyntch kosten te doen sijnde, een schip in siju geraemte te 
lirengcíu als volgens het víHirgeven van den vrxirn, Hiigti tot Tanas- 
scry r -) doorgaens gcbúuwt worden, sijnde van ongelijck sneller sey- 
Lagje aïs de schepen van dese tanden. um te sien, hoerbnieh ï selve 
soude mogcn comen te Exvallcn, of van wat verwachtinge het sal 
weserir Í3an. gemeTckt dc-n vnorn, Hugu niet voor tegcns den herbst 
sall eudïicn gereet vallen om te vtrtrekketi, ís goetgevonden, dat met 
het formeren van desselfs instnicrie saJ weriien gesujicrsedecrtp totdat 
desc vergaderingh middelertijt weder bij den anderen sall sijn ge- 
comen. M 

Het vTHfcrnaamstc van tkite resnlutie is wel F dat Hugo gedaau had 
gekregeu, dat hïj, in afwijking van wat steeds gebruikelijk was ge- 
weestp onder geen hoogcre autoriteit eou staan, maar P als cen oud- 
ïíetToovcr paste, dc eeníge kapitetn zou zijn op zïjn schip. 

In dc na eenige niaanden vuljgcdde zomervergadcring van Liet college 
dcr Zeveutienen kivam de zaak-Hugo opnieuw aan de orde. Den 
14den A ugustus werd aan een cammissïe opgedrageu, ua overleg met 
Hugn etrn ínstnsctie voor dezen op le stellen, en tevens met hem te 
í>esprekcn de samenstelling van bemanníng en ladíng van hct schip, 
waarmede hïg naar Mauritim zou afzeilen. De heeren gtn-gen terstonLl 
aan het werk. en l >onderdag L8 AugusttU waren ze gereed. De lijst 
van hct tnrgazoen, dat Hugu nocxlig aehtte, bedroeg *,na ruyge cal- 


*) T^h-sftri, tcLi NkiÉinkïi vau Malakka. 
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rulatie'' over dë t' 42.000, Ze werd goedgekeurd, evenajs de arti- 
keïen tellcnde mstractíe In dit stuk. waarváa wï| slechís enkele puntesi 
zullen hespreken, wnrdt als eerste doel gestetd, hei eíland Maurititts, 
dat tot dusver sledits gediend had om er el>beíihout vatidaan te halesi, 
en er baimdingEm (liandieten, zei, men tnen nng) heen te zenden H 
^rneer eii meer Eer culture te brettgen p eti Lrit diett eynde 'i selve met 
etn goet aentaU colnniers en andere te í>eslaen ; ooek mede hy der 
hani te nemen den slavetihandell in de Majottes. mitsgaders te onder- 
staetL wat daer tifï daeromtrent wyders ïn 't sruek vau de negotíe en 
ïinders ten dienste en voordele van de Conijjagiite le duen en tc ver- 
richten sonde mogen vvesen + ... Soo sail C.B, stgh met sijn familie 4 ) 
lidiben te embarqUeren op r t schip de PijlL staende by de Guncr van 
Anislerdam Le wcrden geéquippeert ,f Ue reis zal gaan nver de Kaaji, 
Mozambique h de Majotlen en de Conicjren tiaar Mauritíus, overal 
zaken ziendt Lc doen en slaveu traL'hteriLle te kmpen, Niet znnder 
hunnjr i.s het artïkeï T dat ïicrn áanstL-]i als censor muruiu over den 
toenmaHges Coniiïiajtdeur r Gcorge Frederik Wredcn + die P naiur 
Heeren-XMI hadden vemunien, , t sieh Ín den sterckeii dranck vry 
5(iude verlopen en sich alsrïan onverdractrheJijck ïn syne bevelen 
niaecken."' Na aankomst aldaar , P íaï] U.K, sïgh op dcssdfs drjen nauw- 
kenrich helilien te iníorniercn, en, ïndicn síjn fauteii sodanigti smiden 
mogra werden bcvonden, dat hy nnotsaecfceííjck van daer sall rlíencti 
gcreniurecrtp &aJ l’.K. hem by dccrste gelegentbeyt nae de Caeji 
helihen op te senden'L \‘erder zaï híj zich moeten todeggen op het 
annjïlatsLen van wHjngaarden, Lueljack. indïgm etc, cn de lieruchte rnt- 
icnplaag. i|ie tui nu toe elke lieginnendc cultuur aldaar heeft docti 
misliikkêrip krachtïg l>estrijdenH r /t »y met bonsems, (dat ïíjn bun- 
zïtig5) weseltges off aníïere diergelycke díuren F \ Ook rnuet hïj de 
liewoners aansporen tot het zoeken nanr bet kostbare amher, dat Op 
de kusten van het eikmd aanspoelt; op hvt vinden daar\ F an wurdt een 
premie gcstetd, te íietaïen de helít aan den vínder vn de hclft aa.n 
den ComnianíJeur. Van hun kant helovcti de BtwHndhebJjers te zliIïcti 
voLu-tgaan met het zenden van familíes derwmrts als koïonïsten, en 
sEeílen ten slotte een garnizuen van 50 man hieschikbaaLr. 2 ) 

Tn de najaarsvergadering legden Hcercn-XVÏI steed^ íte laaiste 


*) Uh vcrdere stukkcti blsjktH dat Hu^u. behalvc zijn vrouw, dïe up dí 
rcEs ovcrledeit is. 5 Jcïnderen mccrLam, waaronder tm YiAwas$cn ïíjoh cn duchter. 

*) Ecn rcsoluiïe vïiiï 27 Attgustus sprcckt noE van ^seeckvr bheckRe, by dcn 
< ommaiHÏeur ïíuEierL Hnpn opgBtdl, sfirccrkeTKle ™l dr írrlegenrbvtlea van'l 
eytant Manrttnj?Díi bockjc bcb ik uiet kunncn terugvinden. 
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liand aaii de naar Indíi en de Kaap verirekkende stheiien, Van deze 
geïegenheid maakte Hugo gebruik, om nng enkele pergoonïijkê 
wmschen ingewílligd le krljgen, Wij laten de genomeit resolutie voor 
zichzeli spreken: 

h Js gíjetgrvnndeu en versiaen rle Camer-AmsteTdaiti mits dcsen te 
authnrSseren. om op het %'ersneck vim den t 'iïnurtxindeur Hubert Hugn 
ttfi dienste van tïe reíjidentie van de Cornpagnieop 't eylant Manritius 
te doen macckeu een chialonp van 45 á 50 voeten lang h mti, p t sy in 
p t scheepge de Pijll, of in een ander T geskxjpí weehgestuwt, en aeu 
Madagascar in de baey van St Augustin, ofF up 't eylant MauHtiu& h 
nae dessdfs goetWnden cn belteven. opgeseth en aiTjrEmaedct te wor- 
íltm. En ís vfifírt de Quner van Amsterdam geaiitfrorïseert om op 
't vQorschreven ^hcepgt de Pijll aen te nemen en tc stdlert ectl 
bequaem ondercoojiman, neffens twee assistenten, tot een van weldce 
assLstenten de gemdte Camer miïs descn wort gerccotiimandeerl de 
suon van deii voomoemden Hugu + volgens desselfs schryven ck 
vereyscbte bcquacniheyt dacrtoe hebbende, Noth is verstaen, dat. 
inges'allc tlcn voorn. Hiigo moehte komen afflyvich te wordeíi, dat 
sijiï buysvtmiw en Idnderen weder stillen vermogcn henvaerts tc 
keercn p en waervan hem een actc sal werden ter handen gestelt.' ! 

Zno had dus dc nieuwe Commandenr als een gocd Iittisvader votir 
vronw en kíddrren gezorgd. 

\ T og ecuntaal kwam F voc»r bet vertrek van de Pijl, de zaak-Htïgo 
in de vergadering ter sprake, cn wel 24 Novembcr, loeu een aanvtd- 
ïmg vau zijti instructie werd vastgesteïd, Lfciarbij bepaalflcn tle Zevcn- 
tieueiVp dat de kwipman Jan Nyhoflf hem zal vergezellen als ííijn 
fiecuitdc en vervartger. en dat deze^ met dcn sehippcr Reynter Claeaz, 
vTii] Woerden. de Raden van den Commandenr zuïlen zijn. Sterk 
wordt lu dezc aanvnilende tnstrnctïe aangcdruugtn op hct aankoopen 
van ved slflven, die noodig waren voor een snelle vultooiing van het 
nteuwc gronte kastccl aati de Kaap T zulks met bet oog op den dreïgen- 
den oorlng tnel Fraukrijk- 

Andenuaal aanvaardde Htigo de ms naar de Imtïschc vvatcren, 
thans als zetfsíandig Commaitdeiir van de Ed + Cotnpaguïe. Deu I5den 
December 1671 venmk de Pijl van TcsseFs reede en begon haar níet 
ííeer voorsppedige rcís. *) Men bereikte eerst hall Apríl de Kaap, 


H Dr n\TrjïekinnK i ii bricvcn van ftc Kaá|i van dc jarm 1672 en votgeiiíJ!; bt- 
vatten tal van bfkvcn h rj pimrteii eti joumateii van Haijo, 
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en gedurcnde Hugo H & verblijf aldaar, dat tot 31 Mei duurde, kreeg 
hij er zitting in den Rand P en nam de eerster pkats ín ná den ivaiir- 
uemcDd Comrqapdeur, Alhert van Breugd. De medegennnieu jreil- 
stoep werd in dkaar gezet en dc Boog gedoopt (EigeníLardiger ware 
hct g-ewecst T als meti liel groole scliip de íïoog, eti het kJdne, dat 
op verkenningen uit mneíst, ite Pijl Ítac! girnuetnd), Blijkcns zijil 
brieven is Hngo vol grooíe plannesi. Hij schrïjfE aan de Ze% r entien, 
clat een groot Engelsch sehip naar Madnga-scar h vertrokken h um er 
siaven voor West-Itidië le halen, tnaar hij £al ,.haer sno cort op cte 
hncken volgeq + aJs *t niogtíïjck ss'\ Intusschen kunnen Haer EcL ttit 
het verschijnen van den Engelschman zien, daL zijn voorspetlíngcn 
van ee[i gn ííiíen winst op den slaventmndel nïet overdreven zijn ge- 
weest. Voorts deelt htj medc, dat er amï ile Kaxip dandestien veel 
imiber wofdt verhanfteld, door partícolieren van Alauntius gésrnok^ 
kdd, [>aartegeti hoopl iiij krii> op te ireden, r .dm h, onder correctte. 
dienden UEd' den vinder of vinders dersdvc meefdtr graiifitnlie P 
dan Haer Bd’ in myne medegegeveti instructíe stellen, toe ie leggen p 
tyt ecn derde rjf ten minsten een vicfde van t yehed ” 

Een nuttig helner heeft hij gevnnden in een ínboorlidg van Mada- 
gascar, die M jaíLr aius de Kaap heeft gevvoond, en redelijk goecí 
..Duyts 1 ' spféekt : !iij heéft den man tot tolk aangestelíL Verder belirt>ít 
hij zijn hest te rloen. en de heeren geregeld up de hoogte Ee hmnten. 
.jSi'mi iïlé aJle trotiwe diciïaars líehoren te doen.’ P 

Zwals gezegch verlïet de Pij1 P gevolgd door de Boog f 31 Mei de 
Kaap. Drie weken latcr iag men in de baai van St- Augtistijn, Hugo 
wdliekencE. ï>e handel wilde cr CL-hter niet bcï.t vluttcn r en p terwijl 
XyhofT ísict dc Boog de kust Noordwaarts langs voer om een gun- 
istiger plaats op te 3íoekeiL H sLak Hugo met dc Pijl over naar Mozam- 
bírjue Daar vernam hij o.a. dat Nederland met Frankrijk cii Engcland 
in oorlog was geraakt, en dat er op de Majotten geen slaven ín 
voorraad waroi. Naar Madagascáf leruggekeerdp moest hij tot zijn 
spïjt ervaren. daf Níjhoff nug stcecís geen sueccs had gchad- Maan- 
den lang zeíïde nien met even povere resulraten langs de ktsst, toE 
7 Octobcr een groote rantp plaats greup. XyhofF was dicn dag, op 
loezegging van een vofst, dat hij slaven te konp had F tnet dcn tolk 
en dríe Ntdcrlandsche soldaten naar de kust gerodd, maar geen van 
aflen keerde temg r Ze wareti door de inlanders naar heL bintienland 
gevtjcrd, en daar waarschijnlijk vermoord. Na nog ceníge dagen ge- 
wacht tc hêhIitrn H vtïercn de heide achcjicn dour. Den vierden Novem- 
Iter, toen men in dc baaí van Antongil was gekomen, bleck^ dat cr 
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nng ^techts voor 5 weken viciualíe aan boord was (met de tnmïddeb 
gckochte staven waren er op de Iveide schepen Í25 M etcrs T1 ); daaróm 
beslont tnen verdere pogingen op le geven en naar Mauritïus ovcr 
te steken. Ben 20en passeerde men Bourbun; men *a£ er een schip 
op dc reede liggen en kon dc huïíen op deri wal undcrschciddcn H niaar 
durfde, vnnwcge den oorlog^ dit ann de Franschen behoorende eilnnd 
nict aandoen. Wtídra blcek hei (Himogdijk, ctoor dc iit deascn tïjd van 
het jaar hccrschende winden, Mntirítius te be*eikïK en noodgcdwDdgen 
moest mcn het rncr Gmgooian en naar de Kaap terugkeeren r vvaar 
mcn 17 Decemher aankvanu met slechts 22 slaven cn een weinig 
karet of schildpadshoorn. Dit was de schamde i>ngst F ruim ecn jaar. 
nndat meu uil Nederiand was gezeikl. 

í„>ndanks het ongtmsdge jaargetijde was cr ditmaal Reen s]irake 
van b dai Bugu aan dc Kaap bctere tijdesi kon nfwaehteti. Mers had 
daar íjericht nntvangem dai Commaudcúr Wreden B dic cr blijkliaar 
tejien opzag. rekenitig en verauhvoordïng aan ïijn opvolger (e moctcn 
aíleggen, nj) zekercn dag hel eiJand in een sloep hasl verlaten, cn. 
YErmocddijk ldj eríi poging om naar de Franschcn np Hoitrlïun over 
lc luuiieti, iti de hraJiding was r>mgcslagcn cn verdronken. liet was 
nocKÍÍgp dat dc nieuwe Cnmmandciir umniddetlijk orde op de J.akcn 
ging siehen, Nadat bcidc schepen van vnctualïe vx-aren voumen. en 
<Ec ovcrleden en /ieke opvarcnden door nieuwe kraditen waren ver- 
vangen, stak mcn 1 Jaituari 1673 vvecr m zee. en tegcn verwachting 
had Htigo meí de Pïjl ccn zcer vóorspocdJgc rcis. Hij lïct 13 Febrtiari 
ín ítc Ijaaí vchit dc versterkte liige, die den grrMjtschcn naam van Fort 
Frederick Heudrkk vocrde. het ankcr vallen. Van den wal kwam een 
bloejï roden. vvaarín ter vcrwtíkoming gczeten w:is de lantsjïa-ssact 
(korporaal) Pïeter Philippi Cnlle. díc na deti dood van Wreden als 
waarnemend Commandeur was opgetreden; hij had een naar hel 
eiland verhanncii dururgïjii als zijn Raad bïj zïch. Hugo hceft ïn 
zccr duíddijke en \-aafe tmnfiuristische bewnordípgen aan de Zcvciitien 
Ycndag uitgtbracht van zijn aankomst, Hij hegïnt met ecn beschrij- 
víislj van de sloeii, wtómiee mcn hem van I>oord kwam halen, en 
ÍP welckers zeyl al> d*tUBntri van I*azeru3 van I nrmes 1 » gtgameert, 
en íkn bodem gelíjck een uaitt geperseert vvas, _s(Xjdat deselve met 
hftnsen pas boven water cotide gehouden wfirden. Met pitfk nug tcer 


i) Ziiïspdins op ccti in dc 17de eruw ved fdc™ en waiariden Spaanscheti 
scheliitcnrninan, ijtitHHo dc Tumies, waarvan dc held een landlcKvpcr ts_ 
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waaser getn noot om djftercn te besmdtten, alzoo adiecn mct kjnie- 
melck beÊptieit it sijn. M 

Aan ïarttl waa hei at niei veel beter; vvat de logie lnetreft, ïh een arme 
vervallen bocreschuuT' in I-Iolkmt con niel sliimner sijn F dan t dacr 
vonden Door dTsalve maeu (een sonrt bátterij). dïe vcnjr 't getioeiiide 
huyy, dog verckenskot eer gdyekende f slotit, most eerst passeren, die 
a3s een molshnop omgeroert en t’onderste twiven lagh. Vier verroestte 
stnekjens van 3 en 4 pont lagen in *t gras; andre vier van de^clve 
nahiír stonden in rapLierden, ai verrot, want wannccr cberop gíngen 
Mtten, soo braetken d'assen en vieten under de voet. Aoi den ingang 
íagen de ílamien cn onbmyckbaer stindcent vlees van gcálagte iKX-ken 
en geytteUp siHKÍat ber onverdraegelijck stonck. Ibnnefi comende, sagm 
een onopgeríiLieclrt nteti liuijB. door Wreden ^estïcht eti op vee! [dnet- 
Kt.--| alhereel^ vernx, en het ciack aen aíle caniteii [Iocjr3eckende r somlai 
geen piaets cunde sien F waer logeereUi oock ved mïn 't gtxn liergen 
soude, L>e pagger was verrot en d'meeste part van de pallisatcn lagen 
under de Vi>ei eu waren verbrant. \"an een hoo|> oniiutte Itondcn 
krielilen 't ptain en hieUkti een dísagreal id accoort . . . 

|>e tuin zaí* er al evtn ongelukkïg uil. Alle gruenten wareti M vati 
rispets, vrnrmeu. s.princkhanen, mieren als atiifcr getlmgt soo gehaveni. 
dal altes dcMjrlw.iurl get-ien en verwekkt ALs zijn vuurganger 

lK j weerd heeft. uit dïen tuin wcl ten Sieele retourv!í«rjt íc kunnen pm- 
viandccrcn. dan i* dat ..een vuyle logen r *, r of ten ware ital onkrnyt 
viMjr groentte liccft wïllcn rccckencn". < >ver IicL gehecl vutid Hugn 
den tCKístcitid rap het eïlatid F ,veel sIÍmmer daTt - ívcr elff jaeretL wannccr 
"t cylant van dc Cumpaguie ivas géabandonneert'V 

\-a deïe írileiding volgt eeu vemtag (niet /ouder veel uphef 
cn ílikkc w r oordcn ? vwn hetgeen hïj heeft gcilnan om een Ijcgtn 
van tutvocríïig te gevcn aan zsjn groote plannen. Met spoed 
wurdcn ecnïge knxlscn gcbouwd en danrin de goedcren uit d t Pijl 
ondergebrachí Tusschen deze werk/aamhetien donr houdt hij 7 jch 
tiiet den Raad liczíg rnet hct afsluitcn der boeken v r an \Vreden r waarin 
mcn ecn lekort vund van f 737, Ook op de voorraden Ideek ct L n groot 
tekrirt te ^ijn - tnen knu zích ttict voorstcllen, lh waer dc coopmanschap* 
pcn F pruvisicn, nuch tnaterialen gebleven sijn'\ liij dit dnikke w p erk 
kun ílc Cummandeur de eerste nachtcn nïet slapett van de rattcn. die 
mct heele regirueiiteti Lsvcr dc zoldcring cn iltíor zijn kamer marcheer- 
den f en hcm zelfs ïn de bcenen lieten: +l líet datelijck dên arcitiïcum 
apbceereíiH dïc der sulcken ra%-age onder rnaeckte, c3at 's morgens 
cen gtmBchc htnjpe. vnn de daeckctt geroít. doot vonden". Doch nu 
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maakte de stank van de dníkle rattcn tusdien 4e zuklering htl Imis 
voor ecnige dagen o n b e w oonbaaf. 

I ntusadten vcrgat Hugo ook Irel geestelijk wdzíjn der aan zijn 
zorgen toevertrouwde kudile niei; niet nadruk wijst hij tr op, dat 
hij reerls dct) eersten Zoiidag onder een leiit een predikatie liet 
huiiden, „’t welck gescliiedde vaa een soldaet. J> ihan Hoffiman genaemt, 
uyt Hesaenlant. sijnde door dcugtsaem li ven en suffisante altestatie, 
van dat oncter de gereformccrde gemeente in 't vaderiaut sukx mcer- 
maleti als proponcnt, gelijck oock op ’l sehip, in zce sijntle, tot enn- 
temetneUt liadl gedaen, daertoe bequaem",') 

Ofschcxvn hij Ook niet het )jersoneeI en ck enkele vrije knlonisten 
veel moeite had, Iichaalde hij, vnlgens zijn eigen verklaring althans, 
reeiís datldijk veel succts. De Ittin werd vaii onkruid en ongcdicrte 
gezuiverd. een ploeg gemaakt, van Eatavia geiundcn zaden ett ^iekkcn 
uitgeptant, eett primitíeve leerlooierij en cctt arakbranderij uiigericht, 
ecn weg tot het afvoeren van ehlxrtihout uit hct liosch aangdtgd, 
proeven geDomcn met het liereiden van liuler eti het ruoken en zouteti 
van vleesch. L'it den atinl der zaak ondcrvvnd hij daarbij nog al 
wns teleurstdlingen, uiei liet minst iloor het ontbrcktú van vak- 
menschen. het tekort :tan slaven cn het gemis van de noocUge werk- 
tuigen. Een groote ranip was het uitblijven van dc Boog, die vcr- 
scheidene matcríaleti aan boord had.en gelijk met de l'ijl van dc Kaap 
was vertrnkken, doch nimmer te vuorschijn kwani. I’xrst mim ccti 
jaar latcr vernain men, dal muitende malroiten op dc kust van 
lladagascar het seheepje hailde]i afgeloopeu en a<m de FraJiachcn 
verkocht Yan líatavia. waar mcn klaarblijkelijk Hugo's planncn wat 
upgeBdhroefd vonri, zond nien slechta cl-il kSein gerieelte van het vele. 
dat hij aanvroeg. Dit stemt hcm kregelig. wat blijkt mt den sartasti- 
schen too« zijner brievcn. Want hij neeim. in tegenstetling met de 
ttieeste Cocnpagnies-dÍenaren, geen l»1ad voor dcti mond: „Wy hoopen 
mettertijt boo veel credit utiitrent LTEd" te vinden, dat, ivat expetittien- 
lcre, vuur gelovetijck aengenometi, en d'rapporten vtm vilc oncnn- 
tlEghen cn qnaet g’intentioncerde vcrworpen sulleti werden'". Kn op 
de mededceling der rcgeeríng, dat de voor Mauritius bestemde 
sccimdc, vervanger vait Nyhoff, hedatikt hsd voor ecn jtlaatsing op 
dat cilanfl. reagccrt Hugo ttiet de woorden: ,,(taer wete ntct, watt op 

1} 1 ii toi rol vii 11 ftc Wcning Vtlll Sfaurilius VSíl tiii4 stïflt Khlcr dcn niaítt 
van Hoffman nict mcer suldíHt, maar duminee. Dit was echtcr bij de Cnmfi. idet 
nls ihanS een iiivícic naaítt vncvr prEdilrant, niil,1T ijc Rvhl-tlike] ÍjVc titel voor 
ziekcnl ri Hister. «I.it i 5 cen leekcnpredikíT. 



630 


HUBERT HUCÓ. 


aeggen íullen. alsoo nuuyt wýser sijn geweest, ofi meenden p soo de 
suijerÍQren, wanneer Ín dienst van de Cump. waeren en goctvondeti 
yniant van de aubalteme dienaren meerder utilité op d'eene plaets als 
d'andere conden bybrengen* subject waeren gcsonden te w r éesen en 
musten gacn, waer Haer Ed. Ê oetvoaí ien. Soo hïerin geabuseert ben- 
nen, soo versoecke remissie van unse innusance! PF . 

Toeh konden dergehjke uitvallen niet verhinderen. dat bij in een 
volgend schrijven weer even (ïptimiatíseh waii. Dcn 8sten Fehruari 
1674 heeít op het eiland eeti geweldige orkaan gewoed, díe aJlc 
gebonwen. fiéhalve een nieLiw-gémetselde ïoodis-:, heeft vemieid, tcrwijï 
nok de rneeste aanplatuingen verwoest zijn, OnTnídddltjk na de vcr- 
Tnddiflg van tleze eatastrupbe verklaart HngO het mogclíjk tc achten, 
M d , t'IrI Compsgiïíe een revenn van 4QG0 reden jaerlijcx toe te brengra, 
en vry meer, waimeer ons niaer bchuorlijek d'Liant gebooden wert h 
"t ivelck hoopen ^aJ geachieden en sn acht genomen werden, dewijí 
dit eets suívre liqiúde nou\-t voor desen hier gepractïseert winst saJ 
opbrtngen. ByaMien dars tmse voorsïagen valabcl werdeti aengenri- 
nten en dhant ons gereyckt wert* itien cans in weynich jaercn, 
dat htt eylanr nici aheen de soldyen. oock Tnontcosten van T t garniáoen p 
rnaer ouek een goede stuyver daerenboven sal aeuhrenjren, jae seliïs 
van <lese nire af, Depehdeert maer aen de volunté van Haer Edl' K 

Ttidícn tnen ahc rapfíúrten v r ati Hugo uíi de jaren lt>73 tot 1675 
leest, kan men niet ontkomen aan den indruk, dat hij steeds grouter 
bdoften doct en dikker woorden gaat gdjruíken, terwijl de realileit 
wai, dat Mauritius mt dmver nog ihets van beteekcnis had opgdeverd 
ílnn af en toe een lading ebhenhouh terwijl het verdtr hjj rr pretiven' P 
was gcbleven. ï£en kemnerkend staaltje van ztjn gruoispraak uf zdf- 
ingcnomenheid is ook dc Iteschrijving cler zeilsloep, die hij op hcl 
eiland heeft rluen bauwen naar lïjn eigen omwerp, cn díe híj der- 
halve St Jlnbert heeft gedoopt. Na een prueftocht verklaart hij h 
dat deze sloep nngcluuflíjk hest zeht, <"b>k Wredcn^ zdsj gaat 3iíj 
vcrder, hecft indertijd een sToep gebouwd, en daamiede een tocht 
otn hct gébeele eiland Saten dúen< vvannvjor men rond 9 niaanden 
noOflig had. Met de Sv Huljert zal dït in dríe dagen kunnen ge- 
schïedeu. (Dut rlit inderdaad geïjeurt, vememen wij echter niet). 

Billijkhciirlshaïve dient er cvenwel op gewezen te worden. dat de 
oimtandigheden lietn niet mee zaten r Van handel met kleine scheepjes 
op de ku,M van \f ríka en de daar bïjliggende eilandcit, een der 
huofdpunren van zijn prograinma, kon niets komen door de aan- 
wtzighdd van Fransche en Engelsche norlog&schepen in de tndiséhe 
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vt* tertn, en tk nabijheid van Fransche verstcrkinyen np Miidagascar 
eu Bourliun. l>e Pijl. kort na zijn aanlcwnst naar hatavia gezonilen. 
werd daar aang^WttdHi. Uiezelfde tMjrlug was í«>k .x-naak. flat t-r 
j'tín kolonisten en onvotdotnite rtiïierialen n i tk 1 waincn, Dt iles ind- 
hebbers hítdflen in die mocílijke jarcn andere zorgen, dan die vnnr 
iiet kleiíie Matiritíuj, en het is teekenend, dat litigo. die met elk 
passeerend srhip, zelís ruert Decnsche en andere neutraltn, rapporten 
<-n tníssrven naar de Zeventkti zond, ïn firie volle jaren slechts een- 
niaal ecn klein hriefje van hen natvmg. Xijn iustnicties ontving 
hii ovengens. vati í inuvcrneur-Oetteraiil en Kade. 

Tcgen tkrgelijk gehrek aan medtwerking is iielfs cen optimWtne 
als van Hugo niet bestand. en wanncer het jaar 1675 tcn eiiidt- 
loopt, schrijft híj aati de Zeventien. daí zijn vijf jaríg verhand spoedig 
om zal zijn. Gaarne wïl hij in den flicnst van de Cnmpagnie blijveti, 
tnaar verznekt dan een plaatsíng elders. Immcrs op Mattrittus kan 
hij niet beraiken, wat hij zích had voorgestdd. gedeelteíijk tvel ver- 
uorzaakt door de oorlogsjaren, maar volgens sijn overttHgíng voor 
een grooter deel door gelirek aan medewcrking, Nocli van Batavni. 
mx-li vait de Kaap heeft men hem odt gezonden. wat hij noodtg 
had. \Yel had de Gouvemcur vnn de Kaap, IJsbrand Gndskc. hoewd 
het ztjti chcf niet was. hem „bv fonitc ran tníormatic" herhaalddijk 
aanmcrkingen gernaakt. Overigens hecft hij ook lersootilijk <>p 
MauiHtius niets 1>ercikt. want hij zijn grnnte gezin cn het nntbreken 
van allv emoliJíiienten, heeft hij tiiet alleert niets overgehouden. maar 
zclis ingeteerd.' 1 

Xog voor dat zijn verzock nm overplaatsing in Nederland kon 
zijti aangcknmen, ontv'ittg Hugo een imssíve van Heeren-X\ TI, d.d. 
28 September 1675. wetkc hem gdieel huítcn zichzclveti hracht, Na 
de erkenning: .^Ongemaekdydce en becommcrlyeke tyden. die wy 
hebben beteeft. hehhcti rins onse gcdachteit van Mauritms wat doen 
adhouden, en flesctve tot andere sacckcn van meerdcr impnrtantie 
gcwcnt", wnrflcn eerst eenige nnaangename zinspdingen op grnutc 
wootdcn en kleine resultateu ten hestc gegeven, waama op zakelijken 
tooti een aantal opdracliten cn aanmcrkingen vnlgeti. als; 

Jn 't houden van de negotieljockies sullen L y .E. hehl>eri te houdcn 
en te vot^cn tk metbnde van Indíên. 

Ikzc íaatvtp mededíetiiig vreemil aan, «raar uit de bnete.i hhjkt. dat 
hij nútoh r.iwer aiíii salarfc had bcfecïukt, maar dat tert & 

bel licdn van IfJú vcrnscht hij rk Kaintr Anwtcrdam. waarvw hij wft* mí- 
prvarcJi, vkr m dc djí jarrn sabm. dk btj tegocd had. aa, *ch L ,.nm^er 
ic wílltii ciitbetaTcn. 

PL flfi. 41 
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JJêwyle iiet L-. K. sen bef|uae3iie stufFe iM.i-t rechters lísanqueert, .sulien 
t .E. Iiaer Ivcbben lc otilhmídcn urti in bilssaecken off svvaere de]ieten f 
verítaende w?mneer 't satecken sijn, dse uytitel kunticn lyrlen + rtnzht 
tedíien of justïtie Le adntimstrerci^ macr Miillcn L'.E. de delini]iianteu 
inette beschevden, t'haerer lasfce legyende. hebben tc ^cndeji t'sy nae 
Batavia. + t sy nae de Cabo de Bcmne Es|ienmce. 

Hct kuiïit ons wai omiengeuaem te vooren, daL de odoniers sot>- 
danigh klaegen over lict hart tractemenh dat haer wort aengedaett, 
en d'dlende, dïe sy ïyden. 

[)e baetsoeckentheyt, die den Commau'leur Hugrj ïs uaegaende, 
willeu wy vertnjuwen, dat niet als qnaedc uytstruysds en cahimniën 
síjn/ P 

Men moet crkermen. dat de grleven, ívelke uat ilit vchrijven sjjrckcn, 
vuíjr een <]eel gczodit cn ovenlreven íijn. Up 3iel Isouden van negotie- 
lnjckjn naar de wij/e van Lndic hzul rceds í inuverneur Gudskc zijn 
aandacht gevestigd, en Hugo hail dít beantwoord tnei dc afckiende 
upnierking. dat + waar geen uegotie was, iK>k geen negrjtieÍK>eken 3 h!- 
lmcfdcn tc wnrdeti gehouilen + en dát vocir een plaats ais Mauritius 
een nnkr.istenrekeriing vúkloeude was. En wat de mishandelde kolo- 
nïsten aangaat, dat ivaren Imt cn unhandelhare elemcríten H die het 
eerst aan itc Kaaji haddcn geprobeerd en daar waren mislukt. \"oor 
];aetsíNeckesidicvt íjcsiunrl verder op lict oland a! heel w r cinïg gelegen- 
heid. en bewíjzen ztjn daarvuur ook nimmcr aangevoerd, Daaren- 
tejíeii was het ontncmen van íiet recht om íelísLandig justitie te 
ailministrecren, alïeszius gemntiveerdp want er waren in dit opzicht 
op Mauritius Índerdaad ergerttjkc dïngen gcbeurd. Wíj wiUen «laar- 
van enkde S|irekenc]e Itewijzen aauvoerem 

ïn K.i74 had dc Raad op vourstel vau Hugo heslniteti H cen varens- 
gczel. die herhaaJddíjk ongeboorzaam en liruLaal was, op cigeii- 
aardige wijze toL rcdc te brctigcn + Men venxírdeelde heni namelijk, 
l pro lorma T tcr dootb en lict hem UEtar de execntiepJaais vciereu, waar 
ccn péteitm soldaten mct gdadcn vuurniieren gereed slond. Sbdit- 
nffer en soldaten wisten niert anders, dan dat het een werkciíjke 
extcttltc gold, Jíien «le suklateti hadden aangdcgdp fiuísterde Hugo 
linn tije F dat zij F op zijn íjevel tot vuren H uver het liuofd van deti 
dctïnquent muesLeiï schietern 3\laar ccn cïer snklaten had het gefluLster 
nict veritaan of ïjegreptn, en schuot cteu nsaiï dwars dwr het hfjoíd. 

Zíjïi mogdijk nng erger was een atsdcr geva] H dat eeu vulniaakt 
«jnschuldige Fietrot, en dat ons tot in finesses ïs overgelcverd íti ccn 
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vetc fulin's tellenden hrief, door Marie HiigQ, (toditur van ilen Com- 
nandeur, geríchí aau den fískaal van de Kaap, t’ieter de Neyn. 
wdk schrijven tnert tiict mnder QntrMTÏng leEt'ti kan. Dït meiuje 
voeldt Eith np htt eiland ontícr de niwc bcí!ettdin(;eii t>n koltmïsten 
niet timis, cn had gcvmagd, naar íamtlïe op Batavia te mogen gaan, 
vL-at haar vader gctveigcrd had, Hugn wilde, m dcn doo*l ván zijn 
vrouw, Marie aan hct hoofd van zijn huishouding laten, Haer eenige 
afleiding iag in gesprekkt-n met tlen hicrvoor reeds genoemden Colle, 
dic vdnr Httvo-'s kcmsl waamcmend Conmiandeur was geweest, en 
een hupsche jonge bnrst was, De joiigelui krcgen elkanrlcr licí, en 
toen Maric dat haar vader mt-cdeelde. was deze laatste buiten zichzell 
tTin woede. HÍj verhmxl xijn doehter allett vcrderen omgatig, cn stdtle 
Culte te werk ]iij het palmietbosch. dat rutm vier uur loopens ran <le 
Jugc W as vctw Íjdenl, met strenjc verbod, im die plaats te vertaten, 

[ tji verzoek vhtí het meisje had CtiUe niettemin op zekcrén avond 
den langeo afstanfí toch afgdegd. om cen onderhoud niet luar te 
hebben, en ptaJincn voor dc toekomst te besprdten. i >m allen sebijn 
%ntt Scts iingeí.iorloftfds te vermïjdcn, verzocht Marie op dett bewosteu 
avond haar brocder Gerrit, den assistent. met haar eeu wandelinR tc 
willen maktn. en. achter den tuin gekomen. deeldc zij hem mede, 
dat zij daar t'en ottderhoud met CoHe zou hehbcn. Gerrit antwoordde, 
dat hij haiir flan alieeri wilde laten, inaar gittg oogenblikkelijk zijn 
vader ivaarschuwen. Deze íiet de heidc jongeluí overvalleu, sloot zijn 
Hoehttr in haar katner op, cn liet Colle in de hocien slaan. Maanden 
lang | ag de ongelukkige in een hok. niet zware ijzers aan de beenen, 
wnardoor hij ten slotte etn ernstige utitsteking opliep, Buvendien 
onlvïng hij maar halven kost, zoodat hij met den dag verzwakte. 
Marie slaagde er in, h«n een mand eïcren te doen toektmtcn, waarop 
Culle haar een tTOHwbelofte zond, inef zijn liloerl tip een stuk |>apier 
gescbreven, wat door het meísje met een gclijke hekfte werd Ix.- 
anhvíiord. Bij een ins|>eelie vcmd Htigf) dit stuk en ook de eieren, 
uit zijn huis afkomstig (hij was gewuon, zelí alle eierun te merken 
mel den datttm, waamp zij gelegfl waren) en nu líesloot luj, vuor 
gfteil met Culle af te Tekenen. Op geftngeerflc hríeven cn valsche 
kesdmïdigeD daagrle hij rkzen voor dcn Uaad, tiie den stakker ver- 
oordeelde tot gecseling en brandmerk, gevolgd duor S jaar dwattg- 
arheid in dtn ketting Pit vonnis wcrd inderdaad tot uitvoenng 
gehTacht, 

Kort voor haar vertrek naar Batavia, dat haar na alle geleden 
ellende dntlelijk werd toegestaan, wist Maric met een passeerentl 
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schi[i een bricf niee te geven naar dtí Kaip, waarin zij den íibkaal 
srbeckte oni íd te griji>en # doch íïeze. zoomín aís Gouvomeur Godskfiï 
Jcondeu dit dben r <laar immers ifauritius geh«l Lvnafhankdi|k van 
<k Knaji wns pcwnrdcn. 7\j ninegten zïch er tr»e Ijqjakn, de zaak 
ier kennis te hrenpen zíïnwqt van ile ïndischc regeering als van de 
BHrfodhebbeft, Wíj zagm H wat daarvan het eerste jgevolg was, 

H ngin+ die mamiddetliik begreep, uit welken hoek de wind vvwi. 
gaf op de hem dgen temperamtotvcplle wÍjKe niting íum de graroeleit*» 
welke (le hrief van Heeren-X\‘ 1 1 in hem had grwekt. Pït schrijvellp 
valt hij uit, ,,VLTbeeekert otu genuugsaeitlp *t geen gevreebt hebbett, 
namentUjck hfie de gouverneur fioske niet alle qua.de t smvixle, onware 
calangen \ son verre heeft weten te brertgeii, dat d'Hd heeren jegens 
ons g'ïriteert schynen te we*en ..., wai heeft cíie heer sigh niet al 
vemieien en onderwonden, want "t is seecker P dat hy. Hugo, kngh 
vúór d’heer Goske peweten hneft, hne men dHnriische boucken muet 
waememen", <jf> deu last w om geeti justítie tneer te oefeuen. aní- 
woordt hij: +1 Fatïentie! Sijn daer niet drnuvigh om, maer wel, dat 
bi«o een inhumain als Goske ons soo vtlain hv Haer Ed" desnonseert 1 j 
en schier met schijn oft gelrjck hat, f t U heni geíuckt, dat op sijn 
Caepse prtKeduren geen recharche voïgtT (Godske was inmtddek 
afgetreden en naar Nederlaiid terug^ekeerd K Hij eitudlgt met her- 
haling vati zijn verzoek nm overplaatsiíig, hl sotï sijn dienst U Ed' 
Itchagdijek is*\ 

Uít schríjveiip dat I Jugo op JO Septetnhcr 1676 tcekende. kruïste 
eeu niíssive vara Heeren-XVÏI, d.ri- 21 Octoher van dat jaar. welke 
aanvangt mel de woarden: , p O|i hct versoedf van fleti Commandeur 
Htibcrt I ïugo, aen ons gedaen r hehhen wy goetgevonden bem van 
riai eonimanílement te verlosseti, en dknvolgende nae Batavia te doen 
gaen, om geëmployeeri te worden daer eti soo ders Generael en de 
Raden sullen komen goet te vïmlen '. liem wordt verder opgedrageu 
transport te fkien aan ú}n upvolger, lsaac jnhanncs Lamotius, dïe 
van de Kaa|i zal ovtrkottien. Ln het vervolg zal rle Cumntatideur van 
Maurítius wecr surteeren cmder den Gouverneur van de Kaap. 

Den I7deu September 1677 kwani Lamotítis eorst op het eiland 
aan r Hij rappf>rteert T dat hij er Ti van flen bld Heer Conimandcur 
Huljeti Hugo met aJle dvïliteyt en bdeeftheyt ft ontvangcn ís. cii dat 
hij er alles p,wd gecomhtioneert^ heeft aangetmffen. Alleen had Hugo 
zieh zeer , ng^di scontetiíee rt f + getíjond. dat er vnor het transport van 


*) DJtnóatr: aanhmici'ir, vcrkllkkcn. 
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hem eti xíjn familic iiaar Batavía slechts ctn klein htiekerscheepje 
was geztraden. ,,'t geen Sijn Erl. vúlcotneiitlijck oordedde lot klcyn- 
- achtinge en disresnect van Síjn Ed, te geschieflen”, 

Jnist drie maánclen ïater, 17 Pecemher l#i"7, kwatn Hngo op 
Batavia aan. Ondennegr was hij ziek geworden; hct Daghregister van 
Batavia vermrldt. ilat hij vvegou r .imiHJtemhevl' niet pensooniijk ver- 
slag in den Raad van Indiê kon komert uithreiigcn, itiaar rlat hij zijn 
papicren door den schipper moest laten htnnenhrengen. Tocli knapte 
de nu 60-jarige. die heel wat campagntjaren achter dcn rng hsd. 
vveer wat op; 10 Januari 1678 wordt hij althans genoemd onder de 
notabelen, die cen eereplaats krijgcn bij de plechtige installatie van 
tlen nieuwen C ouverneur-Gt nerani, Iiijckloiï van Goens. Dit is even- 
wel tle laatsle maal, tlat ’s Compagnies papieren mdding van hem 
makcn. waaruit wij niet anders kunnett aiieídcn, dan dat hij kurt 
daarop gestcirven ís. Everanin vonden wij verder nng ecníg gewag 
gemaaki van Marie, nnch van Gerrit Htign, Eeu jongere »*on. Thotnas 
í lugti, na aankomst van de fatnilie np Batavia als assistcnt in flicnst 
van ile Cnmpagnie getreden, wordt in U>80 tegelijk met ccu aantal 
andere dicnaren rmtsbgen, «aommigiï, otndat sc tegens ordre buvu-n 
licentic van haare plaatsen njgícoiricii, andre, onidat se nift sccr 
bequaam, te hiy off wel onnut sijn.” Zoo verdwijnt op weimg ccrvolle 
wijze de faniilie Hugo uil de gdederen der Conipagnie. 

Als in lí*82 Ht'vvindhehlicrs worden ingdkbt, dit de keurvorst van 
Brandenlnrrg eenigc oorlogsschepen heeft uitgerust, die wel vour twec 
jaar vtm victualïe ziju voorziett, sehrijven zíj uaar liulië. dat nicn 
elaar np zijn linede muet zijn. Want itij achtcn hct heelentaal uict 
unmogclijk. dat deze schepen hesteiiKÍ zíjn, „om ua Oost-Indiên te 
gaan cn daarmede tc doen en tc bandelcn als Hubert Huge voormaals 
hceft Rctlaan," Eti tn de ..Beschryvingc van tle Oostïndische Gom- 
lagnic " dor>r Mr. Pieter van Dam (1701) wurdt híj slechts genocmd 
in verhand met dc vek moeiten, die de Kederlandsche consut te 
Itouen had ,.in en nmtrctil het werck van Hnbert Hugo. mïtsgaders 
de Moren. tot Havrc de Grace npgebracht". Wij zien daarttit, dal 
zijn naain was blijven voortkven. niet als plichtgetrouw ambumaar 
(qi Sttrattc. nocb als plannenrijk Gbmmandeur van Mauritius. maar 
als zeertHíver. En opnieuw erkennen wij dc jtiistheïd van Sliakespeare s 
díagnosc: 

Mctis evíl moniieTs liv r e íti Iít&íís: their drtues 

We wrscc m wat zt. 
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Aanwezíg de Heeren: Prof, J. C, van Eerde tVoor- 
ïitter), Prof. Dr. Ph, S. van Ronktl (Onder-Voofititter), 
Mr. W, G, F. Borgerhoff Mulder (Pemmgmcester), R. A, 
Kcrn, Dr, W. H. Rassers. Dr. F. W, Stapel. Mr, F. D. E. 
van Ossenbniggcn, Hrnf, Mr. Ph. KlcinljeS, Dr. H, H. 
Juynboll s:n !'. de Roo de ia Failie tSecretaris). 

Pruf, Dr, N* J. Kxom had berieht van verhindering ge- 
zonden. 

De Vuorï.itter, die m zijne Indíscbe reïs thans vreder zitting necmt, 
OfKitt de vergadering met de volgende woorden: 

Voordat wij onze werkzaamheden bcgitinen, beli ik enkele mede- 
deefingai te doen, ds&r ïk bet mïj tot plicltt reken ín dczen krïng 
allereerst een woord van herdenking te spreken van Prof- Dr, G. A. ]■ 
Iiazeu, díe np <lcti eersten van i.leze maatid is ontalapen. 2ijn nage- 
dachtenís zal hier, in het bestuur van het Kon, instittuit voor de 
Taal-, Lartd- en \'oikcnktmde var Ned.-lndiê, in herinneritig hlijven 
nls ecn medelid, dat ínet warme bdartgstclling unze íieraadslagiitgen 
volgtte, dat immer met algebceic toewíjding de liclangen van het 
Institnut behartígde, dai met zijn groote gnven van hart eti verstand 
de Indologische wetenschap op uitnemende wtjze iieeít fícdiend, 

Vcrvotgcus bett ik mij te kwijten vtin ceti scbuld der dankljaar- 
lieíd jcgens unzen OnLÍer-V oorzitter, Prof. van konkêl, die |cdtffende 
mijn lange afwezigheid wcl Uwe vergaderingen hceft wíllen leiden 
cn ook ovcrigcns de vuorzttterswerkííuimhedei] heeft up zïch wíllett 
nemen, w'aarvonr wïj alten bem onze erkentelijkheid wittett betuigen, 

En íen slotte dien ik U in hel kort verslag te tluen van het vterde 
Pacific Scwnce Longress, dat in Mei j.l, np Java is gehoudcn ni dat 
ik mede als Uw Bfgevaardiíïde heb mttgcn bijwnnfin, Wat de door 
□ns beatuur Iwnefendc welcnscbapyxiti betreít. was daaraan op dit 
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cqngres meer anudïtcht ge.schonken dan op de daaraan voorafgaande 
congressen in HonalOdoe, Aiastralië en Japan p hetgeen mugo hlïjkcn 
nit de tegcnwoordígheid oa. vati dc buiteniandsdic cthnoJogen cn 
andirqpolugen: O. Beyer (Phi3ïppijnenj p D: Black (Chïna), G. A. 
Dor.sey (U. S, A). G. Elliot Smitli (Engeland), V. Goloubew (Indo- 
China) p D. Jerniess (t’anacb), A. Matsumttra (JapanJ, P. B. Means 
(L'. S. A,). H. E. Rirk (U. S. A.), A, R- KadcSffe-Bíowti (Australië), 
j. L. Shdlshear (Hongkong) p N. K. Sunavat (Siam), K r (X Win.sredt 
(Síngapore). 

Zoo knn als een der hoogtepunten van de Ireraadikgïngen tc 
Bandoeng wordcn geiioemd hct dcbat in de ethnologjsche sectie op 
20 Mei jj, tusschen de Heeren EUidt Smith tn Radclïfífe~Broi.vn ovcr 
de historische faclor ïn de voíkenkunde T om hier geen ntelding te 
maken van tal van anclere ondcrwérýcTi, welke door verschíllcnde 
sprekers werdeti ingeleid t:n die geheet of tcn declv betrekking haiJden 
op geqgraphkdïe en ethnologïsche Yraagïtukkem 

Trouw r cnii U ïs uit de tcr gclcgciïheïd van het congtcs vcrschenen 
edita reeds gehíeken, dnt de cqngressistciï niet versioken hleven van 
ïnlíchtingen op votkenkundig, oudheidkundtg en taalkurtdig: gebied. 
Bijdmgtn in luet ín Nederland uïtgegeven l>txdc Science En ihe Nether- 
lands East Indies p zoomede het in Nédertandach Imiïë samengestelde 
werk The effect of weatem influence on natíve dvïlïsatifjns ïn tbe 
Matay Arclirpelago. geven or recds een denfcheeld van. dat Hoor het 
Konmklljk Instïluut vour de Taa]-. Land- en Volkenkunde van 
Xederlnndsch tudii beoefende wetenschappen ztdi dcden. gelden. 
Helgeen ook bteek ust de door enkek groepen van congresststen 
ondcr desfcnudig geleirle gemaakte cxcursies naar de Tjándi’s Ngawan, 
Pawnn, Mendí-íei, BarabocdcTer p naar de Tjandi's Kalasan, Prambanan p 
Sewoe en Sockuch, zoomede naar tlc vindplaatsen van praehistorica. 
in den omtrek van l J oen«og r Sampoetig, Triniï, cnz_ De op deze 
excursies betrekkíng hetïhende gedrukte gídsjes van de liand der 
dr's. Krom, Luliuf, Yan Goor cn "\ P an Stein Calícnfds werden tlan 
ook dankhaar aanvaanL 

Kr zfjn boveudieu twee lïebngrijke omsïamitgheden* waarop ïk 
Uwe aandacht w2 ve&tïgen. 

De Javaatischc aíelfbcsturen hcbben aan de deelnemers van het 
congres ontvangsten bereid H waarop het l)es(e w erd gctuund p dat op 
het gebíed der hofdansen en hut javaansch tooneel kan wordcn ge- 
Isoden: beflaja-dïïrLsen, wajang-wcmg (Laiigendrija h Langen Mondra 
W anara f. Bovendíen haij het Bestuur van hct Kon r Halavïaasch Ge- 
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nooischap voor Kunsten en Wetcnschappen aan bet clenkbeeld isÊtvoc 
ring gEgcvcn vertegenwoordígers van tal van volken uit den Neder- 
laadfidi-Iodisd™ Archspd naar Batavin te dotn komen, teneiside daar 
iiidngen van bun kiiOstleven te íloen zïcn, Op den Hen Mci jJ. 
werden door alterlri volksgrnepen dansett uítgevoerd ín de grnate 
ïaa! van deii Dierentuin tc Batavía + tcrwïjl ïn het Muscitm VEtn Itet 
GenDotschap van 12 tot 20 Mtí jJ. een injverhetdírtentoonsteiling vierd 
gehííuden h waarop dc producten cïcr vnlkskurtsl werden getoojid van 
Atjéhers, Xíassers T Batáfas* iMsrtaitgkabauerSp Indragiriërs, Djam- 
Ijiêrs, Palembíiiigeirs, Redjangtrs, Selcjcmaneezen, Latiijxmgers. Ja- 
vaneri h Soendancezcíi, Balïërs* Dajaks. Toradja s, lïeden van Bonï. 
Donggalfl* Metmdn, Sangi, Ambon, West-Cenam. Djailoïo, Xïemv- 
Guinee P Soemliíi eti Kisar. 

A1 dc vertegenwoordlgers der gttioendc volken bijeen te ztcn te 
mídden van het schonne tvcrk van hun volkskunst was ect i t mgemecn 
scdiouwspek dat voontl op de talrtjke bnitenlandscbe bezoekcrs van 
bet cnngres iiidrisk manktc, 

Met bclangstellitig werd van deze rede ketuiis genntnen. 

Vervnlgens wordt het woord gegeveri aan Prof. Klelntjes, wtens 
legemvoordigheicl elders vereischt wordt. Z. H. Gek dcelt medc u'et 
Prof. Van Vollenboven ovcrleg gepleegd te hcbben ïn zake riïeaB 
voorstel om door lict ínstituut hct "mitïaticf te doep nenifTi tot de 
samcnstclling vart een werk, lïevattendc de ï landclïugeu der Kegíccríng 
en den Staten-Generaal bctreiïende het níeuwe Regecringsreglement 
\tiii Ne(L-Indïëp tt bewerken in den tranl van de histituutsiiítgaafc 
tm.v, de R. R. van Snrmame en Curagan, welke lpezorgd ts door Mr. 
Dr. H, Wp C Bordewijk. Met het oog op de hooge kusten. welkt 
uieï de sameiiFite]!ing daarvan getnúeïd zullen ztjn, ivordt in u\er- 
wegtng gegeven zïch te wendcn tot Z.Exc, den Mintster van Kokmiën 
niel de vraag, of de Regeering om het hooge l>elang dezer anngdegen- 
heid ïu ÏJeginscI bereid zoude zijn dcze uitgsve te stibsidieerm, 
bïjv. doorïn de kostei (laarvan btj te diagra voor :í -i gedeeke. Mocht, 
nanr gehoqpt wordt, het aiitwonrd lievestigcnd luidan, dán zoude 
vervolgens zïjn over te gaan tot hct opstéHra van ectie zoo nauwkeurig 
mogelïjke mmíng van knscen, waarbïj de hulp zou ziju in le roc|ien 
van eenïgc. I ieer cu. 

DicnovereenkumBtïg vvordt liesloten- 
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Vervdlgens wordwi de notulcn van <ïe Nuvetn!jer-vergEuls:ríng gt- 
Itrzcn en gnedgekeurd. 

AK nieuiivc Jcden wnrden aa^gtniQmen de Hecren C- A, Mees cn 
VV. Ricnstra. 

Bcrich( van uvcrlijden was ontrangen van Tróf. Dr. G + A. ï, 
Jlazeu en Mr. J. Slingenberg. 

Voor hrt lidmaatschap hadden becbnkt D T J, C. Kriehd en de 
NA . lm- en Expoft-Mi], v/h. Pbte en Van Heusile. 

Aflnteckcning werd gehouden vati hct vcmnderH adreE. der leden: 
Mr. H. j. Buul, H. F. S. Vísscr, Dr. W. F. Stuttcrhcim, Dr. G. 
Kmi!.>e, Pruf. Dr. J. H. F. Kuhlhrugge, j. Jongejans en de Cultuur- 
Mij. [ J agottari. 

Ter tafel wcrd gebrachtt 

ï. eene mteenzetting vnn de KotL Akademie van Wctensdiappen 
te Anisterdam in zake cene , h editïo major ,ï van Gtutius' De jure bdli 
ac pacis; 

vwr kcnni^geving aEmgcnomen ; 

2. eene medededmg van dc kusten voor aan hct Instituutsgebouw 
te verrichtcn hcrsteïlíngen; deze ftedragen f 3637.— : met het werk 
ïs reeds aangevangen ; 

3. ecn verzj>ek van de Adatrechlstichting otn den vcrkoopsprijs 
vnn AdatTeehtbundd 30 te bepalen op f 4.— r voor dc leden de heïft; 

con Lorm bestoten ■ 

4. ccn bríef vas het Instituto Geogmfico Mtlrtaire cí.d 11 Dec. j.L 
Xu. 175, tot mil nnaer Bijdragcn met de revue JUnïverso l, í 

worLlt besfoten daarnp niet in te gaan; 

5. ccne ditiKXxliging van de Vdnewiiging vgn Ind Veflofgangers 
ttít tleelnemiiig aan het feesi van het lO-Jarig bestaim; 

voor kennisgevtug aangenomen; 


G. ecn afdnikje vnti een door Dr. HaJlíer-Sdhleideti apgesteld artíkd 
over; Das Germanïsche als Urmutter aller Sprachcn; 
v^r kcnni&gcving aangem>men; 

ecn 1irScí <1( l- Devenilxr j.|. ran de Hterer J. P. li. de Josselín 
í,e c s - inhl> «Jende de vraag of het Institutit heretd is om: 
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£3. «n tiommissíe ín le stdlen voor bet bevordereu van ecn weten- 
schappelijk onderxodc bij dc Indianen en hij de Boschnegers van 
Suríname; — van wdke ínsielT ing alsdaii ware kennis te geven aan 
flen MmLster van Knlcnsiën en de Gouvemeyr> van Suriiintne en 
Cnra^an: en 

in hei iMíIanjr van znndanig onderzock dee]s van anderc partkn- 
Jiere instellingen en Jidiámai* deels vaji de Kegeering een snhsidie 
te vrageri. waarnit alvast een eersie onderzoek van eenige opvolgetide 
maanden zou kiuuien worden Tjekostígd, icrwTÍl de Conimtssie inmid- 
deís zuu helilieti uit ie zien naar een geschikt underzoeker; 

na eene gedachtenwi.sseling, u aarbij gcopperd wordi nm samcn- 
werksrig te zsjeken met het Kon. XerL Aard ríjkekundtg Genootsehap 
en de Maatschappíj ter bevordering van het Natutítkundig Onáerzoek 
tler NederTandsdie Kdnniën, wordt Ejestoten eene beslts&ïng aan te 
houden lot de volgende vergadering ; 

8. een missive vanwege het Mínisteiie van Onderwijs. Kunsten en 
Welenschappeti d.d. 10 IDec. jVL Nn, 5760 K. W. waarhij inlichtiugen 
worden verzochl nopens dcn voortgaug; van de uitgave vtm het VI' 
(Táatste) ded van het Gedenkboek van Jan Pietersz. Coen; 

Prof. Dr r Ph. S. van Ronkel, díe nnpens dít putit recds ovcrleg 
heeft geplecgd met Prof. Colenbrander, dedt tnede, ílat dc víi]tcn>iing 
van dit werk vermoedelijk ïn dcn loop van dit jaar P wellícht in Md 
of Juni 1930 kan worden tegemnei gezíeti, tn welkcn gcest de vraag 
van hct MinisterÍË van Onderwíjs, Kunsten en Wetcnschappen zaE 
worden beantw T oord; 

9. een brief van Mr* F. G. SchaLkwijk d.d. 27 Nov. j.L, waarbij 
berichl vvordt, dat het drukken van het werkje v^an den Hcer Karsten 
nmtrent r|e Rpitsch-Imliërs in Surínanie, mct fje hijhehnorende gram- 
matica gtjetl Dp gan g ts; 

vuor kennisgeving aangcnomtn; 

10. eene schrifte]Íjke LUteeEizetting van den Hccr Th. van Erp. d.d- 
25 Nov. 1929, nopens den stand vaji de JiOLivvkundige beschrijving 
van dc Bdroboedoer c.s.. waarttií b!ijkt k dat dc schrijver met dien 
aríjeid tracht gereed te komen in het hegin van 1930 P waajma dc 
rjuaestie aan dt onle zal worden gcFinicht van dc bednrven dichê + s; 

wnrdt beslotcn den Hcer \ ,r an Erp le doen medededen, tlat hct 
Bcstuur mct gmjte ]>e]ang3itel]ing ™n deze niteenzetting heeíi kcnnts 
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Seïiomeii en tíe hmp uit&preekt. dal htt c|en schrijver zaj gelukken op 
'lesi iït het uitKÍcht gestelden íijd zijn nu reetls lang verbeide werk te 
voltdDÍën; 

II, het JaarversbfT Chver 1928 t,thi htt Ned, Comitc vmr Geathierl- 
líiindígc Wetepachappen ígroep NederJand, Jntcmation. Commrttee of 
Flistorieal Seienees); 

voor kennísgeving aangetiamen. 

De \ yrjrz itttr cíeeU vervdlgens metle, dat oiicler handen is genomeri 
riwr éen Cotnmissíe vrni het Kon. Ned. Aardrtjksk. CenDOtschap de 
samenítellmg van cen wetenschappelijken atlas van NetL Oost-Indië en 
lirengt daarop ter sprake welkc weg ini iíjn ïn te slano, opdat daarbtj 
kiTtmun wordeii gevoegd spedaJe kaarten lietreíïende de vcrspreiding 
dvr talcu a.a,; bij de dáarover pïaats vindende gedanhtenwisseling 
lilíjkt, díu iiet meest raadjtaam gettcht wordt daartou medewtrkers te 
vinijen op Java, in verharid waarmede eenige numen wordnt genoemd. 

Jti de tweede plaats hrengt de Voontïtler ter sprake dat het voor- 
iicrncn bestaat hij rlen Heer Quarles van Ufford, Vóonitter van het 
Ne.ï, BtjJjelgenootschafi, en eenige andere hecrL'n, om de in Jcn Jrxip 
rler jaren verschenen opstellen en studïên ran Dr. N- Adríani ver- 
zarïtdd op nienw uit tc geven, en bepleït te dtcn einde eune krachtige 
tnctlewerking vaít de stïjdc van het Tnstituot; 

wordt hesloten een hijdrage van f 650,— daanoor besehtklKiar te 

steíítxi. 

Tenslotte bïedt de Voorzïtter ter publïcatïe in de Bíjdragen aan 
een anikel van deti Heer Halie over ,.Hct hnnfdenvTaagstuk iit Ned. 
N Íetíw-Gu inca 1 ‘; 

tuí het uithretigen van advies dienaaitgaande worden aaugejsodit 
de Hceren \ r ait Ossenhmggétt en Kleintjes, 

Rondvntag; 

Brof. vatt Rnnkel hiedt riamens het Oostersch Genootschap teti 
geschenke voor de Kolontaie BihJitkheek aan de jubÍI«mi 3 -mtgaaf 
I #69—-1929 van de Deli-^faatiH£t|)pij; 

under danklnftuigïng aanvaard; 

en verzoekt verrolgetis diïigeitt te wurden verklaard ntet lretrekking 
tut de behanrjeling ran het dmr Prof. Berg aangevangen GlossaHun, 
van hct iMidiíel Java;itisch. 


RESTUITR BVERGADERIJÍG, 
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Mr, van Ossenbruggen dcdt mcdc van Prol. van Vu[Jenhi>ven 
vcmunicn te hebben dat te Katavna donr Prnf. Ter Haar ís samen- 
gesteld een Rcgiítcr op het Etndrésumé vaii het Grortdenrecht in 
N.-Indië eri hnengt ter sprake in hoevcr hct Institimt bcrcid zdu zijn 
dit iiTÍt te gevcn ; 

dit pdderwerp wurdt gcaeht meer te íiggen op Jiet terrein van de 
Adat recht-enmm issie. 

Bnekjreschcnken waren bitinengtkonicn van dc Heeren : Joh, F. 
SneUeman. Dr K- A. H P Hirtding T G. Friedericí, Prof. Dr. C. C- 
Berg, H. Koot aismede van het Alg. Syndicaat vati Suikerfabrikanten 
in Ned.Indië, dé Contrúlc dcr Bcki&tíngcn te Paramaríbo, het 
Ned- Bljbdgennotschap en het Tnstítultet for sammeuSígnende Kul- 
turforskning ie Oslu ; 

nan de schenkers is dnnk betuigd- 

NkU mcer aan de ortie zijnde n wordt de vergaílcring geshitem 
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Aanwezig de Heeren; Prof, J. C, vatt Herde l Vonrzitter), 
Prof- Dr. Ph. S. van Ronkel (Otidcr-Vooníitter}, Dr. \V. H. 
Rassers, Prol, ï-)r n N- J, Krorn, Dr. F. W- Stupd, Mr. F. 
D. E, vnn Ossctibruggen. Prof. Mr. Ph> Kldntjes, Dr. H. 
H. Juynboll en P- de Roo de ta FaiUe (Secrctarís). 

De Heerec Mr. \V. G. F. Borgerhoif Mulder en R_ A. 
Kcm hadden liericht gegeven vcrhindcrd tc zijn. 

De notulcn der vorige vérgadcring worden geleïen en goedgekeurd. 

Aís nïetm-e leden wcrdcti aangenomen Mr. U W. van Kwijk, eti 
Dr. J. Gtmda. 

Bedankt J>ad <k Heer H. A r voa DewalL 

Bericht van vcraiiderd adres was bionengekamen van de Heeren 
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A, J. W. Harlnff. F, P. J. Vcster. i J rof. f>r. C, C- Herg. Dr. Th. O. 
E. Ciimher. Jír, J, van Sêhuijlenhurg én G- Cr>edês, 

Ter tafcl iverd geljracht: 

lo. ecn brief van tie Xederlandsche Handdmaíitschflppij dd, 16 
Jamtari (Secretarie) N'u. 99, mededeeletidc dat ortk vih ít dit jaar een 
btjdragE was verleend van t 500; 

met erktntelijkheíd veraomcn; voor tlc schenking was inmirfdels 
rtank betuïgd, 

Hetzelíde geldt voor eenc schenking tot ccn pelijk bedrag van de 
Bataafsche Pctroleum Míj,; ock daan r oor is dauk lictuigd, 

2o. een bricf rld- 30 November J929 van Dr. F. \V, Stutterheím 
te Solo Ilt aanbiedtng van eciic voortKttÍiig zijner Oudheidkundige 
Aati tcékcn i ngei i IX—XII; 

zullen in de Bijdragcn worden gcplaatst. 

De \ isorzitter dcelt mede, rlat een dankljetuiging is t>ntvangen 
van de Heeren Qnarles van L'fFord c.s, voor de subsidie van f 650 — 
>velkc rfoor het llestuur is triegezcgrl vrror de uitgave rfer vcrsjireide 
geichrhten van vvijlcu L)r. Adriani; ter verkrijging van ht-t bovendien 
nng benoodigd I tdrag wordt elrfers ccn poging gctlaan, 

\ ervolgcns stelt de Voorzitter uan de orde het plati om eene cotti- 
tnissic in het levert te roeficn voor het Ijevnrrleren van eeti wcten- 
schappelijk onderzoek bij de Indianen en Hnsch-negers van Surinartte, 
zonafs in de vorïge vergttdering te lierdc was gebrachf. Op voorstd 
van 7 .. Hoog Gtl, wordt beslntEn otn ten dEze samcnwerking te zoeketi 
TTict ile Maaiatbappij ter hevordering van hct N'aluurkundig Qntler- 
zoek dcr Netlerlandsche Kolonidn en het Koninklijk Ned. Aarrlríjks- 
kundig GenooLschap, en het Hestuur rfczer lichamen hij het voorstel tot 
vurming van eene studie-commbsie mcde te deelen. dat dczcrzíjrfs 
Ivereid bcvnndert zijn daarin zitting tc nenien E>r. J. W. IJzerman tn 
Prof. J. C. van Eerde. 

Tot vtrvulling van de vacatures, ontstaande bij de bimtenkort 
islaat.i vindende pvriodteke aftretiing van dric hestuursleden wurrlt 
hcsbtcn rfe volgende drictailen vour te dragen: 

I- \ acature— \ issering : 

Dr. J. \\ . IJzcrman; 

A. J. W. Harlofï; 

W. K, H, Yp«; 
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IE. Vacatnre— ■ Rasstrs: 

Prnf Dr, C. C Bcrg; 

Prof. Dr. J. P, B. de Josselin de Jnn|í:; 

Prui. Mr. G. AfidlÉ de la Porte. 

HI. Vacature—Hnr^erhoiï Mulder; 

Mr. Wi. G- F. BorEtrhaíf Mulder; 

Mr. A, W« Hartman ; 

ilr. J. AV. U Francken, 

Roiuivraag: 

Qver de vraag, uf ín beginsd het Kon. Tnslítuut her^id zou zijn om 
het door Pruf- C. C- Berg aangevangen GSossariutn van het Midde]- 
Javaunsch uit te geven, zooats de bewerking rlaarvan plaais zou 
vimlen hHjkens een aantal. hij wijze van proef nvcrgdegde artikekn, 
wordt na cen g&iachtemvis&elïng beslníen oin sn dit en dergdijke 
gcvdkn zich over hei tot uíf^Laf bcreid zijn eerst uit tc latctu wan- 
neer hct werk persklaur ís overgdegïk on dus de zaak in haar volEe 
coiisequentics kan worden ovcrzicn en beoordeêld. 

Prof. Krom biedt tcr pubhcatie in cte Bijdragen aan eenigc door 
Dr. G- P. Rouffaer nagekten, vnor de Encydopaedie van NT. L 
bewerhte artikeïcn, zoomede diens tot dusver onuitgegevm breed- 
vueoge verhandeUng over dc Becldliouvvkunst ín Ned.-Indië + 

Z. Iï. Gdeerdc deelt verder mole. dat hij bereid ís um eeue nieuwe 
bewerking van íijne Hindoe-Javaansche GÊsdiiedeúis op zieh íe 
nemen, itidten hem cenc 0 |xlracht daartoe zou worden gedaan, in welk 
gevai over de vnorvvaarden nader zou zijn overeen te komen; 

wordt Iwsloten zich mci een yonrttd ín dicn zïn te wenden tot 
Z.Exc. den Minisicr van Koloniën. 

De Heertíi Van OssetibmggeH cn Kleintjes geven in ovenvcging 
om hct Ín htm hánden gesteld artlkri van den Heer HaKë over het 
Eioofclenvraagstuk in Ned, Xicmv-Guinea íu dt Bijdragen op te 
nemen; 

conform ïjesloten. 

Voar de Bíbïiotíieek waren hoekgtschenken ontrvangen van de 
Heeren Joh. F. Sndlumaii, F. de Kon de la Faille. Frof. Dr, Fh. S. 
van Ronkel. Dr. F. Kruizïnga. Dr. R. Broersma en Prof. Dr. J. H. 
Bóeke. 

Aan de schcnkers h dank Iwtuigd- 

Nïets rneer nan dc orde zïjnde, >3iuí de Vourzitter de vergadermg. 
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restltksvergaderikg 

van 15 Febhuari 1930. 


tle Heeren: Frof. J. C. van Eerde (Voorziíter), 
I’i'tiF. Dr. Ph. S. van Ronkel (Onder-Vgnratter), Mr, W 
Cj, F. lÍurgerhuiT ilulder (Penningmeester), R, A. Kern. 
Dr. W. H. Raísers, Frtif. [)r. N. J. Krom, Dr. F, W. 
Stapel, Mr. F. D. E. van Ossenhniggeti, Prnf. Mr. Ph, 
KJcintjes Dr. H. H. Jiiynhon eti F. de Koo de ta Faíile 
(Secretarts), 

De \ ourzitter ojient de vergatlering itiel eene herdetiking van Mr, 
J. H. 1-311 Huttdt, dte vetc jaren niet toewijdíng de gcldmiddeleti van 
het Koninkiijk Instítuut heeit Ijehcsird en wteus goede dicnstcn in 
dankbare hcrimiering ztillen wurden gthouden. 

De notuten der vorigt vergadering worden gelezcn en goedgekeurd 

Aangenomen worden als nieuwe Jedcn de Heeren: L. J. Dijkstra, 
Mr. W. F. Gaymarta, G Oosterink. tr. J. L. Moens en Dr. L. de 
V nes. dc laatste dric vía hct ConiTiiíssaríaat tc W’eltevrcden. 

Bcdankt had voor hct lidmaaischap Mr. J. C. Ph. Loeff. 

Lerïcht vau veranderd adreg was hinnengekomen van de Heeren: 
Ch. Bounacker, H. Oi. Gooszen en lr. H. Driebergen, 

Ter tate! wordt gehracht: 

lo. een tíriel van het Kon. N cd. Aardrtjkskundig Genrkotsdmp dd, 
10 hebruari j.L waarhij volle ínstenitmng hetuigd wordt met het pian 
vau een wetenscltappelijke studiereis naar Stiriname en wordt mcde- 
gedeeld. dat als vertegenwoordigers van dat Qenootschap werden aau- 
gewezcn Prof. Dr. S. R. Steinmetz cn de Heer L. A. Bakhuis. 

Vooríoopig aangehouden in atwachtmg van het antwoord deriiaat- 
schappij tcr Bevunlermg vnn hct Natuurkundig fJnderzoek der Ne- 
clerlandsche Koloniën; 

2o, «31 bricf dd. 11 Fcbmari jj. Afd. A, No. 9, van het a.an 
lict Dcpartement van Kolonién verhonden Cmnmissariaat voor ln- 
dische Zakcn, waartrij wordt medegedeeld. dat dc Mïnister van 
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KoSnnÍLci htrúd is nqfiens het sameiistdlen van een tweerien r bijge- 
wefkten Hmk van de donr ProL Kmm gesdircvcn Hindoe-Javaan- 
sche Geschiedenii in overleg te tredcn met den Gouvemeur-Generaa] 
van Ned. Tndíë, doch vooraf eenige inliduingen worden gevraagd 
nopens de verraoedelijke ko&ten abmede rle te verwaditeti opbrengst 
van jsoodanige tiitgave; 

|an de hand van een daaromtrent gegevrn overjïicht vrordt beslgten 
Z. te doeïi antwoorden, dat het Hestuur, op grond vati de nit* 

komíten met de uítgaaf verScregen, het voomemeu hee!t cle kosten 
van drukketi enz. gehed voor eigen rekening le nemen, doch niet 
bij machte is om daamaast het honoraTium te vo]doen voor het bij- 
werken van den tw eeden druk p iu verband waarmede ín ovÉrweging 
wordt gegjeven een ojxlnLcht dienaangaaude aan Prof. Kroiu te geven 
onder met Z, H. Gd. in reditstreekseh overlëg vnst te stallen voor- 
wararden; 

3o. cene mededeeEag van her CuTtumssamat vuur Indisdie Zaken 
aan ]net OejKirtement v r an KLilcittiën Aíd- A. no. 24 dd. * Fehnmrt 
1930. dat nopens het voorstel mznke de uitgaaf van ecn werk. waarín 
een vulledige samenvattiiig zal worden gegeven van hetgeen geleid 
heeft tot de Wet op de Staatsinriehtiïig van N.-L. overleg w-orr]t 
gepleegd met den Gouvemcur-Generaal van N.-E rj en het Instituut 
zoodra tlít overleg tot een rcsultaat heefí geleid t daarmcde i.n kennis 
zal worden gestehl. 

4cl een brief dd- 12 Febmari j.L van Dr. J. Gúttda, waarbíj een 
artíkcftje over twee (^ud-Javaansche eigennamen ler puhlicatíc ín 
de Bijdragen wordt aaugebdden; 

wordt t.g.t, opgenomen ovcreenkomstig hec advíes van Prof, Dr. 
N- J. Kroni en Dr. H. H. Juynholl; 

5o„ de Secretarh lecst het ontwerp-Jaarverslag over ]929 voor, 
waartegeu geen bedetikiug wnrrít ingebracht; 

to. de Penníngmeester legt ovcr de rekening en verantwoordíng 
der geldmiddclen over het afgeloíipen jaar, eti lícht deze hesGheiden 
v.z.n. toe: 

rWijten wordt <Ie tetícn Mr, A- W. Hartman en CJ. L. Hetfrích 
uil te noodigen diettaargïiande vcrslag uit te bnengcn in de algerneene 
vergadering. 
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7o. Vervolgens brejigt de Voorsritter ter sprake, nf het niet ge- 
wenscht i* te aehien om. cen andcre voorziening te LrefTeri over 
eventueel donr het Eestuur uit te keeren pensioenen. met het oog 
waarop ïndertijd eeu Fonds werd aatigelegd; 

fcesloten vvordt die aangelegenheid nnder in ÏMfschcmvYíng te rïenien, 
múM ook overEeg n-'.rd _ r ijri gepíeegd niet eene levensverzekerïngrnajit- 
bchappij over de kubten van een lïjfrenEe, 

Rondvtaag: 

De Heer Kern hiedt voor de bïbliothcek ten geschenke ann een 
Naam-Bodíje van de 11i_H_>ge Indiasche Regeeríng enz. te Batavia .. - ^ 
in 1791; waarvoor de Voorzitter dank Itetuigt. 

Andere !>oekgesditiiiken waren antYangen v r an de Hceren P. J. l'- j. 
Schnebbelié t O. L. Hdfridt p K. A. Kern, Pr, €, Wesseb, Dr. Th. 
Len^, Pruf, Dr, C, C, Bergén ván de Reríactie van het Indologenlitad 
te I.eiden. 

Aaii de schenkers L dank lïctuigcL 

Niets meer aan de orde xijnde, sluii de Voorzitter de vergadenng. 



A L G E M E E N E V ERGADERlti G 

op 15 Maaht 


Aatm-iegig rJe HeefÊn: Proï. J - C, van Eerde íVtXJrzitter), 
Pfof, Dr. Ptu S, van Ronket (Ondtir-Vooratter), Mr. \\ . G + 
F, BnrgeTbnff Muldcr (PenFiingineicSíter), R r A- Kem p Dr, 
E. W. Slapd, 0. U Hetfrich, Dr. H. lï, Ju>nnTjolL Mr. R’ 
D. E. vbh OssenbTUggeti en P. de R«x» de h Faitle (Secre- 
tans). 

De Vixarzitter opcnt de vergaderïng en verzwckt den Secretaris 
het jaarversíag over 1929 voor te fezen. 

Nadat op verzock van den Voorzitter daarin efn kldne recrif ieatie 
ïs aartgebraeht en. gehíeken ti dat overigens geen der aaiiWËZÍgen nanr 
rtanleiding vati tlíit veralag een opíncrting wenscht te nrnken r ■'leeh de 
VcKirzitter meríe r dat de rekeníng en verantwocsnliiig van den F J en- 
ningmeester, op verzoek van hét Bestuur, is nngczien door de leden 
O, L_ Ilelfrich ctl Mr. A. W. Hartman. 

Mede namens Mr. Hartnwi verklaart de Heer IlelÊtich iat zij 
de gddelijke administratie htíbben nagegrtrin en in de lieste urde be- 
vonden, ap grond waan'an zij voorsielkn den PtnniiigmeestET acquit 
en décharge te verleencn en dsink te zeggeti voor het gevoerdc 
be]ieer + 

Aldus wordt IxslotctL waama de \ r oorzstter. nantens de vergade- 
ring den Fennitigmeester dank betuígt, en de Heeren Helírích en 
Mr. Hartman dank zegt voor de gcnotnett modtíL 

Aan He urdc is vervolgcns de verkiezïng van dric bestuuTslêden 
tcr ver\ r angitig vnn cle aftredende ]edeii \ tsseriiig, Rassers én Bor- 
gcrhoff Mulder. 

|3e Voomtter noodígt d.e Heeren Keru en Stajiel uit om als stern- 
opnemers te fungeeren, 

De urtsTag is dat overtcnkomstig dt voordfadit de Heerets Ih- J 
W. 1Jzermím, Mr. W. G- F. Borgerhnff Mutderen Prof. Dr + C. C 
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Berg tíeels mvi ^lgem^ne. dec]s oit:L zntt gcted ais algcmeeue stem- 
mcn wordeíi iHLnnetnd, 

Dc \ íximtter zegt cíe Heeren stetuopnem&rs dauk h vrEmgt Mr* 
Burgerhtj-í í Mulder oí deze de herverkieztdg nzmvanrdL faetgeen 
ireschicdt en deelt mede dnt rfe uitslag van de twee zmdere verkie- 
ziiiguu ter kenms der benoemde Hecren ial worden gebracht. Hij 
wïjdt cen wourd ien afscfacid aau de aftrfedenLÍe kdcti nti zegt hiin 
oank vuur de in hct bclang van hcí Inátituut vcrrichte werkzaani- 
heden + 

-\angezten níemand mecr het wmtú verjangt, sluit de Voortittcr 
iíe vergadering. 


JAARVERSLAG OVER 3929. 


Ileí Bestunr was iïi hct aigrionpen jaar satnengi!.ste!d als volgt; 
rruf, J. C van Kerde> VoorzÍtter; Prof. Dr. Ph. S, van Rontod p 
Cbdervoorzitter; Mr. \\ : . G F Borgerhoff Mnlder, PetmingmecstÉr; 
J> - Je Rr - M - > rJe FuilK Secretaris; Mr. G ViHsering. R, A. Kem. 
I>r. W. Rassers, Prof. Dr. N. J, Krom, Dr. F. W. Stapd f Mr. F, 
D. E. van Oasenbrugged* Prof Mr, Ph, Kldtitjra en Dr. H. H, 
Jnynboit. 

Vol^ens art. fï van her Regíement tréden thans af de H«ren Mr. 
W. G. F. líorgerhnff Jfulder. Mr. G, Visserïng en Dr, W. H. 
ftassers, van wie eerstpemveinrïe herkíeshrmr is. 

De Heer V. C. Muller ítnnd het Uesttiur trouw ter r.ijdc als 
.\tljunet-Secretarrs; de Ileer G. rte Bakker evettzúu n]s Assistent. 

Aan ftc Commissariasen fn Ned. Or.st-Indié. de Heeren P. Gedikíng 
en Dr. F. D. K. Rt»sch is hct Be.stntir Ook dít jnar dank verschttidigtl. 

°P í Januart 19,10 telde het ínstituut 674 ledett, n.l.: 
t Beflchermvrouwe flL M de Kontugin); 

4 Etreledcn: 

25 BuitenlanrlscItL' ledett ; 

Ledeti-rkmateurs; 

1S9 Gewote lecten en cqntrihueerende instdlingen; 

lf7 Lnstellingvn, met welke door tuiling van uitgnven bctrekkingcti 
wnrden i itidcrhoudetL 
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Het was hct Bestmtr híjaonder atinget3a,aïii, <íai de \ r tHjrzÍEter r ánn- 
bood bjj zíjn verlihjí op Jíiva heL Kun. Institmit te yertegtnwHDr- 
digtrn Wij het tt Bandoeog ifi de maand Mei tc hoiiden Cïrcumparific 
ícience Cúngress; zíjne indrukkcrd hécft Z.F1. GéL wMígegeven in de 
notukn der Dêoemlter-vergadenng. 

Geregeld werden betrdddapen onderhouden met de Gïoep Neder- 
bnd ^Tin het Intematioittd Conimiltee uf Historieal Sdenees en met 
de vertegenwfHrrdigcrs in de L’ninn Académit|ne Inltrmatinnale. 

Bíj de in het eind van Jnti j.L in ften 1 iaa^ gehouden tentfion- 
sldlíng over M het Ko]oniale Boek T verleende het Knn. ItistíhnH 
medewcrking duor uit de Bockerij bcschíkbaar te stellen de werkett, 
H r e[ke VOOT dh doel werden gewenscht. 

Subsídies werden bewilligd: ]o, ten lieflrage van f 300 ann het 
Institiiut Kern óm dc piihlicatie mogelijk te rnaken van dú juarlijk- 
sdie bihlïogTafie v-an Indische ArchteoÍogíe over 1927, en 2o. nus 
í 650 in het bektig van ecn herdruk v-an dii>r wíjleti Dr. Adriani 
gepiihltoeerdÊ verspreiile verliandeïingen. 

Van hcL Ncd. Iml Cóuvememcnt werd een opdracht mtitvangen 
tut íevcring van 10.000 ex, van Dr + Vnn der Tunk's: Ijel>cra[ra 
Tjarita Melajoe, 9edruk : híeraan ís VDÍdaan. 

Bij de Rcgeering werdett eei drietaJ veraoeken aanhangig ge- 
maakl : lo. betreffende ccne nieuwe bewerkíng van Dr. X. 1. KrcsmX 
Hïndoe-JavRansche Ge&cbiedenis, welke uitverkuchí is; 2o, in het 
bckng van ccn sverk^ houdendc eene samcnvattmg van hctgecn tncL 
betrekking tnt de Wet np de Staatsinrichting van N.-L is verhan- 
ddíl bij de Rcïïtcring en de StaLeu-Generaah 3o, Lut uitgaaf van cene 
dfHir wijkn Dr, Adriani nagclatcn vcrzajncling van BarcT.'tzhc volks- 
verhaten. 

Nopens dcze aangelcgenheden is het overlcg nog nict Ibcëlndigd. 

Het ïs het Bestuur ccnc voldctcnitig, dal de uitgaaf vart Pn>f. 
Kerrfs \ erspreide Geschriften in XV rícelen thans voltooid h door 
flc íócvticging van het in hcL afgdoopcti jaar vcrsdienen register met 
biblíografíe, 

De Bijdragenreeks werd voortgezet mct detí B5. \"oorts zageti het 
jicbt de Adatrechthunílels 30 cn 31 met líijlichorjrcndc literatuur- 
opgaven rtos. 5—7. 
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Jn bewerkÍBg is het Ile deíd vim Prnf. Heeres 1 t.frpus Dipionta- 
ticuni Netndando-ïndieimi; hïervan dertig veJlen ïn druk gereed 
gekomen. 

Teu aanzíen van de bauwkundige besclirtjving van den Bon>- 
Hoeduer. hueft íle Heer Van Eq> medcgetlccld, dat hij aijn arbeïd 
in dit vcH>rjaar hfm-pt te voltuoieiL In verhand niet die afwérking ïs rle 
Ejicaestie nver hct vcrvangen der bedorven liehtdmkken blijven rusteru 

Gocde vemraditiiig mag thans ekiIc worden geRocstcrd van de af- 
Weridng van hct zesde en (puit^e ded van het Levei> en Bedrijf van 
Jm Pkiersz. Coen r nu van Pruf, Dr, H. T. Colenhrander 1>emaedi- 
gend Ijericht dienaangaande is ontvangcn. 

Her gehuuvv hleek aan het rlak een gmndige vemicmving te lie- 
hocven, weïke sedert heeft pfaats gevtmden. 

De bïbliotheek werd door gesehenken, ruílïng P en aniíkuup wedernm 
bchngríjk vermeerdcrd. Van de ïeeszaal vvordt getegeld gebniík 
gemaakt. 

J3e geldmlddelen verkeercti in bcvredigen rjen sland. De begrixïting- 
1930 s]iiit met cen srjm van f 34.451.61 zuuvvëJ ann ïnkoinsCen ais 
tliCgaven. 


BESTUURSVERGA DERI NG 
Vjvtf 15 Aí aaet 1930. 


Aanwezíg (le Heemi: Prof. J- €. van Eenie, PrcF. Dr. 

Fh. S. vati Runltel, Mr. \V. G. F. Boqjerhoff Mulder. R. 

A, Ktm. Dr. F. W. Stapd, Dr. H. H. Jnynbol), JÍr. Dr. 

F. D. E. van Oaseobruggen en P. de Rr rt > dc la Faille. 

AIs oudsce in leeftijd neemt Pmf. Dr. Ph, S. van Ronkel de 
kifling der vergaderineí voorloopig op zich en noodigt de Heeren 
uit over te gran i<>t de verkiezing van een voorzitter, Dndcr-vonrzitter, 
penniugmeester en secnstaris, De uitslag is, dat met algemeene stem- 
men de Ileer Ijzemian tnt voorzitter i> gekozcn tn met rrteerderheïd 
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van stemnieii zíjn herbennemd Dr. Fh. S. vnn Ronkel ais onder- 
votirititter, Mr, W. G. Borgerhofï iluldtr aís penningmeester en P. 
r.le Rou de la Faille a)s seLTLtarri. 

Voor zïchzel f zijn herbenoeming ann\ r nardend. vraagt Dr, vaii 
Ronkel uf dé Heeren HnrgerhúíT Mnlder en De Roo de la Faille 
rulks ook tlnen. -- welke vraag Iwvestigend wordt beantwoord. — 
en deelt als wn, Vnnndtter tnede na ecn wrxird van dank ;mn de 
Heeran sLemonneniers Kern en Stafiel dat fle eenstemmige wensch 
vati liet Bestuni* om het vooTzitterschap aan te Itiedeti aati Dr. J- W. 
nzertnan, aaii tíezen za! wordcn overgchnieht, waarhij hij tíe hoop 
oitspreekt, dat Dr. 1 Izerman bereid zal worden hcvtMiden zijne zeer 
gewaardeerde Idding weder te geven aan de Itestiiursvcrgaderingen, 
Aan Prof, van Eefde bctuigt hij den danfc vatt liet Bestuur voor 
diens leidíngen de vertegenwoordiging vart het InstiLuut híj het viertk- 
PaeïfÍc Congress te Batavia. 

Híj venoekt vervblgens deu Secretans de notuten dcr vorige 
vergatlering vonr te tezen, welke wurdett goeilgekcurd. 

Als nieuw lid wordt aaiigenomen dc Heer K. J. van hIcii Ferg. 

Het Hdmaatschap hadden npgEECgd de Ilcereii M r , van West en 
B. J. J, Visser. 

Berícbt vau veranderd adres was binneiLgekomeu van de Heercn 
Pruf. Dr. J. H. Eoeke. Dr. C Hooykaas, G. C. STnrm. Mr. F. G. 
Bijdendijk. H. Ch. Croes en R. M. Soeripto, benevens van het Uricn- 
falLiti.sch ínstituut te Praag. 

Ter tafel wordt gebracht: 

lo. ecn brkf d.d, 15 Felimari van Mevr. de Wed, Mr. J. H. van 
Hasselt waarbïj dank betuigd wordt voor de door het Ron. Instítuut 
bij de ter aardebestdling van wújlen haar echtgEtioot geznndcn 
hloemen, alsmefle een gelijksoortige dankhetingtng namens het Be- 
stiLur van den Bond van Eigcnaren vau Xed, Indisdw Suïkernnder- 
iicmingeti. 

2o, een brief d.d. 15 Februarï van de Maatschapjiij ter Bevnrdc- 
ring van het Natuurkundïg (Jndetïuck tler Noderlandsche Koloiuën. 
waarlúj volte instemming wnrdt betuigd met het, dnor hct Kon. lo.stï- 
tuttt gcnomen initiatief in zake de vormïng van eene commíssie voor 
de ethnographi sche ejíploriitie van Surinamc met beLrekkitig tnr de 
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díïaar woaeude Indiméti oi Boschnegcrs t terwijl medtgBdedd wordl* 
rlat als vertegenwoordigcrs van hci Bestuur zjjn benoemd Mr* Dr. 
C. F. Scliocli, trt C. H. dt Gocje. 

Besliiíen wordt alsnu 4e Cutmiiissie íe fonneeren, iv r aarhíj de 
Secretans Fiereid wt>rdt bevondcn aís ? r CHxlanijj ook daarin werk^aam 
Ui zijn, v. á v. znfks niocht worrJeti gewenscht, en aan de Commissie 
zelf de verdere bdwlding van zaken loc te vertrottvvcii. 

3o. een hrieí A A 1 Febmari van liet Zdfbestutirs CbntToIe-Bureau 
van j ngjakarta, waarbij verzocht wordí totztnding — zoo mngelijk 
jíratis vart aíJe utrgaveïi + die door het Kon. Instinmt over de 
lavaansche \ ofatenlandKi in het algemecn en het Gytivemement 
fogjakarta. ífi heí bijznnder gcpultlïcecrd worden. 

ln Ficg'itisel ivurdf dit vcrzrtek Ingewilligrb met het urjjr wnn mp rle 
Sccretarití vvordl uitgennqdigd te doeo nagamu w r dke uitgciven voor 
dat doel in aamuerldng kcimen. 

Rundvraag: 

-Met het cnig o p de quaestie van dc herzicnmg van het Pensh^u- 
ftjnds van he| Kon. ínstítuut verzoekt de Periningmcester F díligetit 
te wurden veddaard; Voorloopig kuntien nng geeu definítieve denk- 
Fietltlen worden voorgebracht. 

Ikx-kgeschenken ivaren hinnengekomcn vnn de Heereu: A. C. 

[ >tenik + A. J. VVamstcker, A. M. P. A. fíchdtenia. ProL J. C, van 
EtTrle en G, L. Helfrich. 

Uen sdienkers is dauk betuigd* 

Xjets meer inui de orde K jj n de T sluit tle w* Vodrattcr de verga- 
dering. 


BESTUURSVER G ADE R IKG 
VAN J9 Apeix* 19M }. 


Aaowezig de Heeren: Dr J L W. i ïzemmti JVmr?.íner), 
K A. Kern, Prof. J C van Ecrrle, Dr, F. W. Stapel, 
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Mr, F. D. E. van Osscnbruggen, Pmf. Dr. C C Berg en 
P. de Rou di! b FaíJle (Stcrttarrs). 

De overíge l-lestutirsJeden hadilen !>erirht van vtrhmderíiig 
gezonden. 

Dc Vooratter opent de vërgrtdËring mct ccn woord van vvclkom 
en dank voor hct hlïjketis KÍjíie verkiexing tot [tresídent in luem 
gestekl vertrnuwen K cn sprtckt het ttieuwc lid Frof. Berg hem 
toewenschend tíat hij niet genoegen in dit hestmir werkzimm z&l zijn. 

De iiututen dcr vorige bestuursvtrgadertng en van de Aïgemeene 
Vergadering vvorden gelezen en gocdgekcurd. 

Ats lkl hadden bedankt de Heeren G. G. Schrickc cn B, Ockcrse. 

BericKt vau verumkrd adres waa Kinnengekonien van de Heeren: 
Frof, C Spat. W K. H. Vpes, Dr. F. D. K. Bosch, W. Ruinen. 5- 
j. Esaer* Mr. L. Scht>utendorp en dc lntcmatiijnale Vcrecnigiiig vuor 
Rnblier- en aiidere Gulturcy. 

Ter tafel wcrd gebmcht: 

L eeu bríef van Prof; Dr. C. C. Berg, d,d, 17 Maart, waarbij 
ZHGel. Kct LidntuitscKap asnvaarflt; 

2- een hrief, d.d 2? Maart jk No. 47 van de Afdeeling A van Kct 
Cumtiiïssariaal voor Indjsche Zakcn aan Kct Depancmcnt van Koln- 
nien. waarbEj kennií- gcgeven wunlt, dáí de IndiscKc Regecring zïch 
cf meiie kan vereeiugen, dat a&n het Koti- fnstitnut víkif dc 1‘arkl-. 
Land- en Votkeukunde van Ned.-Indic trene subsidie van ongeveer 
f 4000' wortlt verkend VLXir de uïtgave der door vvïjlcn Dr. Adriani 
nagclateti verznmeling vnlksverhalen íti de Haré e-isml mct lïeschrij- 
vendcn inbuud en vertaHng, mits KÊervan eeo nader te bepalen aantaJ 
títemplarcn knstdoos tcr bescMkkiiïg wordt gestcld; 

wordt licslotcn : In. in hegïtisd ecn vijftlg—tal exémplaren rum 
de Indiícbc Regeeríng aan te hieilen. omter hijvoeguig dat, mocht 
een grouter asntal wofden ÍH-'gccrd, hct Bestuur zich aáobevofen 
boudt. tijdig daarvan utetleileeling te ontvangen; cti 3o. nm Mevr. 
de WecL Adriaui te vcrzockcu lict HS. |wr>kl[cir aan hct Kon. 
Instituut te doen Lockomen. ten ciude dnama met dcn drukker in 
ovcrleg tc Lreden omtrent dcn umvang der nplaag en ck kosten 
daarran; 

3. eers brtcT d d 14 \príl vau Dr. M. Heydrieh te Dresdtn- waprliíj 
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wwdL mcdegedeel d Uat het np htt udgienhlik nou niet mogílïjk is 
™ » I] milverkcer te treden lietreffcnde den EthnnIogisd»n Anzeiger, 
en waarbij een voorsíag wurrlt geclaan tim tegen een bijznmlereti prïjs 
de jaargangen tlaarvnn ter liesprekíng íc»e tc zenden' 

wordt besloten de íaak te Inten rnsten;, onJer annteekening, Uat 
een excmpkar van tkzen Ethnologischen Anzeïger o,a. ïn He Diídin- 
tTieek van het Kon. Koloniajil Instituut is Le raadplcgen \ 

4. een oproepingsliricf voor de vergadering van het Neft Cnmité 
vonr GesriiiedkundigÉ Wetenschappen te Utrecht qp 26 April e.k. 
^ ordt eh hatidcn gesteld van Dr, F. W. Stapd; 

5. een eirailaïre d.fl 10 April tv. van de Kedertandscho Con^ 
niïssie voor internationale Natimrbeadierming; 

wordL vuor kemtïsgcving aangfsiomen; 

6. eqn vmoék van de Adatrechtcommissïe um dtt cullege aan te 
vullen met den Héer O h il, Guédhiirt, oud-Gouverncur van Atjeh; 

cuíiform beslutcn. 

Rondvraag: 

De Heer Kern liiedt nam cdj l)r. Rnssers ter publicatic in dc 
Hijtlragen aan een dnor dezen samengesteitle verhandeling over den 
oorsjnrnng vítn het Tavajmsdi totíneel; 

tnt het uitbrengrn van een prae-advies wurden uicfrennndigd l J rof. 
Dr. C, C. Herg en Dr. H. H. Juynboll ; 

iu fle tweede plaats hnmgt de íleer Kern -1e wenschclijkheíd ter 
sprake vau eeue wtnling Ín het Xederlandseh vnn het in 1913 ter 
íkKtveniementsdnikkcTÍj te Welttvreden gedrukte SocmWesche 
werkje Bali Adat a oerang Prángan djeung oerang Swtida )ian ti êta 
vnu de hRitd van den Hoofdpangoeloe te Bandoeug Hadji Hnsau 
Moestapa; 

wordt besloten ! ij den Hoofdanititenaar voor de Volkslectuur te 
\\eltcvredeit eene vertaíing en verkrijgbaarstelliug van riit werkje 
van Gouveroemeittswegc aan ie bevclEn : 

V °° r f,c BMoffittfc warcn bttkgesehcukeii ontvangeu vau de 
Ileercu: l)r. F. R. J. Vcrhoevcn, Mr. J. H, Meijer, J. F. Sneltcman, 
Jievr de \\ ed. J. \. Ilaver Droeze-Kersten, O. L. HeTFrich, Insti- 
iiin’ Kem, Directie van de Javasdte Bank. Setretaris der Ver. Stcuti 

' n '' íctl,SL 'hc Aaugelegmheden vour Inheemschen un Pri>I. Dr. K, 
J. Krom, 
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Aan de schenkers is íhuik hetiiigd. 

Niets nieer aan de orde iíjnde F skiít dc Voorzitter fie vergadering. 


B ESTUURSVE RGADERING 

VAií ]7 Mei 19J0, 


Annwezïg de Heeren: Prof. Dr. F'h. S, van Kcmkd 
(On^-Voomtter), E. A * Kerri T Prof. Dr. N. J. Krom, 
Dev F. W- Stapel r Mr F. D. E. vnn Ossenhruggen, E'rraf- 
Mr. Fh. Kleítitjes, Dr. II. H. Juynliíitli Prof. Dr. C. C, 
Berg en P + de km de la Failfe (Secretaris). 

De Heeren Dr. J. W- IJzennan. Mr. W. G, F. Borger- 
hrvft Mtilder en Prof. J. C van Eerde haddcn beridit 
gezonden verhinderd tc zijn. 

liij afwezïgheid van den Voorzitter de vergadering lcidcnrL opent 
ProL Váti Rortkel de vergn.dering un verzoekt voorkiing van de 
notulen der vorige vergaderïng. 

De/.e worden geteiicn en goeclgekeurd- 

Van venmckrd adres hadden bericht gegevcn de lieereo: Mr, O, 
W, van Jrivijk. K. A. Hoerenbekcr, Mr. K. F van der Mandele, j. 
van der Marel, H. Ch. Gooszeri, A. C. Deenik, V\‘ P F. Zuiir, Alr. \V P 
F- Ga-ymana, de N.V. Fxjdor. en Exploit- Mtj. BcJaáng Mungondau 
en de Deutsche GcseUsdsaft ííir Htiimkunde. 

Ter tafd wordt gehradit: 

L een brïof. d.d. 7 Meí van de Commissie van Gedelegeerden voor 
heL S ttrï name-íj n r]e rzoek r waarbij ecn overzicht wordt gegeven van 
den mtíljig van het oadcrling gepleegd ovcrleg. en wnrdt medegédeeld 
dat het gewetischt voorkomt rekening fe hotiden mel de mogelíjkheïd 
dat het onderzoek in Suriname wellicht reeds nmstreeks Augusius 
1931 zal kunnen worden aangevangen. 

2, een hrief P d-d- H Meï van Mevr. Adriani geb. Gunning, waarbij 
wordt medegedeeld, dat met blijdschap is vernomen het tiericht, dat 
een suhridie van ongeveer f 4000 is toegezegd van Regeeríngswege. 
tencïnde de uitgnaf mogdijk te maken vnn de dniar wíjlen Dr. Adriani 
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nagdaten verzainelitig vufksverbaten in <le Harúu-taal met uJlvocnge 
bbúudscipeaaí: dat evenwd lïtt M3. nng niet persídftar íá, en het 
nog wtl cenigen tijrt zal duren, vóúr de fantste hand daaraan ïpkgd 
zal iijn; eii waarbij de wensch wnrdt niigtrsproken, dat i)ê kosten voor 
htt bteri nverschríjven van het MS. ziillen worden vergDed. en 
een 25 exétnplaren van hct gedmkte werk Le harer ltóhdiikking zulkn 
wnrdun gesteldï 

Wurdt be&loten Mevn Adrbni le doen meJeileelen. daL met belang- 
■síelling kennis is genomcn vaii den inbímd van dezen brief: dai niet 
de tJttgiesproken wensdiisn rekening /,al worden gehouden, eri dat her 
Bestunr Prof. Dr. Ph S. van Roiíkd heelt bereid gevnnden nm a3& 
geddegeerdé te fungveren 1 dj bet overkfí over met rleze uitgaaf vtT- 
band hoiidende aangdegenheden; 

3. een hrief, iid. 9 Md P van Prof- Hr. C- van VtjÍlcnhoven, waarbij 
het denkbedd wotTÍt geopperd mi te líepalen, dat. vnor sindenten 
op grond van eets rjnnr heu te maken .sjïeciaJe studie van cren ortder- 
wcrp, dt A datrechtbuttdel s wurdeii verkrijghaar gestdd tegen den 
halven prijs; 

l'cmform besloten, onder rnmteekeiniig, drrt voor dgt. he.schikkingen 
de mmbeveling van den lïetrukken hnngleemar als voorwaarde wordt 
gesteïd. 

Rondvraag: 

Dr. H. H. Juynboll en Prof. Dr. C. C. Berg stellen voor nm het 
m hun handeu gestetd sliik van Dr> Rasser-: Gver den oíirsjirEing van 
het Javaansche Tooned in de Bijdmgen te r.kíeii opncmen. 

Dr. Stapd deelt mede, dat mg eenige afdrukjes E>escliikïjaar zíjn 
uver het artikeï betrefiende de Instructies cn Bestúuoreglementen 
nopens het bdeid der Regeeriug ter Kuste van Guinea r waarumtrent 
wordt beslotun um deze beschiktïaar te stellên voor de l'niversiteUs' 
bibliotheek te Amsterdarrt ntiz. 

Boekgtschenketi warett btimengekomen van de Heeren: V. í. van 
de Wall, R. M. Noto Soeroto T J_ J. Moernian. J B Fortgtu*, !Mr. 
L. F. H. J. Schdter, Dr. S. H. van deti Berk. zoomede van de íirma 
J. B. Wolters eu de Vereentgtug „Het Proefsfcation voor de Java- 
Suiker-iudïisLrié". Aan tïe schenkers is (Umk betuígd. 

Níets ttïcer mui rïe orde zljtide, sïuit de w lL Yofjrzitter de vergíi- 
dering. 
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Aamvf/ijí íle H eeren: Dr, J, W. I jzemian i Vnorzitter i. 
Mr. W, G, F. Borgerhoflf Mulder (Tentiingineester». i’roF. 
J. C yan Kerríc, Mr. F. 1), K. van Osseftlirtíggrn, Dr, H, 
H, Jnynboll, Prof. Dr, C. C. Berg en i'. de Ruo de ln 
Faille (Serretaris). 

Í>»í Hetren Prnf. Dr. Ph, S, van Runkel. Prof. Pr, X. 
J, Krom. Prof, Mr. l J h, Kleintjcs, K. A, Kern en Dr. F. 
W. Stapel hadden meclcgedeekl veihïnderd te tijn, 

De Voorzitter opertt de vergaíleriníí en verzoekt vonrlezing vati de 
nottiletl iler vorige vcrgaderíng, welke vervolgcns ivorden goetlge- 
kcurd. 

Tot ntcuwe leden vrorden henoemd ile Heeren Mr. , G. F. 
Jffngeian cti C. Nootulioom. 

Ftericht van ver.mdurd ailres waa bmnengekomen van de Heeren: 
|Jr. 1„ <le Vries, Dr, K. A. H. Htdding. Oei Yong Tjíoe. Mr. H. 
A. Idema. Rn. Mr. Soekamto en J. W. Th. Hcringa. 

Tcr tafel wordt gehraeht: 

lo. eeit dankhetuiging d.d, 7 Juni 1930 No. 218 \ , van dctt t htder- 
nemersraad voor Suriname, voor tfe 2 i>re>enf-exentplaren van het 
werkje vpn den Heer R. Karstcn »ver de Britseh-Indiërs in Suri- 
name: naar aanleiding hiervan tvurdt beslolttt -*m dc drie nog onver- 
dttlde exemplarcn tc doen tnekomen respectitvelijk aan Mr. Schatk- 
wijk. den Heer R. Karsteit en ile Sihliotheek van de Kon, Vercetiíging 
het Kotoniaa! tnstituut te Anisterdam; 

2o. een uvtetal medtileeliiigen de Union académique intematio- 
nale van 30 M« 1930 Nns. 208 en 300-50 over het voorberddett 
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van een uitgave van een corpns van omte ïfltijnscbe HH53. en ucn 
curptiH pbílosophomm medíi acvi; 
voor kenmsgeiTïig aflngenamcn; 

3o. een dankbctttiging d.d. 14 Mei 1930 No. 246Í/Z./Z, C. B. van 
dett Kijkebestmuder van Jogjakarta voor de dezerzijds gezondcn uit- 
gavcn. welke op de Javascbe Vonstenknden Ijetrekking hattden; 

imr aanleiding hkrvao wordt op voorstel v;m ilr. van Qssen- 
bruggeti Ittsbten totztmling te vcrzneken van de [í ijksblarlen, zoowel 
van lïjokjakarta als van de Pakoe Ataman. cn aanvullinp van de 
linthrekznde cxempíarcn vsti Snerakarta cn de Mankuenegarati; 

4u. «ne Limtlairc d.d. Md 1930 van den H«tr J, H. Kramcrs, 
Secretarís vart bet XVHIe LVmgrés International des Oríentaiisteí, 
waarbij de aandacht pcvestigd wordt op tle rcedts in yang zijnde 
voorberciding vnn deze bíjeenkomsí te Letden in de weck van den 
/en tot dcn I2en Sepieniber 3931 ; 

in verband htermede wovdt medegcdeeld, dai aan den Heer Th. 
vnn I’.n> gevraagd is, liue het staat met de volttníiing vati de Bmrw- 
ktittdige Heschrijvíng van den Bara-Bf>cdoer, en dat in antwoord 
hicrnp door den sdirijver is bericht, dat de atwerking van den tek&t 
eenigszins heleinmerd wordt duor ongesstcldheid, doch dat hij ver- 
trouwt, dat dc mmtugrafie het liclu zal zien vóctr den aanvang van 
het 18e Oriëntaíisten Cungres; 

Ju. een brief van Dr, W, F. Stutterlielm, waarbij voor de Bijdragen 
wurdeti aangelwden: Oudheidknndíge Aamcckeningen XTIf—XVÏI; 
xiiIIcd Lz r r wordett op^enociifii, 

.Runiivnui ^; 

In verhaud uiet de up de JanuaH-vergadering gehouden lieslissing. 
hetrcffende lier door Prof. Berg opgem Qossarium van het Míddel- 
Javaansch, nL dat het Bestunr als beginsel heeft aangenomen otsi in 
cfit eu dgl. gtvallen zich ovcr het tut uítgaaf btreid zijn eerst uit te 
l.utn. wannccr het werk persklaar is uvergelcgd, en dus de zaak in 
haar voJle consequenties kan wwdcn overzien en beoordteíd, brengt 
Z, ET. Gtl. il? vr~iag Lcr *prake> uï hierín geen wijzjgtng zoti kmmeri 
.'ooleu gebracht. tiaar aaníeiding van een aan hem gedanc trjczcgpng 
van particultcre zijde ccn hedrag van f 2000,- zuu wurden bij- 
gcflragea, mrlien reeds ntt tot uítgaaf znu wurden besbten; 

“ “ dge P« da ^tenwisse!iitg, waarbij blijkt. dat het Bestunr alles- 
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zins wcftviitend gcstond is ten apzíclitc van ct-ne sf’m'tlig*' rntgaaf 
van het Glossariom. doch dat l»et nieitemin meent bij het ingcnnmeri 
hcshút tc mr.>cien voUtarden. wordt rVr.iT. Berg in overvfegmg ge- 
geveti deze aangelegenbeut nader in overweging te nemcn; 

l)r. Jnynlitill biedt ti-r opneming 111 <1« BÍjdragct) Mii zijoe vcr- 
taling van de XTXe Sarga van het Oudjavaansche kamayana; 

Pro {, va,, |*tr<lc tleelt inctlc wat door hein i.s verricht tot bijstand 
M Mevr Adriani bij de door haar np zich genotnen taak nm de 
door wijten haar echlgenoot geschrcven opstdien en stttdiën opnteuw 
nit tc geven. — eene aangetcgenheid. waarvnnr het Jnatituut m de 
vcrgarïering van 15 Decemher 1929 een som van f r,50 — beschikhaar 

heeft gesteld: „ 

en 2o lirengt ttrr sprake efcn dotir hem van Patrr \\ . Koppers 
nntvaiígcn vraag. í»i» welke wijze de kcdactie van hct intermtíotále 
tiïdschrift Vnthropos, rich tot dc *ed. Indiadie kegeering z.mkuntten 
wenden met cen ve'rzoek nm suhsïdie Inj het mtgevcn van cen door 
P. Amdt sámengestelde verhandeling. getitdd: die Soriotogie der 
Xgadhii. Wcit-Flores. in dc seric der door <he rev'iie uilgegcvcn 
cthnologísdie werken: 

worit besloten te doen tnctlcdcdcn. dat het Instituut bemd is om 
te ovcrwcgen. of het zou willen overgaau tot eene poMkatíe dter 
verhandeling. doch daarovcr eerst kan worden beslist. wanticcr hct 
handachrift. persklaar gemaakt, aan hct Instiluut wordt toegezondcn: 

De Pcnningmeester dcdt mede. dat htj ovcrleg hccít geplcegd «ver 
de hcstc wíjzc. waarup het Institutit de penrioenregeling ten oprichtc 
v ., n ,|en Adjunct-Secrclaris zou helilien Ín tc richtcn. en tot de alotsom 
E * gekomen. dat liet aanbeveling verdient op de ggbniikdljke w,jze 
iaarlijks een aom van í IXK» m dc boeken » rcaervecren tot de vor- 
ming van hct z.g.n. pWSÍoeftfouds; 

cnnfomi k'slntcn. 


Uoekgescbcnken waren voor dc liibliotheck ontvangen van de Hec- 
Prof D r. Ph. S. van Ronkel. F. Oudscbans llentz. J. F. Snellc- 
man. Dr. F W. Stapel. M. J- Lurink. Mr. 1* A C. j 

Franssen. J. vait Zwijndrcgt, H. J. Mollen en O. L, Helfnch, 

Aan de schenkcrs íh dank lwtuígd. 


Nicts meer aan de orde rijndc. sluit dc Voorzitter dc vergadering. 
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BF.SI U L' K S Y K R G A DERIN G 
van 30 Skptkmiíf.r Iý 30 . 


Aanweii R de Hecren: Prof. Dr. Ph. S. van Ronlcel (w H 
Vof,rzitter). Mr W. G. I*. BorgerholT Mulder fPenning- 
mwítcrj, R, A. Ktrn, Prof. Dr. N. J. Krom. i* ro f. J. C 
™ Eeríie ' Dr - F * W- Staptl, .vi r. F, D. IL vap i jssen- 
fmtggen, Prof Mr. !'h. Kleintjes, Dr. H, H. JnyjjlwU, Prof. 
Dr. C. C Berg eti P. dc R«o tk la Faille (SeCTetaris). 

In <le plnato van Dr. J. W. IJaerman. dic in irei bufcnlanrl vcrtoéft 
^ Vt»«irter optredend, opent Prof. van Rrtokd tk vergnrlering cn 
vcrznekt dcn SrerctaHs de notnlcn der vorige vergadering vour te 
lezen. wdkc vervolgens worden goedgekeurd. 

Als nictiwe leden wonkn aangwomen de Ileeren: J. Dnorcnhus. 
Hans Overbeck cn A., van Dijk, 

Het lifhnaatschap was opgezegtf door: Dr. Ir. Han Tíaaw TjW 
de N, V. Míj. tot expl. van rJe S, f I. Djatie, «|e N.V. Explor. en 
Explníi Mïj. liobïng Mongondou, H. E. Driessen. W. R. ríe Grcve 
tni G. j Houistna. 

Bericht van veranderd adres was hinncngekomen van dc Heercnt 
J Ritwnm, W Dtinnehíer, Raden Mr. Soekamto, F. A. Monsees 
E- H. IV Rrascamp. Dr. S. J. Esscr. Dr. G. W. J. Drewes. Mr. R 
Siegenlíeek van Uenktloni, j. G. van Heyst, J, A. Qmst, F, A. Ra- 
mundt, Dr, H. Kmemer. H. S. Mcftcma, Dr. A. A. Censc M G 
Emcis. F. J. E. van Ilassdt, Dr. C. Hoovkaas, Prof. Dr HrHaein 
Djajadiningrat, A. Huetmg cn W. Ph. Coolha^. 

Ter lafel wordt geljracht. 

Io. tsn hrief. gcdaiftcekend 21 Jnli 1930. waarhíj de Dlrertcur 
dcr Ecrile Fran<aUe d Extrënic Orient, dank Tjetuigt voor de tot 
a™vulltag ikr bibliotheek ^ezooden werken; 

VMjr kenníiperhg aangenDtnen; 

--fhnel ú,d 7 Jutií t.v. vati fkn StxretaTh van hef Hustimr van 

* *r Tuuk, ter tuinl,Mi„ e ra „ te iaar . 

\er„siajj 1929 c.a..; 

víh}t ketmisgev'in^ aangenúAHen ; 
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3. tcn brítl cl.cj. 2 Aug. t r v. no. 5ó C-4-II van den Rijksl>cstuurdef 
van S'Krrakarta eu d,-3 4 * Au^.. d.a \ . va.ii ]en SecrcLaris vande Mang 
koena^aran ten geltide yan cle vuor de Bibliothedc liestenidje Rtjks- 
bladen. clk cmder íJankbetuigíng worden apgenomeo iti ile biblíotheek: 

4. een brief d-d. I! Jiilï t,r. Afd. A- no. .1] van het Comimssariaat 
vour ludsscrht: Zaktn aatt hcl Dc|iartenu:iU van KoEútiïën. waarbij wotdt 
niedegedeeldp dat liij inínisterieele heschikkLiig aan Pmf, Kroni op- 
drathi is vtrmrL-kt eene tiieuwe bewtrking le vervaatrdigeti ván zijn 
Hipdcae-lavaansche tleschredeiiis* cn iiilíchdngcn mer de uitgaaf 
wordeti venocht; 

wordt lws.]t.ïlcn tt- diH_n tiitclcdedcn, dat ■ Etr opltuu: wordt liejuiaM 
u|i bOO | ?.£$ bonderd) exemplaren, wttarvan de verkcxipsprijs p, e. 
vvuïth géslcïd up [15.— (vuor de Iustituutsletlen de bdít) en dat 
íiÉ-r Uestuur Atih vfiorstdt ticn exempkrcn gfati^ Elt besduJddng v r an 
dc Rcgtering tc stcflcn; 

5. een hrief + d.d- 15 Aug. Afd. Buckerij Kn. 6 van het Departemetlt 
van Kolotiien, waarljtj wordt medegededd, dai vocïrtaan de gralïs 
toezeiidínp gEstimkt vvnrdt vnn ccti 7-ta] periodieken; 

wordt besloten ran abotinetnent te nemen op het Indisch Tíjdschiíft 
van het Recfot cn jHJvïngcn aim te svcndcti liij dc betrokken rcdacties 
'>m gmti> tuezendïng te verkrijijt'n van bet Archief vonr de Suiker- 
indttstrie iti X.-l. cn hvï Tíjdt§chrift voor NoLartsanibt, \"cnduvvezcn 
cli Fiscaaírecht; 

í«. ccu brief d.d. 5 Attg. j.L Xo. 754K van hct Kajit-iíif voor de 
Volksíectuur + waarbij wordt medegedeeld* dat een gfatis-exemplaar 
vnn de Volkidecluiir-uÍL^ m-n liel Institunl w.irdt Loeg'eicnLtdeii via het 
(.'omint^tariaat vnnr !nílt>L'br Zakrm : 

7 Voor de Bijdragen werdcn toegezuitdcn: 

ti. ecn anikel van den Ifecr E, S- M. Kithr: Een overbtïjfscl uit 
den Hindcje-tijd ín ht-t Jaudsrhap Delí. dnt irs Itatiáen gesteld vvordi 
vntl tlt ?!. H. Krum en TuynboIH 

l\ een opstel V aria h van de liaud van Dr, Gonda, U'aarover het 
norded wordt verzrKh! van de Heereu J trynboll en Berg: 

l' . lcti MS- ÍJeseVirijvm^ vati de Aroe-dlanden door den Ileer 1L 
Zondervaii. ten aanzien waarvan worrEt besloten ({ezen arlieid ter l>e- 
^L'hïkkin]í vnn den ^chrijvcr Lc ]atcu ; 

r/r ran vcrzíuuelhig Surïnaamsche liedjcs, hijeeLi^ehracht dcMir Pater 
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K F. AhÏHfnhuisv wajaromírtnt de Ilctfr Vaií 0*5enbruggcn bercid 
wnnEt fievuiidi-n van ViMjrlichtiiïg te cíienen; cn 

i K . íftn op^Eel van Mr. C. van \ r dUenhove , n: I'Je gtschKdenis van 
hel amendetnent Poortman op Iwt Ontwerp Cuftnunv’ct Md ISWj, 
ivaartue advfe* wofdt veraocht aan de Heeren ÍCIeintjes en \ nn Ossen- 
hnaggm ; 

H, een lïfieí d.ch 3 Juli t,v H van de Kedactíe van ^Whropos, waarbij 
wordt toegezonden het Hb. van P. Patd Amdt, Dïc Sndokgie der 
Njjadha, Wesl-Flures; 

tn liauden gesteld van de Heeren Van Errde en JtiynlKjll: 

l? - een hrief d.d- 19 Aug. vau Alartinus NijhafF ten gtltiide van een 
MS. hiliuudendE eene tbor ilen Hecr K. Helbig saniengesLeldt 1«:- 
stíirijving van de stad BaLavia ; 

wordt lïteílotcn mede te deelen dat de wïjze. waarop het onderwerp 
i* opgevat. het -verk doel valleti buiten de grená vau hci door het 
Jnstituut vímït zích afgcbákéitde gehiftl ■ 

Kl eenigc bescbddeu hetreffetKkf de ïïitgaa! van de door wijlen 
L.ïr. Adrianj verzaindde Bareë-verlialen f waarbij de waarnemend 
Vrxxruticr uimerig de dïenaangaaude hem keuïiaar gemaaktc 
weUMihen en jnzichtet] ukeenzet: 

wnrdt fcslntffn Mevr. Admni le doen medededen, dat al$ dmkker 
de vqorJcÊur gegeven wordt aan de Finna Smits alhier en dat, met 
hui oog op noodzalcdijk vourafgaandf! uïtgaven, ccn crediet van 
f 500.— h genfiend; 

aanteekenírig wordt geïiuuden dat door de Regecring ecne sulïsidíe 
vau oEigeveer t 4000. — zal wurden verïeeud, onder beclióg vau 100 
gratis-exem^ikretl; zDumede dat besïoten h om het wcrk ie doen 
vcrschijnen ín twee deelen Ín een oplaag van 300 Lxemplaren fmet 
■nhegrïp van de evengenoetide pre&eniexempïaren voor de Xed. !nd. 
Rcgeering en 25 vuur Mevr. Adriani); 

1 h ct-n hrief d.d. 30 juni j.]_ ran den Heer W K. H. Ypes, waarhij 
xvurdi armgebuden een uttvuêríge studie uver de stamverwantschap, 
de inheemsche rechtsgemeenschappcti cu het grandmrccht der Toba- 
en Daïri-Bataks met ï)ijhehcK>rcncle kaarten: 

ivijl hct uiet in hct Iwelang dezer studie geoordeehl wnrdt om deze 
uver Ycrsehilk'iHje aíEevcrtugen der lïíjdragen le verbrukkefen, cn de 
geldruidddeti trid toclaten um het werk als afzontïerlíjk Lniek te doen 
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vcrschijnen, wurdt beálirtcn den sdrrijver le verxoeketi het lÍLituur 
te mAchtígen nm het IIS. te doen buekotnen aau dc Aitairecht 
Coítunitísie: 

12 . eeiuge brieVcu. bctrekking hábbcaidé op lluc cvcntuede íj|: 
ilravht vait dt Itulïadie Kegeering aan den door Haar aanbévukn 
Hecr l>r r A. J. R. Hdnahís tot .saitienstdlïitg van ecne samcnvatting 
van hctgtícn heeft geleïd tn| de wet up de SEnatsinrichtíng vati Ned. 
Indtë: 

wurdi lïeíiloten den op tlïe acLngctcgeuhcïtÍ betrekking hcblieudLii 
bríef van Dr. Hcítisitis ïti handeu te stdlen van de Heeren Mr. 
Kleintjes en Van ("Jsscniirug^en, en inmiddels aan ilc Regeeríng tk 
beridrted, dat de veranderde r i jdsontstand igheden het Imtítuut lre* 
leUett um uitvneríng te gcvcn aan hct voomemen u-tn hct 1 .3 ded 
der met dezc uitgaaf geinoeíde kosten op zïch te nemen, en daarbij 
dc verwachtíng uit ïc spreken + dai dit geen afbreuk ïal ducii aan de 
uítgaaf zelL 

Rondvmag; 

Prot. Krom deelt mede door tusschctikurnst van den Hcer Bernet 
Ktmpers ccn aantn] jcitgdbrieven van Dr, G- P T Rouflfaer te hdiben 
untvattgeti van den lr r Ecker; 

beslotcn wordt dezc bíj dc uvertge nagdaten IvescheiLlen |e vuegcn. 

PrnL lierg hrengt ttr kennis vati den heer I). van Hinloopen 
Urbbcrton eeu twëGtaJ kkine artikeleii úiitvaiigen tc hcbben 
tvr eventucde plaalsing ín de Bíjdragen. êên over ilen Dorsjirqng van 
dcn naairi ChtTia, cn één ovcr hct wootd pandya, pande en ztjn vcr- 
klaring, Om advïes gestdd tn hHiujen van de hecren Juynboll en licrg. 

\ crder deelde ProL Bcrg medc. dat Prof, Dr, C Snouck Hur- 
grortje h«u verrodit had de aamlacht van hct he&tuur te vestígm op 
cett lek'ïtuitgave v r an ilen \(jehschen rnnian N : uen Parisi r vonr den druk 
gereetl getna ikt, vertaald en van aanteekcníngeii voortien door Dr. 
r . rle Vries te W eltevreden. llct werk was voor de Verhanddïngen 
van het Bat. Gen. bcstend r maar VW blijven lïggen* daar de Vcr- 
liatidelitigen níet mecr nitgcgeven worden. Prof, Sn. H. zou apartc 
uitgavc duur het Knu. InsL hicr een gelukkïgc oplusring der moeilijk- 
heíd acliten. Het lïestiiur ïs van fneenïng. dat aan afïomlerlijke putti- 
i'atie mct hct Oíj-g op de gddsníddelen niet kau gedacht wordcn + maat 
zaJ c.q. in overwegïïig neruen het *tuk ín dc Bijdragen le plaatscn. 
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Ur.iekgcschtiikdn wa.ren !nnnengí:kínneii van dc Heeren: Mr_ L. 
L H. J. ScbiïttT. Dr. R. Brandstetíer, Jofi F. Saclkman, H. F. 
Tillema, Frof 1... vnn V'uureiii Th. v. Erp, F. de Rpo de Faillc, S. 

í'Hntiuré Xaher* H Huugeiibcek, zoujTtede vtíii Je Hn!1 r fnl. On- 
derwfjs-C niraids^ÍL' te Wdtevretkfi, bei .Vnthitipiïlnrgisch I^alxirato- 
rinm ft: Batavm en df ï jerieeskundigc ldnogeschriol it Bataviïu 
Aau de schenkcrs is dank bctuigd, 

Xieis n>eer aan de ordc zijnde, wordt dc vergadárïng gcsluteii. 


H K S T LT U R S V li R U \ D E R I N G 
VA\ ]S UCTOSEfi IM30. 


AzLinvczijr ck Hcereti: Dr. J. \\\ IJxennan i \ oorzitter), 
TVof. [)r. FÍl S. vtin Rotikd (CJnder-ViMirxitter), R, A. 
Kern. Fruf. L>r x\ T . J. Krotn. Prof. j. ( . van Eert:le P Dr. F. 
W. Stapeb M r. F. D. IL van Usseníïrugg^i. f J ruf. Mr. Ph. 
Kldntjes. Dr. H. H. Juynboll t Pmf T Dr. C. C, Rerg cn P, 
'le Kou ck 1a t'aíllc f Seeretaris í. 

r. [\r irgtrhr j tí _\IliI der (Penningmeester) had beridit t l 4 
ïijn lecdvvLzen verhínderd te zijn. 

Dc Vrnrtmer opent de vergadmng en vcrzodci flen Secretaris de 
ntíttilen der vnríge vcrgaderínf voor te kzeiL vvdke. nadai p] i veraodc 
vitM Frnf. Krtim, eene rectiricatie is aangetiracht. worden goedgekeLini. 

AIh nkime lerkn vvorden aangenomen: Ch J. Grader, Mas Prijn- 
hoetomu. Raden Mas Panouci HaidojonolMi, j. W. de Kleïn en de 
S.\ , I echiiíscbe Hani;kT>vcreenigÍng Braat. 

\ (Kir hct lidmaatflehap hadden herlankt i Prof. G. Gonggrijp, de 
XA . Mij. tnt KxpL ckr « bideriiemïiigcn nagdatcn door Mr. W. A. 

Baud; Mr. A, G. X. Swart; J. S2nnga Mutder cn de X.W 
\3 *«Itiksche I TadddsvennotHschap. 

í Jvcrleilrij Dr. J. W. H. Ft rgu son, 

Lkndit van vcnndcrd adres was bitinengckqdien van de Hetren 
K. H. Vpes, W, Hir. Thieme, A. C. Deenik en F. \V. F. Rtjessd. 
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Ter tafel wurck pehracfiE: 

In, reJi brïtf rLd. ( ktoher j.L vílti Mf-vrnuw Adriani geb, Guonïng. 
r.Ee vraag stelletide. of geen bezwaar hestaat ttgcïi het herdrakken vnn 
in fle BijdrBgtín verachenen artílfeleu van rle band van wïjlen ímar 
echtgentMjt: 

^jeen beJ’waar; 

2o. een hrief d.rL 2h Septemtar lv. van den Heer V|ïes. berichtemle 
ibt ^een bezivaar bcitaa! um het doi>r hem aangehuiJeu \LS. nver 
dt? p roha- eri DairÊ-Batak.> rer heschíkking van de CoTTimissie van het 
■\datrecht te stellen; 

sedert is vati dcn Secretaris dezer Commissi'e Iieiidit [intvangen 
'lat die ^áak reeds in Iiehanddmg i* genomen ; 

3o een brícf, rLd r 2 October Nu, 24 vrm ile Afdcding A van het 
CtmitnLsaariaat vuur Iritiische Zaken, waarbij wordt verííricht om het 
aantal presenl-exemplaren van Prof. Krom's Hïndoe-Javaansche 
Geachiedenï- btj den fweeden dnik np twtn% te stdlen evtrials de 
vorige maai ; 

cunfomi hesluten; 

4n. L'en hrief, d.d. 15 Octdbcr Xo. 5 vnn de Afdedíng A vnn het 
i. omrnissariaM: vour ïndrsctie Zakcn H %vanrliii iVMrdt mfde^f Ivel'k dat 
de Indkche fÊegeíríng bereíd is bevonden de kosten van de uitgavc 
der samenvaaïng van hetgceTi heeft geleid toc de Wet op tíe Stnats- 
in nchtmg van N 7 ederland-sdi-Indië gehed ten lasíe vnn den Laude 
te brengen, iniif, dsn ook de geheele opïaag van het werk grntis 
te Harer bcschikking wordt gesteld ; 

liestoten wordt mede te deden. {lat mer deze voortt'aande wn-rdt 
mgestemd; 

5o. eeti brief, d.d. 5 Octoher 1930. van den Hecr IL j r Frícdericy 
ten geleirk vun een voor cle Hijdragên aaagebcxlen artikd over het 
adatrecht in Póttre (Zttid-West-Cekbes i; 

in handen ^esíeld van de Heeren Van Eerdc cn Ynn * KstMibrtjggen. 

Ftosidvraag ; 

ProF. \"aii Ronket bepleit. ook namens Ml-vt. Adriam, de nïtga.uf 
vílti rJe Bareë-víírhalen ín ven lïoekwerk van lict túrmaat van de 
WrfïaiKléïïngen van 1 il-e Kon. Batav. GenoiiLschap; 

confomi btsïotm 
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iVnf. Kriim advíseert tti samenwerkíng nict Dr. hiynboll om hct 
íil lutíi 1mndi?n gestehl artikcJ vrm den Hrar Kiihr lcr litschSkkíii- varj 
dtin sdtríjver tt- latEn; 

conform besloten, 

Httutfde geschiedt r>p advíirs vnn dc Iïecn;n Jiiynljoll oi Ecrg 
miu rV lieidc aar het Tniitituiit aangtboden artikden van den Hecr 
I k van HfnlrKjpcm ï^al iberlon. 

l^eiile hccren verkíareti zirh íiereid om van raad tc flíoïicn inet 
Fietrekking tot een door Dr, Gouda aangeboden wDordenlijst bij de 
TanTne [‘anggeíamn. 

J'ror, \ an Eerde geeft H onk namens Dr. JuynTwlk ïn oy e twe fpng 
n-rn htu AlS. van ilen Missícinaris E\ Amdt, l)ie SoHQïogie dcr 
Kgndlia tcnig Ban te I«iedcn. wïjE hdt zih> volknmen aansluit hEj 
Biult-re in het tijrhehrift Anthrfijxj.s verschenen aanverwaute studiën. 
dnt het iiíet in de liijdragen van hct InstituiiL doch in Anthropos 
ihuis hehourt. tcnvijl íivcrigens w»rc medc tc deelen P ihïi liei Hcstmir 
niel in stant is nm een iveg aan te wíjzen, ten eimJe vcwr het puldi- 
cccren dier studie cen sulksidtc der Kcd. índ. Kegeering te verkrijgen, 

\ oorts bicíli Z.H.Ge], ecn artikel aan van Pater Gctirtjeas over 
dc Marírtd-tBal, hetwelk in handen gestdd wordt vnn de Heercn 
Vati Rtmkel en Jiiynbull. 

I r-nf. Kleintjes stelt, Ook uit naam vn.n Mr. vun OssenbruggetL 
bOtjr* om ]ict door Mr. \ an Vúllerihoven aangelioden stuk; 

1 jc^chiedems ván hct amendenïcnt-lSïortman np het oiitwerp-CuItuur- 
wet (Mei 1806) in de lïijdragen te doen opnctucn, undcr mcdcdee 1 
ling fEat í'rtjí. \ an \ ullctihnven ycen bezwaar heett om het artikcl 
te Ltndertct'keucn. 

Dr. Stapd hïedt vnor de Btjdragen een artike! aam gctircld: „Een 
íecroover in dienst van dc \ . O. L C. TP , waartwer hct advies gevraagd 
ivordt van rk- I íeeren IJsterman en Krom. 

Mr Van Ossenbniggeu gccft ín overwcging aan het Ín zijne hait- 
dcn ge^Ecld artikcl nver Surinaamsche lïedjes ter hesdukking van 
de verzamdaars te íaten + wijl clit mtndcr m tle Bíjdragen dan hijv 
in ilc \\ est-lndísche Gids op zíjn plaats znu zijn» 

Conform hcsloten. 
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Voor de Bibliothcek ivare33 geschenken onïvangen van rle Heereti 
G. CoedAs, íoh, F r SndlcmtLn, O, L Hdírïrfi, H. F, Tillema en 
P. de R qq de h FaiIIe. 

Aan de sdicnkers h v.ï.ti. rlaitk betukjrd, 

Níets meer aan de urdc rfjfide, sliiit cle VoorsEÍtter de vergadenng* 
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LITERATUUROPGAVE VOOR HET 
ADATRECHT. 

Xci. 8? APklL 19.VJ. 


Qntícrsunndc npgavE; Ewmoffi íuíi te ïlmlen op dflj twccdcrr drak der Lïterl- 
tuurlïjsl vcjcr hct acïatrccht vnn Indonessv (192/). Hct 15 dc hcdcidin^ lilciJe 
dic otLííere scliriítcErcu tc vcrrnddcn, die hi de geírgdc LitcríiTuurlijst tcn 
acirediLc schijneH te onthrekrai. 

.\dalvonniiiSeii over rccht van Indnnesïërs wortícn vermeld víw zoovcr iiog 
itLei gehoekt in de werkjei uver jurLsrvrtidentie vatt Eothdvcn £1912 ; hertírnkt 
1927) en vait Yan der Meulen (1924}« Adaivonnissen uvcr recht van uitheétnêthe 
oostefltiiiifen stïjn opgenomtn vafi 1 janiiari 1927 af 






L Adatrechtpolit iek, 

A. tj. fkelnm Over fle EiíschatTiiif; van de donieínverkiáríng'; 
Kolimiaal Tíjdschrift. 19 ( 1930). 

Dr. (mr.) I. A. Nfederlmiryh. De annetaande gdijkstelTiiif; met 
Europeaiien; Indischc Gids. 32 r 1930). 

\!r. J. M. J. SChepper. Vuunvaarddijke verrjcjrrleeliny i liulisch Tijd- 
schriít van het Recht. 129 1 1929}, aflevering 4. 

[Pmí. mr.| D. Simons. Xcderlandsch-índisch Strafrcdit; Themis, 
80 (1919) . 


II. InheeAsch recht. 

A. Ifíd&nesic ifi twt algemecn, 

|('.[ vrm Voffenhuvcii. Notice sur l’Ktude jiratiqne du droit 
coutumier tlc flndiiriésie; Acadétnic dcs Saences Coloniales. 
CtiTnjjtes Reudus des Séances. Cummuiiicritious. X, 1927—1928 
j 1929}. ih>. 1 13 — 114, 561—562. 


B. Xedsrliiticiseh-hidir. 


* 
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LÍTERATt IU ROFGAVE VOOR HET ADATftF.CHT, 


28 Sgjtember I02S, Eomeo, T. 129; 117* *) 

2 ? Apdl 1929. Mitidd-Java, T. 130:947 

Fi Aikema. ïefs nver Mapie [J|; De Macedoniër, 34 (1930), 

R. A. rir. H, Djajadiningrat, De cerenionie van het >h | 30 el.i hatêë*' 
°P hef íffaÉ van Soeltan ÏBkajidar II van Atjeh (1636—1641); 
_Tijttachri£t Bataviaa.»ch Genootschap. 69 (1909). a | 

J. C, ivm Eerde. Primitíeve handél; Tijdschrift .AardriíkskundÍK 

Cïenrtotsdiap, 19.10, 

A. htraisc j8. f,|, EJcscrijïtion historiijuï du rnviuitiic de Macarar 
t Paris, iCBS: Ratjsiximie, 1700). a ) 

!)r, R. í.ions, De positie rier panrie wesi, en Kftrte atiilvse mn een 
Inntar, door de pande wcbi gebezigtí ; Mededeeling'en vatt de 
Kírt™ Uefrindí-Van der Ttiuk. afktvering 1 (1929). 

Ili, O. B, Gunther. De inhndschc dorpBgemectiíichappeti in Zuid- 
Suraatra (II ; III, slnt); Kcthmiaa] Tijdschrift, 19 (1930). 

Mr. H. R. Hnetink. Over het verstaan vnn vreemd reeiiL ( Wette- 
vreden, 1929). 

Dr. W. Httender. Hct KnrcHBataksche huis; BÍjdragen Kotiinkliik 
Jnstítnut, 85 (1929). a ) 

Dr. J. P. KJriweg de 7. waan, Bijgdoof in Hen lndischen Archipe! 
inzake ovtrspd; Tijdschrifi Aardrijksknndig Genootechap, 1930, 

F, A. h, Laceulle. J-.itjdvcríiag íiver hct desa-aufonomie-onderzoek 
"I Java en Maducra saniengt-steld ingevolgc het gouvérnemeiifs- 
lx. L sluit van S Mei !926 tio. 3tc ( . en Regentschapsverslagen Ite- 
honrende hij het eindverslag over het deia-autQnomie onderzoek 
(Wcltevrtden. 1929 ). 

ÍJ- !‘ ] Mertens. SeizoenJeeningen in hct distriet Soebah, Kapok; 
Plaadje voor het Volkscredtctwezen, 17 (T929). no. II, 

Njornaii Kadjeng, Voorioopig overzicht der op Bali aanvrezige 
literatmirschat; Mededcelingen van de Kktra Uefrinck-Van der 
f uuk r aflfevering l (1929). 

Mr. F. IX E. van Ossenbrnggen. Verwantschaps- en huwelijksvormen 
m den Indisches] Archipd ; Tijdschrift Aardrijkskutidje GentKrt- 
sehap, 1930, & 

Dr, C. vatt VoUenhovetu Jurisprudencc in the Netheritmds East 
fndics; Suieuce in the Píetherlands East Indies, 1929. 

D. K. \\ ielenga v.dun. Soemba (Oníse zendingávclden V) (’s-Gra- 
venhage, z. j.). 

P, Wink, Erkennirg cn vormiug \wn rechtsgemeenschappen in het 
pewtst Riouw en Onderhuorigheden; MedcdtteJingen van de 


T ïn Liierat iiurnpgave uo. 6 (October Itl29| geplwct otider III {uhhecm- 
sche ■iuswriitip!;ii ], tcrwifl hlijketis hef víimils ift betrokkcns fvengocd Maleicr 
als Arabier kan íijn seweest. 

J 1 Weiui^ civfr adatrecht. 

■) iu UteratitttróflpR no. 7 l Uecemher 1929 ) Keplaatsi mrt een ïerl;«rd 
jaartal. “ 

*) Zic LitEraniurcpsavg no, 1 (Dccemher 1927), blr, 7, uadar , T Leidraad '. 
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afdeeling Bestuurszaken der Buitenuewestcn van het Departc- 
meitt vatx Bintieotsudsch Bestimr. Berie B, Xo, 3 {1929). 

I J , Wink. De Ontvíikkeling der IiiheetnsL'lu: Reclitspraak in het <je- 
west Benkoelen; Tijdschrift BatsviaíLSch Genmtschap, 69 < 1929). 


C. Formosa en Philippijnen. 


D, Naardett Kiit Borneo en Mateuch sehiereíland. 


E. Portugeesch-Timor. 


F. Gebtcd dcr Tjams ett Madagaikar. 

Lc P. E.-M. Diirand, Le> Chams du SLitl-Annam: fj. Géoifranhíe 
52 (1929), pp. 253—245. 


III, E ige n v ul tsrccht van Chïneeztn e n verA.tff 
uitheemsche oosterlingen. 


I\L Godsdienstïg recht. 
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LITERATUUROPGAVE VOOR HET 
ADATRECHT. 

i\ T u. 9; JLJU im 


Onderstaande cipgávc bcoair! aaci le ïEuilen up deii LwMdcn cJmk der Liltïil 
LuurlÍjSt vcK>r liet aLlatrt:d]t v'iii IiuÍlíMcíií (1927). Hét Sfi de bedoetiiiÉ w«le 
die OLitíere ïid-LrEÍttireiL Ee VÊrmelcIen, clie in de yezeyLÍe LilLTaLuLirlijÊÍ Lfrl 
iiiiredile sditjncn le úritLrekcii, 

Adatvormísícu over redit vati liulLiiLesiêrs viortteu vermcld vaor zoover no\i 
nict geb&ckt tn de werkjcs over jtirísprtidenlie %an EnUirEven (1912: htrdmkl 
1927) en van Van der Meulen !l92í>. AdatvtmnLjsen aver redit van mlhmiijjtk 
orisïcr1Eii£en ifijii op^enDiïiítt van 1 J iLnaari 1927 a.L 


!. A tl a t r é c h t p o l i t i t V. 

D. Crammelin. De ™twur])en hiiwelijksrcgding voor Intandsdif 
í_ J í ri steiien ; N !e i tei.Jeel i r igei i í Tijclschrí i i vot i r zuk Liiígsweten ■ 
schn]>), 74 i 1 r >30 i 

A r G. Dc?o]ma.n. KdPTntmls ovrr dc aFschaffíílg van de clumeinvcir- 
klartng *) fmet aaiiteekaiing van mr. C vn_n VoUenhovoi] ; 
Kt dun i [Liil T ijc 1 sch ri í t, 19 1 1 940 ). 

[Mr.] R. r|er] Hfaar]. De Whlksnmrl en de vontiisseii der inheem 
sctae recliteTs ; De Stnw, ] (1930), nu. 4 en no r 5. 

Jlr. j r H_ A_ Lngernann. Direct gehïed met inheemsche rechtspmak; 
Feesthiuiílel vart het BatEtviaasch Genurstschap. ÏI f 1^29. 

Dr. (mr.i ï. A. Nedertmr^h. Nog íées nver Eenheíri va n Etiropcanen- 
recht in J ndíë 1 1: De Indische Gíds. 52 (1930). 

Pnsitse (De) en de tf>ckumst vrm het anilitelijk en volkshffljfdhestunr 
[cniïgreáleHJraad l; De Btsttmrsgids, 6 (19301. no. 10. 

|. ÏL StaLius Muller. Het iïdatidseh gcmeeiitewezen in TapciuoeJi; 
Kolonhml Tijdsehriftp 19 (1930), 

J, C r VergotEWeh^ \ erslag omtrent den tcestand cíet inheemíiche 
rechtspraak in Tapamjdi; Mecledctlingïm vnn de afdeeling l>c- 
stnur.szaken enz,, serie A. na 10 (Weltevreden, 19,10), 


*) Naicïiriíl hij het artikcl, vcmrcld in LFtcratuuropgave no. 8 (Apriï 1930'r, 
hh. I 





UTE&ATU L 1 RtlpG ave vqor het auatrecht. 


Aír, C. van Vollcnhoven, BesttmrRoploíd&ir en adatrecht; Kolotiiaal 
V eckblad. 16 Jtiiuiari lfj.30; hErclrnkl Koluiiiaal Tiklschrift. 19 
(1930). 

Van Wllcnhoveii, zïe DeeJman. 


II. Inheemsch recht. 

A. ívdoncsië iti hct aStfenteen, 

T'rof. dr. A. W. iN'icimTnhiiis. Piifrim-haiit oorspronkdtjk ccn 
síK'ïaal-, inatTÍarchant ecn í'eni'alugi.'icli íntgTÍp; Fecstítuntlol 
van het Hatavíaasdi Genootscháp, II, 1920 . 


B. Ntdertnndsch-Jndi't. 

Adatgemccnsclrnppcn ín Sarohmfinen (1921); Adatrcchtbimdd 
XXXII, liis:, 8 d- -67. 

Adatgeschil m Ramauridiang 1 1 <X)J—] 928 > r Aíktrechthimdel 

XXX[f, l,!z. 42(1— 

Adatnechthimdd XXXI: Sclelkii; ('s-Gravenhage, 1979). 
Adatre^btítutidfil XXXII: Zuïd-Snmatra OGravenhape, 1920). 
AdntYtitmi.sien van: 

19 Octo!>cr 1869. Znid-Smnaira, A. XXXII: 422 
2R Janimr: 18%, Zuid-Summra., A. XX XII: .157 
.....190+ (vijf), Zuid-Sumatra, A. XXXII: 259 
^ Maitt 1909. Batakkiiden, V ergomveïi J ) 124 
II Novenitier 1909, Bataklanden, \ trgouwen 120 

2+ Jiuu 191L, Zuld-Siunotra, A. XXXII: 288 
I/ Augustus 1911, Zuid-Simiatra, A. XXXII: 272 
21 Novetnlier 1911, Babddantlcn, Vergnmven 126 
2 -i Novtniber 1911, Bataklanden, Vergouwen !27 

20 iSoveniher 1911, Hataklanden, V'ergouweu 152 
2(i Septeniber 1912, liíitaklandcn, Vergouwcn 123 
10 Hnart 1912, Kataklamjtn, \ erguuwcn 135 
16 Jubj 1913, Bntakïanden, 2’ergnuwuu 131 

20 November 1913, HatakSajiden, Vergouwen 135 
25(J Xovember 1914* Hataklajnrlenp \ ergouwun 121 
13 Juai 1918, Bataklaiulen, Vergouwen 157 

21 October 1918. Zuitl-Sumíitra, A, XXXII’ 277 
19 Augustus 1921, Zuid-Selebes, T. 131 : 204 

J Mei 1925, Hátítfvlanden, \ crgouwen 157 
“*• Augustús 1925, Zuiií-Sdelics, T, 121 ; 165 
2(i Augustus 1925, Zuid-Sumatm, A. XXXII: 14 
10 October 1925, Zuid-Sdehéis T, 131: 192 


•> Vwgoirwen. Vprslat- ta, 14J0; zjr bovm, blz, 1. 
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5 Kuvemticr 1925 t 

5 Novembct 1925. 

6 November 1925, 
28 Xovember 1925, 
19 Hecemljer 1925. 

_ 1925, 

. 1926. 

21 Jfano&ri 1926, 

27 januari 1926, 
í> Pebruari 1926, 

4 Maart 1926. 

3 Juni 1926. 

7 Septeítiber 1926, 

16 Sejitemlter 1926. 

18 SeptH.-mfier 1926, 
lfi Oetolter 1926, 

14 ^ Octolter 1926. 

19 Meï 1927, 

1 Sej'temher 1927, 
10 Ortolier f'->27. 

24 Udotief 1927. 

1 Ueceinljer 1927, 
, t , . t . 1928, 

4 Jauitarí 1928, 

25 Jantmri 1928, 

2-1 Fehruari 1928. 

28 Maari 1928, 

20 April 1928. 

6 Juni 192S% 

4 luli 1928, 

6 juli 1928, 

6 Juli 1928, 

17 Ai^muis 1928. 

21 Augustup 1928. 
24 Augmtiii 1928. 

5 Septemfier 1928, 

21 SeptembtT 1928. 

29 Uctuber 1928, 

4 Deccmlier 1928, 

5 Decemlter 1928, 
5 December 1928, 
5 December 1928, 

10 Deccmlier 1928, 

22 Decemlier 1928, 


Zuitl-Sclcbes, T. 131: 150 
Zusd-Selcbcs t T. 131: 202 
2itti]-Selehes, T. 131: 177 
Zuid-Selebes, T, 131: 201 
Zuïd-Selebcs. T. 131: 197 
Zuid-Selrfies, T, 131: 147 
Zuïd-Sdcbes, T. 131 : 147 
Zitífl-Selelwjs, T. 131: 183 
Bfltaklatirleu, V'ergauwca 139 
Zuid-Sdcljes, T. 13 1: 181 
Zutd-Selebes, T. 131: 191 
Zuid-Selebes, T. 131: 208 
Zuid-Sdebcs, T. 131; 125 
Bataklaixle». Verjftmwen 137 
Zuid-Selebes, T. 131: 189 
Zuid-Sdebfci, T. 131 : 151 
Zuid-Seldjes, T. 131: 187 
West-Java 1 >, T. 131: 250 
West-java 1 1, T. 131: 252 
Zuitl-Seldies, T. 131: 210 
Ziufl-Scleljcs. T. 131 : 195 
Minangkaiwtu, T- 131: S2 
Aíitiahasá, T. 131: 146 
Jiatukl.-jiHlt'n. \ ergouweii 14tr 
Oust- fava met M., T. 131 : 45 
Ztrid-Sclebes, T. 131: 210 
Bataklantlcn, Vetguuwen 148 
Mlddel-java, T- 13 L: 398 
Vorjstenlanden, ric T t 131: 43 
Ltataklaudcn, Wrgúurvrn 144 
Batalclanden, A'erguuwen 141 
Zuid-Sddrvs. T. 131 : 210 
Ba(ulda.nrkn t Vcrguiiwen 161 
West-java, T. 131: 14 
Middd-Java, T. 131: 398 
Mirtaha-sa, T, 131: 112 
Mifidel-Java, T. 131: 43 
West-Java, T* 131: 28 
Zuirl-Sdebes, T. 131: 171 
Zuid-Sdribea t T, 131: 156 
Zuítl-Sddjes, T. 131: 168 
Zuítl-Sdebes, T, 131: 185 
AmlKut «ní., T. 131; 141 
West-java, T. 131: 32 


1 1 Ovcr Bataviam'ht cmmthnur, 

® i I/i Litciiát mttcjigïvt nt«, 4 i [ ïccínibcr T92Si, bfz, 2, gcptaatst mct ffn 
verkeerdcn daluni (6 Jnli lyiïj, 
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IJTfciRATULROPCAt E VCOR HET AHATRECITT. 


11 Jamtari 1929, 

14 Januari 1929, 
16 Jannari J929, 

24 JaiLUiiri 1929, 

25 Jímtinri 1929., 
30 Jamtaii 1929, 

9 Fcbmari 1929, 
8 Maart 1929. 

15 Manrt 1929, 

21 Maart 1929, 

22 Maart 1929. 

12 April 1929, 

37 April 1929. 

3 Mljí 1929, 

3 Mei 1929. 

16 Mci 1929, 

?7 Mei 1929. 

29 Meí 1929, 

20 Juní 1929, 

12 Juli 1929, 

16 Juli 1929, 

29 fitli 1929, 


West-Java, T. 131 1 14 
Mitiatigkabau, T, 131: 110 
Zuiil-Suniatm, T. 131: 76 
Zuid-SelcbeSj T. 131: 127 
Zuifl-Setóws, T, 131: 338 
Aráfeou L'nz., T. 131; 157 
Oust-Java met M , T. 131: 51 
Xukl-Scldxs, T, 131: 160 
Mlnahasa, 'J', 131: !I2 
llnmeo, T. 131: 42? 
West-Jnva, T, 131: 28 
West-java, T. 131: I 
Batakíourlen, Veíjouwefi 154 
Zuid-Selebes, T. Í31: 127 
Zuid-Selelics. l'. 13] : 133 
West-Java, T. 131: 25 
West-Jnva, T. 131: 23 
Ooat-Java raet M„ T. 131: 67 
nost-Java met iL, T. 131: 59 
West-Java, T. 131: 1 
Weat-java, T. 131: 17 


Minangkalrau, T. 131: 78 
21 Atijpistns 1929, CAist-Java met M., I . 131 : 71 
30 Anpistas 1929. .MÍnahasL. T. 131: 112 
30 Septettiher 1929, Míddd-Tava, T, 131 : 38 
9 Januaii 1930. Minangícaliau, T, 13] : 82 
. \ del - i’ti rnngtlístinctieven í 18831 :: Aflatrechll )undc! XXXII, bl z. 
415—417. 


\!stnnd vnn grnnd iloor tnsrg'i’s í bnmlnria’-) viwjr ccn gouvente- 
mentsvestiging (1884); Adátrefhtbundel XXXII, b!z’ 438. 

L. Alkema. Iets over Magie 1 ) | I!. III, I\' en VI; De Mactdunier, 

34 (T930). 

l-'aen. ate ' 'udc gegcvcns nver Zuid-Smmtra, 

|Mr,] P. A, F, Blotn, Besdtouwingen over adatrecht van Kcder- 
Inndsdi-TruIÍê, III. Caitnntek rcchí en adatrecht') : Studiën 
1930 íjimi). 

Bockuc Koetam adat 1 jtnrjti ietig, zíe Kangun. 

D. H. íhirgtr, De ï outwntervischvïjvers tn hcL Regeatsdiap Pati‘ 
Ku]i)nttml Tijdschriít. 19 (1930), 

Codiíicatie van adatgrondenrocbt in de Larápoaagi (1913—19! 5): 
Aflairechtbundel XXXII, bti. 185—199, 

Dedwinning vau vec in Sarolaíisooj-Djairib! (1928); Adntredit- 
bundel XXXII, h|v,. 244—246. 

\dr, Drager, M. S. C. Een kindje koopen Jq> Nieuw-GuLDtel ’ 
Annalen van O. L. V, vati hct Heiiíg Hart, 48 (1930), no. 7. 


J ) Zíe LrtcTa.UiurLjpgEiv5 ro. 8 lApril 1430), bl*. 2. 

-i Zif LiierBtuurapËavif m. 4 i December 1528), |>Ii. 2. 
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Fnuici.s T ríc Ottlc gegcvzns uvcr ZuHÍ-Sixmatra- * *} 

Gegevn: j ns nopens Boven-TodangtewMj^; Acíatrcdïtbtnnieí XXX TI. 

hlz. 439. " j 

Geg;evens over Bangko í 1928); AdatrcchtbiiiíJel XXXIT, blz. 242 
—243. 

GcgÊvens over Engg&no (*+ t920l; Adatreehtbumiel XXXII. h\z. 
440—447. 

Gewestelifkc negelíngen nnpens de mhcemsdie reduspraak (1928); 

Adatrecíitljiindel XXXII, blaL 451—456, 

Graadvcrheffing van de (jFpadoa (1907); AdLttrcehtljtitKtd X XXI], 
Ui. 424— 425. 

Grondenrecht in dc Lam|níeïigs ÍI87&); Adatreefubitndd XXXII. 
U z. 167—184. 

Grondenrecht in dc Lampootgs í 188+ — 1SS4); Adatrcehtbmnlel 
XXXI T r blt 224^232, 

Grondenreebt ter hoofdplaaís Tcioekbetoeng, Lampoefigs (1866); 

.Adjatrarhdjurtdc] XXXII. Uz+ J12~217. 

Th. O. E>. Gunther. Ue InhTxisehe * lorjxsgiemecnfíeJiappen in Zuid- 
Smmtra+) (IV. slot); Ko]i?QÍaal Tíjdsdirift, IV (3 930)- 
I>r. B, !. Fla^ OïujKTiiitic iti Djtunbi ( tV27l ; AdatrcL-btlnmde] 
XXXII. blz. 98. 

Dr. B. L Haga. Nota OQitr e ní den toestand vnn lici ïtilaiidseh gc 
tncLiiíewe?:eii rn het g^w-est Palemlianf» : MefU.dedïngeii van 
(1l* afdfidtng bestemnïzskcii enz., 13, no. 4 (Wdtcvreiten, 

1929% 

Dr. B. j. Ha^a. Imverking van de westcrsehc hestuiirsvoenng cfizA ); 
Medecleditigen vait de aídcclíjig bestuurszaken en?-. serie B, 
m h I \ W'dtevrcdciu IV29)- 

Hrikim (Dej kcljil tc Bcngkodcn 11863—1911); Ajiatreditbundel 
XXXII, Idz 386—397. 

Helíridi. rie Midden-Maldsdie adatrechtstenDtïU 
Lh*. W. Hom Over dc invoering van het rnargawezen cnï. 1 1: 
MededeelÍDgen van de aldeeHng bestourszaken etiz.. serie B. nu. 
1 f Writevreden. 1929). 

’nheenjsclie redttspraak m Bengk-wttK (1906); Adatrcchtbundel 
XXXII, blz. 53—64, 

InheCïtisdie fodrtspcaák in Pakmbaug i 1917—1921 j ; Adatrecht- 
bundd XXXII, hlz_ 99 — 105. 

lhkomjsten van dorps- en mar^ahooíúm ín de Uunpmigs f!860); 

Adatrcchtbdudel XXXII, blz. 121 124. 

I^mpoengíche pepadon-kwestle (1879); Adairechtíwndd XXXII, 
b|z, 398-404- 


] > Zic LiitríX uurlHst". M®íp hta 54 . 

-) Zic Literatinimpganr jm. 2 t April 192S>. hlr, 4. 

[n Literatunroisiiave nn. -S (April 1930 ) weril átuk TIl icn úorecbtv -+'■* 

gemwTTMÍ. 

*) 7.k Lil Bamuiup gavc m. ti (OdtJier 192?)* biï 3. 
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C. LcbkcrkcrttT. Dr^a un Duiíi-auHiiiifniii; h|j Java; Dc Inrlische Gitls, 

52 (1930). 

Margn-inbonisttn in Buníjk(j<.'lo<; í 1924); .Vdatrechibundel XXXII. 
1)1z_ 65. 

Míirga Liwa Jín OetigkoelooJ (1926): AdatteráitbutidcI XXXIl. 
blz. 24—25. 

Marpi-, jEisar- en doc.soen-bestttur ín Bengkodoe (1926); A<Iat- 
recbthnnde! XXXII, blz. 2<>-35. 

D, H Mejjer. Dc Licstifxilitit- in hct Kegentschap Sragen (Socra- 
knrta'); Knïnninle Sutdiëtt, 14 (1930), 

^ I idi len-b I al ci sdn- adatrefhLstermen (1929); Ad a trechtbii ndel 

XXXlLLTz. 51—52. ! ) 

V. Obdevrt. Dc lartyk.di lanta dor urang Mamak van índragírfj Tijd- 
SL’hriít vati hcl Bataviaasch Gcnoatschap, 69 I 1929), 

1 htde gegevens uvct Semaitykn 1 1&39); AflatTcehtbundel XXXII, 
bbt. 113—120, 

Qudc gcgevens ovtr Zuid-Sumatm f!7o-l—IS62); Adatrcchtbuiulcl 
XXXII. hlz. 302—356. 

Pcpadoa, djoedjner eii?.. in Sciiiangka (1869): Adatrcclithundd 
XXXII, hlz. 410. 

PrjEir.lfm- cti Tcrdcrc taricven jin de Lam)metigs| 1 1 8í>8 -]Síi9); 

Adatrecbtbmidel XXX! 1, hlz. -105 —H», 
i'resgrave, zie (liifle Kegeveits over Ziiíd-SunuitrfL, ') 

Rangen en oqdersfhetdinf'sTeekeiien in rle Laittpocngs i 1919) ; Adat- 
rechtUnndd XXXIJ, blz. 263—301. 

Katoc’s iti dc Lanipocngis (1915); Aflatrechtlrundel XXXII, hlz. 
165—166. 

Reeht op gewas in de I.ampoengs (1913—1915); Adatrechtbundel 
XXXII. blz. 200—201. 

Kcditeu nji hct cilanrl Lagocndt (1S60—1913); Adatrochtbundel 
XXXI!. hl?.. 250—261. 

Redttsíocstatirl van het eíland Krakatau (1864—1886); Adatrecht- 
bunrfel XXXII, hlz. 233—241. 

Ruid. zic Oude gcgevcn- ovcr ZuÍd-Sumatm en m- Wright. *) 
Reytist, zie Uitde gegevens over Znid-Stttnatra. 4 ) 

P. dc Ririi dc la Faiilc. L : it ilen Paltmbangschcn Sultnnstiji.l; Fccsl- 
Imiulcl van hct iíatavíaasch Gfnnutschap, 14. 1929. 

Dr. J, W, van Royen. Inheemsche rcchisprsak in dc LamtKrent's 
( 19 29); Adatrechtbundcl XXXII, hlz. 218—223. 

Dr. f. W. van Royen. Xjcinalarg-huwelijk (1928); AdatreditbUti- 
dcl XXXII, hlz. 112. 

A. L. Sanv*on, Atbtgemeetischapfien in Sarulaneocíi (1921); Adat- 
rediti mndd XXXI1, blz, 84—97. 

*' ^k* Litcraiuurlijst*, 1027, hlz, 5, en Litrratcuropgavtí no. 1 fApriI 1928) 

lh. 5. 

h Zïc Litcratinirlíjstï 1937, blz, 15(3. 

= » Zie Lrtcnmiiif|>j S tï ( 1077, hlz, 213, 

*> Zk LiteriituiirHjït-, 1027, hlz, K>1. 



L3TERATL' L'ROPG A VE VOOR HET ADATRECHT. 
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A, L. Sanhscin. Arlairí.-cht vïui dc Batan Tiga IIl^ líoeanibQengo 
(I920)i Adatrechthundel XXXI3, bk, 66—83. 

Sch ll! dvcrervs n g in de I ampoengs en ppgtDgen hett adatrccht terzaki- 
tc wijzigcn (1869—1S7Q) ; Adatrechtbmidel XXXIL btz. 
430-436. 

I. T. van Stveuhoven ovcr p *Eígendom vati grond” enz. ( tS23>; 
Aí líitrechtljurttlet XXXnjdz. 107—111. 

Tj- L. Jí, Sneknwati Leziug uver tand en votk vnn BaH : I>jT lw; i. 10 
(IffJOjr afll 1 m 2, 

Dr_ J. \\\ de Stopy*eSaar. BcntoeienL vun dc de&a met ïicvhjciings- 
Avuter : K i >1 -. m iual 'J"ij-í ] sch nft, ] 9 f 1030 i. 

Sttrïjd tegen ..iuuk pepatlon" en ,.natk sesakT h {\Sf\9): Adatrechí- 
btindd XXXII, UL. 411—114. 

>cri ggutr toebcmg [ in 1 'ulemhuiLg: J (1929j; Ad u trcchtbundel X X X 31 „ 
bl2. 106. 

\ ,r LTaiidcring van rang en nauni [in de Lainpíiefig^] iIBSG); Adnt- 
rechthunrfel XXXIJJ 41S—123, 

Vergotiwen, zie nnder Adatrechtpoíitïek {hoven* bïz. 1). 

\'crkiczing b benoeiiiitig of erkenning, bestraffirtg, sdwjrsmg tn otit- 
s3ag van hoofiïen em gudsdienst amblcnareii in Bengkoetoe 
(1S92—1924); Adalrechthundel XXXIJ. hï/, 1—11 

Verldezïrig van vulkshou fdcit ïn Djambi (19283; Adatrechtbnndel 

XXXII, b\£. 247—219. 

Vemieende Omclang-ocmdang Moeko-moeko (± 1850); Adat- 

rechtbandel XXX ÏJ, hlz. 13 + 

G. J. Yïnk. Aanteekeningen over tlen Isndbouw op de droge bouw- 
velden der ziiïíJhctlingen van dcn Agocttg, cto] BuitMer en het 
Bratancnmple^ (BaJi); Ijinrihniiw. 5 ( 1929 — -1930 J, na 5. 

G. J. Vïnk. Gver de koffiecttlftmr der Baliërs; Latadbomv, 5 (1929— 
1930), no- L 1 ) 

\ r o!ksordening in de LajnptHings (1866—1867); Adutrechthundel 
XXXII, hlz. 125—164. 

VoKjrkeiírrecht op ontgnnncn. duclt wecr verlaten groitd [in dc 
LumyHjettgsj r l884); Acttt^editbundd XXXII, hlz. 437. 

P. Wisk. Eurapeesehe oêttdang-OËudáng en andere adatrechtcodïfica- 
ties in Bettgkoeloe (3862—1923); Adatreehthttndel XXXII. IjIz. 
36—38. “) 

P, Wittk. Hnwelijfes- en erfrecht in Bengkoeloe i 1926J; Adatrechf 
bimdd X X XII, blz. 39—46. “ I 

P, Wink. Inhecmsdie rechtspraafe in Bengkoeloc (1926); Adívtrecht- 
bnndel XXXII* blz. 53—54. B ) 

p. Wink. Mar^ pasar- en doesoen-hcstuur Íu Bengkoeloe (1926); 
Adatrechtbtmdel XXXII. hlz. 26—27- _ | 

P. Wfnk. Recliten up grond en water in Bcngkodoe (1926) ; Adat- 
rechtbundel XXXII* blz. 47—50.*) 

*} Weiníg ovcr adalredit, 

-) Ontkcnd jcin P. W ink, De ondéraldËcliHff Ddi «*■» Verhanddlngrtt van 

l et Bztsvissidi Cïcnnnlsdiíip, 66 (D2ú), 



B 


LTTEftÁTHUROPGAVlL VOOR tïET ADATRECHT, 


Wrigttf- rie < !| uik- gegírYCns t»vtr Zuici-SumaEra eti zïe Re\d . l ) 
ZelfstímdJge pasark m tleugkwkTe < 3ÍG1 -1922]: Aclatrechibiiuild 
XXAIL blz. 16—23- 

Zuhilsuier, zte <>uik RegF.vens over Zuiil-Suinatm, "J 


C. Fúrmoiú tn PkUippijutn. 


D, Noord,'n zúh B&rneo £n Maïctsch schurnland. 


E. Pori ugcesth- Timor. 


F, Gchicd tl er Tjams tn Madago^kar, 

Cntaiií;oïi + zíe Rnsamuel. 

Maurice Rasamuet- Kal.nry am-panamtiarlisma ( Distours rdaliís á la 
cérêïitoiiie ilu mariage) p traáuit par M Colanqon; DuUetiit <le 
1' AcaíI c m u: ii inl gtiche . rn ilívet]e s ê rie . XI 1192S 'i . 


TT L E i g t n v o 1 k s r e c h t v a n Chíneczen t n rerdere 
uitheemsche nosterlingE n. 

Adatvormis van: 

26 Jtili I92B, Java enz.. T. 131 : 281 
Sarmkata van een Chineesch jKinplima |ïn Atjétil I I9I7); AdatTecht* 
bufldel XXVTT t btz, 10— 13. 


IV. Godsttí c n »tig rccht, 

Gorlsdien.stige (De) rerfiticr te í’alemljEmR; Adatfedrthuwfe] XXXII, 
hlz. 4+S. 5 ) 

Hakim ( Dc) kctjil te Rengkoelen (IR6í_t.9] 1) ; Adatlícfatbimdri 

xxxu. hiz. ,m 

Vottdis van 17 Augustus 1911 in AdatrechtbuntH XXXII; .172. 4 1 


l ) Zïe LUcraíiiurliJ&t-, 1927+ hlz. 21J. 

' 2 * ) 2k: UtcnHuurHjstA 1^27. L»lz, 215. 

:t > Zw Litafltanrlijst 1 , 1^27, btz. 39, underaan. 

4 ) Qok nrrrndd ondtr II ibovctt, b\l. 2\. 










LITERATUUROPGAVE VOOR HET 
ADATRECHT. 

No, 10: DECEMUER 1930. 


Ondefslaarwk opgave bewst aan tc iluiten o]) d™ t*ceden (Iruk dcr Liter^- 
eunrlijst voor het adatrecht vm indoneiíê (1*27). H« is de hednclitig mede 
dïe oudtrt sdiríítttrcn tc venmelden, die in de gezegde I-iteratnurlíjít ten 
Dtirethte jchijno te útttbrcken. 

AdatvonTiEsscn pver recht vm ÍniIottesLërs wordm veriiietd vwr zoflvet nog 
nlet gei^oekt ïn dc werkjes ovcr jurizsyrudcnric van Euihoven (190; herdrukt 
1927} cti van Van ácr Meulen [1924). AdaivonnÍMcn ovcr recht van tdthcanscfae 
oostctlinfítn aijn opgciifltricn ran 1 Januari 1927 af. 


L AdatrechtpolÍtiek. 

Coojierarie en Overhdd; Blaadje voor het vfllkscredíetweven, 13 
(1930). no. 9. 

|Th. A-1 Fruin. Verrtiimitig van tk gelegenheid íot het verkrijgen 
van gmndbezit voor den Indo-Europeaan; De Stuw, I (1930), 
rio. M. 

[Jfr.j II. ter Haar. Een grootc wrnst of een grout gcvaar voor de 
Indische rechterlíjke triacht; De Stuw, 1 (1930), no. 11. 

| Mr. 1 B. ter Haar. Twee agrarischc prohlemen ; Dc Stuw, 1 (1930). 
no, II. 

Handdiogen van liel NedcrlanUsdi-lndiseh Juristencongres 1929, 
twet-de »tuk, lieraadslagingen (Dc onderwerpïng voor een l>c- 
paakle rechtshandeling): Indisch Tijdsdmft van het Rcdit, 130 
(1929). 

Hrilleman, zie onder Inheemsch rccht, Ncderiandsch-Indie (beneden, 
hlz. 3). 

Inlandschc bypothedt ( De) ; De Stuw, 1 (1930), no. 9, 

[Mr. R. D*f Kollewijn. Gcmengdc liuwelijkcn ttttsen eLiropesc 
nteisjes en mnhíinimcdaanse indonesicrs; De Stuw, 1 (1930), 
no. 10 . 




UTLHATUUHOPGAVE VOOR HET ADáTRÊ€HT> 


Mr K, l>, Kolltiwijii. Hd HíXi^eret^táiof van Nederlandï-Inilië 
cn het ïntíiijgeniiél recht; Fcesllmndd van het Batrtvíaasch Ge- 
nnolHcha]), I, 1929, 

|Mr. lí. D.| KolÍewtjiL lntergentiel privaatrecht; Irujïadi Tijdschrift 
van het Recht, 133 i' 1930.), 

Dr. K D. Kiïllewijn. ïnterracrinl Private Law . "l'he líficct df Western 
Inflnctice cn/. { Ekitavïa. 1929) > 

M r. K- D. Kallewijn. De omlerwitrpitig: vrw>r een l>cpaali!e rechts- 
hatiddiug; Indisch Tijdscbrift van hei Rccht. 127 11529). 

Prn r. dr |. H. A, Lu^mann en prof, inr_ G. j. Nnlst I renitc. 
Dotpdtibegitisd cn ^rfpachtecnmracten; Indisdb GcBootsdmp, 24 
5 krtnliíT 1930* 

Margtmo. agrarisch prohkem ; Dc Stuvv, I (1930) h no. 14. 

Xnlít Trenité* ztc Logemann, 

Ch. O. van <ler Plas, Vefkrijging vnn Ittlandsch IwízÉtrecbt ojj gront.1 
door Imlu Eurojjeancu ; Dc Stmv r 1 (1930). no. 

Piisstie iDe) eu toekdfnst van hvt aml^Lclijk <-n volkshoofdcnlíesttiur 
[ljcsprckingi ; Dc Bestuursgids. 6 (1930?. nis> l — 3- 

Henry Cnnflh culonial ct iiiterrticïal private lavv; Indisch 

Tijdschrift van het Kecht r 131 (1930). 


II. I n h e e rti s c h r e c h t. 
A. tndoncsic in hci algtmfen. 


B. :V cderiúndsch -tndic< 

Adatvotinísaeti vats: 

1 [ >09, Ziiid-Sumatm* TUR 37: 331 l ) 

25 Aogustus 1928, Mïddd-Java. i\ 131: 508") 

.1929, Atjéh F KT . n 19: 67 

13 Fehmnri 1930. Maldsch gehied D* T 132: 10tj 
0 Maart 1930, Wm-Java B ) k T. S32 : 113 
B, Alkcma, Iets over Magïe [VI] : De Maeedonicr, 34 (1930), 

\i. van Alpheu, Hel Chr. hnwelijk onder dc Rotineczen: De Zen- 
dingshfKle. 5 { 1930), nn r 3. 

Mr. Drs. P. V, F. Blom. Bcschuuwingen ovcr [het[ adatrecht van 
NerJ.-lmlië fl j. Hoe wurrlt het íidatrecht gehmdhaafd? (vervolg) ; 


“i Zit Ulcralutirlijrt-. 1927, hO. 131, nnrlcr Monleobtirgh. 
-í Ouk betnfden under III eu uiiiler IV. 
ft ) KúIiiisíaaI Tijdsehriíï. 

4 ) Over artiktl 7 rechter1i|ke urspLitkatk 1 \ aUviwur'l. 
a ) Oter sttLatsblad lë7S ttu. 179 (vervTecmdinfTsverbMl. 
lV “) Zit Lïi^ntuurnpp^vc no. fj iOetubrr 1929), bk. 2. 
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Htt Kohmíaaï WeekUlad. 30 Octobcr 1930. Hot' korrn een atíaí- 
rechtcr athtcr de fdten ? I reryoïg e» slqt h Het Kotnnïaaí 
Weckbtadp 11 DecemtMír 1930, 

A. 1Ï4x-keti Kruger.Fuïklnre vart Alor :WeZending.shcM]e P 5 ( 1930 ).ito.2. 

IV. H. J3ur«;er. Vergtlijïdng vati <len econoiiiKdien toestand der 
ftistricten Tajne eei Djakenan (Re^ettlschap Patí. A írledmjf 
Remhang ) (Wdtcvrtsden* z, j ). 

A. A_ van Dalén. De Tanimber-2etiditig; Uu ZeiiiJíngsUxlé K 5 í 1930j K 
no, 3« 

f. C. vfui Kerile. InvebtÍttiur-ateenen in Zuid-Cdebes; Tijdschriít van 
het Koiiinktíík Xedcrland.sch Aardrijkskundig Genqotschap, 1930. 

Krain, zic Mertens (in Líteratuunïpgave no. B, hlz. 2) + 

i ïaclrocii K rie Vbk- 

Mr. B tcr Haar Bzn. De rediEspraak van He latidradctt naar un^e- 
sdircveu rec'ht i Weltevretkn, 1930 ). 

t>r. B 1 Hapa, Xnta imilrent de Inlandsche rediïsgemeenschappeii 
in hct gewest Tapanoelí; Medetleelíngen van de afdeeling be- 
sïiiuryzaken enz T1 serie B b tiií. fi í \Vehevreden K 1930). 


S. Ilalie. fieE hnofdenvTaagstuk ín Kqord-Oost Xíenw Gulnea ï 
Bíjdrageiï vnn het Konirddijk Instítuut, (1930). 

F. J. F. van Hassdt. Ur. Mana, For en venvante begtïppen bij de 
Papoea*s, voomamdijk van deu Noettifoorscheti stam; Mede- 
dedingrq (Tíjdschrift voor zendmgswetenschap), 74 (1930). 

Mr. F. D. Hollcman. De GauvenneniÊiitsrechtepraák en de verwar- 
rïng in het Inlandsch grondbezit in dc Mináhasa; Kdoniale 
Stud)ën f 14 i 1930). 

[Dr.J V. E. Korn. De verbauding van adal-fuuctionaríssen tot bíj- 
ztinderc dïeníttakkcu; De $tuw, 1 (1930) K no. 14. 

[Df.] Alb- V Kruvt. Huwelijkcn in Fosso; Nederlandsch Zendïngï- 
bbd. 13 (1936 ], no. 9, 

ï. S. Kijne Mana en tahu in de talen van de Geelvínkbaai* Noord- 
Nieuw-Gqinqe; Medcdedingeu (Tijdschrift voor zendiiigsweten- 
schap), 74 (1930), 

T. |. Lmnbooy, Fctóten vcw>r de Christen-SoemtKUieezen; De Mace- 

tloniër. 34 (1930)- 

V. J. Lambooy. Dc Gtxtsnaam op Soemha l ) ; De Macedonier. 34 


(1930)* 

I H Xeunmiiit. r.iesiaka Gintmg; Tijdscbrifï van liet Bataviaasch 
Genootschap. LXN (1930). 

PoÊrtjaja Gadrocn, zie Wnk. 

Ratu-Langie. De Keïakerangrotuleu in de Miuahassa; De Stuw* 1 

(1930), nn. 13. 

|3r, I- H. Ronhaar. Tre]Kiuatie tn moederrédrt* Jf i líjdschriti van 
hct Knnïnklijk Nederlandsch Anrdrijkskundig Genrjntschap. 1930. 


1 ) Haudclt ■over den tfrcn marapoe. 

-) Wtfinig ^gEvenj qveí Intkffiesísch Kchicd. 
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Ur. f j. H. rnjffaer f fJadjamati; lïijdnigen van het Kontnklijk ln- 
stítWuT, 86 Í]y30), hh. 202—204. 

< j J \ ink en Jten tleele] Poertjaja Gadroen. Srhet&eii vtiti rien 
inltimlschen landExmw in Zuíd-Djt/mhani;: Lanriljouw 1 1925 — 
1926), nÍ3. 4 en 6. 2 1 1926—1927) no. 2. 3 (1927—1938). no. 
11 * *) 


Jl. A. N. Wpjms. Sdzoenleeníiigíti iti hct dbtrict I ’oertog-Klopper- 
tedt: Blaadje toot hct vnlkscrcíiiemeíten, 18 ( 1930 ], no. 8, 
J. W oensdrggt f. Zwioigérsdïáp ert ^etMMjrte bij de Tq Bada T in 
Midden-Cel rhes ; KolonÍ&al TijtLschriít, 18 (1929) r 


C. Foruwsa m Pht&ppïjnen. 

Gonzaíki* Síiggested Reforms nf Civi] Cmle Provisjona rm 
Intestaic -Siitcessirin tisiseíl on Fiíípino CtLsÉijms; Pliili|)nine Law 
>uniaL VIJ (1927—1928). nis. 4— 6. 


D. tVdJírrdrji -íjn i?orfïro rn ifaírúrA schkrêiíand. 

C. X I aylor. The custotimry law nf Remlmu; Jottmal of thc Mahmrn 
Branch of the Royal Asïatic Sociery, VII (1929), 


li. Foriitgeesch - Timor . 


E h . Ccisjrri drr T/itfiij fn 

p > ÍParis. 1929). en wd bb. 66. 70-71. 
-34 J-b Jlr.j. 23.1—255 (ail« du«ir Henri MajperoJ. cn 
fle Cartc (ingujgtiqiie achterin *), 


* ' \ '‘rhjflermp inn LitvraSmirMjit 2 . 19i7, hD„ I<)S 

D«1 II. TJ.H». hfvai Iiiciv Jiver lmbmeutídK volkspmepci 
i Ah tatfii tlcr faiiiïltc ,uaby.-,-i Cn nc iu Frafltch■ 1 nHjj Ahf w ,, rdFn 

fcMfc, Chur, Knmp. M.lhnr «, Rl», i.U>St:h 
^□rdl gcnoemcl. rtach sdujnt op dc kaan tc attfbrcWi). 








UTERATUURÍIPGAVE VOQR HF.T ADATRECHT. 
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III. Eipen volksrecht vati Chineeïen en verdere 
ttitheemsche oíisterlingcn. 


Adatvortnísseii van: 

25 Auguíttifi 1928. 

22 Augustus 1929* 

23 jamiáft 1930, 

13 Febmarï 1930, 
10 April 1930 K ). 

10 April I930p 

|. Moernuin jr. In en 


Jáva em Jf T* * 131: JïOS 1 ) 
jstva enz. h T. 131: 567 
f ava eriK, + T. 132 : 65 
Jaira. enz,, r ï r 132: 74 
Zitid-Sunialra. T, 132 : 1E53 
VacrrindÍërs, T* 132: 180 
otu c3e Chitieesche Kamp (z. pi. H 1929). 


IV, Godsdienstig recht, 
Vonnis van 25 Augustiii 1928 s ). 


i) Onk Diider I oa rnidrr IV. 

■O Ovcr de ckinidnverklarïiiffcr, iim 1870 en 1875: verphjk vuiims 2H !»?- 
tcmSjcf 192ë m Litcraumropgave no + 5 Ijttni 1929)« hl £. 1- 

*) Ook nnder I m ondcr III. 
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**A booh ÍhaiU shut \a &ttía &íoci” 
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GOVT. OF IFÍDIA 
Dcpsrtment of AichwoIoHj- 

NEW DELHI. 



Please belp us to keep the book 
cleati and movíng. 


9. *-. 141. H. BElHU 










